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INTRODUCTION 


This is the eleventh issue of the Statistical Yearbook for 
Asia and the Pacific which, like the previous issues, has been 
prepared by the Statistics Division of the Economic and 
Social Commission for Asia and the Pacific. Maximum re- 
liance has been placed on the statistics compiled or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data collected 
directly from national sources, keeping in view the com- 
parability of the data. The data available up to the end of 
1978 have been included in the tables. The statistics of 
the following members and associate members of ESCAP 
are published in this Yearbook: Afghanistan, Australia, 
Bangladesh, Bhutan, Brunei, Burma, China, the Cook 
Islands, Democratic Kampuchea, Fiji, the Gilbert Islands, 
Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic 
of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, 
Maldives, Mongolia, Nauru, Nepal, New Zealand, the Pacific 
Islands, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, 
Samoa, Singapore, the Solomon Islands, Sri Lanka, 
Thailand, Tonga, Tuvalu and Viet Nam. In addition, 
statistics of the Democratic People’s Republic of Korea are 
published in an annex to the Yearbook. It should be 
observed that the data for the above country has been 
obtained from several sources, official and unofficial, and 
should therefore be used with caution. The term “develop- 
ing ESCAP region” excludes Australia, Japan and New 
Zealand; the term “ESCAP region” includes Australia, 
Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


The statistics cover a variety of subjects, viz., popula- 
tion, manpower, national accounts, agriculture, forestry and 
fishing, industry, energy supplies, consumption, transport 
and communications, internal trade, external trade, wages, 
prices and household expenditures, finance and social 
statistics. Summary tables, entitled “Regional statistical 
indicators”, one relating to the ESCAP region in relation 
to the world and the other two relating to the whole of 
the ESCAP region and to the developing ESCAP region 
respectively, are published together for easy reference. 
Summary tables, entitled “Statistical indicators” for each 
country together with detailed country tables, are presented 
subsequently in respect of 36 countries and territories. In 
adopting this pattern, this Yearbook differs from those of 
other international organizations and provides all data 
relating to a country or area in a single section. The 
emphasis is thus on an integrated analysis of the situation 
in each country or area rather than on international 
comparisons. 


The statistical series included in this Yearbook have 
been selected on considerations of availability and import- 
ance. Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to annex II 
which shows the principal sources and publications. 
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PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
grouped. Index numbers have been shifted to a common 
base wherever possible to facilitate international com- 
parison. National indexes of agricultural production have 
been supplemented by index numbers compiled by the 
Food and Agriculture Organization of the United Nations 
in terms of calendar years. Time series are published 
wherever possible in respect of 11 years to facilitate com- 
putation of decennial growth rates. Statistics based on 
censuses and sample surveys are published in respect of the 
latest period for which they are available. The “General 
explanatory notes” which follow the “Introduction” will 
help appreciation of the tables to a great extent. 


Data relating to China generally include those for 
Taiwan province in the field of statistics relating to popu- 
lation, area and natural resources, etc. In other fields of 
statistics, they do not include Taiwan province unless 
otherwise stated. 


SOURCES 


The sources of information are given in annex II to 
this Yearbook. The ESCAP secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and revising 
the tables compiled by the secretariat. 


CONVERSION COEFFICIENTS AND FACTORS 


Annex III gives the imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures, together with a number of derived and conven- 
tional coefficients and other conversion factors employed 
in compiling the Yearbook tables. More extensive 
information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures,* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The designations employed and the presentation of the 
material in this publication do not imply the expression of 
any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of 
the United Nations concerning the legal status of any 
country, territory, city or area or of its authorities, or 
concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 


* Statistical Office of the United Nations, Statistical Papers, Series M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966, 


Where the designation “country or area” appears in 
the headings of tables, it covers countries, territories, cities 
or areas. 


In some tables, the designations “developed” and 
“developing” economies are intended for statistical con- 
venience and do not necessarily express a judgement 
about the stage reached by a particular country or area in 
the development process. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (—) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


One dot ( . ) indicates that the item is not applicable. 


lil 


A hyphen (-) between dates representing years, e.g., 
1968-1978, is used to signify the full period 
involved, including the beginning and end years. 


A slash (/) indicates a crop year or fiscal year, e.g., 
1968/69. 


Figures in italics are provisional, preliminary or 
unofficial. 


Decimal figures are always preceded by a period (.). 


Thousands, millions and thousand millions are separated 
by a space. 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


The ESCAP secretariat would welcome comments from 


users, with a view to introducing improvements in forth- 
coming issues. 


Statistics Division 

Economic and Social Commission for Asia and 
the Pacific 

Bangkok, December 1978. 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la onzième édition de 
l'Annuaire statistique pour l'Asie et le Pacifique, établi 
par la Division de statistique de la CESAP. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l'Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusqu’à 1978. On trouvera dans le présent 
Annuaire les statistiques des membres et membres associés 
de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Australie, 
Bangladesh, Bhoutan, Birmanie, Brunéi, Chine, Fidji, Hong- 
kong, Iles Cook, Iles du Pacifique, Iles Gilbert, Iles Salomon, 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Kampuchea démocratique, 
Malaisie, Maldives, Mongolie, Nauru, Népal, Nouvelle- 
Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, 
République de Corée, République démocratique populaire 
lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Tonga, Tuvalu 
et Viet Nam. On a publié les statistiques de la République 
démocratique populaire de Corée dans une annexe à 
PAnnuaire. Il convient de noter que les données relatives 
à ce pays proviennent de différentes sources, officielles et 
non officielles, et doivent, en conséquence, être utilisés avec 
prudence. L’expression “secteur en développement de la 
CESAP” exclut l’Australie, le Japon et la Nouvelle-Zélande, 


mais l’expression “région de la CESAP” comprend ces pays. 


MATIERES 


Les statistiques ont trait a divers sujets: population, 
main-d’oeuvre, comptabilité nationale, agriculture, sylvicul- 
ture et péche, industrie, fourniture d’énergie, consommation, 
transports et communications, commerce intérieur, com- 
merce extérieur, salaires, prix et dépenses des ménages, 
finances et secteurs sociaux. Pour plus de clarté, les 
tableaux récapitulatifs intitulés “Indicateurs statistiques 
régionaux”, dont l’un se rapporte à la région de la CESAP 
par rapport au monde et les deux autres qui se rapportent 
respectivement à l’ensemble de la région et aux pays en 
développement de la région, sont publiés simultanément. 
Les tableaux récapitulatifs intitulés “Indicateurs statistiques”? 
pour chaque pays ainsi que les tableaux détaillés pour 36 
pays et territoires, sont présentés dans les chapitres 
suivants. L’Annuaire ainsi présenté diffère des Annuaires 
des autres organizations internationales puisqu'il fournit en 
un seul chapitre tous les renseignements concernant un pays 
ou zone et met l’accent plus sur l’analyse globale de la 
situation d’un pays que sur la comparaison avec les 
autres pays. 


Les statistiques ont été choisies en fonction de leur 
disponibilité et de leur importance. Les lecteurs désireux 
d'obtenir des statistiques plus détaillées ou plus complètes 
dans un domaine particulier trouveront à l’annexe II une 
liste des sources des données et des publications principales. 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 
d’une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 
de cas, il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison 
internationale, tous les indices sont rapportés à une base 
commune partout où cela est possible. Les indices nationaux 
de la production agricole sont complétés par ceux de la 
FAO pour les années civiles. Chaque fois qu’on la pu, 
on a publié des séries chronologiques sur 11 ans afin de 
faciliter le calcul des taux de croissance décennaux. On a 
publié les statistiques les plus récentes tirées de recensements 
et de sondages. Les “Notes explicatives générales” qui 
suivent l’“Introduction”, doivent faciliter l'intelligence des 
tableaux dans une grande mesure. 


Les données relatives à la Chine comprennent en 
général les données relatives à la province de Taïwan 
lorsqu'il a’agit de statistiques concernant la population, la 
superficie et les ressources naturelles, etc. Dans les statisti- 
ques relevant d’autres domaines, la province de Taiwan 
n’est pas comprise, sauf indication contraire. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées a 
l’annexe II de Annuaire. Le secrétariat de la CESAP 
tient a remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis a jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


L’annexe III contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu'un nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir l'Annuaire. On trouvera des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Les appellations employées dans cette publication et 
la présentation des données qui y figurent n’impliquent de 
la part du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 
aucune prise de position quant au statut juridique de tel 
ou tel pays, territoire, ville ou zone, ou de ses autorités, ni 
quant au tracé de ses frontières ou limites. 


* Bureau de statistique des Nations Unies, Etudes statistiques, Série M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Les appellations “pays ou zone” en tête des tableaux 
désignent les pays, les territoires, les villes ou les zones. 


Les appellations “pays développés” et “pays en déve- 
loppement” qui figurent dans certains tableaux sont 
employées pour la commodité de la présentation statistique 
et n’impliquent pas nécessairement de prise de position 


quant au niveau de développement atteint par tel ou tel 
pays ou région. 


SIGNES CONVENTIONNELS 


Les signes ci-après ont été utilisés dans l’Annuaire: 


.. — Aucune donnée disponible ou indiquée sé- 
parément. 


— = Zéro ou négligeable. 
— Ne s’applique pas. 


— — Entre deux dates (par exemple 1968-1978): la 
période indiquée comprend l’année initiale et 
l’année finale. 


/ = (par exemple 1968/69): campagne agricole ou 
exercice fiscal. 


Les chiffres en italiques ont un caractère provisoire 
? 
préliminaire ou officieux. 


Les décimales sont toujours précédées par un point (.). 


Les milliers, les millions et les milliards sont séparés 
par un espace. 


Les discontinuités notables dans l’homogénéité des 
séries sont indiquées par un trait horizontal dans 
la colonne ou par un double trait vertical en 
regard des chiffres d’une colonne. 


Le secrétariat de la CESAP invite les utilisateurs de 
l’Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
permettre d’améliorer les éditions futures. 


Division de Statistique 

Commission économique et sociale pour l’Asie et le 
Pacifique 

Bangkok, décembre 1978. 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


I. Population 
Population changes 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. In so 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants 
stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1,000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M., 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1,000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


Crude marriage rates: The rates are the number of 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e., 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1,000 population. 


Crude divorce rates: The rates are the number of 
final divorce decrees granted under civil law, per 1,000 
population. Annulments and legal separations are excluded, 
unless otherwise specified. 


Gross reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born per woman in a group 
of women, all of whom survive to the end of the potentially 
reproductive period of life and bear daughters at each age 
in accordance with the rates prevailing among women of 
various ages in the area and during the period under 
consideration. An inherent assumption is that mortality 
before the end of the reproductive period is zero. 


Net reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born during their repro- 
ductive lifetime to a hypothetical female birth cohort which 
would be subjected not only to the current age-specific 
fertility schedule but also to the current mortality rates. 
It indicates the rate at which the number of births would 
eventually grow per generation if the fertility and mortality 
rates, on which the calculation is based, should remain in 
operation indefinitely. 
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Population, area and density 

These series show the results of the latest one or two 
population censuses by sex or midyear population with 
total area and density. Density is the number of persons 
in the total population per square kilometre of the total 
area. The total population may differ from other popula- 
tion series owing to some omissions or additions as indicated 
in foot-nctes. 


Population by age and sex 


The figures shown are the results of the latest census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birthday (completed years). 


Live birth rates specific for age of mother 


The rates are the number of live births to mothers of 
specified ages per 1,000 female population of the same ages. 


Death rates specific for age and sex 


The rates are the number of deaths in each age-sex 
group per 1,000 population of the same age and sex. 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupa- 
tion and cross-classified by sex and age groups of the 
economically active are shown separately. “Economically 
active” is defined as all persons of either sex who furnish 
the supply of labour available for the production of 
economic goods and services. 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations /nternational Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC): 


Division code, 1958 revision 


0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 


Division code, 1968 revision 
1 — Agriculture, hunting, forestry and fishing 
2— Mining and quarrying 
3 — Manufacturing 


4 — Electricity, gas and water 
5 — Construction 


6 — Wholesale and retail trade and restaurants and 
hotels 


7 — Transport, storage and communication 


8 — Financing, insurance, real estate and business 
services 


9 — Community, social and personal services 
0 — Activities not adequately defined 
“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 
the table, occupation is classified according to the Inter- 


national Standard Classification of Occupation (ISCO): 


Major group code, 1958 revision 
0 — Professional, technical and related workers 


1 — Administrative, executive and managerial 
workers 


2 — Clerical workers 
3 — Sales workers 


4 — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 


5 — Miners, quarrymen and related workers 


6 — Workers in transport and communication 
occupations 


7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 
labourers not elsewhere classified 


9 — Service, sport and recreation workers 

X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z— Members of the armed forces 

U — Unemployed 


Major group code, 1968 revision 
0-1 — Professional, technical and related workers 
2 — Administrative and managerial workers 
3 — Clerical and related workers 
4 — Sales workers 
5 — Service workers 


6 — Agriculture, animal husbandry and forestry 
workers, fishermen and hunters 


7-8-9 — Production and related workers, transport 
equipment operators and labourers 


X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z— Members of the armed forces 

U — Unemployed 
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Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number of 
years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subjected 
to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) 
and proceeding with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 205925: 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 
These data come from the official life-tables of the countries 
concerned, 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
2,79; 4,9; 10), US, 20°25," 30535, 40; 45,50, 55.60: 
65, 70, 75, 80 and 85 years. 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of the period 
indicated. These data come from the official life-tables of 
the countries concerned. 


I. Manpower 


Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to ISIC. In some 
countries, the tables are extended to total labour force and 
employed persons by age groups and occupation. 


Indexes of employment: The indexes of numbers em- 
ployed (wage earners and salaried employees) in non-agri- 
cultural or manufacturing industries have been arranged, 
so far as possible, according to ISIC. In respect of some 
countries, absolute figures are given. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


Li 


Labour force sample surveys; 


2. Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered; 

3. Unemployment relief statistics. These statistics 


show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefits from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 


Technical Guide, vol. IT (Geneva, 1978). 


Hours of work 


Data generally show the average number of hours of 
work per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 


transport, storage and communication. In a few cases, 
hours per day or per month have been shown in the 
absence of hours per week. Some of the series refer to 
average hours per week for all employees or even for all 
categories of workers, as indicated in foot-notes. Unless 
otherwise stated, the series relate to workers of both sexes, 
irrespective of age. 


lll. National accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the foot-notes to the relevant tables. The principal 
definitions are given below: 


Gross domestic product in purchasers’ values or 
producers’ values. The sum of the items in respect of 
final expenditure on goods and services, in purchasers’ 
values, less the c.i.f. value of imports of goods and services; 
or the sum of value added of resident producers (including 
distributive — trade and transport units), in producers’ 
values, plus import duties. The value added by resident 
producers is equivalent to the difference between the value 
of their gross output, in producers’ values, and the value of 
their intermediate consumption, in purchasers’ values; or 
to the sum of their compensation of employees, operating 
surplus, consumption of capital assets and excess of indirect 
taxes over subsidies. 


National income at market prices. The sum of com- 
pensation of resident employees, the excess of property and 
entrepreneurial income receivable by resident economic 
agents over the property and entrepreneurial income 
payable by them, and indirect taxes reduced by subsidies. 


National disposable income. The net receipts of re- 
sidents from employment, entrepreneurship and property, 
and unrequited current transfers. 


Domestic factor income. The sum of the compensation 
of employees and the operating surplus originating in 
domestic production. 


For definitions of the items in the standard tables on 
the gross domestic product and expenditure, national income 
and national disposable income, capital transactions of the 
nation, the gross domestic product by kind of economic 
activity and composition of gross capital formation, the 
reader may refer to the United Nations Yearbook of 
National Accounts Statistics, 1977. 


IV. Agriculture 
Land use and irrigated area 


Most of the basic data on land use and irrigated area 
are from the FAO Production Yearbook. It should be 
noted that the definitions used by the reporting countries 
vary considerably and that even items classified under the 
same category often relate to greatly differing kinds of 


land. 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indexes are shown 
side by side, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indexes are not comparable because 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar- 
year basis; some of them are reported on a crop-year basis 
but adjusted by FAO. Figures for crop areas generally 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census 
reports. The census period varies from country to country. 


Agricultural machinery in use 


The series, which are taken from the FAO Production 
Yearbook, show four types of agricultural machinery in 
use, viz., tractors, garden tractors, combined harvester- 
threshers and milking machines. Data refer, as far as 
possible, to the position at the end of the year stated. 
Figures taken from a census carried out during the first 
quarter of a year have been included with those for the 
preceding year. 


Pesticides 

Data, which are from the FAO Production Yearbook, 
refer to quantities of pesticides used in, or sold to, 
agriculture. An effort has been made to show the data in 
terms of active ingredients rather than in terms of product 
weight. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are taken 
from the FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from 
forests and from trees outside the forest, but 
excluding losses and unutilized waste in logging 
and roundwood transportation; include recorded 
volumes, as well as estimated unrecorded volumes, 
unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook 
of Forest Products Statistics. 


Fish catch 


The figures presented are supplied by the national 
reporting offices. For some non-reporting countries, basic 
data are taken from the FAO Yearbook of Fishery Statistics. 
The following definitions are used in this Yearbook: The 
term “catch”, unless otherwise specified, refers to the 
“nominal catch”, i.e., the live weight equivalent of the 
landings. The term “landings” refers to the weight of 
fish and fish products brought ashore, i.e., the actual weight 
of the quantities landed. This weight represents the net 
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weight of the gutted, eviscerated, filleted, frozen, cured and 


canned fish products at the time of landing. Exceptions 
are foot-noted. 


V. 


Index numbers of industrial production 


Industry 


The index numbers are shown for the categories 
“Mining”, “Manufacturing” and “Electricity, gas and water” 
as defined by Divisions 2, 3 and 4 respectively, of ISIC. 
In a few countries building construction is also included. 
The “General index” covers Mining, Manufacturing and 
Electricity, gas and water and does not cover, unless 
otherwise indicated, Construction. 


Detailed descriptions of the national series are given ip 
the United Nations Supplement to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing 
activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some coun- 
tries, the figures are given by stages of construction work, 
as follows: building construction completed; building con- 
struction authorized; dwellings construction authorized and 
dwellings completed. The units of measurement also vary; 
some series are expressed in square metres (m”) relating 
to area, while some others are expressed in value relating 
to cost of construction. For detailed explanatory notes see 
United Nations, Yearbook of Construction Statistics 1967- 
1976. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation 
at current prices 


The information in the series is based on the replies 
to the United Nations Questionnaire on General Industrial 
Statistics from national statistical offices. The concepts, 
definitions and classification by branches of industry are 
generally in accordance with United Nations standards. 
For detailed explanatory notes on each country, see United 
Nations, Yearbook of Industrial Statistics, 1976. 


VI. Energy supplies 


Production and trade of commercial energy 


Production data, shown in units of coal equivalent, 
are based on the production of coal and lignite, crude 
petroleum, natural gas and hydro, nuclear and geothermal 
electricity which are the so-called primary sources of 
energy; the secondary sources of energy (coke, briquettes, 
refined oil fuels, manufactured gas and thermal electricity) 
are not included. Where possible, data on bunkers are 
taken into account. They refer to fuel supplied to foreign- 
bound ships and aircraft, irrespective of the flag of the 


vessel or plane, and are excluded from export data. To 
be consistent, it is therefore necessary to include movement 
into entrepot (much of which may go out again as bunkers) 
in tmports, and re-exports of imported fuel in exports. 
The trade figures are thus on the “general trade” system 
where possible. 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 
for simultaneous operation in hydroelectric and 
thermoelectric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e., privately 
or publicly owned enterprises generating primarily 
for public use) and by industrial establishments 


generating for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for public 
use 


I = industrial establishments generating pri- 
marily for own use 


I-+-P=Total installed capacity or total gross 
generation of electricity 
Type: “Total(Th)” means entirely thermal. 


“Thermal” can be derived by subtracting 
“Hydro” from “Total”. 


Vil. Consumption 


Food supply per capita per day 


Data presented are based on the national food balance 
sheets prepared by Governments in collaboration with FAO. 
The series relate to the net supplies of food-stuffs for 
human consumption at the retail level. For each country, 
figures show daily per capita consumption of major food 
groups in terms of nutrient elements (calories, proteins and 
fats). The data for total calories include food-stuffs, other 
than alcoholic beverages, not specifically mentioned in the 


table. 


Consumption of selected commodities 


The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


Vill. 


Railways 


Transport and communications 


Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railways (irres- 
pective of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e., stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 


to others). The railways to which the figures refer are 
those open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped 
either with motive power and engines, or with 
motors only (e.g., electric locomotives) intended 
exclusively for hauling other vehicles, excluding 
railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying 
cars and railcars, baggage cars and railway-owned 
postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carry- 
ing cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within the country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit; railways exclusively 
serving a plantation, forest, mine or industrial plant; rack 
and pinion, cable and funicular railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains, except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: 
by type. 


The figures show length of roads 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two-wheeled or three-wheeled cycles and 
motor-cycles, trams, trolley buses, ambulances, hearses, 
military vehicles, vehicles operated by police or other 
governmental security organizations and special-purpose 
vehicles. 


Passenger cars are motor-cars seating less than 
eight persons, including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, trac- 
tor and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 
propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
goods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 
without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 
are included. 


Civil aviation 
Number of aircraft: The figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic 
operations. 


Number of personnel: The figures relate to all per- 
sonnel, whether temporary or permanent, on the 
payroll of the airline at the end of each year. 


Number of hours flown: The data represent the total 
number of hours flown by all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated 
for the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning 
flights, test flights, training flights, etc. 


Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of the airline(s) 
registered in the country for total operations 
(international and domestic). Revenue sche- 
duled traffic is traffic for which remuneration 
is received and which is carried on flights 


performed according to a published time- 
table. 


Traffic: 


International scheduled services: The series 
refer to traffic carried by the airline(s) to, 
from, between or in countries other than the 
one in which the airline is registered. 


Cargo: The figures refer to excess baggage 
and air freight; from 1971 onwards, they 
refer to air freight only. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad) etc. and 
stopping for a period of 24 hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 


and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, the figures are classified by nationality 
and figures for cruise passengers are given separately in a 
foot-note. The data are based generally on a frontier check. 
In the absence of frontier check figures, data based on hotel 
registration (“arrivals at hotels”) are given, but these are 
not strictly comparable with frontier check data as they 
exclude certain types of visitors such as campers and 
visitors staying in private houses, while they may contain 
some duplication when a visitor moves from one hotel to 
another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(air mail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
matter, business papers, small merchandise samples, small 
packets and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegram traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 
The figures cover, in general, all types of telegrams, in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
dispatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the national territory or dispatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date of 
count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by the 
Governments or by recognized private agencies in the type 
of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. 
The series on foreign long-distance calls relate to the 
services received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are 
exchanged by teleprinters connected to the public telecom- 
munication network. 


IX. Internal trade 


Characteristics of wholesale and retail trade 


The statistical series relates to basic data on activity 
in wholesale and retail trade as defined in Group 610 and 
620 of ISIC (revised). The detailed explanation for 
each item will be found in the United Nations Supplement 
to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics, 1972. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 
620 of ISIC (revised). For further details on formula, 
weights and composition etc., of the national indexes, refer 
to the United Nations Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


X. External trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation and terms used in this Yearbook are 
the same as in the United Nations Yearbook of International 
Trade Statistics, Supplement to the Statistical Yearbook and 
the Monthly Bulletin of Statistics, 1972, and the Foreign 
Trade Statistics of Asia and the Pacific prepared by the 
ESCAP secretariat. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade 


The index numbers of quantum and unit value are 
the official indexes which show the changes in the volume 
of the aggregate imports or exports and changes in the 
average price of aggregate imports or exports. The indexes 
of terms of trade result from dividing the export unit value 
indexes by the import unit value indexes. To facilitate 
comparison, the indexes shown have, where possible, been 
switched from their various original bases to 1975 calendar 
year as base. 


Direction of trade 


Regrouping of data by selected regions is effected by 
the ESCAP secretariat based on Direction of Trade pub- 
lished by the International Monetary Fund. The figures are 
given in US dollars. As a complete breakdown is not 
generally shown, the sum of total trade of a country with 
different regions may not agree with figures in other 
relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclassified into 
five categories by the ESCAP secretariat on the basis of 
government trade statistics. The total of the five groups 
may not add up to total imports and exports as published 
in national trade returns because (a) in a few countries 
a small part of the imports and exports (in no case more 
than 4 per cent) is not included, and (b) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Owing to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 


The section code of 


national Trade Classification (SITC). 
SITC is as follows: 


Section 0: Food and live animals 

Section 1: Beverages and tobacco 

Section 2: Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3: Mineral fuels, lubricants and related 
materials 

Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 

Section 7: Machinery and transport equipment 

Section 8: Miscellaneous manufactured articles 

Section 9: Commodities and transactions not classified 
according to kind 

XI. Wages, prices and household expenditure 


Wages 


The figures shown in absolute value and in index 
numbers generally represent minimum daily or weekly wage 
rates payable to workers or average monthly earnings of 
wage-earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage-earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries, 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of 
distribution show breakdowns by major subdivisions. 
They may represent prices charged by representative 
manufacturers or producers to wholesalers, the prices 
charged by wholesalers to retailers, the prices paid by 
importers to producers etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1970— 
100, whenever possible. 
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For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications etc., refer to the United Nations 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics, 1972. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
one country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices are 
designated as export price f.o.b., import price c.if., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers, which are subdivided into several 
main categories, are designed to show changes over time in 
the cost of selected goods and services considered as 
representative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
statistical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data etc., see the United Nations Supplement to 
the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics, 1972. 


Household expenditure 


The results of household expenditure surveys are based 
on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure, with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only, as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XII. 
Currency and banking and balance of payments 


Finance 


Basic data and detailed descriptive notes of each item 
are taken from the /nternational Financial Statistics of the 


International Monetary Fund and from various government 
publications. 


Government revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 


reports and are regrouped by the ESCAP secretariat into 
some economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included; positive balances are 
shown under revenue and negative balances under ex- 
penditure. (Currency and mint transactions are excluded. 
Interest charges to public enterprises and entities are 
included in revenue and not deducted from interest payments 
on the expenditure side. 


Revenue 


Total revenue: Excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: Includes excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: Includes current expenditure, 
capital outlays and loans and advances (net) granted by 
the Government, but excludes debt redemption, contributions 
to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: Includes defence capital outlay. Expendi- 
ture on military pensions is included in “other current 
expenditure”. 


Economic services: Includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, price subsidies etc. 


Social services: Includes current expenditure on 
education, health, social welfare, relief etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
Includes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: Covers capital outlays of the public works 
department, including maintenance, outlays of government 
enterprises and other departments and grants to provinces 
and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): Mainly granted to pro- 
vinces, local authorities and public and private under- 
takings for capital outlay. 


XII. Social statistics 


Education 


The series published in this Yearbook have been 
redesigned and are based on the UNESCO Statistical Year- 
book and A Statistical Review, published by the UNESCO 
Regional Office for Education in Asia; in most cases, the 
data are obtained from the national statistical publications. 


Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 
education, apprenticeship courses and correspondence 
schools. 


The following definitions are employed for the different 
levels of education: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter 
a school at the first level (e.g., at nursery school, 
kindergarten, infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g., 
at elementary school, primary school). Its length may 
vary from 4 to 9 years, depending on the organization 
of the school system in each country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and 
providing general or specialized instruction, or both 
(e.g. at middle school, secondary school, high school, 
vocational school, teacher training school at this level) : 


(a) General education does not aim at preparing 
the pupils directly for a given trade or occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the 
pupils directly for a trade or occupation other than 
teaching; 


(c) Teacher training aims at preparing the 
pupils directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of 
education at the second level, or evidence of the attain- 
ment of an equivalent level of knowledge (e.g., at un- 
iversity, teachers’ college, higher professional school) ; 


Special education: Education covering all general or 
vocational education given to children who are phy- 
sically handicapped, mentally handicapped, socially 
maladjusted or in other special categories. 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Scientists and technicians 


The series show total stock of scientific and technical 
manpower and the number of personnel engaged in research 
and experimental development. Most of the data were 
obtained from replies to annual surveys of manpower and 
expenditure for research and experimental development 
sent to the member States of UNESCO. For the type of 
personnel, the following definitions are employed: 


Scientist and engineer: Includes any person who has 
received scientific or technical training to the professional 
level (usually completion of third-level education) in any 
field of science, viz., natural sciences, engineering, agricul- 
tural, medical sciences, social sciences, law, humanities, 
education and arts; 
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Technician: Includes any person who is considered 
qualified as a scientific or technical assistant on the basis 
of having received specialized vocational or technical 
training in any branch of knowledge or technology of a 
specified standard (usually at least three years after the 
first cycle of second-level education) ; 


Total stock: Total number of scientists, engineers and 
technicians as described above, without regard to age, 
economic activity or any other characteristics; 


Research and experimental development: In general, 
R and D is defined as any creative systematic activity under- 
taken to increase the stock of scientific and technical 
knowledge and to devise new applications. It includes 
fundamental research, applied research in such fields as 
agriculture, medicine and industrial chemistry, and ex- 
perimental development work leading to new devices, pro- 
ducts or processes. 


For further information, the reader may refer to the 


UNESCO Statistical Yearbook, 1977. 


Libraries 


The statistics relating to libraries, based on the 
UNESCO Statistical Yearbook, refer to the latest year for 
which information is available. 


As the organization of library services and the defini- 
tions used in national statistics vary greatly from one 
country to another, caution is called for in making inter- 
national comparisons. 


Libraries are generally classified according to their 
primary functions in the following categories: 


National libraries: Libraries which, irrespective of their 
title, are responsible for acquiring and conserving copies 
of all significant publications published in the country and 
functioning as a “deposit” library, either by law or under 
other arrangements; 


Libraries of institutions of higher education: Those 
primarily serving students and teachers in universities and 
other institutions of education at the third level; 


Other major non-specialized libraries: Non-specialized 
libraries of a learned character which are neither libraries 
of institutions of higher education nor national libraries, 
though they may fulfil the functions of a national library 
for a specified geographical area; 


School libraries: Those attached to all types of schools 
below the level of education at the third level and serving 
primarily the pupils and teachers of such schools, even 
though they may also be open to the general public; 


Special libraries: Those maintained by an association, 
government service, parliament, research institution (ex- 
cluding university institutes), learned society, professional 
association, museum, business firm, industrial enterprise, 
chamber of commerce ete., or other organized group — 


the greater part of their collections being in a specific field 
or subject, e.g., natural sciences, social sciences, agriculture, 
chemistry, medicine, economics, engineering, law, history; 


Public (or popular) libraries: Those which serve the 
population of a community or region free of charge or for 
a nominal fee; they may serve the general public or special 
categories of users, such as children, members of the armed 
forces, hospital patients, prisoners, workers and employees. 


Mass communications 


The series show the number of book productions and 
translations, number of daily newspapers and their circula- 
tion, number of cinemas, and number of radio and televi- 
sion receivers. 


Book production: Data generally cover printed non- 
periodical publications (books and pamphlets) 
which are published in a particular country 
and made available to the public, with the 
exception of publications issued for adver- 
tising purposes, those of transitory interest 
and those in which the text is not the most 
important part. Unless otherwise stated, they 
refer to first editions and re-editions of 
originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as 
a unit, broken down into the main subject 
groups. 


A daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four 
times a week. The total circulation represents 
the total daily circulation and refers to the 
number of copies sold both inside and outside 
the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. Interna- 
tional co-productions are included and shown 
separately where available; they may, in some 
cases, also be included in the data of each 
of the countries concerned. 


Cinema: Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition 
of 35 mm and 16 mm films. 


Seating capacity refers to the total number 
of seats in cinemas and excludes data relating 
to “drive-in” cinemas. 


Radio: The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers 
(radio sets) in use. Data relate to all types 
of receivers for radio broadcasts to the gene- 
ral public including receivers connected to a 
“radio redistribution system”. 


Television: The series refer either to the number of 


licences issued or to the estimated number of 
television receivers in use. 
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Medical facilities 


The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices and the number of 
hospitals and hospital beds. 


Deaths by major causes 


Data are taken from the United Nations Demographic 
Yearbook, the WHO Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region and the national 
statistical publications. 


Cause of death is defined as the morbid condition or 
disease process, abnormality, injury or poisoning leading 
directly, or indirectly, to death. Both the immediate and 
the underlying causes are reported on the medical certificate 
of death, but the underlying cause is the one recommended 
for tabulation of mortality statistics. It is defined as (a) 
the disease or injury which initiated the train of morbid 
events leading directly to death or (b) the circumstances 
of the accident or violence which produced the fatal injury. 


Deaths, excluding foetal deaths, are classified according 
to the 1948, 1955 or 1965 revisions of the “Abbreviated 
list of 50 causes for tabulation of mortality” of the 
International Statistical Classification of Diseases, Injuries 
and Causes of Death. The 1955 revision is identical with 
the 1948 revision; however, the detailed codes at the 
3-digit and 4-digit level differ between the two revisions. 
The 1965 revision does not provide a classification which 
conforms directly to the 1955 revision. 


Abbreviated list, 1955 revision 


er Cause of death 

B 1 Tuberculosis of respiratory system 
B 2 Tuberculosis, other forms 

B 3 _ Syphilis and its sequelae 

B 4 Typhoid fever 

B 5 _ Cholera 

B 6 Dysentery, all forms 

B 7 Scarlet fever and streptococcal sore throat 
B 8 Diphtheria 

B 9 Whooping cough 

B10 Meningococcal infections 

Bll Plague 

B12 Acute poliomyelitis 

B13  Smallpox 

B14 Measles 

B15  Typhus and other rickettsial diseases 
B16 = Malaria 


XV 


All other diseases classified as infective and 
parasitic 


Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissues 


Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 


Diabetes mellitus 
Anaemias 


Vascular lesions affecting central nervous 
system 


Non-meningococcal meningitis 
Rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 
Arteriosclerotic and degenerative heart disease 
Other diseases of heart 

Hypertension with heart disease 
Hypertension without mention of heart 
Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis 

Ulcer of stomach and duodenum 
Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 


Gastritis, duodenitis, enteritis, and colitis, 
except diarrhoea of the newborn 


Cirrhosis of the liver 
Nephritis and nephrosis 
Hyperplasia of prostate 


Deliveries and complications of pregnancy, 
childbirth and the puerperium 


Congenital malformations 


Birth injuries, post-natal asphyxia and 
atelectasis 


Infections of the newborn 


Other diseases peculiar to early infancy, and 
immaturity unqualified 


Senility without mention of psychosis, 
ill-defined and unknown causes 


All other diseases 

Motor vehicle accidents 

All other accidents 

Suicide and self-inflicted injury 


Homicide and operations of war 


List 
number 
Bt 
B2 
B 3 
B 4 
BS 
B 6 
BT 
B 8 
B9 
B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 
B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 


Abbreviated list, 1965 revision 
Cause of death 


Cholera 

Typhoid fever 

Bacillary dysentery and amoebiasis 

Enteritis and other diarrhoeal diseases 

Tuberculosis of respiratory system 

Other tuberculosis, including late effects 

Plague 

Diphtheria 

Whooping cough 

Streptococcal sore throat and scarlet fever 

Meningococcal infections 

Acute poliomyelitis 

Smallpox 

Measles 

Typhus and other rickettsioses 

Malaria 

Syphilis and its sequelae 

All other infective and parasitic diseases 

Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissue 

Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 

Diabetes mellitus 

Avitaminoses and other nutritional deficiency 

Anaemias 

Meningitis 

Active rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 

Hypertensive disease 

Ischaemic heart disease 

Other forms of heart disease 

Cerebrovascular disease 

Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis, emphysema and asthma 

Peptic ulcer 

Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 

Cirrhosis of the liver 

Nephritis and nephrosis 

Hyperplasia of prostate 

Abortion 

Other complications of pregnancy, childbirth 
and the puerperium. Delivery without 
mention of complication 

Congenital anomalies 

Birth injury, difficult labour and other anoxic 
and hypoxic conditions 

Other causes of perinatal mortality 


B45 Symptoms and ill-defined conditions 
B46 All other diseases 
BE47 Motor vehicle accidents 
BE48 All other accidents 
BE49 Suicide and self-inflicted injuries 
BE50 All other external causes 


Life insurance 


The series published in this Yearbook show the number 
of policies outstanding, sums insured, premium receipts and 
benefit payments. 


Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining acci- 
dents and industrial accidents. 


Housing 

Unless otherwise stated, the data, taken from the United 
Nations Statistical Yearbook, are intended to refer to 
conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and, in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e., to the space occupied by 
a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (b) although not intended for habitation, be 
actually in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus, it may 
be an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 


A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to 
a street or to a common space within the building. A 
dwelling is considered to be occupied when it is inhabited 
on the date to which the census refers. 
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The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) a one-person household, i.e., 
a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other 
person to form part of a multiperson household or (b) 
a multiperson household, i.e., a group of two or more 
persons who make common provision for food or other 
essentials for living. The persons in the group may pool 
their incomes and have a common budget to a greater or 
lesser extent; they may be related or unrelated persons, 
or a combination of both. Persons occupying hotels, 
boarding and lodging houses should be distinguished as 
members of one-person or multiperson households on the 
basis of arrangements which they make for providing 
themselves with the essentials for living. Personnel of 
institutions, not living in dormitories or similar accom- 
modation, should be treated in the same way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge 
etc. 


A room is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceiling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for 


an adult, i.e., 4 square metres at least. The total number 
of rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, 
living-rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, 
kitchens and other separate spaces used or intended for 
dwelling purposes, so long as they meet the criteria of 
walls and floor space. Passageways, verandahs, lobbies, 
bath-rooms and toilet rooms should not be counted as 
rooms even if they meet the criteria. When separate 
information is available, rooms used for professional or 
business purposes are included in calculating the average 
number of rooms per dwelling and excluded in calculating 
the number of persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps etc., 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises of the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of lighting used 


in the living quarters. 
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NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


I. Population 


Mouvement de la population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d'année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes à leur charge sur le 
territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1.000 habitants) de naissances vivantes et de décès 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1.000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
l'exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1.000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 


Taux bruts de divortialité: Les taux représentent le 
nombre de jugements de divorce définitifs prononcés par 
les tribunaux pour 1.000 habitants. Sauf indication con- 
traire, il n’est pas tenu compte des annulations ni des 
séparations légales. 


Le taux brut de reproduction s'entend du nombre 
moyen de filles que mettrait au monde chaque femme d’un 
groupe de femmes déterminé qui survivraient toutes jusqu’à 
la fin de la période de procréation et mettraient au monde 
des filles aux âges successifs dans les conditions de 
fécondité (taux et âge) propres à la région et à la période 
considérées. Ce taux est donc établi en partant de 
l'hypothèse que la mortalité est nulle jusqu’à la fin de 
la période de procréation. 


Le taux net de reproduction s’entend du nombre moyen 
de filles qui naitraient, au cours de la période de pro- 
création, d’une cohorte hypothétique de filles nouveau-nées 


qui seraient soumises non seulement aux conditions de 
fécondité par age, mais également aux conditions de 
inortalité du moment. Il donne une indication du rythme 
auquel le nombre des naissances augmenterait à chaque 
génération si les taux de fécondité et de mortalité, sur 
lesquels repose le calcul, se maintenaient indéfiniment. 


Population, superficie et densité 

Ces séries indiquent les résultats, par sexe ou la 
population au milieu de l’année du dernier ou des deux 
derniers recensements de la population, ainsi que la super- 
ficie totale et la densité. La densité est le rapport entre la 
population totale et la superficie totale (exprimée en kilo- 
mètres carrés). L’effectif total peut n’être pas identique à 
celui d’autres séries démographiques par suite de certaines 
omissions ou additions signalées dans les notes de bas de 


page. 
Population, par âge et par sexe 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes 
d’âge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Les taux représentent le nombre de naissances vivantes 
parmi les mères appartenant aux groupes d'âge indiqués 
pour 1.000 femmes de ces groupes d’âge. 


Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Les taux représentent le nombre de décés des personnes 
d’âge et de sexe donnés pour 1.000 personnes du même âge 
et du même sexe. 


Population active 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classées séparément 
par branche d’activité et par profession et ventilées par 
sexe et par groupes d'âge. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d’oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “industrie” on entend le type d’établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 


par industrie, de toutes les branches d'activité économique 
(CITI) : 
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Branches, révision de 1958 


0 — Agriculture, sylviculture, chasse et pêche 
1 — Industries extractives 

2-3 — Industries manufacturières 
4 — Bâtiment et travaux publics 
5 — Electricité, gaz, eau et services sanitaires 
6 — Commerce, banques, assurances, affaires 

immobilières 

7— Transports, entrepôts et communications 
8 — Services 
9 — Activités mal désignées 


Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 


U — Chômeurs 


Branches, révision de 1968 


1 — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche 
2 — Industries extractives 

3 — Industries manufacturières 

4— Electricité, gaz et eau 

5 — Bâtiment et travaux publics 


6 — Commerce de gros et de détail, restaurants et 
hôtels 


7— Transports, entrepôts et communications 


8 — Banques, assurances, affaires immobilières et 
services fournis aux entreprises 


9 — Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels 


0 — Activités mal définies 


Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP) : 


Grands groupes, révision de 1958 
0 — Personnes exerçant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 
1 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
2 — Employés de bureau 
3 — Vendeurs 


4— Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 


5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 


6— Travailleurs des transports et des 
communications 


7-8— Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la 
production et manoeuvres non classés ailleurs 


9 Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 


X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 


Z — Membres des forces armées 
U — Chômeurs 


Grands groupes, révision de 1968 


0-1 — Personnel des professions scientifiques, 
techniques, libérales et assimilées 


2 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
3 — Personnel administratif et travailleurs assimilés 
4 — Personnel commercial et vendeurs 

9 — Travailleurs spécialisés dans les services 


6 — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 


7-8-9 — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et 
conducteurs d’engins de transport 


X — Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 

Z — Membres des forces armées 

U — Chômeurs 


Espérance de vie à divers âges 


Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d’années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celles de la période 
mentionnée. L’espérance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des âges déterminés 
à la naissance (âge 0) puis a 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants a divers ages 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Il. Main-d'oeuvre 

Emploi 

Personnes actives, par branche d'activité économique: 
Chiffres absolus tirés d’enquétes par sondage sur la main- 
d’oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme a la CITI. Dans certains pays, 
les tableaux comprennent aussi la main-d’oeuvre totale et 
les personnes actives par groupes d’age et par profession. 
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Indices de l'emploi: Les indices relatifs aux effectifs 
(ouvriers et employés) des branches d’activités non agricoles 
(manufacturières) ont été classés autant que possible con- 
formément à la CITI. Pour certains pays, les chiffres 
indiqués sont des chiffres absolus. 


Chômage 
Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de l’emploi: 


Enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre. 


2. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d'établissement de ces 
séries, etc. voir le Guide technique de l'OIT, vol. II 
(Genève, 1978). 


Temps de travail 


D’une manière générale, les données indiquent le 
nombre moyen d'heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufac- 
turières, les industries extractives, le bâtiment et les travaux 
publics et les transports, les entrepôts et les communications. 
Dans quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre 
d'heures de travail journalier ou mensuel. Certaines séries 
se rapportent au nombre moyen d'heures de travail 
hebdomadaire pour tous les employés ou même pour toutes 
les catégories de travailleurs; ces exceptions sont indiquées 
dans des notes de bas de page. Sauf indication contraire, 
les séries se rapportent aux travailleurs des deux sexes et 
de tous âges. 


Ill. Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de l'ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
ONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu’elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 
pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Le produit intérieur brut aux prix d'acquisition ou 
aux prix à la production est le total des emplois finals de 
biens et services aux prix d’acquisition, diminué des 
importations c.a.f., ou la somme des valeurs ajoutées par 
les producteurs résidents (y compris les entreprises du 
secteur de la distribution et du commerce et celles du secteur 
des transports), aux prix à la production, augmentée des 
droits d'importation. La valeur ajoutée par les producteurs 
résidents est équivalente à la différence entre la valeur de 
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leur production, mesurée aux prix à la production, et la 
valeur de leur consommation intermédiaire, mesurée aux 
prix d’acquisition, ou à la somme des rubriques 
rémunération des salariés, excédent net d’exploitation, 
consommation de capital fixe et impôts indirects nets des 
subventions d’exploitation. 


Le revenu national aux prix du marché est la somme 
de la rémunération des salariés résidents, de l’excédent du 
revenu de la propriété et de l’entreprise que les agents 
économiques résidents doivent recevoir sur le revenu de 
la propriété et de l’entreprise qu’ils doivent payer et des 
impôts indirects diminués des subventions d’exploitation. 


Le revenu national disponible est la somme des recettes 
nettes des résidents au titre de l’emploi, de l’entreprise et 
de la propriété, et au titre des transferts courants non 
contractuels. 


Le revenu des facteurs issu de la production intérieure 
est la somme de la rémunération des salariés et de l’excédent 
net d’exploitation. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des tableaux 
suivants: produit intérieur brut et ses emplois, revenu 
national et revenu national disponible, opérations en capital 
de la nation, produit intérieur brut par genre d’activité 
économique et éléments de la formation brute de capital, 
on peut se référer à l'Annuaire de statistiques des 
comptabilitiés nationales, 1977, de l'ONU. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée 


Presque toutes les données de base concernant l’utilisa- 
tion des terres et la superficie irriguée sont tirées de 
Annuaire de la production de la FAO. II convient de 
noter que les définitions dont se servent les divers pays 
varient beaucoup et que, selon les pays, une méme rubrique 
englobe des catégories de terre trés différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d’indices de la production agricole sont 
indiquées côte a côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 
les données se rapportent à la campagne agricole, après 
ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée. 


Elevage et produits de l'élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement. La période sur laquelle porte 
le recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries qui sont empruntées à l'Annuaire de la 
production de la FAO montrent quatre types de machines 
agricoles en usage: les tracteurs, les motoculteurs, les 
moissonneuses-batteuses et les trayeuses. Autant que 
possible, les données se rapportent à la situation à la fin 
de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un recense- 
ment effectué au cours du premier trimestre d’une année 
ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 


Les données, qui sont tirées de l’Annuaire de la produc- 
tion de la FAO, se rapportent aux quantités de produits 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs. On 
s’est efforcé d’exprimer les données en équivalent de 
composants actifs plutôt qu’en poids. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de statistique. Pour certains pays qui ne 
publient pas de données, les statistiques sont tirées de 
l'Annuaire statistique des produits forestiers de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 
bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 
d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication contraire, le 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 
au volume solide de bois rond écorcé. 


Produits forestiers: La définition des termes utilisés 
dans le présent Annuaire correspond à celle 


de lAnnuaire statistique des produits 
forestiers de la FAO. 


Pêche 


Les chiffres indiqués ont été communiqués par les 
bureaux nationaux de statistique. Pour certains pays qui 
ne publient pas de données, les statistiques de base sont 
tirées de l’Annuaire statistique des pêches de la FAO. 
Les définitions suivantes sont utilisées dans cet Annuaire: 
sauf indication contraire, l’expression “quantités péchées” 
désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équivalent en 
poids vif des quantités débarquées. L’expression “quantités 
débarquées” désigne le poids du poisson et des produits 
de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids effectif des 
quantités débarquées. Ce poids est le poids net, au moment 
de la mise à terre, du poisson ou autres produits de la 
pêche vidés, éviscérés, découpés en filets, congelés, salés, 
fumés, séchés et en boîtes, etc. Les exceptions sont indiquées 
en bas de page. 


V. Industrie 
Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories “industries 
extractives”, “industries manufacturières” et “électricité et 
gaz” correspondant aux branches 2, 3 et 4 de la CITI. 
Certains pays ajoutent aussi le bâtiment. L'indice général 
porte sur les industries extractives, les industries manu- 
facturiéres et l’électricité, le gaz et l’eau à l’exception, sauf 
indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le Supplément à l'Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Industries extractives et manufacturières: production 


La série exprimée en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d'activités 
minières et manufacturières. 


Bâtiment 


Les chiffres se rapportent à la construction de 
bâtiments publics et privés, résidentiels et autres. Pour 
certains pays, les chiffres sont indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction de bâtiments achevée; 
construction de bâtiments commencée; construction de loge- 
ments autorisée et achevée. Les unités de mesure diffèrent 
aussi: certaines séries sont exprimées en mètres carrés 
(m?), d’autres en unités de valeur ayant trait au coût de la 
construction. On trouvera des notes explicatives détaillées 
dans le Yearbook of Construction Statistics, 1967-1976, de 
PONU. 


Production brute, valeur ajoutée et formation brute de 
capital fixe aux prix courants 


Les renseignements contenus dans ces séries sont fondés 
sur la réponse des bureaux nationaux de statistique au 
questionnaire de l'ONU sur les statistiques industrielles 
générales. Les concepts, définitions et classements par 
branche d’activité sont généralement conformes aux normes 
des Nations Unies. On trouvera des notes explicatives 
détaillées pour chaque pays dans le Yearbook of Industrial 
Statistics, 1976, de l'ONU. 


VI. Fourniture d'énergie 
Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


Les données relatives à la production, exprimées en 
unités d’équivalent-charbon, sont fondées sur la production 
de la houille et du lignite, du pétrole brut, du gaz naturel 
et de l'électricité d’origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique, qui sont les sources d'énergie primaire; les 
sources d'énergie secondaire (coke, briquettes, huiles com- 
bustibles raffinés, gaz d’usine et électricité d’origine 
thermique) ne sont pas comprises. 


On tient compte chaque fois que possible des données 
relatives aux chargements dans les soutes. Ces dernières 
se rapportent aux combustibles chargés dans les soutes des 
navires à destination de l'étranger et des aéronefs, quel que 
soit leur pavillon; ces données ne sont pas comprises dans 
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les exportations. Il est donc logique et nécessaire de compter 
dans les importations les quantités de combustible déposées 
dans les entrepôts (et dont une grande partie est susceptible 
d’en ressortir sous forme de chargement de soutes) et de 
compter parmi les exportations les réexportations de com- 
bustible importé. Chaque fois que possible, les chiffres 
relatifs au commerce sont ainsi fondés sur le “système 
commercial général”. 


Electricité 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultanément 
dans les usines hydroélectriques et les centrales 
thermiques; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-à-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour leur 
propre usage. 


Code: P — entreprises produisant surtout pour les 
réseaux publics. 


I = entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


I+ P= puissance totale installée ou production 
brute totale d'électricité. 


“Total(Th)” signifie entièrement thermi- 
que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 
que” de la production “totale”. 


Vil. 


Type: 


Consommation 


Disponibilitiés alimentaires par habitant par jour 


Les chiffres indiqués sont tirés des bilans nationaux 
des disponibilités alimentaires préparés par les gouverne- 
ments en collaboration avec la FAO. Les séries se 
rapportent aux quantités nettes de denrées alimentaires pour 
la consommation humaine disponibles au niveau de la vente 
au détail. Pour chaque pays, les chiffres représentent la 
consommation quotidienne par habitant, exprimée en termes 
d’éléments nutritifs (calories, protéines et lipides), des 
principaux groupes de denrées alimentaires. Le chiffre 
total pour les calories porte aussi sur des denrées 
alimentaires, autres que les boissons alcoolisées, qui ne 
sont pas expressément mentionnées dans le tableau. 


Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de 
consulter l’Annuaire statistique des Nations Unies. 


Vill. 
Chemins de fer 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement à la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 


Transports et communications 


d'année d'exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l'exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prêtés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l'exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: Total des véhicules sur rail à force 
motrice ou à moteur seul (par exemple locomotives 
électriques) destinés exclusivement à remorquer 
d’autres véhicules. Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: Total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises): Total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans le pays 
quelle que soit la largeur des voies, à l’exception des lignes 
entièrement urbaines ou desservant une plantation, une 
forêt, une entreprise industrielle ou minière, les chemins 
de fer à crémaillère, les funiculaires et les téléfériques. La 
série relative aux kilomètres-voyageurs comprend tous les 
voyageurs à l’exclusion des militaires, des fonctionnaires et 
du personnel des chemins de fer transportés gratuitement; 
les chiffres relatifs aux tonnes-kilomètres nettes comprennent 
les marchandises et les animaux vivants transportés par 
grande vitesse ou petite vitesse à l’exception du trafic de 
service, du courrier, des bagages et des approvisionnements 
transportés à titre gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 


Les voitures de tourisme sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus et les ensembles 
remorque et semi-remorque. 


tracteur- 
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Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent à la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2,83 mètres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré à destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 
dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans être embar- 
quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s'ils sont transportés par des navires de l'Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands, les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l’étranger 
sur un navire partant pour l’étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 

Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de 
transport aérien en trafic international comme en trafic 
intérieur. 


Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 
personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d'heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au 
cours de l’année. 


Le terme “Payant” s'applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 
payants. 


Le terme “Non payant” s'applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entraînement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 


effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 


Fret: Les chiffres se rapportent aux excédents 
de bagages et aux marchandises transportées 
par avion; à partir de 1971, ils se rapportent 
aux marchandises transportées par avion 
seulement. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrêtant 24 heures 
ou plus dans un pays (“d'arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arrêter. Les voyageurs sont classés par 
nationalité et le nombre de voyageurs en croisière est 
indiqué séparément en note, s’il est disponible. Ces données 
reposent en général sur un contrôle aux frontières. A 
défaut, les données sont tirées des registres d’hôtel 
(“arrivées aux hôtels”), mais elles ne sont pas alors 
strictement comparables à celles du contrôle aux frontières 
car elles excluent, d’une part, certaines catégories de 
visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées) cartes postales, imprimés, papiers d’affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur: Courrier envoyé pour distribution 


dans le pays même. 


Courrier reçu de l'étranger (“reçu”) ou 
Le courrier en 


Etranger : 

. CES 7 (11 £99 
courrier envoyé à l’étranger (“envoyé”). 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par l’Etat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
en général, toutes les sortes de télégrammes, y compris les 
câblogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même, La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l’étranger ou envoyés à l'étranger. 
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Téléphone: nombre d’appareils en service: Les 
données se rapportent au nombre de téléphones publics et 
privés en service qui peuvent être reliés à un bureau central. 
La méthode et la date du dénombrement varient d’un pays 
à l’autre. 


Téléphone: communications à grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques à grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des 
services publics ou des organismes privés agréés. Les 
communications intérieures à grande distance intéressent le 
territoire national. Les communications à grande distance 
avec l'étranger concernent les appels en provenance ou à 
destination de l’étranger. 


Télex: Les séries se rapportent au nombre d’abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système 
télégraphique permettant l’envoi de signaux ou de messages 
imprimés au moyen d'appareils téléimprimeurs reliés au 
réseau public de communications). 


IX. Commerce intérieur 
Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base 
relatives à l’activité dans le commerce de gros et de détail, 
suivant les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 
620). On trouvera des explications détaillées pour chaque 
rubrique dans le Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


Les séries d’indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). 
Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, etc. des 
indices nationaux figurent dans le Supplément à I’ Annuaire 
statistique et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 
1972. 


X. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l'évaluation et les termes employés 
dans le présent Annuaire sont conformes à ceux de 
l'Annuaire international des statistiques du commerce des 
Nations Unies, du Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972, et des 
Statistiques du commerce extérieur de l'Asie et du Pacifique 
établies par le secrétariat de la CESAP. 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de 
l'échange 


Les indices du quantum et de la valeur unitaire sont 
les indices officiels qui indiquent comment varient le volume 
de l’ensemble des importations ou des exportations et le 
prix moyen de l’ensemble des importations ou des exporta- 
tions. Les indices des termes de l’échange s’obtiennent en 


divisant les indices de la valeur unitaire des exportations 
par les indices de la valeur unitaire des importations. 
Aux fins de comparaison, les indices ont été ramenés, dans 
la mesure du possible, de leurs bases initiales à la base 
1975 — 100 (année civile). 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CESAP a regroupé les données 
par région en se fondant sur la Direction des échanges 
publiée par le Fonds monétaire international. Les chiffres 
sont indiqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en 
général, présenté de ventilation complète, il se peut que la 
somme du commerce total d’un pays avec les différentes 
régions ne coïncide pas avec les chiffres figurant dans les 
autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 


Le secrétariat de la CESAP a reclassé les données 
figurant dans les tableaux en cinq catégories en se fondant 
sur les statistiques commerciales des gouvernements. Il se 
peut que le total des cinq groupes ne corresponde pas au 
total des importations et des exportations tel qu’il est 
indiqué dans les recettes du commerce national, pour les 
raisons suivantes: a) les importations et les exportations 
peu importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
b) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 


la CTCI 


Le code par section de la CTCI est le suivant: 


Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 

Section 1: Boissons et tabacs 

Section 2: Matières brutes non comestibles, 
carburants non compris 

Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 

Section 5: Produits chimiques 

Section 6: Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 

Section 7: Machines et matériel de transport 

Section 8: Articles manufacturés divers 

Section 9: Articles et transactions non classés par 


catégories 


XI. Salaires, prix et dépenses des ménages 


Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 
quotidiens ou hebdomadaires, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des salariés. 
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Les gains moyens, établis en général d’après les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espèces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chémés, les 
suppléments spéciaux et gratifications. Dans certains cas, 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 
chaque profession ou groupe de travailleurs, sans considéra- 
tion d’age. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturières, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d’un pays à l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les 
variations du cours des produits à un stade autre que celui 
de la vente au détail sont ventilées par grandes catégories. 
Les prix relevés peuvent être ceux que les fabricants ou 
producteurs importants demandent aux grossistes, ceux que 
les grossistes facturent aux détaillants, ceux que les 
importateurs paient aux producteurs, etc. 


La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 


1970=100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc., 
figurent dans le Supplément à l'Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d’indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l’élevage. La série d’indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d'exportation 


Il s’agit du prix à l'exportation f.a.b., du prix à 
importation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations 
et des importations et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 
la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


Les indices sont subdivisés en plusieurs grandes 
catégories et ont pour but d'indiquer la variation dans le 
temps du coût d’un certain nombre de biens et services 
jugés représentatifs des habitudes de consommation de la 
population considérée. Les méthodes de calcul utilisées 
par les divers bureaux de statistique varient d’un pays à 
l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le Supplément à l’Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, 1972. 


Dépenses des ménages 


Pour l’enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de l'OIT. 


XII. Finances 
Monnaie et banque et balance des paiements 


Les données essentielles et les notes descriptives dé- 
taillées pour chaque poste sont tirées des Statistiques 
financières internationales du Fonds monétaire international 
et de diverses publications des gouvernements. 


Recettes et dépenses de l'Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
l'Etat et le secrétariat de la CESAP a regroupé les séries 
en un certain nombre de catégories significatives du point 
de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 
positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 
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portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intérêts perçus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d'intérêt, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: Non compris le montant des prêts, 
les autres formes d'emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 
contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: Dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions à des fonds d'amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: Dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


Services économiques: Dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l’irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: Dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l'administration provinciale et locale: Y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: Dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l'entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 
autorités locales. 


Prêts et avances (nets): Principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XII. Statistiques sociales 


Enseignement 


Les séries publiées dans le présent Annuaire ont été 
remaniées et sont fondées sur l’Annuaire statistique de 
l'UNESCO et la Revue de statistique par le Bureau régional 
de PUNESCO pour l'éducation en Asie, dans la plupart des 
cas, les données sont tirées de publications statistiques 
nationales. 


Les données portent d'ordinaire sur les écoles de l'Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 
En général, elles ne concernent pas l’enseignement des 
adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 
respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d’enfants) : il assure l'éducation 

des enfants trop jeunes pour être admis 


dans les établissements du premier 
degré; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du premier élémentaires ou les écoles primaires) : 
degré: il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du deuxième moyennes, les lycées, les collèges, les 
degré: gymnases, les athénées, les écoles tech- 


niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


a) L’enseignement général ne vise pas à préparer 


les élèves directement à un métier ou à une profession; 


b) L'enseignement professionnel vise à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement; 


c) La formation pédagogique vise à préparer les 
élèves directement à l’enseignement. 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les univer- 

du troisième  sités, les “grandes écoles” et instituts 

degré: supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d’admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Enseignement 


Enseignement qui englobe tout enseigne- 
spécial: 


ment général ou professionnel destiné 
aux diminués physiques ou mentaux, 
aux inadaptés sociaux et à toutes autres 
catégories spéciales d’enfants. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 


dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 
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Scientifiques et techniciens 


La série porte sur l’effectif total du personnel scien- 
tifique et technique et celui du personnel employé aux 
travaux de recherche et de développement expérimental. 
Ces données proviennent pour la plupart des réponses à 
un questionnaire que l'UNESCO a adressé aux Etats 
membres pour réaliser les enquêtes annuelles sur le personnel 
et les dépenses de recherche et de développement expéri- 
mental. Pour la classification du personnel, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Scientifique et ingénieur: Toute personne ayant reçu 
une formation scientifique ou technique au niveau profes- 
sionnel (d’ordinaire des études complètes du troisième 
degré) dans n’importe quel domaine des sciences, viz., les 
sciences exactes et naturelles, les sciences de l’ingénieur, 
les sciences agronomiques, médicales ou sociales, le droit, 
les sciences humaines, l’éducation et les arts. 


Technicien: Toute personne pourvue du titre d’assistant 
scientifique ou technique à la suite d’avoir reçu une forma- 
tion professionnelle ou technique spécialisée dans n’importe 
quel domaine de connaissance ou de technologie d’un niveau 
spécifié (d’ordinaire au moins trois années d’études après 
achèvement du premier cycle du second degré). 


Effectif total: Nombre total des scientifiques, in- 
génieurs et techniciens répondant aux définitions ci-dessus, 
indépendamment de l’âge, de l’activité économique ou de 
toutes autres caractéristiques. 


Recherche et développement expérimental: En général, 
l’expression “Recherche et développement expérimental” 
enveloppe toutes les activités systématiquement créatrices 
visant à accroître le stock de connaissances scientifiques et 
techniques et à en imaginer de nouvelles applications. Elle 
comprend la recherche fondamentale, la recherche appliquée 
dans des domaines tels que l’agriculture, la médecine, la 
chimie industrielle, etc., et le développement expérimental 
conduisant à la mise au point de nouveaux dispositifs ou 
procédés. 


Pour plus de renseignements, on peut se référer à 


l'Annuaire statistique, 1977, de l'UNESCO. 


Bibliothèques 


Les statistiques relatives aux bibliothèques, tirées de 
l'Annuaire statistique de l'UNESCO se rapportent à la 
dernière année pour laquelle on dispose de renseignements. 


L'organisation des services de bibliothèque ainsi que 
les définitions utilisées dans les statistiques nationales 
variant beaucoup d’un pays à l’autre, il importe de 
procéder avec prudence si l’on cherche à établir des com- 
paraisons entre pays. 


Les bibliothèques sont généralement classées, suivant 
leurs fonctions principales, dans les catégories suivantes: 


Bibliothèques nationales: Bibliothèques, quelle que soit 
leur appellation, qui sont responsables de l’acquisition et 


de la conservation d’exemplaires de toutes les publications 
éditées dans le pays et fonctionnant comme bibliothèques 
de “dépôt” soit en vertu d’une loi, soit en vertu d’accords 
particuliers. 


Bibliothèques d'établissements d'enseignement supérieur: 
Bibliothèques qui sont, en premier lieu, au service des 
étudiants et du personnel enseignant des universités et 
autres établissements d’enseignement du troisième degré. 


Autres bibliothèques importantes non spécialisées: 
Bibliothèques non spécialisées, de caractère savant, qui ne 
sont ni des bibliothèques d’établissements d’enseignement 
supérieur ni des bibliothèques nationales, même si certaines 
remplissent les fonctions d’une bibliothèque nationale pour 
une aire géographique déterminée. 


Bibliothèques scolaires: Bibliothèques qui dépendent 
d'établissements d’enseignement de n’importe quel type 
au-dessous du niveau de l’enseignement du troisième degré 
et qui doivent avant tout être au service des élèves et des 
professeurs de ces établissements même si elles sont, par 
ailleurs, ouvertes au public. 


Bibliothèques spécialisées: Bibliothèques qui relèvent 
d’une association, d’un service gouvernemental, d’un parle- 
ment, d’une institution de recherche (à l'exclusion des 
instituts d’université), d’une société savante, d’une associa- 
tion professionnelle, d’un musée, d’une entreprise commer- 
ciale ou industrielle, d’une chambre de commerce, etc., ou 
d’un autre organisme, la plus grande partie de leurs collec- 
tions concernant une discipline ou un domaine particulier, 
par exemple sciences naturelles, sciences sociales, agricul- 
ture, chimie, médecine, sciences économiques, sciences de 
l'ingénieur, droit, histoire. 


Bibliothèques publiques (ou populaires): Bibliothèques 
servant gratuitement ou contre une cotisation de principe 
une collectivité, et notamment une collectivité locale ou 
régionale, et s'adressant soit à l’ensemble du public, soit 
à certaines catégories d'usagers, telles que les enfants, les 
membres des forces armées, les malades des hôpitaux, les 
prisonniers, les ouvriers et les employés. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d’ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas et le nombre de postes récepteurs de 


radio et de télévision. 


D’une manière générale, les données se 
rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, à Vexception des publications 
éditées à des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont 
censées comprendre les premières éditions 
et les rééditions d’ouvrages originaux et 
de traductions. 


Livres: 
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Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parais- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 
l'étranger. 


Quotidien: 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce renseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données de chacun des 
pays co-producteurs. 


Le nombre de cinémas se rapporte aux 
établissements fixes d’exploitation pour 
la projection commerciale des films de 
35 mm et de 16 mm. 


Cinéma: 


Le nombre de siéges se rapporte au total 
des places assises dans les cinémas, non 
compris les cinémas de plein air pour 
automobiles. 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre 
estimatif de postes récepteurs en service. 
Les données se rapportent à tous les 
types de postes récepteurs d’émissions 
radiophoniques publiques, y compris les 
postes récepteurs reliés à un “réseau de 
redistribution radiophonique.” 
Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimatif 
des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital. 


Décès selon les causes principales 


Les données sont tirées de l’Annuaire démographique 
des Nations Unies, du Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region de l'OMS et de publica- 


tions statistiques nationales. 


On entend par cause de décès un état morbide ou un 
processus pathologique, une anomalie, un traumatisme ou 
un empoisonnement ayant provoqué, directement ou in- 
directement, la mort. Les causes immédiates et initiales 
du décès sont mentionnées dans le certificat de décès délivré 
par le médecin, mais la cause initiale est recommandée 
pour l'établissement des statistiques de la mortalité. Elle 


peut être définie comme: a) la maladie ou le traumatisme 
ayant provoqué l’enchainement des phénomènes morbides 
qui ont abouti directement à la mort ou, b) les circonstances 
de Vaccident ou du traumatisme qui ont entraîné la mort. 


Les décès, non compris les morts fœtales, sont classés 
selon les révisions de 1948, de 1955 ou de 1965 de la 
“Liste abrégée de 50 rubriques pour la mise en tableaux 
des causes de mortalité” du Classement statistique inter- 
national des maladies, traumatismes et causes de décès. 
La révision de 1955 est identique a celle de 1948, les 
deux révisions diffèrent toutefois dans la codification 
détaillée des catégories à 3 et 4 chiffres. La classification 
utilisée dans la révision de 1965 ne correspond pas 
exactement à celle de la révision de 1955. 


Liste abrégée, révision de 1955 


Numéro 
dans la Cause de décès 

Liste 

B 1 Tuberculose de l’appareil respiratoire 

B 2 Tuberculose, autres formes 

B 3 Syphilis et ses séquelles 

B 4 Fièvre typhoïde 

B 5 Choléra 

B 6  Dysenterie, toutes formes 

B 7  Scarlatine et angine a streptocoques 

B 8  Diphtérie 

B 9  Coqueluche 

B10 Infections à méningocoques 

Bll  Peste 

B12  Poliomyélite antérieure aigüe 

B13  Variole 

B14 Rougeole 

B15 Typhus et autres maladies a Rickettsia 

B16 Paludisme 

B17 Toutes autres maladies classées comme 
infectieuses et parasitaires 

B18 Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

B19 Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

B20 Diabète sucré 

B21 Anémies 

B22 Lésions vasculaires affectant le système 
nerveux central 

B23 Méningite non méningococcique 

B24 Rhumatisme articulaire aigu 

B25 Cardiopathie rhumatismale chronique 

B26  Artériosclérose des coronaires et myocardite 
dégénérative 

B27 Autres maladies du cœur 

B28 Hypertension avec maladie du cœur 

B29 Hypertension, sans mention du cœur 

B30 Grippe 

B31 Pneumonie 
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B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


Numéro 
dans la 
Liste 


B 1 
B.2 
Bes 
B 4 
B 5 
B 6 
B 7 
B 8 
BY 
B10 
Bll 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 


Bronchite 

Ulcére de l’estomac et du duodénum 
Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 


Gastrite, duodénite, entérite et colite, sauf 
diarrhée du nouveau-né 


Cirrhose du foie 
Néphrite et néphrose 
Hypertrophie de la prostate 


Accouchements, et complications de la 
grossesse, de l’accouchement et des 
suites de couches 


Malformations congénitales 


Lésions obstétricales, et asphyxie et atélectasie 
postnatales 


Infections du nouveau-né 


Autres maladies particulières à la première 
enfance, et débilité sans précisions 


Sénilité, sans mention de psychose, et causes 
mal définies ou inconnues 


Toutes autres maladies 

Accidents dus à des véhicules à moteur 
Tous autres accidents 

Suicide et blessure faite à soi-même 


Homicide et blessures de guerre 


Liste abrégée, révision de 1965 
Cause de décès 


Choléra 

Fièvre typhoïde 

Dysenterie bacillaire et amibiase 
Entérites et autres maladies diarrhéiques 
Tuberculose de l’appareil respiratoire 
Autres formes de tuberculose et leurs séquelles 
Peste 

Diphtérie 

Coqueluche 

Angine à streptocoques et scarlatine 
Infections à méningocoques 
Poliomyélite aigüe 

Variole 

Rougeole 

Typhus et autres rickettsioses 
Paludisme 

Syphilis et ses séquelles 


Toutes autres maladies infectieuses et 
parasitaires 


B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 
B45 
B46 
BE47 
BE48 
BE49 


BE50 


Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

Diabète sucré 

Avitaminoses et autres états de carence 

Anémies 

Méningite 

Rhumatisme articulaire aigu 

Cardiopathies rhumatismales chroniques 

Maladies hypertensives 

Maladies ischémiques du coeur 

Autres formes de cardiopathies 

Maladies cérébro-vasculaires 

Grippe 

Pneumonie 

Bronchite, emphysème et asthme 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 

Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 

Cirrhose du foie 

Néphrite et néphrose 

Hypertrophie de la prostate 

Avortements 


Autres complications de la grossesse, de 
l’accouchement et des suites de couches. 
Accouchement sans mention de complication 


Anomalies congénitales 


Lésions obstétricales, accouchements 
dystociques et autres états anoxémiques et 
hypoxémiques 


Autres causes de mortalité périnatale 
Symptômes et états morbides mal définis 
Toutes autres maladies 

Accidents de véhicule à moteur 

Tous autres accidents 


Suicide et lésions faites volontairement à 
soi-même 


Toutes autres causes extérieures 


Assurance sur la vie 


La série publiée dans le présent Annuaire représente 
le nombre de polices existantes, les sommes assurées, les 
primes et les prestations. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital. 
actions, fonds de roulement, actif et passif et prêts accordés 
pendant l’année. 
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Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Sauf indication contraire, les données, empruntées à 
l'Annuaire statistique des Nations Unies, sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et à nulle 
autre catégorie d'unités d'habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les 
bâtiments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu'aux locaux à usage d'habitation ou à l’installation 
matérielle des ménages, c’est-à-dire à l’espace occupé par 
un ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une 
partie seulement du logement. 


Par locaux à usage d'habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à 
condition qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres 
fins au moment du recensement et—dans le cas des unités 
d'habitation mobiles, unités d'habitation improvisées ou 
locaux à usage d’habitation autres que les unités d’habita- 
tion—a condition qu'ils soient occupés au moment du 
recensement, ou b) ne pas être destinés à servir d’habita- 
tion, mais être néanmoins utilisés comme habitation à la 
date du recensement. 


L'unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est 
occupé par un ménage au moment du recensement sans y 
avoir été destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, 
un logement occupé ou vacant, une unité d habitation 
mobile ou improvisée effectivement occupée ou tout autre 
local utilisé comme habitation par un ménage à la date 
du recensement. 


Par logement classique, il faut entendre une pièce ou 
un ensemble de pièces et leurs annexes dans un bâtiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue 
structural dudit bâtiment qui, étant donné la manière dont 
il a été construit, reconstruit ou transformé, est destiné à 
servir d'habitation à un ménage et n’est pas entièrement 
utilisé à d’autres fins au moment du recensement. Un tel 
logement doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait 
acces à une rue ou à un passage commun dans le bâtiment. 
On considère un logement comme occupé lorsqu'il est 
habité à la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la manière dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe à 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un 
ménage peut être soit: a) un ménage composé d’une seule 
personne, c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses 
propres besoins alimentaires et autres besoins vitaux, sans 
s’associer avec d’autres personnes pour former un ménage 
multiple, soit b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe 
de deux ou plusieurs personnes qui pourvoient en commun 


à leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Les 
membres du groupe peuvent, dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Le groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes 
appartenant à l’une et à l’autre catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette 
catégorie, mais doivent être considérées comme membres 
d'un ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, 
selon la manière dont elles pourvoient à leurs besoins 
vitaux. II faut traiter de la même manière le personnel 
des institutions qui ne vit pas dans des dortoirs ou des 
installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d’habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres au-dessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et 
autres espaces séparés utilisés pour l’habitation ou destinés 
à l’habitation, à condition qu’ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s'ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’adduc- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d’habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert 
toute la collectivité ou à des installations privées telles 
que réservoirs à pression, pompes, etc., à l’intérieur des 
locaux à usage d’habitation ou à l'extérieur, mais à moins 
de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d'évacuation 
des déchets humains. 


Un cabinet d’aisances à chasse d’eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 


Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 


ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d'habitation. 


ies Par éclairage électrique, on entend le type @éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d’habitation. 


XXX 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 
JPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 
i is Monde . . hens dy aes 3490 3561 3610 3679 3748 3818 
AP countries — Pays de la CESAP MERS 1872 1963 2003 2044 2086 2127 
Developing ESCAP countries — aon en Sa 
ment de la CESAP. . . : 1755 1845 1884 1923 1963 2002 
SRICULTURE 
Production index! — Indice de la production! (1969-1971 = 100) 
Total agricultural production2 — Production agricole totale2 
World — Monde . . i Wo ene 96 97 100 103 103 108 
ESCAP countries — Pays dots. CESAP wee 94 97 101 102 102 109 
Developing ESCAP countries — Pays en dév cloppe- 
TEINS CIE CIGD 8 eG en ee 92 96 101 103 103 110 
Total food production’ — Production alimentaire totale’ 
World — Monde . . RER” 97 97 100 103 103 108 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ge 94 97 101 102 102 109 
Developing ESCAP countries — Su en développe 
mentdelaiGESAP 4 à 92 96 101 103 102 109 
Per capita agricultural production — Production ok par habitant 
World — Monde . . es oe 100 99 100 101 99 102 
ESCAP countries — Pays d la CES AP RS 98 99 101 100 98 102 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- 
ment dela GESAPE | SRE RE 96 98 101 101 98 103 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 
World — Monde . . à Lune hrs 100 99 100 101 99 102 
ESCAP countries — Pays de Jar CESAP SR LE 98 99 101 100 98 102 
Developing ESCAP countries — a en dév cloppe- 
mentdela CESAR. 2). 6 : 96 98 101 101 98 102 
Production of cereals* (million metric tons) — Production de céréales4 (millions de tonnes) 
World — Monde . . ENR oe eae se 11817 119727 VL 213:39 VSl7.0" Y279°7 137636 
ESCAP countries — Pays ac lajCESAR © CR | 448.8 459.1 483.8 487.5 471.9 514.5 
Developing ESCAP countries — os en a 
ment dela CESAP . 2 . ; 408.1 424.0 4526 456.7 444.1 480.4 
Rice — Riz 
World — Monde . . A PESTE 292.3 301.4 315.4 317.4 3056 332.2 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP ne 267.1 276.3 289.0 291.7 280.0 305.2 
Developing ESCAP countries — — en développe 
mentide la CESAP . =). . DASH) 257.80 1272108 277.2 264.3) 5 6288.9 
Wheat — Froment 
World — Monde . . POSER 331.4 3146 318.4 354.2 347.3 376.7 
ESCAP countries — Pays > la “CESAP Te 73.8 73,5 74.3 79.6 83.6 89.3 
Developing ESCAP countries — eke en | développe 
ment dela CESAR... 57.5 61.7 65.6 70.2 76.3 76.7 
Barley — Orge 
World — Monde . . fo a een oF 127.9 183:2 86.0) 147.8 1481 1647 
ESCAP countries — Pays ie la “CESAP VE 2511 24.3 26.1 26.6 23.6 Pha yl 
Developing ESCAP countries — tom en développe 
mentdela CESAP M. - ; 22.2 21.6 23.0 22.8 21.8 22.2 
Maize — Mais 
World — Monde . . fF et. 252.6 267.4 261.6 306.7 305.5 311.5 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP Bo ee ie 42.7 43.3 48.0 46.8 45.6 49.0 
Developing ESCAP countries — Ber en RASE 
ment de la CHSAP. . . . 42.4 43.1 47.7 46.4 45.2 48.8 
Millet and sorghum — Millet et sorgho 
World — Monde . ; Mee & 80.3 87.3 90.2 9207, 84.6 99.0 
ESCAP countries — Pays ae la "CESAP ee ee 36.2 38.2 42.6 39.4 36.2 42.6 
Developing ESCAP countries — Pays en D Must 
ment dela CESAP . . 5 =. . 35.9 37.8 42.0 38.1 34.9 41.6 
Production of natural rubber (thousand metric tons) — Production du caoutchouc naturel (milliers de tonnes) 
World — Monde . oN ara oe 2693 2990 2949 3041 3026 3444 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP PARC ere DAT 2777 2705 «2780' 2758 3171 
AP tries — P n développe- 
Developing ESCAP countries oo € PP 2487 2777 2705 2780 2758 3171 


ment de la CESAP . 
i 


1974 


3 890 
2 168 


2041 


110 
109 


110 
110 
109 
110 
102 
101 
101 
102 
101 
101 

1 335.2 
507.1 
473.6 
332.2 
304.2 
287.9 
360.2 
86.8 
75.0 
165.2 
24.0 
21.0 
293.9 
49.6 
49.4 
90.2 
39.2 
38.1 


3 425 
3 158 


3 158 


1975 


3 967 
2211 


2 083 


113 
116 


117 
114 
116 
117 
103 
104 
105 
103 
105 
105 

1 363.0 
547.7 
511.6 


360.2 
328.1 


310.6 
354.5 
95.0 
82.6 
149.6 
26.1 
22.4 
324.2 
52.9 
52.6 
94.2 
42.1 
41.2 


3 534 
3 271 


3 271 


1976 


4 044 
2 250 


2 121 


115 
116 


118 
115 
117 
118 
103 
102 
104 
103 
103 
104 

1 469.4 
545.5 
511.4 
349.1 
316.5 
300.8 
417.7 
103.2 
90.9 
184.3 
26.2 
22.8 
332.2 
52.8 
52.4 
97.0 
43.4 
42.3 


3779 
3 532 


3 532 


1977 


4124 
2 291 


2 160 


118 
120 


122 


119 
121 


123 


103 
104 


105 
104 
105 
106 

1 467.1 
562.1 
529.3 


372.3 
340.8 


323.2 
385.9 
97.7 
87.7 
172.7 
23.6 
20.6 
351.1 
52.7 
52.3 
100.2 
44.2 
43.2 


3611 
3 358 


3 358 


1978 


4 208 


122 
124 


125 
123 
125 
126 
105 
104 
105 
106 
105 
106 
1.564.4 
590.0 
546.1 
378.6 
346.6 
329.8 
440.4 
113.0 
93.8 
186.7 
26.2 
21.3 
362.7 
54.1 
53.7 
104.1 
45.9 
45.2 


3 657 
3 386 


3 386 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Index numbers of industrial production’ — Indices de la production industrielle (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Industries extractives, manufacturiéres, électricité, gaz et eau 
World® — Monde®. . . eo eee 89 96 100 104 113 123 127 125 135 142 150 
ESCAP countries — Pays de la CESAP iY... er 80 90 100 104 111 126 126 119 132 139 148 
Devel ESCAP countries — Pays en en 
Aone CESAP . ‘ eer 4 ; 88 95 100 106 114 127 136 143 162 176 192 
Mining — Industries extractives 
World6 — Monde6. . . DER TE 90 94 100 103 107 114 116 114 120 126 129 
ESCAP countries — Pays ae la CESAP Ar 84 94 100 110 119 130 133 127 137 144 144 
Devel ESCAP countries — Pays en Fe 
on ie CESAP . je oe : à 82 92 100 111 122 137 141 135 150 159 155 
Manufacturing — Industries manufacturières 
World6 — Monde6. . . een ts ate 89 96 100 104 113 124 128 126 136 143 151 
ESCAP countries — Pays ae la CESAP eae aie 80 90 100 103 110 126 124 117 130 136 146 
Developing ESCAP countries — Pays en Re | 
un a CRSA. Sets: : F 90 96 100 104 112 124 133 142 161 176 195 
Mining production — Industries extractives: production 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 
World — Monde . . ADS ob 2012 2064 2143 2140 2166 2212 2249 2366 2420 gan 
ESCAP countries — Pax de 1 CESAP re say ts 514 582 591 582 603 635 667 706 739 816 
Developing ESCAP countries — Le en CREE 
ment de la CESAP. .. . 5 429 494 505 504 520 Sar 589 626 645 719 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . . LUE 22: 1924 2072: 2277. 2400 2547 2781 2791 2650 256084 oid 
ESCAP countries — Pays = la CESAP CNET 173 200 283 343 388 455 476 451 503 512 
Developing ESCAP countries — ds en Ab 156 
mentide la CESAP . . « 171 198 274 326 371 435 456 430 481 489 
Iron ore (mullion metric tons) — Minerai de fer (millions de tonnes) 
World — Monde . . . cy ÉD 373 387 422 428 428 468 514 508 513 us 
ESCAP countries — Pays es ed CESAP CN 51 53 55 112 117 132 151 164 175 172 
Developing ESCAP countries — De en développe 
ment de Ja CESAP. . . . ; ; 49 52 54 54 54 57 59 65 82 76 
Tin-in-concentrates (Sn content) (thousand metric tons) — Etain-en-concentrés (teneur de Sn) (milliers de tonnes) 
World — Monde . . ne eee 183 178 186 187 196 186 183 178 178 ++ 
ESCAP countries — nn re tie CESAP à a ee Ce 154 149 154 157 162 158 156 145 167 149 
Developing ESCAP countries — né en ns aes 
ment dela GHSAP 2s 5. ; 147 141 144 144 150 145 145 134 157 137 
Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et ferro-alliages (millions de tonnes) 
World — Monde . . . PSE... 387 419 440 435 460 510 523 488 505 es < 
ESCAP countries — Pays ie ie CESAP TT 76 89 101 107 112 131 134 114 134 125 
Developing ESCAP countries — wt en développe. 
ment dela GESAP nn , 28 30 31 32 36 39 41 44 45 38 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . Mat Rs 529 572 594 580 626 694 704 644 675 
ESCAP countries — fe. de me CESAP ‘aus 97 114 127 125 136 165 163 152 157 
Developing ESCAP countries — nie en développe 
ment de la'CESAP, % "| | 24 25 27 30 33 38 38 42 42 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de tonnes) 
World — Monde . . . FRERE: 511 538 568 605 647 695 695 694 729 vee 
ESCAP countries — Pays de ti CESAP ae 91 101 110 123 137 157 154 156 170 196 
Developing ESCAP countries — sa en “développe. 
mentide la CESAP |... , 39 45 48 59 64 72 74 84 96 117 
Newsprint (thousand metric tons) — Papier journal (milliers de tonnes) 
World — Monde . . . en ee 19301 20892 21563 21172 21902 22485 23124 20961 22212 ee 
ESCAP countries — Pays a À CESAP ee eS 2409 2666 3090 3180 3297 3445 3876 3904 4152 4224 
Developing ESCAP countries — ‘4 en SURG 
incotide ln CESAR. Brie . 641 719 786 835 843 922 1233 41929 1332. 1372 


2 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


ee ee ee eee eee 


1968 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
(DUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Sugar, raw (thousand metric tons) — Sucre, brut (milliers de tonnes) 
eae Monde 66 830 69596 72896 73957 75731 77900 78909 81643 86573 91846 
countries — Pays ee cs CESAP 11806 14484 14597 14905 14873 15542 17123 18228 19541 17687 
Developing ESCAP countries — see en ee 
ment de la CESAP . F 8808 11077 11737 11677 11485 12101 13971 14920 16179 14015 
Electric energy (thousand million kWh) — Electricité (milliards de kWh) 
World — Monde 3 4207 4571 4908 5227 5664 46087 6265 6462 6917 
ESCAP countries — Pays de ie CESAP 506 571 659 696 766 842 855 907 982 
Developing ESCAP countries — es en développe 
ment de la CESAP . ; : 174 193 232 237 261 288 308 338 373 
SRTILIZERS — ENGRAIS 
All fertilizers? (thousand metric tons) — Tous engrais? (milliers de tonnes) 
Production 
World — Monde 63853 67249 72555 77719 82784 88609 92911 93147 99339 
ESCAP countries — Pays as e CES AP. : 7818 8401 8794 9804 11197 12182 12649 12055 13450 
Developing ESCAP countries — oe en “développe 
ment de la CESAP . ; 3666 4247 4863 5925 6766 7521 8311 8869 10359 : 
Consumption — Consommation 
World — Monde 60488 63939 69301 73103 78142 84801 82430 90071 95565 99302 
ESCAP countries — Pays ae la CESAP . : 10916 11878 12538 13217 14684 16702 15801 16086 17877 20924 
Developing ESCAP countries — aes en dév veloppe- 
ment de la CESAP . : : 7041 8041 8986 9856 10955 12292 12346 12993 14147 17080 
Imports — Importations 
World — Monde ; 16854 17986 18605 19975 22344 25031 25007 24335 26193 28212 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . : 4740 4693 4582 4464 5239 6071 6988 5674 4832 6429 
Developing ESCAP countries — Eh en développe 
ment de la CESAP . : : 3720 3808 3688 3673 4293 4954 5809 4869 3656 5322 
Exports — Exportations 
World — Monde 17712 18228 19093 20856 23292 24915 25514 22827 26622 30514 
ESCAP countries — Pays es la CESAP | A 1017 1385 1559 1476 1953 1463 1503 915 821 1319 
Developing ESCAP countries — ae en développe 
mentde la,\CESAP.; .. 2", , 89 103 97 103 211 108 41 26 63 484 
NERGY — ENERGIE 
Total production of primary energy (million metric tons of coal equivalent) — Production totale de l’énergie primaire (millions de tonnes, equivalence en houille) 
World — Monde ; 6476 6864 7350 7656 7980 8448 8537 8482 8951 
ESCAP countries — Pays de a CESAP 790 865 1001 1102 1266 1406 1481 1492 1603 
Developing ESCAP countries — ge en développe- 
ment de la CESAP . ; ; 678 748 873 969 1124 1264 1334 1339 1439 
Total consumption of commercial energy8 (million metric tons of coal equivalent) — 
Consommation totale de l'énergie commerciale® (millions de tonnes, équivalence en houille) 
World — Monde y 6021 6419 6782 7051 7391 7767 7816 7877 8318 
ESCAP countries — Pays ihe la CESAP 871 955 1098 1154 1210 1328 1368 1406 1484 
Developing ESCAP countries — Fe en développe 
ment de la CESAP sate : 542 582 676 710 750 815 853 908 967 
LANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 
World — Monde à 2107 2312 2605 2699 2901 3276 3313 3072 3352 age AE 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 335 401 465 544 590 688 681 639 684 722 739 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 
eee ai CESAP dee ae : 260 303 341 381 427 498 461 402 451 478 494 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 
World — Monde : 2085 2267 2530 2649 2866 3238 3261 3056 3233 dae se 
ESCAP countries — Pays a a CESAP 506 565 631 669 726 820 839 793 824 854 856 
— P dével - 
ue à de dan free à 153 160 158 172 185 207 214 215 229 255 277 


ment de la CESAP 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
TR TS LEED 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Total value (million US dollars) — Valeur totale (millions de dollars EU) 
Imports — Importations 
World’ — Monde5 . . . . . . . . . . . 252606 286915 328 772 365 905 430 185 591 299 853 656 904 088 1016019 1153619 Be 
ESCAP countries? — Pays de la CESAP9 . . . . 33052 36585 42859 45841 52077 80915 128 493 130 435 146 492 164 144 190 684 


Developing ESCAP countries!9—Pays en développe- 


mentadeniau OHS API SOS 15312 16555 18254 20149 22529 33621 51651 59583 67355 77946 94568 


Exports — Exportations 
World’ — Monde5 . . . . . . . . . . . 299688 273595 313423 350 585 415 851 576710 841021 873 228 990 608 1119870 am 
ESCAP countries? — Pays de la CESAP9 . . . . 29633 35135 40865 48386 58104 82296 131239 130071 158634 183729 211 097 


Developing ESCAP countries!9—Pays en développe- 


ment de la CESAP10 . , . . 12228 13891 15701 17936 21419 33380 62482 60521 75746 87115 95717 


a 


General notes: The series of world aggregates occur in statistical publications of the United Notes générales: Les séries pour le monde paraissent aussi dans d'autres publications pr | 
Nations and specialized agencies. Reference should be made to these sources for details of ques de l'Organisation des Nations-Unies et des institutions spécialisées. Il ous e 4 
compilation and coverage. In general, the statistical series shown for the world, the référer à ces sources pour obtenir des informations détaillées sur les méthodes de calcul et la 
ESCAP countries or areas and the developing ESCAP countries or areas follow the definitions portée des statistiques. En général, les séries statistiques présentées pour le monde, les pays: 
as described in the ‘General explanatory notes'’ section of the Yearbook. The countries or ou zones de la CESAP et les pays ou zones en développement de la CESAP sont conformes: 
areas comprising the region are defined in the ‘‘Introduction'', The series relate to the aux définitions qui figurent dans la section ‘Notes explicatives générales de l'Annuaire. 
corresponding data reported in the ‘Regional statistical indicators'' and in the country or Les pays ou zones de la région sont énumérés dans “1 Introduction a Les séries correspon- 
area sections. To maintain comparability, the countries or areas included in different dent aux données parues dans les ‘‘Indicateurs statistiques régionaux" et dans les tableaux: 
periods for each series are the same, unless otherwise stated. par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il s'agit des: 


mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque série. 


~ 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


~ 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens nation- 
aux à la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la produe- 
tion globale de chaque pays ou zone. (Déduction taite des quantités de produits utilisés 
comme semences et pour l'alimentation des animaux). 


2 The Total Agricultural Production Index includes food products, tea, coffee, industrial oil- 2 L'indice de la production agricole totale comprend les produits alimentaires, le thé, le café, 
seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, les fibres (végétales et animales) et le 
caoutchouc. 
3 The Food Production Index relates to cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, = 


L'indice des produits alimentaires comprend les céréales, les racines et tubercules, le sucre, 
les légumineuses, les olégineux (huiles comestibles), les noix, les fruits, les légumes, le vin. 
4 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a le cacao, le bétail et les produits de l'élevage. 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 
Data relate to crops harvested for grains only. 


nuts, fruits, vegetables, wine, cocoa, livestock and livestock products. 


ee 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres termes, 
les données relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle 
l'intégralité ou le gros de la récolte s'effectue. Les séries se rapportent uniquement aux 


5 Data compiled by the United Nations Statistical Office. céréales récoltées pour le grain. 


ae . se 5 Données établies par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 

xcluding Albania ina, Mongolia, the Dem tic People’s Republic of Korea and Viet >; x . r . : < F 

NET è BONS) MEAP Emprats ASODIE 8 REPUDRE Ol ROE < + 6 Non compris l'Albanie, la Chine, la Mongolie, la République populaire démocratique des 

Corée et Viet Nam. 

7 Comprising nitrogen (N), phosphate (P,0,) and potash (K,O) fertilizers. Data furnished 7 Engrais azotés (N), engrais phosphatés (P,O,) et engrais potassiques (K,0). Les données 
by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a fertilizer year basis se rapportant à la campagne commençant le ler juillet de l'année indiquée, ont été fournies 
beginning | July of the year stated. For more detailed information, see the FAO Annual par la FAO. Pour plus de détails, voir le Rapport annuel sur les engrais de cette organisa 
Fertilizer Review. tion. 

8 Data are based on the “‘apparent’’ consumption of coal, lignite, refined oil fuels, natural gas, 8 Les données sont fondées sur la consommation “‘apparente’’ de houille, de lignite, d'huiles 
and hydro, nuclear and geothermal electricity. combustibles raffinés, de gaz naturel et d'électricité d'origine hydraulique, nucléaire ow 

as : géothermique, 

9 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, 9 


: ‘ : = Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philip- . ; Sn es ÿ Ti de eee ee sie + 
pines; Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. TS liga ji Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, 


10 Comprising the countries or areas mentioned in foot-note 9 with the exception of Australia, 10 Tous les pays ou zones mentionnés dans la note 9 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle 
Japan and New Zealand, Zélande, 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
OPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 1872 1963 2003 2044 2086 2127 2168 2211 2250 2291 
ATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
Cae Bee US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
IB (milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1970) 303.2 337.0 368.0 386.1 413.3 449.3 
Per capita GDP (US dollars) — PIB par habitant (dollars EU) 305 331 354 363 379 403 A oe iE Te 
GRICULTURE 
Production index? — Indice de la production? (1969-1971 = 100) 
as ey, = asst des produits . . . . 94 97 101 102 102 109 109 116 116 120 124 
Énrécsialimentairtes 6.5 5 pb 5 oe a 94 97 101 102 102 109 109 116 117 121 125 
Cereals — Céréales . . . ms 96 98 101 101 99 107 106 115 113 119 122 
Per capita food — Denrées alimentaires par habitant 4 € 98 99 101 100 98 102 101 105 103 105 105 
Per capita cereal — Céréales par habitant. . . . . 100 100 101 99 95 101 97 103 100 102 103 
“Sena of oe crops3 (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production3 (millions de tonnes) 
ereals — Céréales 
Rice RIZ (PAT) EE PE A 267.1 276.3 2890 291.7 280.0 305.2 304.2 328.1 316.5 3408 346.6 
Wbeat==tFromenti CE. 73.8 73.5 74.3 79.6 83.6 89.3 86.8 95.0 103.2 97.7 113.0 
BACS RER RE a iy, el os: ond 25.1 24.3 26.1 26.6 28.6 PAS th 24.0 26.1 26.2 23.6 26.2 
Maize — Maïs . . 2 ee 42.7 43.3 48.0 46.8 45.6 49.0 49.6 52.9 52.8 52.7 54.1 
Millet and sorghum — Millet tt sorgho ARS CE 36.2 38.2 42.6 39.4 36.2 42.6 39.2 42.1 43.4 44.2 45.9 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . Où mi a 40.6 43.1 44.3 46.9 45.1 48.7 48.6 54.9 58.0 57.9 59.3 
Sweet potatoes and yams — Patates et t ignames soi ts LOLO 1690 2128 L729 O7 21 2010) 26:5) 12619 28 Gee 130.8 
Cassava — Manioc . . é 21.3 21.2 217 21.5 24.0 27 29.1 28.7 30.5 33.6 34.0 
Oil-seeds (thousand metric tons) — IC oldagineuse (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . be 11908 12089 12867 12809 12565 13228 13890 14414 14121 14726 14973 
Groundnuts (in shell) — nee {cn coque) . ete 8317 8990 10399 10344 7993 10065 9428 11231 9794 10525 10672 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . 7310 7250 7468 8820 8567 9365 9512 8503 7778 7922 8269 
Sesame seed — Graines de sésame . . ... . LOL OSS 20 O65 SAT AMG 070 098" L106" 1101001197 
Copra — Coprah . . 3326 3332 3464 3358 3395 3272 3464 4039 4608 4217 4469 
Tea (thousand metric tons) — Thé (milliers de tonnes) . VOSS OGG read O96 e104 75) 226 123827 S42 ee SO 595 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 2073 1982 1926 1872 2028 2102 2209 2128 2166 2304 2295 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (int) — Coton (fibre) . . . . 2 . . 3680 3645 3752 4429 4312 4702 4768 4288 3920 3993 4148 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . 2697 3594 3444 3200 3827 4372 3619 3641 3932 4012 4077 
Natural rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc 
naturel (milliers de tonnes) . 2AST Saas  2a0d 62/80 eee OSm ols l SNS 27s 5325 3583 386 
Wool (thousand metric tons) — Laine (sasllichs de tonnes) 
Greasy basis —/Laine ep suint. ;. : « . « « « 1320 1397 1443 1410 41381 1224 1170 1276 1259 1210 1192 
Cleantbasis — Laine propre & |; . %« +» 1, . 796 848 871 854 837 742 720 746 790 757 740 
YDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production4 (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Indus- 
tries extractives, manufacturiéres, électricité, gaz et eau 80 90 100 104 111 126 126 119 132 139 148 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 84 94 100 110 119 130 133 127 137 144 144 
Coal — Charbon . . : 104 107 100 94 92 87 91 95 99 100 104 
Crude petroleum and natural an — Pétrole ee et eS 
atome ARE D Te ET ee oe Dr à 72 86 100 126 145 168 173 161 181 187 179 
Metal — Métal . . Pet 93 98 100 99 102 94 93 96 97 106 107 
Manufacturing — Industries manufacturières + . ARE 80 90 100 103 110 126 124 117 130 136 146 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 88 95 100 104 109 118 mis 117 127 131 138 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 76 88 100 102 110 129 128 117 131 139 150 
Food, beverages, tobacco — Denrées alimentaires, 
boissons, tabacs) M ee es cc 85 94 100 104 110 118 120 126 133 144 152 
Textiles . NOR M tet el tains ts 89 94 100 103 107 114 105 108 116 115 120 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures . . ne 101 101 100 105 109 128 136 151 174 178 192 
Wood products, furniture — Bois et meubles ia ae 94 99 100 100 104 105 96 91 97 97 99 
Paper — Papier . . + 81 90 100 103 108 122 117 106 118 122 128 
Chemicals, petroleum, cal “rubber and plastic pro- 
ducts — Produits chimiques, pétrole, charbon, caout- 
chouc et plastiques ; 3 78 88 100 106 115 128 127 120 132 141 153 
Non-metallic mineral products - — Produits minéraux 
non métalliques . . OM AC ey ee 83 92 100 103 110 125 120 111 124 131 139 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 77 90 100 98 106 124 122 110 122 124 128 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 74 87 100 103 uy 132 132 118 135 144 157 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . 78 88 100 108 119 132 136 144 158 167 178 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 514 582 591 582 603 635 667 706 739 816 
Lignite (million metric tons — millions de srl = : 36 36 38 38 38 40 43 44 49 48 
tu as (thousand teracalories) — Gaz naturel (m1llers 
ce Pare à - 4 58 124 214 264 294 341 399 436 466 654 
crude ion Meie tons — Pétrole rut 
oo. de eee , 3 ) se 173 200 283 343 388 455 476 451 503 512 
Mn content) — Minerai e manganèse 
res A Re, ) ; dr nya a 1411 1382 1384 1474 1584 1601 1723 1646 1844 1972 
ore (Fe content) (mi lion metric tons — Minerai de 
We ae de Fe) (millions de tonnes) . . 51 53 55 112 117 132 151 164 175 172 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 471 520 567 633 639 660 710 oe ae ra 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de ae Hs Lee oy ie es es nee 148 167 149 
ne Etain-en-concentrés - + - + © 961 9673 12518 15310 18267 19113 22852 26 154 25122 90090 
Salt (million metric HE = Sel (millions We fonda. F 22 25 2/7] 29 32 36 41 4 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) | A 
Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Mer VII og 6 Goo om 5 fo seo o F&F 17573 17955 18751 19347 21465 22313 22658 23618 25067 25745 
Sugar, raw — Sucre brut. . 11806 14484 14597 14905 14873 15542 17123 18228 19541 17687 
Beer (thousand hectolitres) — Bière Guiles d’ pectoliines) 40375 48544 53188 55596 60133 64900 64932 69097 66956 71 374 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . 466 492 519 541 564 599 620 633 631 Yo 
Cotton yarn5 — Filés de cotond . . ae Wee 3556 2250 2172 2149 2281 2444 2328 2321 2437 2068 
Woven cotton fabrics6 — Tissus de ont 
Series À (million metres) — Série À (millions de mètres) 8189, 5022." 8150 7661 8329 SATL 8117 8624 8379 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
sa iar ne + MRE LS ra D 4511 4620 4565 4611 4265 4570 4275 4371 4591 4346 
Wool yarn — Filés de laine oa at eae ANS 219 244 278 278 297 293 230 235 258 
Woven woollen fabrics? — Tissus de ane 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 20 Zu 24 41 38 18 23 29 23 
Series B (million square metres) — Série B lacie de 
mètres carrés) ; D 428 478 473 466 520 513 404 402 434 
Woven rayon and acetate biens — Tiens de rayonne et d’acétate8 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 1 002 902 950 994 945 922 878 881 1 021 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
mètres carrés) oF JW tae eee 2730 2669 2633 2480 2269 2297 1930 1786 acai wae 
Jute manufactures — Articles de jute my Te 1606 1512 1550 1565 1576 1617 1591 1586 1681 1684 
Newsprint — Papier journal. . . 2409 2666 3090 3180 3297 3445 3 876 3 904 4152 : 42324 
Printing and writing paper — Papier d'i dre et 
d'écriture  . : 3915 3743 4250 4193 4386 4852 5550 5517 5815 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton : 9661 10770 11937 12062 12717 14765 14682 14165 14601 TT 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . . 10050 10366 10477 10250 10507 11500 11719 9970 10213 11452 
Caustic soda — Soude caustique . . ae; 2433 2801 3251 3499 3597 3874 3841 3649 3679 3653 
Petroleum products — Produits dérivés ‘du pétrole 
Motor spirit — Essence . DOS PRE: MAS 30324 32548 36191 41400 43299 47 449 48343 50725 53940 58 396 
Kerosene9,10 — Pétrole lampant®, 10 RÉ Se AE 26143 29786 36709 40274 42428 50271 49510 50601 56172 nat 
Distillate fuel oils?’ — Huiles légères? . , . . . . 83563 38377 50187 56877 62336 72681 76878 79182 86486 94038 
Residual fuel oil? — Huile lourde? . . . . . . 100574 116 410 144 229 164 501 172925 195110 195261 187043 188929 190177 
Nitrogenous fertilizers (N oa — Engrais azotés 
(Geneurrade NN) EN RON a te 4570 5074 5503 6075 —¥.087). «7-653 8379 8162 8 904 
Cement (million metric tons) — sCienatt (million de 
tonnes) . . 91 101 110 123 137 157 154 156 170 196 
Pig-iron and ferro- alloys (million metric tons) — Fonte et 
ferro-alliages (millions de tonnes)  . 76 89 101 107 112 131 134 114 134 125 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 
tonnes) . . eee) eee 2 Sr.  : 97 114 127 125 136 165 163 152 157 on 
Tin metal — Biain vo pate 146 147 148 148 155 151 149 147 150 120 
Motor vehicles: production aiid tre (housed — Véhicules automobiles: preduction et montage (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 2474 3048 3670 4202 4533 5026 4447 5034 5506 5906 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 217070 22081 2271 2247 2412 2762. 2776 2520 25469211 
Electricity production (thousand million kWh) —Electricité: 
production (milliardsdekRWh) . . . . . . . 506 571 659 696 765 842 855 907 982 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives : ew ere 25 24 23 23 23 23 23 23 22 22 
Passenger cars — Voitures- voyageurs ET + Ge : 83 84 85 83 83 84 84 84 84 84 
Wagons. . . ; = > 777 779 775 774 767 763 757 749 746 736 
Railway traffic icone milion -- Trafic Lrivsitiée (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 427 433 449 453 473 493 499 526 541 545 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 232 237 245 250 251 236 237 259 268 262 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . , 11630 13914 16305 18518 20989 23386 25366 27148 28747 30545 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . , . . 9761 10732 11361 11833 12498 13181 13856 13894 14858 15704 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 335 401 465 544 590 688 681 639 684 722 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . , . 506 565 631 669 726 820 839 793 824 854 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . ot ee 529 628 685 703 745 812 853 918 967 1452 
Passenger-kilometres -~ Passagers-kilométres UNE, a 26114 33081 38943 41004 49944 64486 73907 84864 95197 100397 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . 646 842 932 1059 1257 1676 1950 2412 2869 3015 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 109 116 120 123 142 146 155 173 189 193 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d’appareils en service (milliers) . . . . , 28533 31812 35736 40037 45192 50169 55206 59825 63865 63371 


6 


1978 


6 386 
3 395 


739 
856 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


REGION DE LA CESAP: 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


Total valuell (million US dollars) — Valeur totale!1 (millions de dollars EU) 


Imports — Importations . 
Exports — Exportations . 
Quantum index!2 — Indice du Peetier fae = 100) 
Imports — Importations . 
Exports — Exportations . 


Unit value index12 — Indice de la valeur unitairel2 (1970 = 100) 


Imports — Importations . 
Exports — Exportations . 


Terms of tradel2 — Termes de l’échangel2 Vie = oe, 


Direction of tradel3 (million US dollars) — Courants d’ échangesl3 (millions de dollars EU) 


Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 


Developing ESCAP countries — Pays en Me 
ment de la CESAP . 


Western Europe (including United Kingdom) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) : 


United Kingdom — Royaume-Uni . 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe on 
North America — Amérique du Nord . 

United States — Etats-Unis . 
South America — Amérique du Sud . c 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et fous 


Exports to: — Exportations à destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 


Developing ESCAP countries — Pays en développe 
ment de la CESAP . 


Western Europe (including United Énedon — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) > 


United Kingdom — Royaume-Uni . 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe FR 
North America — Amérique du Nord 

United States — Etats-Unis . 
South America — Amérique du Sud . P 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et reer A 


Composition of imports!4 (million US dollars) — Composition des importations!4 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires . 
Others — Divers are : : 
Materials chiefly for consumption PARTS premières, 
principalement pour la production de biens de consom- 
mation : 
Materials chiefly Gi pipes ee “= LE premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 


Capital goods — Biens d'équipement 


Exports by SITC section and selected commodity groupl5 (million US dollars) — 


Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés15 (millions de dollars EU) 


Food, beverages and tobacco (041) — Produits alimen- 
taires, boissons et tabacs (0-+1) 

Mineral fuels and related materials (3) — “pepe mesh 
minéraux et produits connexes (3) ; 

Crude materials, local fuels; and oils and a (244) — 
Matières brutes, carburants locaux; et huiles et graisses 


G4) 
Chemicals (5) — produits 7 (5) . 


Machinery and transport equipment (7) — Machines et 
matériel de transport (7) : 5 DORE LE 
Other manufactured goods (68) — Autres de manu- 
facturés (648) . . 
Textile yarn and brie (65) — | Filés et tissus (65) . 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) 


Clothing (84) — Habillement (84) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
33052 36585 42859 45841 52077 80915 128 493 130 435 146 492 164 144 190 684 
29633 35135 40865 48386 58104 82296 131239 130071 158634 185 729 211 097 

81 89 100 103 110 131 134 122 134 
79 90 100 116 128 137 149 153 185 
95 97 100 104 112 142 222 236 238 
92 96 100 102 113 150 196 190 194 
97 99 100 98 101 106 88 81 82 
11856 13803 15944 18670 21998 34881 53506 52080 61663 68755 81 322 

6492 7426 8444 9813 11665 19622 31775 29607 35257 38822 44450 

Th OP afer pale 8730 9686 11686 14944 20762 22478 24478 29804 39042 

3845 2832 3085 3504 3532 4507 5747 6145 5976 7034 86866 

12281872 1292 1220817293 2165 3531 3314 2693 2274 2259 

9462 9917 12504 12300 13556 20893 29938 29599 30699 33108 40264 

7944 8369 10525 10180 11373 17354 24895 24859 25852 27856 34307 

693 871 1085 T'OLS Ol] 1661 2078 2119 2256 31074 3139 

3063 3079 3489 3983 4599 7113 20327 20566 24187 27098 28313 
11486 13654 15412 18188 21538 33797 51930 50639 57127 65584 79397 

7472 8834 9544 11300 12813 19015 29026 29359 31901 38354 49510 

5985 6986 8148 9424 12652 18470 27423 27106 385347 39020 42887 

2602 2374 2565 2766 3636 5026 5750 5924 6641 7072 7593 

1027 1207 1364 1461 1844 2358 3726 4251 5292 4157 4530 

8065 9709 11261 14080 17239 20386 31935 28944 38788 47650 56 514 

6993 8372 9628 11784 14251 16798 24720 22028 30363 38710 46616 

442 618 711 980 1212 1728 3875 2981 3053 3972 4121 

2108 2596 2925 2842 3172 4317 8314 10647 12775 15944 19488 

(millions de dollars EU) 

4372 4560 5164 3038 6292 9987 14069 15829 16003 17 986 

3463 4165 4793 5231 6365 9471 12348 11964 13510 15672 
10381 11233 12938 14204 16822 26767 49892 50183 53976 62087 

4811 5652 7250 6773 6958 10756 16974 14737 18551 19304 

7822 8727 10307 12450 12302 16295 24540 26655 28294 32183 

5190 5510 5910 6618 8148 11041 14476 15464 17220 19370 

1100 1297 1226 1717 2355 3786 10491 11479 13088 15 737 

5385 6290 6395 6500 8050 13029 14775 12499 15 847 17 860 
1266 1565 1860 2172 2703 3489 6203 5797 6132 7189 
5596 7098 9064 11807 16017 22178 30608 32 801 44877 54219 
11710 14050 16250 17674 22081 30970 43683 43 013 52331 61 829 
2917 3295 3504 3800 4749 6409 7585 7159 9111 9690 
2048 2538 3286 3881 4205 6154 12162 11434 12128 12275 
790 932 1098 1013 1277 1686 3316 2543 2764 3300 
1934 3019 4045 4852 5510 8091 8 906 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1968 1969 


FINANCE — FINANCES 
International reserves!® (end of period, million 
US dollars) — Réserves internationales!® (fin 
d'exercice, en millions de dollars EU) . 


General notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the 
ESCAP region which are described in the ‘‘Introduction'’ to the Yearbook. They relate to 
the series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain 
comparability, the countries or areas included in different periods for each series are the 
same, unless otherwise stated. 


w 


The estimates cover Australia, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. The population figures used in the calculation are generally midyear 
estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rates. 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and in 
addition industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 Index compiled by the United Nations Statistical Office. 
5 Beginning 1970, data exclude China. 


6 Series A: comprising Bangladesh, Burma, India, the Philippines and Sri Lanka. Series B: 
comprising Afghanistan, Australia, Hong Kong, Japan, the Republic of Korea, Malaysia 
Peninsular, Pakistan and Thailand. 


7 Series: A: comprising India and Iran. Series B: comprising Afghanistan, Australia, Japan, 
the Republic of Korea, Mongolia and New Zealand. 


8 Series A: comprising Afghanistan, India and the Philippines. Series B: comprising Afghanis- 
tan, Australia, India, Japan and the Republic of Korea. 


9 Beginning 1970, data include China. 
10 Including jet fuels. 


11 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Phillip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


12 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, Israel, 
Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, New 
Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data 
relate to the former Republic of South Viet-Nam only). The quantum indexes are of 
the Laspeyres type and the unit value indexes of the Paasche type. The index of terms of 
trade is the result of dividing the export unit value index by the import unit value index. 
For more detailed statistics and explanatory notes on the methods of construction, see the 
pe Nations Supplements to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 


13 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, 
Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Demo- 
cratic Republic, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, the Philip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former 
Republic of South Viet-Nam only). 


14 Comprising Australia, Burma, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, the Republic of Korea, 
Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


15 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kam- 
puchea, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, Democratic People’s Republic of Korea, the 
Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, New Zea- 
land, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate 
to the former Republic of South Viet-Nam only). 


16 Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Burma, Fiji, 
India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Nepal, Pakis- 
tan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 

17 Excluding Bangladesh. 

18 Excluding Fiji. 


19 Excluding Papua New Guinea. 


8 93117-1819 10 2521718 12 1091719 25 8011719 34 013° 30195 39686 37883 47723 62 724 77945 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays our 
zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans l’Introduction de l'Annuaire. : Elles correspon-i 
dent aux séries des tableaux par pays ou par zone, Aux fins de comparabilité, sauf indica-+ 
tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
série. 


= 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Fidii, Hong-kongà 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, Ré“ 
publique de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les chiffres de la population Se 
dans le calcul sont généralement les estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin 
mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


to 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l’année civile en utilisant des prix moyens nation- 
aux à la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la produc- 
tion globale de chaque pays ou zone. (Déduction faite des quantités de produits utilisés 
comme semence et pour l'alimentation des animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber-rl 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'ensemblel 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), led 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


3 Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nationn 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 


chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros di 
la récolte s'effectue. 


4 Indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 

5 A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 

6 Série A: Bangladesh, Birmanie, Inde, Philippines et Sri Lanka. Série B: Afghanistan 
Australie, Hong-kong, Japon, Malaisie péninsulaire, Pakistan. République de Corée et 


Thaïlande. 


T Série A: Inde et Iran. Série B: Afghanistan, Australie, Japon, Mongolie, Nouvelle-Zéland 
et République de Corée. 


8 Série A: Afghanistan, Inde et Philippines. Série B: Afghanistan, Australie, Inde, Japon 
République de Corée. 


9 A partir de 1970, y compris les données de la Chine. 

10 Y compris les carburéacteurs. 
11 Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Re 
a 


Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, 
Singapour, Sri Lanka et Thailande. 


Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sum 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong 
kong, Inde, Indonésie, Israël, Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Nouvelle- 
Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique popul 
lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne concernent 
l'ancienne République du Sud Viet-Nam). Les indices du quantum sont du type Laspe 

et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'écha 
s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valew 
unitaire des importations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquant Jed 
mode d'établissement de cet indice, se reporter au Supplément de l'Annuaire statistique ete 
du Bulletin menuel de statistique des Nations Unies (1972). 

13 Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie,» 
Iran, Kampuchea démocratique, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan à 
Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, République démocratiques 
populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne con- 
cernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam). 

14 Australie, Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, 
Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 

15 Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie,: 
Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakistan. 
Philippines, République de Corée, République démocratique populaire de Corée, Républiques 
démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données net 
concernent que l'ancienne République du Sud Viet Nam). 


16 y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Fidji, Inde, 
Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle~ 
Guinée, Philippines, République de Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 

17 Non compris le Bangladesh. 

18 Non compris Fidji. 


19 Non compris Papouasie-Nouvelle-Guinée. 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
PULATION 
Re milieu de l’année (millions) 1755 1845 1884 1923 1963 2002 2041 2083 2121 2160 
— PTABILITE NATIONALE! 
3DP (thousand million US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
1970) de dollars EU aux valeurs d’acquisition de 
: 103.3 111.8 1188 1244 129.8 139.5 1450 1540 163.2 170.1 
er capita GDP (US dollars). — PIB par habitant (dollars EU) 118 124 129 132 134 141 143 149 154 163 
RRICULTURE 
roduction index2 — Indice de la production? (1970 — ae 
oo — Ensemble des produits . . . 92 SG 101 0105 0108 110 0” S718” 122 
ue == DER AMEN 0 6 on 92 96 101 103 102 109 110 117 118 123 
ereals — Céréales . . Ee 92 96 102 103 101 108 107 116 116 121 
Per capita food — Denrées alimentaires tae habitant er, 96 98 101 101 98 102 101 105 104 106 
Per capita cereal — Céréales par habitant. . . 96 98 102 101 97 102 98 104 102 104 
er of ni crops3 (million metric tons) — Ouclques produits agricoles: production8 (millions de tonnes) 
s — Céréales 
Rice RIZe( paddyNin a = es se 248.1 257.8 272.3 277.2 264.3 288.9 287.9 3106 3008 323.2 
Wieat-—"Froment = - . 9. 5 « « «© «a «© « 57.5 61.7 65.6 70.2 76.3 76.7 75.0 82.6 90.9 87.7 
eae! — ae RE EN ES ren. 8 Fee we 7 22.2 21.6 23.0 22.8 213 22.2 21.0 22.4 22.8 20.6 
aize — Maïs . . TR Le 42.4 43.1 47.7 46.4 45.2 48.8 49.4 52.6 52.4 52.3 
3 oa and _ PE Millet et Seb Ne A TU 35.9 37.8 42.0 38.1 34.9 41.6 38.1 41.2 42.3 43.2 
tarchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre . . er 35.7 38.4 39.6 42.6 40.5 44.3 44.8 50.6 53.3 53.4 
ae poms and yams — Patates et ignames CE 97.2 106.0 110.1 115.8 105.0 119.4 1186 125.1 125.6 127.3 
assava — Manioc . . 21.3 2122 PT. Zile5 24.0 271 29.1 28.7 30.5 33.6 
Oil-seeds (thousand metric ton S = = Cine nr (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . 11739 11951 12736 12678 12405 13071 13695 14214 13966 14 560 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coque) . AE 8164 8847 10232 10202 7832 9929 9307 11129 9693 10430 
Cottonseed — Grames de coton) © NN "À 7256 7195 7419 8789 8494 9313 9463 8449 7737 7873 
sion sis — “es dessine wee ac fe: 7. LOIS L058 201 1/064 947 1116 1070 1097 1105 41101 
opra — Coprah . . . à 3326 3316 3464 3358 3595 3272 3464 4039 4608 4217 
Tea (thousand metric tons) — Thé Cale de re) 974 976 1004 1011 1080 1124 1142 1211 1242 1264 
Tobacco (thousand metric tons) —Tabac (milliers de tonnes) 1859 1783 1 747 1695 1860 1921 2038 1944 1970 2111 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (Zint) — Coton (fibre). "0. . 2 : 3649 3612 3723 4409 4268 4670 4738 4239 3881 3959 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . 2696 3593 3444 3200 3826 4371 3619 3641 3932 4011 
Natural rubber (thousand metric tons) — Cou. 
Matmcel (uliserswe jonmes) ON 29s 4% % DAS? 777205217808 AAs} SU 3158 3271 3582 3358 
DUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production4 (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — Industries 
extractives, manufacturières, électricité et gaz . . . 88 95 100 106 114 127 136 143 162 176 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 82 92 100 TU 122 137 141 135 150 ee 
Coal — Charbon . . 97 106 100 98 102 105 112 128 134 
Crude petroleum and natural gas — Peace brut et i gar 
(ARDC aM wae eee Ow a Bee d- 75 88 100 LL, 134 156 160 147 a i 
Metal — Métal . . PR PE 95 96 100 99 103 96 96 96 
Manufacturing — tes rachis AREA 90 96 100 104 112 124 133 142 161 176 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 94 97 100 104 112 124 126 136 152 162 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 87 95 100 104 112 124 143 150 173 195 
Food, beverages, tobacco — Denrées alimentaires, 
bolesGticmeabacsm™ so) OP PO ONE « 86 93 100 105 110 122 120 oS » 
Textiles . oS ee ee ere 95 94 100 101 108 115 110 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures. . à 117 108 100 108 116 144 173 210 255 263 
Wood products, furniture — Bois et Cote ray 107 108 100 105 108 a i ay ig see 
Paper — Papier. . , 95 98 100 105 108 4 1 
Chemicals, petroleum, coe pabbe: aad plastic ‘pro- 
ducts — Produits chimiques, pétrole, charbon, caout- 
chouc et plastiques . - 89 95 100 104 115 121 128 125 135 155 
Non-metallic mineral products - - Produits minéraux 
non métalliques . . Ss Og eee 84 95 100 108 114 124 135 143 170 191 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 92 102 100 102 110 111 125 143 177 192 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 84 93 100 106 110 132 172 189 227 254 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . 75 87 100 113 126 143 156 175 197 215 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 429 494 505 504 520 55% 589 626 645 ee 
Lignite (million metric tons — millions de tonnes). . 10 11 12 12 12 13 14 14 16 
Natural gas (thousand teracalories) — Gaz naturel ( milliers 
de téracalories) . . . 37 98 175 218 237 274 329 362 378 550 
Petroleum, crude (million ayer tons) — Pétro e a 
(millions de tonnes)  . ‘i 171 198 274 326 371 435 456 530 481 489 
Manganese ore (Mn content) — Minerai e manganèse ipa 
(teneur de Mn) . . 967 914 980 1020 949 916 907 930 1 040 
Iron ore (Fe content) (million mele ic tons) — “Minerai e ; 7 
fer (teneur de Fe) (millions de tonnes). . 49 52 54 oA ae ea As eh se pe 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre ‘(teneur de Cu) 241 273 305 ne re pop aa Fi ns 183 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) yes oi a ae ise 145 145 134 157 137 
a a -concentrates — Etain-en-concentrés . . . . . 3006 3356 4224 4267 4570 4 411 4307 3949 4 he 4 ee 
auxite : 0 
Salt (million eee on) — Sel Guillions de EPA ; 20 23 24 25 28 31 30 


1978 ‘ 


125 
126 
124 
106 
105 


329.8 
93.8 
21.3 
53.7 
45.2 


54.7 
129.5 
34.0 


14 788 
10 577 
8 197 
1137 
4 469 
1 287 
2101 


4104 
4077 


3 386 


192 
155 
140 


164 
120 
195 
176 
221 


176 
138 


290 
119 
171 


166 


211 
208 
306 
237 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1968 1969 1970 1971 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Meatp#Viandes aires & RL ead 14137 14377 14804 15153 16915 17644 
Sugaruraw——(Oucre Dre saa ale cme) cen tented 8808 11077 11737 11677 11485 12101 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) 1913 2278 3935 4806 4518 5172 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . 239 244 265 273 275 295 
Cotton yarn’ — Filés de coton . . . . . . . . 21997 1712 1635 1587 1699 1861 
Woven cotton fabrics6 — Tissus de coton 

Series À (million metres) — Série À (millions de mètres) 8189 8022 8150 7661 8329 8411 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
THCITES COTES) ER OT eh ay ET TS 1707 1783 1891 2071 1943 2133 
Wool yarn — Filés de laine. . . . » « « « -« 30 32 eis, So 57 49 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 20 21 24 41 38 18 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
TDL ESR CUPPES) EL ae ae NO ee ge) 0 12 13 16 14 17 21 
Woven rayon and acetate fabrics8 — Tissus de rayonne et d’acétate’ 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 1 002 902 950 994 945 922 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
IRON ESRCOT ES) USE ESOL Pg e x. 1 080 989 1059 1022 974 973 
Jute manufactures — Articles de jute . . . . . . 1606 1512 15550 156565 1578 1617 
Newsprint— Papier journal 1." 6 « > 641 719 786 835 843 922 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et 
d'écriture ee lens Pee er, -. eas VE 1551 1 626 1 684 1 741 1 772 1 852 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . 2654 2829 3073 3168 3373 3443 
Sulphuric acid — Acide sulfurique. . . . . . . 1546017728 1790 1988 2037 2118 
Caustic soda — Soude caustique . . . . . . . . 362 417 454 483 481 520 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spiriti—"Essence =. 6 4. wk …, , , 10501 10828 12162 15670 15747 17161 
Kerosene®,10 — Pétrole lampant9,10 , , . , . . 11768 12812 17312 20142 21735 23316 
Distillate fuel oils’ — Huiles légères? . . . , , . 15474 17769 23915 29112 31570 34656 
Residual fuel oil? — Huile lourde? . . . . . . 27745 30959 48787 59614 66850 73 040 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés 
(teneur de N) . NAT PIRE 2377 2784 3252 3984 4656 5318 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de 
LO2GEG) ee CSS NS en ets. oe bees a 39 45 48 59 64 72 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et 
ferro-alliages (millions de tonnes) . . . . . . 28 30 31 32 36 39 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 
TONNES een Mee à es teed À DS eee See bu, 24 25 27 30 33 38 
RETENU Glew vel oe Sew Se as 140 141 141 140 146 142 
Motor vehicles: production and assembly (thousands) — Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . , . 45 43 45 50 48 51 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 35 35 41 41 41 46 
Electricity production (thousand million kWh)—Electricité: 
production (milliards de kWh) . . . . . . . 174 193 232 237 261 288 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 

Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 

Locomotives RC le PC PPS Er | 17 17 16 16 16 16 

Passenger cars — Voitures-voyageurs. . . . . , 49 50 50 48 48 48 

WRG ODS at eee yee =H M Der Ieee, trie hits 517 519 515 514 514 517 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 148 155 158 162 172 179 

Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilométres 150 153 154 160 163 152 

Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 2108 2400 2683 2888 3123 3334 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 1233 1366 1466 1523 1623 1749 


10 


1972 


1973 


1974 


18 291 
13 971 
5 909 

292 

1 786 


8 117 


2 051 
50 


23 


21 


878 


919 
1 591 
1 233 


2 403 
3 916 
2 164 

538 


17 905 
24 49] 
38 811 
75 954 


5 840 


74 


41 


38 
141 


48 
40 


308 


16 
48 
519 


170 
151 


3 649 
2 030 


1975 


18 943 
14 920 
6 376 
308 

1 837 


8 624 


2 194 
56 


29 


28 


881 


931 
1 586 
1 329 


2 551 
4210 
2 203 

562 


19 191 
26 559 
41 859 
75 682 


6 425 


84 


a4 


42 
141 


36 
34 


338 


16 
48 
516 


199 
179 


3773 
2 186 


1976 


19 937 
16179 
6 466 
336 
1912 


8 379 


2 298 
54 


23 


43 


1 021 


1681 
1 332 
2610 
4295 


2815 
636 


20 794 
29 034 
46 938 
81 066 


7 535 
96 
45 


42 
144 


38 
34 


373 


16 
47 
519 


224 
186 


3 914 
2 378 


1977 


20 398 
14 015 
5 331 


1 606 


2 034 


1 684 
1 372 
3 322 
661 
23 969 
30 886 


53 241 
82 231 


117 
38 
113 


46 
39 


15 
47 
513 


230 
186 


4 141 
2 589 


1978 | 


682 


127! 
46 } 
49 } 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


(suite) 
mm 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 260 303 34] 381 427 498 461 402 451 478 494 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 153 160 158 172 185 207 214 215 229 255 277 
civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 198 221 241 244 278 320 334 392 435 460 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . 8501 10019 11561 12936 15584 21497 25208 32707 39155 44355 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . 199 244 268 332 403 598 786 1118 1340 1486 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 35 38 37 38 48 51 54 64 72 76 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 3460 3878 4244 4757 5413 6047 6770 7433 8258 9194 
TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Cotal value! (million US dollars) — Valeur totalell (millions de dollars EU) 
Imports — Importations . EE Sc dr 15312 16555 18254 20149 22529 33621 51651 59583 67355 77946 94 568 
Exports —— Exportations . . . . « . © « « - 12228 13891 15701 17936 21419 33380 62482 60521 75746 87115 95717 
Quantum index12 — Indice du quantum!2 (1970 = 100) 
EupOnss——eltaportaouses = 9b «sa ts « 88 93 100 108 112 124 127 128 140 
Exports ——~Exportations « 9. .  « « << ss 5 © % 86 93 100 113 133 150 155 158 194 
Jnit value index12 — Indice de la valeur unitairel2 (1970 = 100) 
Imports — Importations. . . . . ..... 95 98 100 103 111 146 221 228 232 
EXPOLS "Exportations. =< ...: NN © « | 92 97 100 100 107 147 208 198 219 
Terms of tradel2 — Termes de |’échangel2 (1970 = 100) . 96 99 100 98 96 100 94 87 92 
Direction of tradel3 (million US dollars) — Courants d’échanges!3 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . . 6856 7745 8564 9812 11365 16579 24686 25652 30500 35360 44520 
Developing ESCAP countries — Pays en Sener 
peat de dela CESAP-~ . . 3270 3607 3778 4134 4889 7498 10971 10741 13741 15193 18011 
Western Europe (including United Éincdom) os Europe 
Atenas ees GOMPTIS) a. : 3972 4248 4506 5160 6598 7685 10721 13550 15288 19473 25 709 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . 5 28222 CONGO TPS 2 LOC meen cn COST 2722 SSI 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe rue 662 774 670 621 550 882 1746 1873 1259 560 493 
North America — Amérique du Nord . . . . . 3567 3421 4070 4423 4640 6843 10381 11847 12304 13529 17 283 
Wnited States —"Etits-Unist ll . 3281 3151 3648 4009 4280 6256 9429 10759 11234 12394 15853 
South America — Amérique du Sud. . . ; 66 101 99 80 127 331 254 364 385 761 847 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Aa - 889 764 OTA 7 LACS PAS IZ ET MSA Onc JG GA7ÉR AIÉS 
— E tati à destination de: 
ne Pays de la CESAPRE a ca = ; 5285 6021 6618 7634 9360 15598 26129 24076 27923 31963 36768 
— P n dé re e- 
Be cat on Me ei , 2897 3208 3191 3573 4076 6551 10196 9547 11256 13419 16 034 
t a Kingd — id € 
Western Europe (including United King om) > js 2793 3183 3572 4248 5470 8835 15943 16055 20840 22482 24560 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . : 1280 1064 1124 1255 1457 2267 3074 3429 4127 3919 4006 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe de 656 767 782 772 884 2087 1597. #1520 1713 729 752 
North America — Amérique du Nord . . . . . 2480 2970 3114 3826 4639 6578 13447 12307 16813 20807 23665 
United States — Etats-Unis... 2236 2584 2792 3309 4027 5654 10406 9337 12909 17049 19 464 
75 100 100 102 99 183 326 412 613 717 731 
South America — Amérique du Sud. . . . : pinta mars 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et STAPS : 740 921 920 964 1056 1390 2893 3327 4 
Somposition of imports!4 (million US dollars) — Composition des importations!4 (millions de dollars EU) 
i — Bi d sommation 
ee feed pan i 2369 2302 2445 2603 2592 3947 5827 6849 6585 7653 
ous — Divers een Ae 0 Los is 1924 2333 2485 2629 3010 4185 5029 5312 6658 7658 
Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
in ae Ce shane Ft 3653 3867 4426 4907 5312 8273 15076 15783 17656 21220 
mations. 9 = 5 2 + 2 ted Ses 
Materials chiefly for cie soot “= Mintres premières, RU M ages 
1008 1077 1288 1327 1384 2 
principalement pour la production de biens d'équipement 895 9651 14653 15693 17502 20424 
Capital goods — Biens d'équipement . . . - . . 4454 4908 5454 6205 6895 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Exports by SITC section and selected commodity group!5 (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés15 (millions de dollars EU) 


sue acc — Produits alimen- 
erate ey Se NS oe 3070 3000 3070 3291 4264 5930 8755 9560 10924 12996 
i ials — Combustibles 
SE Ge ee eee me ee are 909 1047 923 1327 1878 3095 9275 9880 11322 13769 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (2444) = 
is nue ie locaux; et apts roses nee hiss? vies? Gee 8 085 9647 7917 10209 12015 
Chemicals (5) — Produits frites DRE. SENS 296 350 385 404 593 844 1470 1178 1457 1853 
re A on a 5 de : are | 526 723 959 880 1937 3190 4589 4646 6960 8813 
ep a Lap NE LE le. 4770 5660 6470 6378 9436 15019 18708 19270 26800 $1 016 
Textile yarn and fabrics (65) — Filés « et tissus (65) . 1455 1615 1725 1693 2512 3882 4430 4169 5708 5 878 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67). . . . 228 288 316 221 403 573 957 759 1165 1234 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . 435 502 513 486 588 821 1421 1299 1413 1640 
Clothing (84) — Habillement (84) . . . . . a be ae _.. 1465 2589 3670 4518 5169 7655 8418 
Exports of primary products16 — Exportations de produits primaires16 
uantum index — Indice du quantum (1970 = 100 
ter à — Indice général i PORT ‘ ; 86 90 100 105 124 141 133 124 130 136 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 93 93 100 112 117 115 126 142 160 181 
Agricultural materials — Produits agricoles . . . 92 94 100 105 116 128 117 115 128 126 
Mineral products — Produits minéraux . . ; 77 86 100 101 135 167 151 123 116 120 
Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1970 — = 100) 
General — Indice général . . . . . .. . 98 103 100 99 104 149 354 389 374 394 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 104 110 100 100 107 134 216 205 193 224 
Agricultural materials — Produits agricoles . . . 96 103 100 95 91 147 196 157 184 206 
Mineral products — Produits minéraux . . . . 98 99 100 102 114 155 525 696 695 708 
Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations (milliers de tonnes) 
Food — Denrées alimentaires 
Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou 
conserve SIMPIEMEN .°. =. =. =... . 137 150 165 174 252 327 310 560 468 704 
Cerealsl!? — CéréalesiT . 2. . ww fg lg, 3373 3507 3713 4650 4876 3438 4368 3882 5920 6071 
Fruits, fresh and dried — Fruits frais et séchés . . 439 455 472 501 S11 523 557 585 585 612 
SUSAT— Sucre NS D, TL CON) Sn. 1411 1413 1853 2263 2008 2186 2741 2844 3696 4798 
VOS este ae ee Ade, GP . 133 182 160 134 178 191 194 226 234 245 
let "They Pp Pega gee: Te, > 458 407 450 453 460 453 464 503 523 481 yy 
Spices — Epices . . 7 a wey 126 104 97 138 128 129 130 120 150 141 tee 
Agricultural materials — Pics Te 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 124 122 129 147 191 191 202 191 195 207 eee 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts. . . 41 37 35 32 41 29 27 26 29 28 P 
Oil-seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses 1134 1013 916 1093 1288 1023 540 1099 1200 1005 eee 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . . . . 2377 2659 2589 2637 2600 3092 2919 2743 2956 3003 
Wood and lumber — Bois. . . . . , ., , 14212 16594 20728 22328 24881 30552 27231 22615 28614 31995 a 
VOIE CRE er 28 23 17 17 16 14 11 11 14 14 .… 
Cotton, raw — Coton brut. . . (oa 333 244 334 299 465 308 248 406 299 155 «ae 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . . 1136 823 801 639 688 798 790 517 597 523 F4 
Hemp, raw — Chanvre brut . . , . +. 64 66 58 5] 50 54 44 28 44 45 oe 
Vegetable oils, not essential — Huiles CA non 
ESSENTIAL PRE OR OS 876 842 1027 1297 1559 1576 1654 2036 2243 1923 
Mineral products — Produits minéraux 
Iron ore (million metric tons) -- Minerai de fer 
(millions de tonnes). . . . oo. | 22.00 21.12 26.82 20.47 22.62 21.61 21.74 22.14 23.06 24.20 Ya 
Iron concentrates — Concentrés de fer. . . . , 1118 1810. .1558). 01871 1550 27285 1709 22980 1250 379 o- 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . . . 412 470 632 815 925 1259 1548 1423 1582 1603 . 
Tin ore — Minerai d'étain . . ee oe ee 33 28 53 10 13 1 13 11 3 3 eee 
Tin concentrates — Concentiés d'étain DOC 1 1 — 2 1 2 1 1 2 1 .. 
Manganese ore — Minerai de manganèse . . . . 1 351501 27601 6182081 Sol 1119 960 1444 1129 1029 1109 oe 
Coal — Charbon . . nr a eae 695 514 730 605 426 712 414 425 478 692 = 
Petroleum, crude (million metric vot, — Pétrole brut 
(millions Ghionnen) MR ID EME. RAR . 144.5 166.1 1855 194.2 266.9 333.4 289.2 227.6 2106 219.0 a 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
LANCE — FINANCES 
nternational reserves!8 (end of period, million 
US dollars) — Réserves internationales!8 (fin 
d’exercice, en millions de dollars EU) . . AAA 52700205 610266411027 667821 11359 21258 21984 27456 96634 41579 


ral notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the 
SCAP region which are described in the ‘‘Introduction’’ to the Yearbook. They relate to 
he series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain 


omparability, the countries or areas included in different period for each series are the 
ame, unless otherwise stated. 


“he estimates covers Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, 
falaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. The popula- 


ion figures used in the calculation are generally mid-year estimates reported in the United 
Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


pi: rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
ate. 


eries constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
een based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
rices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Jeductions were made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
Tops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products, The 
ndex numbers of all commodities cover all of the items included in food production and, 
n addition, industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
alendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
he calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


index compiled by the United Nations Statistical Office. 

3eginning 1970, data exclude China. 

series A: comprising Bangladesh, Burma, India, the Philippines and Sri Lanka. Series B: 
om prising Afghanistan, Hong Kong, the Republic of Korea, Peninsular Malaysia, Pakistan 
ind Thailand. 


series A: comprising India and Iran. 
<orea and Mongolia. 


Series: 8: comprising Afghanistan, the Republic of 


Series A: comprising Afghanistan, India and the Philippines. 
an, India and the Republic of Korea. 


Beginning 1970, data include China. 


Series B: comprising Afghanis- 


Including jet fuels. 


Somprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, 


iran, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Bangladesh, 
3runei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of 
Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Pakistan, the Philippines, 
Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South 
Viet-Nam only). The quantum indexes are of the Laspeyres type and the unit value indexes 
of the Paasche type. The index of terms of trade is the result of dividing the export unit 
value index by the import unit value index. For more detailed statistics and explanatory 
notes on the method of construction, see the United Nations Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, 1972. 


Somprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, 
Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri 
Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only). 


Comprising Burma, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, 
the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kampuchea, Hong 
Kong, India, Indonesia, Democratic People’s Republic of Korea, the Republic of Korea, Lao 
People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, Pakistan, the Philippines, Singa- 
pore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet- 
Nam only). 


The index of exports of 25 primary products and food, covers the following 24 developing 
ESCAP countries or areas: Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Cook Islands, Demo- 
static Kampuchea, Fiji, Gilbert Islands, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Republic of 
Korea, Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Pakistan, Papua New Guinea, Philip- 
pines, Samoa, Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand, Tonga and Viet Nam (data relate to 
he former Republic of South Viet-Nam only). To minimize the effect of transit trade, 
only exports of domestic produce are included for Hong Kong and net exports of rubber, 
wood and lumber, palm oil and coconut oil for peninsular Malaysia. The quantity of 
-xports of each item is totalled for 24 countries and territories and then weighted by the 
otal value of exports in 1970 of each commodity in terms of United States dollars to form 
he quantum index. The unit value index is obtained by dividing the index of total value 
of exports in United States dollars by the quantum index. The commodities included in the 
index account for 48.9 per cent of the total value of exports from 24 countries or areas in 
1970. (If Hong Kong is excluded, the percentage is increased to 59.4). 


Comprising maize, rice and products only. 


Including gold hoidings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
ind special drawing rights. Comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, Fiji, India, Indo- 
nesia, Iran, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New Guinea, the Philip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


Excluding Bangladesh. 
Excluding Fiji. 


Excluding Papua New Guinea. 
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Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou 
zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans l'Introduction de l'Annuaire. Elles correspon- 
dent aux séries des tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indica- 
tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
série. 

1 Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde. Indo- 
nesie, Iran, Malaisie, Népal, Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka 
et Thaïlande. Les chiffres de la population utilisés dans le calcul sont généralement les 


estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisa- 
tion des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


2 Ces indices ont été établis par la FAO pour l’année civile en utilisant des prix moyens nation- 
aux a la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la produc- 
tion globale de chaque pays on zone. (Déduction faite des quantités de produits utilisés 
comme semence et pour l'alimentation des animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber- 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao, 
thé, café, bétail et produits de l'élevage, Pour obtenir les nombres-indices de l’ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


3 Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue. 


4 Indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 
5 A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 


6 Série A: Bangladesh, Birmanie, Inde, Philippines et Sri Lanka. Série B: Afghanistan, Hong- 
kong, Malaisie péninsulaire, Pakistan, République de Corée et Thaïlande. 


7 Série A: Inde et Iran. Série B: Afghanistan, Mongolie et République de Corée. 


8 Série A: Afghanistan, Inde et Philippines. 


Série B: Afghanistan, India et République de 
Corée. 


9 A partir de 1970, y compris les données de la Chine. 


10 Y compris les carburéacteurs, 


11 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, 
ae ra Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thaï- 
ande. 


12 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde, 
Indonésie, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de 
Corée, République démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et 
Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam). Les 
indices du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type 
Paasche. L'indice des termes de l'échange s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire 
des exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques 
plus détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au 
Supplément de l'Annuaire statistique et du Bulletin mensuel de statistique des Nations Unies. 
(1972). 


13 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran Kam- 
puchea démocratique, Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, 
République de Corée, République démocratique populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, 
Thaïlande et Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet- 
Nam). 

14 Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


15 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Kampuchea 
démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée 
République démocratique populaire de Corée, République démocratique populaire lao, Singa- 
pour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne concernent que l'ancienne Républi- 
que du Sud Viet-Nam). 


16 L'indice relatif aux exportations de 25 produits primaires et alimentaires porte sur les 24 pays 
ou zones en développement de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Bangladesh, Brunéi, 
Birmanie, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Gilbert, Iles Salomon, Inde, Indonésie, Iran, 
Kampuchea démocratique, Malaisie, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, Ré- 
publique de Corée, République démocratique populaire lao, Samoa, Sri Lanka, Thaïlande, 
Tonga et Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam). 
Pour réduire l'influence du commerce d’entrepôt, il n’a été tenu compte que des exportations 
de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net du commerce du caoutchouc, du 
bois et du bois d'oeuvre, de l'huile de palme et de l'huile de coco pour la Malaisie péninsu- 
laire. Nous avons totalisé le volume des exportations de chaque produit pour les 24 pays 

et territoires et l'avons pondéré par le valeur totale des exportations de chaque produit en 

1970 (en dollars EU) pour obtenir du quantum. Nous avons obtenu l'indice de la valeur 

unitaire en divisant l'indice de la valeur totale des exportations en dollars EU par l'indice du 

quantum. Les produits qui entrent dans le calcul de l'indice représentent 48,9% de la 
valeur totale des exportations des 24 pays ou zones en 1970 (si Hong-kong est exclu. le pour- 

centage s'élève à 59,4%). 


17 Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 


18 Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Indonésie, Iran, 
Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, 
Samoa, Sri Lanka et Thaïlande. 


19 Non compris le Bangladesh. 
20 Non compris Fidji. 


21 Non compris Papouasie Nouvelle-Guinée. 


AFGHANISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1977 1978 3 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) NOEL Ne “ Ut en AT 16.33 || 14.54 1487 15.22 15.57 15.92 16.29 16:66 17,05 17.45 || 15a 


NATIONAL ACCOUNTS (thousand million afghanis) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards d’afghants) 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition . 126.4 197.7 146.7 © à 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) So 1971 = 100) 

All commodities — Ensemble des produits . . 108 111 39 90 102 111 114 117 124 113 = 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . 110 111 98 91 103 111 114 116 123 112 11€ 
Cereals — Céréales . . . . 108 112 97 91 110 119 121 125 129 116 127 

Production (thousand metric tons — scallions 3s A, 

Wiheat=—Proment: «:) ET NT NU CON, 2354 2454 2 081 1915 2450 2700 2750 2850 2936 2652 2830 

Corn — Mais. . A One PU 773 785 667 670 720 760 770 780 800 760 80C 

Rice — Riz (paddy) . EE HAS sn Mr 0 402 407 366 350 400 420 420 435 448 400 ATE 

Sugar beets — Betteraves ASOLO] SEA Te os ee 62 68 62 60 63 64 67 109 91 97 120 

Gotteni lint — Coton, (fibre) >... 2 « . 2 4 24 28 27 21 19 33 44 53 53 46 5C 

{NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de ne 

Coal — Charbon . . 125 137 164 135 71 117 115 150 160 173 

Woven cotton fabrics (million square metres) os = "Viste 
de coton (millions de mètres carrés) . . , 58 59 68 74 72 73 81 72 88 aor ni 

Woven woollen fabrics (thousand square metres) -- 

Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . . . 736 1094 714 469 450 219 188 736 727 cee 

Cement —— Cimento J. sci Gia 3 91 104 94 73 91 135 151 147 125 150 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 318 358 396 424 532 550 642 705 696 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
LEER SO Hye ee ee ean ae eee 10.03 11.51 13.11 14.70 14.33 14.69 14.89 mined war +. + 
Cotton: = Cotonin., 25 not rt ne & 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 14.0 16.0 17.0 18.0 18.06 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 


International scheduled services — Services internationaux régulicrs (millions) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . 82.3 72.2 105.0 165.5 170.8 249.8 2544 249.8 251.1 283.1 a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 5.2 7.2 7.8 2.1 0.8 LI 13.3 10.5 12.8 13.8 + 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million afghanis) — Valeur CE d'afghanis) 
Imports — Importations . . . Gace ed és K 9267 9410 9271 14155 14500 11323 14353 20442 18313 27 300 
Exports — Exportations. < « . s .»« « » » .« 5348 6180 7160 8427 10046 9556 13606 13085 16330 17400 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (21 March 1970/20 March 1971 = 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 
Alliitenis:—=) Tous. articles) jc (6, ecw ue. to duo 80 79 100 118 101 93 106 113 114 127 
Dereal gt erealess 4) cee en One ax” 2 Gt ae, 74 69 100 126 96 73 87 97 95 110 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million afghanis) — Monnaie et banque (millions d'afghanis) 


Money — Monnaie . ° 5792 6550 7341 7502 |/10551 11298 12502 14975|| 16129 20298 24 064! 
Currency outside banks - -- Circulation fiduciaire hors 
banques . . DE Ge ee! a 5111 5885 6672 6526 || 7318 8979 9693 11427 — ne + 
Deposit money — Dépéts a eer Pes 681 665 669 976 || 3033 2319 2809 3548 


Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 1077 1181 1308 2256 || 2550 3033 3615 6748| 9934 16637 19696. 
Exchange rate: market rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux du marché (afghanis par dollar 


EU Can hs detracts we Roc die ORAN Mas 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00: 
Government revenue and expenditure (million afghanis) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions d’afghanis) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . , 4465 5085 5702 5823 6117 6865 8262 12152 13684 15355 es 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7417 8228 7750 8763 8869 8743 10446 17976 23827 30632 oe 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'écoles . . . . 2274 2848 3043 3202 3257 3220 3286 3429 39355 
Teaching staff — Personnel enseignant . . : 10245 11523 13117 14651 14796 16285 17741 17723 20366 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 473 501 541 573 605 621 654 694 748 


et pee ee | 
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AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee ee aie eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


PULATION 


Midyear population — Population au milieu de l'année 
(millions) 


NPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 


12.01 12.26 12.51 || 12.94 13.18 13.38 1360 13.77 13.92 14.07 14.25 


a Non-agricultural sectors à Secteurs non agricoles . . 93.5 96.5 100.0 102.0 102.9 106.4 109.0 109.0 DO SSI ST 
NAL ACCOUNTS (million Australian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens) 
Be cere product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition 27108 29969 33100 36920 
: 41 
Be 923 50633 60683 71363 82472 90227 
oe index — Indices de la production (FAO) 
SS A000) ie 101 
ees (thousand metric tons — milliers de tonnes) : we we a ue i ae nae ke u 
eat — F Bh ah, 
es For mere 7546 14804 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 11667 9323 


Hes ree TAG S710 2475 CC e275 736 1107 874 1141 1072 996 
Ror Ore ak Ma Rd cu Boule, Ss 835 1646 1698 2351 3065 1727 2397 2515 3179 2847 2392 

greasy basis) — Laine en suint. . . : 803 884 923 890 882 735 701 794 754 703 677 
JUSTRY — INDUSTRIE 


Production index (July 1970/June 1971 = 100) — Indices de la production (juillet 1970/juin 1971 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 92 97 100 102 107 117 109 110 112 109 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . . SD ee Ar 37 837 42492 45214 43939 54570 55483 57972 60696 74947 78240 79879 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) oo ators ... 57110 62103 74645 91508 98159 92672 95602 90261 
Lead ore = Minerai de plomb hd CR 388.8 417.7 459.4 416.4 420.8 385.0 370.4 4165 895.6 416.5 413.1 
MES Viandes .. 4.9. cs LS +s 0, ILO a7 | e989) ee Oster 2 322. 2 215 2 DOI 2 240 IG O2 Re 272 71889 
Butter — Beurre SSRN. och. © ar (= Ieee 196 199 223 203 183 171 176 157 141 118 112 
Wheat flour — Farine de froment . . . . . . 12875 S256 L279) SL 120455096 DAS hit 1240 1191 1087 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
| de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 60 58 58 58 58 57 61 53 56 46 37 
Cement — Ciment Sa gle lot One eee te 3866 4139 4499 4685 4884 5097 5412 5086 5039 5023 4991 
Crude steel — Acier brut. . . we "s 6388 6531 6874 6800 6628 7209 7504 7856 7937 7473 £7533 


ERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 46504 48792 53892 57974 60888 64802 69743 73933 76597 82532 85982 
INSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Woo meee (\iiss) ote ws ee 33.0 33.5 34.0 32.1 34.2 28.2 ZI 21.6 27.5 Aa oe 
Rubber (natural) — Caoutchouc (naturel). . . . 44.0 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 49.9 50.0 41.4 41.1 
Steel — Acier Do ie Wee gti op a RO So Cue Tae de 5 884 571 6 138 Uf AMA? 6 214 7 057 7483 6298 4720 arate oe 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . 880 900 864 745 776 881 1172 620 490 739 792 
ANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres = Voyageurs-kilométres HT CE GMilyAl hala S47 e200 000 NS US] 3129 3132 2892 ek 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres néttes Un. . 20053 21463 25403 25206 25403 26582 28329 29792 30811 32031 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 43.4 57.4 79.7 103.8 110.1 134.7 152.5 166.8 156.2 164.9 164.5 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . + . 31.2 33.7 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 Dike 19.7 20.6 Oiler, 


TERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) 84.7 90.7 100.0 104.9 110.8 


Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 873 926 1000 1076 1161 137.7 1655 194.9 221.2 247.4 273.5 
TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 


Imports Importations - 2. . « «© « » « « 3215 3423 3823 4099 3955 4072 6027 7961 8159 10328 11108 
Exports — Exportations . . . . . F 2935 3240 3994 4243 4773 6072 6758 8541 9400 11528 12017 
AGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages (end of December 1970 = 100) — Indices des salaires (fin de décembre 1970 = 100) 


All industry group — Indice général. . . . . . 97 96 100 114 125 143 195 218 250 275 296 
Mining and quarrying — Industries extractives . . 93 97 100 113 120 135 202 242 276 305 327 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 92 97 100 114 125 143 193 214 246 27a 293 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1970 = 100) 
State capital cities — Villes principales de l’Etat 


AM! items — ‘Tous'articles ." . "+ « « >» 94 96 100 106 112 123 142 163 185 208 224 
Food Alimentation ECO = =) 95 97 100 104 108 124 143 154 173 193 211 
JANCE — FINANCES : hs nn D 
Currency and banking (million Australian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars australiens 
Manes — Fine. te Se Mn ne ee de 4752 5205 5447 5750 6900 7989 7910 9756 10646 Il 9788412705 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 1365 1330 1630 shire ee +. , Ane 2 7. Fee ee 
G t and expenditure (million Australian dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens 
D he ccettes noes F cis tae. € 5282 5926 6816 7667 8514 9086 11533 14766 17914 21000 23028 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . + Bo61 62682 7072 7777 8612 9715 11,897.17 360 21442 24078 26901 


UCATION — ENSEIGNEMENT es) 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers 
Number of schools — Nombre d’établissements . . 8.65 8.47 8.35 8.13 8.24 oe vac 2 ae 
Teaching staff — Personnel enseignant + . . . . 64.9 62.5 64.7 67.1 69.5 70. eme hoes à 
Students enrolled — Elèves inscrits . . +. + = . 1766 1792 1812 1821 1821 1811 181 0e Je 
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BANGLADESH 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1970 


1969 


1968 


POPULATION 


: | van : TT 
MAN à ‘ ees Kf a ae : : ss ae 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 74.99 || 78.96 80.82 82.71 
NATIONAL ACCOUNTS (million taka) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de taka) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
Pai seek eacnne ae ACCUSE 49. ss ... 51833! 48993! 42 4641||43 898 69820 124551 107 129 104 942 117 820 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 101 108 102 90 92 101 95 105 101 110 
ee phages ag ha ay ig revs wate nee, Pe Fe. ... 11909 11287 12762 11753 
ese — Basmatit ne cane ma ae oe cats 111 117 218 259 
ee, ee ee UNE es i 
Sugar cane — Canned sucre. . . . .-.+ » -; SA ee ee Fr cet ee en: had 5981 65 
Jute 6000? 34767 4001 4883 


INDUSTRY -- INDUSTRIE : 
Production index (July 1969/June 1970 = 100) — Indices de la production (juillet 1969/juin 1970 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . tre Ne “+ APE mao 81 95 86 94 100 
Production (thousand metric tons — milliers de net) 
Salt SE Sane 1 de € NAT CNE 442 432 365 130 320 720 770 750 784 542 
Sugar (refined) — Sucre raffiné ER g PAE PT |, 112 58 89 101 19 19 89 100 88 141 
Cotton yarn — Filés de coton . . . . 5 Mes 951 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 41.4 40.0 37.6 
“= 
Ni ee ade cca ae à ai de ee 47.5 55.0 54.0 48.2 21.4 53.4 72.6 77.4 68.1 62.2 
Jute manufacturing — Produits manufacturés en jute . 521 526 596 478 320 453 508 451 486 498 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 39 40 36 30 16 28 27 29 20 15 
Cementi—7Ciinent en er Sere. 83 64 54 67 23 32 53 129 160 313 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — PRE 


électrique (production) (millions de RWh) . . . sens an = es 717 1086 1265 1322 1460 1613 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Gottonk—- Catone M we ke ee Se ee 56 aie .. rks 27 48 41 40 44 40 420 
Steel NG yeas se a be > ihe “FF co oe 79 187 103 93 102 ss . 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 70.9 76.1 90.4 97.7 78.1 129.3 127.0 82.8 146.7 165.8 223.22 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3343 3549 3317 2001 754 2800 3332 3593 4462 4634 NT 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes , . 1316 1185 1568 837 164 667 639 669 747 712 T7 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1187 1105 1144 810 1023 987 983 1126 1255 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3224 3964 3595 3005 5759 4060 4159 6476 3629 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million taka) — Valeur (millions de taka) 
inaports|—Tnaportations’,) Fos 4 « Seow. & 1827 “19451613 1575 ... 3788 7320 10842 14703 14346 182165 
Exports — Exportations . . . . ..... 1484 1543 1670 1251 «…. 2768 2983 3186 5552 6670 718! 
PRICES — PRIX 
index numbers of consumer prices (July 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 
Allatéms'—"Tous‘artiddes = 7 5 5°. 2. Vos AT 100 105 122 182 252 408 380 382 441 | 
Foods Alimentation... LE EL « sai ane 100 105 122 149 263 470 385 367 431 | 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million taka) — Monnaie et banque (millions de taka) 


Money — Monnaie , . HE ‘à 3200 3670 4290 3875 6795 8084 9577 9662 10692 12563 15847) 
Currency outside banks — CHdulation, Elodie hors 
banques . . Ir 1877 2210 2590 2066 2898 3212 4026 3618 $3817 4902 6329. 
Government revenue and os bent (million taka) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de taka) | 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . se sat 7. se es ... 3639 6456 9743 9331 10877) 
Total expenditure — Dépenses totales Le «ie wae ans EUR En --- 6779 10206 14011 17952 21311) 


1 Gross domestic product at factor cost, 


1 Produit intérieur brut au coût des fact 
eurs. 
2 Thousand bales. 


2 En milliers de balles. 
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BRUNEI 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
PULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) 0.12 O12 O13 O14 O14 O15 O15 O16 O18 O19 0.20 
TIONAL ACCOUNTS (million Brunei dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars du Brunei) 
Gross domestic product at market prices — Produit 
intérieur brut aux prix du marché 490.9 491.7 546.3 600.9 762.6 976.0 2549.4 2696.3 3 441.0 5 
RICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
Tae SOU cae EEE To, 87 96 108 96 105 119 153 151 145 153 164 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RAC Rize(paddyie. 4 9 « ues s En, « 6 7 7 4 4 6 10 10 7 9 10 
GAS ANA MARIO eis elk es i) Sean ; 2 2 2 3 3 2 2 2 3 3 3 
DUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut oe 5978 6107 6685 6341 8823 11600 9620 9290 10970 10540 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . 13 13 12 11 14 16 14 19 18 ily/ 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . 20 25 29 30 29 27 32 30 29 30 
IERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . 104 126 138 150 192 200 212 230 240 
ANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 7.8 9.0 10.4 12.6 19:2 17.1 19.6 22.4 24.7 29.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 1.9 212 2.2 222 3.0 3.3 919 4.1 4,5 Gil 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 34 16 83 199|| 7827 12819 11253 13171 21091 23101 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 274 340 345 422 359 387 405 445 415 608 
TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports — Importations 206.6 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 648.9 642.5 680.4 
Exports — Exportations 281.4 270.1 292.1 323.6 497.4 852.1 2388.3 2494.8 3263.5 4000.0 
ICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (Juin 1970 = 100) 
All items — Tous articles . 100 99 100 98 97 106 138 140 150 
Food — Alimentation . SRE: 100 99 100 100 99 107 139 141 154 
Household requirement — Entretien ménager 100 100 100 100 97 106 142 140 140 
Clothing — Habillement 100 100 100 75 74 94 135 135 135 
TANCE — FINANCES . 
Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) 
Total revenue — Recettes totales 191.7 222.6 186.8 209.0 256.6 368.9 1027.4 1 564.4 
Total expenditure — Dépenses totales . 185.7 204.9 204.4 229.9 216.3 226.4 283.7 481.0 
UCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements 117 120 128 131 134 137 136 138 146 
Teaching staff — Personnel enseignant . 1143 1230 1190 1406 1478 1529 1584 1582 1679 
29692 30652 30772 30747 30109 30824 


Students enrolled — Elèves inscrits . 26706 27580 27941 
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BURMA — BIRMANIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
POPULATION 
Mid ulation — Population au milieu de l’année 
nie) NPA pe ees ha More 25.87 26.44 27.03 27.64 28.26 28.89 29.52 30.17 30.83 31.51 32.211 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de 
chômeurs Eilers) MTL ee en 70.1 72.8 76.4 90.0 108.2 || 194.1 193.9 197.3 227.7 296.8 415. 
NATIONAL ACCOUNTS (million kyats) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de kyats) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14700 19348 23477 27016 À 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 94 96 102 103 98 105 107 107 lll 112 
Production (thousand metric tons — milliers de nied 
Rice — +e (paddy itr te) wake Sec ee ete soe 8023 7985 8162 8175 7361 8602 8583 9208 9320 9455 
Maize — Mais. . . ay Ais 62 68 67 73 59 79 81 80 80 
Groundnuts (77 shell) —- irmchales (en coques) ee 398 444 529 502 391 412 467 411 423 433 
Siparcanes Canne À SUCER «= 1446 1308 1436 1632 2038 1944 1687 1 204 1631 1480 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . 11 12 15 15 15 13 12 12 6 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut . 729 794 801 875 968 973 960 972 1164 1304 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb Genenr de 
PE een O NE ee MERE RTE: 10.7 11.4 4.5 7,5 6.3 10.3 9.8 10.5 3.8 8.9 
Sugar, raw — Sucre Gent. ee ee ee EN VAUX 75 80 30 95 100 100 80 82 80 
Cotton yarn — Filés de coton . es P : 7.5 7.4 6.1 6.2 6.3 7.5 4.2 Tid 13.8 14.1 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions 
d'unités) . SE ees 0 te 20.5 16.6 18.2 19.3 19.6 20.9 11.0 17.6 18.1 16.0 
Cemest—Cimest . . ..... M 176 183 167 197 214 193 172 184 233 269 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 553 567 600 660 780 775 758 898 968 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre Rae ee 4 athe ee ox 55 85 95 97 100 102 80 80 80 85 
Cotton aton 4 = he. <8 + Ge. -: 14.1 11.9 13.0 15.0 14.0 14.0 14.0 12.0 13.0 14.0 
SIC MO TEE ie ue Le cr 87 110 113 107 83 79 81 115 96 ie 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 2417 2415 2360 2389 2615 3037 1453 3185 3467 2779 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . 780 824 743 806 778 624 208 407 389 397 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 576 645 OS). 1172: 1118 784 246 S11 566 755 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 980 919 913 908 647 612 222 701 492 525 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kyats) — Valeur ae de ee 
Imports — Importations . . ‘ 859 785 807 933 867 Ws i147 nm BIS CAE LT 
Exports —— Exportations . . . « . + « » . 526 625 512 610 655 699 958 1105 1628 1475 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) (1970 = 100) 
All items — Tous articles. . . AS 4 104 100 102 110 136 172 227 278 274 
Food and beverages — Alimentation et boissons an. ava 108 100 102 115 150 187 254 300 291 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million kyats) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (millions de kyats) 
Money — Monnaie . . tek, ae 2351 2357 2364 2484 2973 93712 4656 5610 6132 6623 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 2 670 665 || 100 67 —54 89 348 155 ee Ne 
Exchange rate: kyats per $US — Taux de charge: kyats 
par dollar EU . . ML: 4.810 4.792 4.802 5.469 5.402 4.862 4.810 6.678 6.732 7.087 
Government revenue and by peddifiire (lien LA — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kyats) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 6157 6704 7398 7148 7782 7461 3645 9113 12231 16 298 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 6206 7030 7453 7524 8056 7838 4331 10212 12580 16438 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 14267 15899 16599 15534 15813 16224 16780 17619 18670 
Teaching staff — Personnel enseignant. . : 50449 64193 65326 59842 60221 62374 63416 65079 66251 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 2791 2857 3015 3178 3199 3300 3359 3404 3476 
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CHINA — CHINE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
PULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) . . . . . . . . . . . . .  74662||81161 825.81 840.03 854.21 868.25 981.99 895.34 908.27 920.81 933.03 
RICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(CE OLSIE TE N03)" a ORNE 91 94 101 105 105 111 115 119 122 123 127 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz . . . . . . . . . . . . 100799 104041 112726 118 031 114 197 120954 127 213 128667 129054 131 472 134475 
Wiheat)——=shromentgar 4e. 0 = CE ee 27017 29010 31004 33002 35002 36001 37001 41003 43001 40003 44003 
cs OIL NE Ee RU Wy | 15001 15501 16701 16701 15201 16501 15400 15200 15401 15401 15501 
Maize Nase RC M ke AT be Se, 26051 27045 29057 30057 29071 30084 31107 32138 33114 33615 34520 
Sugarcane—Canneasucre. . . . 5... . 37080 37689 37411 60487 39708 40904 43853 42967 45874 46240 47137 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 28022 30028 32024 34034 32027 36027 36026 40040 41244 41646 42048 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 87 445 95702 99441 105391 94928 109204 108 788 114403 115051 117 164 119077 
Soybeanss——1S0)acs ieee 8 eaten Be ee 10743 10987 11645 11561 11260 11861 12217 12662 12453 12955 13257 
Groundnuts — Arachides . . . . . . . . . 2256 2451 2772 2678 2494 2698 2794 2891 2889 2781 2883 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . 3601 3513 3992 4425 4251 5075 4987 4640 4336 3990 4200 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . . . . . 1 801" 1757 1 996 2213 2125 2538 2493 2320 2168 1995 2100 
MAR = ANS Se ee ee | en oe 214 231 247 260 291 309 309 316 325 336 356 
DUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) —Charbon (millions de tonnes) 325 383 392 390 400 430 450 470 480 550 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 21000 22000 24000 26000 26000 28000 30000 32500 32500 32500 
BATRITO Ne ee ot! Coat oh ois ce Ete cP os 380 450 500 550 550 760 970 990 990 1200 
Magnesite — Magnésite . . . . . . . . . 900 900 1000 1000 1000 1000 1000 41000 1000 1000 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 15000 14600 23930 36650 42950 51250 65000 75000 85000 93640 
GES ee ee ee 15000 15000 15600 16500 18000 20000 25000 30000 30000 17100 
Natural phosphate (P,O, content) —Phosphates naturels 
GereurdeP:O) ee ta = Se ees 1200 1400 1700 2200 2600 3000 3000 3400 3750 4100 
Sulphur (native) (S content)—Soufre natif (teneur de S) 130 130 130 130 130 130 130 130 130 Soke 
Sugamrawi—Oucrelbrat'.. OUEN, On, 0. 2650 2750 2900 3050 3150 3300 3900 4000 4000 1816 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 471 521 571 621 671 725) 1000 109s MIMOOTEI00 
Coke oven coke — Coke de four. . . . . . . 15000 17000 18000 22000 24000 26000 24000 26000 28000 29000 
GCément— Ciment . 6 ow =] 6 « « so MS 9000 10000 10000 17000 21000 25000 25000 30000 35000 55650 
Pig iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . 19000 20000 22000 23000 26000 28000 30000 32000 30000 25050 
Grudestecl— Acier brut... wee : 15000 16000 18000 21000 23000 27000 27000 29000 27000 23740 
ERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 65000 71000 77000 91000 102 000 112 000 118 000 126 000 138 000 
NSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Coton Catone) eee oe ee 2 ee. Se 1886 1886 1886 2016 2298 2450 2602 2558 2320 2472 2 602 
Made MS Gg ARS CS TAU Sa kn ee 18448 19627 22504 24003 26092 29989 29816 31684 27033 
ANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 11098 10800 7500 7710 8050 10100 14150 18 200 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 22994 24900 15500 14000 14500 15000 16000 17 000 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) San ot tt ee 6.56 6.86 7.06 7.27 7.49 TTL 7.92 8.11 8.28 8.43 8.57 | 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million riels) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (milliards de riels). . . . . . . 36.4 40.9 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(969-1970 100) es 107 95 114 92 78 61 53 66 71 71 71 | 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — A (paddy ea See. Fea Net. Ae eee ie oe 3251 2503 3814 2732 1927 1050 635 1500 1800 1800 1750) 
Maizce= Mais ue yeas. SOc 154 118 137 122 80 73 70 65 75 80 82! 
Rubber ——GacutchouGumay ssl Tue ceaeculns ets nin’. 49 46 13 1 15 16 18 10 20 15 20) 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 1156 1139 1171 1068 1094 414 aor + See see 
Gement——aCimentiema Sls a ee eo as 58 57 38 44 53 78 50 50 50 50 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 12 128 133 148 166 150 150 150 150 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugam=——Sucrés ea ake a See et 10.8 10.8 8.8 12.0 14.0 14.5 115 10.0 10.0 12.0 4: 
Rubbers = ACAOUCNOUC ©). up se 8 es 3.0 3.2 2.0 0.8 1,1 1.5 1.5 Lx 12 1.5 2.01 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . 1.0 0.5 0.7 1,1 0.5 4,1 1.0 0.5 ore sake 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 3.0 3.0 4.0 1.8 2.1 1.0 1.0 0.9 0.1 0.1 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railways — Chemins de fer 
Volume of trafic — Volume du trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 173 170 109 91 56 54 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres  . 70 78 83 10 10 10 


Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som)—Transports maritimes internationaux (Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Som 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 503 427 374 217 48 50 50 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 699 820 501 409 497 583 485 500 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
Imports —YIMportAtons OR à 4043 4262 2893 4191 12158 


ExXDOTSE—=LEYDortatons -: 2 2.0 07 sua : 3098 2729 2124 825 1204 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) (1970 = 100) 


Working class families (all items) — Classe ouvriére 
(tous articles) A tee ate ae ae Mant on 84 89 100 171 215 554 
Middle class families (all items) — Classe moyenne 
(tousaiticles) DA OA CC EN EN. 90 94 100 169 232 543 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million riels) (end of period) — Monnaie et banque (millions de riels) (fin d'exercice) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 8295 8596 14117 22419 35736 58881 100 309 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors 
banques ey JE 6048 6150 11580 17310 22941 31622 38257 sk — or% obs N 
Demand deposits in commercial banks — Dépéts A 
vue dans les banques commerciales. . . . . 2247 2446 2537 5109 12795 27259 23693 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 3543 4237 3976 3907 3781 5634 sis de Re cé 5 ‘ 
Government revenue and expenditure (million riels) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de riels) | 
Total revenue — Recettes totales . . . . . , . 5876 6030 5075 4028 À! 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7000 7421 13525 18200 1 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Primary education — Enseignement primaire 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 5857 5699 1490 1450 1534 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 21313 22607 19710 18444 20 374 
Students enrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 1024.5 989.5 337.7 484.1 479.6 sa “4 Fra a ay | 
TS ease; oo  _—  _  __ 
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FIJI — FIDJI 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
ee ge 


RSS 1970) 1971) 1072 e798 074 1975 love ‘1977"“4a78 
)PULATION 


Midyear population — ne au milieu de l’année 


llions 
(HUGPD) 5 5 6 Ss ie) Ce no. 0.50 0.51 0.52 0.53 0.54 0.55 0.56 0.57 0.59 0.60 0.61 
ANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Index numbers of employment — Indices de uervil ae = 100) 


General — Indice général. . . AD $0.0 100.0 1090 113:2 119.2 129.9 185.6 195.7 142.4 
ATIONAL ACCOUNTS (million Fiji delay — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars fidjiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’ ACQUISIEON nn 145,8 159.3 191.8 211.9 261.8 338.3 4500 562.4 623.5 707.1 
SRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rices—— Rizs(paddy)ia 4. 2). . oso 18 17 20 16 17 16 21 23 21 18 29 
Sugarcane (crop year) — Canne A sucre (campagne 
GETICOlC) Wan mee, RE EP Gk 2871 2377 2886 2545 2238 2495 2151 2160 2283 2674 2007 
Coconuts —"Noix ‘de"coco 5). 2 ks Os 245 282 249 250 260 250 253 230 260 282 275 
Goprai—Goprahs 2 5. «a « 6 a. «4% 28 34 28 29 29 27 27 22 26 30 30 
IDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sugar, raw — Sucre brut. . . 400 304 361 322 303 301 273 272 296 362 347 
Beer (thousand hectolitres) —Bière (mblliers a’ hésite) 48 57 72 85 102 120 150 157 161 159 
Cigarettes (millions) . . . . 5 5 344 369 389 405 360 406 442 473 528 548 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekWh). . . . 132 139 158 179 191 217 223 241 265 278 
JNSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sivari—ssucre+ owe OUEN JE RE | 21.9 24.2 25.7 28.5 25.5 28.2 30.1 27.9 30.0 31.6 33.3 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 4.9 4.8 4.9 6.2 725 6.8 9.2 Ue 9.0 9.9 
LANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 8.2 9.2 11.0 19% 16.3 16.1 16.3 16.5 17.8 19.4 20.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 4.3 4.0 4.7 5.6 6.3 6.8 AT 8.6 9.6 10.6 13.2 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 544 593 || 573 618 479 457 480 482 446 560 557 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 482 522 631 685 719 764 682 649 727 778 801 


[TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars fidjiens) 


Imports Importations. me 0. cn: . 68.40 77.89 90.50 111.55 131.55 174.64 219.33 221.75 238.04 280.95 300.85 
Exports: —=E:xportations’ © Cu) OL. Soa). 49.12 53.23 62.31 61.72 65.58 74.43 123.74 142.29 122.52 159.54 170.73 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 67.4 73.5 797 96.7 96.2 107.6 108.6 100.0 101.3 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 110.6 103.5 109.6 105.8 92.1 92.4 85.8 100.0 83.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 44.9 46.5 49.6 52.4 55.2 66.7 94.3 100.0 114.4 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 30.9 34.3 37.2 36.7 43.7 50.7 98.6 100.0 93.9 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 68.8 73.8 75.0 70.0 79.2 76.0 104.6 100.0 82.1 
ICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix & la consommation (1970 = 100) 
Ail@items' lous articles “4s En | 93 96 100 106 116 129 148 167 186 199 221 
Food — Alimentation. © =. «5 « « » = - 92 96 100 109 122 146 169 190 196 211 222 


NANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Fiji dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars fidjiens) 


Money — Monnaie . . are 31.6 38.7 42.9 45.9 5272 63.5 81.9 83.7 84.5 94.5 
Government revenue and arte (million Fiji ites — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars fidjiens) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . +. . 32.3 37.6 42.1 53.0 59.1 72.5 80.9 113.3 1288 150.4 158.5 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 30.7 34.4 39.9 46.8 56.7 70.4 79.0 108.4 129.7 155.1 171.1 


UCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 600 608 616 627 635 638 636 641 


Teaching staff — Personnel enseignant . . + . . 3161 3446 3773 3911 4015 4147 4229 4274 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 110.91 116.15 121.37 126.33 130.44 133.89 135.09 134.97 
eee ae 
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HONG KONG 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
Guillion's) Meme cn RE Re Re tas 3.80 3.86 3.96 4.05 4.12 4.21 4.32 4.40 4.44 4.51 4.61. 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de |’emploi (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 82.8 93.9 100.0 104.1 105.2 107.0 100.7 101.6 120.9 122.7 127.3} 
NATIONAL ACCOUNTS (million Hong Kong dollars) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars HK) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 13356 15791 18670 20976 24156 30736 35252 37268 47226 54599 
AGRICULTURE 
Livestock numbers (thousands) — Elevage (milliers de têtes) 
GCattlee—*Bovins: ans). Oe se Sa CR, 11 14 13 12 12 11 11 10 10 10 10) 
Pigs — Porcins . . . NE 307 371 406 522 534 373 335 386 440 461 465 } 
Total fish catches (nominal ne ns metric sey ae 
Pêche: prises (nominales) (milliers de tonnes) . . . ne ver 1295 127,1 134.7 127.8 139.4 151.5 157.9 158.3 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 90 93 95 81 81 75 80 84 19 - = : 
Cotton yarn, pure — Filés de coton (purs) . . . . 147.5 144.1 1485 139.5 115.3 1344 148.7 173.4 196.1 169.4 1695) 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 661 640 645 647 533 597 558 682 810 664 646 | 
Wool yarn, pure — Filés de laine (purs) . . . . 8.7 11.0 121 9.4 10.0 9.0 5.9 6.1 Fh 4.8 om 
Gementi—Giment) = ~~. a yas ss es 375 378 430 512 408 441 571 575 765 1029 12963 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 3948 4586 5097 5574 6193 6809 6722 7374 8342 8275 9091 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Leathe eee NE, OR ag ar | 5.33 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 7.60 “a 
Sugar) aucret eee Pe, ee NS EN à: 84 81 80 92 76 97 86 85 77 90 100 } 
Cotton’ Coton ays (ne been Ses 167.8 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 173.0 235.0 203.0 212.0) 
Steel ACIER RATE ft eg en à 463 516 687 654 579 766 784 725 1155 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2637 2999 3211 3205 3821 4465 4920 5083 5968 6525 69231 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 9017 9812 10631 11654 12292 13342 13709 13518 17372 19113 20909) 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
Imports==Importiions «1 aan 00 0.0, 12472 14893 17607 20256 21764 29005 34120 33472 43293 48699 60139) 
Exports —shixportatonus,. gals «sul. woe. 10570 13197 15238 17164 19400 25999 30036 29832 41557 44833 53740) 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (July 1973/June 1974 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1973/juin 1974 = 100) 
All items — Tous articles . . . . ..., +; Ly nite bed ve ue 107 108 112 118 125 | 
Food — Alimentation < 79>.) 4°. ane . +. 2 at PA ee 106 104 107 114 122 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars HK) 
Money — Monnaie . . are 4965 5642 6548 7891 11412 9062 9287 11412 14050 18081 22281 
Government revenue and oc fire en Hear Kong dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 2148 2557 3154 3640 5031 5518 6239 6990 8342 11137 11483 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1934 2105 2510 2967 4385 5374 6622 6575 7362 10239 11677 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 1656 1602 1547 1427 1339 1250 421185 1126 965 1022 971 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 22370 22444 22383 22953 22538 22093 21641 20666 19695 + om 
Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (milliers) 726 746 761 757 743 722 695 643 607 591 563 


INDIA — INDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


RE 80 OMIS Psy Was ord 1975 1976 -1977 1978 
PULATION 


eR sie = Rd au milieu de l’année 
. . . . . . . . . 515.41 526.99 538.81 . 


Index numbers of) RS no — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 95.2 97.0 100.0 
\TIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE | 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


1022106 SMTOT IN 111-9) 0.7 1134 17-3 


ee rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (milliards de roupies). . . . . , 332.8 368.5 403.9 435.3 8 
PS EULTURE 0 : 480.2 591.9 698.6 738.8 796.2 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 — 100) 
Ail commodities — Ensemble des produits . . 91 95 102 103 98 107 101 113 110 119 123 
Production (thousand metric tons — milliers de ne) 
Food grains — Grains alimentaires. . . . ... 95052 96013 99501 108 422 105178 97036 104664 99826 121 133 111 167 125 604 
Oil-seeds — Graines te Été ee ee Ome 8303 6845 7774 9258 8746 6858 8854 8529 9911 7835 8932 
Tea — Thé Shee 402 394 419 435 456 472 489 487 Hs Saks seers 
Cotton (thousand bales) os Coton (milliers de balles) 9777 5447 5564 4763 6950 5735 5958 6758 5950 5839 7103 
Jute (thousand bales — milliers de balles) . . . . 6320 2931 5655 4938 5684 4978 6220 4471 4440' 5353 $338 
IDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 88.5 95.1 100:0' AOL 2 MIO T2 OT AS 119.7 TSI AS 83 14727 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
CHE Chérbon ma a 5 er cmt lee 70813 75411 73698 71824 75658 77 870 84080 95890 100 870 100 294 101 489 
Stigan aw ——Sucreibeut s, <<< «< %) Os 0. 2375 4190 4634 3959 3707 3988 4489 5048 5033 5019 se 
Cotton yarn — Filés de coton . 981 951 965 881 972 998 1 007 988 1 005 846 910 
Woven cotton fabrics (million metres) — Dire de 
coton (millions de mètres) . . é 7896 7708 7 849) 7°356) 81025 7.77.0 8285 8033 3884 3225 3244 
Jute manufactures — Articles manufacturés en 1 jute F 1085 986 954 1087 1256 41164 $J083 1185 #21195 71186 ae 
Cement — Ciment . . eee FAURE 11943 13624 13956 14928 15785 15016 14319 16248 18685 19318 19625 
Steel ingots — Lingots en acier . . atc: 6448 6468 6234 6124 6836 7297 6680 7865 9251 9830 9949 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . 51642 56543 61212 66384 70516 72796 76678 85926 95335 
INSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Gottanv—NCOlOn eR Nhs Wie cae) Rs. 2 UE 1157 1 164 UST 127 S193) 1786 1272 1 254 RCPOMMNICER MIRE) 
Steel — Acier . . . a te ae 5819 6059 6432 7710 9227 8232 8449 8413 8202 ee aot 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés a” ope Pc 799 1131 1360 1487 1760 1839 1829 1766 2149 2457 2915 
RA NSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 107.29 113.74 118.31 125.46 133.64 135.66 126.35 148.99 160.71 175.21 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 125.20 128.30 127.41 133.31 186.57 12239 121.37 148.25 154.27 153.44 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 25526 27037 29973 28347 29004 32027 30750 32120 36153 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 26777 22972 22364 26123 25354 29301 31476 30941 28989 
<TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports —Importations - © . .- . . =. «+ . 19280 16630 15933 18155 16792 24861 41896 53498 51138 57943 55159 
Exports — Exportations . ee En eee. 13207 13763 15198 15256 18227 22656 31813 36733 49499 55491 46815 
Index — Indices (1975/76 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . 101 85 88 106 100 115 101 100 100 131 
Export quantum — Quantum des exportations . . 68 68 72 73 82 85 90 100 118 114 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 36 36 36 33 35 49 85 100 97 89 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 51 53 54 55 61 74 93 100 107 120 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . 142 147 150 167 174 151 109 100 110 135 


AGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (rupees) — Salaires (roupies) 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de 


charbon (gains hebdomadaires moyens) . . 49.8 52.3 54.2 56.3 60.2 7227. 86.6 119.9 117.0 
Manufacturing (average monthly earnings) — Industries 
manufacturières (gains mensuels moyens) . . . 204.1 215.9 227.2 285.2 250.7 261.3 260.9 2642 
Index numbers of consumer prices (industrial workers) — Indices des prix à la consommation (travailleurs industriels) (1970 = 100) 
Aitenise Mons ALtICIES| Oe, ie Ge a i 96 95 100 103 110 128 165 174 161 174 179 


NANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million a) — Monnaie et banque (milliards de roupies) 


Money — Monnaie . LR 53.89 60.36 67.81 77.06 86.96 101.62 111.96 ||122.80 152.00 164.20 208.10 
Foreign assets (Reserve Bank of India) — Avoirs 
extérieurs (Banque de réserve de I’ Inde) . ‘ aoe not sae Bere HOS os seek 20.20 40.70 52.30 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le j jour ; 3.79 ; 3.91 5.38 5.83 429 S. } 3 srt on 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
2 See aes our ee nt 35151 39458 42388 52967 57038 65123 77134 95108 100 286 113 808 
Expenditure — Dépenses Dr an à: 46380 50479 56731 70512 79122 82766 100527 125903 141 833 163 815 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) . 


Number of schools — Nombre d’établissements | see ; a ; oe 417.5 : Bee ; a : oF ; fee 5 pi a3 , ath 
ff —P nel enseignant . . . . . ; ; : : : 
pee ica RCE pein DS eee 55930 54400 55168 ... 61426 63193 63843 64708 67530 70 150 
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INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ns ESA ee PR EE Dre ee PRES 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 


Guillions) RON a8 eee ec, es See awe 111.2 113.6 116.2 1184 1216 1246 127.6 130.6 131.1 133.5 196.2 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million rupiahs) — Produit intérieur brut aux valeurs 
Gece en de roupiahs)| +3, = a 1994 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15467 18706 21788 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble ne produits . . 92 94 101 104 107 112 118 116 113 116 120 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes 
Rice — a (paddy) ems EE ) 17163 18020 19337 20058 19394 21490 22473 22340 23301 23356 25739 
Sugarcane — Canne à sucre. . ..... . 8858 10082 $748 11227 11650 10848 13476 13079 14032 14330 15 000 
Goprav-— Goprahhi sa Lo. es 760 785 744 730 762 676 855 1009 963 950 950 
Tea — Thé . . ot M OME ET Et 79 71 64 62 60 67 65 127 135 74 73 
Rubber —"Croutchoue’, oy OR re 794 880 815 819 774 886 855 1036 1036 850 875 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) Fe +. A Bee ... 88454 46889 53422 58660 81388 143215 216 459 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 50 ... 42598 44526 54210 66952 67499 64138 74195 82930 80 448 
Tin concentrates — Concentrés d’étain. . . . . 16.9 17.4 19.1 19.8 21.8 22.5 25.7 25.3 24.5 25.9 27.0 
Bauxite. . AE eee, ete Pe 879 765 1 229 1 238 1 276 1 229 1 290 993 940 1 300 1 008 
Sugar, raw — ee Gent Ae te ey CNT 602 732 708 834 889 875 935 1 000 1 380 1100 an 
Motor spirit — Carburants pour moteur. . . . . 1298 1285 1441 1506 2842 1514 1645. 1875 1546 2453 
Kerosene — Kérosène . CORRE, Lire 1850 2053 2032 2046 2126 2635 3018 3006 2758 4803 
Distillate fuel oils — Huiles légères NL re ie 1 388 1158 1 627 1 434 1785 2062 2 621 2 891 2 704 4 228 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . : 4425 2475 2306 3428 7336 8568 8431 6643 7662 9667 . A 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . ; 4630 7762 5190 9218 12010 14632 15065 17826 23322 24005 25830 
Manufactured gas (teracatories) — Gaz d’usine (éraca- 
IRON PORN ae EE ER NE oi. 176 154 119 115 137 140 140 126 140 140 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 2100 2200 2300 2550 2650 3150 3500 4030 4050 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cattont=— Coton) . 08,84 Gel MEN, Fee. 217 27.1 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 56.0 68.0 69.0 80.0 
Steel — Acier . . . NE | Soler 249 328 442 595 715 1130 1280 1448 1382 Rare a 
Nitrogenous fertilizers — Engrais amorts D tw ae: 105.2 198.2 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 345.0 341.9 351.2 465.2 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3884 3407 3378 3545 3344 3058 3468 3409 3308 3809 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . LY 655 860 855 949 L039 1137 1118 916 717 854 
International sea-borne shipping (thousand metric nek — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 26406 35260 44094 49702 61184 77761 80889 73211 83720 95298 101 260 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2877 3355 3715 4336 6022 9943 10444 10383 12047 13908 13 335 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur ens de dollars EU) 


Imports — Importations . . © te 716 781 1002 1103 1562 2729 3842 4770 5673 6230 6690 
Exports’—Exportations . 2 Ow À Cs 731 854 1108 1234 1778 3211 7426 7102 8546 10853 11643 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) (1970 = 100) 
All items — Tous articles . 9... , à « , 75.8 89.1 100.0 1044 111.1 145.6 204.7 243.8 292.2 $24.3 3502 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million rupiahs) (end of period) — Monnaie et banque (milliards de roupiahs) (fin d’exercise) 


Money — Monnaie . . ; 119.9 183.4 250.2 320.8 474.6 669.0 937.5 1250.1 1602.9 2006.0 2 488.0 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors 
banques . . ans CAM: 74.7 115.7 154.6 199.4 271.8 375.0 494.2 625.3 779.0 979.0 1 240.0 
Deposit money — ! Dépôts ie mic 39.2 67.7 95.6 121.4 202.8 294.0 443.3 624.7 823.9 1027.0 1248.0 
Foreign assets (net) — Avoirs exterieurs (neit) es cu — 17.5 =—2.0 0.7 2248 2887 652.7 147.6 525.2 1060.7 1 844.0 
Government revenue and expenditure (thousand million rupiahs) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de roupiahs) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 149.7 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 2906.0 3535.4 4 266.1 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 175.3 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 1904.2 2651.8 34948 4077.4 4764.8 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) | 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 60.4 63.0 64.0 65.9 66.2 66.4 66.9 72.8 80.3 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 320.0 323.2 514.0 534.3 548.4 556.7 573.1 603.3 618.8 - 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 12235 12802 14870 15520 16140 16644 17387 18233 18780 19783 


a — — — — ——————— 
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STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
PULA TION 
ne population — Ae oe au milieu de l’année 
(millions) 27.08 27.89 28.66 29788 30/558551:50 32.14 393,02 33.59 34.27 35.21 
TIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE. NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
mullion rials) — Produit intérieur brut aux valeurs 
dacquisition (milliards de rials) . 658.8 741.9 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3589.0 4689.2 
RICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . : 96 99 101 100 113 116 122 124 132 130 133 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ae — Riz (paddy) . 980 1020 1056 1046 1200 1334 1313 1430 1566 1650 1700 
# jie — Froment 4194 4029 4004 3804 4545 4600 4700 5570 6044 5517 5700 
arley — Orge : ‘ 1160 1143 1 083 901 1 009 923 863 1438 1487 1230 1100 
Cottonseeds — Graines de coton . 288 300 288 268 376 363 432 252 296 315 323 
Tea — Thé 20 19 20 16 22 23 24 21 22 24 24 
DUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 74 91 100 111 121 137 154 160 177 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon : 297 490 530 600 1000 1050 1200 1000 900 900 
Natural gas (thousand o bee 5 — ore. etic 
(milliers de téracalories) 15 44 115 147 153 169 193 191 211 215 
Crude petroleum (million metric trons) = ~- Péwole brut 
(millions de tonnes) 142.4 168.3 191.3 226.8 252.0 292.8 301.2 267.6 295.1 283.4 260.2 
Sugar, raw — Sucre brut. . 458 557 617 637 598 650 524 606 650 752 ASE 
Petroleum products — Produits dérive du pétrole 
Motor spirit — Essence à moteur . Zi 21699 2813 3041 3055 3165 3326 358) 3835 4706 
Kerosene — Kérosène . ; 3918 4192 3942 3891 4347 4335 4455 5089 5363 5942 
Distillate fuel oils — Huiles légères : 3479 4286 4726 5114 5085 5457 5493 6450 6845 7578 
Residual fuel oil — Huile lourde . 8848 11904 12580 13236 12646 13325 14781 15300 14471 16373 
Cement — Ciment - ; 2000 2342 2575 2850 3392 3451 4686 5372 6000 8000 
[ERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . 5008 5862 7044 8309 9100 12093 14005 15700 17311 
INSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton . 58.5 65.0 65.0 61.0 60.0 69.0 73.0 76.0 79.0 83.0 87.0 
Steel — Acier . 1715 1643 1240 1728 1804 2568 2973 5382 4919 ne me 
Tin — Etain 0.25 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 
Nitrogenous fertilizers -- Engrais azotts 46.0 49.0 55.0 65.3 107.3 123.8 194.1 188.5 190.0 220.5 189.2 
ANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 128 567 154453 179668 211 005 237 251 274 503 236 373 179 982 191 160 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 2681 2436 2499 4112 4114 5516 8529 10964 13642 
TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million rials) — Valeur (milliards de rials) 
Imports — Importations OL 15:7 125.9 W419) 18215) 2 233!0 367.4 a7 00:3ee 905 2 981:6 
Exports — Exportations 142.5 159.1 198.7 289.8 306.0 425.8 1459.0 1367.1 1651.3 764.0 
ICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (21 March He March 1971 = 100) — Indices des prix de gros (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 
General — Indice général : 94 93 100 107 113 128 150 158 179 205 


112 125 


231 


Index numbers of consumer prices (21 What "1970/20 Mon 1971 = 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 


All items — Tous articles 
JANCE — FINANCES 


95 98 100 105 144 


158 


Currency and banking (thousand million rials) (20 of December) — Monnaie et banque (milliards de rials) (au 20 décembre) 


Money — Monnaie ; 105.14 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 381.45 

Time and saving deposits - == Dépéts o terme d'épargne 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) 23.07 26.12 19.89 48.05 76.87 81.08 556.42 
Government revenue and expenditure (thousand million rials) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de rials) 

Total revenue — Recettes totales . 136.2 163.2 1848 260.8 3084 484.4 1418.5 

Total expenditure — Dépenses totales 179.2 199.9 238.9 3158 386.9 498.4 1250.1 


UCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements — 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant 
(milliers) j 


Students enrolled rie inscrits Er) 


15556 15776 25758 26024 28357 33930 35796 


135.02 
4119 


97.07 
3 446 


120.02 
3 646 


105.29 103.13 
3416 3231 


89.32 
2 916 


85.16 
2753 


458.24 
591.64 
597.82 


1617.0 
1761.4 


36 738 


152.11 
4 468 


184 


668.04 822.02 
842.71 1082.85 
601.15 817.22 


1832.7 2001.2 
2002.4 2316.0 


38 369 


167.46 
4769 
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JAPAN — JAPON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


POPULATION net 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
Clee Te ‘ ete ee ae 101.96 103.17 104.34 105.69 107.18 108.70 110.16 111.57 112.00 113.20 114.2 
MANPOWER — MAIN-D" OEUVRE — Sore 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi = 100) 
General — Indice ee Na SAT DT 98.2 99.0 100.0 1005 1006 103.2 1028 102.5 1035 104.9 a) : 
Manufacturing — Industries manufacturières =) 95.3 97.6 100.0 101.0 101.0 105.2 105.0 99.5 99.0 98.4 . 
NATIONAL ACCOUNTS (thousand million yen) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de yen) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 51750 59838 70868 79387 90634 111061 132614 145 827 164604 183 620 
AGRICULTURE = 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 110 106 101 93 100 101 103 109 101 108 108 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice Hu — Riz (DIUN) een CT oe 14449 14003 12688 10887 11887 12144 12292 13165 11722 13 095 
Wikcate— Promicht® ay <4 EC 1012 758 474 440 284 202 232 241 222 236 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production ae = 17e 
General — Ensemble des industries . . : aes are etal Fie ae 116.2 1117 100.0 111.0 1156 1223 
Mining — Industries extractives . . ATOS She n are Ae Ta 112.8 105.8 100.0 100.0 103.1 105.7 
Manufacturing — Industries roan fantieres ml 3 eis ee Gate Ane ee 117.0 112.4 100.0 112 1157004708 
Electricity and gas — Electricité et gaz . . all ‘oe ae eae wae 97.4 97.3 100.0 1085 113.7 119.9 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) 
Coal — Charbon . . 46569 44690 33694 33432 28098 22414 20333 18999 18396 18248 18991! 
Iron ore (Fe content) — Mar de fe cee CA Fe) 1249 1068 916 826 798 729 542 603 770 663 596 
Cotton fabrics (million square metres) — Tissus de i 
coton (millions de mètres carrés) . . ar 2744 2779 2616 2482 2264 2380 2163 2124 2237 .2266 23163 
Woven rayon and acetate fabrics (million square née} 
Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) 1619 1650 1545 || 1431 1271 1299 988 839 926 882 +: 
Cement—Ciment MT NN ON * 47678 51387 57189 59434 66292 78118 73108 65517 68711 73136 84 882) 
Crude steel — Acier brut . . CAR 66893 82166 93322 88557 96900 119322 117131 102313 107 384 102 406 102 103 
Completed steel vessels (thousand gross tons) — Navires H 
en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 8481 9033 10172 10996 12768 14734 16782 15227 15263 11705 6295 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 2056 2611 3179 3718 4022 4471 3932 4568 5028 5429 5973 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (thousand million kWh) — 
Energie électrique (production) (milliards de RWh) . 273.8 316.3 359.5 385.6 426.5 470.3 459.0 475.8 511.8 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton Coton, NI eur. 726.3 753.7 735.0 768.0 784.0 807.0 791.0 629.0 694.0 672.0 607.0 
Rubber — Caoutchouc 
Natural Nature nn abae 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 9335.0 312.0 285.2 302.0 3200 3552) 
Synthetic — Li ie US CCD ae eee 348.0 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 615.0 584.8 658.0 690.0 741.0) 
Steel — Acier. . . | 406: 49908 61655 69882 57699 68888 87181 75753 64736 60176 wits . 4 
Nitrogenous fertilizers — Has azotés CAS RES Mae 899.9 918.7 891.6 872.5 676.0 733.0 821.2 690.8 653.0 702.0 689.0) 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 275.19 274.38 288.13 286.79 297.62 310.82 324.66 323.19 322.10 311.80 312.10) 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 59.52 60.05 62.65 62.18 60.27 54.49 54.41 47.10 47.80 41.10 40.20) 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 30.82 41.14 44.33 59.53 53.20 56.00 67.13 70.04 76.70 78.70 81.20) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 322.02 372.11 440.36 470.62 517.40 588.28 597.19 549.41 575.70 582.70 557.80) 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million yen) — Valeur soa: de yen) 
Imports — Importations . . ; ‘ woke 4675 5408 6797 6910 7229 10404 18076 17170 19229 19132 16729) 
Exports — Exportations . . RTE. 4670 5756 6954 8393 8806 10031 16208 16545 19935 21647 20525; 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (thousand yen) — Salaires (milliers de Lig 


Mining — Industries extractives. . . CRE 56.3 65.9 79.2 90.9 103.7 123.2 171.8 197.3 214.1 286.0 249.0) 

Manufacturing — Industries manufacturières HA on Lu é 61.8 71.4 81.0 93.6 116.3 146.5 163.7 183.6 200.8 2146: 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 

General — Indice général . . 94 96 100 99 100 116 152 157 165 168 164 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Tokyo) 

Allitems — Tous articles’ 2 55 oe. 4 88 93 100 106 111 124 153 171 188 203 212 

Foodi-—-Alimentations CO, 87 93 100 107 111 125 158 178 195 208 216 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 


Money — Monnaie . . A 15155 18282 21359 27693 34526 40311 44950 49948 56179 60786 68928 

Foreign assets (net) — Avoirs | extérieurs (nets) . She 759 1561 2118 4129 5589 2484 403 —421 479 2864 3360 
Government revenue and expenditure (thousand million yen) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de ven) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22389 22276 25859 29 909 35 169 

Total expenditure — Dépenses totales . ‘ 7070 8216 9877 11602 14318 17028 22720 26605 31460 39779 46 459 


EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT milliers) 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 20 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 24.6 24.7 24.7 24.8 24.8 
Teaching staff — Personnel enscignant . . . . . 358.1 361.1 367.9 3749 381.6 392.9 403.9 415.1 4244 433.2 4482 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 9383 9403 9493 9595 9696 9816 10089 10365 10610 10820 11147 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1976 
DPULATION 
Ne. on ee — ne au milieu de l’année 
millions 
ar he D a ed am Le 2 30.84 31.54 32. 
ANPOWER — MAIN.D’ eons 24 32.88 33.51 34.10 34.69 35.28 35.86 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) . 9155 9 
ome 414 9745 10066 10559 11139 11586 11830 12556 
ATIONAL ACCOUNTS (thousand million won) — COMPTABILITE NATIONALE (milliards de won) 
Gross Pee product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’ acquisition... 4 2 - 1630 213 
GRICULTURE 0 2664 3280 4018 5236 7345 9803 13135 
ean index — Indices de la production (FAO) 
OCTO PIE TON 87 100 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) a a ke sue us 122 130 
se ae — RIZInCttOY SR RS eas 3195 4090 3939 3998 3957 4212 4445 4669 5215 
nee : à igs ; RE re (Y 685 747 667 611 618 542 584 705 710 
: se ar a Orge mondé RENE. MON ET We 994 919 923 899 981 900 803 995 1049 
= eams: —— Soja. . . cr i AR 245 229 232 222 224 246 319 311 295 
ae — Pommes de terre. PA AC: bn: 759 778 783 707 674 611 544 738 667 
DÉODÉEESCGtOR ER See Be es eee 13 14 13 12 11 12 9 6 6 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975=100) kee hers 37.4 43.1 49.4 65.9 84.0 100.0 129.8 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . el ONCE ate 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16428 
Sugar, refined — Sucre rafiné . nee LI TACO T8515 22257 1020520 280 552 0029717 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton purs . . 51.8 64.7 59.9 64.9 JS. 1030 1902886726 
Cotton fabrics (million square metres) — Tissus He 
coton (millions de métres RUE Ae sR we 121 202 193 234 201 264 261 255 295 
Cement — Ciment . SFR TS ES 3572 4828 5782 6872 6486 8175 8842 10129 11873 
Steel ingots — Lingots d'acier = IN — STARS) S787) 481-00 471.5 585.) 21571) 984275 2100918) 21698. 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D' ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — res 
électrique (production) (millions de RWA) . . 6508 8150 9597 10952 12697 15234 17892 20800 24 426 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton=/Coton ck = 2 & « «2s . Eu. 90.0 96.5 104.0 117.0 115.0 1140 160.0 156.0 195.0 
Steel — Acier . . . VER SL LOM 1050) 9147509 937 S SCA 2225 31205 216 
Nitrogenous fertilizers — acai azotés sm SSC 285.9 320,1 355.6 347.2 37216 417.2 447.4 467.7 361.3 
RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 10590 11077 9819 8750 10062 10720 11213 13269 14693 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 6865 7328 7709 7841 7241 8591 9005 9293 9728 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2254 2891 3589 4192 6010 7964 8258 9985 14310 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 13542 17109 18695 24257 24699 31798 33829 35142 41450 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur came de dollars EU) 
Imports — Importations . . ; 1643 1824 1984 2394 2522 4240 6852 7274 £8774 
Exports — Exportations = wees! «6s END. 455 623 835 1068 1624 3225 4460 5081 7715 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . se NOR 59.0 71.5 74.0 93.3 96.9 100.0 123.1 
Export quantum — Quantum des exportations. . . or aa 24.4 31.6 47.5 74.5 81.4 100.0 135.9 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . me ie 46.2 46.0 46.8 85.2 97.2 100.0 98.0 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . adh aoe 67.4 66.5 67.3 85.2 107.9 100.0 111.7 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . es: oat 145.9 1446 143.8 136.3 111.0 1000 114.0 
TAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1970 = 100) 
General — Indice général . es ae 66 80 100 120 143 157 209 269 340 
Farm wages — Salaires agricoles ARE A 66 80 100 120 139 154 199 256 333 
Index numbers of wholesale prices — Indices des, prix de gros (1970 = 100) 
General — Indice général . 86 92 100 109 124 132 188 238 267 
Index numbers of consumer prices (Seoul) — “Indices des prix à la consommation (Séoul) (1970 = 100) 
All items — Tous articles . . se 81 89 100 112 126 130 160 202 233 
Food and beverages — Alimentation ct boissons à. 76 86 100 117 132 136 173 229 270 
INANCE — FINANCES 7 + 4 (fin a’ Cd due) 
Currency and banking (end of period) (thousand million won) — Monnaie et banque (fin d'exercise) (milliards de ur 
taney — hance à iy NP CL. : 177.9 252.0 307.6 358.0 519.4 730.3 945.7 1181.7 1 544.0 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 
Bank of Korea = Ranque de Corée me Be ss) 32.5 35.9 42.0 37.9 87.9 103.7 154.0 217.2 387.5 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 
Bank of Korea (net) — Banque de Corée (nets) . . 102.0 138. in 158. a oe ke se Far ‘ = 61.2) 113.6) “62655 
— Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de won 
SEU ya isla ted paar ies oe et 268. 7 368.7 MAT. 3 569.0 611.7 671.2 989.6 1527.6 2269.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . - 307.9 430.6 485.7 600.4 790.2 788.6 1243.0 1521.5 2359.0 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 5601 5810 5961 6085 6197 6269 6315 6367 6 405 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant ie 
(milliers) 93 96 101 104 106 107 107 108 “ey 


Students enrolled (thousands) —Eléves inscrits (milliers) 5549 5623 5749 5807 5776 5692 5619 5599 


—————— eee LEE EEE 


21 


1977 


36.44 


12 929 
16 754 


139 
6 006 
306 
507 
319 


595 
5 


155.6 
17 233 
386.1 
188.9 
288 


14 198 
2 738.0 


217.0 

387.9 
17 107 
10 509 
16 815 
51 498 


10 812 
10 046 


2 172.6 
710.5 
1 241.5 


2 873.2 
3 232.7 


6 408 


113 
5 514 


1978 


37.02 


13 490 


22 305 


247.0 


19 931 
10 835 


16 101 
61 843 


14 972 
12711 


194.2 
184.6 
105.4 


135.0 
128.1 


597 
603 


325 
294 
352 

2 713.8 
914.4 
1136.8 


3 630.4 
3 991.9 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
CHHIUONS) EE RER. DE CU PTE 2.83 2.89 2.96 3.03 3.11 3.18 3.26 3.30 3.38 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
(BAO) MOI TOME 100) 93 100 101 98 100 104 108 111 111 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICE RIZ A(DAUTY) 5 6 og o 8 Geo 6 ae 771 896 903 811 817 884 905 910 858 
Maire Mais Re Sut ee 25 26 25 26 27 27 27 28 30 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . . . . 15 13 14 14 15 15 16 16 16 
Gassava. Mano =]... Ga ES UN, ue) 12 12 13 15 13 13 14 14 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . 15 15 15 17 15 16 17 18 19 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Tin concentrates (metric tons) — Concentrés d'étain 
(tonnes) ey ee a ee, ee O7 489 522 575 672 787 746 612 518 576 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekWh). . . . 26 21 12 16 228 245 255 255 250 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugarm—Sicey 7.9" ("hos ca en ee Se 4.00 5.00 6.00 4.00 4.00 4.00 3.50 3.50 4.00 
Stecli——-sACienwn) Agate, CN ET wee 6 6 9 8 2 1 2 3 1 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.3 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 10.6 11.4 11.0 12.1 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 3.4 2.9 1.9 21 2,2 2.4 2.5 

Civil aviation — Aviation civile 

International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . 692 585 505 380 400 400 400 
Passenger-kilometres — Passengers-kilométres . . 13477 15337 15117 11340 12000 13000 12000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 654 583 522 320 300 400 400 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kips) — Valeur (millions de kips) 
Imports =Mnportitions - (99; 4. 4. . 4 4. - 12879 19854 27329 19740 26205 34298 38870 
Exports — Exportations +. . « » = . « «+ 1448 1033 1727 1485 1753 3045 6693 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Vientiane) 
All items — Tous articles . . . . .... 97 100 100 101 127 166 248 457 
Food — Alimentation. . . . .... . 106 108 100 101 136 191 290 545 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million kips) — Monnaie et banque (milliards de kips) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 12.4 13.8 16.2 18.8 24.4 26.7 36.7 
Currency in circulation — Billets en circulation . . 11.3 12.4 15.1 17.5 22.7 24.4 33.8 
Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de Rips) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 6948 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 16746 18044 18785 18951 22506 28436 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2995 2792 3264 3314 3413 ree we 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 5678 5227 6796 7038 7340 6894 7248 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 185.7 193.7 244.8 266.8 274.1 245.8 278.8 
eee 
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MALAYSIA — MALAISIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


1968 1969 1970 1971 1972 


1973 1974 1975 1976 1977 
DPULATION 
Pons no. — Population au milieu de l’année 
millions 
s Me. EN 8.41 8.58 8.77 9.02 ; : 
ANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 9.26 9.50 9.74 10.00 10.24 10.62 
We numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
ining — Industries extractives. . . . . . . 107.3 99.1 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 82.1 71.6 
ATIONAL ACCOUNTS! (million Malaysian dollars) — COMPTABILITE NATIONALE] (millions de dollars malaisiens) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
ee su valeurs d'acquisition . . . . . 10258 11410 12066 12273 19194||18622 22858 22392 27964 92263 
Dr index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
commodities — Ensemble des produits. . . . 88 96 OU 10S. 1108, AIO MN NI NS IS 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
SS On 12189 1044 14e 146156 1728; C1818, 1716. 17468 41 520 
= a CN CO CR LP. LOST OT T2 702 SNS se AG oe) 407 GAN OG, 
oconuts — Noix de coco (millions) . . . . . 855 745 905 825 730 700 698 800 790 800 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 5085 5151 4420 935 513 509 473 343 308 329 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain 
(teneur BERR ee ee Oe OND OS Ce) der Be Us 75.1 72.2 72.6 74.3 75.6 Yel 67.0 63.3 84.0 58.8 
a — Ciment UNE DU ME PER EN 838 974 1030 1095 1160 1278 1364 1446 1738 1778 
Inimetal REIMS Fae, NN Se. 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 84.4 88.1 78.0 66.3 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdeRWh). . . . 2920 3068 3347 3574 4054 4481 4972 5408 6025 6697 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — EC MORTE ae ae a 314 372 402 389 350 340 340 370 380 400 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés. . . . 6.0 15.0 41.1 48.4 41.8 48.3 60.6 48.6 50.5 59.5 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 41.0 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 104.8 60.2 72.1 83.5 
Potash fertilizers — Engrais potassiques 31.5 28.0 53.9 71.1 52.9 74.5 82.1 92.2 105.0 129.8 
RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 561 537 622 501 727 798 955.) 1010) ITS 72278 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 1098 1217 1202 1103 1175 1088 984 822 1008 1212 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 9614 10184 10230 5925 5393 5609 5566 6428 7183 8249 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8027 7915 8019 7803 7612 8452 9169 8855 10111 11520 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaistens) 
Imports —-Importations - “) . . =. « « « « 2771 2803 3402 3406 3877 5144 8550 7516 8513 9881 
Exports — Exportations . . . . . . . . . 3217 4076 4192 3917 4043 6027 8438 7696 10043 11231 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . ete a6 85.2 123.2 100.0 1106 125.1 
Export quantum — Quantum des exportations. . . Ane yar, 74.1 ee Hee ae 98.8 100.0 114.2 108.3 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . Poe 0 51.4 55.1 5767 66.8 94.3 100.0 101.7 104.3 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . oes Lee 75.7 69.8 66.6 85.5 115.1 100.0 1205 141.2 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . sers ee 147.3 126.7 115.4 128.0 1221 1000 118.5 135.4 
JAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 
Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . . . . 98 116 112 110 107 149 195 139 212 197 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Allitenms —lous article TC a 99 98 100 102 105 116 136 142 146 153 
Food Alimentation = Ge). -@6el - Gaal. 99 98 100 102 105 122 153 159 162 171 
INANCE! — FINANCES1 ry 
Currency and banking (million Malaysian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars malaisiens) 
Monet Monnaie oe ane Mee: ble - 1697) 91982) 2032) 2120 2716 31785) 4055 ASAINN 5257061127 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . TOITS 95000) 2 096002 171 929574 6218925329260) 58156116 
Exchange rate (selling): Malaysian Pe pees ae US 
— de ch te): ars malaisiens 
ga (ane a a RL 3.08 3.09 3.09 2.90 2.82 2.45 2.31 2.99 2.54 2.37 
Deg PR Vi : = : é ; illions de dollars malaisiens) 
Government revenue and expenditure (million malaysian dollars) Recettes et dépenses de l'Etat (mz 
“Total revenue — Recettes totales . . . . + . . 1891 2093 2400 2418 2920 3399 4791 5117 6157 7760 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + . 2415 2546 2835 3483 4310 4470 6194 7051 8206 10615 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
‘Marke fh vo déatmen «se dt Qi din di dE A de AM dE 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . - 44 326 
rent curolied (thousands) —Eléves inscrits (milliers) 1372 1399 1430 1465 1500 1539 1544 1594 1 608 1609 


L Data refer to Malaysia. 
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1 Les données se rapportent à la Malaisie. 


1978 


132 


1 307 
1 503 
809 


317 


62.8 
2 194 
72.0 


7 412 


63.0 
86.9 
133.1 


1 270 
1 293 


9 354 
13 455 


12 192 
13 709 


151.1 
128.7 
106.9 
151.0 
141.3 


160 
179 


7 243 
6 503 


2.21 


8 500 
11 646 


MALAYSIA (continued) — MALAISIE (suite) 
STATISTICAL INDICATORS (continued) —INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


Sabah 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
POPULATION | | " boy 
Me 0 ic a ae i ek Se 0.60 0.62 0.65 0.68 0.72 0.76 0.80 0.82 0.80 
AGRICULTURE 
Beene 700). ie da Hoy 90 96 98 106 117 121 128 141 146 146 1555 
Sees aoe nus ay a ut pea 87 91 95 106 114 110 121 136 97 124 127! 
Copra — Coprah . . Re DT 24 23 20 26 27 19 16 22 29 22 2211 
Industrial wood Ghousane “able metres) — Bois 


d'oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) . 5930 6219 6587 6980 8759 11358 12994 11923 16345 16 347 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . 68 81 88 100 118 143 161 180 192 252 300) 
TRANSPORT — TRANSPORTS ; (mill 4 ) 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mullers de tonnes 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 3582 4016 3947 4172 4263 5611 4921 5072 9270 10 ME + aan | 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 794 857 1 090 01168 “7 Sit 1 358 1698 1369 1528 16 i 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations = ~ . «5s. «© = 342.9 417.8 497.0 584.6 5889 704.9 1192.3 1101.6 1191.7 1233.1 1673.7 
Exports — Exportations . . .« . +. +». » « - 433.1 521.2 533.8 577.5 595.6 1011.8 1193.5 1011.2 2223.5 2727.9 2956.01 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 629 694 695 717 738 7. 775 da 803 807 
Teaching staff — Personnel enseignant . . 3382 4655 4655 4393 4436 + 4764 ne 4944 5032 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 96.0 1143 1106 1136 117.8 oe 123.4 “ey 1278. 12786 
Sarawak 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(AIG) eae ee ee ee CC ES NT 0.93 0.95 0.97 1.00 1.02 1.05 1.10 1.10 1.13 1.16 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
COCO Fie 100) 0e 97 109 96 95 99 106 108 110 120 113 118 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) 
RICE RIZ (DAT) 9. my. 6 bdo «4 * 124 153 147 157 162 130 153 144 151 172 198 
COPA AC OPA % 4s « » we «6 « 12 18 15 13 17 15 16 21 19 17 18 
Rubber — Caoutchouc ot ‘ 24 39 22 20 20 42 32 29 40 38 38 
Industrial wood (thousand cubic metres) —— Bois 
d'oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) . 4282 4434 4921 4183 3457 3517 3094 2785 4704 5174 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de on 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . ; 202 447 859 3275 4432 4339 3846 4208 5587 5324 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Waphtha=-Naphte, . . 9. a.) «ww + + en 650 881 620 430 218 232 192 
Kerosene — Kérosène . . HN Lt 209 178 200 194 207 323 148 84 89 on 
Distillate fuel oils — Huiles légères TNT 1480 1463 1294 233 264 258 258 214 266 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 785 903 1061 1348 1120 794 599 293 318 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de kWh) . . . . 88 96 108 121 141 159 175 200 225 258 295 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 7027 7585 9221 10640 6375 6581 5822 4990 8051 7365 9914 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 432 458 544 636 589 696 873 708 608 1066 712 


EXTERNAL TRADE -- COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports’ —=—Importations. 3 9. «om 9s .  « 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.5 1005.3 850.9 1068.7 1117.5 1152.5 
Exports Exports «6 + + «8 6 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.5 1385.9 1387.4 2222.1 2152.5 1908.7 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1213 1210 41220 1219 1219 1215 1216 1238 1249 1260 
Teaching staff — Personnel enseignant . . 4 4374 4536 4404 4368 4528 4649 4753 5106 5155 5646 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 142.4 1446 1440 147.1 151.3 157.9 165.5 173.9 181.9 184.5 


mm 
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MONGOLIA — MONGOLIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


eS ee ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


OPULATION 


ee population — Population au milieu de l’année 
(11107) RER i EN a nee wn ome & 1.18 1.21 1.25 1.28 1.32 1.36 1.40 1.44 1.49 1.53 1.58 


[ANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) 


Total number of workers and employees — Nombre 
total d’employés et de salariés . . . . . . . 192.5 197.0 200.7 208.3 214.5 222.9 232.0 246.0 259.0 
GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
QUOTE TOON a ee nn pee 96 96 101 103 105 111 any) 129 119 109 116 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wiheati—sEroments (0 Vas, bo mush us eS 188 114 250 316 170 340 250 366 280 318 400 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 25 is 21 19 10 35 23 41 36 45 64 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
(CAE MO SE NN M Gos 2 031 1 979 15991 210802 176, 2189 223935802865 2427 “24l7 2388 
Sheept-—sOvins as) SO Oe CN EN. 13059 12091 12631 13312 13420 13717 14077 14503 14458 13906 13430 


Goats — Caprins . 4336 3795 3902 4204 4195 4338 4442 4574 4595 4548 4411 


NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 


Generalg——- General guys in eee Sco er ese 81 91 100 109 129 134 145 155 167 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Lignite and brown coal — Lignite et charbon brun . . 1394 1559 1915 1985 2147 2206 2337 2555 2716 3078 
Beek and) veali—— Boeu et veau 5 48 51 49 48 62 51 54 57 64 59 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . 80 87 91 88 92 91 107 126 108 92 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . . . 741 752 900 1 040 1157 1223 1 2751 342 %1300 1400 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers 
DENT CULE NUE NS Oe. DR NN, 314 327 421 341 364 420 447 479 496 470 
Leather footwear (thousand pairs) — Chaussures en 
cuir (gnillsers'de DATE) 1800 1900 1600 1421 1604 1905 1804 1780 2000 2000 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 382 450 516 568 631 669 741 818 904 
“RANSPORT — TRANSPORTS 


Railway traffic -— Trafic ferroviaire (mullions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 101.3) 1190. 1952 15726 185.20 1989 207.5" 213.45 9 219°250 9226.6 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . 1062 1152 1528 1730 1834 2180 2312 2150 2718 2542 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 


Imports MINPOMAAONSS CE te CET 104.5 99.4 103.5 114.8 130.5 170.0 170.0 191.9 226.8 
Exports — Exportations . . . . . . « «- « 69.4 68.9 UBL) 93.8 107.8 123.0 156.0 157.5 174.6 
INANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million tugriks) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de tougriks) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 1810.0 1878.4 1965.0 2088.0 2257.0 2682.7 2715.4 2752.9 3 242.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + . 1734.0 1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2669.8 2683.4 3021.2 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 


General schools — Ecoles générales 


Number of schools — Nombre d’écoles. . . . . 558 572 593 609 606 592 606 608 617 
i ds) — P ] enseignant 

. Her k de on ae 8.7 G2 © 9:96. 11020107 008112 001120 
th nds) — Nombre d’éléves 

See ji : is # tet ee eh verde 205 220 240 254 270 282 298 310 331 
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NEPAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 |} 


1968 


1969 1970 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
(On) Snes NE me ee OUT CCE, 10.65 10.85/| 11.23 11.56 11.81 12.06 12.32 1259 12.86 13.14 13.42 
NATIONAL ACCOUNTS (million Nepalese rupees) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de roupies nepalaises) 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . 71731 7985! 8768! 8938! 10369 9969! 12808! 16571 17394 17344 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la aia je (FAO) 
(CHEGISILVAL == iD) 2 ee ; 95 98 102 100 97 107 107 110 109 105 109 
Production (thousand metric tons — tine Me nie) 
ES SS A ee 0 OO RNA ONCE 2178 2241 2905 2344 2010 2416 2452 2605 2385 2282 2400 
Wheat —‘Broment 5 . . . ». «© « « + « 205 233 265 193 232 312 308 332 387 362 401! 
Mages 1/Mars 0 CU =) a. 765 795 833 759 822 814 827 748 797 740 750) 
ES dE PR DT ag! is 121 125 130 130 134 142 143 143 138 130 130) 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Butters— Rennie! PORN Oe Pe ul ee : 7 7 7 8 8 8 8 8 8 8 
Cheese— 1Fiomor ee" Re ne 64 65 66 68 69 70 71 74 are ats 
Sugar, raw — Sucre’ brut. «© | . « . « «* « 4 9 15 9 10 10 9 10 10 13 
GIE (Goi A 8 1115 1125 2365 1150 2282 2522 2265 2728 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — make 
électrique (production) (millions de RWh) . . 55 60 76 86 107 125 144 167 175 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 1.8 2.3 3.3 4.1 6.5 re 9.0 9.0 8.4 10.7 11.4 
plete NI Mea atte Cece NC sey ee he 0.60 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 0.88 0.51 0.70 0.70 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) 
Imports —Importations > «© 2. © . «6 . ws +% 477.8 747.9 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 1814.6 1981.7 2008.0 2 469.1 
Exports — Exportations . . 5 =: « <« # + «@ 393.0 572.2 489.5 400.6 519.8 631.5 785.6 889.6 1185.8 1164.7 1020.1 


PRICE — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Kathmandu) (16 July 1972/15 July 1973 = 100) — 
Indices des prix à la consommation (Kathmandu) (16 juillet 1972/15 juillet 1973 = 100) 


All items — Tous articles. . . EK NP : ine oe wee Late re 100 115 134 141 142 156 
Food and beverages — italics et boissons . . ST Gory cas mis each 100 117 136 141 136 156 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Nepalese rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies népalaises) 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money MONNIER 8 6 4. sk 596 739 699 784 842 1090 1290 1333 1636 1932 2200 
Reserve money — Monnaie primaire. . . . . 556 679 645 697 792 1020 1063 1162 1497 1627 1913 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 688 923 $41 1043 1152 1377 1278 1384 1785 1960 1950 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . 627 829 864 968 S91 1214 1145 1115 1563 1674 1522 
Commercial Banks — Banques commerciales . . 62 94 77 76 161 164 133 269 222 285 429 
Exchange rate (Rupees per $US) — Taux de change 
(roupies par dollar EU) . ï As 10.125 10.125 10125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 12.500 12.500 
Government revenue and Mie nie Nate rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies népalaises) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 324.7 413.0 464.0 459.7 553.4 612.3 776.1 1007.0 1112.0 1331.5 1553.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 462.0 537.2 683.8 765.5 889.6 873.9 1041.2 1237.4 1486.3 1807.7 1944.7 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . 6880 7256 es wae eee sides «+ 8314 8768 9067 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 17563 18250 17988 5 ... 15500 17526 18874 20775 23395 
Students enrolled (¢housands)—Eléves inscrits (milliers) 449 449 390 Se LS 392 401 459 644 769 


mm 


1 ; | tee : a 
Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


RE a Oe a eee ee Oe 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
DPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 


(millions) . . . 275 2.77 
| A rl D Nm : : 2.81 2.85 2.90 2.96 3.01 .07 : 
ANPOWER — MAIN-D’OEUVRE Le a ‘ate 


Total employed persons (thousands) — Personnes actives: 


WCU) RAR a OU UN. 1021 1045 1076 1094 1103 1141 1178 1189 1198 
ATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million New 


Zealand dollars) — Produit intérieur brut aux valeur 
d'acquisition (millions de dollars néo-zélandais) . . 4436 4907 5609 6526 7617 8813 9578 11152 13189 || 15 278 
GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 — 100) 
All commodities — Ensemble des produits . oat 97 100 99 100 104 105 98 107 117 114 113 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wheat — Froment ears eee ee 7. 442.8 456.6 28720 LOLOL OOO NS 7GA 214.6 179.9 388.2 354.0 
Oatso— AVOINe) se 3 | 44.8 52.1 Bell 59.8 49.5 45.0 63.2 50.2 41.8 58.0 
Bat OR RE RME ee ee M | ZAG A 28216 LA 259 808555259190 241.6 262.9 285.5 272.1 
YDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production 
(1970/71 — 100) SA cae Sans Ree eee Oe 88 91 100 105 110 118 133 139 140 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Bituminous coal — Charbon bitumineux . . . . 581 488 450 389 382 422 422 457 450 397 361 
MORE NT ane ER ET at. UT say |. 952 978 IST OO 026 10087 937 11033) 74 OS TI 02 
Buiters-—##Hourres. Wem’ sce de. BSR CU , 248 268 237 224 247 242 214 244 256 277 234 
Wheat flour — Farine de froment . . . . . . 198 197 197 202 204 208 218 219 208 220 219 
Cemeantt—s@imnent mee = Maes oye « 763 803 829 823 SOC OSS lal Ot O74 998 910 798 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 12185 12926 13706 15194 17254 18114 18352 20071 20910 21265 21689 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Wioolt——harnetaee mae CRE Ur x id: 8.4 10.9 13.1 15.0 14.0 21.9 12:5 1727 cae 
DCE ACIER ee EU 1. 758 906 875 835 THE 955 1224 910 2126 bite ee 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . 282.1 3244 335.2 321.1 347.0 3500 446.2 3006 385.5 390.0 446.0 
RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 587 588 560 557 528 491 512 529 589 497 482 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 2298 2458 2742 2873 2777 3065 8628 3608 3650 3603 3404 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 3958 4599 4770 5317 6228 7571 7456 6733 8508 9161 10320 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 7315 7527 8322 9051 9202 10812 12026 10227 10081 10245 9645 


JTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) 79.4 89.0 100.0 131.9 1463 178.6 209.5 232.8 272.0 278.8 297.1 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 82.3 88:9 100.0. 1084 1223 145.8 1703 1907 21912 241.3 267-0 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Val lion New Zealand dollars) — Valeur (millions de dollars néo-zélandais) 
ae aie Me eae 799 896 a2 1 186 1 274 1 592 2615 2614 $8271 3463 3359 


Pee eee BP. CN, 160. 921 1081 1094 1200 1500 1913 1734 1798 2816 3295 3604 
Index — Indices (1975 = 100) 

Import quantum — Quantum des importations. . . 5. 253 ae 83 86 100 127 100 101 98 

Export quantum — Quantum des exportations. . . AAG aoe F7 106 107 106 97 100 118 121 

Import unit value — Valeur unitaire des importations . . Fe te ae fe is 


Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 
Terms of trade — Termes de l'échange . 
TAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 


122 145 169 128 100 106 111 


All groups — Toutes branches d'activité . . . . 84 89 100 123 134 149 170 193 216 246 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
iti ts — T duits et 
eee = Salis Aes Li aad à 90 95 100 108 120 138 143 160 201 231 
ices — Indices d ix à la consommation (1970 = 100) 
Mn HAN Se ie : ‘ a “a al , ‘ 89 94 100 110 118 128 142 163 190 218 244 
Hood AlIeNAO > ny A ee 90 94 100 109 114 127 142 157 186 217 241 


NANCE — FINANCES 


i lion New Zealand dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars néo-zélandais) 
Vie cay ciate ee ial mill 783.5 804.3 864.9 951.4 1236.3 1564.7 1613.5 1769.8 1923.4 1980.4 2389.1 


ace (ors). 1028 2017 284.2 458.4) 7434) 787.8) 4922 51 ISA —237.3 


ditu ‘lion New Zealand dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars néo-zélandais) 
Ce ak gts tots + sr j Ne 1185.8 1322.5 1556.2 1848.0 2082.7 2593.4 2971.4 3 276.3 4159.5 
Total expenditure — Dépenses totales 1268.9 1377.7 1616.7 1888.5 2295.8 2611.3 3158.1 3959.6 4 407.8 


YUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré ee 
Number of schools — Nombre d'éblisements + + LES 18769 18791 1163 19499 19881 20086 21187 21309 20844 
Teaching staff — Personnel sect ea  . (milliers) 509.8 5148 506.7 519.3 520.7 521.9 523.7 525.8 525.0 522.9 


Students enrolled (thousands)—Eleves 1 oe 
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PAKISTAN 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 


1972 1973 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions); RCE" PRET ET tol Go COLLE 57.26 58.91 60.61 62.43 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 


64.30 66.23 


1974 1975 1976 


68.21 70.26 72.37 


rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
Mon (72/0 PNCENOUDICS) 9. 4 4 4s 8 ss ... 47749 50388 53845 66515 86208 111130 130438 146 861 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 94 96 101 103 105 109 112 111 116 
Production (thousand metric tons — milliers de ras 
RÉCUPÉRER 9 1499 2032 2401 2200 2262 2330 2455 2314 2617 
Witeat ——-Froment 3. = » « .« « w  « « 6418 6617 7294 6475 6890 7442 7628 7673 8 692 
Sugarcane’— Canne À SUCTE M 2. 4 » 18659 21970 26368 23166 19962 19946 23909 21243 25548 
Cotton Coton yw a Wg ow a es 517 526 595 542 707 702 659 634 514 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . lt À 1219 1395 1269 1324 1255 1204 1129 1313 1143 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton > (purs) eee os 225 239 273 304 336 376 380 351 350 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 598 594 607 658 628 589 592 556 520 
CéMENT—=ICIMENL ON AE OS TON 2163 2551 2656 2702 2605 » 2876 3145 3320 3 196 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 6831 7797 8727 9291 8466 8948 9772 10072 10876 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 10099 10432 9566 9331 9513 10982 11602 12276 12955 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 8563 7785 7644 7458 7756 8359 7344 8403 9018 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internauonaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 1300 1521 1857 2143 26506 3201 3073 #42288 #2373 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 6263 5307 5700 6076 6251 7303 #7559 7856 =7690 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations . SE re 5934 9788 17202 21361 21130 
Exports — Exportations 5820 9598 11049 10416 11552 
Index — Indices (1974/75 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . Se Pee 47.3 54.0 49.4 73.7 92.0 100.0 103.6 
Export quantum — Quantum des exportations . . . te at 55.3 66.6 91.0 115.3 98.8 100.0 116.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . wane = 16.3 19.5 25.4 46.4 67.1 100.0 94.8 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . ee eR 24.4 26.1 31.5 66.5 107.1 100.0 100.3 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . Led 4 2 149.7 133.8 1240 143.3 159.6 100.0 105.8 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices! — Indices des prix A la consommation! uly 1969/June 1970 = 100 — juillet 1969/juin 1970 = 100) 


All items — Tous articles . . Led . ae 100 106 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . vs ae «ss 16489 
Time deposits (scheduled banks) — Dépôts à terme 

(banques commerciales) . . oer aan) ae ss ey biti ee 
Government deposits — Dépôts de i © : sei Fy as ©6 eau 

State Bank — Banque centrale . . See! A+ re 492 
Foreign assets (net) (State Bank) — Avoirs extérieurs 

(nets) (Banque centrale) . . . . . : oe =e 7. 926 


111 121 


19939 22194 


7796 9368 
1608 1936 

628 597 
2428 3851 


Government revenue and expenditure (million wees —_ ae et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 


Total revenue — Recettes totales . 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . ... 10164.9 12458.6 11929.8 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools verb tag — Nombre d’établisse- 
ments (milliers) . . 1 + 36.4 38.9 41.3 43.7 
Teaching staff (thousands) — “Personnel enseignant 
(milliers) . . LE: 83.8 88.0 92.0 96.3 
Students enrolled — Elèves inscrits (millions) . de 3.75 3.83 3.91 3.99 


6937.4 7898.1 7901.7 6914.5 8 593.7 


9026.6 12062.0 


45.8 49.6 
105.7 108.8 
4.12 4.46 


ee 


1 Industrial, commercial and government employees combined (all income groups). 
de revenu). 


34 


158 200 223 


22518 25621 34044 
8665 12176 15924 
1692 1375 2597 

282 127 315 


2 252 158 623 


12034.1 14922.9 17973.8 
16972.1 26582.7 31554.5 


50.6 52.0 54.4 


115,7 129.4. 19514 
4.76 4.99 5.29 


1977 


74.54 


168 526 


124 


2737 
8 942 
29 525 
435 


1112 
283 


418 
3 088 


12 993 
7 805 


2 357 
7 215 


24 217 
11 915 


128.5 
119.7 

95.3 
119.2 
125.1 


244 


39 966 
18 968 
2 227 
558 


—103 


20478.2 
35854.5 


56.8 


140.0 
5.61 


1978 


76.78 


124 


2 904 
8 332 
29 438 
569 


298 
392 
3 224 


15 311 
8 628 


2 811 
8 918 


32 524 
14 276 


122.8 
118.2 
102.2 
124.1 
121.4 


261 


47 330 
23 345 
2 182 
471 


920 


——————_—— 


1 Ensemble des salariés de l' industrie, du comm 


erce et de la fonction publique (tous groupes 


PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


Es ee eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


)PULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) . . . 
z0ns) ee OCR, eS ee 2.31 2.36 2.49 2.52 2.58 2.56 2.65 2.76 2.83 2.91 2.99 
AT A strali ; 
IONAL CRUE (million Australian dollars/kina) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens/kina) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . . 453.3 531.0 6217 645.4 788.8 1040.5 1004.0 1056.9 1 202.0 
GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1969-1971 = 100) 99 
20 Se) bt ae son Se ee 100 100 100 102 103 105 105 1 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) au = a 
ek SS Coe ate A caret oie a eee 127 135 129 129 128 129 128 134 124 132 132 
ocodt—— Cacao. ays) Ge se UN ON À 24 27 26 29 29 23 33 36 32 28 32 
Rubbert— Caoutchouc & 5). 0.0 5 we). 6 6 5 6 6 6 6 6 4 4 4 
IVES GNT OR RE oe eee 1 2 1 2 2 2 2) 2 2 2 2 


IDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold — Or (kilogrammes) . . . . . . . . 813 805 741 727 11939 20545 20506 18163 20233 22 346 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 130 153 191 217 486 849 955 964 1039 1071 1187 


INSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.5 0.5 1.0 1.0 2.0 2.0 2.6 3.5 3.4 44 5.8 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . oc 0.2 0.6 0.5 0.5 1.0 0.5 0.5 1.1 


RANSPORT — TRANSPORTS 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 376 451 530 701 804 17210 ae eee ee Lee eT 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 731 855) 1075) 1247) SAS yee 22 nae mA 505 527 


<TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million Australian dollars/kina) — Valeur (millions de dollars australiens] kina) 
Imports — Importations - . . - . +. + - 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 346.40 393.25 478.45 
EXpOrts —=Exportauions, |. «hep. oe). +0 > 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 363.75 517.41 570.58 
ICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1971 = 100) 
VAN terns (—— LOUS articles) gs 0, Hw niece ie fete 100 106 115 142 156 168 176 183 
Food — Alimentation . . AU Re ae are 100 107 117 156 167 174 181 187 


Clothing and manchester — Habillement et tissus de 


coton 100 104 109 125 149 164 174 185 


NANCE — FINANCES 


Government revenue and expenditure (million Australian dollars/kina) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollarsaustraliens/ kina) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + . 49.90 55.14 72.44 83.57 95.25 93.44 136.37 186.32 223.77 235.56 


Total expenditure — Dépenses totales 133.76 149..8 195.38 190.86 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.67 


YUCATION — ENSEIGNEMENT 


1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1694 1661 1620001515 L658) TGS 2 17745 1 3l7 sel 
Teaching staff — Personnel enseignant . . + + . 7595 6804 6451 6664 7381 7209 7435 7 824 8067 ee 
227.7 230.1 236.4 248.1 255.5 252.5 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 298.4. 2125 215.3 ~ 224.7 
intel i a ae ae 


ee 
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PHILIPPINES 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


nF 
SS. SS _—"_"_"_"Î_Î LL 1978 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION . 7 us 
D ae . ne “ti A a vai 34.73 35.77 36.85 37.90 38.99 40.12 41.30 42.07 43.40 44.60 45.90 | 
er Fe e OEUVRE — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
as Pensa ae ee manufacturières . . . 96.5 105.5 100.0 109.4 100.0 1106 118.5 122.3 126.1 132.1 
ne de ee M : 5 1 053 812 er 666 867 690 584 644 818 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (mullion 


sos) — luit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
A ee Er ol oo as a a ; ie ; 32129 35296 42448 50120 56075 71786 99638 114603 132786 153 138 
AGRICULTURE | | 
D din a 5 yes ak (FAO) ~ ss ae site 101 114 119 130 144 146 147 
Scania ahaa Le: + es ae aha! 4561 4445 5233 5343 5100 4415 5594 5660 6159 4 od 
Copra — Coprah RSS ae eee ee 1542 1516 1656 1574 1703 1698 1703 1719 1865 #5 
Abaca. . On CU étre 108 106 122 105 110 119 1% 14 1% 
Pouce ==—AUabae, ue ed ade ue 65 57 61 56 56 65 63 57 6 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1972 = 100) 4 126.0 
Manufacturing — Industries manufacturiéres , os was re vs, © 1000: 1277 LILI AL es ae 
ee ee rés tons — milliers de tonnes) “ e = 4 39 39 51 105 158 284 255 
Iron ore (Fe content) — Minerai ‘de fer (tenear aD Fe) 861 991 1166 1381 1359 1414 1 002 839 ; as . ae tee 
Sugar, raw — Sucre brut . . an eS 1612 1578 1980 2171 2099 2093 2656 2 oa : 
Tobacco (metric tons) — Tabacs (tonnes) . DE 751 957 821 713 919 906 1031 74 Ai tr 4 200 
Cement — Ciment . . eS 2564 2950 2447 2814 2904 4059 3482 4351 4 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . 7521 8213 8666 9145 10398 13186 13047 13670 14736 
CONSUMPTION — CONSOMMATION : ; 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


841 968 1087 
Sums Siere 5 =. og tk , , 631 627 613 663 749 792 949 853 
Cottong—Goton, (a 2a. ee ee ee a ws 36.9 39.0 36.0 34.0 33.0 32.0 37.0 29.0 33.0 26.0 26.0 
Steel — Acier . . . RACE NE: 1 080 1 306 1 491 814 798 1 206 1214 950 1 203 mt A 
Nitrogenous fertilizers — “Wagrax azatés ee eee 64.3 63.4 1014 119.2 122.0 1145 151.9 177.4 144.1 : ; 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 894 584 752 699 665 795 899 960 780 ae ak 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 117 115 47 83 : 40 F 58 70 67 39 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 13421 14408 15792 16148 15123 16768 12964 12943 11514 14820 14 oa 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 11772 12580 12539 13462 13363 13928 14532 15051 15644 19543 1854 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million $US) — Valeur RO de dollars EU) 
Imports — Importations . . ne 1290 1265 1199 1323 1413 1798 3469 3742 3938 4267 5137 
Exports — Exportations . de 858 854 1013 1096 1 096 1 824 2713: 2283 2513 3094 333% 
Index — Indices (1975 — 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 87.4 85.6 80.0 85.6 86.4 80.8 95.3. 100.0 105.9. : 103.1 = 117.0 
Export quantum — Quantum des exportations ser 74.0 75.5 86.4 94.6 98.1 105.7 94.4 100.0 128.1 154.7 147.5 
Import unit value — Valeur unitaire des i importations . 40.3 41.1 42.6 43.5 45.5 58.7 96.4 100.0 98.9 109.8 113.8 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 56.6 56.8 57.6 54.8 51.9 75.7 125.7 100.0 87.6 89.1 100.5 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 140.4 138.2 135.2 126.0 114.1 129.0 130.4 100.0 88.6 81.1 88.3 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX ; 
Index of average daily wage rates (Manila and suburbs) — Indice des taux de salaire journalier moyen (Manille et banlicue)(1972 — 100) 
Skilled — Travailleurs qualifiés . . . . . . . eck Seis als “me 100 105 115 120 124 137 154 
Unskilled — Manoeures . . 5 100 103 111 120 126 133 138 
Index numbers of wholesale prices Mao Marie) — | dde) ror prix oe gros (Manil métropolitaine) (1972 = 100) 
General — Indice général . . . shiv 100 124 183 193 210 231 247 
Index numbers of consumer prices — td ad prix à la consommation (1972 = — 100) 
Allitemse—=MTous articles pr, FRE ore soe he 100 117 156 167 182 200 215 
Food — Alimentation... . . . . «©. « « « ate ah ae ie 100 116 155 163 179 196 208 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 


Money — Monnaie . ae 4, 3278 4017 4310 5011 6470 7267 9008 10315 12075 14939 16946 

Private time deposits — Dépôts privés à terme so 398. 3724 4127 4691 5314 5402 6754 7765 8939 12950 17593 23398 

Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . 796 722 956 984 1656 3797 5858 3658 3200 3596 5178 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . —132 —636  —580 —813 125 4795 6648 2801 2383 1148 —5149 
Government revenue and expenditure (million pesos) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de pesos) 

Total revenue — Recettes totales. . . . . . , 3252 3611 4940 5790 7526 10914 17290 16600 17754 18066 23541 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 3817 4460 4928 6168 8766 12909 19894 18735 20893 25343 29406 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 37761 38751 39556 39944 42740 48190 50939 53676 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant 
(milliers) . . 207.2 221.7 234.3 243.6 247.1 250.9 256.9 2598 261.5 


Students enrolled (thousands) Elèves i Lacie (milliers) 6427 6701 6855 6969 7001 7108 7348 7530 7 864 


————$. $$ _— T 
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SAMOA 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
oe ae ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
2OPULA TION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
CAES) os “ae en eg ET ES 0.14 0.14 0.14 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Persons employed (number) — Personnes actives (nombre) 

All ou — Toutes branches d'activité . . . . eee ane soo YANN) 38 249 
PNGTAICUICUTC Ns mie ee, ree oe wee wn eed cg se aan boo ARNG) 23 373 
Manufacturing and construction — Industries manu- 

facturières et bâtiment et travaux publics. . . Sar ote ee 2 440 2 525 
GCOMINETCC ER EE a ey ee cn 12420 2 407 
AGRICULTURE 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
ae OVS ON. ae Wien wer eS MS ay ce 21 22 23 22 20 20 20 22 23 
Pigs — Porcins ee ee ED Cee ee he, Pek OS 26 : 42 43 45 45 44 44 45 47 50 
SNERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 9 10 11 13 16 18 18 20 22 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 0.8 0.9 0.9 1.0 TS 1.0 1.3 1.8 1.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 0.5 0.6 0.9 1.0 1.4 1:5 129 1.8 Cay? 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 24 39 33 39 44 51 24 23 27 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 49 64 52 72 83 a} 51 52 54 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand talas) — Valeur (milliers de talas) 
Inaportsi=—= Aimportationss 4) 4. 2°. 6 =. + 5498 7374 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 
Exports Exportations . (65 = #9. « s = - 3838 4630 3391 4524 3386 4001 7672 4541 5 447 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Apia) — Indices des prix à la consommation (Apia) (1973 = 100) 

Aliens Otis Ailes CC un ave tes 0e Boe 91 100 125 136 143 

Kood: = Ailtimentationtages 2). sola ow) diets are “hove A 89 100 131 142 149 
IINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand talas) — Monnaie et banque (milliers de talas) 

Monet MOD CC 1479 1755 1828 2591 3108 3939 3685 3645 3993 

Foreign assets — Avoirs extérieurs . 1854 3251 3145 3344 2025 2428 2846 4161 3779 

Exchange rate (tala per US dollar) — Taux a change 
Crabe col EURE ek cl c 0.72 0.72 0.72 0.68 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 

Government revenue and expenditure (thousand talas) — Recettes et dépenses de |’Etat (milliers de talas) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 4847 5913 6597 7357 8290 8934 11459 13109 15 448 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 5027 5709 6825 7866 7041 7719 8838 10420 12 356 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . Ate 149 173 sise oe EE Alas oc 150 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . : . 998 1138 1134 937... 1 137 ss 1130 1216 1322 
29.41 29.44 29.47 30.46 31.40 32.64 32.87 


Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 26.26 27.60 


ee eS  —_—— 


sul 


1977 


0.15 


24 
52 


25 


1.4 
2.1 


24 
93 


32 225 
11 577 


164 
167 


4 405 
5 498 


0.75 


20 550 
15 752 


151 
1 346 
33.38 


1978 


0.15 


25 
55 


28 


33 
92 


38 567 
8 169 


167 
167 


5 369 
2 743 


0.72 


1 471 
33.34 


SINGAPORE — SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 


Mi lation — Populati ilieu de l’année 
Du ew : ne TL: sale APs 2.01 2.04 2.07 2.11 2.15 2,19 2.22 2.25 2.28 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE | 
Index numbers of ee. — Indices de l'emploi (1974 = 100) 


Tone ae ce oa She ae? + Oren 100.0 101.1 105.6 
Mining and quarrying -- Industries extractives re ee Se 2 as rap! ae 100.0 122.9 cp 
Manufacturing — Industries manufacturières . . bck ee os oe ae eae 100.0 90.7 100. 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 

Gross domestic product in purchasers’ values (million 

Singapore dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (millions de dollars singapouriens) . . 4315 5020 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14575 


AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
COST SO IRAN) ee Se ee re 0 52 77 93 130 107 122 134 99 99 
Production : ‘ett 
s) — Caoutchouc (milliers 
D Gi ie : RS RE UA 1.76 1:95 1.00 1.06 0.95 0.92 0.27 0.06 0.05 
Coconuts — Noix de coco (millions) RENTRER 11 11 11 10 10 9 7 7 7 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Coconut oil (thousand metric tons) — Huile de coco 
(milliers de tonnes) . 1 33.5 27.7 31.1 28.7 28.1 14.5 7.6 15.0 20.9 
Sawnwood (thousand cubic metres) _ Bois de sciage 
(Gmulliers'de metres Chbe) en. M ss 642 628 769 686 728 824 500 381 443 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 1639 1876 2205 2585 3144 3719 3864 4176 4605 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Sugar — Sucre. . 4 199 141 106 133 127 87 91 90 90 

Nitrogenous fertilizers — ‘Engrais azotés oe der a 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 

Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 15.6 13.7 23.6 30.5 22.8 AT 33.7 28.2 28.9 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 14673 16108 16517 20186 21756 23066 23104 19373 20 599 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 22710 23665 27716 30232 36224 39186 38319 33561 38 307 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars) — Valeur (millions de dollars singapouriens) 


Imports — Importations . . . . . . . . . 5084 6244 7534 8664 9538 12513 20405 19270 22405 
Exports — Exportations . 7 Latr > 3891 4741 4756 5371 6149 8907 14155 12758 16 266 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . ae + LA on 82 93 107 100 109 
Export quantum — Quantum des exportations. . . T7 ae A CE 81 99 109 100 119 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . ce se Fe Fe 60 69 100 100 105 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . aly Sod ee re 59 72 103 100 106 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . és pre oh = 98 104 103 100 101 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1973 = 100) 


Alliitems;—— Wous articles |. 5 56 5 « « «© -« x er ve car oer 100 122 125 123 
Food — Alimentation. . .. =... . . Hee et a ae sh 100 126 127 119 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million ji pd à dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars singapouriens) 
Money — Monnaie . ; 1172 1342 1574 1760 2385 2633 2859 3472 4000 
Time deposits (commercial banks) — Dépôts À terme 
(banques commerciales) . . ; 1562 1911 2208 2445 2897 3470 4066 4692 5202 
Government deposits (commercial banks) — Dépôts de 
l'Etat (banques commerciales). . . ES 75 56 82 107 130 337 428 517 594 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . Sees 2267 2770 3235 3829 4803 4578 5702 6896 7326 
Exchange rate: Singapore dollars per US dollar — Taux 
de change: dollars singapouriens par dollar EU . . 3.08 3.09 3.08 2.90 2.82 2.49 2.31 2.49 2.46 
Government revenue and expenditure (million Singapore dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars singapouriens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 803.0 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2556.9 3092.2 3156.2 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 31534 4089.8 4249.2 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 450 437 427 419 414 410 396 391 379 
Teaching staff — Personnel enseignant. . ee 12422 12156 12248 11949 10858 11714 11511 11190 11432 
Students enrolled (thousands) —Eléves inscrits {williers) 372 367 364 358 355 345 338 328 316 


1977 


2.31 


109.7 
111.7 
109.7 


15 974 


24 675 
40 472 


25 522 
20 091 


117 
138 
113 
115 
102 


127 
125 


4412 
5 394 


631 
7 837 


2.34 


3 555.4 
4 886.1 


376 
11 137 
308 


1978 


5 897 | 
1.0) 


28 964 
45 552 


29 602 
22 985 


130 
154 
117 
120 
103 


133 
133 


4 926 
5 936 


766 
9 587 


2.16 


3 668.2 
5 756.4 


364 
11112 
300 


a —————_————————__ À 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
CUO) om Sipe bey et ee ee ee ee ee 0.15 0.16 0.16 0.17 0.17 0.18 0.18 0.19 0.20 0.21 0.21 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Persons employed — Personnes actives 
otal Tees. ee eee Ae ee 07, De | 12536 13077 13690 14144 14454 13867 14184 16410 16800 17290 
NATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars/Solomon Islands dollars) — 
COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . Et 2557 28.6 30.5 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 
AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coconuts'—"Noix de COCO 5. . «. 4 a 154 183 180 190 158 122 204 183 183 204 204 
Coprae—Copralig. ae ANS D RL 21 25 25 26 21 16 28 25 24 28 28 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . . . 107 97 131 119 64 85 105 100 100 100 110 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 6 8 9 9 10 12 12 13 15 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 558 615 646 731 755 981 1 022 955 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 523 571 676 651 706 847 1265 1265 
International sea-borne shipping (thousand meiric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 97.7 129.7 141.38 1844 163.5 154.0 111.2 123.3 1545 206.9 303.9 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 43.3 34.5 43.1 554 51.4 62.3 63.7 84.3 54.9 63.6 70.3 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
Imports — Importations) . . . 2 = = à « » 9196 8544 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25754 30881 
Bepotts ——sixportations . nu. « + « ¢ | 5554 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19948 29613 30854 
PRICES — PRIX 
Index numbers of retail prices — Indices des prix de détail (Honiara) (1971 = 100) 
Alimtemse Tous articles "2° 5 2 9. Se ws Ae ae Bia 100 107 110 131 144 151 163 
Food — Alimentation . 100 109 113 142 157 160 172 
INANCE — FINANCES 
Governinent revenue and expenditure (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — 
Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 3489 4076 4815 5582 5760 5885 8386 8041 9639 12858 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7711 8752 9291 9972 11990 11142 12896 14083 17737 21787 
DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 408 393 418 399 380 384 323 344 338 329 
Teaching staff — Personnel enseignant . .- . - . 1166 1268 881 1060 1077 1088 1074 1071 1060 1069 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 22 72 21 25 26 25 24 28 27 28 
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SRI LANKA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


POPULATION 
Mid lation — Population au milieu de l’année 
UE . nae : eee ea EP 11.99 12.25 12.52 12.61 12.86 13.09 13.28 13.51 13.73 13.90 14.35) 
MANPOWER — MAIN-D' OEUVRE 
Total unemployed ata — Nombre total de 
chômeurs milliers) 266 306 381 420 440 458 489 522 547 573 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
tom (@ndizonisderoupies)). 5. «+. (a ses 10544 11724 13173 13297 14539 17053 21272||23972 26564 31232 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) oes -1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 99 97 102 101 100 96 105 109 111 113 124 
Food — Produits alimentaires. ; 96 95 103 102 102 100 115 120 125 127 143 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) 
Rice —— Riz, (paddy) = ak wwe 1360 1376 1616 1 396 1312 1312 1602 1154 1 253 1678 2200 
(@assaval—sManiocer,, 8s, Sie Co | ens) 425 403 354 372 318 616 707 780 748 557 565 
COPA ICO PART se A NON 213 199 211 216 295 94 108 203 151 73 90 
ACT ONE ON TC CT ET bie 225 220 212 213 213 211 204 214 196 208 215 
Rubben —Caouthou “99. « se Cs 149 151 159 141 143 155 132 149 152 146 154 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
SEG Is Ie eee ate re el ee ree ere 101 114 65 68 158 123 120 121 140 47 153 
Sugar — Sucre . . 8.5 LOL 15.7 10.9 FA 10.0 21.0 18.4 23.3 22.3 24.8 
Woven cotton fabrics (million metres) _ Tous de 
coton (millions de RED) i. ae ae ee 16 17 13 24 27 35 38 3 pee Are <n 
Cement — Ciment . . SR 222 283 326 386 383 422 474 393 424 368 575 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 689 752 816 900 995 1031 1177 1149 1202 Ex ce 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Meat Dhew Ses, Ut A sw 17.1 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 20.9 21.1 
Steel — Acier . . A ai ans 120 103 94 123 36 64 60 62 76 oe 
Nitrogenous Sertilizers — Engrais azotés He Te 55.8 49.0 58.0 44.2 54.8 512 74.4 37.8 52.4 66.3 
Newsprint — Papier journal. . 5. «. +. . « + 13.3 22,7 18.3 13.9 10.1 10.1 Jal 6.5 2.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 958 958 1292 1215 1348 1182 1142 1227 i087 107s. ize 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3582 4020 4106 3623 3458 3402 3033 3412 1377 1953 2062 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations. . . . . . « « » 2173 2543 2313 1986 2064 2715 4554 5251 4645 5985 14655 
Exporis:—sxportauions = . . » « ». « » -« 2085 1916 2021 1947 2009 2617 3472 3933 4815 6724 13171 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 146 157 148 130 128 114 81 100 109 141 191 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 101 96 100 97 95 96 83 100 95 87 93 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 29 31 82 35 36 48 85 100 88 109 203 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 59 59 59 59 59 69 107 100 120 192 351 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 203 190 184 169 164 144 126 100 136 176 173 


: | 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages! — Indices des salairesl — == 100) 


General — Indice général . . . 99 99 100 102 110 119 149 171 175 216 309 
Index numbers of consumer prices — ie ds: prix à la consommation (Colombo) (1970 = 100) 
Alllitems —Yous articles. 9. =. . . . « « « 88 94 100 103 109 120 134 143 145 147 165 
Food’ Aliméntation > 2°. ©. eee 89 94 100 102 108 121 139 150 148 149 174 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) (million rupees) — Monnaie et banque (fin d'exercice) (millions de roupies) 
Money — Monnaie . "ue 1895 1867 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4184 5333 5895 
Foreign assets (net) — fone extérieurs (nets) SE 417 328 367 456 680 801 835 834 1402 5574 7477 
Exchange rate (selling) (rupees per US dollar) — Taux 
de change (vente) (roupies par dollar EU) . . . 5.928 5.958 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 15.505 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 2149 2490 2730 2640 3782 4034 4863 5093 5750 6686 10830 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2865 3277 3665 3724 5076 4966 5822 7187 8653 8761 14893 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 9645 9591 9644 9502 $417 9660 9625 9675 9649 9689 
Teaching staff — Personnel enseignant ree ‘ 92389 95273 96426 94858 92558 98925 100910 99067 111097 122744 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits toniliters) 2605 2668 2716 2830 2625 2597 2534 2432 2461 2462 


————————" eee 


1 
Minimum average daily wage rates for workers in agriculture and workers in industry and 1 Taux de salaire journ: alier minimum moyen des ouvriers agricoles et des ouvriers industriels 
commerce combined, et du commerce groupés, 


——$— $$ eee 
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THAILAND — THAILANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


a Re eee ee 1974 1975 1976 1977 1978 
OPULATION 
Ne population — Population au milieu de l’année 
mi f 
tons) PAS RS 34.04 35.11 36.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 43.00 4416 45.32 
IATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
million baht) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de baht) . 116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 297.21 337.48 383.06 444.20 
.GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
C6919 7100) ns 91 97 100 103 102 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) ae oe oe ee es ae 
at — ace (paddy) . 12499 13410 13270 13744 12413 14898 13386 15300 15068 13910 16000 
BES aïs ; 1508 1700 1938 2300 1815 2343 2550 2863 2675 1677 3000 
Sa — a 21611 3 079 8 431 3114 4952 6416 6240 6358 8100 10644 10 809 
= er — are Sis 258 282 287 316 337 368 382 349 400 436 447 
oconuts — Noix de coco 725 721 713 706 699 691 684 677 670 685 685 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin concentrates — Concentrés d’étain 32.8 28.8 29.7 29.6 30.1 28.6 27.8 22.4 27.9 33.0 41.2 
Sugar — Sucre 189 318 407 580 586 725 968 1106 1603 2212 1584 
Woven cotton fabrics (million square erred) — no. 
de coton (millions de mètres carrés) . . 269 288 306 376 402 474 443 480 585 674 634 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions) 55:3 44.9 52.7 63.7 81.6 9182 110.1 107.4 97.0 1110. 1449 
Cement — Ciment 2168 2403 21627. PTA 3378 3706 3923 3959 4425 5062 5044 
UNERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . 3062 3728 4545 5225 6209 7329 7789 #8866 10295 
SONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton . 51.0 52.0 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 80.0 104.0 94.0 
Steel — Acier . Jee) TOO G05) 876 827) OL 264103 77 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 92.2 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 60.2 79.8 78.9 136.3 160.1 
Newsprint — Papier journal . 42.7 42.7 36.3 54.9 50.3 55.6 55.6 63.4 63.4 Soe as 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 3884 3962 4113 4260 4412 4694 5668 5704 5531 5792 6069 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . 21083) 1979) 2209 27304 2) 242) 2070 12347 2,340 2) 680 eSB 0 2/632 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 5146 6625 5962 78386 9192 98349 9905 9529 11783 12230 121398 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 7970 8543 8865 9786 12767 12809 11578 11532 11982 15072 15822 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht) — Valeur ee de ooh) 
Imports — Importations 24103 25966 27009 26794 30875 42184 64044 66835 72877 94177 108 859 
Exports — Exportations 13679 14709 14772 17275 22491 32226 49799 45007 60797 71198 83065 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 80.7 88.7 hia 76.7 88.8 109.8 VOU7 L000 03/4 5123: OT 09 
Export quantum — Quantum des exportations . 58.7 61.0 64.7 84.2 99.8 93.3 104.4 1000 138.9 159.1 169.6 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 44.7 43.8 44.3 52:3 52.0 57.5 94.2 100.0 1055 1145 124.4 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . Ba 53/5 50.7 45.6 50.1 76.8 106.0 100.0 97.3 99.4 108.8 
Terms of trade — Termes de l'échange . 115.7 122.2 114.4 87.2 CORAN als) ilfoyor ta) 92.2 86.8 87.5 
-RICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
Cenerilie—s Indicescemera as cme oe ee 97 100 100 100 108 133 171 178 185 194 204 
Foodstuff — Denrées alimentaires . 107 105 100 101 114 143 192 197 206 219 217 
Index numbers of consumer prices (Bangkok Metopalis) — Indices des prix 4 la consommation (Métropole de Bangkok) (1970 = 100) 
All N@ig SH Aes ass” 5 os GR 97 99 100 102 106 119 146 152 160 173 190 
Hocde— Alimentation ams Ges + Gs > 3 96 100 100 101 107 122 157 164 173 193 211 
-INANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million baht) — Monnaie et banque (milliards de baht) 
Noes — Mer ! 17.29 17.99 19.45 21.45 2483 29.94 33.21 34.98 40.63 44.30 52.93 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) 19.51 18.60 15.94 16.09 20.14 21.88 31.99 28.11 28.88 23.17 13.29 
Exch te: baht per US dollar — Taux de Fe 
em : 20.78 20.93 20.93 20.93 2093 20.38 20.38 20.40 20.40 20.40 20.39 
Government revenue and éspenditure (Gillin baht) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de baht) 
Total revenue — Recettes totales . 16258 18173 18709 19088 21329 25346 37920 38248 42223 51714 61 992 
Total expenditure — Dépenses totales 19682 21617 23745 26935 28833 30519 34655 43527 53686 63 081 74535 
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TONGA 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1978 |} 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
Gal on) ae ee ee eas Ss als es 0.08 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.10 0.09 0.09 0.0 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
Tongan dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliers de dollars des Tonga) . . . vss, 22909 139°320 16571 21053 27858 25689 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(G9GS=19 71S S100. Oe Sas UE 99 101 97 102 110 108 114 121 127 124 126 
Production (thousand metric tons — Hilo de ne 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 72 72 75 HE 75 76 77 78 78 73 79 
Cassava — MAO iy) 1 4s) seh ees 6 ers 9 10 10 10 11 11 11 11 12 12 12 
Coconuts — Noix decoco . «© . «+ « «§ = + 80 105 76 83 108 88 105 125 115 100 100 
Copray—-Copralis wit! roe hel .-u wae, sees ls 8 12 8 9 14 11 12 16 14 13 133 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 4 4 4 4 5 5 6 6 4 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 362 368 618 730 800 900 1000 1 025 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 519 434 177 166 200 400 400 405 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 36 31 18 21 18 16 18 26 18 19 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 30 29 27 31 31 33 46 53 37 44 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Tongan dollars) — Valeur (milliers de dollars des Tonga) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 5150 5088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 
xports/——.Myportationss. 4 < «8's =e = ~< 3846 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 6352 5078) 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1970 = 100) 
All tems = Tous articlés “2 5 « « s © À HZ 101 100 102 109 131 151 166 178 209 229 
Food — Alimentation . . oe Fah 103 100 101 lli 145 169 182 188 221 250 
Clothing and footwear — Pouillemant et 7. 54 98 100 103 106 109 113 135 163 186 209 
Housing —\ Logement "ms... : dé 97 100 101 103 108 122 163 174 220 247 
Mxansport — "Transports 7°". 2°. « nn. À +4 100 100 10 101 103 117 125 136 157 158 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand Tongan dollars) — Monnaie et banque (milliers de dollars des Tonga) 
Money — Monnaie . . i ade RE «+. 2071 2243 2444 2875 3459 4117 4546 4616 5719 6043 
Currency in circulation — Billets en A SLR 1514 1527 1530 1560 1813 2043 2316 24934 2484 2962 
Government revenue and expenditure (million Tongan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars des Tonga) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 2.4 2.6 2.6 3.0 3.2 4.3 4.7 5.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2.9 3.3 4.0 4.2 4.0 4.2 6.5 8.5 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 122 re 128 129 126 126 126 121 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . 388 "NT 658 648 608 641 668 688 eke 
Students enrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 16.4 17.4 17.9 16.4 16.6 17.0 16.9 19.1 19.5 
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VIET NAM 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


)OPULATION 
Midyear population — does au milieu de l’année 


(HALO) 37.43 40.99 
aa 4 : : 41.86 42.75 43.65 49.57 45.53 46.55 47.61 48.73 49.89 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values! (thousand 


million piastres) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition! (milliards de piastres). . . . . . 358.8 533.7 778.5 956.0 1093.7 1561.0 
\GRICULTURE 
ees index — Indices de la production (FAO) 
969-1971 = 100) . . . 92 96 102 103 105 106 108 113 11 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) | be 
Rice — Riz (paddy) . . . et 8366 8815 10216 10224 10748 11125 11023 12000 10800 11250 10500 
Sweet potatoes and yams — Put | ne TE DE - 1065 1126 120080 II OIN 1179" 200 1200 1250. 1 330. 1300 
Sugarcane — Canne AMSICTE ete 0 LA M DE Ur me 426 321 336 341 331 530 914 1000 1200 1300 1200 
CASA M no AS 960 933 946 970° 1.627 2100" 1 00) 50 as" 1 250 1300 
Rubber —— Caoutchoue. | 2 |. asks) . . . 34 32 37 41 23 21 22 20 32 35 39 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coale—=sPlomlle? 3 1 SR 8 eee 3000 3000 3000 3000 2000 2990 4000 4250 5400 6000 
Salt — Sel... SN PE 308 268 320 284 342 350 350 350 350 375 
Natural phosphates a WPherphares naturels . Oe Mee 40 201 455 550 280 500 1200 1400 1500 1500 
SUDERDAOSDRAE PO 5 | 4 NO eee 7 33 65 96 42 4] 95 100 110 anes 
Cement — Ciment . . NE 645 747 790 760 490 764 700 700 700 700 


SNERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de kWh) . . . . 1566 1836 2064 2243 2133 2277 1995 2020 2930 
SONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Steel — Acier . . AL PER 283 425 399 434 307 205 280 206 283 ae 

Nitrogenous fertilizers — arr os ane ae at? 8384 173.5 173.8 128-2 60.1 13333 121.2 19410 247.5 2680 

Newsprint — Papier journal; 92° SG) 2 we + 15.5 26.1 25.2 24.1 24 24.1 24.1 Peat we ae 


[TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 2571] 174 84 57 63 198 910 800 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 7286 8178 GES 6 518 5612 2875 4 1502 120 
EXTERNAL TRADE! — COMMERCE EXTERIEUR! 
Value (million piastres) — Valeur (millions de piastres) 
Imports —Importations - TT. « “ 37271 53422 44032 70104 233 225 310002 
Exports — Exportations . UE pas, SA pos Sa 936 954 916 994 5467 291697 
Index — Indices (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 7200 70 ND 88.0 102.5 84.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 129.4 90.2 100.0 141.2 132.0 159.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 106.2 103.9 100.0 1666 492.9 825.5 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 74.2 109.7 100.0 71.5 419.4 1 862.0 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 69.9 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 


WAGES AND PRICES! — SALAIRES ET PRIX1 
Average daily wages — Salaire journalier moyen (piastres) 


Unskilled-male — Manoeuvres-hommes . . . . . 280.31 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 1039.40 
Unskilled-female — Manoeuvres-femmes . . . . 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 
Index numbers of wholesale prices Seidl Chi Minh a — Indices des prix de gros (Ville de Ho Chi Minh) (1970 = 100) 
General — Indice général . . ‘ 68 81 100 119 159 241 410 
Rice and paddy — Riz et paddy > L. : 66 85 100 112 154 237 373 
Index numbers of consumer prices (working APP in Ho Chi Minh City) — Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Wille te de Chi Minh) 
(1970 = 100) 
All items —= "ous articles < «. « 2 2 «| «= « 60 73 100 118 148 214 332 
Food — Alimentation. . . . . . . . . 61 74 100 114 147 216 921 


INANCEIL — FINANCESI 
Currency and banking (thousand million piastres) — Monnaie et banques (milliards de piastres) 


Money — Monnaie . a E: 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 333.99 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) Me 23.96 17.06 al. ea —1.07 97.67 84.82 135.75 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU 
Official market — Marché officiel . . ; 118.0 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 685.0 

Government revenue and expenditure Bonn ion piastres) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de piastres) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 52.91 62.27 119.65 156.57 186.04 149.00 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 110.84 138.05 192.24 261.19 338.20 435.13 

:DUCATIONZ — ENSEIGNEMENT2 
Ist level — ler degré 
i 11 337 : 

Number of schools — Nombre d'établissements . . . BielO 7377-7 978 Ee 
nee — Personnel enseignant . 36078 45077 52194 56 122 62 013 64 254 ! 204 988 217 064 228 000 


Students enrolled (thousands)—Eléves tt (illiers) 2084 2376 2718 2923 2891 3020 en VC mOn 


(ee ee eee ee — 
1 Les données sont our l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
: h Viet-Nam only. es p 
2 an want oe oS . NBs ceca ery cane Viet-Nam only. 2 Les données, jusqu’à 1973, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


AFGHANISTAN 


1. POPULATION 
1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 16.33 || 14.54 14.87 15.22 15.57 15.92 16.29 16.66 17.05 17.45 || 15.11} 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


1960 | 1970 
i 1 | Mi Density 
Midyear Density Midyear 
population — Area — (population population — Area — (pugetatinn 
Population au Superficie per km?) — Population au 3 Superficie per km?) 4 
milieu de l'année (km2) Densité (au km?) milieu de l'année (km?) Densité (au km?) 


13 800 000 647 497 21 14 870 000 647 497 23 


il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
3. Labour force and employed persons by industry — 
Main - d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total labour force! — Main-d’oeuvre: totall . . . . . . . .... 7060 7220 
Total employed persons — Personnes actives: total . . . . . . .. . 4391 4510 
Agriculture . . 2960 3050 
Manufacturing including handicrafts — Thdustries manufachrières y compris 
artisanat , 259 270 
Construction and eer setivilike _- Bate nt et travaux publics et : activités 
géologiques abt A eer eee 104 110 
Transport and communications — Transports et communications . . . . 29 30 : 
Commerce ÉCART ais los in. ft ee OT DA SET Bee ee 107 110 ‘ 
OPN Crs —— AICS ee Was) Sa cs ee. Con JR ED . 932 940 
1 Persons aged between 15-60 years excluding nomads, students and handicapped. 1 Personnes âgées entre 15-60 ans non compris les nomades, les étudiants et les handicapés. 


HN NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousand million afghanis — milliards d’afghanis) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . . 52.7 59.6 65.4 71.4 75.6 71.6 
Mining and quarrying — Industries extractives PORN RON LE CE, | 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . ee ee ee 19.7 20.4 21.7 23.9 24.2 25.2 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau eee? Whe eee ee ee AE 

Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . pe ney 3.4 4.4 4.8 5.4 vad 11.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce de gros et de F4 il, restaurants et hôtels ie ha is. 14.5 16.2 17.0 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications , . D 3.2 2.4 2.7 3.7 4.0 4.7 
Finance, 1 insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires Seernobtieteles et 

services fournis aux-entreprises . . 

Community, social and personal services — Servicés RE à t 1 collectivi oe services sociaux et services 1.8 1.9 2.0 
personnels EL or AA ki | ; 
Statistical discrepancy! — Erreurs et omissions! . . . . . , Ban = eek |! iW 5 ree 5.7 8.1 14.4 
Gross domestic product in purchasers’ values2 — Produit intérieur Shae aux valeurs d' acquisition? , hs vi wee habe 1377 MAG 7 


LE Ut En eee 
1 Se rapportant aux transactions étrangères. 
2 Produit national brut. 


1 Relating to foreign transactions. 
2 Gross national product. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, 


5. Land use— Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


AFGHANISTAN 


SYLVICULTURE ET PECHE 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
gricultural area — Superficie agricole | 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
rables ou de culture permanente . : 7980 8050 8170 8447 8046 8457 8467 8500 8335 8050 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 
permanents ; 6020 6010 6000 5990 5780 5970 5960 5950 5940 5470 
rest and woodland — Bois et do 2000 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 
ther land — Autres terres 48750 48780 48680 48413 49024 48423 48423 48400 48375 49330 
6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
rigated land — Terres irriguées . 2300 2320 2340 2360 2380 2400 2420 2440 2460 2480 
7. Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 
(1969—1971=100)+ 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
AO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits 108 111 99 90 102 111 114 117 124 113 120 
Food — Denrées alimentaires 110 111 98 91 103 111 114 116 123 112 119 
Cereals — Céréales 108 0 112 97 91 110 119 21 125 129 lie) 107 
Per capita food production—Production ae par habitent 114 114 98 88 98 103 103 102 105 93 96 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 114 114 97 89 104 110 110 110 111 97 103 
l Original base. 1 Base initiale. = 
8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
heat — Froment . 2,036 (2070) 2.176) 2 550. 28972236 2100 2350 2350 2345 2400 
orn — Mais 453 457 451 460 460 470 476 484 482 480 500 
arley — Orge . 317 317 315 315 320 322 340 320 310 310 320 
ice — Riz . : ote ae RUE 205 206 202 200 210 210 210 210 210 210 210 
ugar beets — Berne ESIC ER CT ir Wom ais 5 5 5 5 5 4 5 5 5 5 9 
9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Vheat — Froment . 2354 2454 2081 1915 2450 2700 2750 2850 2936 2652 2830 
orn — Mais 773 785 667 670 720 760 770 780 800 760 800 
arley — Orge . . 361 365 370 355 350 360 380 384 400 300 415 
ice — Riz (paddy) 1 402 407 366 350 400 420 420 435 448 440 475 
ugar beets — Betteraves à sucre . . . . . © «© . | 62 68 62 60 63 64 67 109 91 97 120 
mrtonsecd ——iGraines dercotony NC CE CN CN 47 57 49 42 39 75 102 107 106 91 100 
Monet (Coton (hprey) NC © 6 wo = % 24 28 27 21 19 33 44 53 53 46 50 
10. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ivestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 
Se ae , RO ONTI TR 402 410 414 370 360 370 370 370 370 370 392 
Nues MES CC 0 C0: 32 33 33 30 25 27 27 A vas 26 28 
Asses — Anes PT Pa eee eee a Qe 1328 1341 1360 1275 1200 1250 1250 1250 1250 1250 1291 
Cattle — Bovins . 3600 3605 3500 3400 3200 3200 3400 3604 3700 3 800 3866 
Sheep — Ovins 21400 21600 19500 15600 13100 16000 18000 20417 21200 22 000 22556 
ae — Caprins 3186 3187 2800 2000 2100 2450 2750 3000 3000 3000 3000 
Camels — pe . : : 299 299 301 290 300 300 300 300 290 290 290 
ivestock products (thousand metric Be — Pod de l'élevage (milliers de tonnes) 
man oe ae (eee Wee eS 583 583 500 480 515 560 580 584 es bee bs 
Budaloke bullessc MEE RC. 2 2 2 3 2 2 3 Ae 216 218 224 
Sh — Brebis co A sae Be et 210 210 180 145 140 170 190 
Gat chee fes. ee cy) EAN er ee) 436 4 TN NT de 
Hen eggs — Oeufs de poule GAS FRITES ET 16 17 15 13 14 15 15 16 16 
Moi Wane pronrct TE DR D % 15 16 15 12 12 D s 7 a A: 
Greasy basis — Laine en suint . . . . . . c C 28 30 27 22 ee ee 


eee ee ES 
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AFGHANISTAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) | 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total ; oe eee 5985 6160 6387 6554 6 743 6895 7085 7195 7389 7565 
usa onde Bois dncuvresct d’ industria a a : 1135 1210 1295 1332 1389 1403 1449 1411 1450 1466 
Sawlogs, veneer logs, and logs for ae — Grumes de 
sciage, de placage ct pour traverses. | 650 715 786 810 854 854 885 833 856 es 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d’ industrie 485 495 509 522 535 549 564 578 594 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
ee À : : d ; = NT ne PU 2: 4850 4950 5092 5222 5354 5492 5636 5 784 5939 6099 


12. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Pa or SO ES ee 1 CIS US ee LS 15 LS 13 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Coal — Charbon . . 125 137 164 135 71 117 115 150 160 173 
Natural gas! (thousand jeracalentes) -- Ga naturell Guilliers de 
CHA CHIOTIES) M RE ne DE DC oe woe 15.7 18.9 24.1 24.6 27.0 26.1 27.4 27.6 23.6 28.2 
SAS CR an eee eae CeCe ek CU. A. Code 37 37 38 40 31 42 49 62 73 78 
1 Calendar year. 1 Année civile. 


14. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . HONTE 39 39 40 40 61 63 62 61 63 65 
Mutton and lamb — Mouton et agneau a ee Re 101 101 106 106 75 82 89 94 117 118 
Butter! (metric tons) — Beurrel (tonnes) . . . . . . 6150 6150 5000 4000 5000 5000 5250 5250 5250 5400 
Margarine (metric tons — tonnes) . . . . . . . . 3000 2800 4100 3905 3900 5700 8500 10600 10100 akin 
Sugar, raw! — Sucre brut! , 6 8 9 3 9 10 9 10 10 10 
Cotton yarn, pure (metric tons) — | Filés de coton purs (tonnes) 364 413 697 618 729 806 1093 2287 1059 ‘ 
Woven cotton fabrics (million square “oe — Tissus de coton 
(millions de mètres carrés) . . 58 59 68 74 72 73 81 72 88 
Woven woollen fabrics (thousand square | metres) — Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés) . 736 1094 714 469 450 219 188 736 727 
Woven rayon and acetate fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (milliers de mètres carrés) . . 3861 3452 11333 14449 20276 40963 28633 48200 38 223 
Sawnwood! (thousand cubic metres) — Sciagesl (milliers de mètres cubes) 
Coniferous — Résineux . . . 1... ww le . 275 300 335 345 305 360 360 310 380 380 
INon-coniferons "Autres “. 5 J. . each es =f ey 50 55 60 60 55 50 50 20 20 20 
CÉMEnR CASE ei tes Wee oen 91 104 94 73 91 135 151 147 125 150 
1 Calendar year. 1 Année civile. 1 


2 Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin, 2 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l'origine de 
l'animal. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. OM: AE : 2401 2881 3651 3695 3983 3905 4112 4172 3620 tre 
Coal and lignite — Houille et lignite NN FEU. DUR 125 137 164 135 71 117 115 150 160 200 
Natural gas — Gaz naturel . CL: AM: 2239 2703 3441 3509 3854 3729 3924 3947 3384 3287 
Hydro electricity — Electricité (hydro) DU: 7 : 37 41 47 49 56 58 64 65 64 

Trade — Commerce 
TPONS — Unportations à à » … 4 ss. «0, 267 284 371 528 472 522 446 520 528 
Exports ——- Exportations WR. RP + =A 4) RP 0 1998 2703 3441 3347 3794 3643 3792 3800 3330 


oo 
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AFGHANISTAN 


VI. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D‘ENERGIE (suite) 
16. Electric energy — Energie électrique 
Cod ; 
€ Type 1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
‘+ capacity (thousand RW) (at 20 March of following year) — Puissance installée (milliers de RW) (au 20 mars de l’année suivante) 
+ P M 228 228 207 232 268 284 298 325 325 
3 7 : To, 211 PALI 190 192 220 236 236 240 240 
oe . ‘ 214 214 193 198 220 236 250 275 275 
. ydro . ‘ 206 206 185 185 204 220 220 224 224 
Beucton és RWh) (years beginning 21 March of year stated) — Production (millions de RWh) (l'année commence le 21 mars) 
1+ 1 nce 318 358 396 424 5382 550 642 705 696 
: > ; ro. 301 337 379 401 458 468 518 529 524 
a ase 287 328 366 396 504 525 615 675 663 
ydro . 281 320 360 383 440 450 500 511 504 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
17. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines <a Fat — Lipides : 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) PES 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Li: 5 605 620 621 243 249 259 1964 2015 2022 
ereals — Cie : : 493 507 509 87 89 89 VSO 7 Loe e719 
Roots and tubers — Racines et Apercales : : : : 5 1 1 2 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel , ; : : 34 32 32 
Pulses — Légumineuses séches . à ; 16 16 16 2 2 2 26 27 26 
Vegetables excluding melons — Tiéoumes € exc. mon 13 13 13 2 2 2 21 21 21 
Fruits including melons — Fruits et melons 4 5 4 3 3 3 31 33 30 
and offal — Viande et abats comestibles . 41 41 41 46 46 45 59 59 58 
ggs — Oeufs 2 2 9 2 2 2 
Fish — Poisson ; F 3 : i ; : 5 + : 
Milk and prod. excl. butter — tia, Du. lait exc. beurre . 25 26 26 22 23 23 42 43 44 
Fats and oils — Graisses et huiles : : 58 60 67 52 53 59 
18. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1968 1969 1970 LOL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
al — Thé’ 10:08 11-5118 11“ «6414.70 14.33 14:69 14:89 el de he oe 
tton? — Coton? 11.0 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 14.0 16.0 17.0 18.0 18.0 
ee] — Acier 1 13 13 22 17 13 12 21 26 bo erie 
igar — Sucre . 57 58 60 63 60 55 60 60 65 60 aire 
10sphate fertilizers — _ Engrais phosphatéss 1.0 1.0 2.0 3.4 9.7 13.1 6.9 9.6 8.7 13.6 17.2 
itrogenous fertilizers3 — Engrais azotésè 9.0 14.0 15.0 16.0 14.8 16.0 17.7 24.2 Piel) 30.6 37.0 
ewsprint — Papier journal . 0.6 0.7 0.7 0.7 0.6 Ny 12 1072 1172 se co 
rergy4 — Energie4 670 462 582 875 659 784 757 883 806 


Figures relate ta the annual average of three-year periods ending the year stated. 


Years ending 31 July of year stated. 
Years ending 30 June of year stated. 
Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 


indiquée, 
2 L'année se termine le 31 juillet. 
3 L'année se termine le 30 juin. 
4 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
19. Roads — Routes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ngth of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
(kilomètres) 172992 1720217201. 17251. 17973 17 9738 17 973 
Paved roads — Routes a revêtement dur . 2094 2255 2380 2490 2525 2551 2600 
Roads with gravel or crushed stone or sable “ad aes 
Routes empierrées ou stabilisées . 3546 3384 3439 3519 3626 3600 3551 
Earth roads graded or drained — Routes de ne Amménagées 
ou drainées : 5837 5837 5837 5730 6270 6270 6270 
Unimproved roads — Routes sommaires . Ë 5815 5816 5635 5552 5552 5552 5552 
otor vehicles in use (*housands)1 — Véhicules do en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme 29.2 34.2 36.2 38.4 33.4 21.6 24.7 27.3 31.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 17.8 23.8 24.4 26.1 19.0 12.0 14.5 17.0 19.3 


As at 20 March. 


1 Au 20 mars. 
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AFGHANISTAN 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. Civil aviation! — Aviation civile! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2 . 4 4 4 4 2 3 
Aircraft hours flown during year’ — Nombre d'heures sde vol 
PDÉUGADIIANNÉC EE oe oo « Bae 7286 65382 7095 7213 5817 47306 
ReVenuce——bavaltess en mh: «) sys SoveinEsal ie 7109 6356 7095 7147 5806 7306 
Non-revenue — Non payantes. . . . ... . . 177 176 — 66 11 — 
Number of personnel? — Personnel . . . . 2 #5 549 618 635 717 699 742 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . oes 2588 2872 3605 4629 4500 3000 4300 4700 4200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres Clone , 95.8 84.9 115.0 171.4 181.0 255.0 260.0 256.0 258.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5296 7253 7886 2091 790 1090 13300 10500 12900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 79 72 101 75 92 91 200 200 100 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . a 1909 2107 3022 4034 93423 2378 3819 3954 3430 4371 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 82.3 72.2 105.0 165.5 170.8 249.8 2544 249.8 251.1 283.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 51557192 7826 2091 790 1090 13300 10500 12818 13827 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 78 71 100 75 92 91 164 174 124 172 
1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. ; | 
2 Beginning 1971, as at 20 March of the following year. 2 A partir de 1971, au 20 mars de l'année suivante. 
3 Beginning 1971, years beginning 21 March of year stated. 3 A partir de 1971, l'année commence le 21 mars. 


21. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousands — milliers) 


1968 1977 1978 


1969 


1970 1971 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Ota a es wR os OE hee a Bee 44.5 63.1 100.2 
Pakistani): oo ee)! ee ee oe 19.9 26.2 51.3 51.8 49.1 28.5 26.9 15.0 18.4 
United States — Ph. Vite RE PNR TE CD 6.0 7.6 9.6 12.0 11.6 12.8 10.4 9.3 9.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 5.1 8.1 9.3 10.1 9.1 8.9 10.1 10.9 9.8 ae =. 
Svekakcl oy coo) tee Oren Te eo ae ey 6.5 8.1 7.6 6.4 8.5 9.4 Ta fake 4 
OH SNS FMC LR NRC 13.5 21.2 23.5 31.1 32.8 35.1 40.3 46.5 45.8 


22. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: 
nombre de lettres (milliers) . . . . . AC: 4684 5025 4778 4907 --- 9390 10835 9169 86416 
Telegraph service: number of telegrams hiss) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
REcelyedie==— REGIE wee, |g eT ee WA we as ge à, 216 237 243 250 149 124 116 130 129 
Son eS Sal Ch ES ee oa rr ain: 187 201 209 195 133 129 115 125 55 


Telephone service — Téléphone ù 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 11039 13967 16110 21000 22674 20492 20842 21403 23284 31 200 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


23. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in million afghanis — En millions d’afghanis 
Imports (c.t.f.) — Importations (caf) . . . . . . 9267 9410 9271 14155 14500 11323 14353 20442 18313 27 300 
Exports! (j.0.6.) "Exportations (2), 5348 6180 7160 8427 10046 9556 13606 13085 16330 17 400 
Balance — Solde . . . . . . . . «© . . . . —3919 —3 230 —2111 —5728 —4454 —1767 —747 —7357 —1993 —9 900 

Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 124 125 112 166 181 183 242 350 330 498 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f..h.) . . . . . . 72 82 86 100 125 159 230 223 294 313 
Balance SO Se. de da un toa —52 —43 —26 —66 —56 —24 —12 —127 —36 —185 ne 


AFGHANISTAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


| _24. Direction of trade — Courants d'échanges 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
HCOUNtrIES —=STOUS PAYS sl). oe). & fImp. 124.4 1235 109.5 145.4 169.2 129.8 242.5 349.6 233.8 386.0 381.6 
, lExp. 71.8 81.9 84.6 99.9 124.5 159.0 230.6 223.4 176.4 253.1 2444 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... , He 31.7 46.8 39.2 41.4 69.8 72.1 118.8 143.3 139.9 227.0 214.5 
L Exp. 22.2 22.8 20.4 10.9 37.8 56.9 782 65.9 65.1 113.4 115.7 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 19.7 30.2 20.1 2157 33.3 39.4 59.0 75.6 67.9 99.7 108.7 
ment de la CESAP LExp. 22.3 22.8 20.2 10.4 37.7 56.2 32.8 65.2 63.4 106.1 112.8 
Western Europe (including United Kingdom) — (Imp. 19.4 16.9 26.7 28.8 35.7 23.4 43.4 77.8 76.7 135.7 W413 
aes occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 13.7 2153 26.5 41.2 40.8 44.1 46.8 51.8 98:7 11941109 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 3.2 5.2 5.3 10.6 6.5 6.6 8.4 12.7 15.0 22.0 37.0 
lExp. 7.4 12.9 13.6 19.8 19.9 22.6 22.8 15.1 29.5 34.7 31.5 
USSR and Eastern Europel—URSS et Europe orientale! {Imp. 48.8 42.1 38.4 40.8 43.3 19.5 74.4 86.8 0.9 1.0 12 
LExp. 28.2 31.5 33.5 39.9 39.4 50.5 97.6 88.7 5.2 6.9 7.6 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 10.5 7.0 4.8 33.4 19.4 6.1 10.5 22.8 16.7 17.1 24.1 
| LExp. 4.6 2.5 2.6 2.3 2.6 21 5:2 9.6 11.0 16.5 12.6 
United States — Etats-Unis . . . . . . . §Imp. 10.5 7.0 3.5 32.3 192 6.1 11.4 22.8 15.0 14.0 18.5 
lExp. 4.6 2.5 2.5 2.2 2.5 2.1 Syl 9.4 10.8 15.0 120 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. — 0.2 0.5 0.9 0.9 JL 3.1 5.6 12 1.9 2.1 
\Exp. — 1.8 1.6 5.6 4.0 4,5 7.6 6.7 18.0 26.4 29.0 

Beginning 1976, data refer to Eastern Europe only. 1 A partir de 1976, les données se rapportent à l'Europe orientale seulement. 


25. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


nports (c.1.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 


SITC — CTCI section 1118.6 1607.3 1658.1 3163.3 1703.0 1600.9 2679.2 4 019.4 
SITC — CTCI section 36.6 37.0 44.1 75.9 59.6 58.8 95.4 113.7 
SITC — CTCI section 7.9 4.5 2.8 15.0 21.2 162.9 446.8 316.8 
SITC — CTCI section ‘hf Ase Tail 707-88529/9865192 SBE) (a) al Gy) 
SITC — CTCI section 32808 292520202) COU 8m 44307, e600 6 51075 0G:5 
SITC — CTCI section 370.3 573.7 638.9 1012.6 700.2 765.1 1420.0 1001.8 
SITC — CTCI section 1566.3 2004.1 2717.6 2418.4 2594.8 2924.1 5054.8 5 390.4 
SITC — CTCI section 660.5 752.2 1086.7 1331.2 1045.1 1074.3 1137.6 2015.2 
SITC — CTCI section 640.5 610.9 784.8 6204 630.1 538.8 534.0 734.0 
SITC — CTCI section ; am Are sen st 9.0 107 3.8 25.8 
«ports (f.0.b.) — Exportations (7.2.b.) 

SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


© © JA UI B w NN + © 


2102.9 2225.8 2539.0 2460.3 3672.1 4423.7 5652.9 4 200.0 
— —- — 0.7 0.1 0.1 0.1 0.3 
2171.5 2469.2 2606.8 3764.0 3473.5 2792.5 4611.5 4974.3 
672.8 916.0 1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1901.3 2 564.4 
_- — 0.1 — 

0.5 0.4 0.5 11 

854.0) 476.6. 5791) 71821 : 

32.9 59.9 201.9 355.0 4945 216.0 142.6 88.5 

13.7 13.1 18.0 1.8 


\O © ON LI -R & ND 4 © 


26. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million afghanis — millions d’afghanis) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


»nsumption goods — Biens de consommation 


hood —— Produits alimentaires © =<: ... —. - 1119 1607 1658 3163 1703 1601 2679 4374 
Dithers Diva em se ve rune 2067 2205 2824 2581 2368 2336 5264 5235 
aterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 764 1190 1287 1530 1327 1546 2086 2255 
aterials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 402 510 547 793 1029 1094 1200 2366 
pital goods — Biens d'équipement . BRE ce 794 934 1336 1638 1301 1334 1439 2452 
nspecifiedl — Non Drécise ie OR ete TOC : 4121 2965 1620 4450 4909 3414 1685 3760 


Mostly loan and grant imports. 1 La plupart sont des dons et prêts. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


27. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d’afghants) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports (general, c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris la plupart des dons et préts) 
Sugar — Sucre . AO: 9.9 42.0 54.1 45.5 42.6 46.9 51.9 47.3 
: Vv. 704 289.6 430.0 356.6 774.2 807.0 1556.7 1968.9 
Tea — Thé. >. OF 11.6 15.4 12.3 16.4 14.4 10.0 13.3 18.0 
lV. 706.2 705.0 664.0 834.3 770.6 639.0 930.5 1789.5 
YS = fQ.1 143.0 1653 1469 153.4 113.1 92.2 116.1 138.8 
oe lV. 2847 299.1 297.8 347.2 196.3 176.7 296.1 539.8 
i — sti liesel 1 67.7 90.7 86.1 100.3 85.0 112.3 108.6 144.7 
Diesel oil Combustible pour moteurs diese 10. teak 1740 49a) SUB OLS Le a 
Rubber t d tubes — Enveloppes et chambres à §Q.2 263 420 343 530 614 656 634 793 
UN LC i 211.2 230.1 241.6 409.2 670.2 722.7 668.7 1 263.8 
ics — Tiss à .3 22158 20914 23485 13476 11734 4 25 10 9 289 
Cotton fabrics — Tissus de coton Fa cry “2028 9107. 198.5 221.8 3270 4628 1799 
Pen. A :8 22931 23691 26729 16199... es am ah 
Fabrics, excluding cotton utres tissus 2 475 “1846 7279 $40.8 4924 6886 22943 2129.7 
; 4 1000 1031 2050 1869 1670 1610 851 1359 
De 12 69.1 999 185,1 1103! “ZO01 227-7 64.0 124.1 
Trucks and other motor vehicles — Camions et autres [Q.4 924 835 1493 1938 1274 1852 1139 864 
véhicules automobiles Ve 85.0 160.3 150.4 251.9 152.2 201.0 228.1 835.8 
Footwear — Chaussures Kors 3013 2660 3727 2663 2968 3343 3019 3433 
lv. 128.8 151.9 185.9 138.4 136.4 119.1 130.8 170.1 
Non-project loan and grant imports (c.i.f.) — Dons et prêts (importations) hors projets (c.a.f.) 
Wheat =e nromente fQ. == 76.0 187.6 63.1 5.0 2,5 
lv.6 — 6710 19135 10291 200 262 
From United States — Des Etats-Unis . 5, Shen — “= 95.0 20.0 = — 
1v.6 = = 9690 3500 — — 
Sugar — Sucre . > SO; — 30.0 20.0 10.0 — 329.7 
1v.6 — 2760 1 925 942 — 5662 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . fo; 76.2 99.0 188.0! 124.4? — — 
1V.6 3313 3826 2940 2721 a = 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.à.b.) 
Casings — Boyaux séchés . > ON 1874 1467 820 3971 3254 1965 — 1623 
ve 82.5 73.8 40.4 208.3 151.3 92.2 — 76.9 
Fresh fruit — Fruits frais . = (for 69.9 82.8 86.2 95.3 85.8 98.6 12130 127.7 
lv. 596.7 674.2 1448.9 1521.2 1910.4 1272.1 1831.0 1 366.8 
Dried fruit and nuts — Fruits et noix séchés + Aor 29.9 35.8 32.5 28.8 39.7 53.3 60.3 54.7 
lv. 1412.0 1467.8 993.6 631.2 1460.0 2869.8 3797.5 2760.5 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . for 13.4 15.0 7.3 0.6 9.4 11.5 10.0 15.8 
lV. LYS 1947 78.1 21.8 197.2 214.3 242.6 483.9 
Hides and skins — Cuirs et peaux , ie: L902 oS075 1 6285 2836 2074: 2323 2118 3744 
W. 152.2 193.8 173.7 265.3 252.9 339.9 417.3 664.4 
Karakul skins — Peaux de caracul . ‘ +4 1184, «1 693.1 724. 2193.02 £678 957 827 838 
V. 619.8 9846 858.0 1483.5 1302.2 960.5 707.0 610.0 
Wool — Laine . mie 5.4 5.2 5.3 6.1 4.3 3.2 3.7 5.3 
lv. 520.6 507.1 627.8 673.8 4756 339.9 350.3 419.9 
Raw cotton — Coton brut . : 19. 7.6 fed 13.4 20.7 15.6 9.8 23.1 32.5 
Ve 438.0 422.9 712.0 1049.2 910.2 429.6 2017.9 1 846.4 
Natural gas — Gaz naturel . : {9° 1600 2168 2500 2500 2780 2750 2855 2816 
V. 672.8 916.6 1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1 901.3 2654.4 
Medicinal herbs — Plantes médicinales Ken 6.16 3.98 0.25 0.09 0.12 8.8 21.0 16.8 
lV. 2122 199% 3.8 1.5 8.7 147.8 528.6 611.7 
Carpets and rugs — Tapis . 02% 299 383 395 489 574 512 543 436 
ly. 336.7 470.6 550.6 679.1 877.2 889.3 1184.7 980.6 


1 Thousand kilolitres. 2 Thousand units 

4 Number. 5 Thousand pairs. 
7 Thousand coils. 8 Thousand pieces. 
10 Thousand square metres, 


All items — Tous articles . 
Cereals — Céréales . 
Meat — Viande . 

Fruits . 


Vegetables — Légumes . samc da: 
Other food articles — Autres produits alimentaires 
Non-food items — Produits non alimentaires . 


1 Original base: 21 March 1961 / 20 March 1962, 


3 Thousand metres. 


6 Thousand US 


dollars. 


9 Million cubic metres. 


2 En milliers. 


1 En milliers de kilolitres. 
4 En unités. 
7 En milliers de rouleaux. 


10 En milliers de mètres carrés. 


X. PRICES — PRIX 


28. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971—100— 21 mars 1970/20 mars 1971—100)1 


A A ee ee 


1968 


80 
74 
88 
99 
88 
101 
94 


1969 


1970 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


1971 


5 En milliers de paires. 
8 En milliers. 


1977 


3 En milliers de mètres. 
8 En milliers de dollars EU. 
9 En millions de mètres cubes. 


1978 } 


1972 


1974 


1 Base initiale: 21 mars 1961 / 20 mars 1962. 


1975 


1976 


1977 


127 
110 
179 
167 
141 
184 
147 


1978 


XI. 


FINANCE — FINANCES 


29. Currency and banking — Monnaie et banque 


(years ending 21 December — l’année se termine le 21 décembre) 


(million afghanis — millions d’afghanis) 


1968 


1969 


1970 


AFGHANISTAN 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
oney supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie : 5792 6550 
7341 7502 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 5111 5885 6672 6526 os ah as É aa it He || 16129 20298 24064 
Bee pent money Des i 681 665 669  976| 3033 2319 2809 3548 |. |... 
Se money on! Monnaie primaire ; 5688 6431 7621 7593| 10335 10886 12409 14545 17174 22364 25679 
4 ne — Dépôts à terme! 930 822 1 019 1478/12/35 2 866 3 572 3125 4157 5020 sos 
ank of Afghanistan — Banque d’ A Shan: nistan 263 140 161 104 81012521 1747 1445 2306 2647 2499 
Commercial banks — Banques commerciales . 667 682 858 1074|| 1541 1612 6256 SOS ST 7 975 
vernment deposits — Dépôts de l'Etat . 2778 3014 2944 3726|| 2091 1705 2574 3983 3629 3601 ae 
Bank of Afghanistan — Banque d’ Afghanistan 2613 2827 2778 3557|| 1987 1589 2469 3863 3623 3582 5523 
Commercial banks — Banques commerciales . 165 187 166 169 104 116 105 120 6 19 : 
reign assets (net)? — Avoirs extérieurs (nets)? 1077 1181 1306 2256|| 2550 3033 3615 6748|| 9934 16637 19 696 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan 912 959! 1246 +1917 || 2319) 2:751 3235 6256 se 
Commercial banks — Banques commerciales . 165 222 60 339 231 282 380 492 ae ee a: 
aims on private sector — Créances sur le secteur privé 2488 2872 2854 O2929|| 3981 4281 5215 5016 6243 5 493 6771 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan 662 899 873 621 || 1186 1261 1706 2273 3678 2773 3139 
Commercial banks — Banques commerciales . 3 1826 1973 1981 2308|| 2795 3020 3509 2743 2565 2720 3632 
aims on Government (net)? — Créances nettes sur P Etat3 : 4968 5085 6161 6764|| 9566 9650 9697 9221 11837 12885 aio 
change rate4 (afghanis per US dollar) — Taux de change’ (afghanis par dollar EU) 
Market rate — Taux du marché 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 
Including savings and foreign currency deposits. 1 Y compris dépôts: épargne et monnaie étrangère. 
: From January 1970 including SDR holdings. 2 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
Bank of Afghanistan’s claims on government minus Bank of Afghanistan and commercial 3 Créances de la Banque d'Afghanistan sur l'Etat moins dépôts de l'Etat à la Banque 
banks’ government deposits. d'Afghanistan et dans les banques commerciales. 
End of period. 4 Fin d'exercice. 
30. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
tal revenue! — Recettes totales! 4465 5085 5702 5823 6117 6865 8262 12152 13684 15355 
tal expenditure2 — Dépenses totales? . 7417 8228 7750 8763 8869 8743 10446 17976 23827 30632 
lance — Solde mae , — 2952 —3143 —2048 —2940 —2752 —1878 —2184 —5824 —10 143 —15 277 
ajor components of tax revenue — ice. ras postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales ‘ : 3373 3978 4291 4486 4623 5229 6338 7802 9229 9554 
Tax on income and wealth—Impot sur ie revenu et la fortune 282 328 376 358 495 700 907, 1327" «2 689)" 1929 
Land tax — Impôt foncier 89 83 88 70 78 85 350 360 455 500 
Customs duties — Droits de douane . 1749 2057 2256 2105 2219 2372 2495 4130 4542 5074 
Imports — A l'importation 1566 1869 2074 1878 1969 2185 2315 3830 4222 4661 
Exports — A l'exportation Pe Pl de 183 188 182 227 250 187 180 300 320 413 
Transaction and consumption taxes — Las sur les transac- 
tions et la consommation NES à 11705) 1939" 1362 1725" 1522) 1670 1930 1380 1862 1226 
Licences, stamp duties, registration fees ete.) —— Licance 
droits de timbres, d’cnregistrement, etc. 82 97 121 133 17) 232 275 386 276 629 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales — 74 88 95 130 170 381 219 405 196 
ajor components of government expenditure} — Principaux postes de dépenses de l’Etatà 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 1805 1 350. 1/260 + 1481 1450 1600 1912 2500 2731 
Economic services — Services économiques . 422 318 313 346 262 280 257 =. é a : oe 
Social services — Services sociaux : 792 880 982 1050 1239 1324 1417 18 ee 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 932 1184 1405 2782 41517 1567 1 = sas mes 
Investment — Investissements . 3966 4546 3790 4585 4370 4122 5 179 


Total revenue: excluding commodity assistance. 
Excluding foreign aid in defence and debt service. 
Expenditure: excluding debt service. Defence: excluding foreign aid. 


Investment: Deve- 


1 Recettes totales: non compris l’aide en nature. 


2 Non compris l'aide étrangère pour la défense et le service de la dette. 


3 Dépenses: non compris le service de la dette. 


Défense: 


non compris l'aide étrangère. 


lopment expenditure and public works up to 1974; beginning 1975, development expenditure 
only. 


en 


Investissements: dépenses de développement et travaux publics jusqu’à 1974; à partir de 1975, 


dépenses de développement seulement. 


AFGHANISTAN 


XIl. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


31. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-schooll— Préscolaire) Pie. foe =< ls a) ae oe Sac 15 6! re rs 
Ist level — ler degré . . RCE D Ed et 2274 2848 3043 3202 3257 
2nd level — 2ème degré fol RUE ES CNE 340 576 er 533 
General — Général . . . SAT Oe ee 278 536 ee 497 
— nne ch ue 15 
Se Rene 2 
Brdilevel— 5ème der 6 = abu. <coen s 14 12 
Teaching staff — Personnel enseignant 
PreschO0 Pr SCO Ff 9g 6 5 no oe 6 5 a 75 42! ne ae 
lstilevele=nler degré, Le. Enr, Seas, PMR 10245 11523 13117 14651 14796 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 9280 4519 5021 6053 7218 
General — Général . . . aa we 2501 3352 4248 5242 6446 
Vocational/technical — DR dau TT 351 578 432 474 417 
Meacher-training—= Normal... 428 589 341 337 355 
Srdelevelie—aSémejdegré 9 9. Wiis 3 Wh Gs ON suite 881 793 7e 972 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school=1Préscolaire CC 6s es Te 1.8 110! ae 
Ist level — ler degré . . RSR CPE LE 472.5 500.7 540.7 572.9 604.8 
2nd level — 2ème degré (total) CC HIS ee 84.1 99.2 116.2 138.7 155.7 
General — Général . . . ne Sr 68.6 895 107.6 127.2 147.0 
Vocational/technical — CAR Te CD 7.8 6.1 5.0 5.5 4.2 
Teacher-traming — Normal ©. . 9: 2 5 Cl SCs ed, 9.5 3.6 6.1 4.4 
Sid leyeli=—"3tmetdegré 3 a 5.2 5.7 Teh 9.4 9.8 


1 Data refer to Kabul city only. 


1 Les données se reférent 4 Kaboul seulement. 


32. Libraries — Bibliothéques 


Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
University! — Universitaires! 
School — Scolaires . 
Special — Spécialisées 
Public — Publiques . 


1 Including faculties libraries. 


1973 1974 1975 1976 1977 
ee ae 8! 27 
3220 3286 3429 3355 
749 756 756 
712 713 709 
37 43 47 
12 12 12 
4 ae 95! 164 
16285 17741 17723 20 366 
8012 9642 8499 
7376 8521 7526 6 324 
} 636 1121 973 { 552 
720 642 739 
+ rye 1.9! 2.9 
621.0 654.0 694.0 748.4 
171.0 182.0 186.0 195.0 
161.0 172.0 173.0 188.7 
5.9 
} 10.0 10.0 13.0 { 0.4 
12.0 10.0 12.3 
Number of libraries — Nombre de bibliothèques 
1974 1975 
12 12 
99 111 
131 143 
26 29 


1 Y compris les bibliothèques des facultés. 


33. Mass communications — Information de masse 


1978 |} 


2 


1970 1971 1972 


1968 1969 

Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . inf 83 
Generalities — Généralités... . +. = 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . sus 22 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . ain 49 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées re ll 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux. . . . 16 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 


Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges (milliers) 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 


1 Circulation figures refer to 15 dailies only. 


52 


18 
101! 


24 
12.0 


100 


1 15 quotidiens seulement, 


1973 


33 
3 
9 
9 

12 


1974 


499 


1975 


17 


1976 


1977 


1978 


AFGHANISTAN 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


34. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Jumber of medical personnel! — Personnel médicall 
Physicians2 — Médecins? . . . . ....., . 643 680 700 768 
701 664 
Assistant physicians — Assistants médecins . . . . . 19 19 19 32 
Nurses == Infirmier 5 8eses Re pa camels © me + 359 371 422 464 de 
644 452 
Assistant nurses — Infirmières auxiliaires . . . . …. . 36 36 110 116 
harmacists Pharmacien... « » » + 210 260 260 269 sé 37 53 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . …. . 91 105 WS 149 see 240 517 
Bentistst-— Dentstes: LM... Nels 2 thd WS 102 117 117 117 on | 
Assistant dentists — Assistants dentistes . . . . . . 45 45 45 45 
nhabitants per physician — Habitants par médecins . . . ee oe hee Ae we 26091 28313 
Jumber of hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . . hove 55 fers 55 ie ake 58 
Jumber of beds — Nombre be lits . . . . . . . . .. 2472 2479 sie re 2 852 
nhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . 0700 So AP (Ue way we G09 
inni i vi i i 1 i donné mployées dans un service officiel 
um a Sian service Slbegbant abmianise della Suteeneblertent. 
2 fictuding foreign physicians up to 1971. 2 Y compris les médecins étrangers jusqu'à 1971. 
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AUSTRALIA — AUSTRALIE 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Estimated population as at 31 December — Population estimative au 31 décembre (millions) 


Bothisexes — cs CEUX SC ee 12.15 12.41 12.66 || 13.07 13.28 13.49 13.71 13.85 13.99 14.16 
Mal MACON ee ae a he 6.11 6.24 6.36 || 6.57 6.68 6.78 6.89 6.95 7.01 7.10 
Female "Féminin "seen fe ee 6.04 6.17 6.30 || 6.50 6.61 6.71 6.82 6.90 6.98 7.06 

Estimates of midyear population — Population estimative au 

milieu de l’année (millions). . . . . . . . . . 12.01 12.26 12.51 || 12.94 13.18 13.38 13.60 13.77 13.92 14.07 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(NAISSANCES NIVADTES) CN +) 6 9 20.1 20.4 20.6 21.4 20.1 18.5 18.0 16.9 16.4 16.1 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 9.1 8.7 9.0 8.6 8.3 8.3 8.5 7.9 8.1 PA à 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 17.8 17.9 17.9 178 16.7 16.5 16.1 14.3 13.8 13.3 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 8.9 9.2 9.3 9.1 8.7 8.4 8.1 7.6 79 7.5 
Crude divorce ratel — Taux brut de divortialitél . . . . 0.89 0.89 0.98 1.02 1,21 1.21 1.31 LT ADS £53.21 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . . . 1.402 1.402 1.389 1.442 1.335 1.214 1.162 1.080 SE re 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1.359 1.959 1.347 1.401 1.297 1.179 1.129 1.049 

1 Excluding full-blooded aborigines. 1 Non compris les aborigénes de race pure. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


30 June 1971 census — Recensement du 30 juin 1971 30 June 1976 census — Recensement du 30 juin 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population a Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female = Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
12755638 6412711 6 342 927 7 682 000 2 13 548 472 6 774 966 6 773 506 7 682 000 2 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1977) Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1977) 


Age (in years — en années) 


All — Underl — 
TD 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 14074111 225258 1192240 1307940 1243068 1275250 1176764 1158966 1042618 855534 
Male — Masculin . . . , . . 7055238 115591 611074 669729 639519 653154 594097 585198 536564 439 448 
Female — Féminin . . . . . . 7018873 109667 581166 638211 603549 622096 582667 573768 506054 416 086 
Age (in years — en années) 
85 and + : 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 dius de 85 ans 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 758984 772484 770700 664460 582586 475494 346200 232213 153712 83098 
ACER 2 EC ES 390338 399453 392918 329583 279914 221597 153435 89875 44 804 
Female =" Féminin: . . « + + 368646 373031 377782 334877 302472 253897 192765 142338 90908 


a a a ee 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


eee SS eee lle 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975' 1976 1977 1978 


Alivapest——Ous Ages. « Gwe uus Be a beues as 3 4 - 85.0 86.0 86.5 90.8 oes 78.7 76.4 71.4 
Sy ee ar 0 D On 3 48.9 49.0 50.9 56.3 ds 49.0 45.2 40.9 
APE SERRE Sr AA er DV ES TE ee, 173.7 174.2. 172.0 18258 cos LSSM> MIS Teg 
US c= IL) Be aE aie he ae a a ee 190.8 191.6 189.6 193.2 sae 1669 "1645 1557 
SOS ek ee IR bee nd 103.3 103.5 101.8 101.9 AS 84.2 81.5 76.3 
35 Ee DE SE En Se Or een (eee 46.7 45.6 44.9 43.8 wad 33.6 30.0 27.0 
OR or clac imite ee eee a 12.9 12.2 11.7 11.3 ss 8.4 7.4 6.2 
CP Sey Pme et ler ee ae fail 1.0 0.8 0.8 Se 0.6 0.6 0.4 


A ae 7 ; 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


54 


AUSTRALIE 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


{ale — Masculin 
2 pea A 
All ne Le OR aR Oe +e ae see ue 9.4 9.3 9.6 9.0 
= 4 NE RL TS ST | OR CN PRET RE poe rte 387 
= eT Pen eI Smee NN CO ee Oe KE 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 
ee eT ee ee ee were ei AP es eo € 0.5 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 
Fou : ; Te pe oe Oe NAS à 1.5 3 1.5 1.6 15 15 1.6 1.6 
oes Pee sie Sa) ete te ve tee io 1.8 17 1.9 1.9 127 1.8 1.8 127 
“ET bP BP arts Ste le ak ee ar Ie Te UE 1.4 1.5 1.4 125 193 138 1.4 1:3 
Be 36 fa es See eee RE ET ee ne 1.6 16 175 1.6 1.4 Ls 15 125 
ave Li LD ee 2.4 2.4 2.4 220 Dee} Peak 22) Del: 
aa CO SOM Big SSS IS Lyi ena D DL or 3.7 Shi 3.6 3.4 99 3.6 3.4 3.4 
et de 6.1 6.4 6.2 6.1 6.1 6.2 6.2 5.9 
ae een Sie coe 1:10 Lec. Cogn Sin LD € 10.5 10.2 10.5 10.0 97 9:7 10.1 9.8 
a LEO LG ss ES. . 17 16.9 17.2 16.8 16.4 16.0 16.7 15:9 
= nena yee Tw hamge Beet, 28.6 AT 27.4 26.4 Pai fel 26.4 26.9 24.7 
À 26 2.52 LP PS 44.5 44.4 46.1 41.9 41.1 41.6 41.6 39.2 
; — JS ÈS TS ET RNA TT 67.2 63.5 65.9 64.1 64.9 64.2 64.9 60.6 
DRE RER ae Ue ee 104.0 101.8 107.8 99.9 100.3 100.1 1027 9222 
BS Cet tN de du Ge eue Die 159.3 140.6 152.4 TAS 147.1 149.9 156.6 141.7 
85 and over — Plus de 85 ans. . . . . . . . . 272.4 251.9 264.2 240.5 238.6 233.0 261.7 244.0 
female — Féminin 
All =, =a OUSE eS“ eres etry ois eet bo At, al 8.1 727 8.1 7.8 7.5 7.5 7.8 Ue 
— He MO EN RC ES AIT M DL | 16.4 15.9 1575 16.7 14.1 14.1 
RS. de de. Diva ey 0 el Ds 07 a2 2 
US ete CR a A Sh ER Mee , ag « 0.4 0.4 0.3 0.3 08 0.3 0.3 0.3 
EN Mu oo ou ess 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.2 
es ne paar aan entire RES CC UE a 0.6 0.6 0.6 0.7 0.5 0.6 0.5 0.5 
2G eee RATE OR Ae mr dia (sx 0.6 0.5 0.6 0.7 0.6 0.5 0.5 05 
PO DO te = OPN OTe gee. |. 0.6 0.7 07 0.7 0.6 0.6 0.6 0.5 
HS BY be PR OPEN OR EE EN RE TE 1.0 0.8 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 
es SOL RM RE SE 15 1.4 17 1.4 1.3 123 ie 13 
RU de chi live 2.4 PP? 218 223 2.2 2.0 2.1 2.0 
OC LV 22 ar. he - 9.7 3.5 3.6 3.8 3.6 3.6 3.6 3.3 
Sr gee Le ee ee ee eee ee eee eee 5.7 5.8 5.8 5:5 5.5 52 5.6 5.0 
DO a un ee RS hf. Ge à 8.7 8.3 8.6 8.4 8.4 8.2 8.4 7.9 
ÉTÉ ee ES NV PLU 13.8 13.2 14.0 13.0 1257 12.5 13.0 123 
SS) See A dan et DO es Lol: EM à 22.4 222 22.6 20.7 20.3 19.6 20.7 19.3 
CORRE UT ND dr Ce eo Or: Ca « 36.5 34.7 SiR 35.9 34.6 34.5 34.7 32.2 
tO Marlee Mur tO" eae Seek hs on à 64.5 61.4 63.0 62.7 59.6 58.7 59.7 54.4 
FIN = ee wer mes OF We oe eer ees 108.4 98.5 106.4 102.6 102.3 102.5 105.2 94.5 
Romancrover — Plus de SANS. “ah. OO 223.9 201.5 211.4 197.2 188.8 195.4 205.8 187.0 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


6. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


(Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


xpectation of life — Espérance de vie 


10700721 "Male — Masculin en oe 67.90 Rs. ive is nie awe 59.66 ae 50.19 Re 40.94 
Female == Féminme « «2 5 «© « «+ 74,60 a nce een AE FA 66.08 2 56.35 oon 46.67 
(Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
xpectation of life — Espérance de vie 
LS 70SI9 72 LME EM ASC 5 4 ee ee Te 31.61 Se 22.87 15.35 eas 9.51 ros 5.52 
Fémale — Fi CR wre 37.16 a, 28.10 19.74 ae 12.39 ER 6.88 


L Including particulars of full-blood Aboriginals. 1 Y compris des précisions sur les aborigènes purs. 
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AUSTRALIA 
I. 


7. Economically active population by industry, status and sex! (1976) — 


POPULATION (continued — suite) 


L 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1976) 


(thousands — milliers) 


SS aa eee ee ee ee ee 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3-4 5 6 7 8 9 
a 6 140 374 78 1354 495 1336 443 452 1274 65 268 
free — Masculin, 4 010 304 73 1021 460 759 371 249 566 62 146 
Female — Féminin . ty Ct Be 2 130 70 5 333 36 577 72 203 709 3 122 | 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes 
travaillant 4 leur propre compte ae 849 
Male — Masculin 645 
Female — Féminin . 204 
Employees — Salariés 4 939 
Male — Masculin 8 152 
Female — Féminin . SAP ; - 1 788 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés 19 
Male — Masculin 6 
Female — Féminin . : ab Le 13 vee ee 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . 333 65 268 
Male — Masculin 208 62 146 
Female — Féminin . 125 3 122 
1 Estimates based on the results of labour force sample surveys. 1 Evaluations fondées sur les résultats d'enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(1970=100) 
ISIC 1968 
hat chee 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITI 1968 
General level of employment? — Niveau général de l’emploi2 . ; 96.7 100.0 101.7 103.0 1058 1081 107.9 109.3 110.2 110,18 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles2 : 96.5 100.0 102.0 1029 1064 109.0 109.0 1108 1115 1119 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 90.5 100.0 1069 1066 1065 1089 1146 111.3 112.0 ead 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 3 97.8 100.0 101.0 99.5 101.2 101.7 94.0 92.9 89.9 87.7 
Food products — Produits alimentaires . 311-312 96.0 100.0 ss 1049 1056 105.1 
Beverages — Boissons 313 98.5 100.0 107.1 1086 116.3 
Tobacco — Tabacs 314 96.2 100.0 101.5 100.7 104.6 
Textiles ; ; 321 98.2 100.0 94.3 92.5 93.6 
Clothing — Habillement : : 322 100.3 100.0 95.7 92.6 91.5 
Leather, leather products — Cuir, aréctes en cuir . 323 97.9 100.0 90.0 83.2 80.6 
Footwear — Chaussures 324 102.6 100.0 72.8 65.2 61.7 
Wood — Bois . ; ; 331 104.8 100.0 97.3 97.9 100.5 
Furniture — Ameublement : ; 332 96.3 100.0 105.5 “1008 117.0 
Paper, paper products — Papier, arficles à en papier ; 341 100.6 100.0 105.2 103.4 107.0 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . 342 95.2 100.0 99.8 100.0 101.3 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . 351 95.0 100.0 98.0 98.0 101.8 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 353 111.2 100.0 99.7 101.7 100.1 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon . ; » 354 85.7 100.0 98.3 95.2 87.1 
Rubber products — Articles en csoutchouc : 355 99.0 100.0 96.1 95.0 99.9 
Plastic products — Articles en matiére plastique 356 93.5 100.0 110.7 119.9 129.9 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . 369 97.2 100.0 99.5 1043 109.4 
Iron and steel — Sidérurgie . À 371 97.0 100.0 101.8 102.7 104.9 
Metal products — Ouvrages en métaux . 381 95.1 100.0 101.4 97.5 100.3 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) 382 98.3 100.0 96.6 95.5 103.0 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils 
électriques : 383 96.4 100.0 100.0 956 103.3 
Transport equipment — Matériel de transport : 384 97.7 100.0 102.4 103.0 106.8 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturiéres : ; 390 94.0 100.0 eee « 04,7 OOF "T7 0 Ae ne tre 
Construction — Bâtiment et travaux publics : 5 97.7 100.0 103.2 1043 1041 105.5 107.3 96.4 94.1 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications 7 86.6 100.0 102.3 1018 1031 107.6 108.0 106.2 105.4 


1 Data relate to the number of workers on the establishment payrolls. 


2 Labour force sample surveys. Persons aged 15 years and over. 


3 February-December. 
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1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paie des 


entreprises. 


2 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre, 


3 Février-décembre. 


Personnes âgées de 15 ans et plus. 


AUSTRALIE 


ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


9. Labour force employed by industry! — 
Main-d’oeuvre occupée, par branche d’activité économique? 
(thousands — milliers) 


EE ee 


ISIC 1968 
code — 
Indicatif 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITI 1968 
‘otal civilian labour force — Main-d’oeuvre civile: total . . 5134 5306 5410 5464 5615 5736 5726 5876 6000 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche 1 434 437 428 423 402 394 385 382 398 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 2 68 74 79 hi 68 70 78 80 80 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . 3-4 ASE? NS Se 1410 1433 1438 1551 1368 1383 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 5 447 462 466 467 489 508 504 500 488 
Trade — Commerce. . . ' 6X 895 923 953 PSI SIN ST 1477 1156 1186 
Transport, storage, communication : = Transports entrepôts, 
communications . . 7 403 410 413 412 425 439 450 7 
Financing, insurance, real tate. bance race == es " Sa 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises3 8 218 231 239 392 398 420 
‘ 427 6 464 
Community, social and personnel services! = Services. a la 3 
collectivité, services sociaux et services personnels . . . 6X39 P79 11213" 1279 1467, 1238 18517 1 403 1489 1553 
1 Persons aged 15 years and over. Beginning 1972, new industrial classification. 1 Personnes de 15 1 A 
x 1 
2 Including electricity, gas and water. 1969-1971 (former classification): including repair 2Y hi god fe nr rs Fee a ae les 
3 we sanitary serv ices. services de réparation et les services sanitaires. 
EY (former classification): excluding business services. ’ ; À 3 1969-1971 (ancienne classification): non compris les services fournis aux entreprises. 
ncluding restaurants and hotels, 1969- 1971 (former classification): including business Eve compris les restaurants et les hôtels. 1969-1971 (ancienne classification): y compris les 
services. Excluding repair services and sanitary services. services fournis aux entreprises. Non compris les services de réparation et les services 


sanitaires. 


10. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976! 1977 1978 


‘otal unemployed by industry?» 3 — Nombre total de chômeurs 


par branche d'activité économique2:3 . . TT 79.9 74.5 87.3 125.4 108.0 133.0 253.7 281.6 358.0 405.9 
Agriculture, forestry, fishing—Agriculture, ial ee pêché Le nee save ie 5.1 5.4 6.6 9.3 11.6 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . Ay EY ee 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . . . . . as ie, 81.6 64.6 63.3 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . Le ais re aes 10.5 8.2 12a 26.7 29.5 
Trade4 — Commerce4 . . - ae nae ot ane 24.0 20.7 24.8 48.8 54.9 
Transport, storage, communication a= Transports entrepôts, 
communications . . 5 Rie ae Bats ant 5.4 5.0 5.6 10.9 11.1 


Financing, insurance, real er Posts services — Fu 
assurances, affaires immobilières, services fournis aux entre- 


prises. AN MA. re tere 5:9 5.2 6.9 11.5 11.3 
Community, social and personal PRE — = Services | À la 
collectivité, services sociaux et services personnels . . . Ps Ac De ee 22.1 20.9 24.2 44.8 48.9 
Persons seeking work for the first time — Personnes en quête 
d'emploi pour la premiere fois . . « «+ « «+ «= Se ak oe hee 21.6 18.6 19.7 35.0 35.0 
‘otal unemployed by occupation? — Nombre total de chômeurs 
par groupes de professions? . . P 77.7 79.9 74.5 87.3 125.4 108.0 133.0 253.7 281.6 358.0 405.9 
Professional, technical and related bo "Professions 
libérales, techniciens et assimilés . 4.1 = — 4.7 6.6 5.8 7.5 13.0 13.6 
Administrative, executive, managerial to — "Dibécrirs, 
cadres administratifs supérieurs . . . . . + + . — — — — — — — — — 
Clerical workers — Employés de bureau. . . . . . 8.8 10.0 BTA 11.9 14.8 14.6 17.3 30.4 29.8 
Sales workers — Vendeurs . . : 7.4 7.8 7.2 8.1 12.0 10.9 11.9 22.6 29.1 
Farmers, fishermen and related ee — hoveuliaue 


pêcheurs et assimilés 4.6 5.1 4.5 5.2 5.8 5.8 7.2 11.8 13.2 


Workers in transport and communication occupations — 


Il d ] fi ns des transports et des com- 
Travailleurs dans les professio S p ve a an ie = “Pee ae 


munications , 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers 

et assimilés . ; souk 
Craftsmen, production process workers, libourers hot sé 23.0 24.1 23.2 28.8 43.4 33.2 47.1 99.0 : 


where classified — Artisans, ouvriers de métier et à la pro- 

duction, manoeuvres non classés ailleurs . $ ‘ 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . MV) 10.6 8.1 10.2 14.1 13.4 15.4 
Persons seeking work for the first time — Personnes en quéte 

d’emploi pour la première fois . . - . + + = > 15.3 14.1 12.3 13.3 21.6 18.6 19.7 35.0 35.0 


27.2 28.7 


1A partir de 1976, chiffres fondés sur une définition révisée du chômage. 
2 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 

3 Y compris les industries extractives. 

4 Non compris les restaurants et les hôtels. 

5 Y compris les restaurants et les hôtels. 


1 Beginning 1976, figures based on a revised definition of unemployment. 
2 Labour force sample surveys. 

3 Including mining and quarrying. 

4 Excluding restaurants and hotels. 

5 Including restaurants and hotels. 
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AUSTRALIA 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
(October of each year — octobre de chaque année) 


CITI 1968 


come 1968 1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ISIC 1968 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agri- {M 43.3 43.6 43.5 43.2 42.0 42.3 41.3 40.6 40.7 40.7 
coles@) ; lF 39,1 39.4 39.4 39.3 38.9 39.0 38.5 38.4 38.4 38.4 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 M 43.4 44.8 44.8 44.0 43.6 43.9 42.4 41.1 41.5 41.2 
(M 43.7 44.1 44.0 43.5 43.1 43.6 42.2 41.3 41.3 41.3 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 LE 39.3 39 8 39.7 39.6 39.6 39.8 38.9 38.7 38.8 39.0 
Food, beverages, tobacco — Alimentation, 31 {M 43.6 43.7 43.6 43.6 43.4 43.6 42.7 42.2 41.9 42.2 
boissons, tabac . \F 39.7 39.6 39.1 39.3 39.8 40.4 39.4 38.7 39.1 39.2 
Textiles, clothing, footwear — Textiles: ha- 321-322, (M 43.2 43.8 43.6 43.7 43.4 44.1 41.4 42.4 41.8 42.3 
billement, chaussures . . , 324 lF SCT 99.7 « 89.5 38.2 39.3°. 38.3 38.3 38.6 38.3 98.7 
Paper, printing, publishing — Papier, im- 34 (M 42.1 42.7 42.7 42.3 42.5 42.8 41.4 41.2 41.1 41.5 
primerie, édition . . lF 39.2 39.4 39.5 39.6 39.7 40.2 39.0 38.8 39.4 39.4 
Chemicals, petroleum ne — Industrie 351-353 (M 43.5 43.0 42.9 42.5 42.5 42.1 41.5 40.8 40.5 40.8 
chimique, raffineries de pétrole : lF 39.2 39.3 39.6 39.2 38.6 39.5 38.6 38.5 38.7 39.0 
Basic metal industries — Industrie Métal 37 (M 44.8 45.5 45.0 43.8 44.0 44.8 44.0 40.9 41.2 41.3 
lurgique de base . . lF 40.0 40.6 40.5 39.7 40.0 40.1 39.2 38.9 39.3 39.2 
Metal products, machinery, etc. — Produits 281-383 (M 44.8 447 44.8 44.1 43.2 439 424 41.0 414 40.9 
métalliques, machines, etc. . LF 39.4 40.3 40.5 40.2 39.9 40.0 39.3 39.0 38.9 38.8 
Transport equipment — Matériel de trans- 384 [M 41.9 43.2 43.0 42.6 41.9 42.7 40.7 39.9 40.8 40.6 
port : lF 38.9 39.8 39.5 39.9 39.9 40.3 38.6 38.9 39.4 39.0 
Other manufacturing industries: -- Autres [M 43.8 44.3 44.2 43.8 | 43.9 44.2 42.4 41.9 41.5 41.4 
industries manufacturières . . : : lF 39.6 39.8 39.8 39.8 39.7 39.9 39.1 38.7 38.8 39.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics : 5 M 45.2 44.6 44.8 45.6 42.9 42.4 41.9 40.8 40.6 41.8 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
Transport and storage’ — Transports et = g M 458 466 461 449] 425 433 421 408 414 41.2 
entrepéts3 Rat, NO Soh era ee | 
Note: M = Male — Masculin, F = Female — Féminin, : P à , F 
1 Hours paid for. Adults only. Including salaried employees. Beginning 1972, scope of 1 Heures remunérées Adultes seulement, Y compris les employés. A partir de 1972, portée 
series enlarged. de la série élargie. 4 i. 
2 Including forestry, fishing and trapping. 2 Y compris la sylviculture, la péche et le piégeage. , LL 
3 Including sea transport. 1968-1971: excluding communication. 3 Y compris les transports par mer. 1968-1971: non compris les communications. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Government final consumption expenditure! — Dépenses de 

consommation finale des administrations publiques! . . . 3325 3634 4183 4739 5409 6742 9170 11361 13301 15092 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . PR ARE 16511 18179 20021 22221 24833 29264 35335 41912 48022 53670 
Increase in stocks? — Accroissement des stocks? _ : 721 454 498 29 —381 1322 930 33 1073 —303 


Gross fixed capital formation? — Formation brute de capital fixe? 7256 7913 8767 9601 10055 11934 14194 16915 19161 20780 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 3895 4733 5044 5596 6935 7760 9937 10907 13095 13910 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . OCR TR" 4268 4759 5 092 5 216 5 327 7664 10016 10464 13279 14419 
Statistical discrepancy — Erreurs sf omissions . —332 —185 —321 —50 399 1276 1134 688 1100 1498 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'ACQUIStiOn 2, . 27108 29969 33100 36920 41923 50633 60683 71363 82472 90227 
1 Including some expenditure of non-profit organizations. 1 Y compris certaines dépenses des organisations à but non lucratif. 
2 Excluding livestock. 2 Non compris le cheptel. 


13. Expenditure on the gross domestic product in purchasers’ values, at constant prices of 1974 — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition, à prix constants de 1974 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


a RE EE 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Government final consumption expenditurel — Dépenses de 

consommation finale des administrations publiques! . . 6990 7235 7534 7624 7853 8370 9170 9871 10403 10953 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . tn... Sal. : 26960 28516 29628 30865 32545 34287 35335 36283 37313 38 200 
Increase in stocks2 — Actroissensenit des stocks? our 1 258 648 607 —55 —358 1520 930 55 806 —387 


Gross fixed capital formation? — Formation brute de capital fixe 12620 13251 13978 14307 14082 14757 14194 14622 14677 14655 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 6948 8083 8863 9441 9571 9048 9937 10124 10950 11303 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . FER et Ve 7371 7939 7832 7553 7628 9819 10016 9387 10484 10 023 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions, — 563 —293 —485 —60 552 1576 1134 644 887 1092 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . . ..,.. =, 46842 49501 52293 54569 56617 59739 60683 62212 64552 65793 


1 fae he Dat Lee re 
: Including some expenditure of non-profit organizations. 1 Y compris certaines dépenses des organisations à but non lucratif. 
Excluding livestock. 2 Non compris le cheptel. 
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AUSTRALIE 


I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
14. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


ompensation of employees! — Rémunération des salariésl . 

perating surplus — Excédent net d'exploitation ; 

omestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure Re Te A 

ompensation of employees from the rest of the world, net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde . 


roperty and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 
nant du reste du monde . 


idirect taxes — Impôts indirects . 
ess: subsidies? — Moins: subventions d'exploitation? . 
Jational income in market prices — Revenu national aux prix 


du marché 


ther current transfers from the rest of the world, net3 — Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du mondeë 


lational disposable income — Revenu national disponible . 


1968 


1969 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

13982 15671 17946 20067 22375 27596 35409 40589 45773 50129 
7956 8624 9012 10041 11958 14053 14573 17473 21518 23663 
21938 24295 26958 30108 34329 41649 49982 58062 67291 73792 
—292 —379 —379 —375 —A17 —317 —543 —764 —877 —1042 
2974 3294 3596 4088 4567 5638 6948 8848 10064 10821 
235 273 288 389 325 321 325 316 303 454 
24385 26937 29887 33432 38154 46649 56063 65831 76175 83118 
—67 —92 —119 —129 —212 —282 —108 —247 —332 —288 
24318 26845 29768 33303 37942 46367 55956 65585 75845 82 830 


1 Some government contributions to superannuation are recorded only when benefits are paid. 


2 Subsidies on wheat and wool are recorded on an accrual basis. 


3 The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 


of the world and these items have been treated as current transfers. 


1 Certaines contributions du gouvernement à la retraite ne sont enregistrées que lorsque les 


prestations ont été fournies. 


2 Les subventions accordées pour le froment et la laine sont enregistrées sur une base 


cumulative. 


3 La comptabilité de l'Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et les 
transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont traités comme des transferts 


courants, 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(years beginning July of year stated — lexercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . 22052178 2059 2321 2998 4222 3527 8591/{| 4059 
fining and quarrying — Industries extractives . 589 910 1023 1250 1389 1674 2168 2574|| 3078 
fanufacturing — Industries manufacturières 6323 6942 7588 8083 8888 10484 12196 13 545 || 15 516 
lectricity, gas and water! — Electricité, gaz et eaul . 884 952 1041 1159 1302 1471 1689 1982{|| 2321 
‘onstruction — Bâtiment et travaux publics . PEL 1950 2180 2447 2718 3021 3503 4466 5151|| 6 003 
Vholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 3813 4206 4519 4944 5665 6841 8183 9479 || 11 085 
à rt, storage and communication — Transports, entrepôts | 
on 2002 2238 2466 2729 2946 8431 4144 4921 5 633 
inance, insurance, real estate and business services — Banques, 
ffaires immobilières et services fournis aux entre- 
RE ‘ a RS a a tee - 3378 3938 4593 5290 6193 7234 8667 10749 
i inistrati 1 def — Administration publique 
D A cae : 972 1093 1303 1488 1681 2084 2768 3188 
ommunity, social and personal services? — Services fournis a 
la collectivité, services sociaux et services personnels? . 2623 2972 3492 4089 4673 5748 7773 9433 || (35521 
Pal ted bank services charge — Moins: commissions 
De Free 4 à 570 661 739 850) L075) UNS 7625 SIMS GI 
tatistical discrepancy3 — Erreurs et omissions? . : 2739 3021 3308 3699 4242 5317 6619 8526 
ti duct in purchasers’ values4 — Produit intérieur 
“hae Series (ARE ed : 27108 29969 33100 36920 41923 50631 60575 71 278 || 83216 


l Including sewerage. ; 
2 Including restaurants, hotels, law, order and public safety 
3 Referring to indirect taxes net of subsidies. 


4 Estimates of gross domestic product by kind of economic activity are at approximate factors 
income values at current prices but at purchasers’ values at constant prices. All net rent 


received has been regarded as part of operating surplus. 
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1 Y compris les égouts. S ; rect ; 
2 Y compris les restaurants et hôtels, l’ordre public et la sécurité publique. 
3 Concernant les impôts indirects nets des subventions d exploitation. 


1977 


1978 


nae 5 Dee F 
4 Les estimations du produit intérieur brut par genre d’activité économique sont des valeurs 


: ; SES 3 
approximatives du revenu des facteurs aux prix courants mais des valeurs d'acquisition à 


prix constants. onta 
l'excédent net d'exploitation. 


iowa) 214 
Le montant global net des loyers reçu est considéré comme un élément de 


AUSTRALIA 


I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


16. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

Saving — Epargne . BL SET 4482 5032 5564 6343 7700 10356 11562 12734 14718 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 2431 2653 2834 3113 3352 3665 4070 4666 5241 
Capital transfers received from the rest of the world, nett! — 

Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du mondel — — _— — — “= = = == 
Finance of gross accumulation — Financement de l’accumulation 

brute . ; ‘ Sate Ae 6913 7685 8398 9456 11052 14021 15632 17400 19959 
Increase in stocks2 — Accroissement des stocks2 . ot 721 454 498 29 —381 1322 955 110 1010 
Gross fixed capital formation? — Formation brute de capital fixe2 7256 7913 8767 9601 10055 11934 14356 16900 19169 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 

du reste du monde . — — -- os -— — — 7 > 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions —332 —185 —321 —50 399 1262 1054 939 1167 
Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde —732 —497 —546 —124 979 —497 —733 —549 —1 387 
Net acquisition of financial assets — Acquisition nette d’avoirs 

financiers . 228 261 714 1645 1078 —306 —237 —841 —402 
Less: net incurrence of liabilities — Moins: passif net 960 757 1260: 1768 99 190 497 —292 985 


1 The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 


of the world and these items have been treated as current transfers. 
2 Excluding livestock. 


Ly; 


1 La comptabilité de l'Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et | 
transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont traités comme des transfertst 
courants. 

1 Non compris le cheptel. 


Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 


Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


1968 


1969 


1970 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 1362 1574 1638 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 
Other construction — Autres constructions. . . . . . 2724 2881 3 849 
Transport equipment, machinery and equipment! — Matériel de 
transport, machines et matériel Perera" à 3169 3407 3781 
Gross fixed capital formation? — Formation brute de capital fixe2 7256 7913 8767 
Increase in stocks2 — Accroissement des stocks2 . . . 721 454 498 
Gross capital formation3 — Formation brute de capital? . 7977 8367 £9265 
By kind of economic activity of owners — Par 
Industries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 
chasse, sylviculture et pêche . . . . . . . 576 470 424 
Mining and quarrying — Industries extractives 457 558 807 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 1008 1127 1200 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 660 726 730 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 139 132 132 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 442 489 571 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications er ys Ue Te Poy 816 877 914 
Finance, insurance, real estate and business services—Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
CHINCHISCS © RIRES. ey eo cent Se US 1768 2048 2325 
Community, social and personal services — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels 228 242 279 
Sub-total4 — Total partiel4 Pet: Bal de: ; 6099 6682 7400 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques Baty hee eer ck 1157 128) 19367 
Gross fixed capital formation?,3 — Formation brute de capital 
fixe2,3 , 7256 7913 8767 


1 Including land improvement and plantation and orchard development. 
2 Excluding livestock, 


3 Estimates are based on enterprise data and are on an ownership basis throughout. 


4 Including statistical discrepancy which refers to government services n.e.c. 
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1971 


1 858 
3 654 


4 088 
9601 

29 
9 630 


genre d'activité économique 


480 
880 
1 280 
780 
127 
559 


1 035 


2 628 


294 
8 092 


1 509 


9 601 


1972 


2 194 
3 785 


4 076 
10 055 
—381 
9 674 


669 
467 
1102 
848 
167 
618 


1014 


3155 


300 
8 375 


1 680 


1973 


2 694 
4 339 


1974 


2 732 
5 765 


5 859 
14 356 
955 
15 311 


1975 1976 1977 1978 
3556 4362 
6555 6847 
6790 7 960 
16900 19169 
110 1010 
17010 20179 


9976 11574 13646 


1 938 


2 782 


3 254 


10055 11934 14356 16900 19169 


eee 


eS 


1 Y compris aménagements fonciers, plantations et vergers. 
2 Non compris le cheptel. 


3 Toutes les estimations sont basées sur les données fournies par les entreprises suivant leur 
appartenance, 


4 Y compris les erreurs et omissions concernant les services fournis à l'Etat n.c.a. 


AUSTRALIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
18. Land use — Utilisation des terres 


(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 


(million hectares — millions @ hectares) 
Ne RP CN ras 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


\gricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables 
PE A: 44.4 44.4 : 
Permanent Om and pastures! — Pre et nm 2G ai en oe aps su cs ies 
permanents : PR TE 446.1 450.1 450.0 
nes and woodland — Bois et forêts ee UL ASS TE LÉ Se 137.7 ee ee Store ee 2e fone 
er land — Autres terres . . . . . . . . © | “ue «oe, 1807 124 124 ese 10110 1-00 


1p : 
ata refer to balance of area of rural holdings. 1 Les données se rapportent à la superficie des autres exploitations rurales, 
19. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


a SR ar na ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


rrigated land — Terres irriguées . . . . . . .. . 1344 1354 1476 1470 1465 1700 1750 1467 19475 1480 


EE Rs I SN SU Re ee ee 


20. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


\gricultural output — Production agricole (1968/1969 = 100)1 84 100 99 98 105 98 101 107 113 116 114 
AO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)1 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 101 97 100 103 102 111 105 115 119 116 132 
Food — Denrées alimentaires “. . 2. « «© «© « « 104 96 99 105 103 119 113 123 129 126 149 
Cereals — Céréales . . 138 104 91 105 Uy 123 119 128 125 104 188 
Per capita food production—Production alenentire par habitant 109 98 99 103 100 114 106 114 118 113 131 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 144 106 91 103 75 118 112 119 114 93 165 
1 Original base. 1 Base initiale. 


21. Sown area under principal crops — Cultures principales: superficie ensemencée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Bical. ——shrOMen te mEe RS Cm ee oe eee es Saree |. 9081 10845 9486 6478 7138 7604 8948 8308 8555 8943 10000 
BIS AV OIG nn Ne à Re vo 1 368 1 567 1 374 1 553 1 241 995 1 182 897 988 991 1 100 
ANICV ——(@nee Meee) che DR. ON: AN D'OSPT SAT 152108020002 SN T4 0 1894 1894 1826 2329 2800 
CEE NÉS SO SENS RL TC 80 66 80 86 78 59 46 51 47 53 49 
ice — Riz. . RÉ RCE ER: hé 31 33 40 41 40 45 68 76 75 92 91 
orghum — Soreho Lei i dl mi i ase DCR RC CE 186 236 210 552 638 697 540 511 504 532 413 
HAVE NOULEACC Me Gee sk Re ae Fe 428 349 341 453 325 216 230 ee HR. 
AIS NA TAC Tes Bese Sil et eee se 25 34 34 39 34 29 26 24 27 Sil 28 
moarcancia——Cannearsucre: . © = | ET Bere 273 277 Zils 221 234 242 226 253 257 288 295 
“slgeleroy <== Asia veut © ge Sige) oes Manne On Sipe Sid. wire Ba == 9 10 11 1 10 10 9 9 9 9 8 
intatoes —— Pommes de terre . . . «© =~. + * «= & 43 46 43 39 40 97. 34 38 34 34 34 
1 For crushing. 1 Pour broyer. 


22. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


A ee 


Wheat Eromentanaet) «© = = = © 8 6 + & © à 7546 14804 10547 7890 8606 6590 11987 11357 ll 982 11667 9323 
Pate ANOIME. CE. Me one e Mines, ‘HO || 719 1710 1 247 1613 279 736 1 107 874 1 141 1 072 996 
farleyi—"Orge sey = CE NO TE, = en 835 1 646 1698 2351 3 065 1727 2 397. 2015 3179 2847 2392 
Liz MAIS D SU OL SN CM 6 | + à 183 173 192 212 214 139 106 133 131 144 pal 
Ft oct) NO ER CT 220 254 247 300 248 309 409 388 417 530 486 
COCHON SOS OO RE CR CR CC 286 431 294 1 298 1 228 1 018 1 061 901 1 124 956 669 
Jay — Fourrage . Site Va 1 514 1 303 1 247 1 224 l on la ihe ë a a 
— Ale tet... th UE : sae > RAS AE en sav A 
Bate (int) — Coton : : ) CE PR CET | Oe 31 43 43 31 46 38 29 32 36 32 35 
ugarcanel Be CANNE SUCK! es he NS tc ene tld 17025 18709 15784 17645 19391 18 928 19278 20418 21959 23344 23 as 
inbaccOre = Ulabacinem. «Mee OU CSD a os 12 119 19 17 16 15 15 16 15 16 3 


762 774 822 721 649 742 697 729 734 


ee EE eS 


Gtatoes —— Pommes de (etre. 9 ee = som « 668 811 


1 
1 For crushing. Pour broyer. 
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AUSTRALIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite ))} 
23. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1971 1972 1973 1974 1976 1977 1978 


1970 


1968 1969 


Livestock (thousand heads) (end of March) — Elevage (milliers de têtes) (fin mars) 


een (OONALES 6 5 6 te ee eo Wa Ae 475 473 450 450 450 446 446 446 446 
Cattle = Bovinswaen olen oo ati oo RO | 19218 20606 22162 24373 27373 29101 30839 32793 33434 
Sheep (million heads) — Ovins (millions de têtes) . . . 167 175 180 178 163 140 145 152 149 
PIRE = MPOTCINS ER I Geer) LU ER 2056 2253 2398 2590 3199 3259 26505 2197 2173 
Livestock products (years ending June of year stated) — Produits de l'élevage (l'année se termine en juin) 
Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — Laine en suint 
CANCER oe 803 884 923 890 882 735 701 794 754 703 677 


Whole milk production (million litres) —Lait entier (millions 
LENE AO RE TE UE A ed er ec Ua ue 6808 6965 7523 7249 7079 6952 6756 6497 6248 || 5773 5168 


24. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 67096 63354 63775 63519 61216 60716 59483 59000 58500 58 200 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . . . . 281698 228 190 217 082 209 805 211 888 210 000 210 000 210 000 210000 210 000 


25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


DORE Lee 20 tr tom IL NS MN: 13975 13757 13462 14078 13571 13463 14191 14812 13872 14819 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 11426 11265 11196 11812 11362 1131) 11591 13192 12872 13819 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 9200 8746 8579 9060 8694 8663 8565 7546 7833 8003 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 1677 1973 2164 2331 2201 2151 2482 5169 4514 5483 
Other industrial wood — Divers. à: . . . . . > 549 546 453 421 467 497 544 477 525 333 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CAD OISE ON ae. 9, ee CET NE à 2549 2492 2266 2266 2209 2152 2600 1620 1000 1000 


26. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


TT —————————————aZa—aZpZp—pn 


Total NS me dé, son MP. ORNE EUR) 102.6 114 124.2 129.8 1978 108.7 1114 1278 
Australian salmon — Saumon d'Australie . . . . . . . . . …. . 4.8 3.5 5.2 3.5 4.5 4.5 3.1 3.6 
Coldenisnappem——Doradey +." CC ee en Oe oe 1.6 Lv 1.8 1.8 1.7 1.9 1.6 1.8 
EG CIE, ECS LR NOR ee ee. LR PRET 2.8 2.3 2.4 1.7 1.6 2.0 1.6 1.4 
SNS NN RENE a er 5.3 5.5 4.7 5.3 6.1 5.6 6.0 5.4 
Southern bluefin tuna — Thon rouge du sud. . . . ..... . 8.4 6.7 10.0 13.1 9.2 9.0 9.4 9.8 
Varloususharks|—— Requinsidivers .... «5 » «le « so ns 4a 71 7.3 7.3 2.9 4.2 2.8 4.4 4.0 
Australian spiny lobster — Langouste d'Australie . . . . . . . , . 6.9 8.1 8.3 7.2 6.7 8.3 8.7 9.3 
Gastropadsi——iGastropodatges . calwh ssn po gmkese < ee ecg en Me 6.1 77 8.0 4.4 3.9 3.6 3.8 3.7 
Sydneyrcuppedvayster rm. ER EL eee 20 9.3 9.8 10.4 9.2 10.5 8.9 10.3 10.8 
Australian scallop — Pecten d’Australie . . . . . . ... , , 1.9 9.1 10.2 5.0 5.3 3.0 1.8 1.5 
SCAIOPS ER ten er. I ene hi Wal Were Gener Ge. TARN. 3.6 3.2 2.5 4.4 3.4 15 sn FT 
OA Re ne UE ee ee CO 44.2 46.5 73.4 71.3 84.1 57.6 60.7 76.5 Ars 

ath Ea et ae cay a ere ge. 


AUSTRALIE 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(July 1970/June 1971=100 — juillet 1970/juin 1971=100)! 


Weights — 
Cooter? 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1978 1977 1978 
pondération 
RAINESS OS sk nS 100 91 96 100 102 108 118 110 111 115 112 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 95 92 oF 100 102 107 117 109 110 112 109 
Food, beverages, tobacco — Alimentation, boissons, 
ile cy NON cae en ee oe 13 90 95 100 103 106 di 114 113 113 
Textiles RL code 4 98 100 100 100 107 112 84 105 96 
Chemicals, coal and petroleum products — Produits 
chimiques, produits du charbon et du pétrole. . 10 89 93 100 107 115 128 121 122 131 
Basic metals — Métaux de base. . . . . . 6 89 91 100 93 101 107 111 109 105 
Metal products — Produits métalliques . . . . 8 93 97 100 90 100 112 88 90 90 ec 
Electricity and gas — Electricité et gaz. . . . . 5 75 86 100 110 125 138 146 155 171 180 
1 Original base: July 1963/June 1964 = 100. 1 Base initiale: juillet 1963/juin 1964 = 100. 


2 : : ov pv . 
Including extraction of coal. 2 Y compris l’extraction du charbon. 


28. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


DA Charbon 2 ais & aa Hoe © one & 8 37 837 42492 45214 43939 54570 55483 57972 60696 74947 78240 79879 
ignite and brown coal! — Lignite et charbon brunt . . . 23339 28274 24175 23383 23697 24676 27303 28177 30939 29262 33868 
Jatural gas! (teracalories) — Gaz naturel! (téracalories) . . 53 2358 13377 19913 28374 36470 40156 44731 52561 59881 64 858 
rude petroleum! — Pétrole brut! . . . . . . . . 1868 2007 8494 15581 16075 19137 18956 20159 20515 21154 21270 
ron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) Oh ali ae Tc ... 57110 62103 74645 91508 98159 92672 95602 90261 
\ntimony ore2 (Sb content) (metric tons) — Minerai d’anti- 

Homes (262647 dey) (tones) aoe . 9% 9. w= 4 = 856 868 969 1362 1366 1486 1406 2205 1875 1564 
PCs RS nc. J een Bo Coney QD GALLES. - 4955 6317 8294 11043 13697 14702 18545 22205 21084 25469 24 826 
Sopper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) 109625 SA 2 07 SON T7 OO 7216 OEM 7 AT SES 
HONOR > & = « 24316 22713 20496 19103 23253 20002 16271 15153 17422 15305 21321 
ead ore3 (Pb content) — Minerai de plomb? (teneur de Pb) . 388.8 417.7 459.4 416.4 4208 385.0 3704 4165 995.6 416.5 413.1 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 

DENT) RE EU ee Re ee te 350.6 9378.5 396.5 373.6 5623 632.5 770.6 672.9 765.3 811.4 
ilver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . + = . 665 708 856 TEM 700 670 674 730 722 840 776 
‘in concentrates (Sn content) (metric tons)—Concentrés d’étain 

KPC TICUT AC CEST.) (CONTES) ONE a 6642 7536 8705 8923 11070 11754 10599 10168 9442 10788 11294 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — Con- 

centrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) . . . . 1469 1657 1759 1661 1964 1876 1428 1576 2124 2630 
inc ore3 (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn). . 422 444 502 444 498 507 441 508 482 475 483 
ARS CL OO ae ee ” 914 1022 2054 3774 3503 3671 4683 5057 5350 5023 
\sbestos — Amiante 1 1 1 1 3 32 38 37 57 56 


1 Année civile. : en ; 
2 Contenu du minerai d’antimoine, concentré d’antimoine et concentré de plomb. 


3 Contenu des concentrés. 


1 Calendar year. ; 
2 Content of antimony ore, antimony concentrate and lead concentrates. 


3 Content of concentrates, 
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AUSTRALIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
20. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau. . . . . + «© « . 904 935 1010 1047 1172 1450 1322 1547 1840 1988 2130) 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 665 680 755 825 956 729 468 527 588 549 rt 

Pio meat——Viandedé’ pore 5)... =. « = 5) = 150 162 174 182 194 236 211 175 174 185 
BTE BOUT er er es ew le 196 199 223 203 183 171 176 157 141 118 112! 
Cheese — Fromage . ers ee ee ee 70 75 76 78 81 93 96 99 103 104 115 
Wheat flour — Farine de froment PER iS wiring DE De 1287 1259 1273 Tels 1204 1096 1144 1231 1240 1191 £41087 
Sugars raw-—ESucteipoltmy 0) ies ee) wo ee es 2 371 2 768 BOE 025920 2793 2817 2 526 2 849 2 856 3 106 s 21 
Sugar, refined — Sucrerafiné. . . .. . ... > 624 653 682 680 688 696 719 729 723 733 740 | 
Margarine2 . . 56.6 61.8 63.5 66.5 72.0 77.6 83.1 82.4 109.3 118.2 124.5) 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’ hectolitres) . 14083 14855 15 533 ms ote ns io el So a ok a oa 19158 19391 19830)! 
Cigarettes2,3 (millions) . . Sie, Ae eR wr 23237 24901 27174 3 15 29 846° 30 389 
Tobacae ae ton: _Tabact (tonnes). | | | | | ‘3988 3441 2806 3033 3038 2671 2399 24305 978 

— 6 

D Si bee a sat 26.7 27.2 283 27.9 27.1 264 293 228 255 202 19.1 

Mixed — Mélangés . . 0.9 1.0 1.0 0.9 0.7 1.8 17 0.7 0.3 0.7 3.3 
Woven cotton fabrics? (million square metres) — > Fisgus ae 

coton? (millions de mètres carrés) . . . . . . . . 60 58 58 58 58 57 61 53 56 46 37 


Wool yarn — Filés de laine 


Lita MUI Ga iG Ae MAN SPen@es Herne ira ar 16.9 16.7 1707 18.8 18.6 17.5 13.6 10.8 13.3 10.9 | 19.8 

Mixed — Mélangés . . 7.4 8.0 8.8 9,2 9.2 (A 11.4 7.7 9.2 8.4 
Woven woollen fabrics (million square metres) — = Tissus de 

laine (millions de mètres carrés) . . ; 27 27 27 25 22 18 21 14 14 11 
Woven rayon and acetate fabrics? (million square metres) = 

Tissus de rayonne et d'acétate? (millions de mètres carrés) . 31.1 30.3 29.2 26.7 22.8 25.3 23.1 16.3 16.7 16.6 15.2 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 

CODICEOUS ET RESIREUX EN NT TE 744 725 751 769 783 847 838 877 905 991 

NON=COMIETOUS EE AUTES Wo 4 9s) wl ee 2598 2453 2484 2443 2445 2416 2491 2445 2380 2305 + 
Newsprint — Papier journal AS : M 94 126 173 176 181 199 201 196 206 208 208 
Other printing and writing paper2 — Autre papier d' imprimerie 

et d'écriture? . . : 117 123 126 139 142 149 176 160 116 143 153 
Tires8 (thousands) — Pneumatiques: " enveloppes8 (milliers) . 5571 7187. 7227 #7821 8005 8423 8378 7215 8108 7857 6825 


Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO Hy) 1923 1881 1762 1603 1756 2266 2428 1770-1295 »1740— Taig 
Hydrochloric acid (100% HCl) — Acide chlorhydrique (1 Fe 


HICDEES 8.0 35.9 38.0 43.2 47.4 40.7 46.7 43.4 46.6 51.5 53.4 
Nitric acid (100%, HNO be a Acide nitrique (100%, NOH) . 36 65 126 120 140 149 186 174 148 166 153 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 100 107 112 120 128 123 141 139 137 129 132 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

GdecN)). same Le. : 55 95 160 145 176 182 197 198 180 220 
Phosphate fertilizers (P, 0, content) — - Engrais phosphatés 

(@eneur de PO) ; 960 866 804 695 762 900 1169 728 480 722 Jui 
Plastics and resins — Plastiques et résines . . La 166 197 225 256 290 378 400 363 407 468 498 
Petroleum products? — Produit dérivés du pétrole? . : re: 

Motor spirit? — Essence9 |. a ee PR a 6634 6934 7354 7768 7958 8866 9026 9232 9411 10223 10 228 

Kerosene19 — Pétrole lampantl0 1 ee ee ee 1062 1091 1343 1549 1448 1630 1887 1942 1923 1912 1794 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 3990 4405 4709 5201 5140 6109 6312 6991 6897 6786 5747 

Residual fuel oil — Huilelourde . . . .... . 7161 6791 7090 6389 S661 5354 5744 5126 4537 4425 7 
Gokeloyencoke— Coke detour, «9. - < » 5 6 6 5114 4346 4977 4404 4590 4945 5114 5239 5310 4670 oa 
Cemeniy—senmeitur 1) 0100 PEN ONE CN. 3866 4139 4499 4685 4884 5097 5412 5086 5039 5023 4991 
Crude steel — Acier brut. . . : 6388 6531 6874 6800 6628 7209 7504 7856 7937 7473 7533 


Tin metal, primary2 (metric tons) — Ruin métal ous (tonnes) 3751 4227 erat 6 333 7025 6 904 6714 5 254 5 133 5 561 5 129 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 


(milliers) .… . 522 669 729 746 770 884 907 285 84 50 21 
Television receivers (thousands) _ - Télévision: postes récepteurs 

(milliers) . . . 283 283 320 337 361 396 457 465 532 525 330 
Merchant de (thousand gross registered sons) - — Nine 

marchands? (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 84 82 54 79 94 94 66 33 69 49 
Motor vehicles!1 (thousands) — Véhicules automobiles!1 (milter) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 330.0 342.9 390.5 374.5 394.0 431.0 398.6 361.4 369.3 367.2 315.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 72.0 792 87.9 79.1 79.4 84.7 99.1 92.6 86.0 82.6 70.0 
RE ee . Sa CN NN RON DR DE ee eS NE ae AR ee PR RTE ne 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. } Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 

2 Calendar year. l'animal. 

3 Including cigars. 2 Année civile. 

4 Excluding snuff tobacco. 3 Y compris les cigares. 

5 Metric tons. 4 Non compris le tabac à prises. 

6 Including tire cord yarn. 5 En tonnes. 

7 Including finished fabrics, 8 Y compris les fils pour armatures de pneumatiques. 


: Tissus finis compris. 


8 Including tires for motorcycles 
& y . 8 y compris enveloppes pour motocyclettes. 


9 Including aviation gasoline 
g g : 9 y compris essence d'aviation. 


10 dines 
5 Including jet fuel. 10 Y compris carburéacteurs. 
1 Including assembly. ot : 
Y compris le montage. 
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AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Gross output in factor values — Value added in factor values — 
Branchsafanducry —Branchediackove De Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 
1973 1974 1975! 1976! 1973 1974 1975! 1976! 
ee ies Bas : a: ; OPEN a 2-4 a Al So nr 110208 ne 
g quarrying Industriesiextractives| |.) 4) een 2 2351 2904 3858 4506 1614 2010 2670 3084 
Coaltminine’ ——“Charbonts) . ee . whe «eek Bh, a 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 | 856 1016 1574 1989 638 749 1208 1534 
Metal ae re MINS ME IlIQUES 4 BUS f= og so 230 1263 1607 41952 2123 835 1096 1262 1325 
ik ea ae See ie sk ee 290 232 281 332 394 141 165 200 225 
ULICreSi i ee eo et 3 26291 31498 35709 39629 10706 13135 15212 16910 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 3112/2 5212 5761 6544 7158 1527 1674 2116 2483 
Beverages — Boissons MEL? CR ss nee ae i ts ae 313 700 824 1001 1141 290 331 400 451 
ie NES ER in oe + sage RP Nt el ll ees 314 259 238 271 296 126 121 135 139 
Textiles SE Se) SR, ee eee ee d: 321 1245 1530 1338 1699 497 617 544 721 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 654 794 642 822 262 317 260 346 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 714 889 906 1050 343 424 439 521 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 109 120 113 136 45 53 54 63 
Haokwear.—— Chaussures Re 0 « 324 166 189 176 200 80 89 91 104 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 890 1136 1232 1452 414 532 595 688 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 380 487 532 622 170 221 250 294 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 741 896 1028 1146 301 372 415 448 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 289 372 417 472 120 159 162 192 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 1062 1281 1458 1618 614 739 864 943 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . ... 351 804 1032 1218 1291 311 406 430 452 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 336 429 510 567 136 176 188 207 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 188 259 299 327 69 104 109 110 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 918 1067 1240 1428 447 523 589 661 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 260 293 339 383 141 162 179 194 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 254 276 293 361 111 133 130 133 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
EOTRCUAEDOEE Geese 2 62 so LU Le eee 354 41 42 47 51 16 14 16 16 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 338 408 455 502 160 193 222 248 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . . . . 356 629 788 878 966 280 363 396 424 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 29 35 38 40 19 24 27 27 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 154 181 203 236 96 109 123 147 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
RES ee OR M NES COPA INR RS CR sO” fe 369 CAM AMC MMS 448 531 618 697 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 1723. 2185) 2 603. 2622 643 831 1063 1047 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 1185 1659 1882 1982 343 485 556 602 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
AGIT ELC Mere ah ee ee où dk à ee 381 1886 2309 2580 2905 866 1087 1243 1387 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 1698 2124 2516 2684 786 1025 1228 1288 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 237 Soe el Oo 916 564 707 841 878 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 439 516 651 724 216 270 333 341 
Transport equipment — Matériel de transport . . . + . . . . 384 2589 3007 3580 4007 1023 91291) 1568) 752 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 228 264 299 359 125 154 181 220 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . «© = + 3843 1997 2297 2716 2981 671 840 998 1097 
Ne ME D zon ge. Ne” e a sae — a oat Ane oe 104 125 143 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 204 263 268 302 103 136 134 153 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . - . . . = + 4 2 345 ne ne, poo whittle 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . - + - 410 7 vue PASE Bae acne sila) bee 
Electric light and power — Electricité . . . - . + «© = . 4101 2091 ae 7. 1299 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . - . 420 


. a, 
1 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 4 salaries, 


Excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. 
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AUSTRALIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation by industry — Formation brute de capital fixe, par branche d’activité 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Machinery and equipment — 


oe 


| hoa He ISIC — ea Machines et matériel 
pines ee cit “19731974 +1975 1976: || 1973 1974 1975! 19763! 
All industry — Toutes industries . 2-4 ves 2477 ee 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 339 353 501 555 
ining — Tite: EN acne ke 210 
Hay eka, ER a gas — Pétrole brut et gaz naturel 220 Ave tis i vue 
Metal ore mining — Minerais métalliques 230 190 203 280 256 
Other mining — Autres minéraux 290 30 35 34 S1 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 1229 1203 1442 1446 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 151 174 212 239 
Beverages — Boissons 313 59 68 65 62 
Tobacco — Tabac . 314 13 7 5 5 
Textiles cee ae eee ee 321 31 52 41 34 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 15 32 24 19 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 922 10 12 7 7 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 2 3 4 2 
Footwear — Chaussures . RS SR LR 324 3 À 1 | 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles 331 43 46 65 74 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 10 12 ll ll 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 341 61 38 56 43 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 23 24 31 25 
Printing, publishing — Imprimerie et édition 342 30 36 42 40 
Industrial chemicals — Produits chimiques . a 351 74 54 72 87 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 27 28 44 : 44 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 39 12 9 28 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 352 31 33 39 44 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 12 12 18 20 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole Ts 3 353 20 17 24 18 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
et du charbon ee CSP 354 1 1 1 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 6 11 12 15 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . 356 28 38 41 32 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 5 10 —1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre 362 8 26 20 33 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques 5 ee TS PR 369 64 65 79 97 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 203 114 173 149 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 112 83 105 128 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
MACDINES Otis vem CI : 381 56 56 82 79 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 42 53 73 68 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 51 50 51 46 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 24 18 24 16 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 104 123 131 108 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 7 5 6 6 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . NS CL LE: 3843 54 71 75 85 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. i a ime ‘ 385 7 10 9 ll 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 7 14 ll 13 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 534 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 534 
Electric light and power — Electricité rs TU «te 4101 465 4 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 420 


1 à ; : , : F 
Excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employces. 1 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 4 salariés 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
32. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, value in million Australian dollars — 
nombre en milliers, valeur en millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Sa ae of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
umber of persons engaged — Nombre de personnes occupées LOC 7 Sy 72le L7G. 170 1800's 
Er and salaries of employees — Salaires et traitements des | | Tr 
salariés . . Re ar de De ee 1 238 1 376 1524 1746 1918 2071 2413 3125 
Value added — Valeur ajoutée | ST : 1742 1942 2166 2418 2678 2960 3400 4258 
uilding construction authorized! — Consteucdon aitmuiecel 
All buildings: tender value — Tous bâtiments: valeur de 
soumission . . ; 2008 2254 2766 2766 3039 3 
ne buildings: tender value — Bâtiments ; à usage PES ue ere) 
abitation: valeur de soumission . . . . . . 1100 1315 1486 1448 1647 2292 
Non-residential buildings — Autres bâtiments or lo. 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 908 939) 280 ss) 13925 1/660 1884 1787 1932 2210 
welling construction authorized2 — Construction de logements autorisée2 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 
ments dans les bâtiments à usage d’habitation: nombre . 132.1 148.5 155.9 141.8 151.38 188.4 179.8 121.8 146.1 1414 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bâti- 
ments à un ou deux logements: nombre. . 89.0 99.7 101.6 TOO 9 4107:3 4134.5 119.9 87.5 114.8 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre . . . : 43.1 48.8 54.3 40.9 44.0 53.9 59.9 33.8 31.3 
All dwellings by type of investor’ — Tous ieee a type d'investisseurs 
Public: number — Secteur public: DOMPIE ts Ge | os 197 16.7 17.9 18.7 13.6 16.8 14.8 19.8 11.9 14.1 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . ; 118.8 131.8 18/0125 11977 T7 LC ICS OMALO SES 22021273 
uilding construction completedl — Construction Achevéet 
All buildings: tender value — Tous bâtiments: valeur de 
soumission . RQ Le 1866 2137 2.302.) 2691) 21951. 3290 3731 4931 5245 6334 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission  . a A 1023 1182" 1379" 1/479" 629) 1846" 2199" 29547" 25978) 318388 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
| Tender value — Valeur de soumission . . . . . 843 955 1003 1212 1361 1444 1532 1784 2267 2446 
Ywellings completed2 — Logements achevés? 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 
ments dans les bâtiments à usage d’habitation: nombre . 120.2 130.7 142.2 141.4 142.8 150.7 150.0 141.1 132.0 144.8 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bati- 
ments à un ou deux logements: nombre. . . 85.8 91.6 97.5 95.4 103.0 108.8 104.9 97.0 99.9 110.4 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre . roar 34.4 39.1 44.7 46.0 39.8 41.9 45.1 44.1 GAL 34.4 
All dwellings by type of investor’ — Tous logements par type d’investisseur? 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 15.6 14.7 16.3 17.9 17.4 13.8 11.4 15.4 19.7 15:2 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . . . 104.6 116.0 1259 1235 125.3 185.4 138.6 125.7 112.3 129.6 
1 Including additions and alterations of $10,000 and over. 1 Y compris les agrandissements et les transformations de $10000 ou plus. 
2 Prior to 1974, including additions of $10,000 and over. Beginning 1974 new construction 2 Avant 1974, y compris les agrandissements de $10000 ou plus. A partir de 1974, construction 
only. nouvelle seulement. 
3 In new residential buildings only. 3 Dans les batiments résidentiels neufs seulement. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


33. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


AUSTRALIE 


1978 


6 137 
3 642 


2 494 


123.8 


12.9 
110.8 
6 484 
3 881 


2 604 


128.9 
100.1 
28.8 


14.6 
114.3 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
‘otal production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . MAR, ee *, 49252 54568 69142 79548 92690 100 168 104 235 110 042 119 863 
Coal and lignite — Houille et lignite Fe RS UNS, 45539 50172 53192 51655 62390 63626 66982 69994 78 030 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 2746 2952 12697 23589 24783 29851 29847 31784 32 376 
Natural gas — Gaz naturel . . atin EEE PR 8 353 2002 2846 4055 5212 5738 6392 7539 
Hydro electricity — Electricité (hydro) Le ee Pa 959 1090 1251 1458 +1463 41479 41667 41872 L918 
rade — Commerce 
Imports — Importations . . + … . « «© + «= + 30483 32656 27248 19312 17175 17723 18059 15932 16 227 
Exports — Exportations PO? Sie ee, on oe 14233 17524 20921 24792 27204 33430 33797 35181 36131 
unkers — Combustibles de soute . . . +. «© + » - 3795 3749 3855 4192 4037 4512 4427 3941 4083 
34. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 LO7 1972 1973 1974 1975 1976 
en a CU UNIT 
th nd kW) (at 30 June # ear ee — Puissance installée (milliers de RW) (au 30 juin de l'année indiquée) 
“à M EAE tel : J d : 11772 13087 13950 14938 16145 17537 19173 19 506 19 957 
Yon RS 3124 3587 3760 3884 4242 4785 5285 5535 5535 
li Wh s ending June of year ae — Production (millions de kWh) (l'année se termine en juin) 
ey ie Feu ma se in à : 5 6 46504 48792 53892 57974 60888 64802 69743 73 933 
Hydrol SRE RES ATEN 7797 8339 9161 11854 11896 12027 18555 15217 
P Total Cat DST eon v° 45100 45427 49412 53116 55569 58 838 62970 66550 69104 


1 Production by industrial establishments nil or negligible, 
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ee 


1977 


81 890 
33 149 
8 574 


1977 


1978 


1978 


76597 82532 85 982 
15588 13714 14537 


1 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


AUSTRALIA Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


35. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Totale eet Des) RC D on ah OL ee ET 1010 986 986 1311 L257, 1 207 3 383 3 Me 3 oem 
Gercalse== 1 @erealés RON et ee ee TR 238 240 249 26 26 a! in “ 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . . . . . « . 28 23 21 3 2 ae ee can 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel : . . : à = se 
Pulse == eaumineusesssechies LL ey eel eens 7 7 8 1 1 oy re 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 25 25 28 4 4 4 Lt M ian 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 12 12 12 5 5 4 wae ae aie 
Meat and offals — Viande et abats comestibles . . . . .. . 401 371 346 620 576 518 Pe 
Begs Oentse oes ct Pui Te tt ui en Baten Wee ies 38 37 36 33 33 32 50 
HIS POISSO D tome Meets D te em ete eee 32 34 39 11 15 15 23 28 sl 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 200 210 221 194 193 197 364 ae aa 
Bats and \oilsi——=Graissescet huiless) G9 % 6 © « oa) s sh une 2 1 2 396 387 387 349 


36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
So ee = eee = à. no. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Renta DC ne Re ae I > 28.26 28.27 27.21 26.84 26.59 27,22 26.67 26.69 26.18 25.66 
Coffee CA “ans fis) Gio es HR et nee ee Sees 17.34 19.86 22.86 25.50 22.10 26.28 28.68 26.52 31.98 oc 
SUBATE-HOUCTe PE: Co: UE Rae re. 689 684 702 717 717 757 764 778 781 785 one 
Cottonae—Gotone es. Ne, 30.8 30.4 30.0 30.0 27.0 29.0 31.0 23.0 27.0 23.0 23.0 
Woolg— Gaines) ee pis 0: Ree.) BAe oe 33.0 33.5 34.0 32.1 34.2 28.2 2411 21.6 27.5 ie 40 
Rubber — Caoutchouc 
BEL NÉ O D ENT PS Rese tS 44.0 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 49.9 50.0 41.4 41.1 

Synthchc —s Synthénaque) 9s 4) 9a) see) a , 53.4 50.8 53.7 59.9 57.9 65.8 64.4 50.1 S7.4 53.0 57.5 
Steele ACIER PE AR A Sembee ds 0. 5884 5571 6138 7212 6214 7057 7483 6298 4 720 an + 
Alii ean Stal RES RE Ne ee RY edna is sp ci Le 3.91 3.74 3.84 3.87 3.46 4.27 4.29 3.26 3.65 3.76 3.57 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés® . . . . . 880.0 900.0 864.4 7446 776.3 881.0 1171.6 620.2 490.0 739.3 792.0 
Potash fertilizers} — Engrais potassiques® . . . . . . 85.0 90.0 95.0 75.8 76.2 85.0 104.3 92.6 72.9 100.0 103.0 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés . . . . . . 137.0 174.0 172.0 144.0 120.0 165.0 176.0 177.6 167.0 213.3 207.0 
Newsprint8 — Papier Journal . . . . . . . …. , 396.0 419.4 448.5 4664 402.3 459.3 483.8 520.3 421.0 Fe Pt. 
Energy *:—ibnerpitten vem Om Er ET | 61.4 64.9 68.1 70.9 73.1 78.0 83.1 84.4 90.8 

1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année : 
2 Years ending 31 July of year stated. indiquée. | re 

3 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 3 L'année se termine le 30 juin. : 

4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
37. Raiïilways! — Chemins de fer! 
(end of June — au 30 juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) PRE ET A VUE 40 469 40386 40330 40269 40323 40474 40406 40604 40753 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
BOCOMOUVES De «5 ao Sk ll eS 2 507 2 321 2 062 1979 2 000 1993 2011 1981 1991 
Steam — Locomotives à vapeur. . . . . . . . 1 077 753 368 200 168 87 78 37 32 
Diesel-electric — Locomotives diesel électriques . . . 1186 1283 1388 1447 1489 1539 1563 1573 1590 
Electric — Locomotives électriques. . . . . . . 76 76 76 76 76 76 76 75 75 
Others DIVERS «fee, yk le lk 168 209 230 256 267 291 294 295 294 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . .. . 8619 8127 8281 8183 8178 7982 7765 7624 7592 
Wagons (thousands — milliers) . . . . 1. . . . 85.55 84.58 83.84 82.28 81.11 79.91 79.09 78.81 78.41 
Traffic3 — Trafic3 (millions) 
Passenger-kilometres4 — Voyageurs-kilométres4 . . . . 9171: 931721: 9147: 3258 36000 3081 $129 $182 28692 sé 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 20053 21463 25403 25206 25403 26582 28329 29792 30811 32031 
1 Government railways only. 1 Réseau de l'Etat seulement, 
2 Including non-passenger-carrying diesel power vans. 2 Y compris les fourgons automoteurs diesel. 
3 Years ending June of year stated. 3 L'année se termine en juin. 
4 Excluding New South Wales, Queensland and Western Australian metropolitan operations. 4 Non compris le trafic de la Nouvelle-Galles du Sud, du Queensland et du métropolitain de 


l'Australie occidentale. 
38. Roads — Routes 
a ————————_———_—————— mr 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 
(milliers de kilomètres) . . . 


ere 902.8 901.1 884.3 884.2 863.9 864.0 863.5 845.0 843.3 

Paved roads — Routes À revêtement dur. . . . . . 167.7 180.6 188.8 192.7 208.2 211.7 213.9 224.0 227.9 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . 229.7 227.4 213.8 212.3 2099 208.7 209.4 210.2 209.9 


Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
ou drainées 


none Lie Fe be rte Lune erie hes ie 505.4 493.1 481.7 479.2 4458 4436 440.2 410.8 405.5 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars2 — Voitures de tourismeZ2 . . . . . . $444.8 3676.2 3898.5 4055.3 4 249.6 4520.3 4741.9 4972.2 5152.9 5 343.8 
Commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires3. . , , . 921.7 949.6 971.5 981.4 1016.6 1070.7 1118.8 1176.2 1 247.0 1 317.7 


mur 
1 As at 30 June, 1 Au 30 juin. | 


2 Including vehicles operated by police or other governmental securit izati 2y i thi : : 
ing \ y organizations. Y compris les véhicules de la police et des autres services d i 4 
3 Including jeeps and ambulances. 3 Y compris les jeeps et a user e sécurité de l'Etat. 
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AUSTRALIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


39. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Merchant shipping!: fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Fe : ee BC ot ne ie, Reh 818 894 1074 1105 1184 1 160 1 168 1 205 1 247 1 374 1 532 

ankers — Bateaux CLÉS ase ce ae TR 178 159 189 233 250 231 255 263 287 284 285 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

CORNE ACS PE TN EURE ds, 250 307 416 411 463 452 442 435 441 591 720 


International sea-borne shipping! — Transports maritimes internationaux 
Vessels (million net registered tons) — Navires (millions de tonneaux de jauge nette) 


Entered — Entrés ce PcG GARG AL ER me AT A 18.0 19.6 20.0 17.6 Wed 177 19.6 19.8 18.1 
Cleared — Sortis M FE TD RS 21,5 2782 35.9 45.6 48.3 57.1 65.9 74.1 69.4 
Goods? (million metric tons) — Marchandises? (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 43.4 57.4 79.7 103.8 110.1 134.7 152.5 166.8 156.2 164.9 164.5 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 31.2 33.7 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 27.2 19.7 20.6 Ze, 
ay at 30 June of year stated. 1 Au 30 juin de Dr ele PT RT ee 
Including mail and passengers’ baggage. Years ending June of year stated. 2 Y compris le courrier et les baggages des voyageurs. L'année se termine en juin. 


40. Civil aviation — Aviation civile 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . . 34 28 28 27 26 26 26 25 24 23 

Aircraft hours flown during yearl — Nombre d'heures de vol 
pendantilann Ce | 5.) as NV RM, Fan 83258 93674 101 563 103705 88669 93043 94730 92029 87310 80 473 
Revenue — Payantes ee 73660 87714 94095 97449 85404 89512 90335 88979 84342 77 436 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . 9 598 5960 7468 6256 3265 3531 4395 3050 2968 3037 

Number of personnell — Personnell . . . . . . . . 10768 11293 12487 12209 11831 12455 13435 13222 13254 13314 

Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 144 165 186 194 181 194 207 208 207 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 7297 8006 9268 9682 11308 14150 17123 18084 19 384 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 182 216 238 222 220 267 315 326 361 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 35 31 32 33 33 34 34 35 38 

International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 49 52 59 63 57 61 64 65 63 59 57 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 3361 3594 4038 4190 5590 78372 9546 10104 11366 11577 12615 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 112 140 153 142 135 167 208 224 258 275 351 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 26 21 22 23 23 23 24 25 28 27 30 


1 Qantas Airways Ltd. 


41. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ee ee eee eee eS SS SS eee 


Tourists by country or area — Touristes par pays ou zone 


GTA n ne D. es op d : 262.2 318.8 357.8 367.7 348.8 399.1 454.5 487.8 465.4 510.2 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . 60.6 68.0 75.3 78.5 84.2 1046 135.2 125.6 126.7 147.4 
United States — Etats-Unis. "2 90 2 5 « 5 « 36.4 46.3 59.4 77.9 71.8 74.8 70.9 59.6 70.4 72,2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 24.0 29.0 32.8 35.2 46.2 56.2 61.3 62.5 66.6 77.6 
Papua New Guinea — Papouasie-Nouvelle-Guinée . . . 20.3 23.1 26.8 30.0 32.0 32.9 272) 26.8 23.9 PA.) 
Malaysia and Singapore — Malaysia et Singapour . . . 8.7 7.3 8.0 9,9 11.0 13.5 13.1 15.4 17.3 18.5 
PARA PIRE - BU 40:è,; BLA. see 74 96 192 129 155 201 208 224 265 
Sih vidi eee ee eek ee eet. SPE. 2.6 2.9 3.6 4.0 4.3 6.6 5.7 5.0 6.2 6.1 
Netherlands — Pays-Bas . . . - . + +» + . | 2.5 2.9 3.5 4.0 5.6 5.5 5.7 6.4 7.6 9.4 
tale italics RS oe sl 1.6 2.0 29 3.6 4.1 5.8 6.0 6.8 7.9 8.0 
IONS RON Gh ee mw 2.8 3.5 4.4 5.2 6.1 6.8 722 7.0 9.4 9.2 
Canada Sree fk Un eo 6e un en. + 5.6 6.9 9.4 1057 13.7 14.3 16.2 14.3 16.5 17.2 
South Africa Afrique du Sud..." 2.0 2.3 3.6 3.5 3.8 3.5 3.0 3.0 3.2 7.9 
ene a oe a eee 1.6 1.6 Pl 2,8 DUT. 2.6 2.9 3.4 3.8 4,3 
Fed. Rep. of Germany — Rép. Féd. d’Allemagne. . . 2.8 3:5 4.9 5,9 Toll 9.0 9.2 9.8 iat 14.1 
D D D DL Le à en gi A 1.4 1.9 1.9 2.0 1.9 1.6 15 20 20 24 
Others AIT ca ch Gv ep) ees) aw 83.7 110.0 109.8 81.3 41.9 45.9 68.9 68.5 70.1 68.5 


SS ee eo 


ing i i 1 i voyageurs en transit. 
1 Excluding in-transit travellers. Non compris les voyag 
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AUSTRALIA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


42. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Domestic — Intérieur . . PR NS Us Gta 2280 2318 2491 2502 2470 2531 2516 2371 2063 
Foreign: received — Etranger: regu ne ee ee 209 212 162 166 169 172 187 198 196 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . Gee 125 127 130 137 127 124 115 113 105 
Telegraph service: number of telegrams Round) —— Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . OR TT RL - 21047 20869 20560 18651 17735 18037 18002 16093 12 930 \ 12 467 
Foreign: sent — Etranger: env oyé a a Te ee ee 2737 2380 2648 2573 2489 2404 2661 2430 APR) 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) (end of June) — 
Nombre d'appareils en service (milliers) (au 30 juin) . . 3392 3599 3913 4152 4400 4659 5000 5267 5502 5835 
Long-distance calls — Communications ip co as À anes distance 
Domestic — Intérieur (millions) 2447 2614 2860 3073 3245 3422 3669 3905 4093 
Foreign: received2 (thousand paid HAE) _ En prove- 
nance de l'étranger? (milliers de minutes taxées) . . 3884 4901 6370 7090 8426 13359 18152 22106 
Foreign: sent? (thousand paid minutes) — A destination de 
l’étranger2 (milliers de minutes taxées) . . . « . 3316 4311 5754 7200 9000 12108 16143 19262 
Telex service — Télex 


Domestic (thousand calls) — Intérieur (milliers de messages) 5435 7362 12093 14246 15869 17993 21490 27356 28892 
Foreign2 (thousand paid minutes) — Etranger? (milliers de 


GO OT TON ects ee 5 a i ne 3483 4848 6909 8346 10167 12545 16356 18957 
1 Including letters, postcards, letter cards, newspapers and packets. 1 Lettres, cartes postales, cartes-lettres, journaux et paqucts. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


43. Characteristics of wholesale and retail trade! —Commerce de gros et de détail: caractéristiques? 


Wholesale trade— 


Cnirn sie dl Retail trade — 
Commerce de détail 
gros | | 
1969 1969 1974 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques Gailliers\” <P PEER CR RS 33.36 129.93 127.01 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) .  . ae oe 358.8 701.4 754.6 
Wages and salaries (million Australian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars australiens) . 4; ee LUS 1152.9 2 079.7 
Sales (million Australian dollars) — Ventes (millions de dollars australiens) . . . . . . . . . . . . . 62 201.1 12 152.8 17 460.9 
Stocks (million Australian dollars) — Inventaires (millions de dollars australiens) . . . . . . . . « . « 23434 1 287.7 


1 End of June. 1 Au 30 juin. 


44. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1970100) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Wholesale trade — Commerce de gros 
General Général. M. aw me NO 84.7 90.7 100.0 1049 110.8 
Retail trade — Commerce de détail 
GENRE CENTAINE SAS un, ON CNIL, 87.3 92:6 100.0 107. 116.1 137.7 165.5 194.9 221.2 247.4 273.5 
Food == Aliments 5 3 5 8 CR À > 89.5 93.4 100.0 106.8 115.3 126.0 149.0 171.3 190.9 220.3 265.7 
Apparell — Habillementl . . . ... 2... . 89.3 93.7 100.0 107.99 115.9 136.5 164.8 189.1 205.0 229.6 264.6 
1 Including textile. 1 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in million Australian dollars (years ending June of year stated) — En millions de dollars australiens (l'année se termine en juin) 
Imports (f.0.6.) — Importations (f.2.6.). . . . . . 3215 3423 3823 4099 3955 4072 6027 7961 8159 10328 11108 
Exports (f.0.6.) — Mac: “2h CRO OO A Pet 2935 3240 3994 4243 4773 6072 6758 8541 9400 11528 12017 
Balance — Solde. . : —280 —183 +4171 +144 +816 +2000 +731 +580 +1241 +1200 +909 
Value in million US doltare — En rdiiféons dé dollars EU 
Imports (f.0.6.) — Importations (f..b.) . . . . . . 3858 4003 4479 4632 4556 6803 11078 9819 11084 12175 13885 
Exports (f.0.6.) — rc nas i b. ) on ee 3402 4044 4621 5070 6302 9338 10785 11554 12 868 13002 14127 
Balance — Solde. . + ee —456 +41 +142 +438 +1746 +2535 —293 +1735 +1784 +827 +242 


46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (l’année se termine en juin) 
(1975/76=100)1 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Quantum 
TOUS ee DOR BHONS ins OST EEE ae ah gees es COS Ae ene. 4 86 78 99 126 100 96 99 
ÉXDOSREE EN DONTATONSNE D she VAE Mit Ge Ree Cee ne EN ne 91 98 98 92 100 112 114 


Unit value — Valeur unitaire 
Imponts=—— Importations MORE MINIME se «xs a à eee “sy ee 63 62 69 91 100 118 141 
Exports — Exportations . vod Gee « ae ee LE CNT TE DE ee eee 55 66 8 

Terms of trade — Termes de l'échange TT RL pre un | 87 : + oa a 


106 116 104 100 94 87 
1 
ee ae page 167 of the United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1 Base initiale: voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1977, volume I, 


page 167. 
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AUSTRALIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
pull countries — Tous pays . . . . ..«. . tee Son oe 4540 4676 4597 6876 11170 9987 11162 12233 14094 
: i xp. 4788 5236 6514 9576 11089 11899 13149 13333 14397 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . , Heats : Ee 960 1051 1241 1340 2208 3685 3170 4194 4557 5207 
xp. 2095 2454 2687 3253 5242 6404 6641 7611 792 
Ro eer contrite — Pays en développe- (Imp. 361 373 367 392 453 TIL S05) 149) 4g27 a ie 
ma CDS ela ir LExp. 681 839 943 950 1060 1574 2480 2564 2508 2833 3365 
. er urope (including United Kingdom) — {Imp. 1529), 39582 1814 1904 1811 2458 3707 3536 3317 3652 4176 
pr occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 979 1102 1106 1132 1516 2007 1980 2064 2479 2344 2347 
nited Kingdom — Royaume-Uni. . . . . Hs a 888 964 1018 903 1 128 1510 1533 1307 1353) 2596 
xp. 501 545 509 644 784 657 540 608 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ae 20 22 30 26 33 43 76 48 56 i ee 
; re Exp. 96 79 111 118 177 378 352 464 636 539 463 
North America — Amérique du Nord . . . . Le P2235) T7640) 216 1859 770) 21672 2288 260) 92 802 00175 
à ; xp. 602 695 772 TON NOM AGO 17408 EL 2 TG 02 NE CIS: 97:9 
United States — Etats-Unis. . . . . . . va LOGS POTO 15601032 976 1542 2319 2040 2296 2539 3110 
s * xp. 502 580 612 634 842 1165 1036 1210 1220 41228 1636 
South America — Amérique du Sud. . . . . ee 16 11 16 19 14 26 68 40 57 57 78 
, ; Exp. 19 33 24 41 72 6? 139 167 68 127 96 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 201 231 212 191 189 272 856 786 822 954 1032 
LExp. 118 150 229 343 320 329 619 735 679 748 743 
1 Imports valued f.o.b. 1 Importations f.à.b. 


48. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 127.8 140.6 156.3 157.7 159.8 163.0 236.8 302.5 274.8 454.9 
Others — Divers. . _ 648.4 687.6 780.9 8706 942.5 994.6 1424.4 1653.4 1 844.8 2 239.6 


Materials chiefly for consumption soude. ae Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 810.9 863.2 913.1 881.9 851.1 897.6 1417.1 1871.8 1873.1 2 370.8 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 23.4 226.8 264.5 287:7 239138 262.5 4417532 515126. 650.1 


Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 1 446.0 1546.0 1766.4 1950.7 1762.1 1754.3 2506.9 3593.4 36466 4613.6 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . : 1209.2 1166.9 1438.6 1703.8 1989.3 2173.7 2457.7 3317.5 3519.9 3988.8 


Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 953.9 1096.3 1104.9 905.7 1043.8 1778.7 1854.7 1637.9 1974.6 2 803.0 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 629.7 828.2; 1173.5 1181.5 1239.3 1440.0 1819.7 2673.9 3191.5 99192 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 251.9 274.9 414.5 452.2 514.9 679.7 626.1 8583 712.4 772.8 


49. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.4.b.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITG — CTC) section 
SITC — CTC! section wer. 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
SITC — CTCI section Je 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


SITC — CTCI section RE ae ay as aid 
EE ae 
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124.5 130.9 151.1 1588 162.0 186.8 306.2 2526 337.4 539.9 517.8 
43.0 47.8 47.7 49.1 53.5 54.3 74.6 85.5 84.7 117.9 187.8 
237.6 231.8 241.9 229.3 223.1 341.7 453.4 9339.0 437.8 476.6 510.4 
246.3 263.8 2186 194.8 179.7 196.2 649.9 7348 866.8 1101.8 1114.7 
13.6 14.1 17.5 16.0 13.5 18.9 42.9 36.8 43.8 67.5 60.8 
335.5 338.8 391.2 4144 398.5 474.0 797.2 631.9 828.8 979.6 1 072.8 
686.4 705.4 808.0 898.6 826.0 1079.7 1674.1 1299.7 1684.4 1948.3 2195.6 
1357.4 1392.5 1623.8 1577.9 1397.4 1756.7 2661.4 3054.3 3448.1 4169.1 4757.9 
288.5 323.0 378.5 422.4 442.1 563.6 930.3 921.4 1202.7 1444.6 1627.6 
DD NI 7200012 200127,2 28 Ce LOCH TT T7 OC ET SES ES 


WO O0 I QUI BR © ND = © 


987.7 1122.6 1328.6 1630.2 1840.6 2042.2 2518.0 3067.4 3333.7 3648.3 3 504.7 
9.8 10.1 12.8 16.1 14.7 16.8 17.4 21.5 20.7 23.8 28.7 
1128.2 1327.2 1366.5 1273.4 1612.5 2328.5 2125.9 2305.6 3050.5 3337.8 3823.9 
137.4 170.4 221.5 272.5 316.2 3947 598.8 940.7 1335.1 1636.6 1736.9 
11.3 19.9 27.4 33.0 32.7 37.7 46.5 64.0 73.1 93.5 105.1 
122.1 145.7 187.1 217.8 243.1 912.5 421.7 528.7 749.1 845.5 "569.5 
359.0 451.9 548.0 522.5 648.7 702.6 1015.7 11148 1155.4 1395.0 1523.5 
170.6 226.9 3068 354.5 419.9 520.2 5003 519.3 475.0 515.1 573.6 
46.2 52.6 61.0 90.6 97.0 105.6 115.7 117.3 136.4 152.7 198.9 
64.7 84.4 71.4 74.2 71.4 125.9 119.1 159.4 189.6 2346 285.4 


eT 
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AUSTRALIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


50. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


; os : = be = ae 
(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, }.a.b.) 


23.30 
— Thé TT TT ON L 27.63 30.46 26.96 27.35 28.98 27.98 26.30 27.48 25.88 27.41 
M oa ie 22.04 22.62 18.13 20.18 22.29 1897 16.87 25.67 23.11 42.43 49.00 
12.13 
—- : Sa a TES | 9.44 13.24 1493 1349 12.21 1030 12.90 13.09 19.59 9.51 
ya use a sie as 15.34 21.75 24.16 20.78 18.25 16.72 20.70 26.08 30.32 26.44 38.64 
45.23 39.20 38.19 
bb ‘cluding latex) — Caoutchouc naturel §Q. 97.59 97.82 36.31 31.78 37.65 41.57 55.66 39.60 
ae nes ey ie ie 11.82 14.44 16.00 1088 11.15 13.82 27.95 16.70 23.28 27.39 29.23 
Timber, dressed and undressed — Bois d'oeuvre, dégrossi V. 41.09 47.29 52.76 52.35 51.27 67.95 115.40 84.64 101.96 143.34 125.58 
ou non 
— Pé bility acre ET xe et ue 18.56 19.53 19.00 10.44 8.15 6.88 7.97 6.65 5.50 6.14 14.84 
ie wee (9 166.33 174.79 163.88 89.97 83.95 71.71 173.67 332.49 9329.52 394.50 496.15 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 74.27 76.39 90.51 98.88 109.38 102.99 203.02 389.88 476.46 599.34 674.40 
Fertili d d manufactured) — Engrais, bruts {Q.2 3.68 3.56 2.89 2.30 1.83 2.47 3,91 2.91 1.58 1.59 1.83 
- a ae am ee % lV. 44.56 43.38 35.62 29.34 24.20 28.97 42.06 87.66 62.76 63.53 72.29 
int — ier j lc, <0 = Gee 0 : 301.97 294.38 275.32 287.80 220.98 257.08 583.69 324.52 217.15 320.75 275.60 
re eee ie 39.14 36.50 34.52 37.31 28.84 34.23 40.70 64.75 52.09 87.81 75.36 
i — Ti d RGR etre .8 285.74 300.75 299.49 282.64 293.14 307.38 433.28 244.09 275.31 266.13 264.81 
a es ee 2 76.83 82.49 85.64 85.19 96.95 114.10 182.59 119.61 156.78 176.28 182.82 
d : d sheets — Plats et tôl f k 136.53 149.24 166.28 273.79 308.28 221.10 439.31 206.47 207.34 281.40 322.06 
sie = ee Dee A er aes Je 26.46 26.43 28.16 41.31 48.31 35.11 76.32 70.95 54.24 80.72 96.04 
i i 78.96 147.30 
Motor vehicles, complete or substantially complete — §Q.4 85.67 87.90 92.92 65.48 59.22 64.85 123.01 192.96 146.94 1 
Véhicules automobiles complets ou presque complets lV. 72.36 80.13 84.70 94.76 91.58 103.67 199.33 359.38 349.89 505.70 515.72 
Exports (national, f.0.6.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


Meats of bovine animals, sheep, lambs and goats (exclud- fQ. 371.70 362.37 506.69 514.51 640.96 772.85 583.41 518.64 709.97 860.99 947.47 
ing canned) — Viandes de bovins, de mouton, d'agneau |V. 248.61 256.72 373.88 377.49 496.75 772.53 716.91 388.16 590.03 790.34 1010.07 
et de chévre (non compris les viandes en conserve) 


Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . JQ. 68.04 69.91 90.68 92.01 78.41 92.46 150.49 119.36 143.34 184.99 114.21 
lV. 21.96 18.97 22,51 26.09 32.98 45.95 73.54 87.51 86.80 92.21 84.52 


Butter, cheese and curd — Beurre, fromage et caillebotte JQ. 112.81 100.51 139.80 125.71 90.54 105.03 9450 66.85 103.69 84.59 75.77 
V. 64.91 54.39 72.03 66.42 71.29 83.68 70.82 68.46 98.84 94.36 99.30 


WMhet=hroment ee AR RE OC io 6.50 4.89 6.89 9.07 8.46 5.39 5.13 7.80 7.56 7.95 10.95 
V. 342.8 258.3 337.6 433.0 418.5 273.1 517.1 1027.9 921.5 863.5 1011.1 
Parley—=—tOngencenns fu el 3 Son. A, SOS 129.3 450.7 632.3 1123.0 1816.8 804.1 808.5 1759.7 1962.8 2100.2 1 325.2 
LV: 6.57 18.25 22.77 50.82 74.34 38.51 68.46 186.68 200.83 222.52 121.83 

Fruits, fresh or frozen, dried and canned or bottled’ — io 448.31 389.68 373.75 413.87 352.29 428.71 342.01 239.12 252.39 
Fruits frais ou congelés, séchés ou en conserved V. 100.41 87.80 83.29 94.84 83.75 108.29 96.44 82.35 89.38 ET oe 
Sugar from cane — Sucre de canne . . . . . . fQ. 1622 2062 1386 1571 2008 2084 1781 1996 2000 2556 2478 
V. 97.53 122.21 116.12 149.65 210.59 249.76 223.26 644.50 569.84 637.50 536.64 
Hides and skins6 — Cuirs et peaux6. . . . . . §Q. 144.67 154.15 177.52 189.91 214.08 241.46 186.66 194.36 247.21 264.61 262.80 
Va 60.98 74.12 86.00 70.57 79.79 187.21 146.84 100.85 136.82 228.96 234.57 
Niel eA ey PETITION 686.7 719.5 765.9 695.3 745.5 703.9 522.7 489.0 619.2 716.5 5289 


lV. 715.7 795.5 761.0 543.8 582.2 1130.5 11566 723.3 915.3 1394.4 1106.0 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés (ue 12.52 20.39 33.78 48.35 50.24 66.29 78.29 85.32 78.93 80.78 74.69 
V. 103.07 179.52 277.81 374.26 375.49 439.14 498.66 706.40 771.00 901.66 920.92 
10.36 14.02 17.62 18.87 21.82 25.76 27.84 32.65 30.26 34.43 37.86 
85.05 116.82 164.33 194.90 237.59 290.70 347.99 721.47 1062.55 1282.94 1481.77 
435.9 541.4 485.3 119.5 298.8 756.9 808.4 1162.5 1690.5 1888.8 1603.8 
24.30 931.65 33.66 9.79 19.13 50.36 67.85 154.11 177.07 220.64 202.44 
237.00 248.42 359.25 217.45 268.49 352.60 234.16 256.02 219.51 «ice 
28.83 28.89 46.18 30.63 37.63 50.10 39.89 70.45 40.48 56.69 
27.06 46.47 60.14 57.40 78.85 79.50 82.84 124.79 109.26 aoe 
29.53 49.45 85.49 60.55 74.62 75.95 131.84 135.75 111.73 127.04 ote 
262.96 246.60 333.97 304.36 269.25 291.96 281.98 277.46 310.44 296.57 305.27 
61.97 64.26 103.74 85.51 66.50 81.34 118.14 129.67 111.13 165.51 193.86 


91.75 117.42 154.72 136.83 187.77 203.90 164.78 143.28 124.07 170.08 184.29 
21.17 27.29 38.74 35.71 56.83 61.97 69.81 80.52 70.82 109.39 96.07 


Coal — Charbon 


nw 


Iron and steel ingots — Lingots en fer ou en acier . 
Universals, plates and sheets of iron and steel — Larges 

plats et tôles, en fer ou en acier 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre 


Lead and lead alloys — Plomb et alliages de plomb . 


Zinc and zinc alloys — Zinc et alliages de zinc . 


Dun pa ee 
26 29 29 40 <0 <6 


1 Million kilolitres. 

2 Million metric tons. 

3 Million square metres. 

4 Thousand number. 4 En milliers. 

5 For fruits, fresh or frozen, comprising oranges, apples, pears and quinces. 5 Les fruits frais ou congelés comprennent les oranges, les pommes, les poires et les coings. 

6 Comprising hides and skins from bovine animals, equine hides, calf and kip, sheep and lamb. 8 Comprenant: cuirs et peaux de bovins, peaux d'équidés, peaux de veaux et peaux d’agneaux 
non apprétées, peaux d’ovins. 


1 En millions de kilolitres. 
2 En millions de tonnes. 
3 En millions de mètres carrés. 
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Xl. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX AUSTRALIE 
51. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(end of December — fin de décembre) 
(1970=100)} 


[Sa ee eee en eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ae average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des travailleurs adultes (hommes) 
All industry groups — Indice général . sat 97 96 100 114 12 | 8. 
nd ne S 14 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 93 97 100 113 120 ie a ae 7 re or 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . : 92 97 100 114 125 143 193 214 246 271 293 
Building and construction — Bâtiment et travaux Public : 89 94 100 112 124 140 196 224 258 283 300 
Railway services — Chemins de fer. . . : 90 97 100 114 125 140 199 212 242 270 287 
Road and air transport — Transports routiers ee aériens . 88 94 100 113 124 141 197 213 244 268 290 
Shipping and stevedoring2 — Transports maritimes et 
TAQUTÉN TION Ne NU CE EN 85 92 100 107 139 155 
PE. a > 195 239 271 297. 317 
Communications : 85 93 100 112 126 149 190 205 233 255 273 
Wholesale and retail trade= Commerce de gros ct ae détail 89 95 100 114 125 146 196 218 251 276 297 
Public authority (n.e.i.) and community and business 
services — Services publics n.1.a. et services fournis aux 
collectivités et aux entreprises. . . : 88 97 100 116 125 152 193 222 256 281 300 
Amusement, hotels, personal services etc. — Biverdstereats, 
hôtels, services personnels, ctc.. . =. .« « +. . ; 91 96 100 115 123 147 199 222 254 280 301 


Original base: 1954. 


É 1B initiale: 1954, 
Including the value of keep, where supplied UE ee 2 


= Y compris entreposage, quand les chiffres ont été indiqués. 


52. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)2 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


on-residential building materials2 — Matériaux de construc- 
tion non résidentielle2 . . . 92 96 100 106 111 120 144 171 195 213 228 
Concrete mix, cement, sand etc. — Mélange de béton, ciment, 

sablesetes) 5+ Sn Pt ne AR rer AR 94 98 100 109 112 120 137 167 190 208 223 
Cement products — Produ CHIC Si, ny Bhat ones 91 96 100 107 115 123 143 178 205 224 243 
Bricks, stone etc. — Briques, pierre, cfc. |. 91 95 100 105 109 118 140 165 186 201 214 
Timber, board and joinery — Bois d oeuvre, planches et ibois 

de menuiserie . . SN RE 93 97 100 108 112 128 158 184 205 226 240 
Steel and iron products — = Produits « en acier et en fer raw re Se 92 95 100 112 113 121 149 182 212 233 249 
Aluminium products — Produits en aluminium . . . . 93 96 100 107 111 119 139 166 186 203 216 
Other metal products — Autres ouvrages en métaux . . . 84 93 100 95 96 113 129 130 147 156 163 
Plumbing fixtures — Appareils de plomberie . . . . . 87 91 100 108 119 128 150 183 208 218 221 
Miscellaneous materials — Matériaux divers . . 96 97 100 106 112 120 137 164 182 198 213 
Electrical installation materials — Matériaux pour les installa- 

tions électriques . . : 90 96 100 100 104 114 192 147 168 185 200 
Mechanical services components — Eléments | d'appareils 

mécaniques ae eee eer ee Us Se 91 95 100 108 113 117 141 167 184 206 223 
Original base: July 1966/June 1967. 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 
Weighted average of six State capital cities. 2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 


53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=—100)1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ate capital cities? — Villes principales de l’Etat2 


pull items —— Lous;atticles: « . « 1. = « = » + 94 96 100 106 112 123 142 163 185 208 224 
DICHOR ty eke an Obs. 0046. SE Gas BPs 92 95 100 107 114 125 143 165 186 206 223 
WMelbourmme . et ee + «+ «,. « 95 97 100 105 111 122 140 161 183 207 223 
Bishanenta ee Ge sk eu | a eee COUPER D. 94 96 100 107 112 123 142 161 185 207 224 
A CS a aes 95 97 100 105 111 122 142 164 186 212 227 
Perth ae eek Soe ee LOIR RS eer 93 96 100 105 dE 119 136 159 183 209 226 
Hobase 7 oo rider US à PS Le 95 97 100 105 111 121 140 161 185 208 224 
Food — Alimentation pe ee oe ee Sa Tr 95 97 100 104 108 124 143 154 173 193 211 
Clothing, — Habillement Les 2995 fe Lu at . 94 97 100 106 111 122 144 171 199 225 245 
Housing — Logement See : 89 94 100 107 115 125 143 171 199 221 238 
Household equipment and operation — Équipement et 

entretien ménagers (1975 — 100). . AURONT whe ae ae sts iets PS 85 100 113 123 132 
Transportation — Transports (1975 = 100) ‘ ; A: re ae Bi ne re 83 100 US 122 132 
Tobacco and alcohol — Tabac et alcool (1975 = 100) . : AT se ae ay rr ae 84 100 120 125 136 
Health and personal care — Soins médicaux et soins 

personnels (1975 = 100)8. . RL. : ; As site sare wa: stats 93 100 109 174 
Recreation — Loisirs (1977 = 1 00)4 ANR er eee , , : 5; ; ; à : : 100 1 

inberra 
i — i ORDRES: FALE... .. 94 96 100 106 111 121 140 159 183 203 219 
pie eal RL ee eee 96 97 100 104 107 125 144 156 Aig 194 213 

Clathines— Habillement ayes). 4 2 = « = 4 © 94 97 100 105 111 121 144 170 199 224 a 
Housing — Logement . . : 92 94 100 110 114 122 139 160 194 212 22 
Household equipment and RTS Fetes et 

entretien ménagers (1975 = 100). . Se M nee 7 Bt RE ee DL 2 te bs se ee 
Transportation — Transports (1975 = 100) P P dene ae ae ae ee en mn Mi rah 
Tobacco and alcohol — Tabac et alcool ee = 100) . 2 Ang! 0 erie eee LÉ wae 85 
Health and personal care — Soins médicaux et soins 

personnels (1975 = 100)8. . CSS et om ; NE alt ME M ka 94 100 110 Pe On 
Recreation — Loisirs (1977 = 1 00)4 ys . : . . 3h eee 


1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 
2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 
3 Base initiale: octobre-décembre 1968. 
4 Base initiale: juillet-septembre 1976. 


Original base: July 1966/June 1967. 
Weighted average of six State capital cities. 
Original base: October-December 1968. 
Original base: July-September 1976. 


To 


AUSTRALIA 
XI WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


54. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(1970=100) 


A ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Prices reccived by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 110 104 100 101 118 167 160 152 167 178 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 97 98 100 106 113 127 159 195 219 245 
Ratio (R)/ (2) — Rapport (R)/(P) a. 7 Cee 113 106 100 95 104 132 101 78 76 73 


1 Original base: Average of three years ending June 1963. 1 Base initiale: Moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963. 


55. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Lamb (Australian cents per pound) — Agneau (cents australiens 
La D 19.4 16.9 1772 16.5 18.0 32.6 30.1 27.4 27.9 


Wheat (US dollars per bushel) — Froment (dollars EU par 
boisseau) AE ? oe: 1.59 1.55 1.49 157 1.85 3.94 5,32 4.03 3.43 2.90 3.71 


Sugar (US cents per pound) — Sucre (cents australiens par livre) 2.85 3.95 4.97 4.88 6.52 7.63 18.40 19.95 14.385 11744122 
Wool (US cents per kilogram)—Laine (cents EU par kilogramme) 116.6 131.9 98.1 79.7 117.8 305.3 252.2 182.4 198.0 


Specification: Désignations: | ; , 
Lamb: Ist and 2nd export quality, 29-36 Ibs., wholesale price, Melbourne. Agneau: lére et 2ème qualités pour l'exportation, 29-36 livres, prix de gros, Melbourne, 
Wheat: Australian Wheat Board export price for exports in excess of International Wheat Froment: Prix à l'exportation de la Commission du blé de l'Australie pour les exportatiom 
Agreement quota, Sydney. en plus du quota fixé par l'Accord international du blé à Sydney. 
Sugar: Unit value of exports of sugar from cane. Sucre: Valeur unitaire à l'exportation du sucre de canne. 
Wool: Export unit value of greasy wool. Laine: Valeur unitaire à l'exportation de la laine en suint. 
1 Average of less than 12 months. 1 Moyenne de moins de douze mois. 


XII. FINANCE — FINANCES 


56. Currency and banking — Monnaie et banque 
(average of weekly figures for last month of period — moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1975 1976 1977 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money MON AiCS 20 26e gape Me NOR |. 4752 5205 5447 5750 6900 7989 7910 9756 10646 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1069 1194 1330 1477 1665 1904 2275 2710 3080 -3503 9088 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . . . 8683 4011 4117 4273 5235 6085 5635 7046 7566 7875 8801! 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2472 2710 2696 3194 3829 4769 4161 5415 6088 6391 6322) 
Private time and savings deposits — Dépôts privés à terme et 
CRÉAS DCE RU coe, 8883 9729 10252 11317 13525 16726 19055 22798 25919 27 369 30129) 
Private government deposits — Dépôts privés auprès de l'Etat 307 341 396 499 536 756 604 897 1562 1626 16241 
Bank debits! — Débits bancaires . . . . . . . . 13379 15646 18695 20246 23910 30137 33192 38459 43375 55855 656541 
Foreign assets2 (met) — Avoirs extérieurs2 (nets) . . . . 1365 1330 1630 2840 4777 3978 Pes <a ni us | 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . ... . 1279 1165 1542 2785 4794 3953 3260 2907 2416 2699 3054! 
Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
dicpargic: ya te ie bo See ee REL à 86 165 88 55 —17 25 et Shie's Bak no <a 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 6695 7720 8110 8931 10274 13379 15918 18463 22067 25125 28274) 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . ... . 139 409 374 248 199 121 132 159 123 483 245 | 
Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
ÉDAROTE Eee Ne D RS +, RR 6556 7311 7736 8683 10075 13258 15786 18304 21944 24642 28029 | 
Claims on Government (net) — Créances nettes sur l'Etat . . 4533 4906 4883 4469 5355 5566 6098 9172 10518 10050 10854. 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . , 1183 1349 1138 629 289 523 978 2745 4694 4958 5031 
Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
HÉDAIS Te Mae any  CEe 0 0 me 8 3350 3557 3745 3840 5066 5043 5120 6427 5824 5092 5815 
Rates of interest: % per annum! — Taux d'intérêt: % par anl 
Government bond yield:3 — Revenu des obligations d’Etat:* 
Short == & court-tetine! Pen 4 wae à à Lu 4.81 || 5.25 626 614 491 630 9.33 8.46 8.69 9.74 8.79. 
Longe longiterme Bay « Gee. ie 000. 5.21 || 5.81 6.75 6.92 6.03 7.16 9.11 9.75 10:21. 10:29 9.06 


Exchange rate: — Taux de change: 
Australian dollar per US dollar — Dollar australien par dollar 
ERM es nah, eee er See ak a mee ae 0.9009 0.8945 0.8969 0.8396 0.7844 0.6720 0.7536 0.7855 0.9205 0.8761 0.8692 
te es ee 


1 Moyennes mensuelles 

2 From January 1970, including SDR holdings 2A i janvier 1S i i i 

F u ‘ À partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS 

3 Data refer to the theoretical yield on 1 year bonds for the short-term and 20-year bonds for Données relatives au rendement théorique Pobligacions Alan pour le court term 20 . 
the long-term having no rebate of taxes on yields. Before January 1969 theoretical yield to pour le long terme sans exonération fiscale. Avant janvier 1969, rendement sued mY 
maturity on issues with rebate of taxes on yield. The January 1969 figures of this series are l'échéance des émissions bénéficiant d'un abattement fiscal Taux de cette séri es 1 
4.70 for the short and 5.04 for the long term. 1969: court terme, 4,70; long terme, 5,04 x eat | 

» L , , . 


1 Monthly averages. 
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XII. FINANCE (continued ) — FINANCES (suite) AUSTRALIE 
97. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


>ods, services and transfers — Biens, services et transferts . —1 379 — 
Le - a mpeg f.o.b. — Exportations des marchins ae ci M Jo cie 
ises, f.à. 

> 3 426 4 033 

Loc . conte Fo: be — Importations de Le Has A D CORRE LS 
ises, f.a.b. 

; . é —3692 —3747 —4102 —4 448 —4284 —6 443— — — 
es of services — Exportations des services . Sour 866 954 1092 1180) 404) 953 > ae nee 2 wae oi 
Doors of services — Importations des services. . . . —1 903 —2049 —2310 —2457 —2752 —3951 —4851 —4816 —5 336 —5 407 

rivate transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 92 78 76 74 94 21 58 228 6 2 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets —168 193 209 213 —293 —343 —484 —562 —421 —467 
a ng ae n.1.e. = Capitaux à à long terme, nia... 1241 808 1076 1933 1663 —668 829 638 1419 2132 

rect investment — Investissements directs . 612 SZ 787 1 043 904 —61 
pue government — Administrations publiques: ue ot 78 —49 145 —14 —15 —77 ees D: iss aS 

ther — Autres. . - rise 556 340 434 904 PAR 529 —14 574 171 514 
jort-term capital, n.i.e. — U@apitaar: à court terme, Nil ra 34 —79 —75 —86 40 156 —137 —57 379 —177 
age ae banks — Banques de dépôt . . . . . —2 —11 —14 —80 73 16 98 —]60 168 54 

ther — Autres. . CS ET 36 —68 — — — 
location of SDRs — Allocation ne DTS . APE: == — di à re 3 He oe de ora 
eserves and related items — Réserves et postes connexes . . —75 99 —336 —1 366 —2 807 349 1643 943 361 1156 
Biabilities — Engagements. . . . . : . +. « « 4 6 8 7 3 49 19 32 341 192 
Assets — Avoirs . . Pee hs. We. es —79 93 —344 —1 373 —2 810 299 1624 911 20 964 
rors and omissions — Erreurs ce GIALSSION See nen ee 179 96 105 265 470 —302 292 —921 —757 —589 


Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


58. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


otal revenue — Recettes (OISE RTE ee CR 5282 5926 6816 7667 8514 9086 11533 14766 17914 21000 23 028 
otal expenditure — Dépenses totales a RE RE ee 5 961 6 282 7072 7777 8612 9715 11897 17360 21442 24078 26 901 
ACC SOE em NA PE Rp nd pere end ms —679 —356 —256 —110 —98 —629 —364 —2594 —3528 —3078 —3 873 
ajor components of tax revenue — ue postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . Z 4952 5 528 6 381 7183) 997 939" 8471 MOIS [4.213 916 938 19775) 21500 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune . . Re OUT Ce 3091 3478 4122 4680 5360 5775 7574 10221 11900 14034 15414 
Customs duties — Droits a dun. LR ae 312 346 414 466 469 513 604 841 O44 127.3 leze2 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur Tes ‘transac- 
tions et la consommation . . pe Re fe 1303 12430 41508 #$d686 1894 2033 2524 2883 3739 4135 4491 
Other tax revenue — Autres recettes ees D RTE 246 274 337 351 216 150 216 268 255 333 363 
ajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . dE 7 2 11033, 51/070 984 1066 1100 1156 1386 1511 1680 1939 2215 
Economic services — Services économiques ET 330 442 231 246 264 281 817 414 459 493 599 
Social services — Services sociaux . . tM 1218811926 1768 1967 2089 2825 3477 4919 6839 8264 9255 
Contributions to provincial and local gov ernments — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 17018170 16387. 2227 2396 21784 3433 5194 #7091 7661 8738 
Other current expenditure — Autres SSP eS courantes . 563 563 862 DSL 2091177 1510 2388 2142 2488 2926 
Investment — Investissements . a 1073 = 1050 646 694 848 808 O02 Mechs bye altel ZG) 
Loans and advances (net) — Préts a avances PE mee 724 661 944 583 626 684 LO 1654 1566 1419 
| Figures relate to receipts and expenditure of the Commonwealth government only. 1 Gouvernement du Commonwealth seulement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
59. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


lumber of schools — Nombre d'établissements 


Ist levell — ler degrél . . es ee. ir re 8647 8469 8354 8125 8237 8133 8076 8009 8007 
2nd levell — 2ème degrél D. Re si we Se 7 “ee Sete 5 ne en aire an oats 
General — Général . . re mes P2335) 1,204 1296 1254 1315 1355 1376 1397 1437 
Vocational/technical — Professionnd/techinique Mo 275 296 aide ees whe cee hse ae A 
3rd level? — 3ème degré2 sai ia a eo? oe 115 118 120 118 117 115 112 112 110 
Special — Spécial . . Po ae RE ade eee 353 384 386 407 419 431 439 441 458 
eaching staff — Personnel enseignant 
Ist levell — ler degrél . . oP ie eee 64900 62466 64670 67114 69496 70911 73745 78390 87795 
2nd levell — 2ème degrél oi Vane eee Ne oe ee mye aa aid tke ee vei 
General — Général . te hn > 53600 51862 54668 56786 60935 65211 68623 74 ree 77 590 
Vocational/technical — Professionnel ‘technique ees sas se ge rs ow — — 74 nate 
Sard level2)—.3eme degré# (total)  . 2 5 « . « . 6487 7018 7367 7838 8216 ... 18473 19920 20848 
Special — Spécial . . . fee ee ete A 2505 2601 2978 2902 3026 3245 3439 
tudents enrolled (thousands) — Elèves i inscrits Ce) 
1st levell — . degrél . ‘ at a at TT 1766 1792 1912) 1021 1 sZt sl Sisal svg 1 842 
1 — 2è degrél total PUS RE 1 081 1 104% © 1 137 aie rd 45,0 ae ae AAD 
ee — APL Ae sual + nome Oe 891 925 956 987 1020 1042 10631 ay 1118 
Vocational/technical — Professionnel # ie ee. 190 179 181 nays iets — — wale 
3rd level2 — 3ème degré?2 ER. RS 147 161 176 193 208 224 253 a8 oe 
Special — Spécial : ea 21 21 21 25 26 26 26 


1 Y compris l'éducation spéciale. 


1 Including special education. 2 ÿ compris l’école normale. 


2 Including teacher training. 
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AUSTRALIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


60. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973/74) 
Number — Nombre 
595 133 
Total stock! — Effectif totall . ae 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . pe 
Technicians — Techniciens . 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 42 931 
. * . . . . (Ses. 25 746 
Scientists and engineers2 — Scientifiques et ingénieurs? . ee 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles He. 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 
Medicalistiences = Sciences meditales 0 +. Sal OC TC D CRE 1 587 
Agriculture ae Re PO OU CD ak AC Ce eT 2 844 
Socialtsciencess= 190IeNc es MOcIAlS ie, Ce EN OR ER ON SC TR Oh eee el eed a a 5 872 
échnician sie MECHNICIENS sr Ce Le AN Re M LL SE CO ne ca a 17 185 
11971. Data refer to number economically active. 11971. Les données se référent aux effectifs économiquement actifs. 
2 Data are in full-time equivalent. 2 Les données sont en équivalent plein temps. 
61. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
Number of libraries — Number of volume (thousands) - 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers. 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
Natigidiz=—SNAMONAIGS RM ne See ue sees Ge GRE Re ohne? à 1 1 400 
Higher educationi—— Enseignement supercar. . . «= «© « « » «6 «# « «1 «© © « 17! 7 897 
PDC RAPTLDIIQEES SR RS ET ES Ge econ oe 847! 11 476 
1 In 1973. 1 En 1973. 


62. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 2646 3939 4935 4624 3579 1605 1761 1761 2 325 


Generalities — Généralités . . . . . . . . . 75 100 159 94 105 62 52 61 89 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . . 525 669 906 732 823 437 401 508 544 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 1383 1937 2137 2647 1630 790 930 823 1145 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 663 1253 1793 "LISI 1 021 316 378 369 547 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 22 24 17 17 47 67 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 2 9 8 6 24 13 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 17 15 6 8 22 52 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 3 ee 3 3 1 z 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . 61 «ie 58 ve 62 58 wet 70 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 2. . . . 4732 con 4 028 ... 52092 5126 +: MIS EU 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
(ONE PO OT PR Re + 7 11 1 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas! — Nombre de cinémas . . . . , se oe l'O 974 i= 976 $e ey 891 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
Cndlicrs) Se eee OL ee eve EU a eee 496.9 471.5 5» aos 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) ers ss. 7 AQU en Ses 4 8 500 se. 10900 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 2519 2649 2758 2845 2939 3013 sert 5400. 785 54 
Se RE 
1 Including drive-in cinemas, Excluding 16 mm cinemas. 


1 —— les cinémas de plein air (drive-in). Non compris les salles de Projection équipées 
en 16 mm. 
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AUSTRALIE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
63. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
blic hospitals! — Hôpitaux publics! 
Hospitals — Nombre d'établissements . 762 757 764 765 771 771 774 780 777 787 
Beds and cots — Nombre de lits . 61657 62151 62401 63670 64299 65449 67808 68727 69544 
ivate hospitals! — Hôpitaux privés! 
Hospitals — Nombre d'établissements . 331 325 322 324 326 330 338 336 339 
Beds — Nombre de lits . 12455 12605 13033 13572 14386 15101 16244 16570 17 428 
ental hospitals? — Hôpitaux psychiatriques? 
Hospitals — Nombre d'établissements . 58 63 66 72 78 77 79) 
Beds — Nombre de lits . 29285 28308 27709 27435 26861 24314 23973 
patriation hospitals’ — Hôpitaux d’anciens combattants3 
Hospitals — Nombre d'établissements . 14 13 13 13 13 13 12 12 
Beds — Nombre de lits . 4126 3978 3682 3713 3592 3681 3418 3508 


Data refer to those hospitals approved under the Health Insurance Act 1976. Prior to 1976 
approval was under the National Health Act 1953-1967. 
Mental hospitals: institutions providing treatment for the mentally ill and mentally retarded. 
Repatriation hospitals: general hospitals and auxiliary hospitals and Anzac homes, which are 
under the control of the Department of Veteran Affairs. 


1 Hôpitaux agréés par la loi de 1976 sur la santé publique (Health Insurance Act 1976). 
Avant 1976, hôpitaux agréés par la loi de 1953-1967 (National Health Act 1953-1967). 

2 Hôpitaux psychiatriques: établissements soignant les malades mentaux et ariérés. 

3 Hôpitaux d'anctens combattants: hôpitaux (généraux et auxiliaires) et foyers d'anciens 
combattants (Aazac) relevant du Department of Veteran Affairs. 


64. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — 


fee ee rt es die 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 i977 1978 
tal 109 547 106 496 113 048 110 650 109 760 110 822 115 833 109021 112662 108 790 
B19 17118 17350 18119 18338 18786 19396 19971 20355 21011 21 362 
B21 1955 1757 1878 1801 1840 41791 1960 1746 1720 1596 
B27 1866 1694 1743 1629 1497 1464 1596 1415 1474 1350 
B28 33411 32711 33939 33573 33156 32988 34629 32731 33846 32675 
B30 15364 14633 15686 15731 15769 15932 16360 15336 15267 14536 
B32 2952 2666 3143 2725 2547 2616 2771 2129 2566 2255 
B33 3602 3675 4205 3911 4078 4117 4627 4022 4763 4294 
B34 603 587 600 552) (S730 621 621 603 678 644 
B37 697 676 7000008768 1 605 = 027000 101 ioe) Viera i 
B38 822 771 809 746 737 726 821 750 819 840 
B42 1210 1243 1293 1280 1322 1194 1264 1093 1164 1111 
BE47 . 3455 3688 3952 3847 3571 3825 3816 3788 3616 3825 
BE49 . Er 1527 1502 1551 1738 1625 1528 1567 1528 1504 1566 
Others — Autres . 24965 23543 25388 24011 23454 23697 24726 22423 23107 21565 


3 ; 2 nee < à 2 ; é 4 2 yee 5 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l’événemen 


65. 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Life insurance! — Assurance sur la vie! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
umber of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 7812 7959 8107 8344 8532 8777 8711 8618 
ims insured — Sommes assurées 21397 24360 28441 33749 39321 45927 53829 62 498 
emium receipts — Primes 567 636 722 832 948 1066 1201 1356 
nefit payments — Prestations 276 310 370 428 495 563 708 851 


Including endowment policies 1 Y compris les polices d'assurance en cas de vie. 
nc Y 5 


66. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


a 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
- i ieties —- Nombre de sociétés 
D de sacs NE as ie A ) ; 1548 1433 1246 1040 901 840 825 
i = i ieti thousands) — Nombre 
D NE È sus “ ; 843 855 867 897 920 945 983 
ivi i ivi acti 527 5.1 5.3 5.8 Us) 9.7 
idends on share capital — Dividendes d’actions . 4.8 
id up capital — Capital versé AA 1027 1135) 117-5 122.0 W253) 185.75 1417 
5 . . 7 
tal assets of co-operative societies — Actif . 542 574 604 643 666 778 87 
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AUSTRALIA 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


67. Housing! — Habitation! 
(1971) 


Urban — Rural — 
Urbains Ruraux 


ee a ee a a EES Se 


Households (thousands) — Ménages (milliers) . Er 3 gts 3 a 

Average size (persons per household) — Grandeur moyenne one: par ménage) : ; . : 

Tenure of households in conventional dwellings2 — Modalités de jouissance des ménages dans les logements aia (%) = 687 
Owner occupants — Propriétaires . i abe 179 
Renters — Locataires . . 

Conventional dwellings3 (thousands) — Logements classiques? (milliers) 4 010 3 421 oa 

Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . Va ! 3 671 3 184 4 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (nes par EE 5.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) 0.7 

Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 

Toilet — Cabinet d'aisances 
Any type — Type quelconque . . . . . . . . TE Ce SC OR AN NT RE TR Ye AE NS teur” 98.9 98.9 98.8 
PINS Chasse d'eau à GL co) Se OT ON ET OI EEE ÿ 93.0 66.3 


Electric lighting — Eclairage électrique . 


1 A set of living quarters is defined in terms of the space occupied by a houschold, 1 Les locaux à usage d'habitation sont définis en fonction de l'espace occupé par un ménage: 
2 Data refer to housing units. 2 Les données se rapportent aux unités d'habitation, 
3 Data refer to households. 3 Les données se rapportent aux ménages. 


68. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents! — Circulation routière! 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 58759 62597 65210 65210 65750 70151 67473 65788 64281 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 85592 91366 95352 94626 93188 98883 94960 93193 91390 
Persons killed — Morts a aa oe Court 3 382 3 502 3 798 3 590 3 422 3 679 3 572 3 694 3 583 
Persons injured: — Blessési; sald 20. . je = 82210 87864 91554 91036 89766 95204 91388 89499 87 807 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 36 17 47 31 28 30 34 24 32 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total, . . . 76 67 90 72 60 49 65 41 78 
Rersons, UE MO a) cts se 47 47 49 48 37 41 46 25 $4 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 29 20 41 24 23 8 19 16 24 
Shipping casualties’ — Transports maritimes: accidents8 
Vessels — Bateaux Se ee CET bo lait 20 100 105 83 79 91 61 83 83 
Net tons (thousands) — Jauge nette (milliers de tonneaux) 416 434 318 451 499 345 647 1308 
Lives lost — Nombre de morts . . . . . .. . ake jax 21 2 2 er 5 8 
1 Accidents reported to the police which occurred on public thoroughfares and which resulted 1 Accidents signalés à la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes sont | 
in death within thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical décedées dans les trente jours suivant l'accident ou ayant reçu des blessures nécessitant un | 
treatment. traitement chirurgical ou médical. 
2 Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. Excluding 2 Accidents ayant causé des morts humaines ou des blessures graves. Non compris les | 
parachutists killed on contact with earth after an interrupted fall. Years ending 30 June of parachutistes tués au sol à la suite de sauts. L'année se termine le 30 juin. 
year stated. 3 Bateaux de plus de 50 tonneaux de jauge nette. 


3 Vessels over 50 net tons, 
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BANGLADESH 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
ES So TAGLAR BNE ee eee 


Se 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


timates of midyear population — Population estimative au 


milieu de Vannée (millions) . . . . » .... 64.95 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 74.997|| 78.96 980.82 8271 984.66 


Census lati ae ch 1974 was 763 
us population figure as of March 1974 was 76 398 000. 1 Le chiffre du recensement de la population en mars 1974 était de 76 398 000. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1 March 1974 census — Recensement du ler mars 1974) 


Population 


Fei Density 
= RE (population per 
Both sexes — Male — Female — raser km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
76 398 000 39 439 000 36 961 000 143 998 531 


Ss a OR Re eee 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — | ; ; 
TM Cia 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


th sexes — Les deux SOXCS PA : 84 655 — 13474 —— 11 572 10 672 9 557 7 860 6 564 5 456 4 512 
Male — Masculin na nd A Mr mee 43 649 6 905 5 958 DE 4 961 4 020 3 370 2811 21331 
Female — Féminin . . . . . . 41 006 6 569 5 614 5 161 4 597 3 840 3194 2645 2 182 
———————————————————————O—eeEeEeeS————————— ns 
Age (in years — en années) 
= 85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 5) ae 5 cus 
oth sexes — Les deux SEXES em nny ee 3691 3 022 2 494 1999 1 508 1 080 673 251 — 169 —— 
Male — Masculin Se CR Ta 1 903 1 558 1 301 1 048 790 563 349 183 87 
Female — Féminin . . ... . 1 788 1 464 1 193 951 718 517 324 168 82 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in vears — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 5 20 25 
xpectation of life — Espérance de vie 
1974: Male — Masculin . . . . 45.8 53.5 — — — 54.4 50.5 46.3 42.5 39.0 
Female — Féminin . . . . 46.6 5925 — _— — 54.2 50.3 46.1 42.2 38.7 
irvivors — Survivants 
1974: Male — Masculin . . . . 100 000 84 000 = — — 76 800 75 100 73 900 71 900 69 300 
Female — Féminin . . . . 100 000 85 500 — — — 78 400 76 800 75 500 73 500 70 900 
Age (in years — en années) 
30 35 40 45 50 55 60 65 70 vhs) 
xpectation of life — Espérance de vie 
1974: Male — Masculin . . . . 35.4 31.7 28.1 24.4 20.9 17.6 14.4 11.6 9.1 7.1 
Female — Féminin . . . . 35.1 31.4 Papa DA 20.5 17.2 14.1 118 8.8 6.8 
irvivors — Survivants 
1974: Male — Masculin . . . . 66 700 64 200 61 400 58 300 54 600 50 100 44 600 37 700 29 600 20 400 
Female — Féminin . . . . 68 300 65 700 62 800 59 600 55 800 51 100 45 300 38 100 29 600 20 000 


i. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au product intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Pet OWN 8 Se eee ee ee 
eee en Ee Se Se 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations 


publiques... 2252 4435 5890 7446 9300 


rivate final nm ian expenditure fe Dépenses de donsorammation FNAC pene 6 6 oo o © 37173 62152 117214 94861 83487 

crease in stocks — Accroissement des stocks Sa Rees Mon" ner y ‘de pe one vee ce PA 

ross fixed capital formation — Formation brute de capital GE Fh te? 4027 7570 9 ae È de ; ah 

xports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . + + + + + : ZI a 21953 ; au 

ess: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de SRI 2264 718201 ea 
wis : isition . 43 898 69820 124551 107129 104 942 117 820 


A Mees i 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’acqu 
SP eet a at ee ie ee 
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BANGLADESH 


I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 

(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978} 


Agriculture, hunting, forestry and i — ARE chasse, sylvicul- 


ture et pêche . ee ee 11626 SU 4UIS 27.146. 2B1100 AT SULSS73 ae 57 oo 53 se 63 ger 
ay es à 
Mining and quarrying — Industries extr ARCHIVES © Use wi) ow ven RTH Cet 1 3629 1990 { 1 
Manufacturing — Industries manufacturiéres Ps ea 28 2895 4265 8376 8 Ah 8 mon 9 Pi 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . ... ~. 124 114 73 130 119 131 ota Gore 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 2377 1664 812 1529 2899 5665 5 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce de gros et 
de détail, restaurants et hôtelsl . , . 3864 3641 3117 3829 6508 10982 10747 10384 11100 
ab ty st 1 tl Nr + t ts et com- 
En “CLR vues ne eu ji : 2399 2224 1860 2152 3102 4452 6304 7271 7504 
Finance, insurance, real fee and Business services — Banques, pee 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . . 2551 2636 2658 93013 4743 8373 9919 9 ape 
Public administration and defence — Administration publique et défense . 1263 1515 1639 949 1803 2461 2820 335 
Community, social and personal services! — Services fournis à la collec- 
tivité, services sociaux et services personnels HAE 3138 3169 3169 3300 4878 5486 6122 6896 7846 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 
valeurs nor : f Ë i à dou ou à à à à à  … 81833? 48993? 42 464? 43898 69820 124551 107 129 104 942 117 820 
1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 1 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux € 
2 Gross domestic product at factor cost. services personnels’. 


2 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


7. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 

(million taka — millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agriculture, hunting, dite and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 
ture et pêche . . su « + » … « » 91836 90401 27146 26100 28827 28537 9318665 906899" 33828 


Mining and quarrying — Industries extractives : { 1 2 1 1 1 1 
es oe we pf 4481 36% 1990 gags gang ‘5481 5977 S117 650 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . 124 114 73 130 95 86 135 163 184 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . CEUX 29377 1664 812 1529 1713 1833 1742 2057 2188 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Gomme de gros et 

de détail, restaurants et hôtelsl . . . 3864 3641 3117 3829 5142 5814 7653 7907 8382 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et com- : 

munications . . 2399 2224 1860 2152 2242 2242 2824 3281 3491 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . . 2551 2636 2658 3013 2886 2833 2994 3060 3246 


Public administration and defence — Administration publique et défense . 1263 1515 1639 949 1296 1239 1346 1589 1681 
Community, social and personal services! — Services fournis à la collec- 


tivité, services sociaux et services personnels! , . 3138 3169 3169 3300 3678 2841 3281 3577 3756 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux ; 
valeurs d’acquisition . . . . . . . . . , . . . . . 51833? 489937 42 464? 43898 49283 50907 57698 58651 63344 
1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 1 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et : 


2 Gross domestic product at factor cost. services personnels’. 
2 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


lil. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
8. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
Sa ELT AE RE 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total cropped area — Surface moissonnée totale. . . . . . . . . . . . . 12760 11780 12224 12415 12107 12 600 12319 
Net cropped area — Surface moissonnée nette  . . . . . . 1 ss ew ew ew 8644 8245 8434 8489 8320 8486 8273 
Not available for cultivation — Surface non cultivable. . . . . . . . . , 2657 2657 2659 2661 2661 2680 2681 
Forest — Forêts . . . . RES Ps Le, DEL SEE 2224 2229 2229 2229 2212 2200 2205 
Culturable waste — Friches aultiabled — Cae: Ger ee ae ee ee 299 297 276 272 271 268 268 
Current tallowsi—-acheres tempordives) . Re. G0. os « oe). ua 453 850 679 627 813 644 850 
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lll. AGRICULTURE AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) a 


9. Index numbers of agricultural production —Indices de la production agricole 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


| groups — Ensemble des groupes (1972/1973 = 100)1,2, 


Agricultural crops — Cultures agricoles Ps Ai ne 


EE and poultry — Elevage et volaille NÉ ne se Dee Such 100 0 he hes Ton ee ace 
Forestry — Sylviculture ae a oe ao en ae + ce Boe ... 1000 1125 938 891 891 891 
RE eho wasn = 1 ARS "UE ss LA ha oe 100.0 100.4 101.1 100.6 100.6 102.7 


All commodities — Ensemble des produits 101 108 
ae Pe) TR RES - 102 90 92 101 95 105 101 110 1 
ie alimentairesi a= se) a oe 101 107 101 92 91 102 97 109 102 111 ie 
5 CO a OM RE RN Son oe Boe 103 109 101 90 92 108 102 116 107 119 hil} 
er capita food production—Production alimentaire par habitant 106 109 101 90 87 2. 100 92 97 91 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 108 111 101 88 88 103 96 106 96 104 96 
Years beginning July of year stated. 2 Original base. 1 L'année commence en juillet. 2 Base initiale. 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending lune of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1974 1975 1976 1977 1978 


RSS EE tay sO amt eo BRS eS ee aa Ga Lean ek a a a 9878 9792 10330 9882 10027 
heat — Froment oh See A Re Ge ce ee 0. OU VER er a 123 126 150 160 189 
ROBE CSS CICR ED Seer Gen OT RL D ae A ee 56 56 54 56 57 
LONGER ES ES: SR ER RS CR ok ok Pl oe 60 70 66 75 

A PDISICA ETC ce ag, PSA LL Mn es LS tra ns WE 74 79 82 99 “99 
Plead mustard ——7Colza- et moutarde 5. = 94) «<p ben ee cee es se 176 196 193 194 206 
LORS = CM GUN ass hse ss a kee ae. ed ek ek Oe ke. Ge 147 154 133 144 154 
ee rete Pe a ae a ee Mg ee A a fs oe ks 889 573 517 649 731 
ÉD en Mo ee ee a en a a 2 «Mr het 44 43 43 42 se 
reto mab acu mene eM eR eM Rs OO PERS Tr 46 46 49 68 56 
DEINE) SS EEN ets Ie ee ee i eee ee ee oo a ye 7 et 2 AT. 37 37 37 38 38 
Bt Oe ME BA CC RC EE ye it cee Slate eo ee Sue Me ee 42 41 43 43 43 
NOUS FPORMES Ile CSN RS MR Gas NN Sr CR RE 80 94 96 vit 90 
Pe crepOrtocsa—— Patate D ee UT Re M di Cr be © med 8 Be 61 66 72 71 72 


11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1974 1975 1976 1977 1978 


ee er fk MRC A LE no eb ae cn midi ot oe AA À LUE 11909 11287 12762 11753 12961 
OSEO CRE D ee à NM ne eo 111 117 218 259 348 
PS CHICHCS MET Nts ee ce Ne) Se) ee Li ti à de re SA al ee ats 40 39 39 41 44 
LR NN Re RE PE TS a ee Mowe ee 43 47 45 49 sn 
en Te CIS ER CT ee ee 58 62 63 71 71 
Ééandranstardi—Colza et moutarde 29.0 0 a ae 8 Re NA CR ON on € 99 116 112 114 134 
pean Caner — OATIMC À SUCLE Oe Skee sy ee ie see a, SS on Tee ee on a RS 6443 6741 5981 6504 6777 
out” BS eine git re aa ere eee. eee ee eee ee eee 6000! 3476! 4001 4883 5445 
ge TARE TE ENT NE RE ed ae li | OS pe nee ee ee re ree ee 27 62 29 34 fee 
“sae =e Se ee ee ee ee ee a Oe ee ét Lo pm Sie 42 40 45 64 50 
ae = “BARE CN ey ee ent ce ae en eee ne. 2 se cl mer 588 575 578 589 590 
ro MA OVER rey 05 OR outs ER, UN, MEA, ey Ps ay ee Se 301 284 271 268 255 
es See OMinesm Ger tecnica 9-0 Ef kms ee ee Dir eR Be re ne 730 880 903 735 863 
DO tates Patate em eum Se el eee CCS EURE 637 719 791 756 783 
In thousand bales. 1 En milliers de balles. 


12. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ttle — Bovins | eee? CO: : 0 à OP 24500 25000 25686 25500 25500 24430 24959 25500 26057 26 500 27 007 
iffaloes — Buffles PE et Ne te. OG 750 800 835 700 600 445 445 445 445 445 474 
ÉD OYINS. AP CO CHE = RTS Ge €: 600 550 490 600 750 938 1000 1066 1136 1200 1200 
HS Capris En = ee Une CR De OS 8600 8 800 9057 8500 7800 7 348 7510 71675 7840 8000 8122 
ickens — Poulets Re CL CE TA oct. die ae 59000 62000 66186 60000 55000 50992 50992 50 992 50992 51000 52 847 
Ms OATIATOS en ce a ie eee à Ce. + 12500 13000 13323 10000 8000 6191 6 191 6 191 6191 6200 6493 
| nd metric tons) — Laine en suint (millions 

eae i. . td / D SOU : ae 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 


13. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
640.0 88.0 820.0 822.0 823.0 826.0 835.0 


ee — 


tal a eer. FU ie Sun À nee 
Cee, SCBSO0 7310007320 7300 794.0 786.0) 97 
NE a . 4 D 800 #00 580 600 690 t00 mean 


D mati a 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


14. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100) 


Weight— 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 


Coefficient 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . ee eee 100.0 81 95 86 94 100 107 
Food products "Produits MENTAL .  . . 4 we seen). ) 15.1 78 115 113 118 141 15 
Beverages (non-alcoholic) — Boissons non alcoolisées . . . . . . . sw ee 0.2 72 58 57 49 47 658 
UGE Sey, CRP — Tele CIE ACC o 9 6 2 8 8 8 we 7.4 63 67 59 67 65 67 
US CeCe se ee ee ae ne ar oe Ke, ET Sr 58.2 79 90 83 84 84 93 
Paper and paper products — Papier et produits en papier . . . . . . . ss ss 6.9 63 64 77 53 60 799 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . . . . . . . ss 5.6 140 183 82 209 217 173 
Petroleum products (refineries) — Produits dérivés du pétrole(raffineries) . . . . . . . 2,5 88 42 102 112 197 130! 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques . . . . . . . . 0.4 69 72 122 140 241 274 
Basic metal (iron and steel) — Métaux de base (fer et acier) . . . . . . . . , ae 3.3 90 90 84 ad 95 121 


15. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Salt 2 SENN ne oe: ae, Be eut 442 432 365 130 320 720 770 750 784 542 


16. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Meat, fresh1,2 (in terms of carcas weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 

Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . . 143 147 157 157 145 138 141 144 148 156 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 43 45 47 47 46 40 41 41 42 42 ‘2 
Sugar (refined) — Sucre raffiné . . . . . . . . . 112 58 89 101 19 19 89 100 88 142 178: 
LÉ TRE ET DE Lanta nt Kowk 5 roue 28.4 28.9 31.6 26.8 13.3 25.9 29.8 30.0 31.7 34.0 35.1 
Vegetable products (metric tons) — Produits végétaux (tonnes) 5755 5828 7253 5203 2891 6423 5662 6231 5262 6719 7314 
Giparettesn(lons)) 5 a 6 eo. ee)  L 14905 16851 17787 15000 10917 11202 11895 10441 11907 11631 11974 
Cottontyarn'— Bilés'decoton «9... us 35.1 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 41.4 40.0 37.6 40.7 
Woven cotton fabrics (million metres) — Tissus de coton 

CARLA RAP. dt MN LOT 47.5 55.0 54.0 48.2 21.4 53.4 72.6 77.4 68.1 62.2 75.5 : 
Jute manufacturing — Produits manufacturés en jute. . . 521 526 596 478 320 453 508 451 486 498 555 
Newsprint'— Papier journal’. . |. . 9. » oo. .« 39 40 36 30 16 28 27 29 20 15 28 
Printing and writing paper — Papier d'impression et d'écriture 31 33 32 25 15 21 19 24 20 24 if 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 6 6 7 4 a= 6 7 5 4 3 5 
Caustic coda (100%, NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 4 4 “| 3 2 4 4 4 4 2 6 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

HEIN) cc ge Vila STN rame Sea | ae a A Pale ea 50 40 43 80 21 92 130 33 131 126 106 
COMENT AIMENT LE wv. » Seed Gee 83 64 54 67 23 32 53 129 160 313 346 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin, 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine des 
2 Calendar year. 


l'animal. 
2 Année civile. 
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IV. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 


17. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million taka — millions de taka) 


Gross output in TR A De NN (Valea UN Valea 
Branchlo fin dis0) ee Brancie d'acrinité Bes. Production brute aux valeurs de production Valeur ajoutée aux valeurs de production 
1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . 3 3064 7801 11655 16 206 1368 4148? 4346 5037 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . , . . 8311/2 335.1 765.3 1495.7 2074.2 107.5 305.7 53916 656.3 
Beveragess-— Boissons; 2: —% @ » « « « © * @ «. & . & 313 13.0 52.7 5522 70.5 10.0 39.8 40.3 97.9 
HObACCOE STADE Ne ee: uen ENS AO 314 405.3 1276.1 1255.5 1653.7 272,9 1104.8 $90.9) 1132.2 
SSCS allo oe ee 321 1391.0 3385.4 4226.0 5065.4 617.4 1487.5 1483.8 1644.3 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 3211 1281.0 3219.0 3991.0 4832.0 577.0 1427.0 1416.0 1588.0 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 9.0 9.0 28.0 28.0 2.0 2.0 7.0 6.0 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 73.4 135.5 222.3 730.3 15.1 22.7 41.0 106.1 
Pootweais——. @havissuness yas ROPE ies 5 ee à Cie ON : 324 3.0 2050 32.0 46.0 1.0 9.0 11.0 13.0 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 2.2 0.4 11.4 17.5 0.9 ee 2.5 4.9 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . Sod 755 8.9 13.9 21.6 Bz 3.9 09 6.6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . 341 56.9 70.8 348.1 487.5 33.2 25.9 75.1 66.8 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . 3411 55.0 69.0 332.0 484.0 33.0 25.0 66.0 66.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 23.6 37.0 64.2 83.2 12.4 15.6 26.5 29.6 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . . 351 18.0 247.0 338.0 691.0 8.0 151.0 100.0 100.0 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 13.0 7.0 44.0 23.0 6.0 3.0 14.0 5.0 
Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques etc. . . 3513 4.0 10.0 27.0 27.0 1.0 4.0 11.0 14.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . 352 287.0 786.0 1017.0 1 201.0 144.0 428.0 464.0 509.0 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 104.0 199.0 552.0 494.0 60.0 104.0 242.0 216.0 
Petroleumenchnenes — Rafinenes de pol. « = «5 « 353 — — 886.0 1411.0 — — 11.0 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 
CHARDON RC EE ES ne M con Gi nr 354 
Rubber products Produits en caoutchouc 0 . . . «  :… « 355 17.0 31.0 63.0 63.0 8.0 11.0 30.0 30.0 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . . . . . 356 3.0 4.0 5.0 5.0 1.0 1.0 2.0 2.0 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . 361 8.0 13.0 18.0 10.0 5.0 5.0 9.0 ae 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . 362 2.0 23.0 38.0 33.0 1.0 11.0 17.0 15.0 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
MÉTAINAUES NE OI NO OR TOR NC Le Fo, nt Ae 369 2.0 42.0 86.0 169.0 1.0 28.0 49.0 64.0 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . 371 57.8 548.3 782.4 1419.5 20.4 389.0 206.2 291.6 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 — — — — — — = = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
MACMINES CCR Mure ne SE Ms rs Be has on br 381 84.8 97.1 196.9 196.8 31.0 36.5 70.9 65.0 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 23.3 26.6 61.5 79.9 11.6 11.4 27.3 29.3 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 30.2 39.7 92.1 188.4 18.4 18.8 52.7 94.7 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 4.0 15.0 19.0 34.0 2.0 7.0 9.0 18.0 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . . 384 20.3 2622 0077575 7.9 10.9 49.0 69.5 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 3841 8.0 1.0 90.0 213.0 8.1 1.0 35.0 48.0 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . . . . . . 3843 3.0 11.0 6.0 22.0 3.0 5.0 3.0 9.0 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 
DHADHIOILEN EC Cc os ERs D D ; 385 189.0 140.0 189.0 173.0 35.0 27.0 31.0 36.0 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 4.0 7.0 9.0 15.0 2.0 3.0 4.0 8.0 
1 Establishments with 10 or more persons engaged. 1 Etablissements occupant 10 personnes ou plus. 
2 Excludine ISIC 331. 2 Non compris la position CITI 331. 
3 Excluding ISIC 353 and 361. 3 Non compris les position 353 et 361. 
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V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


18. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total production primary energy — Production totale de l'énergie primaire 821 962 1013 693 1136 erate 
Natural gas — Gaz naturel . : 769 912 952 631 1074 1086 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . 53 49 61 61 62 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 1635 1443 1365 1673 1678 
Exports — Exportations . s 55 — 7 7 y à 
Bunkers — Combustibles de soute . 33 13 18 18 18 
19. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P Total 547 759 818 818 835 
Hydro . 80 80 80 80 80 
Production (million RWh — millions de kWh) 
12 Totall 717 1086 1265 1322 1460 1613 1913 
Hydro . 300 261 352 355 360 


1 Years ending June of year stated. 


1 L'année se termine en juin. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


20. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Tom | à 
Cereals — Cétéiles : : 
Roots and tubers — Racines ‘et tubercules : 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 
Pulses — Légumineuses sèches . : 
Vegetables excluding melons — Légumes 1 exc. melons 
Fruits including melons — Fruits et melons 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 
Eggs — Oeufs 
Fish — Poisson ‘ 
Milk and prod. excl. bitter -- Lat prod, lait exc, beurre : 
Fats and oils — Graisses et huiles 


(decigrammes — décigrammes) 


Proteins — Protéines 


1972 


410 
304 


6 
2 
20 
5 
3 
15 
1 
33 
14 


Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) 


Calories 


1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
417 442 153 130 135 1 902 1915 2024 
314 339 35 37 41 1575 1617 1 723 

6 6 1 1 1 41 39 36 
2 2 : : ; 70 71 73 
16 16 2 2 2 33 26 27 
6 5 1 1 1 10 11 10 
3 3 2 2 2 26 26 24 
15 15 14 14 15 19 19 20 
1 1 1 1 1 2 2 2 
33 33 S 5 5 19 19 19 
14 15 15 15 15 27 27 28 
a 70 46 46 62 41 41 


21. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—_. q_<_ wos; ESSE 


Cotton! — Coton! . 

Steel2 — Acier2 

Sugar — Sucre. . 

Phosphate fertilizers’ — - Engrais phosphatéss 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés3 
Potash fertilizers} — Engrais potassiques3 
Newsprint — Papier journal 

Energy — Energie4 


1 Years ending 31 July of year stated. 

2 Prior to 1973, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 
3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1968 


20.2 
70.9 
4.9 


1969 


24.4 
76.1 
7.5 


84 


1970 1971 
30.2 34.8 
904 97.7 
91 107 
36.0 11.0 


1972 


27 

79 

91 
27.7 
78.1 
8.4 
1.3 

2 143 


1973 


48 
187 
144 

41.6 
129.3 
11.3 
16.4 
2 347 


1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 Avant 1973, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
3 L'année se termine le 30 juin. 
4 Milliers de tonnes, équivalence en houille, 


1974 


41 
103 
102 


43.8 


127.0 
11.2 
0.3 

2 189 


1975 


40 
93 
101 


35.6 


82.8 
10.7 
0.3 

2 179 


1976 1977 1978 


44 40 42 
102 as oe 
103 105 


$4.3 61.1 90.6 
146.7 165.8 223.2 

14.5 14.5 25.1 

12.3 FE + 
2 625 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
; 22. Railways — Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Route open for trafficl (kilometres) — Voies ouvertes au traficl 


(kilomètres) . 2820 28 
VER OU El EN oe ee 11 2858 2858 2858 2875 2875 2875 2874 2874 
ie ee = Voie large « oe. et eon eee ; ae : ae 922 957 957 982 982 982 964 
Narrow gauge — Voies étroites . ae ae | 32 32 > Fu : ye ce = ue 
“ped stock! (number) — Matériel roulantl (nombre) fe a os J 
ocomotives . . À PAT NE Ore ts eaee oe 489 473 492 498 501 500 516 503 
450 
ea cars — Voitures- Ne ne 7 1697 1611 1661 1657 1639 1674 1700" 1615 581 
: COUT CT AE D AE 18 306 
eo Bore ae 17582 16835 16290 16071 16100 16081 15626 16626 
Passenger- -kilometres a Voyageurs-kilométres Pt? yeas e 3343 3549 3317 2001 754? 2800 3332 3593 4462 4634 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1316 1185 1568 837 164? 667 639 669 747 722 


TE eee 
1 End of June. 
2 Incomplete coverage. 


1 Fin de juin. 
2 ae 4 
Portée incomplète. 


23. Roads — Routes 


EE ee ee ee ee ee ee ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of roads! As — Longueur du réseaul 

(kilomètres) . . FACE. AS 4321 6437 10227 ... 10353 10655 10878 10932 11 073 

Paved roads — Routes a revétcment dur ae : 4080 6196 7211 72847 COTON Ola 60 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 

Routes en terre aménagées ou drainées . . . . . . 241 241 3016 AE 3069 3286 3383 3415 8470 

Unimproved roads — Routes sommaires . 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules ae eS en | circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 19.6 24.0 24.7 13.4 14.8 16.1 1722 18.2 19.5 23.8 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1272 14.4 15.5 10.2 11.8 14.5 15.6 14.7 14.6 14.3 
1 End of June. 1 Fin de juin. 


24. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970: — 1971 1972 1973 1974 1975 1976 197725241978 


Merchant shipping:! fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


l'atalie CR tee See NO: Opes a tee 0's wate ovens Siete oc 29.0 61.0 116.0 133.0 147.0 2440 284.0 
Tankers — Pexoliers . : Bic 4.5 : S58 eG Sats Her. Re 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — "Transports ine Gate Bee! Ce de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1187 1105 1144 810 1023 987 983 1126 1255 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3224 3964 3595 3005 5759 4060 4159 6476 3629 
1 Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
2 Years ending June of year stated 2 L’année se termine en juin, 


25. Civil aviation! — Aviation civile! 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 


Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . 1. «© 5 © © © » à + + «© + #8 + 3.4 4.4 6.3 7.4 8.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . + . © «© © © © © © . + + 189 276 373 426 519 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . . © © © © © «© © + © + © + 1.2 27 5:3 9.3 17.0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . ee RE aa tr -- 0.1 0.2 0.4 0.6 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (nitions) 
Kalometcres lawn —— KalometressparcOUrlis, 9 9. 5 5 6 8 6 8 8 6 & 4% 4 wee = 1.2 2.4 4.1 5.2 6.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . «© . . . . + © . . + + + + *+ + 109 209 302 355 451 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . «© . © © + © . © + + + + + + : 0.5 2.0 4.7 8.6 16.4 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . + © © «© + © «© «© © © © «© . | — 0.1 0.2 0.3 0.5 


1 Bangladesh Biman. 
26. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977081978 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total) 2 <i. een OT: par) OT ee ae Ce 34.6 40.5 64.9 63.8 37.4 45.5 50.2 
India — legion RE D Tee US TRE es CRE ee ee 25.9 26.5 51.0 51.1 20.1 14.9 24.2 
United States — Etats- Unis eee CVS PE El ET Bede ac 17 215 2.6 2.6 3.0 3.5 + 
UnitediRine dom Royaume-Uni. 780 = be 2) ee ee ee eT ee ee ap ce Be ve ae a 
Ee ee eee ee em oer mC ee OR 
Switzerland — Biisse ; OR es OR ee ee ee ee ee 0.2 0.2 Ae ne ee aA Se 
atlas tka] 201 lesen ecstatic tt mah GENE 0.1 0.1 : I ; : Ae 
Others — Autres . ee rae Ie ads er wn 5) eR Te Sey ss, Sa 3.6 6.3 6.5 5.5 8.4 19. H 
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BANGLADESH 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


27. Communications! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — INTEL es eee Saye ane BAe wake 1891 8235 9200 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . +» =». « ate ee, ae ee 719 L207 5 506 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils En) service (7nzlizers) . =. 2. 8 Ce Cl lt 46 44 49 Lat 48 Pees 61 80 75 89 
1 Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


Vill. EXTERNAL TRADE —COMMERCE EXTERIEUR 


28. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in million takal — En millions de takal 


Imports (ca.f.) — Importations (caf) . . . . . . 1927 1945 1813 1575 ok 3 788 7320 10842 14703 14346 18216 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . 1484 1543 1670 1251 ss 2 768 2983 3136 5552. 66701 74 
Balance ==Sold és ENT Mee ey. Oe ee) cs 00, os +157 —402 —143 —324 ... —1020 —4337 —7706 —9151 —7676 —-11 038 
Value in million US dollars? — En millions de dollars EU2 
Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . . . 279 408 381 331] 189 652 766 874 788 1183 1294 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 312 324 351 263]| 321 326 380 303 432 451 576 
PARCS OCR CUS D in cane +33 —84 —30 —68|| +132 —326 —386 —571 —356 —732 —718 
1 For 1972/73, excluding land-borne trade. 1 Pour 1972/73, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre. 
2 Beginning 1972, calendar years; excluding land-borne trade. 2 A partir de 1972, année civile; non compris le trafic de marchandises par voie terrestre. 


29. Direction of trade — Courants d’échanges 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1969 1970 1971 1972" 1973" 1974 1975 1976 1977 1978 
Allcauntries—= ous pays. 3 5 «a 4% 4 an a os simp. 382.9 380.7 330.8 356.4 873.3 918.9 1221.6 958.0 910.1 12449 
Exp. 324.0 350.7 262.8 262.3 357.0 374.5 353.3 361.7 433.8 461.2 

ESCAP countries —PaysdelaCESAP. . ..... . a 95.2 89.3 87.6 277.0 273.1 256.2 332.6 263.0 464.6 481.9 
Exp. 65.2 64.5 44.1 32.2 63.4 51.8 55.1 62.4 97.4 126.6 


Developing ESCAP countries — Pays en développement de la me 32.4 30.3 43.9 121.5 177.8 121.1 175.9 153.6 250.0 287.6 
CESAP Exp. 37.7 36.6 25.8 20.2 42.2 19.8 40.0 41.1 71.8 94.7 


Western Europe (including United Kingdom) — Europe occiden- {Imp. 95.6 109.6 79.9 25.4 174.6 199.2 234.1 188.2 132.0 296.7 


tale (Royaume-Uni compris) (Exp. 121.9 129.4 84.4 89.1 110.5 97.0 71.3 157.4 142.3 99.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . . — 42.8 43.3 30.2 — 62.1 46.8 37.3 46.7 42.4 73.8 
Exp. 38.7 41.4 27.2 35.1 43.0 26.6 21.2 26.7 56.8 27.9 


USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale. . . Li 40.8 43.4 31.0 — 700 438 121.2 86.0 46.2 63.2 
Exp. 38.9 26.7 18.7 32.1 42.1 42.4 48.4 26.3 38.2 52.8 

North America — Amérique du Nord. . . . . . . . simp. 149.7 137.4 124.3 151.5 228.7 286.6 480.8 366.8 126.2 234.5 
Exp. 53.0 59.6 60.0 48.2 78.9 75.0 62.8 69.2 70.0 76.8 

United States — Etats-Unis . . . . . . . . . « Simp. 1447 122.8 105.1 151.5 186.6 197.5 391.9 272.9 93.9 1727 


VExp. 47.6 53.0 53.7 44.3 72.8 67.7 55.7 61.6 62.2 65.6 
South America — Amérique du Sud. . . . . . . . SImp. — — — 0.7 36.6 4.9 6.4 1.0 5.6 8.4 
LExp. 10.3 20.2 15.9 12.7 10.4 19.7 19.8 16.8 6.9 4,1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique, . . . SImp. 1.5 1.5 8.4 197 28.9 49.5 46.4 53.1 133.0 119.9 
LExp. 49.4 50.3 39.4 46.6 50.8 76.8 99.0 78.5 75.0 97.1 


1 Calendar year. 1 Année civile. 


BANGLADESH 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


30. 


1969 


| 1970 1971 1972 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 
mports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — 
ss = ee ae : 398.4 430.2 399.1 1014.6 3379.2 4781.3 4281.3 2036.3 4728.2 
Be tel «mi 0.7 08 08 48.3 51.3 562 668 2033 536 
ae 29.0 42.7 438 409.9 477.2 1010.3 11599 7368 18998 
Spat 558 778 131.0 111.8 583.7 927.7 18540 3334.1 26646 
D ru 642 1042 1116 107.9 167.0 295.5 1447.0 5087 9491 
RE 1927 2521 2986 474.3 570.0 979.9 1817.5 10126 12408 
ae 418.2 287.3 233.0 868.7 959.9 14516 17741 34955 34129 
en 631.9 586.2 327.7 360.4 1032.0 1190.2 20822 2365.1 29110 
GEC! section 8 22.400 315° 295 52.1 95.0 1264 2048 6159 3129 
om 0.1 02 01 43.5 47 232 156 375 431 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 205 21.7 27.0 200.3 215.5 464.8 
SITC — CTCI section 1 =: 0.1 0.1 no 07 
SITC — CTCI section 2 7402 773.7 5108 958.2 766.8 1650.4 
BC CTC secton 3 as 9 Es 13 28 210 
SIPC. CTCL section 4 0.1 02 Ol ly ee 
SITC — CTCI section 5 1.7 11 08 09 161 266 
SITC — CTCI section 6 775.5 863.5 711.3 18127 2080.3 3317.1 
BITC — CTCI section 7 0.5 09 03 46° 75. 64 
Bo CTCl section à 1.3 1.6 0.6 28 155 266 
CCI section 0 es ee 0a 25 99 264 


1 A f ; : : : 
Excluding land-borne trade and relief goods. 1 Non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et Jes marchandises au titre de 


secours, 
31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million taka — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de taka) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 
mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice — Riz . - JQ. ns he. eee DT LR cu. 
Ly. 44.3 45.0 78.1 93.6 207.8 215.4 554.5 1576.3 487.4 1107. 9 
Wie iBrounent 0. M M Un 2 (O: as dar cv a vee © 60925) 2247.3 (1172-9) 16716 Ho 
lV. 86.0 297.2 313.3 264.4 605.0 2993.5 3745.7 2336.5 1209.5 2805.1 
Petroleum and petroleum products — Pétrole et produits 
demyescampemole 9. 3) eo sk ei Mn 14.4 7.8 50.6 108.3 111.8 532.2 793.5 1440.9 3178.7 2507.6 
Vegetable oils — Huiles végétales . . . . 5 NE 98.2 56.1 84.8 93.6 57.0 130.5 230.1 1315.1 401.8 790.2 
Chemicals, drugs and medicines etc. — Produits ae 
ities wdnosues et tnedicaments| 0: . 4 = «5 «(Ve 168.1 175.4 234.1 281.3 474.3 570.0 979.9 1817.5 1012.6 1 240.8 
Iron and steel — Fer et acier . . : $V: 203.1 350.6 159.4 122.9 318.4 397.6 571.8 402.9 
Machinery, including belting for machinery -- Machined, 
y compris courroies de transmission . . sae VE 351.5 429.9 381.4 189.5 180.2 572.4 984.4 
Electrical goods and apparatus other than Sines oa 
Appareils électriques autres que machines. . . . Vz. Shey7/ Miley) AIS) 59.9 61.0 296.4 452.1 
Welnclesi—Vehiciles a5 a0. ss «| Ve 57.4 85.0 84.9 78.2 112.0 206.3 420.6 
ixports (f.0.6.) — Exportation (f.2.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais JQ. 1.76 1:91 1,99 2.83 50 6.96 3.26 3.83 Bae Ses 
et séché (à l’exclusion des conserves) V. 11.8 14.9 15.6 20.2 13.3 82.5 592401758278 0201;7 
De NÉS irene iene y - ee ae a SQ: — — se ON 20.1 23.4 26.1 27.8 
lV. aoe Fes — _- 10.9 ... 108.7 1626 238.4 4946 650.5 
jute raveslutebut CN 0. 677.5 583.4 636.3 404.0 ... 518.0 468.6 312.6 416.4 439.0 297.2 
V. 758.9 730.7 762.4 501.1 447.2 1012.7 943.3 758.3 1634.3 1840.3 1 537.2 
ÉCRIT RE es kes . ae 8.07 6.95 4.88 159 Son + APS) Sob no 
V. 43.0 75.2 60.0 35.1 176.9 190.2 5046 862.4 691.9 
Gunny bags — Sacs en jute . . . +... . A aa 922916 280.2 139.5 
TAY 273.6 255.4 262.7 172.0 
Gunny cloth (including jute canvas) — Toile a sac (y fQ. ... 198.8 261.7 256.3 
compris la toile de jute) lV. 319.1 367.6 487.5 455.4 ae — : a ats 
d — Jut fact ie. ewe É be se 200 Us ao 453.2 408.4 468. 718. ee 
Das tt OS oats A 606 656 768 627 501 1585 1856 2773 2775 3609 


1 For imports, excluding land-borne trade and relief goods. 
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1 Pour les importations, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et les 
marchandises au titre de secours. 


BANGLADESH 


IX. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
32. Wages — Salaires 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(taka) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Annual average of daily wage rates! — Moyenne annuelle du salaire journalier! 
Agriculture 
Skilled i= Ouvmers;qualities . yn. -  .) ss). G 3.57 452 3.64 3.90 3.78 4.74 6.66 9.44 SH se i 
Unskilled — Manoeuvres. . .... =... . 2.92 2.89 2.95 3.04 2.82 3.83 5.64 7.87 2 - ‘ 
Fishery — Péche 
Skilled — Ouvriers qualifiés . . . . . . . . . 4.03 4.30 4.13 4.37 4.47 5.25 6.36 8.33 fh. Sp oe 
Une == MANETTES 9 5 «© we ss 3.30 3.45 3.39 3.52 3.47 4.20 5.23 6.38 : 4 Ê 
Industry — Industrie 
Skilled == Ouvmersiqualiiés. 5. «95. 2 s 4.76 5.10 5.84 6.21 6.53 6.89 7.42 8.57 9.70 De a 
Unskilled — Manoeuvres. . . .. =... . . 2.96 3.10 4.19 4.49 4.61 5.01 5.85 6.63 7.25 7 j 
Construction — Bâtiment et travaux publics 
Skilled — Ouvriers qualifiés . . . . .... =. 6.87 7.10 6.96 7.00 7.35 8.96 13.38 16.68 20.25 20.59 #2) 
Unskilled — Manoeuvres. . . .. ... «= « 3.44 3.71 3.41 3.53 3.79 4.71 7.10 9.73 10.89 10.78 P 


1 Annual average of 4 centres, i.e., Dacca, Chittagong, Rajshahi and Khulna. 1 Moyenne annuelle de 4 centres: Dacca, Chittagong, Rajshahi et Khulna. 


33. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970—100)* 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 


General — Indice général . . ORE et A TC rear, ee eae, or) ee awe 240.5 304.4 4543 337.8 315.8 385.4 
Agricultural products — Produits agricoles PER CNRS PUR. PORN EN Mame He aris 187.8 251.2 464.2 332.5 305.7 374.5 
Food — Alimentation , PRO. 186.6 256.6 507.9 326.9 287.1 352.3 
Raw materials — Matières premières ; 261.4 279.7 308.6 354.4 379.9 469.4 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . — — 376.0 415.9 391.4 401.8 
Industrial products — Produits industriels . 255.5 $320.2 390.4 356.5 361.7 4357 
Food — Alimentation 3 247.7 341.4 366.9 341.1 348.4 425.0 
Raw materials — Matiéres premières : —- — 1354 352.5 645.0 521.1 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . 227.5 312.1 348.3 352.8 = 93547-95812 
Manufacturing — Industries manufacturières 267.1 291.4 5046 419.6 379.8 474.7 
1 Original base. 1 Base initiale. 
34. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)2 
1970 §=1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
All items — Tous articles . 100 105 122 182 252 408 380 382 441 
Food — Alimentation . 100 105 122 149 263 470 385 367 431 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage é 100 105 133 192 250 359 370 391 401 
Housing and household requisites — Logement et articles de ménage 100 101 109 132 161 268 406 476 564 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 100 102 162 232 355 413 380 387 466 
Miscellaneous — Divers . 100 122 124 178 237 345 358 365 395 
1 Government employees in Dacca. 1 Fonctionnaires à Dacca, 
2 Original base, 2 Base initiale. 
35. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 
Re eS D RU DNA LUE RER ENE 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
= ee ee a 
Rice (taka per maund) — Riz (taka par maund) 44.4 48.7 67.2 99.5 183.0 220.8 127.3 152.0 160.7 
Jute, raw (taka per maund) — Jute brut (taka par maund) , Soin 54.0 58.9 87.2 102.0 109.2 137.9 184.6 
Hides (wet, salted) (taka per hundred pieces) — Cuirs (mouillés et salés) (taka 
par centaine de pièces) 28391 1610! 2453 9311 9704! 10153! 


Goat skins — Peaux de chèvre . 


Skins (dry, salted) (taka per hundred pieces) — Peaux (séchées et salées) (taka par dentuine de pièces) 


Sheep skins — Peaux de mouton . 
Tea (taka per pound) — Thé (taka par livre) 


Specifications: 
Rice: Wholesale price, Dacca, medium. 
Jute, raw: Export price f.0.b., Narayanganj, white C. bottom. 
Hides: Wholesale price of cow hides, medium, Dacca. 
Skins: Wholesale price, Dacca, 
Tea: Export price f.0.b., average quality. 
1 Average of less than 12 ‘months. 


739.8 716.2 1290.7 2115.8' 2109.0! 2879.0 5024.2 3 879.1! 3 958.3! 


419.4 208.9 276.5 777.1! 818.01 
wm 1.68! 1.89 2.84 4.75 


Désignation: 
Riz: Prix de gros, Dacca, moyen. 


562.41 


5.95 


Jute brut: Prix d' exportation f.4.b., Narayanganj, white C. fond, 


Cuirs: Prix de gros du cuir de vache, moyen, Dacca. 
Peaux: Prix de gros, Dacca. 


Thé: Prix d’ exportation f.à.b., qualité moyenne. 
1 Moyenne de moins de 12 mois. 
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IX. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


36. Result of household expenditure survey — Résultais de l’enquête sur les dépenses des ménages 
(July 1973/June 1974 — juillet 1973/juin 1974) 


Monthly household income groups (taka) — Revenu mensuel du ménage (taka) 


Average — Less than 50 — 
Moyenne Moins de 50 eee Page bi) Fi Ho mi 


ational — Tout le pays 


Percentage of households — Pourcentage des ménages . . . . . …. . 100.00 0.12 1.65 5.39 8.82 10.47 10.05 
Persons per household — Nombre de personnes par MÉNAE eee e 5.83 1.92 2,99 3.42 4.04 4.27 4.73 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . 1:38 1.00 1.08 1.09 1213 1.14 1.18 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen par ménage 474.60 29.95 79.80 126.52 174.14 224.31 273.02 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes 
DatesNCh A CES ws Mr on Pte ia uve ie ot e., whims? Vc Rd wees 501.57 58.92 128.56 159.43 196.83 259.81 294.96 
Percentage distribution of household expenditure — Répartition de dépenses des 
SHREVE (CTO) aos AP MCR PR ee ob fe 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Food and drinks — Alimentation et boissons . . . . . . . . . 74.15 78.69 712 76.42 76.55 77.93 76.90 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . . . . . 5.29 2.40 4.72 4.01 4.08 4.07 4.48 
Personal effects — Effets personnels. . . . . . . . . . . . 0.21 0.00 0.06 0.04 0.07 0.05 0.06 
RÉNOVER ee CU A CEE el CARE" pr ES 5:23 5.37 7.45 5.59 5.29 5.32 5.45 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage. . . . . . . . . 8.01 12.48 12.62 10.60 10.59 9.55 9.34 
Furniture and utensils — Meubles et ustensiles. . . . . . . . . 0.50 0.35 0.58 0.48 0.63 0.41 0.48 
CRC DAVES A) ih Rs eo <> cee oh 0 me Ses. WP ie 6.62 0.70 3.45 2.89 2.80 2.67 3.29 


rban — Régions urbaines 


Percentage of households — Pourcentage des ménages . . . . . . . 100.00 100.09 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage. . . . . . 6.52 0.00 3.47 2.95 4.13 4,39 4.67 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . 1.28 0.00 1.20 1.02 1.14 1.13 1.15 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen par ménage 629.59 0.00 77.90 127.72 172.67 222.42 270.01 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes 
DATE CN RE eee. DE. CR CURE. 647.64 0.00 212.39 146.62 192.18 247.24 283.63 
Percentage distribution of household expenditure — Répartition de dépenses des 
Menace RD) 2 TRE (oS Me PL) CNE. LORS |: CR à 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Food and drinks — Alimentation et boissons . . . . . . . . . 67.91 0.00 69.69 71.01 74.48 73.40 73.24 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . . . . . 5:57 0.00 4.14 4.98 3.78 3.88 3.65 
Personal effects —Fffets personnels). . D) à 2 & «© «© GO © 0.26 0.00 0.96 0.01 0.08 0.05 0.05 
Rete Nove ee Bee ee Beer eS). i gees: UE 9.39 0.00 5.23 9.31 6.56 8.22 7.61 
Firell and lightins — Chauffage ctéclairage - 5 =. 1. 5 st 7.25 0.00 9.79 12.07 11.03 10.57 10.49 
Furniture and utensils — Meubles et ustensiles. . . . . . . « . 0.47 0.00 1.49 0.46 0.44 0.32 0.40 
Giicisc—~ Divers: DES « . il « SS LPC ah. SE Bu ee 9.15 0.00 8.77 2/17) 3.64 3.55 4.56 
ral — Régions rurales 
Percentage of households — Pourcentage des ménages . . . . . . + 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . . . 5.78 1.9 2.98 3.43 4.04 4.26 4.74 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . 1:33) 1.00 1.07 1.09 1.13 1.14 1.19 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen par ménage 463.73 29.95 79.85 126.49 174.20 224.41 273.19 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes 
ARTCC CH Hi Bo Me 6 ee - Oe - Shore: 491.32 58.92 126.27 159.73 197.00 260.46 295.59 
Percentage distribution of household expenditure — Répartition de dépenses des 
es EN) NS Nee fear ARs à CHA : 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Food and drinks — Alimentation et boissons . . . . . + «+ «© . 74.72 78.69 71.19 76.54 76.62 78.15 77.09 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . . + + + 5.26 2.40 4,74 3.99 4.09 4.08 4.52 
Personal effects — Effets personnels . TT CT ee 0.20 0.00 0.02 0.04 0.07 0.05 0.06 
Rene OV Cree TR RL Ce RU Ceci - CRE cs 4.84 5.37 7.55 5.47 5.25 5.18 5.34 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . . . - + . + . + 8.08 12.48 12.74 10.57 10.57 9.51 9.28 
Furniture and utensils — Meubles et ustensiles . SLT | Re 0.50 0.35 0.54 0.49 0.63 0.41 0.48 
Others =. Divers ee Bele ci, kes OS et che 6.39 0.70 9:21 2.90 2.77 2.63 3.23 
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IX. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


36. Result of household expenditure survey (continued) —Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages (suite) 


(July 1973/June 1974 — juillet 1973/juin 1974) 


Monthly household income groups (taka) — Revenu mensuel du ménage (taka) 


2000 and 


0—49 500—749 750—999 1000—1499  1500—1999 over — 
300—399 406 9 10—7 plus de ae 


National — Tout le pays 


Percentage of households — Pourcentage des ménages . . . . . . . 17.48 12.89 18.97 7.13 5.20 1.00 0.85 | 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . . . 5.30 5.90 6.88 8.37 9.92 10.71 12.77 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . 1.27 1.31 1.46 1.65 1.77 1.82 1.85 | 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen par ménage 346.15 445.21 603.82 860.88 1192.97 1692.58 3234.55 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes 
DARMINÉRA CCE ERS Re se P| Ge Ge TRS 356.71 483.09 635.90 902.72 1242.11 1952.87 2519.44 
Percentage distribution of household expenditure — Répartition de dépenses des 
MENA res (ye) eae wk ie Sots Bas SOL TA Ge ER 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Food and drinks — Alimentation et boissons . . . . . . . . . 75.27 76.21 75.44 74.26 72.39 62.74 61.57 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . . . . . 4.84 5:05 5.38 5.79 5.91 5.67 7.25 
Personal ‘effects — Effets personnels... :- »« +« ». +. « « « « 0.11 0.11 0.16 0.26 0.27 0.44 1.07 
Rent —— oven, Med ee Ce My i) RP one =a 5.43 5.12 5.23 5.15 5.03 5.28 4.89 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . . . . . . ee . 10.06 8.02 273 6.79 5.95 8.90 5.02 
Furniture and utensils — Meubles et ustensiles . . . . . . . . . 0.54 0.48 0.50 0.49 0.48 0.50 0.57 
Wihensn——s Divets «; "ears EE on cs Blow ee me!) BP 3.75 5.01 5.55 7.26 9.97 16.48 19.64 


Urban — Régions urbaines 


Percentage of households — Pourcentage des ménages . . . . . . « 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . . . 5.26 6.04 6.93 8.00 9.47 10.29 12.39 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . . 1.18 1-27 1.31 1.41 1.42 1.37 1.64 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen par ménage 343.72 444.86 604.82 852.28 1186.68 1682.21 3242.71 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes 
Got ONELLES CARS RP Meee: 7 362.34 454.87 638.02 865.63 1235.06 1663.44 3 064.86 
Percentage distribution of household expenditure — Répartition de dépenses des 
DÉDAPCMUAURS REC, D'OR, RON, ©, Ee CR - 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Food and drinks — Alimentation et boissons . . . . . . . se 71.95 72.33 71.10 69.72 67.50 61.68 53.84 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . . . . . 4.60 5.14 5.57 5.79 5.42 6.44 7.50 
Personal effects — Effets personnels. . . . . =... .  , 0.35 0.10 0.14 0.25 0.23 0.58 0.50 
Rent — Loyer . gi ee no a 2 8.05 8.69 8.40 10.24 10.71 11.76 9.52 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage. . . . . . . we . 8.94 8.64 8.17 6.66 6.20 5.89 3.88 
Furniture and utensils — Meubles et ustensiles. . . . . . . . . 0.53 0.38 0.33 0.38 0.41 0.64 0.88 
Oiler =m DINGL RE LR TU Me CRE 7 5.58 4.72 6.36 6.97 9.54 13.01 23.88 
Rural — Régions rurales 
Percentage of households — Pourcentage des ménages . . . . , . . 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . . . 5.30 5.89 6.88 8.40 9.99 10.81 12.86 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . , 1.27 1.32 1.48 1.67 1.82 1.92 1.90 


Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen par ménage 346.31 445.24 603.74 861.77 1193.88 1694.89 3232.59 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes 


DATÉE ENT Ce ee a, UN à ae 365.93 485.09 635.72 906.56 1243.13 2017.55 2 388.90 
Percentage distribution of household expenditure — Répartition de dépenses des 
IMCH AR CSM US DER sn Eee où MU Des ey be. 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 100.00 
Food and drinks — Alimentation et boissons . . . . . . ..., 75.49 76.47 75.79 74.70 73.08 62.93 63.92 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . . . . . 4.85 5.04 5.37 5.79 5.98 5.53 7.14 
Personal effects — Effets personnels. . . . . «. » « « « « 0.10 0.11 0.16 0.26 0.27 0.41 1.24 
Rent — Loyer . = ea ns Te MT 5.26 4.88 4.97 4.65 4.22 4.09 3.48 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . . . .....~,. 10.13 7.98 7.71 6.81 5.92 9.46 5.36 
Furniture and utensils — Meubles et ustensiles . . . . . . , . . 0.54 0.49 0.51 0.50 0.49 0.47 0.48 
@ihetce— Diverse = ACw eon go oh a Gee lear es Gee 3.63 5.03 5.49 7.29 10.04 L701 18.34 
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X. FINANCE — FINANCES 


37. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque 


(fin d'exercice) 
(million taka — millions de taka) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ney supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie 
ag 3200* 3670 4290 3875 6795 
ru outside banks—Circulation fiducaire hors banques 1877 2210 2590 2066 2898 - oe ; oe : aig % a e a i a 
T — 
is ou D non ee M, LA LS € 1323 1460 1700 1809 3897 4872 5550 6043 6875 7660 9518 
‘ soo (ches Sa eae lane oe? RE Te A OO ST SOS M 51S) 6/675 ace 540 
ommerciales) : oP eS TE tice ee ke eee, Oe 1308 132 
ik clearings? — Débits Danone a ee va. vo : - es EE torr ES A feat See ag es 
eign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . ea ae ee sat Sie te . é . io ae 597 776 1 281 LI 590 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . Le sen ayers ear 555 —202 —895 —96 —856 —266 
scheduled banks — Banques commerciales . . be ne suet Sos De 5 799 1671 1377 1034 1856 
ims on Lay sector (scheduled banks) — Ores sur le Li 
ecteur privé (banques commerciales) . 
: 2603 3344 4257 6746 82 
ims on Government (net) — Gréances sur L'Etat (nettes) ; ne: GED DES 7 i 8816 8 a 
Monetary authorities — Autorités monétaires . 3eo2z0 4212 $172 Sols S665 S915 
scheduled banks — Banques commerciales . . ... 23895 1891 2203 3151 2991 
change rate (market rate): taka per US dollar4 — Taux de 
change (taux du marché): taka par dollar EU4 . . . . Sate Sere tits ... 8.078 8.199 8.076 14.826 14.953 14.396 14.934 
End of June. 


1 Fin juin. 

2 Non compris les dépôts inter-banques. 

3 Moyennes mensuelles. 

4 A partir de juin 1972, une nouvelle unité monétaire, le Taka, a remplacé Ja Roupie. 


Inter-bank deposits excluded. 
Monthly averages. 
Beginning June 1972, a new currency unit called the ‘‘Taka’’ replaced the ‘‘Rupee’’. 


38. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


1974 1975 1976 1977 1978 


PiRrévenne Recettes totales SE Schaal ON En OS Clee =e eee OR Os. Gee SES 6/456" 9'743 * OSSI 11877 

tal expenditure — poe APC ee RE ee ee oe, Ur UE SL TOITS 6779 10206 14011 17952 21311 

lance — Solde . . . 5 à oe ee + +. + à . . . . . —3140 —3750 —4268 —8621 —9 494 

1jor components of tax revenue — Principaux postes ae recettes Fa. 

Mrrecoue—- Recettes cales. LR D aise asi dus, ml a le mt à ms en sim nie ee cae ter tr OE 3100 5417 8269 7754 9 836 
Income —impotsur le teen. 2/0. me GG ast eee, Lo. cele EUR GIR OR 331 614 1149 853 965 
liam revenue— Recettes du terrains, + «© 2. « «© CO = UF = 4.4 «8 en Bow aw OS « 55 87 166 162 250 
Wamoricon tix7— Impot sur les soctietes’ 2 9.7". kn sk n 7 … 9 62 93 242 275 
Customs duties — Droits de douane . . Neen 2. SOS I eee 7 1187 1517. 3496 2826 3950 
Excise and sales taxes — Droits de pasomaanen et + impôts sur is VÉDIES er cal aime OS CES: 1270 2122 8016 S108 41070 
Sonate EDS de NtibTe RS TC “a eno oc 112 270 224 254 210 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . ‘ Spey ay SE Sey? om Sah + À 136 745 125 107 116 

ajor components of government expenditure — Principaux jae de Spaces de r Bet 

Current expenditure — carey courantes 
Defence — Défense . . LE ET ee 420 708 1109 1516 2004 
BOA IS EUICRS = NS CE VICES SOC ET se ee TC sk ae 959 1 388 1380 1641 1949 
Economic services — Services économiques . . REA CDS a OT ON à SE eh PTE QT 633 879 NE PAR) al PAI) 
Other current expenditure — Autres dépenses rte ee ake do ie ee Ne CAT ket ms 1468 2714 2912 $3921 4286 

Development expenditure — Dépenses de développement . . - - / ee ee + + + + + . . 3299 4517 7425 9636 11823 


39. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(millions US dollars — millions de dollars EU) 


1973 1974 1975 1976 1977. 1978 


sods, services and transfers — Biens, services et transferts . . RES er a Se we: —235.5 —475.1 —570.7 —259.8 —287.3 
Exports of merchandise, £.0.b. — Exportations des nn iles f£.à. fs xt A Le ee 357.9 348.0 322.9 400.5 475.5 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des EE LAID) Ge et 0 ne ARRET —789.7 —992.5—1159.1 —785.1—1044.5 
Exports of services — Exportations des SEEVIGEST uc es) at eae on À: Sate es 65.1 78.1 74.4 84.7 90.7 
Imports of services — Importations des SERVICES nn eo ee eee .. . =.  —142.8 —175.8 —220.6 —168.3 —246.1 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . . + + + + + : ee oo DCE 22.4 26.0 OUT 33.3 95.3 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), Thats A CUS Due Lee PEN eee 251.5 241.3 380.7 175.0 Ae 
yng-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terne, 1.140 CE CONTRE STRESS Le 115.3 9879.1 573.2 322.3 312. 

Direct investment — Investissements directs . ART CE oT Fo et gw ys — — _— — — 
Other government — Administrations ae AVES postes Cane ee ak ae ae pe eae ee de 1155903791. 57325272 ae 
Other — Autres . y eee PA a eee sy ee à 

ort-term capital, n.i.e. — Canaux: zi court terme, nia. rae ae a | beer 
Deposit money banks — Banques de dépét = = rnp aoe ne re 


Other — Autres. . 
location of SDRs — Allocation ae DTS 


129.6 112.4 —18.5 —51.8 20.1 


serves and related items — Réserves et postes connexes. . + + + + + = us 253 946 —A3.5 
ea me ee : 129.6 66 —43.8 —146.5 63.6 
ssets — : 


eS Wied chee 0 
‘rors and omissions — Erreurs et COE : 11.5 14.9 14.1 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


Minus sign indicates debit. 
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XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
40. Education — Enseignement 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
Number of schools — Nombre d'établissements ee = a 
Pre-school — Préscolaire ans Sie 57 een’ ai 40 313 
Ist level — ler degré 28908 29869 30518 36 mo = Pa sa 
2nd level — 2ème degré (total) ish AA DLL 8 48 ae a 
General — Général 6 162 7 de 8 sb 
Vocational/technical _- Prolescipunel/techniane ae HA 484 FES à . pe 
Teacher training — Normal . 57 59 : 68 : : ; 
3rd levell — 3ème degrél . sae . 
Special — Spécial 980 711 868 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire AE eis 327 eee 115 195 one eee 
Ist level — ler degré . . 110 000 112 335 111161 . 155742 144258 164 717 172 448 
eee ee ae a CRE 75342 74924 79 342 98 965 
Vocational/technical — Proteionucl /teomaique 845 aoe Sate sles ee 
Teacher training — Normal . 500 bea at? ays L 875 2 103 
3rd levell — 3ème degrél . L 
Special — Spécial ; ‘ ; 
Students enrolled (thousands) — Elèves i inscrits (milliers) , ” , 
Pre-school — Préscolaire See Sate 1 Ex a Be ss à 
Ist level — ler degré 4790 4994 5073 7794 7748 8531 : = : oe 
2nd level — 2éme degré (total). 1 216 1 299 1 633 2164 2292 od re 
General — Général 1197 1278 1261 1842 1823 1943 a 7 
Vocational/technical — Professionnel / technique 11 12 362 rg 312 457 ie : ” 
Teacher training — Normal . 8 9 10 10 10 12 L 
3rd levell — 3ème degrél . ae 14 26 30 34 He 
Special — Spécial 5 28 28 26 : 


1 University only. 


1 Université seulement. 


41. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973/74) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif total! . ‘ : a pr 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
40 000 
Technicians — Techniciens . Le à . FA : : ; . a er 
Number engaged in research and experimental development — Menke HS à is travaux ‘de istic et cas développement expérimental om 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 
Natural sciences — Science exactes et naturelles 1649 
Technicians — Techniciens . 763 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux cffectifs économiquement actifs. 
42. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 490 457 
Generalities — Généralités 125 62 
Arts and letters — Arts et lettres . 91 174 
Social sciences — Sciences sociales . ’ 166 144 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 108 77 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux 19 21 25 26 30 37 25 30 17 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . Ty . “eg ed Nae we ee a 398! 356? 
Long films: number produced — Films de long métrage: nom- 
bre produit 40 28 46 81 77 64 88 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas : 153 167 165 175 184 194 
Seating capacity Fe — Nombre total de dikges 
(milliers) . 101 110 81 92 97 103 
Number of ‘lio receiver licences jammed (thousands) —- Noni 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 429 531 
1 Circulation figures refers to 19 dailies only. 1 Tirage de 19 quotidiens seulement. 
2 Circulation figures refers to 27 dailies only. 2 Tirage de 27 quotidiens seulement. 
43. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of registered personnel — Personnel immatriculé 
Physicians — Médecins . 7516 7950 7961 7149 7482 7663 5047 5103 6985 ‘ 
Dentists — Dentistes . , 13 er “rd ine ae 5 
Pharmacists — Pharmaciens ve 149 ak tats salty EC > 195 NE . 
Nurses — Infirmières 659 709 812 714 821 765 1063 1214 1434 ’ 
Midwives — Sages-femmes . : 608 649 716 980 1092 764 856 779 844 
Inhabitants per physician — Habitants par médécin : ss 27 0245 Pas ase exe. 0348 ies 15064 ety 
Number of hospitals! — Hôpitauxl 89 87 88 120 130 129 129 131 131 
Number of beds? — Lits2 . . : 7139 7493 8387 9253 10310 12649 12649 13610 15473 
Inhabitants per bed — Habitants par lit : 8 186 & 6 946 5 644 pi 


: Government establishments only. 
2 Government hospitals, dispensaires and rural health centres. 
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1 Etablissements publics seulement, 


2? Dans les hôpitaux publics, les dispensaires et les centres de santé ruraux. 


BHUTAN — BHOUTAN 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Ss population! — Population au milieu de l’annéel = 
nm if 
ions) 1.00 1.03 1.06 1.07 1.09 1.12 1.15 117 1.20 123 
Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(11 December 1969 census — Recensement du 11 décembre 1969) 
Population 5 
x: =; Area — Superficie TES 
D m Male — Masculin Female — Féminin (km?) re fae 2 Fi 
1 034 774 47 000 22 
il. AGRICULTURE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente ey ae? 135 135 202 212 222 145 150 252 252 254 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents ner bir mds ve 20 20 20 20 20 20 20 20 20 20 
rest and woodland — Bois et foréts 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 
ner land — Autres terres 1545 1545 1478 1468 1458 1535 1530 1428 1428 1426 
4. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
e — Riz . ‘ 175 176 178 180 182 184 185 185 185 185 185 
eat — Froment . 58 59 59 60 61 61 62 62 63 64 64 
ley — Orge . 7 8 8 8 8 8 9 9 9 9 9 
ize — Mais . 48 49 49 50 51 51 52 52 53 54 54 
let RU 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
atoes — Pommes de terre . 3 4 4 4 5 5 5 5 6 6 6 
5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
e — Riz. 234 239 245 250 256 262 268 274 275 275 275 
eat — Froment . 52 53 54 99 56 58 59 60 61 62 60 
ley — Orge . 7 7 7 7 7 7 7 8 8 8 8 
ize — Maïs . 47 48 49 50 51 52 54 55 56 57 58 
DOTE st OP aes pts 4 4 4 4 4 4 4 4 5 5 4 
atoes — Pommes de terre . 23 25 27 28 30 32 34 35 36 39 40 
lll. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Roads — Routes 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ngth of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 1 200 
tor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 
Number of cars — Nombre de voitures 700 EE 
7. Communications 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
RE or 
ter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres ( milliers) 
Domestic — Intérieur ET 2 NT à 615 772 1072 
Foreign: received — Etranger: reçu 1174 1394 623 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . - + : - 798 791 471 
imber of post offices — Nombre de bureaux de poste . _ ane 42 aed 
imber of telephone exchanges — Nombre de centraux télé- : 
CORE. og) ee ee 
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IV. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


8. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines 
(decigrammes — décigrammes) 


Fat — Lipides 


pe Calories 
(decigrammes — décigrammes) 


1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . 444 445 446 223 223 223 
Cereals — Céréales . ders 388 389 389 76 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . . + « = 16 11 11 1 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . 
PUISES = eéoumineuses seches se es ee + es 7 7 8 2 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 12 12 12 2 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 1 1 1 1 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 4 4 4 8 
Eggs — Oeufs RS RE NN OR PE te oh ’ ? : 
SD OISSON ae RS ET ort eee eo) Ne ee a TR 3 2 z : 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre . . . . . 7 7 6 
Fats and oils — Graisses et huiles . 123 


V. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


9. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-school — Préscolaire . . . © +. « +» « «» «@ wale 10 oes ats 
ist level: "ler degré 4,0, nom, à 4 4, 88 ; } 
2nd level — 2éme degré a A = sos 
General — Général : ; 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . PP FR ints 1 
Teacher training — Normal. . ....... ao ae + 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school) —— Préscolaire 6 sy Ss 47 aire RS me eset sili 
Ist level — ler degré 275 436% 461? 468! 538? 1054? 
2nd level — 2ème degré 155 
General — Général es ARE 141 a “Ae nae ne 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 14 19 18 18 19 50 
Deachentrainingt— Normal... . <« . ve. » 7 6 7 7 5 4 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire ate 969 << Pa «Ss «me nek XX té om 
Ist level — ler degré 9600! 9900! 9039 9861! 11 0%! 12810 16671 18821 Le om} 
2nd level — 2ème degré 2 774 705 1 788 1 536 ee <a 
General — Général Yeo ae 2 559 aoe 384 ae + 806 1 054 817 1 169 Te a 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 153 197 271 275 285 ve 695 15 316 ss" + 
Teacher training — Normal. ........ 62 53 50 40 39 +: 39 30 51 + a 
1 Including general education at the second level. 1 Y compris l'enseignement général du second degré. 
10. Mass communications — Information de masse 
Se ee ee es 8 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 9 re: 3 3 : 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
(milliers) ; ate ee ae. ee 1.9 ; 15 15 ia 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 3.0 A be 10.0 we : wl 
TT ee 
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BRUNEI 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


fidyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.12 0.12 0.13 0.14! 0.14 0.15 0.15 0.16 0.18 0.19 0.20 

nnual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité | 
(naissances vivantes) RL: 43.9 37.0 37.0 38.4 35.4 34.7 33.4 29.9 29.9 28.4 

nnual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.4 6.0 519 5.9 52 4.8 4.3 3.8 3.8 3.9 

fant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 42.1 42.5 33.6 38.4 35.0 30.2 2207) 23.0 23.0 23.0 

rude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 4.5 52 4.6 4.8 4.3 5.8 Me HS 5.0 

rude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.34 0.44 0.43 0.40 0.40 0.53 ae he 0.40 

ross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 2.734 

et reproduction rate — Taux net de reproduction. . . 2.336 

1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1971 censuses — Recensements de 1960 et de 1971) 


10 August 1960 census — Recensement du 10 août 1960 10 August 1971 census — Recensement du 10 août 1971 
Population Density Population! Density 
Area — (population ee Arca — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
83 877 43 676 40 201 5 765 15 136 256 LPN 63 484 5 765 24 
L Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1976) —Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1976) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 

Te TE RU 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
oth sexes — Les deux sexes 177 072 — 24896 —— 21 927 19 562 18 859 17 302 14 130 10 678 9 494 8 889 
Male — Masculin . . 101 126 12963 11 203 10 163 9 859 9 637 8 228 6 665 5 673 5 343 
Female — Féminin . . 75 946 11933 10 724 9 399 9 000 7 665 5 902 4 013 3 821 3 546 


LR PT TE EEE ———— 
EEE 
Age (in years — en années) 


85 and over — Unknown — 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ir ne 
oth sexes — Les deux sexes 8 353 8 233 6111 2 566 2 393 Sy  — 500 
Male — Masculin > 5 756 6 055 4 416 1 623 1911 1 780 451 
Female — Féminin . . 2 597 2 178 1 695 943 1 082 1 399 49 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


A 


1 ages — Tous âges . eee pat A a 4 € 178.6 Sag thefts) 
— 19 en, or ee ee Oe Ven MONT ee Me eh Ay Ts. Sp Bs 73.4 sats 51.4 
) — 24 Fe ee I eM oy an nn ee LE Wire 263.1 SP ZIEZ, 
) — 29 oi ee SUR 318.9 ve 292.5 
De uns eg + DU 5 Le où 0 260.6 DCE 250.1 
29 174.5 Som 179.2 

14 7122 ee 80.9 
P—— 49 23.9 ic 35.7 
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BRUNEI 
i. POPULATION (continued — suite) 


Er 3A 
5. Death rates specific for age and sex——Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Male — Masculin 


All ae Tous ages eee 
pe eee» 4.1 
5 — 9 ; 0.8 
10 — 14. 5 
15 — 19. “e 
20 — 24. ae 
25 — 29. ny 
30 — 34. + 
35 — 39 . ad 
40 — 44. “es 
45 — 49. “- 
SSS ET, See, ee en CR ER ER RE Pie ne a eee eee ae 
Cp ass Gp. + SPP ee DE RS PP Ne. Sake ee eee ee es 
COS OA GRAS eA ac) ee PR OR et F 
CRC eT” Oye, RAR RS ME Ne Le tae La 5 39.3 
POSE SE cen DR TT D Gy ie un Ce 53.4 
TN UE NE RENE Ce CT a ae Ar ir de er he oe OP sae 73.1 
COR RO RE un Me, SU RU 146.2 
Sorand:oven—— PISTE BD AUS. « Fs EE ON, 109.4 
Female — Féminin 
— âges 5.8 
Fe. à 3 io j 39.0 
3.3 
CE À 0.3 
10 — 14. te | 
15 — 19. 0.9 
20 — 24. 1.7 
25 — 29. 2.5 
30 — 34. 3.2 
35 — 39. 4.0 
40 — 44, 7.8 
CT ee ee TE SR TR NS A RE sg NY see es 7.1 
St D CP v 13.5 
EME) CE RS Te ES Seine! gt NE LR be 11.8 
re Sees, Sos > Sere ales Ee enret ae. 4g Beg 16.6 
GSE ee a COR Ce Mt SIN CEE 38.0 
AE NA Éd en ee Ne qd phare et mn ere 45.8 
OO TP UD EG) À ui dé: : ‘Ares: casses . : ne «ess al 119.3 
SU RE se le dan er ee ee UT ee 106.7 
Sean Ovens nde ans 4. Hee « «1 eo 0, OR Un ee 136.1 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Employed persons by industry! — 
Personnes actives par branche d’activité économique! 


(thousands — milliers) | 
ne ie NS CE CS MR 


ISIC 1968 


Indien 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITI 1968 
Total number of employees — Nombre total de salariés. . . . . . . . eee 27.6 30.3 30.5 wo. ves + 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche . 1 0.6 0.9 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 
Mining, quarrying — Industries extractives 2 2.7 2.9 3.1 3.3 3.5 3.5 4.0 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 1.5 1.6 2.0 1.9 2.2 2.2 2.5 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 i 0.8 0.9 0.9 ee “iar Ws 
Construction — Bâtiment et travaux publics Tr 5 5.4 7.3 6.3 5.6 5.5 6.8 pai 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hôtels 6 1.9 2.2 2.9 2.7 a1 3.2 3.5 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, communications . 7 LE 1.6 17 1.0 ue 1.3 
Financing, insurance, real estate, business services — Banques, assurances, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises. . . . . . . . . 8 0.5 0.7 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 
Community, social and personnel services — Services à collectivité, services 
eOciaum et gervictespersoonels... . 5 « « «. Yulaliua s eo, 9 dies 10.1 12.7 13.4 


1 Including employers and workers on own account. June of each year. Statistics of establish- 1 Y compris les employeurs et les personnes travaillant à leur Propre compte. Juin de chaque 
ments, année. Statistiques d'établissements. 
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BRUNEI 
Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


7. Index numbers of employment! — Indices de Pemploit 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1972=100) 

ISIC 1968 

code — 

Indicatif 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

CITI 1968 
neral level of employments — Niveau général de l’emploi 100.0 109.5 110.2 
n-agricultural sectors — Secteurs non agricoles 100.0 112.1 1127 
Mining and quarrying2 — Industries extractives2 . 2 100.0 106.7 1128 118.8 1192 138.3 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 100.0 123.7 118.9 136.2 1378 154.3 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 100.0 86.4 76.8 75.2 93.7 97.6 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . 7 100.0 150.5 160.9 


LE RO ERP RE ee ee ee ee) See See le di 


Including employe rork 
B rs and workers on own istic : x . 5 
account. Statistics of establishments. 1y compris les employeurs et les personnes travaillant à leur propre compte. Statistiques 
d'établissements. 


Extraction of crude oil and gas only. 2 Extracti é 
Extraction du pétrole brut et du gaz seulement. 


8. Unemployment! — Chômage! 


ee eee eee ee eee à ees 
Se ee 


1974 1975 1976 1977 1978 


tal unemployed (thousands) — Nombre de chômeurs (milliers) . 2. 1 . . . . . . . . . . 1.282. 163 1.68 1.92 


Employment office statistics. 


ive isti = D 
May-December, Statistiques des bureaux de placement. 


2 Mai-décembre. 


9. Hours of work! — Durée du travail? 


(per day — par jour) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


yn-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . . . ss we ew ew ee 48.8 49.4 48.5 49.1 48.9 49.5 
Manufacturing2 — Industries manufacturiéres2 . 2. . . . . . . ee . . . . 50.2 50.2 49.6 49.3 50.7 50.3 
IS à ae i a Re a CR ee Re SU ue a PT Re ee Se 
Hours actually worked. October of each year. Including salaried employees. 1 Heures réellement effectuées. Octobre de chaque année. Y compris les employés. 
Including mining, quarrying and construction. 2 Y compris les industries extractives et la construction. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


10. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


riculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et pêche 19.8 22.3 21.7 21.5 21.3 23.1 22.6 25.1 26.7 
acing — Indies antares Oh ea 0) aS Ee rs os ae ae Coy 2295.4 2400.2 3068.1 
ctricity — Electricité . . j ot. o TR. 3.4 4.2 4,5 5.4 7,2 1.4 05 3.3 4.6 
nstruction — Bâtiment et travaux eublics ye ae ee 29.6 39.6 60.1 60.7 53.5 25.2 38.3 53.4 75.2 
ÉD 5. ~ Seemann Sto sect tell anes Ron Cae an 26.6 30.7 33.6 34.7 31.1 34.9 48.7 57.5 81.6 
ansport and communication — Transports et communications 5.8 5.7 6.6 6.2 7.6 7.5 1227 16.8 19.9 


mmunity, social and personal services — Services fournis à la 


ollectivité, services sociaux et services personnels. . . . 29.8 32.4 35.9 40.6 52.2 36.8 58.1 64.0 72.0 

blic administration and defence! — Administration publique 

RG ns CRE RTL UE chee Et ONCE à 87.3 81.4 84.4 104.8 98.9 52.0 70.1 76.0 92:9 
d tic duct at market prices — Produit intérieur 

Re cu arch : 490.9 491.7 546.3 600.9 762.6 976.0 2549.4 2696.3 3 441.0 


rut aux prix du marché 
DR NN nee RE mt nt 1 


ing i 1 i iété du gouvernement. 
Including income from government property. Y compris le revenu provenant de la propriété du go 


col 


BRUNEI 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


rables ou de culture permanente. . . : 18 18 18 13 13 13 13 13 13 13 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents . . PR el a 6 6 6 6 6 6 6 ~ ee ae 
Forest and woodland — Bois ct forêts TO PER ee ee 490 450 440 435 435 430 430 v- de a 
Otherland AUS TEE RC ane 63 103 63 73 73 128 128 3 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)} 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 87 96 108 96 105 119 153 151 145 153 

Food — Denrées alimentaires . . . . . ... . 87 95 108 98 107 119 152 151 146 154 

Cereals — Céréales . . 92 113 113 73 67 102 163 165 121 142 

Per capita food production Production alimentaire par habitant 93 97 107 95 102 112 140 136 130 135 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 98 116 113 74 64 96 150 149 107 123 
1 Original base. 1 Base initiale. 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


RICE RIT Me cee is fae en lis ur ci nl mo 3 i 3 3 2 3 3 2 4 4 4 


14. Production of principal crops (thousand metric tons) — Cultures principales: production {milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Ricee—— Riz (PATENT bm, eo D Ls 6 7 7 4 4 6 10 10 7 9 
Cassava — Manioc. . . th) ne AT 2 2 2 3 3 2 2 2 3 3 3 
Sweet potatoes and yams — Patates : ignames F - 1 1 1 1 1 1 1 1 


15. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Livestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de tétes, fin septembre) 


CAO a} ya te oes A ee 2 2 3 2 2 2 3 3 3 3 3 

igs POIGNET. CM CO 7 10 12 11 12 13 14 12 13 13 13 

Goatst—Caprins.. f lis -s Rhin en cave 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Buftalocsy—(Buitess) 00a oy toe Me 15 16 16 16 16 15 16 14 13 13 13 

Poultry — Volailles . . . . ‘ - 464 468 514 688 738 790 842 893 944 991 1038 
Livestock products (metric tons) — re ee r élevage by eed! 


Hen eggs— Oeufs de poule . . ....2.2.~. 640 710 810 980 1110 1215 1280 1360 1460 1500 1600 


16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
ER cos ER eT eS 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total à Re 146 152 168 173 157 159 161 194 230 228 
Industrial wood — Hoi a’ oeuvre et d' industrie 5 4 91 92 101 105 87 88 89 120 155 152 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 

CAGDON AUOT SL ce ee NN, 55 60 67 68 70 71 72 74 75 76 


SE See Se ee ee ML M! eu. << JR 


17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
mme mt 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


DOS Ore Caer sue Gite “NT SR “Asus | 2.0 1.5 15 15 1.6 1.6 1.6 FR 
Marine fishes — Poissons marins . . . . . . . , . . . dues à y 4 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 LS 


ot ee ee 
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BRUNEI 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ude petroleum — Pétrole brut ‘ 5978 6107 6 
3 : osha Td Sen cea Pl 685 6 341 8823 11600 9620 9290 10970 10540 
tural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . . . 2093 1895 2222 2182 4494 19632 42636 52899 75125 84608 


19. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


cat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . . . 1 1 1 1 1 1 il 1 I I 
wnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 

Non-coniferous — Non résineux . . . . . . . . 35 36 40 45 43 49 45 OL 65 72 
troleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . . 13 13 12 11 14 16 14 19 18 17 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 20 25 29 30 29 21 c2 30 29 30 


Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l'origine de 


l'animal. 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


20. Production and trade of commercial enersy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


tal production of primary energy — Production totale de 

Meneisie primaire: CN CON RON ON ENS 9165 9320 10210 9736 13712 19711 20264 22343 25959 oe 
(rude petroleum!— Pétrole brut . + . . . … . . 8884 9065 9912 9425 13070 16344 13747 13838 14940 14999 
mavturaligas Gaz naturels . 0 4 4s a tp ee wil 281 254 298 312 642 3367 6516 8505 11019 11032 
rade — Commerce 

mportss—"Importations =. : . . «5 2 « © à : 10 19 18 13 14 14 16 18 18 

Bxports —— Bxportations “. ". 9. . 2 2. =: | | 8902 9027 9898 9400 13203 18100 18027 20045 23413 


21. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de KW) 
I P Ota Gln)” er 35 50 68 65 81 81 81 81 81 
P Total (Eb) ew Te » renee 18 32 46 43 59 59 59 59 59 
oduction (million RWh — millions de kWh) 
I+ P HONG) EME ge gt is ee 104 126 138 150 192 200 212 230 240 
P Total. (layin me ea wee 36 48 56 70 111 115 127 144 150 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
22. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


( Tee tie — RME ) (deci, ue Sa eS, Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
eet er SUA EN Pin Fie pe de: Dé ace, où 605 661 673 470 479 490 2 544 2 559 2 588 
Meredise——™Cercales™: EN Ne OU, En SU Ke 250 251 253 34 34 35 1241 1 253 1 267 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . . . . . . . 9 8 7 2 2 2 87 79 76 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . = . ; ; : : : : 447 414 415 
Pilses = Weemmimeuses seches . 9) 5 + - - « «| 6 = « 15 14 15 1 1 1 24 23 24 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 16 15 15 2 2 2 35 32 32 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 9 10 10 4 4 4 73 76 77 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 104 113 116 80 84 85 117 124 oe 
Boose hOcuts SS <a PS eC. AT te. Did her 31 31 32 27 27 28 39 39 4 
ES SPOISSO NE suis. RTL CE a se de 89 120 123 31 02 O7 67 81 + 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 42 60 63 13 33 35 51 à aay 
Ercmancmollsh—==—(Graissesvce WtmeS ty) 0 Nas) be = ee aes 1 tl 1 215 204 205 190 18 


23. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


_ eee ee  — 


1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 UST 1978 


ne 


_ RTE yi ae ae 650. sa) (CON SOLS 
mn De CRT TT eee) ee 249 284 315 346 502 || 1609 2 290 2291 2 515 
Sweprint + Papier journal 2. Je, . D & he 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2 0.2 ; ' ! 


Vi 1 illi équiv n (0) e oO Le xportation ‘essence naturelle. 
d t tons of coal equi alent Inciuding exports of natural gasolene. Milliers de tonnes, équi alence en houille. Y compris les exportations de l'esse 
Thousand metric Q 
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BRUNEI 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
24. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


re Se = LS FE Eu 1132, 1159 7 iso | 11st 1257 956 948 1041 1075 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . , 398 421 440 473 547 493 490 506 552 
s zed soil ns 
Lo ons < ae Aa ae atmo a 69 96 117 113 130 48 43 127 109 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
CR ae ae ARE" CR 665 642 612 605 580 415 415 408 414 
Unimproved roads — Route sommaires . . sat eine 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules one en does (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 7.8 9.0 10.4 12.6 15.2 171 19.6 22.4 24.7 29.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1.9 22 22 Da 3.0 3.3 3.3 4.1 4.5 5.1 


25. Shipping — Transports maritimes 


an i a Ra 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


RS CR RC a a RE OR ER Re 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 


Vessels! (thousand net registered tons) — Naviresl (milliers de tonneaux de jauge nette) 
rs — Entrés . à AE à Fr er k bee 508 797 754 992 || 5837 ... 14838 12121 14610 18152 
Cleared — Sortis . . 3 372 516 566 734 || 3608 a 9756 7294 7951 10 594 
Goods (thousand metric tons) -- Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded2 — Marchandises embarquées?. . . . . 34 16 83 199 || 7827 12819 11253 13171 21091 23101 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 274 340 345 422 359 389 405 445 415 608 | 
1 Prior to 1972, excluding tankers, 1 Avant 1972, non compris les bateaux citernes 
2 Prior to 1972, excluding petroleum. 2 Avant 1972, non compris le pétrole. 


26. Civil aviation — Aviation civile 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . 36686 37440 42573 47039 50081 65896 72218 77 466 82 404 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 420 355 649 741 Fe 737 1 045 267 386 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 84 66 46 27 ane 75 15 50 74 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . 35752 36982 43091 45269 45759 63882 73292 78258 82186 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 114 113 122 191 pate 425 245: 1217 1719 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . … . 33 29 29 10 aT 31 89 48 52 


27. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


EG RE US EE eee ee es 


Number of letters (thousands) — Nombre de lettres (milliers) 4882 4981 + ve Le ssl 7290. 14092 “14 018 
Number of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . ... . 888 1109 936 1100 1513 1502 1542 1163 £1062 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 2834 3705 4820 5473 6355 7788 8833 9607 11067 12388 


Long-distance calls (thousand paid minutes) — Communications téléphoniques À grande distance (milliers de minutes taxées) 
Domestic.——“Intemeur + ©... . w+ lh 375 380 519 552 553 610 717 Jey “04 
Focale ÉTANG: 9% iy i 9 nn + «  % 275 301 355 380 356 401 468 155 226 
Telex — Télex 
Number of calls (thousand paid minutes) — Nombre de | 
messages (milliers de minutes payées) . . . . . . sium +. 34.7 07 115,7 107.5 64.5 66.5 89.2 17 i 
Number of subscribers — Nombre d’abonnés. . . . . sa ae Le ae sa 7 | 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


28. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportation 
mer EEE PURE Re ee" ns 0 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in million Brunei dollars — En millions de dollars du Brunéi 


Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 206.6 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 648.9 642.5 680.4 

Exports (f.0.6.) — oo (CPS MG oe hurl 281.4 270.1 292.1 323.6 497.4 852.1 2988.3 2494.8 3293.2 4000.0 

Balance — Solde. . meets +748 +51.4 +36.0 —133.0 +197.2 +528.8+4-1937.4+ 1845.94 2650.6+3319.6 
Value in million US is 10 — En A ae ee EU 

Imports (c1.1.) — Importations (caf) . . . . . . 67 72 84 149 107 133 187 270 253 277 

Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . , 92 88 92 102 167 341 O78, 1028. 12871614 


Balance — Solde ro. 46 | +25 +16 +8 —47 460 +208 +791 +753 +1034 +1336 
SS RE RO ER RP ER eB ey < 
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BRUNEI 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


29. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
=n arene ae 
All countries — Tous pays Sta “ay ene pe eee Ee oe ie 73.2 149210651323 18792702 252.8 276.4 276.2 
xp. 3 97.5 106.0 176.4 348.7 992.2 10388 1295 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . Be eld 85° (eve) SD see ID i 1182 Mia 6 0 cine 
. Exp. 91.5 87.8 97.0 105.8 161.5 327.8 888.2 886.9 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 22.4 25.8 45.3 27.4 3153 42.7 57.1 81.3 ae ; ae ; ie 
ment de la CESAP : | | VExp. 91.4 87.5 84.7 105.8 63.8 62.9 112.0 77.0 209.4 172.9 218.6 
Western Europe (including United Kingdom) — [Imp. APT. 22.2 7.9 36.9 29.1 28.7 36.4 60.6 65.7 61.4 47.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 0.4 0.5 0.4 — 0.2 0.1 0.1 0.2 1.0 5.6 0.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 16.6 17.5 7.6 22.6 15.2 15.5 20.0 32.8 37.5 33.3 28.5 
, Exp. 0.3 0.4 0.2 — 0.1 = 0.1 0.1 0.8 Pe 0.1 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — — — 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.5 0.4 0.1 
. Exp. — — —- ~= — -- —- — 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 11.9 10.5 18.7 35.4 20.5 23:5 37.8 62 62.8 58.4 42.1 
| Exp. — — 0.6 oo 14.7 20.8 50.8 74.4 141.7 148.8 165.5 
United States Etats-Unis © 5. . s . ee 11.7 10.5 1627 35.3 20.4 23.4 37.5 61.8 62.4 58.2 41.9 

Exp. — — 0.6 — 14.7 20.8 50.8 74.4 141.7 148.8 16 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. — 0.1 — 0.1 0.1 (ee 0.6 0.4 0.4 0.3 a 
lExp. — — — — — —— GE 7762 108.9 58.2 85.2 


30. Composition of imports — Composition des importations 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Sonsumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires. . . . . . . . . 31.7 33.8 ean 37.5 43.1 51.8 62.3 73.9 79.4 90.7 

ORS Sai ay PSS SP ER ey eee 34.4 35.2 ane 42.7 40.7 45.7 67.2 65.2 81.5 102.4 
Aaterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 12.3 13.0 ses 25.9 21.6 29.1 41.5 57.4 56.8 59.4 
Aaterials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 14.1 18.7 he 20.1 20.1 17.0 30.8 63.8 40.6 57.6 
vapital goods — Biens d'équipement. . . . . . . . 114.1 118.1 ee CATAL 172.276 07296502 5652 567:8 


31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Brunéi) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


mports (special, c.i.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 


Milk and cream — Lait et crème . 0; 1488 1681 1619 1909 2097 2024 1979 2166 2729 2985 
lV. 2612 3299 3224 3461 3911 31853 4023 #5578 5689) 7.062 
Rice — Riz . 5 SO 11025 11102 10883 9203 10125 13709 11607 10574 10161 16272 
lV. 7763 6338 4957 $3487 4116 11698 14807 9374 6594 9442 
Refined sugar — Sucre rafhné (0; 3863 5219 4732 8348 6601 5189 2593 7349 6359 3614 
lV. 1095 1760 1636 3730 4234 3562 3291 10894 6286 3091 
Cigarettes 0: 219 217 216 233 226 232 232 279 283 295 
lV. GOT 6475) SANS STI SAIS 3782) ro SAIS 5298 6 004s 6677 
Motor spirit etc. — Carburants pour moteurs, etc. . . fQ. 4331 6788 8532 4568 5934 14240 9470 26494 23567 28 245 
lv. 10800 TL 615 92029 NEO 1719) S37 10) 2A 74832 GS 772776 
Lime, cement etc. — Chaux, ciment, etc. . ‘ ie 50884 56444 59606 69139 82659 63424 87197 128 512 121 088 160 980 
V. 5777 5662 6441 6574 7821 7185 7175 46769 22747 36647 
Iron and steel — Fer et acier . . JQ. 26572 37730 53127 90974 39992 41111 87837 88384 48024 77158 
ly. 18963 23518 34878 84580 39920 41779 106783 150032 103720 71171 
Power generating machinery (except electricity) — 
Machines génératrices, à l’exception des machines 
electrics =e ee CE: EUR eee V 8080 3684 3933 24499 8550 9190 48342 12237 9504 9921 
Electric machinery, apparatus and appliances — Machines 
et appareils électriques . . . V. 10376 12761 13700 44780 21585 23164 18462 43575 75597 45282 


xports (special, f.0.b.) — Exportations spéciales (f.2.b.) 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc fQ. 147 311 
naturel et gommes naturelles similaires 149 443 399 148 58 461 795 222 611 500 


V. 
Petrol ; de and tl fined — Pétrole brut et §Q.1 5932 6061 6638 5792 9331 11335 22516 8835 10352 10763 
ne ne ae V.2 268.4 254.8 276.5 304.8 462.1 762.4 1970.2 1939.9 2428.4 2704.7 


345 166 70 362 502 197 364 287 


, 1 1 
iri . — b t t Mt ; 46812 39482 41193 34825 48380 2049! 318.87 393.3! 537.71 346.3 
ae bil: Vege a i. 2760 2385 2365 2257 2926 18317 86035 97 258 146.32 ASS 
isti — Huiles légè NÉ TT QT E 2008 5421 CHAT O02, 0557 SL 3356 2847 179 
ee HR Fe 245 436 268 275 240 296 525 570, 24, 101, 
Naturalégase— Gaz naturel CC VE 1 095 832 840 537s. 952 46.52 291.12 425.07 685.27 1121.3 
Monandisteel — Herncthaciens ec) be, cen: Pb comes) JQ) 614 609 1291 1092 4248 1774 — — —- — 
V. 320 303 527 712 2964 1493 — — — — 


i 1 En milliers de tonnes. 
| Thousand metric tons. à li A 
> Million Brunei dollars. En millions de dollars du Brunéi. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) | 
32. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (special, c.i.f.) — Importations spéciales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section ; i ie 5.74 573 4.99 5.89 2.58 6:25 6.29 4.46 10.44 17.68 


Exports (special, f.0.b.) — Exportations spéciales (f.à.b.) 
SITC — CTCI section ee Wee eee © 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITE — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


31.74 33.81 34.40 97.47 43.14 51.81 62.27 73.90 74.44 90.65 
6.52 7.45 7.55 7.67 7.97 9.21 9.88 12.85 15.65 18.47 
4.20 6.78 8.34 6.62 7.65 4.28 5.80 6.74 6.83 7.33 
3.91 5.33 5.68 4.60 5.21 6.88 747 9169 11.37 13.22 
1.14 1.09 1.32 1.43 1.40 1.53 3.11 2.74 2.63 3.43 
9.40 12.19 12.42 17.67 17.98 23.01 36.77 52.37 50.05 52.08 
43.67 50.96 69.93 135.73 77.07 82.85 183.60 262.67 180.74 210.09 
ee te ke ares 2 85.33 82.30 92.61 214.87 113.11 117.27 113.20 194.28 248.95 228.70 
PACE ener Cn 14.95 13.11 15.50 21.82 22.25 20.06 2281 29.16 36.42 38.73 


© © “TA UI R © NN = © 


1.18 2.19 2.62 3.63 3.94 4.21 4.67 4.79 3.88 3.91 
0.24 0.03 0.16 0.39 0.01 — — 0.08 0.02 0.03 
1.07 1.00 1.20 0.82 0.79 1.37 2.86 0.99 2.24 1.72 
272.66 258.65 280.22 308.08 467.43 827.82 2348.49 2463.42 3260.59 3960.16 
0.03 0.05 0.08 0.10 0.09 0.09 0.10 0.03 0.04 0.04 
0.47 0.55 1.55 0.82 0.82 0.93 1.31 1.91 1.18 1.02 
0.91 0.88 1.57 1.54 5.94 3.41 9.30 8.70 8.28 10.06 
3.90 6.14 3.88 7.65 17.36 12.84 19.70 18.38 15.21 21.13 


ŸO © AU ER à ND nm © 


SC = aT Clmecton LU sto a A 068 051 0.76 O45 O85 1.35 184 143 168 1.90 
SITC — CTCI section 0.28 0.14 0.02 0.16 0.15 0.03 0.04 0.01 0.02 0.01 
1 Excluding cinematographic film. 1 Films cinématographiques exclus. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
33. Wages — Salaires 


(Brunei dollars — dollars du Brunéi) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Average hourly earnings! — Gains moyens par heurel 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . . . . .s . ... . 4J,68 1.87 2.05 1.86 1.86 2.17 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . . . . . . . . . . 1.68 1.92 2.18 2.12 2.25 227 
1 Including salaried employees. October of each year. 1 Y compris les employés. Octobre de chaque année, 
2 Including mining, quarrying and construction. 2 Y compris les industries extractives et la construction. 


34. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
(June 1970=100 — juin 1970=100)* 


1968% 1969* 19704 1971 1972 1973 19745 19755 19765 1977 1978 


AIATÉMS EE VOWS AUS PT, wt 100 99 100 98 97 106 138 140 150 

Food — Alimentation te . er re. Goa « 100 99 100 100 993 107 139 141 154 
Household requirement — Entretien ménager . . . . 100 100 100 100 97 106 142 140 140 
Toilet requirement — Besoins personnels . . . . . . 105 100 100 100 99 110 135 139 139 
DÉRÉSE=MNROINUNSE. RU ie shea ua i ks 97 100 100 100 105 107 118 125 125 
Olothnige—-Habillementuas.e un me. “ube 4 100° 100° 100° 75 74 94 135 135 135 

1 Data relate to July of each year. 4 Relate to June. 1 Les données se rapportent en juillet de chaque année. 4 Se rapporte en juin. 

2 Original base: July 1963. 5 Relate to December. 2 Base initiale: juillet 1963. 5 Se rapporte en décembre. 

3 Relate to August. 8 1967 prices. 3 Se rapporte en août. 6 Prix de 1967. 


XI. FINANCE — FINANCES 


35. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total revenue — Recettes totales . . 1 . . + « , . 191.7 222.6 186.8 209.0 256.6 368.9 1027.4 1564.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 185.7 204.9 2044 229.9 216.3 226.4 283.7 481.0 
Balance Solde ne AEG, SPOR Peto) ME . +6.0 +177 —17.6 —20.9 +40.3 +142.5 +743.7+1083.4 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 

Tax revente —#kReccettes fiscales Un . ."” ,  . . Sos" 1ali 101.8 114.8 133.6 246.1 704.4 1 075.2 

Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortunes. NOR See C8 ie 18.” RS; OLA 125 92.1 1047 122.5 234.2 688.1 1055.9 
Import duties — Droits à importation. . . . . . 7.2 8.8 8.9 9.0 10.0 10.7 15.0 17.8 

Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 
droits de timbres, d’enregistrement, etc. . . . . . 0.7 0.8 0.8 12 1.0 12 1.3 15 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Detense ewe. RE eee ee 13.5 19.7 22.3 30.1 29.2 35.0 §3.2 97.9 ee AR oi 
Economic services — Services économiques. . . , . 14.6 16.5 16.9 177 18.2 18.9 24.6 29.1 
Social services — Services sociaux . . . ,. . . . 22.1 23.8 26.4 80,5 34.3 37.5 47.8 56.9 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 59.1 45.8 49.5 64.9 68.4 74.2 88.0 183.9 


Investment! — Investissementsl . . . . . .. . 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (mets). . .§ 76.4 36.1 88:3 O87 66.2 60.8 70.1 1132 


1 Public works and developmental expenditure. 1 Travaux publics et dépenses de développement. 
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BRUNEI 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


36. Education (as of December) — Enseignement (en décembre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of schools — Nombre d’établissements 

Rre-schoole——siPrescolairew 5 8s. o's. 8. . 13 13 13 14 14 13 13 14 17 

Ist level — ler degré . . CE © : 17 120 128 131 134 137 136 138 146 

2nd level — 2ème degré (total) oe a se PC 22 23 23 26 30 30 30 32 il 
General — Général . . ings 20 21 2 22 25 26 26 28 27 
Vocational/technical — Professionnel /technique eee 1 1 al 3 3 2 2 2 2 
Wheacheratraimings-——- Normal. |) 94 5. co) o - 1 1 1 1 2 2 2 2 2 

eaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school, Prescolairem LEE ELLE LL 32 33 31 38 40 40 41 39 58 

Ist level — ler degré . . EE TS nn A 1 143 1 230 1 190 1 406 1 478 1 529 1 584 1 582 1 679 

2nd level — 2ème degré (total) Bc nach ghee ie Nene ace Wiha 434 487 565 675 761 844 859 1095 1021 
General — Général . A eee 405 456 532 629 687 767 784 896 908 
Vocational/technical — Professionnel/technique aT 7 8 9 29 42 39 33 61 56 
MWeacher training — Normal. . . . . . . . « 22 23 24 17 92 38 42 48 57 

tudents enrolled — Elèves inscrits 

re-schooli—— Préscolaire . . . « « « « « « « 777 SL 1214 1201 W256) 19322 1373 1496 1850 

Ist level — ler degré . . fer ER CAPE ET 26706 27580 27941 29692 30652 30772 30747 30109 30824 

2nd level — 2ème degré (total) AR NE Sree ee UC 8 581 9898 10974 11916 12765 13145 13704 14614 15946 
General — Général . 0e See 7969 9825 10421 11362 12127 12479 12906 13687 15 077 
Vocational/technical — Profescionnel/ technique D". 72 73 119 226 252 206 197 314 278 
Wleacher training, —INomal EM - =. 540 494 434 328 386 460 601 613 591 


eee 


37. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1974) 
Number — Nombre 
DAS OCR RER ECO Totten (ewe, (al RUE ek ee ec ce a oa) pil PEM en races ce Ge es se ee 22/07 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . ETS (eee, ne UT A UN ae FAT et AT De. 589 
HéCHNICANS = MICCHRICIERS =. 4 4) eit an ine aa ; Se ae TR NN UE 1 648 
lumber engaged in research and experimental development — Nombre lage a des travaux A re et ee développement expérimental 39 
Éccststiandensineers— Scientifiques et inecticurss {9 @ bs 5 © 4 = «ae = «ea 5 Mea © seme © oe 22 
TC TEE SR hoe Mgr Seer oo a Se Co eR ee eee ee Lat 17 
1 In 1971; data refer to number economically active. 1 En 1971; les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
38. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

National — Nationales ; 1 53 95 
Higher education — Enseignement pipet : 2 33 aes 
Special — Spécialisées 1 10 
Public — Publiques . 2 


39. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ooks — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . De om nem x 4. Sit es : ce 
Generalities =| Genenalitess seen ee ee ane wie Das Se a+ ier ; 1 
Arts and letters — Arts etlettres. . . « « = » - i sate sac ee eos 58 e . 
Social sciences — Sciences sociales ste es : : 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 

lewspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 4 4 4 os à es = 

Circulation (thousands) — Tirage (Gusillicrs) ne 26 2 30 

inemas -— Cinémas ; : 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . 7 7 7 = A 8 9 se 

Seating capacity (chousands)—Nombre total de sièges (milliers) ES 5.5 se : ee 

stimated number of radio receivers in use (thousands) — 

ee estimatif de postes récepteurs de radio en service ef np He “8 = ¥ of be bes mM 4 


CONE I AS La a 


XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
40. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 


Physicians EMTEC R ; 9 49. 2. « « «© «© « 40 40 39 38 40 

Dentists DENTS ee ee ak eG was) ees 13 14 14 12 18 16 16 18 18 

Pharmacists — Pharmaciens AT AR Ur ee 3 3 3 3 4 4 4 5 5 

Nunses— "Inner is sc ee) is wee ts 192 198 193 196 207 222 224 288 295 

Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 86 107 91 91 97 105 111 116 120 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . ... 2900 3077 3684 3 500 ; 3 659 és a: 
Number of hospitals — Nombre d’hdpitaux. . . . . . 5 5 5 4 6 6 6 6 6 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 456 477 456 456 581 504 506 529 515 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . 277 240 263 307 292 ee 
1 Including authorised physicians. 1 Y compris les médecins autorisés. 


41. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1968 1969 1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 

Total OR at COUDE: de 715 691 716 801 ||Total LAS ee Tr 742 701 640 728 668 
Bl <p Sma Seer SSR 42 33 37 33 B5 Os DER E MANS 23 24 16 18 14 
PISE VA TE CR 48 48 32 50 BUS. cee) OR ec 59 44 60 61 59 
BAR a oem 11 22 27 36 BE rene pe TE 34 27 33 22 23 
BARRE RS Oa 15 — 3 24 i i eee Sse a 24 25 23 25 26 
BAS LOMME ve 10 — 9 8 B27 Ms al se ES, pd 8 6 16 10 
BALE US ae à oe Pee og 80 50 50 34 Doe Bae Ys) IR 32 18 15 23 15 
BS Ger rte ee 35 99 15 31 B4 EE A OE wie 29 19 -= 18 6 
BAR ee erm — 78 10 22 PASS D LR ee ae 40 47 22 38 27 
BEG ao camer Eve à 5 4 7 7 Bere Re dt Pc 33 14 13 — 8 
BED. ls oe ia eS 6 2 1 — IRAs ieee = RAR: 2 1 5 1 1 
Others — Autres. . . , 463 419 525 556 Others — Autres , . . 459 474 447 506 479 
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BURMA — BIRMANIE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


idyear population — Population au milieu de l’année (millions) 
Total 


ie ea : 25.87 26.44 27.03 27.64 28.26 28.89 29.52 30.17 30.83 31.51 32:21 
Pe ee oe ae rae 13.7 14.0 14.4 14.7 15.0 15.3 See 16.0 
EL. crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité : oe oe . d ee ¥ - 
naiss 
. ae ia i : ~ A Sh RE 40.4 39.3 36.2 39.2 38.0 34.5 34.1 32.9 29.3 29.1 28.3 
eS of death — Taux brut annuel de mortalité . 12.9 12.2 10.8 10.9 10.9 9.7 10.5 11.9 10.6 10.4 10.1 
ant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . | 65.8 65.0 628 57.7 590 483 49.3 57.0 47.2 


TT ee eg ES 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(31 March 1973 census — Recensement du 31 mars 1973) 


Population À Densit 
Area — Superficie : y DNS 
Total Male — Masculin Female — Féminin m?) Or ey 
28 885 867 14 356 754 14 529 113 676 577 43 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) —Population estimative selon l’âge et le sexe (J juillet 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


Allages—  Underl— 


ous d8ee 0 Moine de Tan 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

ns 5 er Aya SÉRCS AT De lice 32 205 — 5120 — 4 256 3 667 3 188 2725 2150 2 104 1 873 
Le a a to TR ETES 16 005 2 607 2 141 1 813 1 602 1 366 1 068 1 030 936 
ale — Beminin, | og es 16 200 2 513 2115 1 854 1 586 1 359 1 082 1 074 937 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 0-04 oa ee 


th sexes — Les deux sexes. . . . 1618 1 370 1194 1 008 795 925 337 169 81 25 


Male — Masculin Se, ee, See - 799 650 556 475 405 256 165 78 45 11 
Bemale — Féminin . .. Aa = + 819 720 638 523 390 269 172 91 36 14 


4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


th sexes — Les deux sexes 


All ages — Tous Ages ter iy ANAS een oe eee ee D wee se 
de a) ie: dual we th 21e 007044 


et ne eo ta à de dada Det AO 12.4 11.4 

SO NL DO Ne eee JE PANTIN PE PIS | SU ; 13.5 3.3 
nee ae ee De Tes 1, 5 sr = osé EME 5 2.0 1.8 
(See JO Ainge sente er PR ere RE RER 2.4 29 
BORN TARN eee) Dei ONE Ml se DURS, LC NDS CE LE 2.8 2.9 
DE EG a = tee OC Gm ey Ce Om ee a os 3.0 3.4 
S19) ss BUNS eh arias alla oe MO ae ec ae a a er er “us 4.5 4.6 
Care ÉO ce LAN de te eee ed Boe ee ee ee 6.6 6.6 
ai Ase) ee ee CE OE VAUT." ee der 8.1 8.7 
LB eG) Ghee on ES AR er 0 ee er ea ee 9.8 eZ, 
Be CR ee me Ne er ee OS eg fer is ee oe 6 Be 14.5 15.4 
copes Ope CR ees LR SOR OR, UT a BEE LL. à € 20.0 18.6 
SO CA sue OT mia QE 218 28.3 
A CON Me ome Ue cui, Mile OR, LR ee B® 41.4 38.0 
PR Te hs) de ee) ee Lure Se eee ie Bae 66.5 63.6 
PORTO ce ee, Le ee a 88.0 79.8 
ES Xorg eee ae ee ce ee ee lo terms cout. CU 153.4 135.7 
Rerndtover Plus de JON cc cl CD: 406.9 352.4 


ee 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Unemployment! — Chômage! 


I perce mene, Sige Fhe ed hc re a ee, 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Si J Se eee Der RER eee 


a a ee ee 


otal unemployed2 (thousands) — Nombre de chômeurs? 
(milliers) SE eo ee 70.1 72.8 76.4 90.0 108.2 || 194.1 1939 197.3 227.7 296.8 415.0 


ae 1 5 L: i 
L t ; Statistiques des bureaux de placement. : 
cag ae neg ee 2 Avant 1973: Grand Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) et Mandalay seulement. 


2 Prior to 1973: Greater Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) and Mandalay only. 


105 


BURMA ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


6. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


ISIC code 
96 1968 1969 1970 1971 1972" 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 
naicalt 
CITI 1968 : 
Mining and quarrying’ — Industries extractivesà . . 2 7.9 7.7 7.9 8.0 au he 78 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 7.6 7.6 ook 7.6 5 ‘ 
Food AMEN GISI 7.8 7.8 TRY 7.8 7.6 7.8 es 
Beverages — Boissons . . . . . . . . . 183 7.4 7.8 7.3 7 Tell ell . 
Mobaccou——allabacs! COLE 7.8 JA Teh 7.6 7.4 7.6 fe 
EX lES twa Gear eine (sae eerie ne Wan” le ROSE 7,5 7.1 7.5 7.5 72 7.6 as 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures . . 322,324 6.9 7.8 7.6 7.4 7.3 7.9 Le 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . 323 T2 7.4 7.0 719 7.4 7.0 as 
WiGods—-"BOIS@ amet Mt on, Ss “les “i oul 720 7.4 725 7.5 js) 72 it 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 342 720 7.3 7.4 7.4 7.8 Pay à is 
Chemicals products — Produits chimiques . . . 352 7.3 ee 7.4 7.5 Tal 6.6 7. a 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 355 7.8 7.5 7.4 7.4 77 7.4 7 a 
GAS fae rh ee ye ne eto 7.8 7.5 ie : 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 8.0 Mee ADP en Le 
minéraux non métalliques . . . . . . . 369 8.0 8.0 8.0 6% oa 
Metal products — Produits métalliques . . . . 381 7.4 7.6 Ta 7.7 7.1 JA 7.8 Le es 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 7.5 7.4 7.9 7.9 7.9 75 7.9 : À 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
do ee nd AE OUT PE Re 7 8.0 7,8 7.6 eh 7.9 7.8 79 7.9 8.0 
1 Temporary workers and hours actually worked. Beginning 1973: March and September. 1 Travailleurs occasionnels et heures réellement effectuées. A partir de 1973: mars et septem- 
2 April and September. , : à ee Le pe SoM 
h ep ae Has ee a 3 Mines métalliféres seulement, Travailleurs engagés pour moins de 30 jours (non compris le 


travailleurs occasionnels). 
4 Y compris les transports par mer. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 

Private final consumption expenditure — Dépense de consomma- | 8109 8846 9168 9474 9712 10493 12824 17710 21393 24 473 
ton fmalepriveerc 0 2) tue ssw 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 419 194 293 175 133 155 352 475 659 411 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1054 1076." 1160 1056 1184 1111 1146 1267 i676" 22389 

Exports of goods and services — Exportations de biens et de 


SCUVIC CS PR RO TR en: 516 552 535 584 664 680 953 912 1192 1414 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

Dletig net Gee SnviCes EE see ee ig 757 753 896 852 921 704 575 1016 1443 1521 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brutauxevaleurs d'acquisition... 29 «6 +» 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14700 19348 23477 27016 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values! — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production, par genre d’activité économique! 
(years ending September of year stated — l'année se termine en septembre) 

(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Sy IVICHEMIeretipeCe ys) ler ee a Me 3719 3824 3899 3997 4073 4531 6159 8830 11051 12782 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 80 91 111 145 170 196 154 164 136 169 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 921 1077 1072 1082 1083 1049 1276 1564 2106 2491 
Electricity, gas and water? — Electricité, gaz et eau? . , . 49 53 61 67 65 72 76 59 66 72 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 203 218 212 203 200 208 195 198 221 246 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels’ — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 2380 2502 2611 2595 2712 2972 4070 5530 6846 7889 
Transport, storage and communication — Transports, entrepots 

et communications . . 522 579 618 631 640 621 629 691 740 765 


Finance, insurance, real estate and business services4 — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises4 Saas ae ae ek hea ee Ee ate ela eet alee te ee 138 124 112 129 169 
Public administration and defence — Administration publique 

et défense £2. ee Re 8 te 9 654 765 815 838 903 + 2086 2141 2312 2311 2602 
Community, social and personal services — Services fournis À 

la collectivité, services sociaux et services personnels’. . . 675 682 749 750 757 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14700 19348 23477 27016 rq 


1 Les données à prix constants sont calculées aux prix moyens du marché de 1969-1970. Ainsi, © 
les données aux prix courants ne concordent pas avec celles à prix constants de l'année de 


1 Constant price data are valued at 1969-1970 average market prices, thus, data for current and 
constant prices do not agree in the base years. 


2 Gas and water are included in community, social and personal services. 2 base. P 2 
3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services, pte Bae compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services | 
4 . RS : : : * . A * . . : | 
as He EEE real estate and business services are included in community, 3 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et 
ial and personal services. services personnels’’, 
5 Including gas and water, restaurants and hotels, owner occupied dwellings, real estate and 4 Maisons occupées par leurs propriétaires, affaires immobilières et services fournis aux | 
business services. entreprises sont comprises dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services | 


personnels”. | 


5 Y compris gaz et cau, restaurants et hôtels, maisons occupées par leurs propriétaires, affaires | 
immobilières et services fournis aux entreprises. 
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I NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970! — 


Produit intérieur brut à 


prix constants de 1970 par genre d’activité économique! 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats) 


1969 


1970 1971 


1968 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

riculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche : ee 3550 3589 3707 3982 4054 3752 4062 4029 4219 4446 
ning and quarrying — Industries extractives . 94 91 111 149 137 139 120 117 120 139 
nufacturing — Indrstries manufacturières 996 1017 1071 1107 1108 1081 1054 1098 1200 1284 
ectricity, gas and water? — Electricité, gaz et eau2 49 53 61 67 65 72 89 89 97 107 
struction — Bâtiment et travaux publics . Sartre ee 203 218 212 203 200 204 187 191 200 218 
holesale and retail trade, restaurants and hotels’ — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels3 . oe 2396 2409 2519 2540 2600 2637 2663 2760 2863 3004 
ansport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et combnnnicalions eS ey ee 446 555 619 623 648 622 593 613 625 636 
nance, insurance, real estate and business services4 — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

prises* NT ee, ee, Ne ee 137 124 112 129 169 

blic administration and defence — Administration publique 

et défense 7 tO i ea Cte a ee Ps so 654 765 815 838 903 ; 2031 2044 2204 2238 2410 
ymmunity, social and personal services — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels® . 675 682 749 750 757 

oss domestic product — Produit intérieur brut 9200 9503 9976 10388 10641 10538 10812 11101 11562 12244 


Constant price data are valued at 1969-1970 average market prices. Thus, data for current 
and constant prices do not agree in the base year. 

Gas and water are included in community, social and personal services. 

Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 


Owner occupied dwellings, real estate and business services are included in community, 
social and personal services. 


Including gas and water, restaurants and hotels, owner occupied dwellings, real estate and 
business services. 


1 Les données à prix constants sont calculées aux prix moyens du marché de 1969-1970. Ainsi, 
les données aux prix courants ne concordent pas avec celles à prix constants de l’années de 
base. 

2 Gaz et eau sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels’’. 

3 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels’. 

4 Maisons occupées par leurs propriétaires, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises sont comprises dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels”. 

5 Y compris gaz et eau, restaurants et hôtels, maisons occupées par leurs propriétaires, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises. 


10. Value of goods and services, consumption and investment at current prices — 
Valeur des marchandises et des services, de la consommation et des investissements aux prix courants 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

sods (valued at producer’s prices) — Marchandises (prix à la 
production) yur tay 10398 10962 11202 11390 11446 12854 16099 21092 23617 
pantehlh aise: ee SAT ES AS a ae 3319 3456 3469 3485 3510 4353 6156 8883 9405 
Livestock and fishery — Elevage et péche . 884 868 946 1031 1054 1038 1183 1342 1563 
Forestry — Sylviculture . = ees 391 408 398 436 494 474 431 504 469 
Mining — Industries extractives . . . . . . . . 154 204 192 208 260 302 354 373 358 
Processing and manufacturing — Industries de transformation 

et industries manufacturières . 4917 5227 5408 5470 5380 5899 7226 9226 10944 
Power — Force motrice . . . . . . . 82 87 94 102 101 111 116 115 147 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 653 711 694 658 647 676 633 649 732 
rvices AE ae ae ee 3116 3 244 BA20) Ve 527 Fei 8. ao? 4288 4749 5 057 
Transportation — Transports 902 952 973 1014 1062 1055 1043 %J1192 1286 
Communications . a er ie ne gas 40 37 39 44 46 42 45 48 50 
Financial institutions — Institutions financières . . . . 161 149 129 148 183 207 230 302 204 
Social and administrative services — Services sociaux € 

SONIA RIS SR een. PO ORNE ONE 122800118510 Alsen 14400 585 5) 90g 1998 2210 2497 
Rentals and other services — Location et autres services . 785 796 863 882 902 949 972 997 1021 
‘ade — Commerce DH? ES & 2840 2996 Sou S164.) 1 ee07) EPA OI 75 IN 
tal gross output — Produit brut total . TO D 16355 17192 17737 18081 18531 20670 25349 32557 36185 
ss: total inter-industry use — Moins: utilisations interbranches 7014 7277 7477 7644 7760 8935 10650 13325 15219 
HOUTDUE = PLOUF Ce 9341 9915 10260 10437 10772 11735 14700 19232 20966 

: i 11.) — £ 1 tations 
MT . are “a i ; Es ue = Gs PRE 757 753 897 852 921 704 575 1024 1750 
ines of exes (er as ‘apie des exportations re an aan 584 aah Les an se RD 
aft bic use — Valeur nette utilisable 9582 10117 10621 10705 11029 11759 14344 19 358 21 354 
ynsumption — Consommation . 8109 8846 9168 9474 9712 10492 12847 17507 19014 
vestment — Investissements. . . . 1054 1077 1160) 1056) 184 wel y146 1 ee 1 i 
ock changes — Changements des stocks 419 194 293 175 133 156 352 56 
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BURMA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


rables ow de culture permanente . . . . +: « » - 10573 10364 10327 10435 10440 10370 10373 10400 9996 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents dd . Wt ee eee, oe 375 364 371 370 365 380 380 362 362 
Forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 
Other land "AUTRES TES 5 5 Se ee Ar ss 9916 9809 9809 Sr hé 9852 10256 


12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Irrigated land == Denmres'irnisuées. 5 3 2 = « « 6s - 816 818 839 890 890 971 987 976 984 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969—1971=100)} 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 94 96 102 103 98 105 107 107 111 
Food\=="Denréts' alimentaires" 2... LS 94 96 102 102 97 103 106 106 111 
Cereals; = ACÉENER CNE M ES, aus ns | 4 99 98 101 101 90 106 106 114 115 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 98 98 102 100 92 96 97 94 96 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 104 101 101 99 86 99 96 101 100 

1 Original base. 1 Base initiale. 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


INS aie ee ee a JM 2: LGMEE 4763 4671 4809 4764 4528 4879 4884 5068 5180 
Wiheat=—<"Biginent: of Sako Ge yy te te 89 55 60 64 49 54 54 85 78 
Maize MAIS Oss Sn 154 142 92 102 107 175 179 175 176 
Sugarcane — Canne a sicré .  . « + «+ +» » « » » 46 40 42 47 57 55 47 36 47 
NUUCH Re be othe ee Ds ALES - Sens : air 218 234 226 201 178 203 209 209 210 
Grioundouts— Arachides fe D, 00 « bo. 4 597 611 689 666 601 638 660 690 621 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . , . 562 630 793 698 497 637 794 656 741 
Hobateo == aa CL Mew) ES 64 59 55 49 60 61 64 64 64 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . . . . . 32 47 41 80 105 95 50 45 46 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


RICE Riz (paddy) «ere: Ok shee. joe = 8023 7985 8162 8175 7361 8602 8583 9208 9320 
Wiheatc— Fioment 4. es MU Ge Gee, Ge ee , 51 26 33 44 27 36 25 64 57 
Maize MAIS MM Re: Re BA oy 62 68 67 73 59 79 81 80 80 
SUsaicane:—— Canne ASUCTEN 4 NN We 1446 1308 1436 1632 2038 1944 1687 1204 1631 
MUC ES RÉ D. a. ae. : 55 70 66 59 48 49 56 62 59 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) . . . . 398 444 529 502 391 412 467 411 423 
Cotton (int) —="Coton (fibrey =. 7. 5 4) 2 yy . 11 De 15 15 15 13 12 12 6 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . …. ., 83 102 132 113 ae 122 155 95 134 
Tobacco Tabac ME “QO ue nr rt, 68 57 61 41 52 73 74 75 75 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . . . . . 21 24 29 65 90 80 40 38 39 


1977 19783 
9 999 
362 
45 274 
10 253 
1977 1978} 
1 000 
1977 1978 
112 116 
112 116 
117 124 
95 96 
99 102 
1977 1978 
5200 5200) 
90 90 | 
170 180 | 
49 55 i 
210 210 | 
626 632 | 
633 659 | 
64 66 
49 52 
1977 1978 
9455 10000 
66 65 
85 85 
1480 1600 
60 61 
433 444 
6 6 
98 103 
75 77 
41 43 


BIRMANIE 


/. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
16. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 
Re ee ee EN RES LE 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


=n — Bovi FT Soe 
Docs ee | SE ON SE TT ECS 6 558 6 694 6 994 7 158 7 235 7 302 7 297 7 228 7526 7696 7 865 
Be PP en ee ARR Le RER A CR 1 463 1 541 1 597 1 641 1 601 1 671 1 689 1719 1723 1 789 1 855 
0 cn | se RUN 0 Es ces CRUE dE ee. Le Pee 172 198 198 187 183 190 205 221 
a and ponies — dote et poneys pate À | ; 54 65 72) 7. st oi ar ee +: ie 
Zz Fe ET LC DE Lt 6 7 8 8 8 7 8 8 8 9 9 
A 0 Le he . 1175 1478 1606 1603 1489 1503 1432 1575 1781 1800 1915 


17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ricultural tractors — Tracteurs agricoles 3644 4473 5 259. 5615 
See ees Tf PREM 
mbined harvester-threshers — Moissonneuses- Dettes She 10 10 12 14 16 d ke : ie f ee : ts : ap 


18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Des 3 oss re ee ea 61 100 181 690 

lrin and similar nec loides — = Aldrine et neue AEG ce eae Sah a Ces. arene otek 30 9 

fthion “. . | Te Fe 288 

per compounds — Composés cupriques i! Oe. PERS ees at Paes eet stone so: a 2 

er fungicides — Autres fongicides . . . ; NT stare ae 19 wi 

d dressings: Organomercurials — Produits pour traitement eds semences: + COMPOSÉS organi- 

jues mercuriels . ; US ee CS Re MU LT em ys 10 10 10 10 

ticides n.e.s. — Pesticides n. d. esi ral wc Ma ae see 20e 468 882 : 


19. Forestry products — Production forestière 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ral : AR Sa 14973 15268 15795 20702 20946 21170 21102 21206 21726 22474 


ndustrial Hood a Bois d’ oeuvre et id’ tue FOR RER 2 51a 5 7807/5652 621807 5698271611 2319 2056 2115 25391 


guelwood)—‘Boistde feu’ “5 se 4. 12460 12740 13230 18081 18377 18559 18783 19150 19611 20083 


20. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ral ee ee ee D OS Oe) ge iw CU à 432.4 442.7 453.3 463.4 433.8 485.1 501.6 518.7 
Preshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . .. + » + « «© «© LOS 22 Ol 24.2 aon 126.2 130.0 134.4 138.9 
aninedtish—— POssons MATINS. 2 9.) so. ws 6 ele le le 811.4" 81918 3291. 93381 307.6 355.1 367.2 379.8 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
EEE 


1] — Charbon . . Dane he RS ea 9 8 11 15 16 9 13 15 13 15 ee 
ide petroleum — Pétrole brut a as are 729 794 801 875 968 973 960 972 1164 1304 1412 
tural gas (teracalories) — Gaz naturel Cc acalories)*, : 112 158 84 65 158 140 186 140 aban = er 
per orel (Cu content) (metric tons) — Minerai de chivrel 

teneur de Cu) (tonnes)  . 82 98 73 68 84 103 29 18 40 13 

kel ore2 (Ni content) (metric: tone — Minerai de nickel? 

teneur de Ni) (tonnes)  . 29 26 17 26 20 19 31 9 20 117 

d ore3 (Pb content) — Minerai de plombs (teneur de Pb) 10.7 11.4 4,5 7.5 6.3 10.3 9.8 10.5 8.8 8.9 oe 
c ore3 (Zn content) — Minerai de zinc8 (teneur de Zn). . 4.5 4,7 37 3.6 3.6 3.8 2.9 2.6 4.0 3.3 4.8 
| concentrates (Sn content) (metric tons)—Concentrés d’étain 

teneur de Sn)(tonnes) . . 300 300 314 493 503 356 385 391 374 161 485 
ngsten concentrates (WO, content) (metric tons) —Concentrés 

le tungsténe (teneur de WO (ORES) nine 267 209 279 562 590 667 442 444 370 91 

timony ore (Sb content) kage tons) — Minerai d ioibe 

teneur de Sb) (tonnes) . : 55 a on te i ge a 7 PE 

d) (metric tons) — Ar ouf affiné tonnes ‘ 25 2 
se ; Fe Û + ae C4 A aes 7 — 13200 179 ue 160g) <16le ~ 158916) 125 98 132 185 


1 Contenu des mattes. 2 Contenu de speiss. 


Sontent of matte. 2 Content of speiss. F 
3 Contenu des concentrés. 


Content of concentrates. 
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BURMA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
fthousane metric tons — milliers de tonnes) 


ee << 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
nn Eu de eee à. VE ES ee SS 


Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraichel.? (poids carcasse) . i te ae a by 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . + + «© « = 75 71 81 82 ; : i A > : 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 4 4 3 3 = Hy os a 
Pig meat (Viande Aepore . 3 9. . 9s «© « «© *& 45 57 62 62 57 58 a ae os 
Butte DUR SR CC en pas 7.0 7.0 7,2 7.3 7.4 7.5 7.6 . 
Cheese — Fromage. . . Li er “aie | 20.0 20.0 20.4 20.7 12.0 12.0 13.0 13.0 ne 14 
Wheat flour2 — Farine de no ET ieee Yon Pale Sas ae 32 15 20 25 16 34 85 © 2 ie 
Sugar nawe——Sucrenbrit<. 4 « «: < jy gum eu wes 75 80 90 95 100 es ne * sé fi 
Sugar, refined — Sucre rafiné. . . : 71 57 54 50 61 9 He ne fe 
Beer (thousand hectolitres) — Bitre eee, Dis : 28 30 29 23 30 31 26 nr 
Cigarettes (millions) . . . . EE ae 1369 1478 1513 1515 1450 1512 1353 1763 2181 ba B | 
Cotton yarn’ (pure) — Filés de een (ars 70 7.4 6.1 6.2 6.3 7.5 4.2 Le. 13.8 à } 
Woven cotton fabrics (pure) (million metres) — Tissus de 
coton3 (purs) (millions de métres) . . . . 17 22 21 32 47 55 35 Bi de 2 nee 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers d'unités) 20488 16615 18196 19324 19650 20867 10993 17561 181 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux . . . ray 537 587 624 615 653 595 455 396 324 404 
2 = 2 
Do ce fertilizers2 (N content) Es snot (teneur = Fe is - | = 7 a pe oe 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . . . . . . 154 163 159 158 
Kerosene — Pétrole lampant 5. 4. =... . os. « - 246 259 293 302 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 236 248 271 301 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . . 91 125 124 175 
Gement——Cimentw EEE CS os oe oe 176 183 167 197 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. au : iande ook ea des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine del 
animal. 


2 y di : 
ears ending September of year stated. 2 L'année se termine en septembre. 


8 Factory and Government production only. 3 Production des fabriques et des usines de l'Etat seulement. 
4 Excluding jet fuel. 4 Non compris carburéacteurs. 
J P 


Vi. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


23. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de |’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . EDS Sete 4 AE 1139 1243 1249 1361 1520 1525 1506 1508 1781 sw 
Coal and lignite — huilé et lignite eer ee 3 9 8 li 15 16 9 13 15 13 15 
Crude petroleum — Pétrole brut . ...... =~. 1072 1167 1177 1286 1423 1430 1411 1429 1710 1912 
Natural.gas —1Gaz naturel; « <« » ws «© + 4, 16 23 12 9 23 26 25 7 — — 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 43 45 49 50 58 59 57 58 58 

Trade — Commerce 
Imports Importations. . . w .« . « +» « « + 295 295 521 618 421 174 449 213 202 
Exports =— Exportations 2. “os 4° ke sy SC. — — — — — — — = 

Bunkers — Combustibles de soute . . . . ... . 17 18 15 14 12 1 1 1 


24. Electric energy — Energie électrique 
ri té pins sl eee 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 


I +P Total Fe PACE RE x 256 258 256 262 263 386 386 437 441 

EIVUrO gee. an Ee CERN. 103 103 103 101 101 180 180 181 181 

P Total DU ne Ma AGE LR 193 196 196 196 198 334 334 395 395 

HALO: San. « E fe .4 84 84 84 84 84 160 160 161 161 

Production (million kWh — millions de kWh) 

I+P Total LAT Se: ae À te 553 567 600 660 780 775 758 898 968 
vd! teas > pad a ae 347 364 397 409 475 480 463 470 470 A 239 
P Total Fo ce CNE. cars 409 437 476 545 654 633 618 773 844 916 956 

Etydro wes. . OU; wet... 293 321 340 350 445 420 403 410 410 


BIRMANIE 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 
(decigrammes — décigrammes) mics cigrammes — dé cigrammes) Calories 

3 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
yt 5 . 7 Mai 3 5 : : 
= 2078 = eae Ar DFA Dee : coe 565 580 310 347 337 2 018 2 167 2228 
Roots and tubers — Racines et tubercules eT ; . , 1 a = 7 ue gs 59 Fi tS 
Sugar, syrups, honey — Sucres, Sis UCI OT 2 1 1 ; ? i 1 
Pulses — Légumineuses sèches . . . FN | 36 32 35 5 4 c 7 ee - 
Vegetables excluding melons — Légumes € exc. clone LEE Ay. os 20 20 20 3 3 : 34 34 ad 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . ; 4 4 4 3 3 : a : 
Ss and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 23 25 25 37 42 0 6 19 49 
oy =) eae HET EST a ME Da MEET Mr cee Wiles PA. a Pk 7 7 7 10 10 10 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre on 16 16 16 : : é i 19 20 
Fats and oils — Graisses et huiles . SE 140 162 150 124 143 132 
D Cruise ne A 


26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


a peaks : : Oe se ee ee Se Rx 55 85 95 97 100 102 80 80 80 85 ee 

tton+ — Coton! . . SR Lie ase 14.1 11.9 13.0 15.0 14.0 14.0 14.0 12.0 13.0 14.0 16.0 

bber, natural — Cuichaur are arg ARE Re 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5 4.5 4.5 4.5 5.5 6.0 
el — Acier . SRE CET 87 110 113 107 83 79 81 115 96 sens AA 

osphate fertilizers? — ten photphatéc? ee Se 12.5 5.6 12.2 5.6 15.5 14.7 4.3 4.2 10.8 6.7 8.0 

trogenous fertilizers2 — Engrais ATOS RTE 14.2 11.4 26.0 14.9 27.2 31.8 36.5 38.1 42.5 42.9 50.0 

tash fertilizers? = Engrais Potassiques? . . . . . + 3.5 0.7 2.9 1.4 1.4 15 0.7 2.3 1.5 1.5 29 

Wsprint — Papier TOMCAT ees ID, LE 14.9 21.3 15.9 13.8 11.8 10.8 10.8 10.8 10.8 Bee ye 

Provo PNerpiess G DE. NT NT 1 293 1495 1 609 1 753 10729 1 364 1 582 1 394 1513 

Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 

Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 

Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
27. Railways! — Chemins de fer! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ngth of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
BIO) NE RES CR SR Re à 4036 4096 4141 4194 4226 4324 4324 4324 4347 
lling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . . AN COR LE 363 364 374 395 416 363 369 393 393 393 
Passenger cars — Voinstes- -voyageurs RS en er TT 1158 1210) «1240 1 266"”—*«S80) 1326): 198 16202, 12081210 
Wagons . . St ae RENE o> ec 8734 8665 8754 8768 9597 9636 8339 7074 6414 7395 
afic — Trafic Ulis) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 9417 2Al5 2360 2389 2615 3037 1453? 3185 3467 2779 2861 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 780 824 743 806 778 624 2087 407 389 397 450 
ted es EE CE eS ee ee eee eee 
Years ending September up to 1973 and ending March for later years. 1 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 
Six months only. 2 Six mois seulement. 
28. Roads! — Routes! 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

ngth of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
(kilomètres) . . HR AUS. 13147 13298 13592 14201 14251 21633 22339 22436 22 434 
Paved roads — Routes a revêtement dur à 2 5746 5882 6154 6368 6410 7722 8029 8105 8129 
Roads with gravel or crushed stone or vabiliced mi ces 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 4570 4465 4154 4576 4644 7659 7512 7500 7 500 
Zarth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 

ou drainées . Phase er ee A 1998 2161 2380 2380 2304 4834 5277 5290 5290 
Jnimproved roads — | Routes SONDE GE o 4h a we oO 833 790 904 877 893 1418 1521 1508 1508 
tor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 


28.9 29.4 29.8 30.4 31.0 31.7 36.3 37.1 37.7 38.6 


assenger cars — Voitures de tourisme 
29.1 30.0 31.0 32.3 33.4 34.3 39.3 39.3 40.5 41.3 


ommercial vehicles — Véhicules utilitaires . 


1 L'année se termine en septembre jusqu’à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 


di September up to 1973 and ending March for later years. 
Bering wicks : : 2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 
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BURMA 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. Civil aviation! — Aviation civile! 


1976 1977 1978 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Number of aircraft2 — Nombre d'aéronefs2 . : ‘ 15 16 16 17 16 15 
Aircraft hours flown during year — Nombre d' oe de vo 
endene IE ds wi ‘ dee Gea ee ee eee 22692 23678 24807 28351 27117 27745 
Revenue — Payantess |. ee ey ueeee se rls 22035 22933 24284 27986 25280 27 288 
Non-revenue — Non payantes . . . . . + «+ . | 657 745 523 365 1837 457 
Number of personnel? — PersonnelZ . . . on - 1 a T9856. 1368" 1. SL 1577. 1571 
Total scheduled services (thousands) — Total ae services réguliers (millers 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . i 4500 5180 5950 6163 6300 6600 5600 hee ata is : issih | 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 98.6 1146 141.2 153.7 162.0 170.0 175.0 ; ; ie ate ; ia 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1586 1700 2229 2003 2100 2200 1800 1 - ia 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 134 é a i ie 156 200 200 100 DT +, 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . LE 884 1265 1789 1628 1700 1800 1445 987 aoe 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ‘ 13.4 21.9 41.6 39.8 42.0 45.0 50.8 36.8 a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 131 237 650 741 800 900 1 131 351 a 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 52 57 721 63 100 100 74 64 
1 Union of Burma Airways. 1 Union of Burma Airways. 
2 End of September. 2 Au 30 septembre. 
3 Years ending September of year stated. 3 L'année se termine en septembre. 


30. Shipping — Transports maritimes 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1968 1969 1970 1971 1972 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Total” Se RE PRE eee 41.8 50.3 51.2 54.6 54.9 54.9 
Tankers — Pétioliers re ae oe 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels2 (thousand net registered tons) — Navires2 (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Fntcred="Entés Aine RL 0.00, 1094 1111 956 803 738 1234 988 947 
Cleared — Sortis . . we 784 990 907 865 853 947 917 1065 
Goods3 (thousand metric tons) - — Marchandises® (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . . 576 645 9910 1172 . 1413 784 246* 511 566 755 883 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 980 919 913 908 647 612 22e 701 492 525 356 
A 2 ERS re mate Pr tete, eM ei OM 9e Ne Ree tee ee 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Years beginning October of year stated. 2 L'année commence en octobre. : : r : 
3 Years ending September up to 1973 and ending March for later years. 3 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 
4 Six months only. 4 Six mois seulement. 


31. International tourist travel — Tourisme international 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


DOS En. ae? ay ae? Cr 7 1400 2500 8096 11529 13579 16448 15637 16538 18581 22076 21908 
United States — Etats- Unis Soo. eee ee ae Tr -.- 2328 3408 4135 4191 3548 2941 2949 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . ae su 536 921 1182 1179 1151 1292 1491 
TO UNS ony a ue ON D nie Re à à 0 à ns ar 189 175 156 214 236 133 134 
pan ipon oO ei Lio ent + Fe 555 1939 $90 1387 1337 1406 1458 
Pakistan. Ee Re ee ae F4 bie 80 54 61 183 116 70 100 
USSR — URSS 5 ee oer ne eee eee ee nae ous 17 3 7 . 1 — 1 
Otherse——" AUS ees 5 ET. ME aad ..- 4391 5029 7048 9290 9248 10696 12448 


32. Communications! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Letter mail (thousands) — Courrier ee nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . 5 Oe copa ge 06 57 324 54631 55578 63875 59204 65265 66647 66678 67 384 
Foreign: received — Etranger: regu eee. aa. Ge. ES 3184 2243 2455 2568 3141 3157 3456 3473 3581 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . ‘ 1932 2146 2257 2345 2538 2541 2792 2186 2953 
Telegraph service: number of DA (thousands) _- ~ Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . Sr age ans lyr arent 4895 5013 5271 5225 5551 6000 5629 5418 3853 
Foreign: received — Etranger: reçu hs Veet, “El : 77 68 72 75 80 81 89 84 69 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 87 93 79 78 93 112 87 80 68 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones jn use — Nombre d'appareils en service 22798 24844 26703 27255 28270 29411 30186 30938 31456 32616 


Years ending September up to 1973 and ending March for later years. 1 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


33. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


$$$ $5 


Value in million kyats — En millions de kyats 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 859 785 807 933 867 10301047 L618, SIT. 1927 fae 
4 
payor (f. ee — lasse (CE VAR RE Te 526 625 512 610 655 699 958 1105 1628 1475 1666 
alance — Solde. . . . —333 —160 —295 — — — — — — 

Value in million US dollars — En millions de dollars EU ci Ja : “ ae ye Mi fs 

Imports (c.t.f.) — Importations (ca.f.) . . . . 180 185 169 196 159 143 216 250 

so de 1 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . , 111 131 108 127 120 141 194 172 aa = oa | 
Balance — Solde. . . NE Cd —69 —34 —61 —69 —39 —2 —22 —78 +47 —83 —66 


EEE ETE TR 
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BIRMANIE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
34. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des terms de l'échange 


(1975=100) 
1971 1972 11978 1974 1975 1976 1977 1978 

antum 
[mports — Importations 

1 a Mek eee a eee, Meee) le | D: 162 135 95 61 100 112 94 
Exports — Exportations i eee CU CE OT: M)" tu. 157 162 129 91 100 105 113 
it value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 

1 SAR CN CR A ER EN A Ae ee ee a ae ie ae 40 ol 53 73 0 
RDS EX pOrtdvons samen. ee ee. aes 4 es ee Ave os ea 30 31 39 96 OG ay tat 
ins Of grade! ——sMermes de cchangems 466.0 of) 59. 6k 75 61 74 132 100 82 79 


35. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


M Imports from or Exports to — 1968 
Importations en provenance de et exportations a destination de 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


| countries — Tous pays DU FE SAC. . imp: 106.3 164.9 152.1 168.8 35:7 106.3 LOIS 0217-2287 0257918 
| VExp. 109;6: 1327 105:95 L240" 1230 1380'S 192 A 17153 2319) 268:4 23556 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 37.9 72.8 83.1 92.4 TON 58.9 113.0 114.8 137-25 2006 25a 
: lExp. 60.4 80.9 63.3 73.6 66.7 75.7 9753 10258 187.3 193.9 179.9 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 9.6 33.3 39.2 37.3 34.2 26.5 46.1 57.3 6851727 5375 
ment de la CESAP lExp. 50.5 70.4 55.1 61.0 51,7 41.1 74.9 84.7 USGS MIE 61527 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 49.7 60.4 45.0 54.9 33.4 31.3 45.8 46.2 AO 7126 57 06 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 36.8 40.2 27.4 32.4 37.0 45.9 42.2 31.1 36.4 48.7 46.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 155 15.9 14.5 15.6 9.1 8.4 Tel! 25S 13.0 23.6 56.2 
lExp. 8.2 10.5 8.3 TGP 12.4 13.2 7.8 4.1 4.3 5.8 10.1 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 12.9 18.8 10.3 12.2 UE ee 10.6 9.4 He) 10.5 Hen 
lExp. 3.7 4.2 3.8 Be 3.4 0.6 0.4 0.6 133 2.0 0.9 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. ae iil 122 8.3 Yall 6.2 5.7 20.1 1982 20.8 37.7 
lExp. 0.4 0.8 0.3 0.2 3.5 0.2 152 3.2 1.8 1.4 3.5 

United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 5.0 11.5 8.9 5.6 6.1 3.7 5.4 19.8 8.4 14.3 33.2 
lExp. 0.4 0.6 0.3 0.2 3.3 0.2 12 0.6 1.8 1.4 3.4 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. — 0.2 0.7 0.8 4.7 DP ee 1.6 ee 11.8 0.4 
lExp. 8.6 5.3 5.9 gal 1222 7.8 Lal 21.2 16.7 23.3 52 


36. Composition of imports — Composition des importations 
(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


nsumption goods — Biens de consommation 

food — Produits alimentaires. . . . = « … » « 31 36 41 49 31 41 59 48 
Dthers — Divers oe A ee ee ee ee PR 83 104 140 129 146 98 113 209 
terials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

rincipalement pour la production de biens de consommation 811 179 234 193 199 175 351 378 
terials chiefly for capital goods — Matières premières, 

rincipalement pour la production de biens d'équipement . 55 55 60 97 64 67 96 256 
pital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 379 412 332 465 427 323 429 722 


7. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

ITC — CTCI section 0 wet 31.1 85.6 41.0 49,5 31.1 40.7 58.8 48.1 36.9 
ITC — CTCI section 1 0.2 0.1 0.1 0.4 0.2 0.3 0.3 0.2 1.1 
ITC — CTCI section 2 17.3 8.4 14.6 6.3 4.9 2.8 22.4 30.0 12.5 
ITC — CTCI section 3 38.9 37.6 48.4 68.4 61.6 AMO! 6255) 124.2 SIL 
ITC — CTCI section 4 12.8 8.0 157 19.2 16.9 11.1 51.4 70251070 
Ine =— CEI section 5 140.6 61.7 56.1 69.2 78.6 76.2 103.8 176.2 161.8 
TO CCl section 6 DOI 271.8 35610 331.7 290:2 (237-1 272:3 568.8 3706 
NE —— CrCl section 7 2904 320.1 29312) 329:6 843-2" 255 608411 52619) oles 
ITC — CTCI section 8 39.1 41.4 41.2 38.3 31.8 30.5 617 60.9 47.6 
mc = CYC! section 9 0.6 0.6 0.7 1.0 8.7 6.5 3.0 6.1 11.1 


sorts (national, f.0.b.)1 — Exportations nationales (f.2.b.)1 


TE = Cll section 0 305.3 386.0 336.5 388.3 346.0 || 225.9 494.4 599.2 836.8 
ic, — OC lClssection | 0.1 0.4 0.1 0.1 0.2 0.2 1.4 0.1 0.2 
MiG iG) Clesection 2 191.0 189.5 148.0 180.8 246.0 || 358.9 343.8 348.1 406.4 
Ce GLC lusectionsS 3.6 4.6 6.1 5.9 11.6 10.9 ies 12.6 12.6 
LLG == CHC! section 5 0.4 0.3 0.3 2.0 3.4 11.1 39.3 16.1 6.7 
CIC TCI section 6 DO. 42.2 20.5 25.7 36.5 82.9 53.6 44,4 41.0 
NC —— CLGCl section. / — — — — — Pal 12:8) Wools 322.7, 
Tie — (Cie) section 8 0.2 0.5 0.1 0.1 2.0 15 1.8 2.9 1 
ie C= Cl Clasection: 9 — — — — — b 


3eginning 1973, general exports 1 A partir de 1973, exportations générales. 
; : 
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BURMA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


38. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Milk, condensed, evaporated including milk cream — §Q. 16.56 13.36 11.33 10.97 4.06 5.49 4,87 1.70 sue ar 
Lait condensé ou évaporé (y compris la crème) lV. 16.63 13.82 15.06 16.66 9.94 12.88 14.65 14.73 4.30 10.20 
Crude petroleum — Pétrole brut . . SQL 143.02 71.01 234.12 319.41 207.28 — 236.22 — yin + 
lV. 11.61 5.86 17.07 29.97 24.84 — 96.80 — 
Refined mineral oil — Huiles minérales raffinées . §Q2 50.94 42.04 26.73 33.61 53.22 39.41 sa Ma TE am. 
lv. 10.12 15.32 14.21 14.48 17.58 26.44 12.09 30.68 5.30 5.90 
Animal oils and fats — Huiles et graisses d’origine 
animale Vs 7.67 4.55 9,80 14.51 12.33 6.77 22.43 15.00 8.00 — 
Pharmaceutical products — "Produits pharmaceutiques Vi 15.69 15.41 15.23 15.77 13.78 20.20 23.04 31.32 21.00 23.30 
Paper, paper board and manufactures — Papier, carton et [Q. 39.32 29.41 85.26 29.36 26.27 32.31 14.53 15.27 A sags «+ 
articles manufacturés en papier Ne 41.40 31.13 38.16 32.24 27.93 30.33 36.80 57.44 47.00 77.70 66.2 
Cotton yarn — Filés de coton . for 15.14 11.24 14.34 6.52 4.15 5.99 3.26 5.21 st ins = 
lV. 78.22 64.51 90.39 56.62 38.12 60.32 42.69 69.54 52.90 121.20 62.00 
Cotton fabrics — Tissus de coton . fQa 16.75 $39.06 58.06 40.03 26.79 4.63 14.98 12.03 Pec EE + 
be 17.94 44.09 71.21 47.54 36.25 12.91 38.07 30.98 7.90 59.40 
Gunnies and other sacks for packing — Sacs en jute et JQ.4 0.98 — 0.01 8.16 19.36 4.58 2.33 2.82 re sie 
autres pour l'emballage lV. 1.00 = 0.01 13.69 45.16 13.65 6.15 8.23 3.40 6.20 
Base metals and manufactures — Métaux communs et 
articles en métaux communs i We 104.21 95.50 104.33 131.74 95.40 75.68 98.74 253.58 141.00 231.60 204.90 
Machinery, non-electric and transport ‘equipment — 
Machines non électriques et matériel de transport . V. 228.85 274.01 201.18 298.33 297.11 207.97 302.46 464.11 377.30 679.60 992.40 
Electrical machinery and apparatus — Machines et 
appareils électriques . V. 51.41 46.04 31.97 50.97 46.07 47.67 38.59 62.79 72.40 64.20 
Exports (national, f.0.b.) — CU te see (f.à.b.) 
Rice and rice products — Riz et produits à base de riz SQ. 352 562 641 811 524 146 214 291 628 686 364 
V. 241.56 320.87 254.33 291.43 222.61 87.41 394.48 476.29 719.13 838.80 499.30 
Beans — Haricots . = jo} 47 47 33 48 40 76 29 32 31 + ET 
Vi. 28.13 $1.47 28.55 $2.72 30:07 61.75 43.28 61.28 54.46 mate EE 
Oilcakes — Tourteaux : 19 96 87 127 129 169 83 88 79 33 75 67 
Ve 26.27 25.28 35.20 38.07 53.82 5922 48.385 42.15 17.238 54.30 45.08 
Raw rubber — Caoutchouc brut . . SQ. 7.11 10.16 7.14 9.39 11.39 9.94 3.68 6.73 4.10 6.50 10.50) 
lv. 13.25 23.43 13.94 14.03 17.55 2344 13.63 20.28 1841 32.90 58.50 
Raw cotton — Coton brut . MIO! 2.03 0.16 = oo —— oo 0.01 — - or .4 
iv. 3.56 0.25 — 0.02 — — _. a 
Teak and other hardwood — Teck et autre bois dur . i. 118.1 127.5 109.8 142.0 1586 186.7 133.2 101.9 89.0 94.4 126.3 
V. 162,3 147.4 1144 139,3 1706 252.0 241.5 247.9 344.7 382.4 576.0 
Base metals and ores — Métaux communs et minerais SQ. 19 20 10 18 15 18 14 16 6 5 4 
lV. 21.64 30.90 19.90 27.64 3888 46.04 62.36 59.94 37.46 33.90 
1 Thousand kilolitres, 4 Million pieces. 1 En milliers de kilolitres. 4 En millions de pièces. 
2 Kilolitres. 5 Thousand cubic tons. 2 En kilolitres. 5 En milliers de tonnes cubes. 
3 Million square metres. 8 Teak only. 3 En millions de mètres carrés. 6 Teck seulement. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
39. Wages — Salaires 
(kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Average monthly earnings — Gains mensuels moyens 


Manufacturing! — Industries manufacturiéres! 
Male Muni se SOO ar a ees 155.97 155.48 162.57 163.28 139.90? 172.49 179.42 182.71 216.32 
Female — Féminin . RE PA Pe eae 130.45 133.16 136.25 196.57 132.12? 152.91 152.22 161.62 178.20 
Metal mining! — Mines métallifèresl 
Male-—— Masculiny, , M A =~) « 6 138.57 145.03 150.94 149.28 143.197 155.78 171.55 164.73 199.14 
erode — Peni 5 ne se ew) te n , 125.35 131.82 114.75 116.05 99.48? 128.43 95.44 137.66 159.92 
Transport8 — Transports? 
Male ——(Masculin . ag 4 Ages chm 0< 2. x 152.24 145.27 147.48 145.85 149.95? 165.58 167.07 164.82 171.49 
Female! — Féminin! . , SR 211.70 208.55 214.61 212.64 214.58? 217.16 215.90 215.79 196.95 
Agricultural workers — Travailleurs agricoles 
MAS MACON Ces lo. 204.59 211.01 218.20 228.55 230.09 188.16 217.11 226.99 221.01 <a 
1 Including salaried employees. 1 Y compris les employés. es | 
2 à April and September. 2 Avril et septembre. 
3 Including sea transport, 3 Y compris les transports par mer. 


40. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1972=100)} 


a ee eee eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


General — Indice Generals; ee ee Se | ee re pee MU 100 133 157 221 275 250 220 | 
CUS ECTS A RS CU CO 100 135 163 175 167 172 176 | 
Pulses —— I couminenses ES en D De, OR Re ee Re 100 137 198 224 256 257 NS. 
Oil seeds — Graines oléagineuses . . À Ra ra ee of nl, ©. 100 141 163 233 345 313 
Spices and condiments — Epices et condiments . DS VC Au ee Re OCR ET 100 122 287 487 568 287 
ODSGG EC Tage” ey ye RO OR OT 100 110 121 243 386 319 
Mbres ER ee ae NS CS ee 100 146 173 203 274 353 
Miscellaneous — Divers tie CAB NE motte ER dut LR CE 100 123 176 206 267 291 | 

1 Original base, 1 Base initiale, | 
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X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


AL . . . 
Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) 
(1970=100)1 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
items — Tous articles 
oaks atte AS ee es 104 100 102 
ae and rea _- Alimentation et Poisons ee ae ee 108 100 102 ne 1 ee ae al pai 269 
acco — Tabac 
: a ete, ERA Sein OS 94 100 101 
Fuel and light — Ch auffage et él airage ne SNe came De 99 100 101 + ie a ioe oe Al 
ee bing and apparel — Habillement et vétements Reto Tee SUR 95 100 102 100 108 133 157 227 238 
poe rent and repairs — Loyer et réparations d’immeubles. . . . 100 100 104 90 102 125 156 189 195 
ORNE WEES Ne AN AA), ef Oe = 97 100 101 101 102 138 170 203 193 


Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. 


42. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d'exportation! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
e (US dollars per metric ton) — Riz (dollars EU par tonne) 144,3 1200 811 734 75.3 4119.4 378.8 256.4 164.3 174.4 203.0 


ak (kyats per cubic ton) — Teck (Rkyats par tonne cube) . . 1 356 1167 1 056 1 088 1222 1 847 2017 2663 4188 4810 4561 
bber, raw (kyats per metric ton) — Caoutchouc brut nn 

bar tonne) . CO 1828 2147 1968 1531 1611 1852 5049 2924 4584 5062 5571 
se metals and ores cee or metric an) — SY cee communs 

a iminerais (AVES partonne) . . . . . . . .. 1140 1526 2187 1531 3234 1762 4445 2896 7131 7414 

Unit value of exports. 1 Valeur unitaire d'exportation. 


XI. FINANCE — FINANCES 
43. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


mney — Monnaie. . a 2351 2357 2364 2484 2973 93712 4656 5610 6132 6623 7444 
ne deposit (other banks )1 _ Dépôts à à terme je (autres banques)1 45 40 567 590 631 626 609 637 Pree oe ot 
reign assets (met)2 — Avoirs extérieurs (mets)2 . . . . 670 665 100 67 —54 89 348 155 
ims on private sector3 — Créances sur le secteur privé3 . . 179 217 482 488 685 HE 580 798 


ims on Government (net)3 — Créances sur l'Etat (nettes)3 21538 9 40011" 27381 3037 3872 3/897 5185 6174 
change rate: Kyats per Aad — Taux de soe ci par 


Ha BUY. o« = PRE : 4.810 4.792 4.802 5.469 5.402 4.862 4.810 6.678 6.732 7.087 6.603 
Beginning 1970, including postal deposits. 1 À partir de 1970, y compris les dépôts postaux. 

Foreign assets is net of foreign liabilities which were not identified before 1970. 2 Net des engagements extérieurs qui ne sont pas identifiés avant 1970. 

Prior to 1970, including parts of accounts of public enterprises. 3 Avant 1970, y compris une partie des comptes des entreprises publiques. 


44. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ods, services and transfers — Biens, services et transferts . —81.9 —32.7 —63.2 —42.7 —A5.6 —596  —7.1 —79.5 —29.9 —90.9 
xports of merchandise, f.o.b. — = ni: des marchan- 

dises, f.à.b. : ; 1OSiG0 125 See lee 122.6) 122.5 L525 200 162 072 Lee 20071 
mports of merchandise oa os — Importations des hr 

dises, f.à.b. a CRE 176.8 —141.7 —158.9 —141.4 —162.5 —206.8 —233.8 —249.3 - 210.) —298.8 
ixports of services — Exportations ‘des services . . . 13.6 13.4 11.8 10.2 11.1 16.5 Soon 2075 30.1 41.0 
mports of services — Importations des services . . . . —36.8 —44,9 —51.8 —52.8 —35.0 —38.9 —21.9 —38.9 —38.4 —51.7 
rivate transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 0.9 0.9 1.0 0.8 0.8 1.0 1.3 125 1.4 2.0 
sovernment transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 8.6 14.1 17.3 17.9 17.6 16.6 132 15.3 14.9 8.2 
ig-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, na. . . 7.8 —1.3 0.6 5.3 12.1 63.7 40.2 40.2 16.6 61.8 
Direct investment — Investissements directs . : = = as — — — 
ther government — Administrations eee autres postes 78 —1.3 0.6 5.3 12.1 63.7 40.2 40.2 16.6 61.8 
)ther — Autres . : ny = == = == = — = — — — 
rt-term capital, n.i.e. — | Capitaux à à court. terme, jo Pe: DE re 30 - —2.7 —4.8 5.3 —1.2 26.1 —7.5 —48 —13.1 
) t money banks — Banques de dépôt . . . . . À c = = — — — — — — 
re ‘ : d Le 24.8 —12.9 —2.7 —4.8 5.3 —1.2 26.1 —7.5 —48 —13.1 
cation of SDRs — Allocation dé DTS. ee ns — — 8.1 6.4 6.9 — — — _ — 
erves and related items — Réserves et postes connexes . . 225 26.3 ne Le ae oe =. ve ay: ae 

== ts — ca . ° LU: A ls . — 5 

Pace toe dnt a : PAU ine — — 45.9 24.9 21.1 —42.2 —89.6 40.1 20.2 Well 
ors and omissions — Erreurs et omissions RME OF 400M, 12.2 —1.5 2.3 9.4 11.1 31.0 4.6 ig 4.8 15.1 


SS ee 
= 5 a 


Minus sign indicates debit. Le signe (—) indique un solde débiteur. 


BURMA | 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


45. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending September of year stated — l'année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974! 19752 19767 1977 1978 


Total revenue’ — Recettes totales8 . . . . =... - 6157 6704 7398 7148 7782 
Total expenditure —- Dépenses totales . . … + . . - 6206 7030 7453 7524 8056 
BALANCE SOC cess i ns ees —49 —326 —55 —376 —274 
Major components of government revenue — Principaux postes de recettes de l'Etat 
Income tax — Impôt sur le revenu . . . . . . . 554 585 697 588 612 
and = PIMPONMONCIÉR EE TS + lien) eee une 39 38 39 39 
Customs duties — Droits de dowane . ..... - 206 183 215 206 212 
Excise and commercial taxes — Droits de consommation et 
impotsssun le ehiftre d’aftaires | 1 9. = « 6 = 6 406 332 378 343 358 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects . . . . 110 129 130 108 116 
Corporations receipts — Recettes des sociétés . . . . . 4605 5196 59354 5579 6127 
Other receipts —"Autres recettes . . . . « «. « « 237 241 585 285 318 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence erences ea mers) RL Se 433 461 491 496 512 
Social services —— Services sociaux 5 «© . » 7 « « 427 449 518 535 628 
Economic services — Services économiques . . . . . 4272 4892 5249 5278 5641 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 454 496 490 478 514 
Capital expenditure — Dépenses en capital . . . . . . 621 732 705 738 762 
à Six months only: Octobre 1973 - March 1974. : oe acto 1973 — mars 1974. 
3 Se ings en leeds jor He pclae of: investment, public debt, contribution, borrow- 3 Non compris les recettes provenant de l'extérieur et les comptes d'investissements, de de 
ing and people's savings. publiques, de contribution, d'emprunt et d'épargne populaire. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


46. Education! — Enseignement? 


ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Istulevelu—— ler degre . 3 < cus, © uae © “ay 14267 15899 16599 15534 15813 16224 16780 17619 18670 
nd 2emesdesré 9 4 hoe. « ts 1423 1651 1705 1594 1601 1634 1700. 17104. 1731 
Gencral== Général’ On lt 1397 1620 1673 1560 1565 1588 1652 1662 1683 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 17 19 19 20 22 32 33 33 33 
Teacher training —— Normal... 9 12 13 14 14 14 15 15 15 
Brdilevel == Sémetdegré  . , Gs nn, A7 17 17 Ly 17 18 18 20 20 
Teaching staff — Personnel enseignant 
lstlevol=sle dep va oe soe athe kann) oe Mv Le 50449 64193 65326 59842 60221 62374 63416 65079 66251 
and eV 2eme degre: 3 5 on ws el ce 1 15842 22163 22563 21810 22151 23148 24147 24195 24808 
Gericral— Generale: a Le aad bee A) orales dees 15321 21549 21814 21038 21372 22170 23108 23186 23812 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 330 385 494 491 506 677 722 718 707 
Teacher training — Normal. . . ..... . 191 229 255 281 273 301 317 291 289 
Srdileveli=— Semedeprés 9s EN TE 2445 3102 3102 3412 $3321 3258 3297 3635 3293 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
DOIVENT er degré’ 5 2 =. SG Cw Cl 27912 2857.8 90149 91777-31987 9900.2 99507 94041 94757 
2nd level — 2ème degré . . . . ln. Aa" 594.4 654.2 719.1 790.8 823.4 873.5 897.0 902.9 931.3 
Genera General EUR ee a 586.3 645.0 709.1 780.5 813.1 860.7 883.8 890.1 917.9 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 5.0 5.8 6.4 5.8 6.0 8.2 8.5 8.9 8.5 
Teacher training — Normal. . . ..... . 3.1 3.4 3.5 4.5 4.3 4.6 4.7 3.9 4.9 
Srdilevel—— ME Aer nn » «dees owe 33.9 39.4 45.1 $0.2 52.7 51.8 53.6 56.1 63.4 
1 Years ending March of year stated. 1 L'année se termine en mars. 


47. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1975) 
te Le a eee eS ie) Pe Ege 


Number — Nombre 


ea ee A 


Total stock! — Effectif totall , 


Scientists and engitéers — Scientifiques et ingéfiieuts “. 2 ek kk on, DCE RE, 18 500 
Technicians — Techniciens . RE eee Oo Or A PO rn tee ers ee ee Pm 7 ce 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 2 220 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . 1. we ee ee we ke 7. : 1720 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles SE er en 900 
Engineering and'technology — Sciences de l'ingénieur. 4 "4 Je , nn mt Der 300 
Metical soiences—= Sciences médicales, f° 5 +, , ee D On, 0, 0 NOR eee ee ee 120 | 


Agniculture) 


Social sciences — Sciences sociales 300 
Technicians — Techniciens . 500 


1 : Z s : R " 
Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


48. Libraries — Bibliothéques 


(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
raries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales : SOA En er ee Vey 1 576 
Higher education — Enseignement | Sapenicur PPR aah I A Sea. en ee 17 353 
Public — Publiques aoe es 43 305 


49. Mass communications — Information de masse 
tn a CE RE 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


oks — Livres 
Number of productions == Nombre d'ouvrages publiés . . 1 7 AA PAC KE ONE EE OS ES 64 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 347 456 352 332 239 20 25 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . .. . 909 1229 1588 1557 1198 815 642 
Social sciences — Sciences sociales . . . 85 90 107 80 50 423 329 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 186 219 140 138 126 100 73 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 56 167 88 54 31 38 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 32 75 49 29 16 31 
Social sciences — Sciences sociales . . . ‘ 16 60 34 17 12 7 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 8 32 5 8 3 — 
wspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . ; 8 8 8 8 7 7 7 7 7 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . 86.4 90.9 94.8 98.2 96.2 95.6 100.8 108.1 119.7 
ng films: number es — Films de long métrage: nombre 
produit . RD ln is VON mes 67 65 61 85 52 52 49 59 59 
nemas! — Cinémas. 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 425 397 390 404 418 177 177 175 175 
Seating capacity (thousands )—Nombre total de sièges (milliers) 364.8 se Fa SO IS 7 TIGA) AIR yay TIRES} 
umber of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 336 391 313 365 410 319 336 433 464 
Beginning 1973, nationalized cinemas only. 1 A partir de 1973, les cinémas nationalisés seulement. 
50. Medical facilities — Santé publique 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
imber of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 
Government practitioners — Médecine dE iy oo. Wks 2018 24131 2/519 21637 2/868 —-2\868 2/868 ! 5 550 
Private practitioners — Médecine privée . . sers: 330 335 434 622 767 1546 1936 
Nurses and midwives — Infirmières et sages- femmes ne 4108 5945 7623 8041 8873 9594 10399 16219 
imber of hospitals and beds — Hôpitaux et lits d'hôpital 
Number of hospitals — Hôpitaux . . RTE oe Se 346 364 374 385 385 410 427 436 487 
Number of beds available — Lits d’ hôpital RES AN TE 20173 21843 23106 23702 24074 24769 25460 25579 27 121 
51. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales’ 
(number — nombre) 
Abbreviated Li. ber, 1965 ision — Q 
poy oe la tae res one 4 1965 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
tal PT NE ee Do 0299004867 ... 60 822 
B1 ‘ 19 13 ie 73 
218 1862 1897 2 097 
22] 128 115 158 
222 993 830 1 359 
231 26 62 23 
336 214 195 232 
338 376 327 270 
159 215 307 
BE47 
NÉE LR MRC eee es bee oe is Tr SIR AT MALE ETS RE, ER 185 78 xe 30 
Others — Autres NU See Se RET Os ORS : dial ENS eek POO 97651182 con 56278 


i. 7 ñ à ñ 4 4 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


52. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


Se ee ee  : 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1 5825 6923 27815 

ber of policies — Nombre de polices . ; 22685 15958 21456 17951 9271 737 

Pe Cand kyats) — Montant (milliers de FANS - 72973 73927 80661 63792 42779 33747 27616 33483 109 551 

t ts — Fonctionnaires 

tue — Nombre de polices . 16354 10174 17695 14315 9160 7 229 5719 6807 27 es 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers fe hyats) 59761 63209 75404 59350 41154 32681 26635 32351 10895 

thers — Autres os 

4 3761 3 636 111 142 106 116 

Number of policies — Nombre de polices . ! 6331 578 ee en ee ae fies Pe 


Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de kyats) 12612 10718 
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CHINA — CHINE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


nn Emme 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Estimates of midyear population! — Estimation de la population 
au milieu de l’annéel (millions) . . . . . . . . 746.62 ||811.61 825.81 840.03 854.21 868.25 881.99 895.34 908.27 920.81 


1 Estimated by the United Nations, 1 Estimation des Nations Unies. 


933.03 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(30 June 1953 census — Recensement du 30 juin 1953) 


a 


Population} 


, Density 
Area 7 Superficie (population per km) — 

Both sexes — Male — Masculin Female — Féminin km?) Densité (au km?) 

Les deux sexes 

590 194 715 297 553 518 276 652 422 9 596 961 61 

1 Population registered. Figure for ‘‘Both sexes’’ includes an estimate of 7 591 298 for Tai- 1 Population enregistrée. Le chiffre pour ‘‘Les deux sexes’’ tient compte d'une estimation d 

wan province and 8 397 477 for persons living in outlying areas where local registration 7 591 298 personnes pour la Province de Taïwan et de 8 397 477 personnes pour les région: 
offices have not been established. No adjustment has been made for 0.1 per cent estimated périphériques où il n'existe pas de bureau d’ état civil, Il n'y a pas eu d'ajustement pour 
net underenumeration. Source: Communiqué issued 1 November 1954 by the State Statistical tenir compte du sous-dénombrement, estimé à 0,1 p. 100 net. Source: Communique duil 
Bureau concerning the result of the National Population Census and Registration, published ler novembre 1954 émanant du Bureau de statistique de l'Etat cor icernant le résultat dul 
in Jen-min Jih-pao (People’s Daily), Peking, 1 November 1954. recensement et de l'enregistrement nationaux de la population, publié à Jen-min Jih-paca 


(People’s Daily), Péking, le ler novembre 1954, 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 

rables ou de culture permanente . . 123 800 124 800 125 800 127 000 107 300 129 000 130 000 129 000 129 500 106 500 
Permanent meadows and NE — Prairies et pâturages 

permanents . . . oo. .  . « . 207800 208 500 209 200 210 000 210 200 211 600 212 400 213 200 214 000 211 200 
Forests and woodland — = Bois et host: . . . . \ | + 125200 128700 132 300 136 000 108 500 143 700 147 700 151 800 155 500 121 500 
Other land — Autres terres . . . . . . . . . +. 502896 497 696 492 396 457 496 504 496 475 396 469 596 436 496 431 496 491 296 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)1 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 94 101 105 105 111 115 119 122 123 
Food — Denrees alimentaires . . ». «© « » «© » 91 94 101 105 105 110 114 118 121 123 
Cereals — Céréales . . 90 93 101 105 103 108 113 116 118 118 

Per capita food production Production alimentaire par habitant 94 96 101 103 101 105 107 109 110 110 


Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 93 95 101 104 100 103 105 107 107 105 


1 Original base. 1 Base initiale, 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


RICA Rd sos + DS. 00 mo GE. 32790 33537 34776 35553 35242 35924 56678 36690 36686 37079 36790 
Wheat——Frotment En Gees A se 27408 27905 28202 28901 29101 28700 29000 30001 31001 31501 32001 
Bate OnGe ieee eile ER ce wate 2 Dba « 10801 11001 11001 11301 10800 11100 10701 10601 10001 10301 10401 
Di A Yon Me Gt UN, BR ae PR 12 2000 1950 1950 1950 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 
Maize —Mais . . é Ee! : 9721 10019 10523 10622 10726 10531 10839 10750 11041 11348 12550 
Sweet potatoes and yams — ~ Patates et ignames d + Te 10740 11033 11229 11526 10911 11401 11380 11357 11524 11624 12124 
Soy beanss——tS0ja A. eo SE ce : … Nr. 13399 13695 14843 14040 14036 14136 14144 14141 14236 14236 14336 
Sugarcane ——"Oantic À SCIE =. | a ke 560 570 575 588 600 617 635 643 664 664 675 
Sugar beets — Betteraves Asucre. . . . =. . ss 228 240 240 240 260 270 280 280 285 280 285 
Tea— Thé. . . te 254 269 283 303 318 327 332 336 340 340 340 
Jute and substitutes — Jute et aubetitute FEU CT LT 227 227 224 221 221 410 455 463 472 476 482 
Gronndnutsi——Arachides we. 9°. Fee, 2075 2071 2107  ,2295 "2276 2172 2164 2214 2259 2355 2455 
Potatoes == Pommesde terre: fo WTS mous à ee à 3522 3582 3702 3703 3752 3752 3792 3870 3853 3904 3904 
Dibéans = faricoteecs. MN OM Sa ee 2195 2264 2305 2354 2409 2461 2500 2520 2623 2673 2723 
Dry peas — Pois secs . . SON GS nn. 3968 4064 4158 4260 4361 4469 4576 4600 4650 4750 4850 
Dry broad beans — Fèves sèches ce PPS Oe Se ea : 3490 3540 3598 3653 3708 3769 3827 3840 3900 4000 4100 
Rapeseed — CIM Ba ee ei a RUN, 1753 1752 1852 2102 2401 2401 2501 2683 2603 2603 2603 
Sesame seed —Grainesdesésame. . . . . . ... 896 895 893 893 903 903 953 952 942 942 942 
Tobacco — Tabac cage Cie athe Oe PT cle Cad RTE ae 711 682 681 679 678 698 708 718 TJ 728 733 
Gps Vignes eae eee CURE SERRE PONS . 27 27 oF 20 30 30 30 30 32 33 34 
Bananas Bananes ig i vusik motgigeune. nissuniepunsre (repaints 57 51 52 43 36 33 29 24 25 25 25 
ee ee eee eee ees can 
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A : 
GRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


12 SR RE RER Be 
_ ae SM Ries eet tee aT 100 799 104 041 112726 118 031 114197 120 954 127 213 128 667 129 054 131 472 134 475 
Bi SES CUP eee 27017 29010 31004 33002 35002 36001 37001 41003 43001 40003 44 003 
a or D oc OO ON VE TT ee 15001 15501 16701 16701 15201 16501 15400 15200 15401 15401 15501 
ey 1700) 1700 1600 «1200 1800 1800 1900 1900 1900 1900 2000 
fet potatoes and jams — Pâratss ef tgsames  ‘ ‘© ‘ : ESL 27045 29057 30057 29071 90084 91107 92198 93114 39615 94520 
MERS ne) i eae eee le 87445 95702 99441 105391 94928 109204 108788 114403 115051 117164 119077 
PR eons RC sien TP: Le 10743 10987 11645 11561 11260 11861 12217 12662 12453 12955 13257 
EE ee. ea RS Et OU. 2." 37 080 37689 37411 40487 39708 40904 43853 42967 45874 46240 41137 
| eee CR on To a 5 A 5 a 6 re 6 es 7 234 7.592 7 982 8 065 8 484 8240 8425 
| 2 i 5 Wap eet yt Cece eee 291 309 309 316 325 336 356 
ee oe ChESUBStelts) 4 een) 0 511 533 568 602 901 1 201 1400 1400 1440 1450 1 ne 
ese, ae EE OO ie ene oe ne 2 256 2 451 PR TIN? 2678 2494 2 698 2 794 2 891 2 889 2781 2 883 
RS en hae Cty Comm A RUE ty CTE ee 28022 30028 32024 34034 32027 36027 36026 40040 41244 41646 42048 
Se mines Sato AO PETER RE TE 1 533 1595 1649 1 706 1 836 1 995 2 027 2 125 2 230 Zool 2 432 
| reg Wee ae SSeS eee Gee ee 3 690 3 820 3 950 4 090 4 250 4 480 4610 4 700 4800 4900 5 000 
es eee es, ee Coe et eos CES 3 420 3 540 3 670 3 800 3 950 4 170 4 290 4 350 4400 4450 4 500 
ee a noe AR tn RS PROC ORNE. sae ee 3601 3 513 3 992 4425 4251 5 075 4 987 4640 4 336 3 990 4 200 
ee ge DR eeu, TL © 0: 1 074 943 992 1 052 1152 1 262 1201 1 354 15305 1 205 1 405 
RS SÉANCES ee à 368 368 367 370 361 367 972 381 376 361 861 
on do — cu (fibse) Say ner ee ene à à 869 796 806 802 856 968 1002 978 996 1 000 998 
Re oii of eile Papas fs eee a ea een ee eee 1 801 1757 1 996 2 213 225 2 538 2 493 2 320 2 168 1995 2100 
es Ha TS re a 85 70 70 70 Tis) 76 Tis 69 76 63 63 
anges and tangerines — Oranges on ee ET ae oh a a a ae Ae ee se eile 
eee ee res Se : 815 884 930 946 1018 DOS O46 L051 e071 02 
See ee Ct: Con. ee ee 382 383 403 403 413 433 453 464 481 491 501 
. aes “me tn i Ue ee eee Oe ee 911 870 924 935 941 972 1022 1025 1041 1040 1048 
Ea 6s NAS. ans RS 815 766 652 666 576 603 534 402 423 428 433 


7. Livestock products — Elevage et produits de l'élevage 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


vestock (million heads, end of September) — Elevage (millions de têtes, fin septembre) 


Cattle a Bovins Len FA eee lee, oR) SP. Ss 63 63 63 63 63 63 64 64 65 65 66 
Pigs — Porcins Ee ee ee OS ES CR eee 223 233 248 258 263 264 265 268 278 283 288 
Goats — Caprins D PL TC SPL cod: 59 60 63 65 67 67 68 68 69 70 70 
Éorses Chevaux © LU we. st. CO « 7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 
BAS MURS sec hope Sox er + pe - 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Asses — Anes TT cn © 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 
PROC DE MOVIE Nu aes at) M ee eo + 74 76 78 80 82 83 84 85 86 87 88 
Botralocst—— Buftles = 0. Se À LE on 29 29 30 30 30 30 30 30 30 30 31 
Camels (thousand heads) — Chameaux (milliers de têtes) . 1200 1180 1150 1130 1120 1100 1080 1070 1060 1050 1040 
ses AA ETIENNE ON We Oe. 1144 1167 LISS eh 1945 1.206) 01221 1268 1290 1322 1343 1384 
yestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (rulliers de tonnes) 

Miike primany ——dLalt ERA 1 5 =  « « « « « « -& 4681 4804 5039 5177 5356 5623 5875 6135 6397 6706 6969 
Hen eggs — Ocufs HE DOI "aes: Ge de à 3240 3283 3305 3340) 3386 31430 3530 3639 3760 3860 4064 
Wool (greasy basis) — Laineensuint. . . . . . . 60 60 60 60 60 61 61 61 61 62 63 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 110 120 135 150 160 170 180 190 200 210 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


tal A 0 0637551106 825#1701915 174 015178985189 1152188 310 195131 195131 195 131 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 39715 40785 41835 42905 44800 46955 49310 53131 53131 53131 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 21500 22075 22290 22725 24090 25620 26100 27800 27800 27 800 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 8575 8870 9400 9730 10060 10380 11750 12741 12741 12741 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . . 9640 9840 10145 10450 10650 10955 11460 12590 12 590 12590 
sel wood =——"boistde chalitiage = 4). « 5 1 « « 124 040 126 060 129080 131110 134135 136 160 139000 142 000 142 000 142 000 


10. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


6255 6880 6880 6880 6880 6880 6880 6880 
4153 4568 4568 4568 4568 4568 4568 4568 
2102 2312 2312 2312 2312 2312 1312 2312 


al ee oh eee st 
reshwater fish — Poissons d’eau douce 
Marine fish — Poissons marins . 
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CHINA 
ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Coall (million metric tons) — Charbon! (millions de tonnes) 325 383 392 390 400 430 450 470 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 21000 22000 24000 26000 26000 28000 30000 32500 
Antimony ore (Sb content)—Minerai d’antimoine (teneur de Sh) 12 12 12 12 12 12 12 12 
Bauxite . . < : 380 450 500 550 550 760 970 990 
Copper ore (Cu boars) — Miners + cuivre cian de Cay: 90 100 100 100 100 100 100 100 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . . 100 100 100 100 100 100 100 100 
Magnesite — Magnésite . . PK 900 900 1000 1000 41000 1000 1000 1000 
Man Mn content) — tases aes manganése iene 
Ie, ae bas F ; a en MATE: 270 300 300 300 300 300 300 300 
Mercury (metric sone) — tate Cannell: ee rae ee 690 690 690 900 900 900 900 900 
Molybdenum ore (Mo content) — Minerai de ee pen 
de Mo) : 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 
Tin concentrates (Sn aaa — PARA ar eencur 
den) ne wien : 21 22 22 22 21 22 23 22 
Tungsten concentrates (wo, nn Ciace de maaeor 
(teneur de WO,) Rane : 10.1 10.1 7.6 8.8 9.4 10.1 10.7 11.3 
Zinc ore (Zn content) — Minerai den zinc Ter de ZM. : 100 100 100 100 100 100 100 100 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . ... . 15000 14600 23930 36650 42950 51250 65000 75 000 
Salt — ‘Sel. 9. 4 ; : 15000 15000 15600 16500 18000 20000 25000 30000 
Natural phosphate (P,0, content — Phobates de PER 
DePLOD = : : 1200 1400 1700 2200 2600 3000 3000 3400 
Sulphur (native) (s Dean — Sours dat Loneur de s) ‘ 130 130 130 130 130 130 130 130 
Asbestos,—snmniantes 4 «fh 5 8a se «ee a Sess 150 160 170 160 200 210 150 170 
1 Including brown coal, 1 Y compris charbon brun. 


12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veaw. «. 5 « «© » s » « 1918 1926 1937 1947 1953 1964 1985 2032 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 568 572 575 580 636 648 666 681 

Big mesë— Viande dé porn. . sas 4 9 < ws « % 8523 8626 8863 9118 10878 11523 12012 12495 
Sugar, raw — Sucre brut. . . Sirf. 2650 2750 2900 3050 3150 3300 3900 4000 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Site ( milliers de mètres cubes) 

Contrerous—"Réstenx . 0). MD: Ml. Bee. 8000 8300 8990 9300 9630 9880 10350 11 000 

Non-coniferous — Autrés M. à à  … : 5000 5200 5565 5767 5982 6164 6145 6150 
Pulp — Pâte à papier 

Mechanical pulp — Pâte mécanique . . . . . . . 418 464 489 517 535 563 660 683 

Chemical pulp — Pâte chimique . . . . . . . . 632 658 731 760 795 822 971 990 
Newsprint — Papier journal . . . . Ed 471 521 571 621 671 725 1000 1098 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture 1039 1097 1150 1200 1260 1320 1800 1955 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 2229 2339 2459 2589 2754 2850 3200 3453 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

EWN) ANNEE } 1132 1235 1426 1853 2245 2791 3090 3170 
Phosphate fertilizers (P, 0, content) — Engrais  phosphatés 

(teneur de P,0;)  . 627 694 781 916 1031 1139 1296 1246 
Potash fertilizers (K,O Apt) —_— Ep rie ent 

HERO) RER En à à-FÉpOrE 192 230 241 280 300 300 300 300 
Petroleum products — Produits dns a pheald 

Motor gasolenie —— Essence. 7 2 5 5. vs Ue 1800 1760 2450 4500 5200 6100 7360 7940 

Kerosene — Pétrole lampant . .......s. sine PE 4080 6500 7500 8700 10500 11 340 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . an + 5100 9440 10900 12600 15300 16 440 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . , . ae ok 7140 12060 13900 16100 19500 21000 
Coke oven coke2 — Coke de four2 . . . . . . . . 15000 17000 18000 22000 24000 26000 24000 26000 
Cement — Ciment . . : EP 9000 10000 10000 17000 21000 25000 25000 30000 
Pig-iron and ferro-alloys — Free et an AA a ee ae 19000 20000 22000 23000 26000 28000 30000 32000 
Cride:stecle—aAcierubmitecwess © a “ya fs Ms oo ae es 15000 16000 18000 21000 23000 27000 27000 29000 
Aluminium . . ; 90 120 130 140 140 150 150 160 
Copper (refined Wedeiton’ — ee redeeto “affinée) ; 100 100 100 100 109 120 150 150 
Lead (refined production) — Plomb (production affinée) . . 100 100 100 100 100 100 100 100 
Magnesium pact tons) — Magnésium (tonnes). . . . 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
PATIO | res dun oo 90 90 100 100 100 100 100 100 
Tin ar — fran (éd FA PR NS DES 21 22 22 22 21 22 23 23 
EE ee ne, eee de D ER 


1 Meat from indigenous animals produced from both commercial and farm slaughter. 


2 Excluding breeze. 2 Non compris le poussier de coke, 
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1976 


20 


11.3 
100 
85 000 
30 000 


3750 
130 
150 


1976 


2 111 

693 
13 327 
4 000 


11 000 
6 150 


687 
1 010 
1100 
1 980 
3 509 


3 840 
1 400 


320 


9 340 
13 340 
19 340 
24 700 
28 000 
35 000 
30 000 
27 000 

200 
150 
100 

1 000 

100 
22 


1977 


550 
32 500 
12 

1 200 
100 
100 

1 000 


300 
700 


1.5 
19 


11.3 
100 
93 640 
17 100 


4 100 


200 


1977 


2175 
704 
13 657 
1 816 


11 000 
6 150 


687 
1 016 
1 100 


4 600 


10 300 
14 680 
21 820 
28 700 
29 000 
55 650 
25 050 
23 740 
250 
150 
100 

1 000 
100 


1 Viande provenant d'animaux indigènes de l'abattage commercial et familial. 


1978 | 


1978 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


CHINE 


ise 1 
3. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 Toa 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
2 production of primary energy — Production totale de h 
oops se + 326 517 351 358 417 962 450 582 470 592 513 350 553 850 589 462 614 783 
Ê oe oe — Houille et lignite 300 000 325 000 382 380 390 000 400 000 430000 450 000 470000 420000 500 000 
s e eum — Pétrole brut 22050 21462 29547 53876 63136 75337 95550 110250 124 950 139650 
atura ne Gas pawns ; 1392 1698 2264 3017 8396 3769 3995 4661 5220 5859 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . 3095 3198 3321 3690 4059 4243 4305 4551 4612 
‘ade — Commerce 
Imports — He 210 376 589 74 246 246 246 246 246 
Exports — Exportations 885 560 687 1137 1356) 2677" 7/585 15.226" 12761 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
oduction (million kWh — millions de kWh) 
P Total 65 000 71000 77000 91000 102 000 112000 118 000 126 000 138 000 
Hydro . 25 000 26000 27000 30000 33000 34500 35000 37000 37 500 
V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides Calor 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) BEOriGs 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
otal . ‘ 61.4 63.2 63.9 32.3 33.1 33.3 2215 2 301 2 330 
Cereals — Céréales 2 30.7 31.9 32.3 4.6 4.8 4.8 1 438 1 493 1 509 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 3.1 3.3 3.4 0.7 07 0.7 250 270 272 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel ‘ : : : : ; 56 57 62 
Pulses — Légumineuses sèches . 5.4 5.7 5.8 0.4 0.4 0.4 82 86 87 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 2.4 2.4 2.4 0.4 0.4 0.4 38 39 39 
Fruits including melons — Fruits et melons . 0.1 0.1 0.1 : : ; 6 6 7 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 6.1 6.2 6.2 12.5 12.6 12.8 140 140 142 
Eggs — Oeufs 1.2 1.2 1.2 1.0 1.0 1.1 15 15 15 
Fish — Poisson . D ee car e's 1e ; 5.1 5.0 4.9 0.8 0.7 0.7 28 28 28 
Milk and prod. excl. butter — Lait, a lait exc. pee ; 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 9 9 9 
Fats and oils — Graisses et huiles . 8.3 8.7 8.6 73 a 76 
16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
igar — Sucre . 2847 2960 3150 3340 3550 3800 4200 4200 4600 5200 are 
ottonl — Coton! . 1886 1886 1886 2016 2298 2450 2602 2558 2320 2472 2602 
eel — Acier 18448 19627 22504 24003 26092 29989 29816 31684 27 033 
ubber — Caoutchouc Peale ear 

Natural — Naturel . 180.0 200.0 207.5 210.0 210.0 217.5 217.5 225.0 240. te ae 
Synthetic — Synthétique : 40.0 45.0 47.5 50.0 50.0 52.5 52,5 55.0 60.0 de x 
hosphate fertilizers — Engrais alee : 631.0 695.0 780.0 917.0 1043.5 1260.1 1324.2 12534 1 pee ne 
itrogenous fertilizers — Engrais azotés . 2 402.0 2663.0 3115.0 3141.0 3459.0 4015.0 4000.0 4 te 4 ee ce 
stash fertilizers — Engrais postassiques . 270.0 300.0 325.0 345.0 375.7 522.7 ne sus mn : 
ewsprint — Papier journal . 440.1 489.6 587.0 583.4 650.0 700.0 980. : ; 

325.0 350.2 416.5 437.7 463.8 508.8 537.6 564.0 590.1 


nergy2 — Energie? 


| Years ending 31 July of year stated. 
} Million metric tons of coal equivalent. 
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1 L'année se termine le 31 juillet. ; 
2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


CHINA 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


17. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets (thousands gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


otal AE eee ER ES ae ne SCT. 766 792 868 1022 1182 1479 1871 2828 3589 4245 
Dankers"PetlOlicrss. Se NN. 82 89 117 171 209 239 276 622 895 996 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
JEAVIAC RS Me? eee eo PE RRS |; wee won ae pe 12 52 194 462 537 747 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 11098 10800 7500 7710 8050 10100 14150 18 200 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 22994 24900 15500 14000 14500 15000 16000 17 000 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


18. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) nes .. 22 000 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
CHILI) RE CRE RL TR Newry UNE 344 300 ; NES. Eu 500 
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1978 


6 788 
1 032 


1117 


1978 


COOK ISLANDS — ILES COOK 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Midyear population—Population au milieu de l’anné 117 
année (millions } 
eo crude rate of live birth — Taux brut annuel de Hate i a a ae ie a se je ge ae 
Naissances vivantes) 
om Oct, | T'ON er eee ee 45.2 40.6 Syl 36.4 32.9 32.2 i 
ae crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.1 6.5 8.0 6.9 4.8 5.6 ae a ce 78 as 
n ant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . ae 341 : 4 ù 32 6 a 
rude Marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . " + ony 51 53 5.0 de : a 
Srude divorce rate — Taux brut de divortialité oS LOTO ee ae ; À 0 60 0 33 _ 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 
1 December 1971 census — Recensement du ler décembre 1971 1 December 1976 census — Recensement du ler décembre 1976 
a A ly bie ( De, Population ( Density 
Ca population —————— Area — population 
Male — Female — Superficie per km?) — — = 1 2) 
Total Masculin Féminin (km?) Dense ie km?) Total wen ee ay Dé Ves km?) 
21 323 10 910 10 413 236 90 18 128 9 294 8 834 236 77 


3. Estimated population by age and sex {1 July 1978) — Population estiimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


Tons éges Moins de lan 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

+ Le — les deux SEXES A Ce 18 513 ss 2711 3 003 2 989 2 317 1 051 933 877 963 
; ale an Masculin bays So REN eee 9 587 S56 1 359 1585 1509 1231 486 455 439 522 
CO heminine. se ee 8 926 ee 1 332 1418 1 480 1 086 565 478 438 441 


Age (in years — en années) 


85 and tT 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 De de BS ans 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 632 848 542 526 9718 848 
Male — Masculin . . . . …. . 322 463 355 280 157 404 


Female Féminin... : 310 385 187 246 116 444 


4. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
STL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Male — Masculin 


RAT Tous ee Ge A ek eK a ee ee 0 8.0 aie 6.1 
ey te bal 

PE | Se \ 2h 

5 — 9 nee 1.1 
10 — 14 hs i a et, M SP le here Pe eae 00e aes 0.6 
RNCS NL nu a en eo ee oe oe eee oor 1.0 
ASS a et RE ee a ee Oe er ml NV. DC. 2 17 ike 17 
PORT le ee CS cs CRU ee nn or 4.1 
D) SE MR RER ER RTS D Pt daccord: Re 2.3 
ieee So eee ee eee ne ee eae ck | hee 3 Bel see — 
WO) <a 2 ee CON EN a a ty Was EE Pg oe ee ral 
ne ee eR ee ee ee move OG inane We eae ens Sn BE ees 8.3 
50 — 54 RO eer oe! le of 18.1 OD 20.8 
55 — 59 | shee 3.6 
60 — 64 . se 30.3 
65 — 69 . Le 24.8 
70 — 74. ere 74.1 
75 — 79. 73.3 De 148.1 
SORA NT RU nn |. 7. = 
85 and over — Plus de 85 ans . Soc Use 

female — Féminin 

INVER SORES GS CT CT 5.8 Sete 5.5 

Mie 4. ue | ABA) ee | Be 
oo 35 que { rae 0.5 
To —— 14 PRE Pots 1.2 
15 — 19 ar re 1.9 
20 — 24 a+ 2.1 de. 1.5 
25 — 29 care se 17 
30 — 34 ns : 7 4.3 
35 — 39 de": 1.5 Shs 2.4 
AD 44 in bot 2.6 
15 — 49 ~~. ae 3.2 
50 — 54 alee 12.0 ae: 3.5 
55 — 59 SE Seed 9.0 
60 — 64 . da “Ke 24.0 
65 — 69 . sé 36.0 
ee ES ee à 6 ce  e de AT 59.4 
DE CD ee à «+ Un msn ee + © ee 50.6 ns 80.0 
80 — 84. ; 185.2 


85 and over — Plus de 85 ans . 
RE — 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 

2 Including deaths where age is unknown. 


1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 
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COOK ISLANDS 
!. POPULATION (continued — suite) 


. . . . . 9A . 1 
5. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1976 1977 1978 


1971 1972 1973 1974 1975 


(ANA Nous Abe MN 2 CU OR oO am 4 ac 164.2 

TO - a 107.8 

PR Ae Re a ky Eee me eo ee lee Odom CAE 229.5 ene 366.2 

DORE LORS CR TR OA TE OOM ey Tee EE EE aaa 265.8 

(eS A ee ya ety Oh Tne 2.9. tm ste adil gl ge rete ae ee pCR oP ere ts 182.4 

35 — 39 eS Sa de ee RSS a D TT UM UT I RS 9 167.8 a 135.1 

ADR MR Cie eK Ors, 5 Pass a 63.0? 

AD Oa a NT PO ie OT a ae te LT 10e . _- 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de |’enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Rates based on 30 or fewer live births. 2 Sur la base de 30 naissances vivantes ou moins. 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


6. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April of year stated —Vexercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 
dés administtations publiques OR 6 ee 2.65 ae 2.94 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 6.67 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . . . . . . 0.85 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe. . . . . 1.32 "a: 1.01 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . . 2.69 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services 5.86 
Gross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur brut aux valeurs 
GacGiisitinnd: heen: anon. EU. «lo Veet eee à 8.30 es 8.11 Sere ... 1400 193.73 16.37 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 


7. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
P 8 


(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 

Perr RT OS eee, CA ET AT Al: À tar 2.19 1.95 … 242 221 

Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . +... 0.02 0.01 a 

1.69 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . , . …. . 0.91 : 0.78 0.67 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . . . 0.16 0.17 oe oe 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . ee 0.76 0.65 a 1.09 0.27 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, 

REStAULANtSUCL MOTELS mar ace ec OT RETRO oe 1.14 1.13 = nee 1.58 3.00 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 0.60 0.52 es 0.98 1.18 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises . . . . . . . . . 0.27 2 0.36 ren 0.49 0.51 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services 

SOCIAE elcservices PERSONNE UD « » « mes © bn «a 2.26 : 2.54 a 5.76 5.89 + 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . . , . . , 8.30 Nes 8.11 ss «er (1400° ES 78 16:87 


Il. FISHING — PECHE 


8. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 ane 
a ee ee 


ILES COOK 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


9. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
2 Mio tala(ihiitamis Sole ued cae. 1 1 2 2 2 3 3 3 3 
roduction (million kWh — millions de RWh) 
12 otalB (UL) ce se: ae eee eee 3 3 5 6 6 6 7 8 9 10 11 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
10. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ength of roads (kilometres) —Longueur du réseau ees 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 


Paved roads — Routes A revêtement dur . . 19.3 19.3 1195 19.3 19.3 19.3 19.3 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized Qu do — 
Routes empierrées ou stabilisées . . 109.4 109.4 1094 109.4 1094 109.4 109.4 
Earth roads graded or drained — Routes e en terre aménagées 
ou drainées . . ON Css A CEE 83.7 83.7 83.7 897 83.7 83.7 83.7 
Unimproved roads — ou SOMIMALES 7 es =< 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 
Aotor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars = Voitures de tourisme . . . . … . 2942 258 319 319 378 370 414 503 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . wae 222 222 354 689 415 408 429 
5 As at 31 March. Including government vehicles, Rarotonga only. 1 Au 31 mars. Y compris les véhicules du gouvernement, Rarotonga seulement. 
Including motorcycles. 2 Y compris les motocyclettes. 


11. Shipping — Transports maritimes 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


nternational sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 


Goods loaded Marchandises embarquées 95 2 = «= «= -« | « - « » «» « L006) (17:37 “16°25 7.98 7.41 4,54 5.60 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . . . . . . . . . 43.20 52.41 28.41 21.36 26.63 24.48 23.90 
D ours and Aitutaki. 1 Rarotonga et Aitutaki. 


12. International tourist travel — Tourisme international 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall De ee PS ee CRU NS D to a pe 2143 2236 2882 8853 12245 12282 16823 20865 
United States — _ Etats- Unis ASTRA come 0 Weekes Wx “tc ave 108 92 132 425 361 404 890 1805 
Australia — Australie . RL sets tr da lc 48 69 115 341 317 426 1121 2040 
United Kingdom — Royaume- Uni UT ET eee bles. na: Brees. ° 96 100 142 436 448 469 705 879 
Pranceratid lahttt— France et Tabiti; = = 9s © = os . 6 = 4 2 om 76 183 47 933 1813 1108 766 475 
New Zealand — Nouvelle-Zelande . . . . | «= © «© ww © «© «© «© ww @ 759 640 1045 2442 3755 4491 7473 8216 
OPRÉEE EAU D RES Gs PM xe oe) ee te Sa, OR  ne 1956 1152 1401 4276 5551 5384 5868 8450 

1 Including contract workers and residents. 1 y compris les travailleurs contractuels et les résidents. 


13. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 517 523 668 674 674 se 960 see 956 1186 
ea ee 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


14. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19751976 1977... 1978 
RE RE SR GP RE nn Re se 


ralue in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais é ; 
Imports (c.d.v.)1 — Importations (wi.c.)1 . . . . . 3379 3401 5766 5791 6195 4947 6279 10523 13370° 17 497 mee 
sees 4 o.b. i — aes oe b. ré 1923 2395 2691 2006 1892 2517 2516 2394 2201 2386 2 414 
Balance — Solde ‘ , —1456 —1006 —3075 —3785 —4303 —2430 —3763 —8129 —11 169 -15111 


nn 


1 Valeur f.à.b. pour les importations provenant de Ja Nouvelle-Zélande. 


1 Imports from New Zealand valued f.o.b. mee 


2 C.i.f. value. 
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COOK ISLANDS 


VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


15. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


All countries — Tous pays . Simp. 3.8 3.8 6.4 

: lExp. 2.2 2 3.0 

ESCAP countries — Pays de la CESAP {Imp. 3:5 ro}! 6.1 

\Exp. 24 2.6 3.0 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 0.1 0.1 0.5 

ment de la CESAP LExp. — = a 

Western Europe (including United Kingdom) — [{Imp. 0.2 0.3 0.3 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. —- 0.1 — 

United Kingdom — Royaume-Uni . : jimp. 0.2 0.3 0.2 

Exp. — — — 

North America — Amérique du Nord . fImp. — — 0.1 

lExp. —— — =: 

United States — Etats-Unis . . fImp. — — 0.1 
lExp. 


16. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 912 796 1 346 ne ey 1114 1320 2062 2750 3732 
SITC — ora section | 140 293 252 231 293 520 724 1000 
SITC — CTCI section 2 143 81 159 a cern 91 136 283 285 390 
SITC — CTCI section 3 67 336 275 : cr cer ge = ph 
SITC — CTCI section 4 16 17 16 . Rita 

SITC — CTCI section 5 264 181 268 ; : 360 370 665 792 1488 
SITC — CTCI section 6 1150 896 1693 are Nive 1309 1724 2778 3225 4080 
SITC — CTCI section 7 415 485 1178 oe ne 739 1079 1881 2882 3314 
SITC — CTCI section 8 267 317 579 re sp 789 978 1381 1670 2323 
SITE = ACICIESECHON JS ES ne | = — — : $ 1 =) 371 87 253 

Exports (general, f.0.6.) — Exportations (générales, f.à.b.) 

SIC ——. Cl Cl-sectionn))> 4.) en ws ON 1225 1590 1879 1268 1244 1728 1362 1743 1472 £1482 
SITE CI CINSECTON 2-0 Mase RE ae 314 340 259 149 80 71 275 217 187 282 
SIRC = OTCL sectionesy Be ss ecw Ra: 6 13 7 2 5 10 7 3 —- a 
SIG GUGCI Section (3. je. as a | 377 452 546 592 563 708 872 431 543 624 


17. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand New Zealand dollars — 
quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars néo-zélandais) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976? 1977? 1978 


Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.1.c.)1 


Foodstuffs — Produits alimentaires . V 927 817 11963 7 “ dal 647 2062 2750. 2732 
Gasoline, oil etc. — Essence, huile, etc. eater Ve 67 336 275 7 , 228 199 539 876° 727° 
Ptecetpoods etc, TISSUS etc) ye ey ee VG 617 335 512 A : 464 Sais = 999 el70% 
Timber and cement — Bois et ciment Sahel Se Ve 159 127 137 119 ee Jet ees ne 
Vehicles and parts — Véhicules et pièces détachées . Vv 177 144 498 eis SHA 729 1079 1881 2282 3314 
Clothing and footwear — Articles d’habillement et V. 101 97 227 NE as 245 332 418 462 512 
chaussures 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Citrus fruits — Agrumes . , i 35.8 96.3 86.9 
VS 105 258 229 + nae a sir 
Fruit juices — Jus de fruit . : 3898 4241 5034 2957 3746 5601 3361 + aoe a sx 
VS 1017 1202 1348 826 1114 1674 1 267 ae 893 967 931 
Tomatoes — Tomates . ‘ 19 i 380 125 4 2 18 10 — om ee Whe = 
Ws 85 28 —— = 2 1 —- 2 6 6 — 
Copra — Coprah . ‘10; 2.31 1.02 1.16 te =a ae Kats as en Lea Riese 
lV. 300 155 206 142 78 65 300 187 120 249 212 
Pearl shell — Coquillages producteurs de perles . : a 14 154 42 — Pe 6 va — ss Te — 
V. 14 184 52 _ 2 5 38 a 80 33 — 
Clothing — Articles d’habillement EN 319 391 517 550 529 651 779 323 430 564 632 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 
2 Imports valued c.i.f. 

3 Petroleum and products. 

4 Textile yarn, fabrics etc. 

5 Thousand cases. 

8 Thousand litres. 

7 Metric tons. 


1 Valeur f.à.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 
2 Importations c.a.f. 

3 Pétrole et produits, 

4 Filés, tissus, etc. 

5 En milliers de caisses. 

8 En milliers de litres. 

7 En tonnes. 
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Vil. PRICES — PRIX 


18. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 


(1970=100) 


SSS SSS Se ea NE) PE 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Il items — Tous articles PO Se ed Cee ore ee ae 93 96 100 a 123 135 153 176 217 262 292 
rod ANTONE 5 oo BS 92 95 100 114 127 141 156 182 227 273 301 
Hlousinge_ Logement cae ss © 4 sae 94 96 100 107 119 128 142 166 189 214 233 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 92 97 100 106 117 125 142 165 202 242 272 
Apparel) ——)Habillement 95-05 . . . .« 4. 96 99 100 106 119 137 174 198 234 297 346 
Transport — Transports . . Dr MS ee DE 96 99 100 101 117 122 136 164 205 250 267 
Tobacco and alcohol — Tabacs et don Ca 93 96 100 104 TT 118 129 144 170 199 235 
Miscellaneous) Divers 5 5 5 «6 «© 5s 88 94 100 112 116 122 131 141 168 190 223 

1 This index is intended to reflect changes in the cost of living for married wage and salary- 1 Mesurent l'évolution du coût de la vi jé iés à faible rev 
Ses Free ee i set Ee) Re fn IS ni aux tans Genre iene ee Aube Nene Geeiiecn ate 


June 1967. 


Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


19. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school —"Préscolaire 2 = 4» 2 «© RS « 1 oe He eee 
istrevela——aleridesrés.« UN ON EU: LE. 33 29 33 33 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schoal == Préscolaire un « « s % 2 eee ae at 
lstilevel-"hler degré DRE ee ee a) wa LE acte 303 310 291 276 
Andilevel — 2ème degré . à 5 à + … … +. 50 76 76 75 
General —1Général 07 eC a UN TL. 50 69 67 65 
M'erchertraning — Normal 5790. 4 2s | a = 5 7 9 10 
students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire . . . . .: . . . . . 40 ane oe Sc Kes fed ne Fe Pers ee 
Ist level — ler degré . . . “se RER a” 5653 5870 5902 6077 6160 5987 5657 5339 5044 4920 
2nd level — 2ème degré . . . . . . . . . . 825 983 1120 1183 ate dob Sar 1 sas ts 
General — Général . . . . . . Ne. 825 956 LO7O 1108) W043 9079) 1128) 276 1528 1567 
Teacher training — Normal . . er So vA) 50 75 


ee 


20. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1970) 
Number — Nombre 

‘otal stock! — Effectif totall . . . Re RL Ce ON PO PO ony RU ME D 305 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs Ne ot ae oe CE RL UC ES EU oO" gh 0 164 
Technicians — Techniciens . . . : ; : : : : hala Pe ches 141 
Number engaged in research and RSA devon _ Monee: eee à fe travaux & hedicsthe et ae eee as 9 
Scientists and engineers2 — Scientifiques et ingénieurs? . 9 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 1 
Engineering and technology — Sciences de Vingénieur . Ga 
Medical sciences — Sciences médicales . 1 
Agriculture : : 4 
Social sciences — Sciences sociales 1 
Technicians — Techniciens . = 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


1 i ctive. 
D one cone ey acer 2 Les données sont en équivalent plein temps. 


2 Data are in full-time equivalent. 


21. Libraries — Bibliothèques 


Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


äbraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Higher education — Enseignement supérieur . 
Public — Publiques . 


2 15 414 
1 15 57 
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VII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


22. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . come 1 1 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . wer 0.8 >: 1.0 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . rs 12 10 

Seating capacity (thousands) — Nombre total a sièges 

(milliers) FU es TA à ‘ . ih 5.0 : 3.9 
Estimated number of radio receivers in use ones _ 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 

(milliers) nat CE 25 Bens 2.0 aa OH) 


23. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Health personnel — Personnel de santé 


Physicians — Médecins. . . . - « « » «© «» « 3 for iy CA 22 i 4 

Dentists = Dentistes . 2 «© « 6 « « «6 « « 2 + ; ee 9 

Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . 6 . 

Nurses — Infirmières | Pe esses oy = a 
Inhabitants per physician — tne par hehe ts PATES 6 667 Te Av are 909 a 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . ees Sng a 11 11 11 8 
Beds — Lits . . Pee cay APE PE 7 es = 188 188 188 179 
Population per bed — RTE par LE. Nes te 27. Bec eas ES dre 112 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
I. POPULATION 


1, Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


dyear population! — Population au milieu de l’annéel 
eine eee ee ut ee 6.56 6.86 7.06 7.27 7.49 Heth 7.92 8.11 8.28 8.43 8.57 
es ee VE oe ee, rien JA ee ee 


Estima i i = : à 5 
ted by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 


April 1959 Census — Recensement en avril 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
Population Density Population? Density 
PE Area — (population ———————————————— Area — (population 
z eee sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
es deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 845 000 2 420 000 2 425 000 172 511 28 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 32 
rt based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D'après les résultats d’une enquête démographique par sondage dans 345 villages et les 
tant ra me administrative reports. données des rapports administratifs complémentaires. 
xcluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
pagnant. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million riels — milliards de riels) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 6.4 02 SA Faye were S00 deve ase Sat rac Bob 
‘ivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

PION TAS PIIVEe ec. a ee te) ow Se He NL 25.4 se ses ue sieve “ete Ate ee St ais es 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 0.7 soo 

ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 4.8 were vite role C0 Fr aoe Were 0 a A0 JUS 
ports of goods and services — Exportations de biens et be 

services RE CAC A ee ee 

ss: imports of goods and services — Moins: importations de —0.8 Bree ue de ee aes eG tere ates Ne 200 
biens et de services . 


ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
Bt aux VAlEUTS d'acquisition . - ; . . » « « 36.4 40.9 ane ants aera erate eat eee wid wins ole 


4. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1966 — 
Produit intérieur brut à prix constants de 1966, par genre d’activité économique 


(percentage — pourcentage) 


ee EE ee ee ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CR A at Bee Be oD a a ES 


RE ———— oo 


COULEUR UN LR wt LT 0 à 35.7 38.3 sae re arene es à AS de. ate Ge 
lergy, water — Energie, eau. . + . . © + © «© « 1.2 1.3 5c 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . 117 } 17.8 . Fe Re es ee _ - ee: a. 
>nstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 6.1 3 
ansportation — Transportations . . . + + + + + 2.2 1.8 sae on ey sais ne anit eK SO 
Lee COUNTER À COUR Ee OC Ge se 23.1 20.8 wes 2.1 vat ati me se Poe re See 
overnment and financial services — Services de l’Etat et ser- 
PcecntiMancicrs@m cn (st ee es sk sw) Rel as 14.6 16.5 Spit ae ora xe oar ane cac Fe ae 
her services — Autres services. . + + + + «© «© + 3.4 3.4 Dr siete Fee AAC A Je sc à 
ross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 100.0 100.0 shy ae says Ab 8 DO De mee 
lei een ae 
a in ie nn 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19783 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 3050 3133 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents ee A M RS IE a le Re ers 580 580 580 580 580 580 580 580 580 580 
Forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 199720199372 18972 19972 183872 139972 13872 13372 13872" 19872 
Other landi=—wAutres terres) LS ve ened es ihn cnt 654 654 654 Oe sa 654 654 654 3 
6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
Irnpatediland Ne HEISUEES ON nice es 100 89 89 89 89 89 89 89 89 89 
7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)} 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
FAO index — Indice FAO 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 107 95 114 92 78 61 53 66 71 71 71 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 103 90 115 94 78 61 52 67 71 71 71 
Cereals — Céréales, . 5. . à 108 83 126 91 64 35 22 50 60 60 584 
Per capita food Re me “He par - habitats 109 93 115 92 74 57 47 59 60 59 57 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 114 86 126 88 60 33 20 43 50 49 464 
1 Original base. 1 Base initiale. 
8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
Cet RUZ et ET RO es ke 2324 1944 2399 1880 19399 811 555 1050 1400 1500 1450 
Maize MAIS cme sve) Si 5 US, 113 102 86 94 56 63 60 55 55 62 6 
CARAN ARS TI OC RE ss Ne, Canal one cor Wee a ok 3 3 3 1 2 3 3 2 3 3 14 
Sweet potatocs:— Patates., 5.05 © os = « © » « « 2 2 3 2 2 3 3 2 | 3 A 
Groundnuts’— Arachides 0. 4. + « «© «» » » « 22 21 21 17 14 13 is 14 14 15 164 
Soybeans — Soja . . tte. Maires) tt 44 5 13 5 3 5 4 4 4 4 4 4/4 
Sesame seed — Graines de sésame een EE ee en 14 15 16 9 10 10 9 9 9 8 88 
Diyibeains —Harieots secs MERE NN EN UN 62 53 31 36 29 30 30 28 31 33 34 
9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ices Rizm(paddy)i us 6s 6 6) 6 6 os » 3251 2503 3814 2732 1927 1050 635 
; a 2s 1500 1800 
Maize — Mais fees coin ST ai nas Wee yee) 154 118 137 122 80 73 70 65 75 a | + 
CASA MANOC EE CR ar ee 40 27 30 15 21 23 23 20 22 24 26€ 
Sweet potatoes — Patates . . ws FE 4 16 22 23 17 20 20 21 17 22 2 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) SRE 26 22 17 24 14 14 : nl 
0 14 14 15 16 18 
oybeans yey A ae ae ek oe ee te eee 4 g 4 2 4 4 4 4 4 4 4 
Sesame seed — Graines de s SCSAING TS Ge ho ae Ge Bt Ueto 9 ll 10 8 7 Es 6 6 5 | 
DAMES ETC NS se 32 34 20 28 18 18 17 is 18 à mt 
Rubber ——iOaoutchOuG ny, wes 6 «fea aw 6 a oe 49 46 13 1 15 16 18 10 20 15 200 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


10. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


NTS ONO yy | eg) go Ga Geen 7 9 9 9 10 10 10 11 11 12 12 
chee DoOvins me TO RD On 2268 2399 2300 2200 1700 1500 1300 1150 1000 1150 1300 
CT CIO LL ee ee 1078 +2152 1 200. 1 1501100 1050 950 850 840 800 750 
SRE CADRE ER AM PR Der Re cer eer 1 1 il 1 1 1 1 1 1 1 1 
Bialoes:=—_Bufies, qup ea a) Ws ce Gas ee 856 898 910 900 830 770 700 580 500 540 580 
HÉRCDSE POULE 6 w 5 » @ «© 3568 3838 3900 3950 4000 4000 3900 4106 4000 4300 4600 
BERS SCAN ALS ee ee M ag? ware, ce ay RE ee 1784 1919 1950 1970 2000 1950 1800 1700 1600 1700 1800 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


zricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . L'ISOML2SS 1/233" 1300" 1350) 1.350) UT 350 1/3850) 1350) 1 350 
arden tractors — Motoculteurs . . . . .... . 751 751 751 760 760 770 770 ate sels aroys 
»mbined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 3 20 20 20 20 20 20 20 20 20 


12. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


CN Ne COURS à Een SR, Æ POCO) 1577/1500 1500 1500 1500 
mene hexachlonde:— PHexachlorocyclohexane) 42% ss ee 10 16 16 16 16 16 
drin and similar insecticides—Aldrine et insecticides de ce genre . . . . . .. . 130 130 130 130 130 130 
Bapianes——) Loxapncne me ed Hu CN. CN os 500 954 950 950 950 950 
TOUR ta ne se De à ie age ee et ve ee ep à Go elec 30 44 50 50 50 50 
ypper compounds — Composés cupriques . . . . . + . . © © . . ee 5 5 5 5 5 5 
PTOCA RD ALI EES ee Te D ee EE Gee Ge UC CCE Ve 10e 20 18 20 20 20 20 
her rodenticides — Autres produits contre les rongeurs . . . . . . . . . . 30 57 50 50 50 50 


13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


tal EE da An oe 4140 4435 4070 4130 4270 4326 4445 4570 4570 4570 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie. . . . 740 945 520 470 490 493 504 515 515 515 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . + . . 400 595 160 100 110 110 110 110 110 110 
Other industrial wood — Divers . +. . . + . . 340 350 360 370 380 383 394 405 405 405 
i i d for ch 1) — Bois de feu et de 
rs re ae ‘ il ? p 4 NT Ce 3400 3490 3550 3660 3780 3833 3941 4055 4055 4055 


14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


es 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


SS ee 


a —  —" "—— "—"— ] ] ——]— ——"——"……—"— …——…————— 
tal CNE ee eee cyt SOC 52.2 77.2 87.2 84.7 84.7 84.7 84.7 84.7 


32.0 55.0 66.0 73.8 73.8 73.8 73.8 73.8 
20.0 20.0 20.0 10.2 10.2 10.2 10.2 10.2 


SS Se ____ E— 


Freshwater fish — Poissons d’eau douce 


Marine fish — Poissons marins . OU ede i, i ES SS) 
a tm i i EEE nN 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
15. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Meat, fresh1 (in terms of carcass weight) (thousand metric tons) — Viande fraiche! (poids carcasse) (milliers de tonnes) 

Beef and veal — Boeufet veau. . . .....- | 18 19 25 25 34 34 34 34 20 

Pig meat — Viande de porc . US Mee he CRE 30 32 33 33 33 32 30 31 31 
Fish (salted, dried or smoked) (metric tons) — Poisson (salé, 

séché ou fumé) (tonnes) ae oe oe ot 11170 7912 5958 6857 11778 10489 
Distilled alcoholic beverages (thousand hectolitres) — Boissons 

alcoolisées distillées (milliers d’hectohitres) . . . . . 144 143 96 45 55 36 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . — BY, 55 26 23 18 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraichissantes 

(Gers acRCCLOWEES)) a a Aes oe ee 176 248 98 25 25 25 AT de ae 
Cigarettes (millions) Sr : 2886 3807 3874 3413 2510 2622 3900 4000 4100 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 1156 1139 1171 1068 1094 414 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 

Non-coniferous — Non résineux . . . . . . . . 140 223 32 38 43 43 43 43 43 
Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqués (milliers de 

MROPHESSCLUES)s TON. RTC OURS) URL Te. 3 4 3 2 2 2 2 2 2 
Soap (metric tons) — Savon (tonnes) 2753 1788 756 469 400 400 
Tires (bicycles)2 (thousands) — Pneumatiques: enveloppes 

Ubscyclettes) 2 ((aiilisers). | Nae, aw ah mel ceils 760 539 186 208 200 200 nee + fim fe 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers de tonnes) 58 57 38 44 53 78 50 50 50 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. D 
2 Including inner tubes, l'animal. 


2 Y compris chambres à air. 


16. Construction — Bâtiment 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
New buildings: permits issued (Phnom-Penh) — Constructions neuves autorisées (Phnom-Penh) 
Bi Ceg—— BN UDI ms ON: ce + Ml. 96 842 952 278 
Wopiens=—Enitos. o 5M 9. fem. seem NC; 362 204 99 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


1977 


21 
31 


50 


1977 


17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire Laer ene? Te ye eg 3 3 3 3 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 3 3 3 3 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . » » « « : 352 666 575 220 212 249 131 131 131 
Exports: Exportations $< 5 + ON « « » » — 58 52 — — — -- —- — 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . ... . 15 30 30 30 30 22 
18. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
— Ss  —" "  — 
Installed capacity (thousand KW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pl HORS is 63 63 64 45 41 51 51 50 50 
Production (million kWh — millions de kWh) 
p2 LOUER) sae, OF EM, 112 128 133 148 166 150 150 150 150 


1 Industrial capacity nil or negligible. 


1 Puissance des établissements industriels nulle i 
; : : : J ms ou n 4 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. égligeable 


2 Production des établissements industricls nulle ou négligeable. 
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1977 


1977 


1978 | 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine dd 


1978 


‘1978 


1978 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


( im ° . "Lede. . . . 
19. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
nr lt 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

otal . ; pee - 

OT EE RP EN IE RTE AD ti Ji + 515 508 444 223 206 192 2 201 
Cereals — Gérer as te 
ie. PE ARE ees ee 381 82 
Roots and tubers — Racines et Puketeules TO oe ae 1 2 a ue à * Le re 7 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . .. . 1 1 1 2 1 1 _ = a 
Pulses — Légumineuses sèches sates ee eee 11 8 8 1 J 1 18 “ 
Vegetables excluding melons — Lébumes < exe: "melons rer Ne 22 20 19 3 3 3 34 32 20 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 4 4 4 2 2 1 30 a 
eo and se — Viande et abats comestibles . . . . . .. . 38 35 33 67 62 58 77 “à se 
DOS TOUL Rwy. oles. st & soe 2 2 2 

= See tp) SUD ce OE 2 7) 2 3 3 3 
Fisk Poisson . . ST 37 36 35 6 6 6 21 21 20 
Milk and prod. excl. butter — La ait, pred. lait exc, beurre eg Se 5 5 4 3 2 3 8 4 6 
Fats and oils — Graisses et huiles . ee 48 39 40 43 35 36 


20. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ats SET EN Un er Lots on al ce EN 10.8 10.8 8.8 12.0 14.0 14.5 HU) 10.0 10.0 12.0 

ubber — Caoutchouc . . . PRE UT 3.0 3.2 2.0 0.8 iil 125 1,5 122 1.2 125 2.0 
hosphate fertilizers! — Engrais here. St tes eee: 1.0 0.5 0.7 1.1 0.5 He 1.0 0.5 PRE a aoe 
Jitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 3.0 3.0 4.0 1.8 4 1.0 1.0 0.9 0.1 0.1 ae 
otash fertilizers! — Engrais potassiques! , . . . . . 0.4 0.5 0.9 0.6 0.5 0.2 vcs ie aire 1.0 mate 
reel — Acier . . . RS PEU ee. Cr Ree sane ee 15.0 6.0 10.0 22.0 4.0 4.0 

Yewsprint — Papier arene =a cori cre See yes 3.8 3.3 12 1.6 1.6 1.6 1.6 Pre Go 

miergy2 — Energie . … 2  . … + + … . . + 344 525 378 175 182 226 131 131 131 

1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
21. Raïlways — Chemins de fer 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Æength of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
WRILOMICIFES cn EL ke ies ON aS OO, 504 552 251 272 

tolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
acomotivest enue) see ee is Pe Se EME ee 40 47 28 27 28 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . «+ . 65 81 82 82 82 
Wagons . . . A PE Le, de ep 486 621 742 740 658 

raffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 173 170 109 91 56 54 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . - 70 78 83 10 10 10 


Tn ————— 


22. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ni SS — Se 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 15029 15029 15029 15029 15029 15 029 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . 3 2600 2600 2600 2600 2600 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil mi -- 

Routes empierrées ou stabilisées . . . 7 r 1603 1603 1603 1603 1603 1603 
Earth roads graded or drained — Routes es terre aménagées 

DU LAINE ES a PREM 5 Je ex RE BG 446 446 446 446 446 446 


Unimproved roads — Routes sommaires . . + . + . 10380 10380 10380 10380 10380 10 380 


Aotor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . + + + + 23.1 24,5 25.9 26.4 Phi fepe jie 
Commercial vehicles2 — Véhicules utilitaires? . . . . 10.7 10.9 11.0 ify Te 11.0 


1 Y compris véhicules retirés de la circulation. 


1 Including vehicles no longer in circulation. 
=A À 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


2 Excluding tractors and semi-trailer combinations. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
23. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1977 1978 
Merchant shipping: flcets (gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
Total meet Ve ae a a ARS ER 4230 4230 4230 4230 1880 2090 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 503 427 374 217 48 50 50 50 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 699 820 501 409 497 583 485 500 


24. Civil aviation! — Aviation civile! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1977 1978 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 4 hae 4 4 7 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
Pendant An CR Tr aac ae 4 058 5880 4738 6046 
Reventiew— PAVANLES 0 cul i cele sats) Malus om sn eee 3 998 Tr 5778 4667 5981 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . 60 ra 102 71 65 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . 305 ss 251 251 256 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . AE: 1417 1764 1056 1030 1000 1100 1000 800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 50.9 72.7 30.8 32.5 47.0 51.0 48.0 42.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1 085 637 460 658 700 500 500 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 67 99 52 361 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres own — Kilomètres parcourus. . . . . . 1134 1444 946 380 400 400 400 300 300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 41.0 59.5 27.0 11.6 15.0 16.0 15.0 13.0 13.0 +. il 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1 085 636 458 260 400 500 500 400 400 PE as 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 67 99 52 70 
1 Royal Air Cambodge. Beginning November 1970: Air Cambodge. 1 Royal Air Cambodge. A partir de novembre 1970: Air Cambodge. 


25. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Hole ET lee Us à 35.5 46.7 21.2 9.5 12.5 16.5 owe ee aN wot s À 
United States — Etats- Unis ; 10.0 15.1 5.5 27 AT 2.0 “ek aoe a aun 4 
France . 6.0 6.1 3.3 Ly 1.1 1.4 sie = — #4 «4 
China — Chine 1.0 0.6 0.2 0.7 Pee re À RE or fe “aq 
Japan — Japon . : 3.9 6.1 3.3 0.6 0.5 0.7 Te ss cree cits + 
United Kingdom — Royaume- Uni . 1.9 2.6 1.4 0.4 0.4 0.5 ashe ; +7 sen ui 
Australia — Australie . Le 1.4 1.0 0.3 0.2 0.3 ig ay + 1 
Lao People’s Dem. Rep. — Rép. © dém. - populaire lao 0.3 03 0.2 0.3 = “ae 2 ses ved 
Philippines . , 0.3 0.2 0.2 0.2 wie was Fe Se cs nat 
Singapore — Singapour ers 1.2 1.4 0.5 0.2 0.2 0.2 sil ES dde à aa ona 
Rep. of Korea — Rép. de Corée . 0.1 0.2 0.1 0.2 megs oe Les sr de à dies ae 
India — Inde . et ; 0.7 0.6 0.2 0.1 lh + “Re was rise ere om 
Canada . Sy ate 0.6 0.8 0.4 0.1 0.1 0.1 nen one 96 oe ay 
Switzerland — Suisse . 11 1.5 0.8 0.1 0.1 0.2 re on at 0 Fe 
Others — Autres . 73 9.8 4.3 2.8 7.8 10.1 54% sae ne oi cae 


26. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


———_————— 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic = Interieur 7. 10... 1987 2359 1368 1096 1366 1402 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 13210 34014 22938 13943 7614 7860 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .. . 2629 1475 1060 2319 1005 1058 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domesticn—— nteiier «a ok 2 a. 6 42.71 47.97 36.18 ee CULUO 
Roreton—-Etrangers. .9° rea Sk. el 103.14 85.24 85.32 coe 22800 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 7315 8024 8139 8000 9196 OF sae ODU où eu aa 
Pe a ed ee a et mm 
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Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
ee ee a TL 0 eue ie 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


alue in million riels — En millions de riels 


Imports (c.5.f.) — Importations (caf) . . . . , . 4043 4262 2893 4191 12158 

Exports (f.0.6.) — Lo ns (FO) EN 3098 2729 2124 825 1204 

Balance — Solde. . . . —945 —1533 —769 —3 366—10 954 
Jalue in million US dollars — ae de - Etes EU 

Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . , . 116 103 54 78 98 

Exports (f.0.6.) — Lo Us à.b. ) RTE ACT 89 65 39 15 15 

Balance — Solde. . . nd eus OS —27 —38 —15 —63 —83 


28. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Miicountries — Tous pays." . . . . « Simp. 113.4 93.0 52,1 98:3 = 194 227.0 273.3 
; lExp. 88.4 45.2 38.2 9.0 5.7 n 147 19.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 55.4 41.0 23% 39.0 56.5 57.9 64.7 
LExp. 48.4 20.9 21.6 6.4 RA aie) 13.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 32.5 15.1 8.9 25.9 44.0 46.6 60.9 
ment de la CESAP VExp. 45.1 14.3 19.4 4.4 oe 9.9 10.8 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 51.3 41.7 21.0 10 14.9 10.9 10.6 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 17.7 LEZ 740 1.0 0.4 PT 4.0 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 4.0 4.1 2.2 4.0 1 0.5 D? 
lExp. 2e 1 0.9 — 0.1 0.6 0.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 4.3 _ 1.0 —- - —- — 
lExp. 6.2 — 4.7 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 3.5 9.4 3.5 39.5 80.0 158.3 198.0 
lExp. Ze, 3.2 0.2 0.2 0.1 — 1.6 
United States — Etats-Unis imp. 3.4 4.0 2.9 39.5 80.0 158.2 197.7 
lExp. 22 2.4 0.2 0.2 0.1 = 1.6 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.6 0.4 0.6 
\Exp. — 5.3 4.3 12 — 0.1 0.3 
1 Beginning 1969, data derived from partner countries. 1 À partir de 1969, les données sont déduites des pays associés. 


29. Composition of imports — Composition des importations 
(million riels — millions de riels) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Sonsumption goods — Biens de consommation 

Rood == "Produits alimentaires. « «© « +» 226 373 

Others — Autres. : 1012 919 
Materials chiefly for es (goods - — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 631 685 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 407 308 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . G7 SES 77 


30. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million riels — millions de riels) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


mports — Importations 
SITE — CECI section 0 226 371 
SITC — CTCI section 1 38 36 
CHIC Cler section 2 125 68 
Sie LOTO section 3 313 200 
COS CCl section 4 30 19 
Site — CCl section 5 661 791 
SITC-=ICTCI section 6 1280 1249 
SHC == CG section 7 1131 1345 
SITC — CTCI section 8 238 220 
CHOC Ciel section 9 = = 
ixports — Exportations 
SITC == CAC section. 0 2070 1186 
SiGi— GilGl section: | 12 16 
SITC — CTCI section 2 980 1456 
SHC CIC section 5 — 16 
CHOC CG) section, 4 20 12 
SiGe CmClesection 1 — 
SIC = ClCH section 6 12 18 
SC —AC ICI Sections 3 12 
SITC — CTCI section 8 1 11 
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Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
31. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million riels — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de riels) 


a — 


Imports — Importations 
Dairy products — Produits laitiers 


Cement — Ciment . 

Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . 
Chemicals — Produits chimiques . 

Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . 
Cotton piece goods — Cotonnades 

Rubber tyres — Enveloppes en caoutchouc . 
Machinery and apparatus — Machines et appareils . 
Electrical equipment — Matériel électrique . 
Motorcars and parts — Automobiles et pièces détachées 


Exports — Exportations 
Rice — Riz . 


Maize — Mais . 

Pepper — Poivre 

Rubber — Caoutchouc 

Forestry products! — Produits forestiersl 


Kapok, ginned — Kapok égrené . 


1 Including timber, charcoal, oil and resin of wood. 


1968 


5.5 
91:2 
123.9 
88.7 
202.7 
285.8 
45.4 
355.4 
1.3 
286.2 
12 
9741 
1.5 
74.5 
5.4 
401.1 
3.4 
209.5 
2.9 
241.2 


229.7 
1 305.0 
87.6 
155.9 
Ue 
49.3 
46.5 
657.0 
116.6 
83.9 
6.4 
63.4 


1969 


6.2 
130.3 
94.5 
73.4 
60.7 
161.5 
48.2 
372.5 
1.3 
326.2 
0.4 
46.7 
1.0 
48.9 
6.7 
534.7 
3.2 
213.6 
3.9 
344.9 


90.5 
478.5 
55.3 
154.3 
0.1 
5.1 
49.3 
110141 
142.4 
125.2 
4.1 
60.7 


1970 


3.5 
60.7 
32.4 
39.7 
27.7 

204.1 
39.2 
296.5 
1.0 
213.6 


3.2 
326.8 
1.2 
173.4 
2.4 
234.5 


1974 
890.4 
33.5 
107.5 
0.8 
38.9 
14.5 
349.2 
59.5 
68.5 
3.7 
62.8 


1971 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1 y compris le bois d'oeuvre, le charbon de bois, l'huile et la résine de bois. 


IX. PRICES — PRIX 


32. Price quotations of major export commodities— Cours des principaux produits d’exportation 


1972 


1968 1969 1970 1971 
Annual export prices of: — Prix annuels à l'exportation du: 

Rice and products (riels per hundred kilograms) — Riz et 

dérivés (riels par quintal) 568 529 503 
Maize (riels per hundred kilograms)—Mais (riels par quintal) 178 279 321 
Rubber (riels per et sabes — Caoutchouc (riels par kilo- 

gramme) . 14.12 22.32 24.13 
Pepper (riels per kilogram) - — Poivre (riels par kilogramme) 29.8 51.2 48.5 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


33. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) 


(1970=100) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Working class families — Classe ouvriére 
All items — Tous articles 84 89 100 171 215 554 
Food — Alimentation 75 83 100 194 250 715 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs - 100 101 100 100 111 172 
Clothing — Habillement . 95 95 100 218 254 507 
Miscellaneous — Divers . 99 96 100 174 221 443 
Middle class families — Classe moyenne 
All items — Tous articles 90 94 100 169 232 543 
Food — Alimentation ‘ 82 90 100 204 280 724 
Rent and utilities — Loyer et services collectif À 100 101 100 105 119 199 
Domestic help — Services domestiques . 100 100 100 132 200 200 
Clothing — Habillement . 99 99 100 156 243 588 
Miscellaneous — Divers . 95 97 100 145 227 487 


1 Original base: 1949, 


1 Base initiale: 1949, 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
X. FINANCE — FINANCES 


34. Currency and banking (end of period) - Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million riels — millions de riels) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ney supply — Disponibilités monétaires 8295 8596 14117 22 

cee 419 35736 58881 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors bancnies 6048 6150 11580 17310 22941 31622 ce . 
Demand deposits in commercial banks — Dépôts à vue dans 


les banques commerciales 2247 2446 2 
SRE TRE be dr 537 5109 12795 27259 236 

ivate time deposits — Dépôts A terme du secteur. privé ae 536 414 915 1514 2934 4541 Ar 
nk clearings! — Débits bancairesl . . . . . . . 1097 1157 OSSI 762 SDS 695? , 
reign assets ss AV OMS SEX IÉTIEUTS a Raum ye ne 3543 4237 3976 3907 3781 5 634 
Banque Nationale du Cambodge . . . . . .. . 2986 3637 3345 1891 1534 1883 
Commercial banks — Banques commerciales . . Meat 557 600 630" 2/016)" 2 24791757 
aims on private sector — Créances sur le secteur privé te 2 141 23389 2716 3979 
aims on Government by Banque Nationale du Cambodge — rates ae 
Créances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge. . 1014 1014 1014 1014 1014 
change rate: riels per US dollar — Taux de change: riels par 
HIS EN ame tes iss eet wow we Mee 5 ag 35 56 56 120 187 302 


Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


35. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ods and services — Biens et services . . RAC —14.5 —34.5 30.0 —85.8 —114.5 
Trade balance f.o.b. — Balance commerciale fa. b. M —8.7 —33.2 —27.4 —74.7 —101.0 
Transportation? — Transports? . . . . . . . . . SEH SS SE at 
Travel — Voyages ae Ms 1.9 3.9 1.3 —0.2 —0O.I 
Investment income — FR at tay element eee —0.1 —0.6 0.1 1.6 0.7 
Other government — Administrations publiques: autres postes —0.2 08 —13 —6.5 —9.3 
Mrhert—— Diverse, <. (ues, Jon Siete : = 00 —42 -—-42 —26 —0.6 — 
ansfers: — Transferts: 
Private — Secteur privé’. =. . » » «© «© » «© À à 3.1 7.9 7.6 5.4 0.8 
Government — Gouvernement. . . . . . . . . 123 1.5 2252 57.5 95.0 
pital: — Capitaux: 
Private — Secteur privé. . . 0.2 0.4 —0.7 0.1 0.2 
Central and local government — eee central ct 

collectivités locales rt. rm Ve —2.7 1.0 —80 —4.2 = 
-posit money banks — Banques de dépôt PU Ne ets 2.5 46 —0.5 —3.8 8.0 
location of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . = = 3.2 Ped} 2.6 
onetary authorities — Autorités monétaires . . . : 4.3 171 3.4 27.4 10.0 
National bank liabilities — Banque nationale: ‘engagements . —5.9 9.0 —0.3 0.5 0.2 
National bank assets — Banque nationale: avoirs. . . . —].1 ye} fe : ; 
Monetary gold — Or monétaire al te SS ee Ba, ons — 5 125 35 6.3 
SDRs — DTS . . — — —16 —01 —2.5 
Reserve position in the fund — Position de réserve au 1 FMI . —  —47 —1.5 6.2 — 
Foreign exchange — Devises . . . . . + . = . 1179 0.2 5.2 17.9 6.0 
Other claims — Autres créances PME 0.9 0.5 —0.6 — 
st errers and omissions — Erreurs et omissions nettes RE CE —5,2 1.9 2.9 0.7 —2.1 
Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
Including freight and insurance on merchandise, 2 Y compris fret et assurances sur les marchandises, 


36. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million riels — millions de riels) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
RE eS SS 


ftal reventie — Recettes totales . . . 2. - + + = . 5876 6030 5075 4028 
tal expenditure — seis totales eee yess tee OS 7000 7421 13525 18200 
lance — Solde . . . toe —1124 —1391 —8 450—14 172 
jor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . ur 4537 4930 4280 3437 
Tax on income and wealth—Impôt sur ie revenu et fa fortune 1574 2400 2300 2056 
Land tax — Impôt foncier . . — 180 180 66 
Customs duties and excise — Droits del douane et impôts 
TOITS ES Mm Ce ler eme) Demi 5 2963 2350 1800 1315 
jor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de |’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes ‘ 
Defence — Défense . . . Seon oe ac 1671 1824 6297 11549 56 se ss 54 en Sor halt 
Economic services? — Services dconamnicnic® He LE LEE 258 279 335 RE + ee nate se ae ee ans ae 
Social services2 — Services sociaux? . . . — 1907 2058 2453 end ee 56 ss" See Nite nek ser 
Other current expenditure — Autres Se coubté ; 1888 02 08000 2 829 sos uaa ‘itty ayer Sas Je Ge 
Investment — Investissements . ot 1281 1180 1595 des : RICAD Ho re HO ae 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 52 — — 16 562 ; i HR ae te D. 


1 Prévisions budgétaires. 
2 Y compris les dépenses en capital. 
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Budget estimates. : 
Including capital expenditure. 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
37. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Primary education — Enseignement primaire. . . . . 5857 5699 1490 1450 1534 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 179 172 95 sas fare 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 100 107 78 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 48 47 .. 
Teaching staff! — Personnel enseignantl 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 21313 22607 19710 18444 20374 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 4481 5035 3513 2754 2544 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 517 581 196 ne 309 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 1935 2000 1603 1263 1164 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 1024.5 989.5 337.7 484.1 479.6 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 11781200 81.6 95.3 99.9 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 7 5.8 3.0 6.8 3.5 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 11.1 9.2 9.4 10.4 10.0 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


38. Libraries — Bibliothèques 


Length of shelving (in metres) } 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de royonnage. 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
INAHonal= Nationales CC Msp se ore CR ak, oy es 1 77 3 979 


Schoolm—sScolaires’ 1, UC. Sie a PNR TS. 80 84 1 854 


39. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 : 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 185 se + as 29 ‘ 
Generalities — Généralités . . . . . +... . 8 ae as Sn — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 103 er — es 4 ‘ 
Social sciences — Sciences sociales . . . 59 + Les Fr 14 à 
Natural and applied sciences — Sciences pures ct appliquées 15 5 lm ‘ke a ll ‘ 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 26 5 16 Bes ZA ae 17 16 : 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 145 oe 70 ‘ 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes trs de radio en service 

(milliers) EE Re re: 3 é ee ee 103 Sate LÉ 111 112 110 
Estimated number of television receivers in use ARE a 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 

(milliers) eer TC EN eee Ie 35 50 ss se ear 26 26 30 35 


40. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


— 


Number of hospitals and health centres — Nombre d'hôpitaux 


CHUCICIÉDERSATE ce tle ai ow) wk ha as 60 63 60 94 4 
Physicians,— Médecins... » » » « « « «© « + 440 462 427 438 > 
Dents Dentistes 55 kl tl ll Ul ll 40 47 51 71 7 aoe 5 
Pharmacists — Pharmaciens . . 77 81 75 79 ae TR sa “ss cs ot n 
Midwives and rural midwives — Sages- -femmes ct actoucheuser 1153 1248 1383 1426 TS TT GE set So À aay ok 
Nurses — Infirmières . . AT 2613 2685 2322 3936 ions a ss pad 7 À 
Health technicians — Techniciens de la santé ‘publique nu: 442 476 470 Los ss = sag 1 ses 7 1 
NE DORÉ OS RS 


41. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


| 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 : 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . 727 730 Re < ces aie | 
Membership (thousands) — Nombre d’adhérents ee 417 434 eee care ark ve ape enka pen ‘inde ome | 
F 


SS ——————————————————— 


SSS SS eee 


FIJl — FIDJI 


!. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


EE eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


idyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.50 0.51 0.52 0.53 0.54 0.55 0.56 0.57 0.59 0.60 0.61 
qua crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité | | | | | 
(naissances vivantes) EN A CD Le 30.8 29,7 29.9 30.3 28.0 28.2 29.8 29.0 28.6 

anual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5.2 4.6 4.7 5.9 5.0 5.0 4,9 6.9 4.4 

fant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 24.8 257 18.5 21.4 26.1 215 20.6 40.9 17.2 

ude marriage rate — Taux brut de Huptialite cs see ns 6.6 7.9 7.8 7.9 8.3 8.3 8.7 8.8 9,5 

ude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.35 0.46 0.50 

ross reproduction rate! — Taux brut de reproduction! , . 2.144 1.745 1.845 

Fijian population. 1 Population fidjienne, 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


= 3 : 3 
12 September 1966 Census — Recensement du 12 septembre 1966 13 September 1976 Census — Recensement du 13 septembre 1976 
Population rae Density Population Density 
Both Superficie (population CE a (population 
oe sexes — Male = Female = (km) per km?) — Both sexes — Male — Female — Ste per km?) — 
5 deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (Rn?) Densité (au km?) 


476 727 242 747 233 980 18 272 26 588 068 296 950 291 118 18 272 32 


Kstimated population by age and sex (13 September 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (13 septembre 1976) 


Age (in years — en années) 


Il — Jn — 
his Mel 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
th sexes — Les deux sexes. . . . 588068 17021 64285 77968 82580 73168 56808 45079 37320 31994 
Male — Masculin . . . . . . 296 950 8582 32960 39719 41586 36829 27833 22435 18753 15931 
Female — Féminin . . . . . . 291 118 8439 31925 38249 40994 36339 28975 22644 18567 16063 


Age (in years — en années) 


85 and over— Unknown — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pride Sem Inconnu 
th sexes — Les deux sexes . 25782 21213 16644 13724 9 943 5 860 3738 ——— 4230 ——__— 711 
Male — Masculin . . . 13191 10827 8 657 7114 5 227 2 934 1 889 2 061 422 
Female — Féminin . . . 12591 10386 7 987 6 610 4716 2 926 1 849 2 169 289 


eS ee 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mére 


1968 1969 1970 US7L 1972 1973 1974 1975! 1976 1977 1978 


| ages — Tous Ages . 103.0 97.2 PTIT SIA CO LIS UT OS! 
— 19 22.7 22.2 23.6 54.0 45.3 46.8 48.3 47.8 46.0 
— 24 246.3 237.2 235.6 235.5 217.4 210.7 230.2 222.0 221.7 
— 29 222.3 217.9 211.8 213.8 196.8 203.7 206.2 198.4 206.4 
— 34 149.5 124.2 128.7 1281 118.3 125.5 121.2 114.3 122.2 
— 39 102.6 95.1 90.0 84.4 73.2 74.0 75.6 69.2 68.5 
— 44 44,5 33.1 32.4 27.2 26.8 25.5 32.8 26.5 23.6 
— 49 12.4 11.9 12.0 12.9 12.7 12.5 18.5 12.0 9.6 


Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Données exploitées selon l’année de l’enregistrement et non l'année de l'événement. 
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FIJI 


1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1968 1969 1970 19712 1972? 1973? 1974 1975 1976 1977 1978 


Male — Masculin 


IN Is ee 5 5 Ga @ 8 moo oe 6.1 5.6 GE 6.9? Swe 6.0° 6.0° B18 5e 
RL AU bre Poe LR CE RE TE O77 225 193 209° 245° 214 - | 43.2 17.8 
[eed ee ee ee HT: à rm ee 3.8 2.2 2.6 3.9 27 2.7 | | 3.9 2.0 
Sp OMIM wei cots te Rese Ut 1:9 0.6 1.0 1.3 1.0 1.0 1.0 Tes D7 
OS are ae fe en GR ae eg a ie oo 0.9 0.8 0.7 12 1.0 1.1 0.7 1.4 0.6* 
DRE TE ee UE US VE we ee 1.3 1.4 0.8 1.9 1.7 15 1.0 2.1 1.4 
ONU ie ce ot NUS Le Va, 1.4 1.8 2.1 2.9 2.2 1.9 1.8 2.8 1.6 
eee ee 2.2 2.1 2.0 2.4 1.8 2.1 2.7 2.8 2.0 
SUES ee ge et ee cd ees 2.6 2.0 17 3.9 2.2 2.7 2.2 3.8 2.8 PE > 
SRE a Tae Wey. Vy. fee Sor ae ND Naa Se IR OG 2.9 4.6 3.4 5.0 3.4 4.0 3.8 4.6 4.0 
VENT E ER RP 8 RE. Pen 6.2 5.6 5.2 8.3 6.7 5.6 5.1 7.4 4.5 
Ate AOR Ms SUN yg ils Lae eee OF PS, 9.7 9.3 8.6 12.6 7.9 10.7 11.3 124 8.0 
LEE EN RS TE un eee Te ee 148 143 159 17.2 15.1 148 17.1 17.9 15.1 
a ee ke, ag cg a ke alae? 197 176 61 225 i162 208 19.6 255 21.6 
[SOIR le sete EN LT LS dt : Ou: 31.9 29.6 31.4 329 27.6 292 296 343 28.5 
Re a en tome crues 47.2 8333 42.2 49.8 330 419 309 47.1 38.5 
et ne GRR, - QU, CAR 78.4 782 831 936 611 78.2 510 76.0 51.3 
SE AR En A Sh alee à 83.6 
LS So eee ee ne nes ance ee hae 79.8 83.3 73.4 107.9 143.9 1216 71.2 1451 88.4 
85 and over — Plus de 85 ans. - ». . » « » « «@ 165.2 


Female — Féminin 


All@agest—=MOUSLARESH A ss «© ow « © «© » »« & 4.2 3.8 fd 4.89 4,18 4.0° 3.8° 5.6% 33° nr oa 
Owe. awe. ol. ie, . we Be oRlT cit Ba MS il 41.9 15.5 one cm 
eae es ee. Se ee ee oe Oe 3.1 2.0 à} 3.3 2.0 2.1 | se | 2:3 1.9 
Se eee ren ee Bees el 1.3 0.8 0.6 1.0 0.8 0.9 0.9 0.7 0.44 
DOTE EE ee D es eee 0.7 0.6 0.7 1.0 0.6 0.8 0.64 0.9 0.4* 
DM Re 6 Bonnes “RS 8 BE ass 1.2 1.3 1.2 1.5 1.1 1.1 1.2 is 0.9 
SN or re de ae an a a 1.5 1.3 1.6 2.1 1.8 1.1 1.4 2.2 1.4 
IL NOR PT US a are eus MR 1.3 1.3 1.4 2.3 1.2 1.3 uc 25 1.6 
Se el Ar A Rene 2.0 2.0 1.9 2.3 1.8 1.7 2.0 2.0 is 
SOC rs Le nie ae Et SY Gs R e 2.7 3.8 3.2 3.4 2.6 2.4 2.4 3.5 1.84 
RU tou ds ou pos 3.8 3.4 a3 5.7 2.9 3.4 3.0 5.6 22° ; 
RE CORP EN CT TERRE ER 5.4 5.9 3.6 6.1 5.2 3.8 5.3 6.7 4.5 : 
RU Te Lomé di dan LC Re 8.4 9.3 10.0 9.9 9.3 9.6 8.6 13.5 9.6 
Ser, “ores mis Mer Me « wees 12.0 jie Liter IT US 9.3 10.0 141 113 
LINES Qo a ee a ee ee 198 20.7 142 204 148 221 16.4 20.3 18.2 
NA RCE 28.5 184 206 25.7 19.4 25.3 149 260 246 
ROR TE Se oe a sut dos ele à 45.2 395 47.3 50.1 47.7 35.1 27.55 459 249 ; 
75 — 79. 


19.6* “hy Ne 1 
CONS PR RUE OUR OURS, FREE 71.9 60.3 55.9 93.4 102.3 105.9 47.5 89.9 90.2 


85 and over — Plus de 85 ans . 111.8 ae 4 | 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence 1 Donné ité ‘année i 
ed 1 3 c F nnces exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'évé 
2 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability, : "+ ae € 


* Données incomplètes ou dont le degré d'exactitude n'est pa istr 
3 Including deaths where age is unknown, de l'état civil, à = Ps Sonate FER S05 
4 Rates based on 30 or fewer deaths, 


| 


3 y compris les décès dont l'âge est inconnu, 
4 Taux basés sur 30 décès ou moins, | 
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FIDJI 
1. POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population, by industry, status and sex (13 September 1976) — 


Population acti Se eure: : Re 
nice économique, la situation dans la profession et le sexe (13 septembre 1976) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 9 4 5 6 7 8 9 0 
otal Ee SE eae ee 
pone cee Cie ee eae ae eee 175785 76886 1662 13039 1628 11186 17 372 OSSI 9192817 321 
D ue ee Me 8 AD LS eee, 146315 70037 1592 11277 1579 11037 12938 8445 2476 18785 8149 
CRE ca gta neg er a 29470 6849 70 1 762 49 149 4434 594 1042 10349 4172 
mployers and own-account workers! — Employeurs et per- 
os ae leumproprecomptells ye 2 61. . 58681 49 402 29 1 429 76 PL25 31645 1621 293 996 65 
gales Seay Etre val, oc, Line Fan ee wre 53 432 45 456 26 1 007 Tish AIM 7707;7 1605 269 892 60 
.. ae CR Eee. oe OIE. es pe 0 249 3946 3 422 3 8 718 16 24 104 5 
es — Sa s 
Lo eri re cee a eee «> gees. -: $0513 14767 1623 11320 1541 9931 13008 22358 NS 197 927.700 191 
ha anes ay SAONE A AE eee, ee 72 73365 14275 1558 10080 1496 9793 9539 6662 2188 17630 144 
K a Re ee ae 17 148 492 65 1 240 45 138 3469 573 1009 10070 47 
oe family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 13676 12286 3 186 1 78 647 148 14 244 69 
ee reac BAS eal “OE aaa 10864 9914 3 103 1 76 422 146 9 159 31 
: Ser CHIN pier sc eee foe ce ie, oe ee 2181287 372 ; 83 à 2 225 2 5 85 38 
4 tea ve by status — Inclassables selon la situation. . 12,915 431 a 104 10 52 72 35 14 194 11996 
- e = eevee ee oe eee ae ee ee eee ee 8 654 392 5 87 9 51 50 32 10 104 7914 
ERNEST ne Des AMEN CE RNCS Rem be 4 261 39 2 L7 1 1 22 3 4 90 4082 
; ae 28,214 agricultural members of producers’ cooperatives (25,206 males and 3,008 1 Y compris 28 214 membres de coopératives de producteurs agricoles (25 206 hommes et 3 008 
; femmes). 


7. Economically active population, by occupation and sex (13 September 1976) — 
Population active selon la profession et le sexe (13 seplembre 1976) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 Us X 
= eer eee eek a 2) L/O785) 13443" 774 11736) 9222) 11429) 764445538 68013057 
ale — Masculin ee CL OO lon GS GE 2 CT 2 2 GS OS 601961079575 9 
OUAIS NPD NS ao Me Wg. VERON ER , Ss us oar vs 29470 4906 136 4610 2098 5126 6595 1701 4298 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
8. Employed persons by age groups, industry and occupation! — 


Personnes actives par groupes d’âge, par branche d’activité économique et par profession! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal employed persons — Personnes actives: total . . . . . . . 49029 51590 56988 58399 61476 66998 69976 69994 72 383 
By age groups — Par groupes d’age 
SUG Ae See ae OS a ie Neca remem ee ‘sete 88 81 97 106 
DOME cm ra = sa, ve ee ay ie ty ok dar et D5) Is sc 459 527 573 618 
PS FAN CARE ee a re ee aoe ee Ge 4727 4804 
i ee Po OR ee es TO eee ... 51043 55602441104 44910 
55 and over — Plus de 55 ans D Pa os le ane 2009 2387 
INoerstated —— Noutspecic: Samay: Akela Sie) Glee Le % ee D pe CID 65 
By industry — Par branche d’activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylviculture et pêche 9222 3769 3892 2782 3443 3901 4320 3 786 3952 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . 1933 2135 1853 1745 1748 1963 1897 1550 1841 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . 9876 9135 10120 9828 10116 11840 12760 11444 11 253 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . 999 1128 1281 441 1727 «2411659 1532 I765 1873 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . . %7943 7404 8288 8239 9454 8291 8449 7672 8 129 
Wholesale and retail trade and restaurants and ‘hotels — Commerce de 
gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . « . . 8414 8683 9490 9887 9668 10014 10319 11701 12117 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et 
communications ne eee ee le ee a 3288 3883 4730 5225 4909 6180 6423 6774 7196 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entreprises 1674) L500" 1727 + 2:026 260% sist 3492, sieeve. vanes 
Community, social and personnel services — Services fournis a la 
collectivité, services sociaux et services personnels . . . . . 12180 13952 15657 17 226 17 810 19809 20784 21605 21 847 
By occupation — Par profession 
Professional and top management — Personnes exerçant une profession 
libérale et cadres administratifs supérieurs . . . . . . . 3720 4364 
Technical and semi-professional — Techniciens et personnel inter- 
neue ME Ac OMG e LAN OR "© Sc 350 469 7055 7667 
Skilled office, middle and lower management — Personnel de bureau, 
et cadres intermédiaires et subalternes . . . . . . + . . he 3503 3894 10648 11451 Ae 
Skilled and semi-skilled workers — Ouvriers qualifiés et semi-qualifiés ... 15104 16712 20638 21841 “ne 
Unskilled workers — Manoeuvres OM. cree Per eh ies 14910 16005 16338 16 153 


June of each year 1 Juin de chaque année. 
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ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


9. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi' 


(1970=100) 
1969 1970 ©1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
General — Indice général . 90.0 100.0 109.0 113.2 119.2 1299 135.6 135.7 142.4” 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles 92.9 100.0 109.6 1163 121.4 131.9 137.3 138.4 see 
ini i i ctives 100.0 86.8 81.7 81.9 91.9 88.9 72.6 80.7° 
Mining and quarrying — Industries extractives . 90.5 | : : . 
Manufacturing — Industries manufacturières . 103.5 100.0 109.9 107.6 110.7 1296 1397 125.3 der 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 105.8 100.0 111.1 111.3 127.7 112.0 114.1 1036 109.9 
anspor à age a ù icd i — Transpo SY, trepots Ze, Het - 2 
Des a ina Pe Cree ie 78.6 100.0 119.2 134.6 1264 159.2 165.4 174.5 190.7 
1 Statistics of establishments. June of each year. . Statistiques d'établissements. Juin de chaque année. 
2 September. 2 Septembre. 
10. Unemployment! — Chômage! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total unemployed (thousands)—Nombre de chômeurs (milliers) . 0.19 0.22 0.13 0.13 0.20 0.91 1.45 1.90 
1 Employment office statistics. 1 Statistiques des bureaux de placement. 
11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Mining and quarrying — Industries extractives . 45.5 45.4 44.9 45.0 43.0 43.0 43.0 43.0 
Manufacturing — Industries manufacturières . 44.6 45.0 44.9 45.1 45.0 45.0 45.0 45.0 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 44.2 44.4 44.0 44.2 44.0 44.0 44.0 44.0 
Transport storage and communication — Transports, entrepôts et communications 43.8 44.4 44,3 44.8 44.0 44.0 44.0 44.0 
1 Hours actually worked. 1 Heures réellement effectuées. 
Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . 19.4 22.1 26.8 30.7 37.9 42.4 54.0 67.5 85.3 96.5 oi 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . 98.5 110.0 1246 147.3 180.5 261.3 334.4 382.5 433.7 481.4 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . 3.7 3.7 F7 6.7 9.5 9.5 10.9 12.6 14.5 16.0 a 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 34.1 36.0 34.8 45.9 53.1 65.7 74.2 103.4 119.5 133.7 a 
Exports of good and services — Exportations de biens et de 
services ‘ 69.1 78.9 92.8 1055 119.9 153.2 221.1 2418 285.1 285.7 ‘ 
Less: imports of good and services — Moins: importations de 
biens et de services 75.6 85.8 99.0 122.0 144.2 198.8 2446 245.4 2646 310.0 : 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions —34 —5.6 Al —2.2 4.6 5.0 _- — — — ‘ 
Gross domestic produit in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition . 1 : 145.8 159.3 191.8 211.9 261.3 338.3 450.0 562.4 623.5 707.1 , 
ee US AU A VU Se ns 


lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


13. National income and national disposable income — 


Revenu national et revenu national disponible 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens ) 


ympensation of employees — Rémunération des salariés . 
erating surplus — Excédent net d’ exploitation 

omestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la De 
duction intérieure 5 
ompensation of employees from the. rest bof the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde : 

operty and entrepreneurial income from the rest eS: the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’ entreprise pro- 
venant du reste du monde 


direct taxes — Impôts indirects . : : 

ss: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation : 

ational income in market prices — Revenu national aux ‘prix 
du marché 


ther current transferts Ba Te rest be ee ond: nee ~- =Autees 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 
ational disposable income — Revenu national disponible 


griculture, hunting, forestry and fishing — ag chasse, 
sylviculture et pêche : p : 

ining and quarrying — Industries extractives . 

anufacturing — Industries manufacturières j 

lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 
onstruction — Batiment et travaux publics . 

Tholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
et gros et de détail, restaurants et hôtels 

ransport, storage and communication — Transports entrepôts 
et communications ; : 

inance, insurance, real estate Bed foams: services — Ronee, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises 

ublic administration and defence — VA minttration loc 
et défense . : 
ommunity, social, "personal services and other activities — 
Services fournis à la collectivité, services sociaux, services per- 
sonnels et autres activités 

therl — Autres! . 


FIDJI 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
96.1 66.1 73.3 82.4 108.6 129. 1 i ee 
66.9 66.2 86.6 92.5 109.4 127.8 
122.9 1323 159.9 174.9 218.0 256.9 
—6.8  —7.9' —8:2) —i10] = 91 46 18 
16.6 19.1 23.1 27.5 31.1 37.8 49.2 
0.4 0.3 0.2 0.2 0.3 0.6 0.8 
132.3 143.2 174.6 192.1 239:7 “28659 
2.5 4.2 2.2 2.9 7.0 4.6 1.3 
134.8 147.4 176.8 195.0 246.7 291.5 
14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
38.0 38.2 47.4 47.0 59.9 TAIZ 
3.0 2.8 2.5 2.9 4.4 5.3 
21.2 20.1 23.7 22.2 31.9 41.1 
1.8 2.0 2.4 3.4 3.4 3.6 
Teil 8.8 112 13.3 18.2 25.3 
19.6 25.0 31.7 38.7 47.3 62.0 5 
7.4 8.6 9.9 12.3 15.9 21.3 
17.4 18.8 21.3 23.9 30.6 41.3 
3.8 4.6 5.4 6.0 7.5 8.5 
1.7 1.9 2.6 2.8 2.8 3.2 
24.8 28.3 33.7 39.2 43.5 55.0 De oa bas 
145.8 159.3 191.8 211.9 261.3 9338.3 450.0 536.0 594.1 


ross domestic product — Produit neice brat 


1 Including producers of government services, other producers, import duties, less imputed 


bank service charge. 


1 Y compris les branches non-marchandes des administrations publiques, les autres branches 
non-marchandes, les droits et les taxes sur importations, moins les commissions bancaires 
imputées. 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at constant factor cost of 1968 — 
Produit intérieur brut au coût constant des facteurs de 1968, par genre d’activité économique 
(million Fiji dollars — millions de Alene fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

riculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
D ire et pêche : : 38.0 36.5 39.8 38.2 37.9 40.3 38.9 39.1 40.6 43.7 
fining and quarrying — Industries teur ; 3.0 2.5 2,9 2.4 2.3 2.2 129 1,9 pe aoe 
fanufacturing — Industries manufacturières 212 17.0 16.8 127 18.5 19.1 19.8 19.9 . Be 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 1.8 m9 2.1 2.4 2.6 2.9 3.0 AP) Se 
onstruction — Bâtiment et travaux publics . 4 Tei 7.09 7.8 8.7 9.7 13 9.9 8.7 ; : 
Jholesale and retail trade, restaurants and hotels — Conimercs 

et gros et de détail, restaurants et hôtels 3 19.6 24.1 29.8 34.2 38.3 44,2 45.1 42.5 42.5 44.9 

d munication — Transports, entrepôts | 
ee as . ; 7.4 8.4 9.6 1 12.6 14.5 15.7 16.5 16.9 17.3 
inance, insurance, real estate and beanies services — Due 
t 
ee affaires immobiliéres et services fournis aux entre- ne ia we me + i + a stg see) 
oo " Administration abi ue 

aes Js a a ; TEZ, 12.5 15.1 16.4 18.1 21.6 24.0 24.9 25.6 25.6 
ommunity, social, nersonallt services and other activities _ 

Services fournis 2 la collectivité, services sociaux, services per- ; ia 1e ae 
sonnels et autres activités 6.3 6.5 6.8 7.5 8.0 9.7 10. ; 
ess: imputed bank service Guage — Moins: les commission = A 4 Le Ae 1e tee 7 + oy 
cain ae — Produit intérieur peut 1317 133.7 148.7 157.6 170.0 191.6 196.6 196.8 2022107 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING —AGRICULTURE ET PECHE 


16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 } 
Agricultural area — Superficie agricole ot 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 230 231 233 
rables ou de culture permanente. . . : 225 225 225 225 228 228 228 
Permanent meadows and pastures — Prairies et patur: iges 65 65 65 | 
65 65 65 65 65 65 65 
SR TS Pt CR DE 1185 1185 1185 1185 1185 1185 1 ae 1 Ae 1 ee 1 nl | 
Other land ——sAutrésmtenres’ M es 352 352 352 352 349 349 
17. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
9 9 10 9 9 13 
Rice— Riz, . . - 10 10 11 Fs Pr 45 45 45 47 48 458 
Sugarcane (crop year) - — Canne à à sucre (campagne agricole) : 46 47 46 : ] 1 1 11 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 1 1 ; â 3 3 8 
CASSaVA = Mano ffs ey Loca dey à 7 7 7 7 ; À À 4 4 4 
Bananas ——Bananes © 7 4 « sh inf sie fees Gas à 4 4 4 4 4 
18. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
mena ee ee 28 21 18 29 
Rice — Riz (paddy) . . . 18 17 20 16 17 16 21 
Sugarcane (crop year) — Canne à sucre (campagne agricole) ï 2871 29377 2886 2545 2238 2495 2151 2160 2 2 os 2  ' 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 7 7 7 vf 7 7 7 7 : 2 
Wassavate— Manwoce.s ss slag oo ete. ade & 83 84 85 87 88 89 90 91 91 9 + 
Bananasi— Banane ne 2 Ow Oe 6 6 6 5 5 + 4 4 4 4 + 
Goconuts == INoix de coco, EN oe eee 245 282 249 250 260 250 253 230 260 282 2 
Coprat——Coprab 2.) Go isp 2 Woe 2 KO: 28 34 28 29 29 27 27 23 26 30 30 
19. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
HT AT TN TR ER 25 25 25 27 29 30 32 33 35 36 KY 
Cattle —"Boyigs = 5 RC me Os ae … 140 146 150 152 156 160 160 158 156 156 164 
RISSEAPOrCIRSR gigs nc, vies. iis ee Ow 0: 24 24 20 18 17 17 16 16 16 16 16 i 
Goats ——"@aprins OS 8h @ % 5 » © #9 woes 66 66 65 63 62 60 57 55 55 55 55 ; 
Poultry: — Volailles: 
CREED ES Foie Re ee So AU à ne... ot 389 389 440 490 500 650 700 750 790 820 855 » 
DUC Cana ent. Lis CAR: ibe « 28 30 32 35 37 40 42 44 44 44 46 : 
20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
HO tig ER RL A CO DR © 4.1 4.0 4.7 4.7 4.8 5.0 5.4 7.9 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Gold — Or (kilogrammes) .… . ray 3328 2862 3235 2582 2364 2488 2146 2138 2046 1535 <a 
Manganese ore (Mn content) (thousand metric tons) = ‘Miner ai 
de manganèse (teneur de Mn) (milliers de tonnes) . . . 4.4 6.7 6.7 6.2 —- — — — ~- -- 1 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . ‘as sde 1 1 1 1 1 1 L 1 


_ ew | 


22. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 


Meat, fresh1 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and yeal——Boeufetveaa. . . . » « + « + 3 4 4 4 3 3 3 
Sugar, yaw — Sucre Du OM Uk bg 400 304 361 322 303 301 278 
Coconut oil — Huile de coco. . A 17 20 17 18 18 16 18 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) . ‘ 48 57 Ju 85 102 120 150 
Cigarettes (millions) . PR lle à 344 369 389 405 360 406 442 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) EU à: TR: 8 9 9 9 9 12 11 
(CO SR NE wom ae 51 55 60 78 91 93 86 
ee ee rd Oe ee ee ee à ee 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
l'animal, 
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1975 


3 
272 
15 
157 
473 
17 
74 


1976 


1977 


2 


19 
159 
538 

12 

80 


1978 


— 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


Es | 


FIDJI 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


23. Gross output and value added of industrial production — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


ee ae ea ll eee ee 
oe 1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
l industry — Toutes industries. . . .. . . . ..., Ne ick AE 12 999 184 782 218 981 tore 39048 55358 61093 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 8785, 11152) 11-708 6 5231 5598 5059 
D ne Cheon. ac Ws cs. OR à eS ue à +210 i = = ae = Le 2 Le 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . . 220 — = = = = en == = 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . « 230 7443 10592 11063 ae 4679 5371 4743 
Other mining — Autres minéraux . .. . . . .... ge ee ARIE) 1 342 560 640 1362 552 Zan 316 632 
Manufacturing — Industries manufacturiéres nn met ee Ste Det fan) SS: 97 543 164529 195075 210512 30176 45760 51176 71189 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . .... 311/2 61283 111295 134375 129 287 15760 27734 30729 31617 
Beverages: —— BOISSONS. wwe NEY: © ho as leo we ee oe ek at wt ae 319 
eee wee D i OP I | 6326 17396 20453 22890 | 2270 3713 4769 4889 
Textiles ee de + Ce lou ce 00! 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. 322 1386 3414 2833 2452 523 1000 1250 1077 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 
Footwear — Chaussures . SME on rose iM eh ch ae er Oe 111 140 423 455 78 121 101 202 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 4369 5230 3079 8715 1970025022 1153987971 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 1741 2627 2009 4142 868 1301 782 1566 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . 341 | | 
3099 4064 4554 6165 1640 1703 1797 2714 
Printing, publishing — Imprimerie et édition .« . . . . . . . . 942 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . . Sol ser de 506 mele — — — — 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . 352 2360 3334 4118 5701 457 756 885 1302 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 — — — — — — = = 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 
CE ALORS TE rt ral CHU oe) opts de ROUE — — — — — — — — 
nee ne DUC 0 de dti) 10) 200 ol un Ne ie 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . 361 — — — — — == == — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . + 962 — — — — = = — = 
eae ms, ae i Riese Bese reas a 369 4984 5608 6528 8367 2123 2386 2590 2980 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . 871 — = = — = = =e = 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . 372 — — = = = = == = 
EE adal de OMS on 6525 507 746 11660 | 2139 1707 2168 4802 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . + + + 382 995 874 1386 2074 757 630 1093 1311 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques . 383 1099 2135 1919 1438 525 734 611 535 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 1033 1517 2511 3350 496 762 1493 1865 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 9841 274 792 1563 1287 158 506 1145 849 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . «© +. + © . 9848 759 725 948 2063 338 246 348 1016 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographi- a ee = 
que, etc. { : , 385 = = a = = 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturitres. . + 990 419 663 735 445 98 188 223 138 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . + + + + + + + 4 6671 9101 12203 18363 3641 4000 4858 9120 


iati i i 1 Net de l’amortissement ct des coûts non industriels. 
| Net of depreciation and non-industrial costs. 
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FIJI 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Gross fixed capital formation by industry —Formation brute de capital fixe par branche d’activité 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


RE We RE erence ee ee ee 
ISIC— 1973 1974 1975 1976 


Branch of industry — Branche d'activité CITI — 


All industry — Toutes industries . 2-4 7690 11405 11550 18644 


Mining and quarrying — Industries extractives 2 427 295 188 166 
Coal mining — Charbon . 210 = 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . «© .  . . ee . . et + + . 220 — — — = 
Metal ore mining — Minerais métalliques 230 423 257 181 3 
Othersmining/——wAutressminerauxes CR Oe GR a ee ei es 290 4 38 7 163 

Manufacturing — Industries manufacturiéres . . . . . . © «© «© «© «© «© «© «© «© «© «© «© «@ « 3 5126 9110 10812 13814 


Food products — Produits alimentaires . 311/2 2913 3610 7107 8104 


Beverages: — Boissons (ues @e< Pees ORs Bel hy Ce a ee St ee te al, ee ee Hs 313 | 
330 2043 1032 1796 
DObDACCOR— LADA er sr Me Cote en seat ie De COUR te CR Ce TT 314 
TN TR PP ST LE ed Re at: 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . . «© «© . . 322 62 149 146 68 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . . 323 
Footwear — Chaussures . RAI ESS RE RC PR en a TT ee Ce 324 -- 1 106 92 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles. . . . . . . . . . . . . 331 541 1533 362 1338 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . . . 332 2 332 202 326 
Paper and) paper products — Papier et articles ER papier... «4 5. « «© 4 5 «© © 6 6 ws 341 | 
399 162 296 389 
Ranting publie — "Imprimerie etredition... ....._.._......... ws Ge «Oe go es es 342 i 
Industralichemicals:—roduitsrchimiquessi) @ <8eus 2. Gilda, “lens s soba « Souo «aes 351 — — a =. 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . 4 . se ew ew ee ee . . 352 187 116 90 239 
Petroleum rehnemes —Rafinenies de pétrole . 5 5 « «© 3 « « « © Se nee gous) See 353 — — — + 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . , 354 — — = — 
Rubber products: — Produits enicaowtenouc . NN mals) UR) wm sues etene: 355 61 29 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . , ww 356 107 | = ie 147 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . ee eee 361 — 
Glass and. glass products — Verreiet.articlesiem verre... «= « 6 « s « © «© © © w» » «sy 362 — — — — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . . . . . . , 369 158 515 492 462 
Iron andisteel basic: industries — Sidérurgie de base. 95 5) SG ee wk ee 371 — _— — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . . . ee ee el 372 — — — — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc... . . . . . . . , 381 132 423 122 298 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . . . ee ew we el 382 114 24 484 285 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques. . . . . . . . . 383 16 16 35 3 
Wransport equipment — Matériel dejtvansport. “voi © Glee a6 sy ee eee 384 29 57 173 172 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales , . . 4 . , . ee 3841 1 50 161 15 
Motorsychicles Véhicules automobiles... 0 405450 4) 9%) sass ee 3843 28 47 12 157 
Professional photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, ete. . . . . , . . ., 385 — — — + 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . , . ye 390 5 — 40 66 | 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 1. . ew we we ee el kl : 4 2137 2000 550 4664 | 
ee eee 
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FIDJI 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Construction — Bâtiment 


(area in thousand square metres, value in thousand Fiji dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliers de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


neral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 128 120 124 140 136 121 103 132 128 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 7700 7900 7527 8321 8340 9560 8380 8649 8128 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 7601 7831 7404 8288 8239 9454 8291 8449 7990 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
Sc Coe Vs NOUS Bae Re 6362 7772 9763 11809 15266 17277 13033 14843 22835 
Value of total output — Valeur de la production totale . . 14845 18454 23155 32285 40504 53918 38697 48310 59739 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
EXC OUUC CE wate NE TE NT PRE 14637 17950 20184 28000 32403 47971 34440 43564 55248 
Value added — Valeur ajoutée. . . . . . we 7100 8826 11190 13334 18191 24850 19332 21894 30868 
ilding construction authorized! — Construction autoriséel 
All buildings — Tous les bâtiments 
Number — Nombre ener ena Chee de Te 2 041 1 827 IS 27212 1 447 76 1767 1542 1722 1981 
Floor area — Surface de plancher . Te er fare --. 2009 267.0 220.2 203.3 164.8 156.7 202.9 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 8064 8775 8217 12190 19387 25651 26070 19411 15795 24 544 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 
Number —-wNombret EU CR NC 7, LYS C2 RTL ST C2 GS NS SON 7 SEAT 600 
Floor area — Surface de plancher . 5. UT. eee oe Bec 1290 96,7 109.4 111.5 94.8 113.2 AOC 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 5222 4932 5941 7894 7441 11661 9926 12291 9948 14 483 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Number<——/Nombrey ) 0 i. & = & « & & % 255 205 161 481 285 296 368 269 278 381 
Floor area — Surface de plancher . ae eee Joe wai se 77.4 170.3 110.8 91.8 70.0 43.5 asks 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 2842 3843 2276 4296 11946 13990 16144 7120 5847 10061 
ilding construction completed — Construction achevée 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . 866 816 849 873 601 459 755 578 864 1181 
Floor area — Surface de plancher . PUS. Pe ae aor ae 76.9 64.8 56.8 89.7 65.4 94.7 ee 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 4960 4152 5103 4780 4075 4607 7565 8955 12691 14255 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
Number —= Nombres. 7 . LC | 739 706 740 683 477 361 594 484 716 996 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . ai ane Soc 51.4 37.1 35.3 48.6 44.4 62.9 Bee 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 1958 2183 3795 3085 2222 2531 3556 6620 6012 8413 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
NH DER Nom =) 4° EL. 127 110 109 190 124 98 161 94 148 185 
Floor area — Surface de plancher . es CO ane Ries ove 25.9 ike 21.5 41.1 21.0 31.8 ake 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 3002 2019 1308 1695 1853 2076 4009 2335 6679 5842 
Private construction only. 1 Construction privée seulement. : 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


26. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1963 1970 197 1972 1973 1974 1975 19761977 1978 


ee ae 


ade — Commerce 
Imports — Importations ER = Ne es 337 392 473 522 555 550 566 533 460 
exports — Exportations . à à «© «© » « + « . 22 28 17 52 78 33 55 70 70 
nkers — Combustibles de soute . . . . +. «+ . 135 158 190 235 185 303 201 168 161 
27. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


SSS 
talled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de KW) 


I+ P ofall (GEE sy isn ine Be as 43 48 54 63 79 79 83 83 104 
P Mot CU) CON Ae 20 24 30 39 51 55 59 59 77 
duction (million kWh — millions de kWh) 
I+ P STO ttn Toth) og oes, ic a elon beeen as 132 139 158 1779 191 217 223 241 265 278 
je igo all Ws) ic = cope ac eC ae OS 69 81 94 112 127 145 148 170 185 


een ee 


FI 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


28. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 


1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 | 


SS SS es 


HO ns + 5 à TS CT RS PAC AN por CU AA 561 578 576 640 651 629 2 614 2 675 2 6% 0 
CHA = Gece. . NAN en AE 218 220 221 23 23 23 908 915 4 
Roots and tubers — Racines fa fubercitles SAS os, fes RM perm oe 60 61 61 15 15 15 500 507 4 4 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . ; ; ; : ? * 348 376 Ls 
Pulses — Légumineuses sèches . . Ba Se eae 44 36 45 4 3 4 68 a 2 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. mio e 00: À 12 11 11 2 2 2 22 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 3 3 3 1 1 1 22 26 25 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . .. . 63 60 63 79 74 76 98 93 95 
Ege —1Ociisse eer M is ere RER HA TU 5 6 7 8 6 6 7 8 g 10 
Fish — Poisson . . SLR PES 68 81 76 43 62 62 69 92 90 
Milk and prod. excl. botte -- _ Lait, arth lait exc: beurre “a5 san ES. & 51 59 52 35 42 38 85 99 88 
Rats and oils —— Graisses et huiles | 2 5. « «1 «© «5 « = » « 1 1 1 242 237 235 214 209 208 


29. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Neate ATEN Wee foie i. Meee Re ke Re 0.48 0.50 0.58 0.56 0.55 0.73 0.52 0.67 0.65 0.65 0.65 } 
Sugar — Sucre. . . RS EE te 21.9 24.2 25.7 28.5 25.5 28.2 30.1 27,9 30.0 31.6 33.3 
Phosphate fertilizers — nas Dior Pie ipa t Bene et gre 0.8 0.8 0.8 0.9 1.9 1.0 2.2 2.5 1.4 1.8 4 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 4.9 4.8 4.9 6.2 7.5 6.8 9.2 7.2 9.0 9.9 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . . 0.2 0.2 0.2 0.3 0.5 0.4 0.9 2.0 2.2 0.2 a T 
Newsprint = Papier journal, | 0. 3) a) + sl 0.2 0.4 0.8 0.7 0.8 1.3 1.1 0.9 1.0 side a | 
Enengyiliee-wenersieh= 7 fry pe ne a) ar Seno ee) a me 185 204 246 254 268 238 311 287 234 

1 Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
30. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilométres) 2366 2502 2406 2494 2573 2724 2828 


Paved roads — Routes A revêtement dur. . . Aa 216 241 259 267 277 278 278 . 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil as: — 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1963 2132 2147 2227 2296 2446 2550 : 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 187 129 — = — — —— 


Motor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . .. . 8.2 9,2 11.0 19.1 16.3 16.1 16.3 16.5 17.8 19.4 20.3 ! 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 4.3 4.0 4.7 5.6 6.3 6.8 Ta 8.6 9.6 10.6 13.2 ! 


1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


31. Shipping — Transports maritimes 


eae 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


| 


AA REC pens SR CRE AE ae artes 7.6 6.3 6.3 6.4 4.8 72 ER 5.0 é 4 
Tankensi2Pétrolers en ne ea ee Ee 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 Se 0.4 oom 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered-— Bnttes. a + si 0 1880 2251 2167 2190 2431 2789 2624 2701 2847 2523 4 
Clearedi=otts ts De mme. 052, 0, 1883 2251 2212 2194 2472 2769 2593 2606 2700 2452 | 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded2 — Marchandises embarquées? . . . . 544 593 || 573 618 479 457 480 482 446 560 557 | 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 482 522 631 685 719 764 682 649 727 778 801 | 


sw Oe 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. | 


2 Prior to 1970, including ships’ stores and bunkers. 2 Avant 1970, y compris avitaillement des navires. 


FIDJI 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


32. Civil aviation! — Aviation civile! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1974 1975 1976 1977 1978 
otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus (millions) . . Sis S06 sets se es 3.7 3.8 3.9 3.9 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . | 26.8 36.0 45.4 55.7 656 80.1 96.0 1040 1080 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . 819 475 536 635 721 700 900 1000 1000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres Sis ABO S010 stats ae 200 200 200 200 
ternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus (millions) . . arate 308 Se Te se 2.1 Pe 2.1 2:1 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 16.3 22.7 Zoe, 35.7 41.7 5157 66.0 72.0 75.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 208 340 382 443 527 527 714 800 800 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres : LE ses Be 100 200 200 200 
| Fiji Airways. 
33. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 974 1975 1976 1977 1978 
ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total BY CRE Le 66.5 85:2) “11010 «152.2 165.6 186.3. 181.1 161.7 1687. 173.0. 18141 
United States — Etats-Unis : 16.6 22.2 SI9 44.5 43.4 42.1 30.5 25.3 28.2 28.2 29.4 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . 192 15.8 19.1 25.8 33:3 43.0 49.0 42.2 37.6 41.3 40.8 
Australia — Australie at 21.4 26.9 34.4 45.5 47.8 54.3 58.3 58.5 66.6 63.7 74.9 
United Kingdom — Royaume-Uni 3.9 5.7 6.5 729 tif 8.4 6.6 4.7 4,5 4.3 4.2 
Pacific Islands — Iles du Pacifique . 1.8 5.6 7.4 10.1 12.0 15.8 14.8 9.3 9.3 8.7 9.0 
TETE SRE eee 2.3 3.6 5.6 9.8 10.9 eZ 11.6 10.7 LES 11.6 9.8 
Others — Autres . 7,3 5.4 5.8 8.6 10.5 11.0 10.3 11.0 11.2 15.2 86.0 
34. Communications 
1968 1969 1970. 1971 1972 19791974 1975 1976. 4977 #1978 
etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Womestie -— Intérieur à + + + 8 à à à ee % 11047 14187 8984 11958 10297 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . « 6232 5183 6247 7942 7541 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . + 2974 5936 4181 4855 4435 
elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) —- Nombre 
“appareils en service (sniliers)* 9. OT ts « + 14.51 16.79 16.84 19.56 21.55 22.52 25.56 29.01 30.76 32.72 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


35. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 


Wholesale— Retail trade — 

Commerce de Commerce de 
gros détail 
atistical units — Unités statistiques. . . . . . . . 110 1 174 
rsons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . 0.32 6.89 
mployees (thousands) — Salariés (milliers). . . . . . . . + + . . . 0.30 5.26 
ages and salaries (million Fiji dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars fidjiens) 0.27 4.62 
les (million Fiji dollars) — Ventes (millions de dollars fidjiens) fe ; fe ie eg 45.9 80.2 
ocks (million Fiji dollars) — Inventaires (millions de dollars fidjiens) . 0.8 19.3 

X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
36. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


a oo 


219.33 221.75 238.04 280.95 300.85 
122.52 159.54 170.73 
—95.59 —79.46 —115.52 —121.41 —-130.12 


lue in million Fiji dollars — En millions de dollars fidjiens 


1 i 74.64 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . « «+ + 68.40 77.89 90.50 111.55 131.55 1 
ee (f.0.b.) — Exportations! (f.a.b.) . . . . . 49.12 53.23 62.31 61.72 65.58 74.43 
Blanco Solde em CN. Bs —19.28 —24.66 —28.19 —49.83 —66.97—100.21 
lue in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . + + + + . ag 89 104 130 159 220 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . + 52 by 68 69 74 87 
Balance — Solde . Se PR. 1 -: 2e: —27 —32 — 36 —61 —85 —133 


Exports including the value of Sugar Preference Certificates. 


149 


123.74 142.29 


273 
144 
—129 


268 
159 
—109 


263 
127 
—136 


1 Pour les exportations, y compris les ‘Sugar Preference Certificates’’. 


306 
173 
—133 


356 
199 
—157 


a — — 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)+ 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Quantum 


: 0.0 101.3 
Imports —-Impottations yu. se) se 2 | 4) 67.4 73.5 USE 96.7 96.2 107.6 108.6 100. 
Exports: —"EXDOANONS as) ates) aa el) ee 110.6 103.5 109.6 105.8 92.1 92.4 85.8 100.0 83.2 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports——IImportations © © . | .« . «© « « «© « 44.9 46.5 49.6 52.4 55.2 66.7 94.3 100.0 114.4 
EXports —EXDONANOn 5 9 9 Ww © oO fp uo oO 30.9 34.3 37.2 36.7 43.7 50.7 98.6 100.0 93.9 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 68.8 73.8 75.0 70.0 79.2 76.0 104.6 100.0 82.1 
1 Original base: 1960 prior to 1969, 1972 thereafter. 1 Base initiale: 1960 avant 1969, après cela 1972. 
38. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I r E. r _ 
Importations en LR AE Sr à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
All countries — Tous pays . . . . . . . . tes 75.4 89.4 103.9 128.1 158.1 205.3 273.2 268.9 261.0 306.7 356.7 
Exp. 48.7 61.1 WS 70.9 77.4 77.0 1545 1711 136.6 178.8 203.8 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 49.1 59.7 721 89.8 FE 151.0 212.3 199.4 203.9 248.0 274.9 
VExp. 13.5 152 17.7 19.8 20.8 28.2 42.8 53.6 60.6 56.0 51.8 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 10.9 16.1 19.3 20.7 29.3 28.5 50.0 46.4 45.8 70.3 51.8 3 
ment de la CESAP \Exp. 2.1 3.4 3.4 7.5 4.3 6.9 16.7 23.0 21.4 25.0 15.4 1 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 19.7 21.6 23.6 28.8 35.8 39.8 40.5 49.1 39.1 40.7 48.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 21.0 23.9 23.1 20.9 25.4 22.3 47.2 95.3 55.9 76.2 76.4 | 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 16.9 177 18.0 22.9 29.5 29.5 27.1 35.8 28.3 30.2 32.2 
lExp. 20.6 212 22.5 20.5 22.9 21.4 46.3 94.3 54.7 75.0 74.8 } 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale jae —= 0.2 0.2 0.2 0.2 0.5 0.9 0.5 0.6 1.1 3.6 
Exp. 0.4 = — — — — — — -- _- _ 
North America — Amérique du Nord Re. imp. be, 5.3 5.8 6.2 6.0 Disa 13.4 12.5 12.8 14.4 14.6 
lExp. 10.9 15.3 19.5 19.9 91-5 21.1 43.8 3,9 6.7 12.7 217 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 4.1 4.2 4.6 5.1 4.8 9.6 11.7 11.0 11.4 12.9 13,2 2 
lExp. 7.5 9.6 11.2 12.7 16.4 17.4 40.1 an 6.1 10.1 16.6 ; 
South America — Amérique du Sud. . . , . ie 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.5 0.6 3 
Exp. = — — — — -- — — — 0.1 — 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Lee 1.0 1:9 2.0 2.8 3.0 oe : 3 4 1.0 0.8 0.6 } 
Exp. — — — — — —— — — — — — 


39. Composition of imports — Composition des importations 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires. . . . . . . . . 13329 15282 16884 20642 25013 33909 41302 38504 43 330 +e a 

@mherse—D verse. oe Pal Gr Ge Pe Ee AL 20591 25633 30321 37254 41749 54489 77369 74548 80722 se a 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 6559 6991 8538 9434 10667 15513 21499 22922 21 368 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premiéres, princi- 

palement pour la production de bien d'équipement . . . 5325 5350 6611 8229 8918 11918 24424 24102 24614 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 22085 23991 27476 35205 44349 57531 54694 60745 67920 


40. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


À 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Imports (general, c.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 ne aan 2 ER 19.15 15.28 16.88 20.64 25.01 33.91 41.30 38.50 43.33 53.82 oe 
SITC — CTCI section 1 1.35 168 1.76 236 224 296 294 299 329 453 a 
SITC — CTCI section 2 0.89 0.67 1.27 1.34 1.92 2.56 3.34 1.92 1.78 2.39 +" 
SITC — CTCI section 3 7.25 8.38 9.98" 1169 1307 15.62 34.49 38.51 38.20 54.13 ” 
SITC — CTCI section 4 1.02 0.86 1.33 1.60 1.60 2.41 3.58 3.60 3.41 4.20 * 
SITC — CTCI section 5 4.99 5.11 5.86 6.43 7.68 10.79 14.64 16.66 14.64 20.20 a 
SITC — CTCI section 6 14.07 15.32 17.62 21.02 22.86 32.05 44.81 39.61 42.73 51.06 : 
SITC — CTCI section 7 15.17 16.76 18.87 24.72 32.67 41.15 95.22 44.73 49.42 51.37 F 
SITC — CTCI section 8 97 | Liss 13.62 17.67 18.55 25.69 33.89 28.15 3.01 30.92 ‘ 
SlCr LCI Becton, JDN. HEL? OA, QU 1.24 2.26 3.30 4.05 5.92 7.51 5.11 6.28 8.23 8.33 * 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
SIUC, CrCl section D EN ahs 5 4 « 28.60 33.72 938.32 39.82 43.23 $37.17 71.52 98.88 7 
SITE —.CTCI section LP ea ae me ae 0.40 0.42 0.26 0.37 0.24 0.17 0.15 0.10 ati te a 
SITC — CTCI section a. ae oe à: Spe e.g 1.21 1.27 1.09 0.51 0.53 1.07 1.48 0.80 1.28 1.15 a | 
TCO Witton thon Men Me à dE à | 476 391 5.13 394 238 567 1073 506 461 887 LA 
SITC — CTCI section D pee Jen. het yong 0.12 0.13 0.17 0.18 0.22 0.35 0.36 0.32 0.35 0.64 a | 
SITC — CTCI section 6 . . . . . . . . . . OAl O47 O60 O99 O92 152 199 4161 153 208 am 
SITCE=ICTCI PRES ee Glee Te a ee ete 0.03 0.03 0.06 0.07 0.05 0.01 0.06 0.01 0.53 0.09 | 
SITC — CTCI section Beer Gi ae eI eae ey ae 0.13 0.17 0.19 0.20 0.17 0.21 0.28 0.27 0.28 0.36 5 N | 
SITCICICL sestions9 5. . . . « » « ~ =o 0.14 0.06 0.08 0.09 0.07 0.09 0.24 0.28 0.19 5.14 J 
K ce 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


FIDJI 


41. I : am : 3 
mports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
peers See c.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
ice — Riz . nee RE 
É 6 471 8 297 6658 11623 11763 17240 16354 14359 12 383 anaes BAS 
ee are i 1 206 1 507 1 136 1 818 1351 9 572 5525 4366 3543 5227 6379 
: . de = = ie 27 63 6066 36517 36087 45350 ae it 
Motor spirit — Carburants pour moteurs JO 42.3 42.7 53.5 a ae oe ee Brae ae 
| pe 1V. 1246 1277 1663 1707 2015 2472 3 3 
Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white fQ.1 97.9 124.9 149.6 159.4 1957 155.5 ee ae ae 
spirit | V. 2839 3451 4043 4418 5732 5643 11929 12627 1300 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et [Q.1 93.7 102.0 118.9 2045 186.7 215.1 207.6 1998 La 
: oe : ; ne VE 1 980 2 061 5 281 4 528 4178 5806 14612 15470 15 262 
erulizers, manufactured — Engrais chimiques . . e 33199 27931 28512 20081 38430 42135 32900 37951 29573 Nee ae 
2 ; : 1311 1108 1 044 807 1 434 2 261 3625 5628 2 821 5457 5880 
Cotton fabrics — Tissus de coton . CARS a 8183 7720 7727 12136 6551 7795 11269 7126 6273 et an 
< As ; Re VE 1 866 1 820 1 845 2553 1 566 2.583 5 297 8411 3 369 
Fabrics of synthetic fibres—Tissus de fibres synthétiques {Q.2 3493 2319 3522 1575 1854 1976 2010 2043 1637 
; V. 652 551 1 032 620 796 1 046 1 578 1 524 1 260 
Iron and steel — Fer et acier . JG: 18 524 SR ee nee ss Pers Lee Me Ome 
* ' 2 ; lV. 2 562 2 786 3 456 3 598 4411 6 756 8192 6258 8 415 
Radios, radio-gramophones and television sets—Appareils JQ.3 84.02 -.. 152.19 229.26 170.80 347.19 238.38 154.25 158.23 
de radio et de télévision et radio-gramophones NAVE 1184 1909 1942 2792 2733 4914 6268 4954 5202 
Passenger motor cars, other than buses, cycles — Voitures os 149° 1405 #41907 2372 1746 #41855 1541 1492 71,349 
automobiles, cycles : V: Leo Wel GE eles) MOR Sai ORE SI GE 
Buses and lorries, complete (excluding special purpose fQ.4 ake seeks mee b22) 973 1336 1171 1430 1694 
vehicles) — Autobus et camions, montés (non compris |V. 776 1172 1944 2323 2154 3690 2804 4284 6065 
véhicules à usages spéciaux) 
txports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.2.b.) 
Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou con- §Q. 5631 8708 7873 8576 10804 52 81 23 22° =e 
servé de facon simple NV 1 872 3 488 4 167 5 052 6 884 194 152 34 102 — 
Bananas and plantains — Bananes et plantains . fo: 3490 2949 2607 1608 1400 26 39 10 2 — 
ive 354 289 253 152 134 3 5 2 — — 
Cane sugar, not refined — Sucre de canne, non raffiné . §Q.6 346.7 322.0 3344 340.0 279.0 2725 258.1 249.8 249.7 322.0 
1V.7 24856 28134 31820 32851 34319 34280 67023 94718 67704 93574 
Molasses, inedible — Mélasse non comestible . fQ.6 80.37 118.39 92.84 92.71 83.88 74.99 83.04 70.33 72.06 90.00 
lV. 395 583 480 488 490 786 1263 1242 869 1942 
Oil-seed cake and meal etc. — Tourteaux et farines de fQ. 7537 8214 7189 5813 5647 5628 4639 4400 3602 5000 
graines oléagineuses, etc. live 374 384 383 231 256 480 375 309 271 464 
Copra — Coprah fQ. "HO Wine = fa. ve LS oN ie a 
lV. = 250 180 — — — aes 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . fQ. 17 440 17 406 19004 16866 15176 18243 14302 16056 14429 18 000 
lV. 4759 3909 5131 3945 2375 5669 10725 5064 4564 8865 
Bakery products — Produits de boulangerie . io): 656 768 715 913 892 788 1078 724 752 671 
ve 161 218 222 288 313 339 625 473 504 465 
1 Thousand kilolitres. 4 Number. 5 Excluding fish live. 1 En milliers de kilolitres. 4 En unités. 5 Non compris les poissons vivants, 


2 Thousand square metres. 6 Thousand metric tons. 


3 Thousand units. 


7 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 


2 En milliers de mètres carrés, 6 En milliers de toones. 


8 En milliers. 


7 Non compris les ‘‘Sugar Preference Certificates. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
42. Wages! — Salaires! 
(Fiji dollars — dollars fidjiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 STS 1974 1975 1976 1977 1978 
\{l industries — Ensemble des industries . 2.20 2.32 2.47 PAT) 3.08 3.98 4,90 5:97 6.68 7295 
Agriculture eee et oe 1.58 1.78 1.97 2.13 2.39 ON 4.49 4.98 5.03 BY) 
Mining — Industries extractives es 2.37 2.38 2.63 2.76 3.06 3.96 5.06 5.16 heads 8.00 
Manufacturing — Industries manufacturières . 2.28 2.44 2,55 2.69 Gil 3.78 4.82 6.19 6.64 7.30 
Construction — Bâtiment et travaux publics 2.24 2.40 PEL 2.88 3.21 4.11 5.01 6.37 7.16 7.88 
Electricity — Electricité . 2.78 2.41 2:53 2.99 2.99 4.22 5.06 6.41 7199 bys 
Commerce lee sn ZA 2.19 2.35 2.47 3.09 4.05 4.91 5,68 6.54 he 
Transport — Transports 2,23 2,21 2.52 2.86 3.38 4.11 5.28 6.35 7.04 7.74 
Service — Services De, 2.38 2.59 3.02 1172 4.05 4.85 5.96 6.48 
1 Daily mean wages of wage earners in June of each year. 1 Rémunération journalière moyenne des travailleurs au 30 juin. 
43. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
i 9 221 
i — les . 93 96 100 106 116 129 148 167 186 19 
pe Ft ee 92 96 100 109 122 146 169 190 196 PAL 222 
Housing — Logement ae Oe 94 97 100 106 121 129 140 155 189 205 220 
Household operation — Entretien du ménage . 96 97 100 105 109 110 Le 7m i is 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 87 91 100 103 110 120 13 a 
Transport — Transports 93 98 100 103 107 115 142 176 204 216 
fiscell 91 96 100 102 108 110 116 125 148 Se 158 


Miscellaneous — Divers . 


_ eT Sa  — ———— 
1 Original base: July 1968, for 1968-1974 and January 1974 thereafter. 


1 Base initiale: juillet 1968, pour 1968-1974 et après cela, janvier 1974. 
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XII FINANCE — FINANCES 
44, Currency and banking — Monnaie et banque 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money Monnaie Sete | Ge oe) i eo, (Perea 31.6 38.7 42.9 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques . . 9.6 11.2 13.1 
Depasitumoneyi—Depotss. es Pk es a eh ne) se eee 22.0 27.9 29.8 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . . . . 11.9 13.5 16.0 

Time deposits — Dépôts À terme. . . . . … + 6 «© » « . 20.2 23.8 29.5 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . . « . — 12,5 16.9 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . . . . — 12,5 16.9 


Trading and savings banks—Banques commerciales et banques d'épargne — — — 


Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . . . . So 37.9 45.3 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . . . . 23.3 23.8 31.8 
Trading and savings banks—Banques commerciales et banques d'épargne 11.8 14.1 13.5 

Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 
Trading and savings banks—Banques commerciales et banques d'épargne 17.6 22.5 30.1 

Claims on Government — Créances sur l'Etat . . . . . . . . —5.5 —3.0 —6.5 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . . . . —11.2 —9.0 —13.4 
Trading and savings banks—Banques commerciales et banques d’épargne 5.7 6.0 6.9 

Exchange rate (Fiji dollar per US dollar) — Taux de change (dollar fidjien 
PARC HEE Cea EXON © masts Nap seca all cog hae etn een, D 0.87 0.87 0.82 


45. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts. . . . . —16.6 —l14.3 —27.6 —31.9 —57.2 —29.3 —25.1 —50.9 —29.3 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.A.b. . 54.3 62.1 63.4 71.0 82.7 142.8 157.6 120.5 164.5 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, fà.b. . —79.8 —92.5 —113.3 —139.2 —194.7 —234.5 —230.9 —260.0 —300.1 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . 37.9 46.9 63.2 80.1 117.3 1456 140.1 144.7 162.1 
Imports of services — Importations des services . . . . . . . 30.8 —334 —44.2 52.4 -—684 —84.9 —91.2 —525 —548 4 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . . . . . —0.8 —1.2 —0O4 0.9 —0.8 —2.3 —24 —50 —4.0 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets . . . 24 3.8 3.8 By | 6.7 4.0 ET 1.4 2.9 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia . , . . . 7.6 15.1 12.2 ET 50.3 49.9 47.4 19,3 36.3 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . 6.3 6.4 6.5 8.5 18.2 16.6 17.2 — 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . 1.3 2.1 —0.4 0.4 24.0 10.2 29.6 13.7 20.1 
OM POSE RES D + Un. shan ON. es Cue -- 6.6 Bul 18.2 8.1 23.1 0.5 5.5 16.2 

Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, ni.a. . . . . .  —4.l —2.6 2.4 14.1 4.1 —1.4 0.7 6.3 —0.2 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . . . . . 41 =—2,6 0.9 14.1 Al —1.4 0.7 6.3 —0.2 


Other — Autres . 


‘let Clie Seal -- -- 1,5 -- — — — — — 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . — -- — 1.5 -- — — a _- 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . . . . —11.4 —1.2 92 —25.7 —82 —33.9 —49.9 22.3 —16.7 
Fiabilities Engagements... 2. «ss ke id 12 a= — -- 0.4 —0.4 _— 7.6 : 
DER OG CU dE. -(tle Mie CU, 0 00 = — —9.2 —25.7 —8.2 —34.3 —49.5 22.3 —24.3 

Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . . . . 24.5 3.0 22.2 14.9 11.1 14.8 27.0 3.0 9,9 Ae 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


46. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 


{million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


FIDJI 


1968 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
| le Des ee 
4 oe — totalesl : 32.32 37.56 42.09 53.01 59.07 72.49 80.91 113.30 128.78 150.43 158.51 
otal expenditure2 — Dépenses totales? , 30.73 34.42 39.85 46.81 56.72 70.40 78.99 108.44 129.67 155.08 171.06 
peace — Solde ; ner Ye +159 +314 +2.24 +620 +2.35 +2.09 +192 +486 —0.89 —4.64 —12.55 
ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales 24.64 28.41 33.62 42.45 48.16 60.34 72.28 92.42 106.79 117.97 137.05 
Direct taxes — Impôts directs 977 Al.28 13.04 17:17 20/33 25:51 35:26 48:84 59.94 66:33 77.70 
Customs duties — Droits de douane . 14.87 17.18 20 58,25 28 27-83 84583) 37.02" 43°58 46.85 51.64 59.35 
Current revenue. 1 Recettes courantes. 
 Excluding development and capital account. 2 Non compris le compte investissements et équipement du territoire. 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
47. Education — Enseignement 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
umber of schools — Nombre d’établissements 
Ist level — ler degré 600 608 616 627 635 638 636 641 
2nd level — 2ème degré (total) 63 77 87 98 112 121 124 
General — Général renee" 49 55 62 73 87 95 97 
Vocational/technical — Sie ee do ee ? 
Teacher training — Normal . if 14 2 a oy S = 27 
3rd level — 3ème degré 3 3 i} 
eaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré , GAIN SAC ST SOIENT OT ANA 2072941774 
2nd level — 2ème degré (total) 560 667 724 SL O14 SA 7 6 eos Bie 
General — Général ‘ 437 528 598 720 862 993° - 1-103 1284 
Vocational/technical — Pedal nie r 
ee Hole : i 123 139 126 Il 152 183 215 
3rd level — 3ème degré 34 201 166 
udents enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 110912 116154 121 374 126 331 130 440 133 890 135 092 134 971 
2nd level — 2ème degré (total) 13124 15068 17267 19624 22782 25675 28294 30545 
General — Général a 11995 13795 15965 18094 21079 23780 26202 28072 
Vocational/technical — ea 835 951 989° “1172 L277 1445 +1586 1938 
Teacher training — Normal . 294 322 313 358 426 450 506 535 
3rd level — 3ème degré 442 825 1348 1089 1810 
48. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
Length sheiving (in 
NE Tire ee INE Lap a (Gena) — metres) occupied by 
Oe i eee 
occupés par les collections 
braries by category — Bibliothéques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supéricur . 1 109 
Public — Publiques . 6 121 

49. Mass communications — Information de masse 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

-wspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 1 1 1 1 1 il 1 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . nae ses 16 19 20 20 20 
umber of cinemas — Nombre de cinémas . 21 21 24 
umber of radio receiver licences issued na — : 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 40 45 50 52 53 300! 300 30.0! 


Data relate to the estimated number of receivers in use. 


3 500 


1977 


1978 


nn 


1 Les données se rapportent au nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service. 
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XII. 

1968 

Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians — Médecins . MyMSN 230 
Dentists=Dentistes Te 38 
Pharmacists, —— Pharmaciens 9. 9.) 5 ss sn - 37 
Nurses — Infirmières 566 
Midwives — Sages-femmes . 5 300 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin ; 2 200 


Number of hospitals — Hopitaux. . . . . =... « -« 24 
Number of beds — Lits . . : 
Inhabitants per bed — Habitants par lit ; 


1969 
234 
618 


24 
1 472 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
50. Medical facilities — Santé publique 


1970 


241 
39 

42 
806 

2 176 
25 


1 515 
335 


51. Deaths by major causes! — 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 


Abbreviated List number, 1965 


Décés selon les causes principales! 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


a a CRE 
1527 1525 1554 


revision — Numéro dans la Liste 1968 1969 revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 

Total 522 812 otal 1570 1801 2 029 
Bl 16 22 B5 LZ 29 14 
B18 35 65 B19 118 139 109 
B20 12 17 B21 54 46 72 
B22 12 50 B30 a 82 76 
B25 ] 4 B26 21 36 Ly 
B26. 28 62 B28 159 160 BAL 
B28, B29 3 18 B27 68 83 123 
BOL 43 76 B32 147 159 130 
B33 10 15 B34 6 18 19 
B36 21 32 B4 45 68 161 
BSS teeter be aa > fl ce 15 20 B38 26 tS 12 
BEA ER ALU 11 11 BE47 ll FA 25 
Others — Autres. 313 420 Others — te 823 945 1 100 


1 Deaths in Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa and Levuka hospitals. 


52. Life insurance — Assurance sur la vie 


1 Décès dans les hôpitaux Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa et Levuka. 


1968 
Gross premiums (thousand Fiji “he — Primes brutes (milliers 
de dollars fidjiens) à 1 766 
Claims paid (thousand Fiji dollars) — is rélé (rsilliers 
de dollars fidjiens) See ee es 517 


1969 


2 475 


774 
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1970 


2 584 


1013 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
2919 3411 3897 4629 5632 6503 sis ony 
922 1312 1361 1678 1691 1823 <a owe 


GILBERT ISLANDS — ILES GILBERT 


(Including Tuvalu, formerly Ellice Islands — Y compris Tuvalu, anciennement Iles Ellice) 


1. POPULATION 


1. Population change — Mcuvement de la population 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

stimates of midyear population — Estimation de la population 

au milieu de l’année (millions) . Ph ho eae 0.05 0.05 0.06 0.06! 0.06! 0.06 0.06! 0.06! 0.06! 0.06! 0.06! 
\nnual crude rate of live birth2 — Taux brut annuel de natalité? 

(naissances vivantes) DST RE MES UNE: 28.0 25.0 25.7 23.4 24.0 24.0 
\nnual crude rate of death2 — Taux brut annuel de mortalité? 8.0 6.0 5.8 6.8 6.1 6.4 
nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 62.6 52.9 55.9 48.2 49.8 59.0 


1 Estimated by the United Nations. 
2 Vital registration is incomplete and rates shown are possibly underestimated. 


2 


1 Estimation des Nations Unies. 
~ L'enregistrement de l'état civil est incomplet, 
estimés. 


Population, area and density — Population, superficie et densité 


(8 December 1973 census — Recensement du 8 décembre 1973) 


Population 


Both sexes — 


Teddane corse Male — Masculin 


Il sc peut que les taux montrés soient sous- 


Female — Féminin 


Arca — Superficie 
(km?) 


57 813 28 333 29 480 


886 65 


3. 


Density (population 
per km?) — 
Densité (au km?) 


Estimated population by age and sex (8 December 1973) — Population estimative selon l’âge et le sexe (8 décembre 1973) 


Age (in years — en années) 


ete Ms erates 1-4 S29. (0-14 AS=19) 2024) 25-296 = 19284 1 35-30 
joth sexes — Les deux sexes 57 813 1 516 6 605 8 926 8 255 5 744 4 863 3 624 3 318 2 828 
Male — Masculin 28 333 752 3 382 4 606 4 222 2 764 2219 1753 1 579 1 344 
Female — Féminin 29 480 764 3 223 4 320 4 033 2 980 2 644 1 871 1 739 1 484 
Age (in years — en années) 
85 and — 
40-44 M et 
joth sexes — Les deux sexes 2 625 2 397 1 975 1 446 1 329 865 842 311 196 148 
Male — Masculin 1 328 1 164 964 659 609 385 341 127 74 61 
Female — Féminin 1 297 1 233 1011 787 720 480 501 184 122 87 
I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1972 1973 1974 1975 1976 Ya 1978 
sovernment final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des administrations 
publiques 472° 568 G24 9 758 851 gaa 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 9.53 10.64 13.07 15.45 15.95 17.10 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks . 0,08 wee oe | 2.02 2.22 2.23 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1.43 1.86 1.67 
xports of goods and services — Exportations de biens et de services . 6.83 12.18 24:75 28.45 18.98 19.47 
ess: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . 6.87 8.48 CAM eA lee ter 17 
tatistical discrepancy — Erreurs et omissions 0.08 —0.21 —0.37 — —0.20 —0.20 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition . 15.81 22.23 36.50 42.10 33.85 34.90 


EE a AN 
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IL NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


5. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . . . . . . «© «© «© . . 8.20 
Operating, surplus —="Excédentenet cdexploitation” 5 929. “8 «© we «eso 5.20 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . . . . . . 13.40 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, net — Solde de la rémunération 

Gesrsalanicssprovchaneauneste ain monde | 9 se = | ER 9s ee oe 0.03 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of the world, net — Solde du revenu 

de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde . . . . . . . w . . —0.25 
Indirectitaxess—— ulm potswincdirectsw 6. es ee ee nay 0 ue) ces Wa os 1,27 
Thess: subsidies — Moins: subventions d'exploitation... 0.57 
National income at market prices — Revenu national aux prix du marché, . . . . . . . 13.87 
Others current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts courants reçus, nets, 

DrovénantidniiesterdUMMONTEs à. CR > 0.80 
National disposable income — Revenu national disponible. . . . . . . . . . se |, 14.67 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1975 1976 1977 


1974 


Agriculture, hunting and fishing — Agriculture, chasse et pêche . . . . . . . eel 2.05 2.85 3.31 


Mining and manufacturing — Industries extractives et manufacturières . . . . . , . . 5.74 8.98 18.80 es oe de =. 
Blecwicieyrand water EIRE EL à 0.23 0.19 0.30 aus re on . 
Construction — Bâtiment et travaux publics eu D AE, Cole NR le er VS cl 0.59 0.64 0.44 oe 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . . . we ew ele 1.57 2.32 4.62 4 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications. . . , . 0.25 0.53 1.21 dax “as “ss a 
Financing, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . . . . . 0.28 0.35 0.27 mae us a “a 
Community, social, business and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux, 

services fournis aux entreprises et services personnels . . . . … . . . « « «© « . 1.54 1.97 2.43 4 
Public services n.cic.— Services: publies, nca Gol, . << ~. MC UE, J 0.71 1.14 1.41 . 1 
Less: imputed bank service charge — Moins: commissions bancaires imputées. . . . . . , 0.06 0.02 — 4 1 
Inport duties— Droits et'taxes sur importations... . . . . =. +s « « © « «6 1 1.16 1.36 1.39 d 
Compensation of employees received in kind — Rémunération des salariés en nature. . . . . 1.76 1.90 2.32 ae 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition 

GDUTANTES LE i on a. we COUT PUS a OC AERE SD TOR) cee DR 15:61 22.23 36.50 ae Pr “Na wall 

ER PP ee Se ee ee ee 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


ES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


By type of capital goods and institutional sectors — Par type de biens d'équipement et par secteur des organismes 


Quasi-corporate non-financial enterprises and financial institutions — Quasi-sociétés non-financières 
aie D PB ASP S TA NGIENS Ny “Fe as “Sey a LR en RE, RUES COR 0.14 0.15 0.30 sa wi se 
Producers of government services — Branches non marchandes des administrations publiques . . 1.17 1.47 1.20 : Mins 4 eed 
Producers of private non-profit services to households — Organismes privés à but non lucratif 
HOUDIMSSAMesdessbenvices AUX menages . . . « « of « © 4 + 6 NN 0.09 0.21 0.14 chi ‘ . 
Households (including unincorporated enterprises) — Ménages (y compris des organismes qui ne j 
SOD EAU ag Mca SOURIS CC elie Ne 0 ee 0.03 0.02 0.02 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . ,. . . . 1.43 1.86 1.67 + | 
Increasein stocks —“Accroissement des stocks”, Ck ss el : 0.08 0.56 0.43 | 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 4 . . .  . eet, 1.52 2.42 2.10 4 
. . ene eee owe eet | 
= eee eee 
mm Ce 


156 


ILES GILBERT 
lll. AGRICULTURE 


8. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 

rables ou de culture permanente. . . . . . , . 36 36 36 36 36 36 36 36 36 36 
rest and woodland — Bois et forêts . . . . . . , 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
ther land — Autres terres . . . . . . . F0 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


DÉOQUES —— NOI GeccOCOnw sa 4 Ghis . i. Sole. 54 95 59 71 45 69 
MEN Craver Coe Re Len Cs 7 7 7 9 


74 74 79 83 85 
5 9 9 10 10 10! 11 


10. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


PaaS POFCIDS CU a) is. Cie. 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 10 10 9 9 9 13 20 14 16 16 Gate 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


atural phosphates (P,0; content) — Phosphates naturels 
DH LOU a oO x) ee BES Ue 524 555 501 636 511 742 530 529 427 425 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


13. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


rade — Commerce 
Imports —- Importations . . » … … » «© + + . 17 6 11 15 12 18 23 23 23 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


roduction! (million kWh — millions de kWh) 
P CT) ners PE à, 2 2 2 2 3 3 3 4 5 5 


i i i igi 1 i établiss i tricls nulle ou négligeable. 
| Production by industrial establishments nil or negligible. Production des établissements industriels glig 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 216 211 238 247 270 241 309 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 128 76 95 104 167 168 143 


16. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets! (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 
OUI ER En ee Py es eran ee Omen tome Dame ler, some 2198 2198 ma 212 198 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 537 572 590 644 s17 748 542 535 444 448 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 18 12 20 21 17 21 18 20 24 29 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


17. Communications 


1973 1974 1975 1976 1977 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephone in use (thousands) — Nombre d'appareils en service (millers)... we, 0.435 0.485 0.471 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Including Tuvalu, formerly Ellice Islands until 1975 — Y compris Tuvalu, anciennement Iles Ellice jusqu'à 1975) 


18. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 


Imports (c.d.v.) — Importations (vi.c.) . . . . . . 4181 3148 3917 4734 5415 6819 7546 9281|| 10062 9919 12862 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . 6827 7306 6805 8689 6492 11674 23736 27684|| 18147 18212 20885 
Balance — Solde . . . . . . . . . . . . 2646 44158 +2888 +3955 +1077 +4855 +16190 -18403||--8 085 +8293 +8023 


19. Direction of trade — Courants d'échanges 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
All countries — Tous pays, . . . . . . . . Simp. 4180.5 3147.9 3916.7 4733.6 5415.4 6818.5 7 546.2 wile 
(Exp. 6826.5 7306.0 6805.4 8689.4 6599.5 11692.1 23735.6 al 
Australia — Australie . , . . . . . . . fimp. 24943 1686.0 2300.4 2622.5 3207.5 37442 4 538.0 23 
lExp. 4811.1 4288.7 3717.3 4206.7 1953.0 6420.5 98576 oi 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . (Imp. 450.7 575.1 455.0 855.8 687.8 971.8 830.6 mid 
LExp. 816.2 843.8 682.5 1177.8 354.2 1045.0 4871.5 < 
New Zealand — Nouvelle-Zélande. . . . . . Imp. 191.8 154.8 132.7 266.8 2546 9385.3 225.4 e 
(Exp. 1652.1 2173.1 2394.7 3303.9 4093.0 4218.0 8 994.6 sid 
Se ek ks he we en ue RR 188.8 154.8 208.1 183.2 386.9 395.8 418.7 7 2 
Exp. = _ ae ~ _ = = : 
Ee WS RER PRE RE RE à "7" 212.6 139.0 270.4 184.8 363.2 409.0 605.6 — de eve “3 
LExp. = ds ‘1 —  éli = ee 
WnitedStates—— Etats-Unis... =, .» oo. . . {Imp. 124.2 77.3 62.5 70.9 80.0 106.3 115.2 
LExp. — — = — a = = a 
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VIT. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
(Including Tuvalu, formerly Ellice Islands until 1975 — Y compris Tuvalu, anciennement Iles Ellice jusqu'à 1975) 


Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


20. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ports (c.d.v.) — Importations (v.t.c.) 


SITC — CTCI section 1242 1022 1339 1525 1957 2065 2920 303 
se i 0 || 2943 3207 
pic = a 7 272 210 315 349 9877 421 422 537 || 659 734 
pee CTI cection 125 85 151 66 173 202 224 197 || 208 200 
section BAG M 2TON 272 925 ANC 573 530 SAN BO) 2111 
SITC — CTCI section 4 2 8 10 10 8 10 18 18 11 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


235 142 238 329 315 474 502 500 642 604 
626 372 663 739 839 1082 1268 1291 || 1201 1813 
596 385 922 786 796 1296 942 1646 || 1927 1826 
394 272 407 503 538 607 723 1042 || 1002 1082 


Ÿ © “I A LI BR © D à © 


SITC — CTCI section 379 379 — 82 — — 7 139 101 104 
ports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 

SITC — CTCI section RETRO 0 Gal. Le 6547 7305 6963 8684 6459 11681 24041 27696 ||18111 18173 
BLUE — CGI secon’ 8 2. « « «6 « «ow * 279 — = 6 31 11 13 38 36 39 
SO AICTClI section IL OR RO — 1 4 — 2 = — 


21. Imports and exports of selected commodities -—— Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ports (c.d.v.) — Importations (v.t.e.) 
Meat preparations — Préparations de viande . , SOL 99 252 316 328 483 358 259 Sas sis vane 
: DE 190 199 256 323 436 408 389 454 639 718 
Rice — Riz . NO: 1 057 998 1208 1273 1464 3602 1536 se nay oss 
lV. 179 157 194 211 244 238 566 
Flour or meal of wheat or of meslin — Farine ou JQ. 1694 1486 2309 2045 1886 1892 1789 
semoule de froment ou de méteil lV. 17 146 221 229 244 243 400 
Refined sugar — Sucre raffiné . NO: 1426 1599 1603 1499 1655 1252 1685 ce Res ose 
live 117 154 161 152 259 248 422 602 422 435 
Distillate fuels — Huiles légères . ON sore 5 bic alors aes) 0 962) LE 106) 131870 Bae 8 608° Fee 
lV. sta Se sas ana 282 336 266 nen TSS 
Cotton fabrics — Tissus de coton . 7 fOr 372 135 Atal 261 267 201 307 ae 1264 
LV. 106 41 + 80 95 92 173 es BH bac 
Clothing — Articles d’habillement . . . . . . V. 97 32 +. 82 93 89 138 149 193 172 
Commercial vehicles, buses, truck etc. — Véhicules utili- fQ.5 Go 118 14 42 81 22 15 APR 27 
taires, autobus, camions, etc. Va 148 294 32 107 105 127 qa ot 206 
ports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) es 
Copra — Coprah 90.8 G17 959 583 856 515, “646 0 1181... 
va 972 1199 963 1173 416 1 044 6 380 950 956 2432 
Phosphate > (ors 581.9 564.0 508.8 685.8 511.7 742.0 529.9 nite 
lV. 5575 6106 5338 7510 6043 10619 19452 26696 |)17155 15741 
Kilolitres, 1 En kilolitres. 
Fuel oils. 2 Fuel oils. 
Thousand square metres. 8 En milliers de mètres carrés 
Textile fabrics. 4 Tissus. 
Number. 5 En unités, 
Thousand metric tons. G En milliers de tonnes, 
Vill. FINANCE — FINANCES 
22. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Éllrevenue — Réccttes totales 3. 3 1 « = « 5 = => 4451.6 4749.3 6157.8 6086.2 6940.7 7 898.5 10 552.3 
tal expenditure — Dépenses totales. . . . . «© «= | 4917.9 4655.5 5232.2 5872.2 6631.8 7793.5 10 642.2 
BG 2 a 00, 0466.38. 4-93.68 -+-925.6 4+-214.0 -+-308.9 4-105.0 —89.9 
jor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
rarevenne Recettes scales. => 0s 6 2 4 4 = 2946.7 3659.1 3364.5 4019.1 4089.6 4722.9 5 249.6 
Direct taxes — Impôts directs 7 05 «. 4. » «4 -: 184.0 228.4 195140276, 1 285-8) 267-9) 319.0 
Customs duties — Droits de douane + . .... « 830.5 663.3 872.6 1055.1 1201.1 1545.1 1 558.0 
Import duties — A l’importation . . . . . = . 570.5 459.1 708.6 810.3 1156.6 1 363.1 eas 
Export duties — A l'exportation . . . +» . . . 260.0 204.2 164.0 244.8 44.5 182.6 ae 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects . . . . 1932.2 2767.4 2306.5 2690.9 2652.7 2909.9 3372.6 


jor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques . . . =. . 502.3 636.9 531.9 640.3 961.4 1118.8 1 308.2 
Social services — Services sociaux . . . + + «+ + 652.2 789.9 1157.7 1401.6 1509.0 1 505.8 1774.8 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1166.5 1123.9 1855.3 1754.8 1257.3 1837.5 1 395.0 


Capital expenditure — Dépenses en capital 2596.9 2104.8 1687.3 2075.5 2904.1 3331.4 6164.2 
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GILBERT ISLANDS 
IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


23. Education — Enseignement 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


SC — bre d’établis t 
di eee é Ni re : DE 2871 PRE 218! 144 118 139 a sde RE 81 eee 
2nd level —2emedesre =. 295 «5 & 4 = © © 2 2 2 ; Rive Ae ia eee | 
General — Général . ha —— — 1 ARTE ote se 
Vocational/technique — Professionnel /technique ne ane Oe Soe : dre Se ship 12 os = + 
Teacher training Normal. < . . 3 - © « - 2 2 2 2 2 2 2 aia Be 
Teachi ff — P | ignant 
ee ler on es ; Fe PA te CR) Ur 589! 481! 546? 520 399 371 446 A sr ae aoe 
2nd levelv=—Zemesdesre Un + wl ea 8 43? 67= 76? 42 86 de ; nA my ane i see 
General — Général . à SUR 31 40 4 ue 29 mee ie ie 2 
Vocational/technique — Profe ssionnel/technique ‘id Ce cae 13 16 27 30 = : a de oes e + 
Teacherstraining=— Nora 0+ «fee © 12 14 16 17 17 il ante ice 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Le level ra fae este MS Ola ye es) eee DR at em 13 292! 13865! 14570! 15106 13962 11540 13383 ees TES he 1 
NAT MEMOCENTÉ EN TES CO 740? 8042? 1071? 697 781 1 685 Are eat Gane 1 Hs A 
General — Général . . Ew has 533 581 622 134 670 843 854 795 739 L hee 5 A 
Vocational/technique — Professionnel fteclnique VA 113 124 337 464 Re 744 ae ele aie a Be 
Weacherstraining Normal, M NRC 88 89 115 99 112 98 95 ne Ve. oem 
1 Including junior secondary schools. 1 Y compris les écoles secondaires du premier cycle. ‘ 
2 Excluding senior departments of all-age schools. 2 Non compris les sections supérieures des écoles * ‘complètes’. 


24. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


Total stock! — Effectif totall . 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and re dde = one et à de travaux de ee et ae Aéro 
expérimental2 ; : - 6 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs a ey ie ee PO ae ek UN A OP OUR REC TRE ey, 4 

Medical sciencesy=—. sciences medicalesy,9 6 (ss) a) wp oe we) yk ak es at Pe GP ee ce ee 1 
Agriculture eee 3 
Technicians — Techniciens ‘ 2 


Number engaged in research and set development as percentage “of oa stock — Nombre dr à ve travaux ie rochndleh 
et de développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) . 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs Ce 
Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
2 Data are in full-time equivalent. 2 Les données sont en équivalent plein temps. 
25. Libraries — Bibliothèques 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnagest 


occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supérieur . 3 10 
School — Scolaires 5 7 
Special — Spécialisées 4 1 
Public — Publiques . 1 20 


26. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . +; 4 oN ea 5 os 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) = : Nombre estimatif de 
postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . . . . s « « 12 es vo Kis A 8 8 on 


27. Medical facilities — Santé publique 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . . « « 0, Sm. 29 29 30 30 30 ns à af ner ae is “ess oe 
Dentists,-— Dentistes << 4 + RMP: meee Ce: 2 3 3 2 3 di eo ued A > oan 
Pharmacists — Pharmaciens . .... . . . . 2 3 1 1 2 Ae ye nes dis re > | 
Wurses —Infirmitres . . . . « « » « « 4; 7 
ee ee vig 122 112 ES if C1 le FR | 
Population per physician — Population par mali = sa 1846 1860 1867 2000 2000 ais es ose a 
Number of hospitals — Nombre d’hépitaux. . . . . , à 3 3 3 3 3 3 et a 
Number of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 186 202 214 214 284 308 308 me . «a 
Population per bed — Population par lit. . . . . . , 288 268 253 257 198 . à oa 


HONG KONG 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


idyear population — Population au milieu de l’année (millions) 3.80 3.86 3.96 4.05 4.12 4.21 4.32 4.40 4.44 4,51 4.61 


anual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(naissances vivantes) À TA PEU rs. a 22.0 213 20.0 19.7 19.5 19.5 19.4 18.1 17.6 1727 17.5 
anual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . EE 50: Sell 5.0 52 5.0 51 4.9 Si 5.2 5.2 
fant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . : 22.8 21.0 19.2 1727 17.4 16.4 16.8 14.9 13.8 1925 11.6 
ude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . sie 5.3 5.2 6.7 6.7 7.2 8.7 8.2 8.9 


Including an upward adjust or under-regi i 
a a ment for d egistratio 4 npri j t rc i 
J £ ation. LY con pris un ajustement pou ompenser les lacunes de l’enregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1971 and 19761 censuses — Recensements de 1971 et de 19761) 


9 March 1971 Census — Recensement du 9 mars 1971 1976 By-Census — Recensement intermédiaire de 1976 
Population bs | Deas Population Density 
rea — population eS Area — (population 
nee sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
s deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
3 948 179 2 010 204 1 937 975 1 045 3 692? 4 402 990 2 251 060 2 151 930 1 050 4193 
D : ‘A 1 Recensement intermédiaire. 
| = La ation only. 2 Population sur terre seulement. 
=xcluding transients. 3 Non compris les personnes de passage. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1978) —Popuation estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1978) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 

= aie eee ae ie ee | 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
th sexes — Les deux sexes. . . . 4606300 78300 318300 399900 487200 560200 495700 399300 280200 207 100 
Male — Masculin . . . . . . 2859300 40300 164300 204400 248900 289000 258700 210700 153900 116 400 
Female — Féminin . . . - . . 2247000 38000 154000 195500 238300 271200 237000 188600 126300 90700 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Her 
th sexes — Les deux sexes. . . 251100 254900 238600 201000 161100 116900 72500 47700 23000 13300 
Male — Masculin . . . . . . 135000 133300 122000 101500 78800 52800 26100 14400 6000 2800 
Female — Féminin. . . : . . 116100 121600 116600 99500 82300 64100 46400 33300 17000 10500 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Ses TOUS GES 9 a ew 95.7 88.9 86.7 86.5 85.3 85.3 75.9 74.7 

re ment 17.4 18.1 17.0 17.5 18.0 18.7 16.7 17.6 

ae Oy ge MRS cS RI a ee ohehe 172.1 155.8 «145.0 143,6... 184/5 1389.0 112.9) 110.5 ie 0 

a Do: © line Go Rn. te SS, ee ee : 242.8 233.4 243.1 257.1 256.0 2448 180.4 199.1 

Ce Ms, ee, nn, = 178.2 168.8 162.1 150.3 146.1 141.6 112.0 118.3 

cet GO)_ 8 Weegee ey Re eee moe) ee ve 92.8 87.1 83.3 79.0 75.0 71.8 59.7 53.8 

Nb © 37.4 31.0 28.4 26.3 23.8 21.8 18.4 15.1 

— 49 ec) ae 5.9 4,4 3.6 3.3 3.5 2.8 2.5 1.5 Bod afer 
EE Ee 


= ee 
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HONG KONG 


Male — Masculin 
All ages — Tous âges 
1 any 


(are 


5— 9, 
10— 14. 
15 — 19. 
20 — 246, 
25 — 29 . 
30 — 34. 
35 — 39 . 
40 — 44 . 
45 — 49 . 
50 — 54. 
55 — 59 . 
60 — 64 . 
65 — 69 . 
70 — 74. 
75 — 79. 
80 — 84 


85 and over a Plus ie 85 an ; 


Female — Féminin 
All ages — Tous âges 


1— 4. 
D — 9, 
10 — 14. 
15 — 19 
20 — 24. 
25 — 29 . 
30 — 34 
35 —— 39). 
40 — 44 
45 — 49 
50 — 54 
55 — 59 . 
60 — 64 
65 — 69 
70 — 74 
(2 — 79, 
80 — 84 


85 and oie = Plus de 85 ais 


POPULATION (continued — suite) . ‘ 
5. Death rates specific for age and sex!—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence except for 1971-1976. 
2 Including deaths where age is unknown. 


Expectation of life — Espérance de vie 


1971: Male — Masculin . 
Female — Féminin 
1976: Male — Masculin . 
Female — Féminin 
Survivors — Survivants 
1971: Male — Masculin , 
Female — Féminin 
1976: Male — Masculin . 


Female — Féminin 


em 


Expectation of life — Espérance de vie 


1971: Male — Masculin . 
Female — Féminin 
1976: Male — Masculin . 
Female — Féminin 
Survivors — Survivants 
1971: Male — Masculin . 
Female — Féminin 
1976: Male — Masculin . 
Female — Féminin 


$$ xq“ - 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CE AS Ras el ee ne ee ee 
SE GE 5.8 5.6 5.8 5.6? 552 Ge Boe 
STI ADN 2s - 22 ASS) ee 2: 3.7 
1.3 0.9 sel 1.0 110) 
0.5 0.4 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.5 0.4 
0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
0.9 0.6 0.9 0.7 0.9 0.8 0.6 0.5 0.6 
li 0.9 1.3 1.2 1.4 1.3 xl 0.9 0.9 
1.5 1.3 1.6 17 1.5 1.8 LS 2 2 
2.0 1.8 2:2 2.0 Le el | 2.1 1.5 1.8 
2.8 2.3 PAG 2.8 Ze 2.6 2.3 2.1 2:3 
4.6 4.0 4.6 4.3 4.2 4.2 4.0 a7 A 
6.6 6.2 7.3 6.2 6.4 6.2 6.1 5.5 bi 
11.0 11.0 10.8 10.4 9.8 10.6 10.0 9.3 9.2 
172 18.3 19.5 177 17.5 15.0 14.7 14.3 157 
30.7 27.9 29.4 28.8 29.1 27.6 271 24.4 25.3 
43.1 43.6 47.1 42.9 44.1 40.2 38.0 34.3 35.4 
66.7 54.4 61.8 61.1 65.2 60.2 61.3 58.7 64.3 
99.6 102.5 100.4 95.4 90.5 77,5 74.1 69.9 74.8 
128.0 139.8 134.7 121.6 142.0 135.0 138.4 130.1 124.6 
DE Me ue a Er 4.6 4.4 4.7 4.5 4.7 4.6? 4.7? 4.6? 4.8? 
1 DA po aC os er VE M AL O18. 108 17.0. CRT IR 3.2 29 
eT DES NET HAs EN CS 48. 6a og 
Ce CPU TO. chee De reign Peg 8 0.4 0.3 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 
ee ee eee wie Tee KO ns 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
LP SES NN IP Ges Ces nich That als lat ans 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 
a tne Soko at Boa Cay oy os Te. 0.8 0.8 0.8 D7 0.6 0.7 0.7 0.6 0.5 
Sh AG ESS 1 TSS ames Ra te mee ae ee  , 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 1.0 1.0 0.8 0.7 
a a ey D ere? Ce oe heehee ds 12 1.0 1,2 151 1.0 12 1.2 1.0 1.1 
NS A TR TS: Ve CRAN: 1.5 1.6 1.6 1.5 15 1.5 15 1.4 1.4 
14 #6 OR rae ot Ae ant Oa en 2 25 2. 2.4 22 2.4 2,1 2,1 2.0 2.0 
: 5 ns PP OPO SC TR TR 3.0 3.6 de 36 2 3.2 2,2 2.9 3.2 
SEA fe Race AO RE OT Re me ate bdo 5.6 5.2 5.3 5.5 5.3 5.2 Si 4.9 5.2 
So ee ah PC PC a oe re 9.3 8.5 9.4 7.8 8.4 7.9 7.6 7.8 7,7 
TT ART D te Pe is ae, 14.7 13.1 13.2 107 12.6 13.0 12.7 12.3 12.9 
; ea Soe Se PP ae ee, 20.3 19.5 20.8 20.2 18.5 17.7 18.8 16.7 17.7 
ARC sent ie ee Le 31.6 29.8 33.4 30.9 31.5 29.7 31.3 29.2 30.0 
erm ee te her ey Ne et iy 54.4 54.2 Sail 50.2 51.0 45.8 45.5 44.7 47.3 
AA D ek ea 114.7 103.5 102.3 101.4 103.9 97.8 97.2 93.5 90.7 
“Wises dore by Yoer of beton raser thin occurrence extepy for 1711076, 1 Dosnles bolas ses l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement, sauiy 
our 1971-1976. 
Es Y pit les décès dont l'âge est inconnu. 
6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
ee RE ll I a Eee nn TS 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 29 30 
So ee eee OMS nil SU. SD. ne. UE. 
67.36 67.95 67.07 66.18 65.25 64.31 59.47 54.61 49.80 45.06 40.43 
75.01 75.81 74.43 713562 72.59 71.63 66.76 61.87 57.03 52.22 47.42 2 
69.57 69.68 68.78 67.82 66.87 65.91 61.05 56.16 51.35 46.63 41.92 à 
76.42 76.35 75,45 74.51 73.56 72.61 67.73 62.82 57.94 S31 48.30 
1 000 000 976 793 975 051 973 479 972 434 971 498 969 058 966 646 963 208 957 743 949 478 
1 000 000 982 879 981 354 980 225 979 270 978 644 976 880 975 180 972 583 969 165 965 247 
1 000 000 984 305 982 890 982 184 981 568 980 994 978 741 976 851 973 493 967 988 961 559 
1 000 000 987 851 986 546 985 741 985 090 984 533 982 850 981 440 979 407 976 528 972 777 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 7à 80 85 
35.84 31.33 26.93 22.76 18.90 15.45 12.52 10.13 7.94 6.57 4.98 ! 
42.66 38.00 33.42 28.97 24.76 20.67 16.80 13.34 10.23 7.56 5.46 à 
37.29 32.68 28.27 24.03 20.06 16.36 13.19 10.44 8.00 6.06 4.52 1 
43.54 38.82 34.18 29.66 25.31 21.18 17.34 13.70 10.36 7.56 5.25 
939 303 925 824 906 759 876 753 829 803 757 267 652 290 516 343 377 420 227 139 125 645 à 
960 066 952 097 940 911 924 357 897 364 861 879 810 905 731 218 621 726 476 115 303 314 yl 
952 673 941 880 923 898 897 343 856 531 796 020 702 732 579 770 437 258 281 151 144 606 
967 638 961 238 951 565 937 408 915 220 881 485 829 790 759 518 659 933 514 056 334 520 | 
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I. POPULATION (continued — suite) 
7. Economically active population by industry, status and sex (2 August 1976) — 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (2 août 1976) 


(thousands — milliers) 


HONG KONG 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


5 6 7 8 9 0 iY; 
‘otal de So. oe ee oe ae 1 952 49 Il 867 10 110 370 1 
. Be Sct hse 42 63 290 25 24 
DANCE im | 00 1269 33 1 467 9 104 274 130 43 178 16 13 
| Bemale—Féminin . . 4 « «6 «. ... - 683 16 — 400 il 6 96 12 20 112 9 11 
mployers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travailant à leur propre compte. . . . 216 24 — 38 -—— 9 108 16 3 16 2 
Male — Masculin D ee a OL ees eet Bs 180 19 —- 33 a 9 86 15 3 13 1 
Female — Féminin RTS oe rs Ce M. 35 5 : 4 — 22 1 — 2 — 
imployees — Salariés NOT rs CE CRE re 1 600 8 1 799 9 95 235 119 59 266 10 
Male — Masculin De) SO ge eae ae © 1011 6 1 417 9 89 175 108 40 161 6 
Female =e CORI Se Sh Se pe we 590 2 382 1 6 60 10 19 105 4 
Jnpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
rémunérés ee ee Se 52 16 9 18 2 3 2 
Male — Masculin né RE TE TRE 19 7 3 : 6 1 1 1 
Éémale FÉMININE. ee es Se 33 9 6 ù 13 1 à 2 1 : 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 85 1 21 6 9 6 1 5 12 24 
Male — Masculin Sate em OMe Sn. A 59 14 6 7 6 1 3 9 13 
Bémale—=FémRn . 9. % »« Gs.»  « @ J 26 7 5 1 : 2 3 11 
8. Economically active population, by occupation, status and sex (2 August 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (2 août 1976 
P P I 
(thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 Z Y, 
Total NS OR ot ee 0 eee od eee eee, Poe 1 952 104 40 183 218 285 50 1011 37 24 
Ne ER I ES ne ets ee te oe UT 1 269 61 36 105 167 189 34 637 26 13 
BÉMAE = Remimin de + + 683 43 4 77 51 96 16 374 sl 11 
imployers and own-account workers — Employeurs et personnes 
HAVAMIAHE à leur Proprercompte . NON 6 eed i Pe ne 216 8 15 1 103 9 24 53 3 
PIE INIQSCULUIE Se ta) cn sys se ys Mages ste ce aso ae 180 7 14 1 82 7 19 48 2 
Bemnalei— Memmi, «oie, «eh. 8, “eee eek Ge ee 35 1 1 : 22 2 5 4 1 
muployees —— Salaries 2 OP OM ee 1 600 92 24 178 95 264 10 917 20 
Reale == MACON fg es tas LUS 1011 52 22 103 76 174 8 560 15 
etry al es ORO RSR | Soe) aie eels se in gs 590 40 3 75 18 90 2 356 5 
Jnpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . 52 2 1 16 4 16 10 2 
MANS CU ee IR RU RU 19 : 5 1 7. 4 1 
Hémale— Féminine. sates. gee Us MO Le 33 1 1 11 3 g 6 2 : 
Jot classifiable by status — Inclassables selon la situation. . . . 85 2 3 4 8 1 31 12 24 
NET MAUR ccmuneauesl Gay M LR er 59 1 2 3 7 24 9 13 
etnialec TROIE DCR he ne een een Se Nk 26 1 1 1 2 7 3 11 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
9. Persons employed in major divisions of economic activity — 
Personnes actives par branche d’activité économique’ 
(thousands — milliers) 
ee See TS ee ee ee ee 
ISIC 1968 
M 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITI 1968 
ee — 
ee 506.8 561.8 589.5 605.4 619.7 627.2 se s AE Bic 
VAE quarrying — Industries extractives. 2 POS el ts a 08 06 05 my 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 472.4 524.4 549.2 ae ee + arn ee 7 se 25 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 4.4 6.2 6.7 A : : 3 : : : 
Commerce a er ne dG... 06. v. Me, 06 RU oe ; my 
Transport, storage, communication — Transports, à a 
Ô icati if 19.2 19.0 Dien, 21.6 21.4 23. S06 Ac dB 0 
TES et communications . a. 9 8.7 10.2 10.2 11.1 116 13.3 = cates ari eres) pao 
x = 5 . . . . ° . . . NN 


rr dE it aici mie sok et tem eee 


1 A Ja fin de l’année. 
1 As at end of year. 
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il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi? 


(1970=100) 
ISIC 1968 
np 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITI 1968 i ae re ee ee 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 141.3 111.0 100.0 119.1 107.6 99.5 86.1 63.6 44.0 54.3 én 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 82.8 93.9 100.0 104.1 105.2 107.0 100.7 101.6 1209 122.7 127.3 
Food products — Produits alimentaires . . . . 311-312 90.0 92.9 100.0 103.1 105.9 110.9 109.7 110.9 120.6 re ‘4 
Beverages — Boissons... 313 83.5 84.7 100.0 99.6 117.0 119.5 118.6 106.0 116.9 
Mobaccol-—— TAbAC A oh | SMe foe ae 314 113.9 108.9 100.0 95.0 90.7 78.5 74.5 73.9 72.9 
Dextiles. AT Lee re or Cor 321 90.1 98.5 100.0 104.0 97.1 95.3 88.8 89.2 95.3 
Clothing — Habillement nig Alias 322 78.8 92.5 100.0 117.9 130.7 137.7 184.2 153.4 185.3 
Leather, leather products — Cuir, arhicles enucuir 4 « 323 105.9 115.1 100.0 153.4 181.7 184.2 182.5 198.6 197.2 
Kootwears— GChaussures . . =| » «© « «© & 324 67.0 85.7 100.0 118.2 119.5 108.8 89.9 84.7 98.3 
Wood — Bois . . HN AL Le og wea ke 331 81.8 90.9 100.0 104.5 107.1 102.0 83.6 84.4 85.1 
Furniture — Ameublement . ‘ : 332 83.1 92.0 100.0 115.5 138.7 1644 1469 148.8 173.2 
Paper, paper products — Papier, articles en papier : 341 70.8 84.9 100.0 106.1 112.1 121.2 110.2 1005 114.5 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . 342 86.8 93.5 100.0 1046 105.3 102.9 99.4 100.2 103.7 
Industrial chemicals — Chimie industrielle . . . 351 93,1 88.1 100.0 97.8 1046 1144 108.0 89.7 112.3 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 88.4 91.6 100.0 96.2 1106 120.2 1186 1085 104.6 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . . 355 105.1 110.1 100.0 96.3 80.7 60.7 55.6 49.7 49.5 
Plastic products — Articles en matière plastique . . 356 86.7 98.2 100.0 99.1 $9.5 99.3 82.6 79.6 93.9 
Pottery, china, earthenware and glass — Grès, porce- 
laines, faiences et verre . . ‘ . 361-362 85.2 91.9 100.0 1056 113.2 118.2 99.4 78.8 93.8 
Other non-metallic mineral products — Autres pro- 
duits minéraux non métalliques . . 369 115.5 109,2 100.0 94.3 92.7 81.7 75.8 81.2 93.4 
Basic metal industries — Industries métallurgiques de base 
Iron and steel — Sidérurgie . . ree eee 371 98.4 104.0 100.0 90.6 82.4 83.5 74.3 82.8 90.6 
Non-ferrous metal — Métaux non ferreux SR 372 84.7 90.2 1000 148 127,9: 107.1 93.7 100.5 116.3 
Metal products — Produits métalliques . . 381 90.0 95.2 100.0 99.3 104.1 108.7 1049 103.3 118.4 
Machinery, non-electrical — Machines non électriques 382 93.4 100.7 1000 109.9 1209 1336 1308 128.0 140.6 
Electrical machinery and apparatus — Machines et 
appareils électriques. ole 383 75.4 95.9 100.0 103.7 1188 138.0 1368 117.9 148.7 
Transport equipment — Matériel de transport ws 384 104.9 107.2 1000 1184 117.6 107.1 103.7 92.4 84.7 
Scientific, measuring, optical, etc., equipment — 
Matériel scientifiques de précision, d’optique, etc. . 385 73.6 88.9 100.0 101.0 1096 1235 143.1 145.9 195.8 
Transport, storage and communication — Transports, 
ehitrepots ct COMMUNICATIONS . 2. . . +» » « 7 89.2 92.1 100.0 103.1 103.2 106.8 112.2 1116 111.7 111.0 
1 Statistics of establishments. 1 Statistiques d'établissements. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 921 1017 1190 1269 1581 .1952. 2498 . 2721 3120 3756 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . AA RE AA 10852 12189 13942 15947 17308 22844 26520 28505 33144 40191 +. 
Increase in stocks — Accroissement des stocks — as wii +” En re 113 352 138 674 148 on 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1996 2438 3565 4768 5339 6637 7683 7798 9556 12831 
Exports of goods and services — Rondes de biens et de 

SEUVICES aur ‘ 12878 15958 18613 20457 23273 30323 35148 35146 48545 52156 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens et de services . . | 13291 15811 18640 21465 23345 31133 36944 37030 47813 54483 
Gross domestic product in purchasers’ values — = Produit i intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition . . . ... +... 13356 15791 18670 20976 24156 30736 35252 37268 47226 54599 


12. Expenditure on the gross domestic product in purchasers’ values, at constant prices of 1966 — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition, à prix constants de 1966 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


——————_—_—— 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 881 968 1023 1028 1101 1254 19385 1451 1570 1779 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- : 
mation finale privée . . Reo eae 10257 11287 12289 13631 14204 16346 16475 17062 19219 22 084 a | 
Increase in stocks — Accroissement des stocks fs + 1 ss Fe Fe 79 145 130 336 64 | 
Gross fixed capital formation — Fromation brute de capital fixe 2215 2507 2893 3465 3653 4195 4175 4062 4711 59] |. 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services | 15291 15985 17228 18836 17160 18124 23193 24 308 ; 
Less: imports of goods and services — Moins: re de —733 —377 1 
biens et de services 16285 18405 19348 21481 19683 20599 25421 27849 


Gross domestic product at constant market prices : ~- Produit 


intérieur brut à prix constants du marché. . . . . . 12620 14385 15211 15704 16838 19229 19657 20230 23608 26 307 


| 


HONG KONG 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


lis The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


griculture and fishing — Agriculture et pêche . . . . . . . . . . 377 407 443 530 538 493 
{ining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . 27 36 32 27 21 18 
fanufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . 5448 6150 7094 8626 8164 8575 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . .....~. 334 369 425 476 571 485 
onstruction — Bâtiment et travaux publics . eee ee RL ome, eo 572 762 1011 1300 1488 1379 
Vholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, 

restaurants et hôtels . . 3809 4433 5575 7366 7663 7779 
ransport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 1299 1329 1 467.71 877.2 057.2 064 
anking, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières, 2561 37438 5397 6166 5785 5779 


jommunity, social and personal services2—Services fournis à la collectivité, services 


sociaux et services personnels? - ee eee ee eee 3069 3751 4060 5064 5769 5634 
sross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs 17 496 20980 25504 31432 32056 32 206 


1 Gross domestic product at factor cost. 


: tes 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Including activities not adequately defined. 


2 Y compris les activités mal définies. 


14. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Be — ORL CS. MOM Un Wie ost od ake a SOO + ow 44 52 77 99 161 216 145 186 279 372 
uilding and construction — Bâtiments et constructions. . . 804 CTI TI 19239) 21265) 22) 850r 83) 78459 36794 360) 61.370 
Residential — Bâtiments à usage d’habitation. . . . . 349 354 529 842, 1106 1354 +1738 467" 91.550" 2.186 
Residential — Bâtiments à usage d’habitation. . . . 161 170 273 417 403 537 899 791 oe GO 
Combined residential and non-residential — Bâtiments à 
usage d’habitation ou non, combinés . , . . . . 188 184 256 425 703 817 839 676 Ses Lo 
Non-residential — Bâtiments non destinés à l'habitation . . 283 284 478 639 624 728 924 1037 1298 1884 
Other construction and works — Autres constructions et 
(RON GUD aye ag an i) Pama gee bomen moe ee gee 172 189 304 442 535 730 072 NN L7 5 NOT aco 
Jant, machinery and equipment — Machines et matériel . . 1148 1559 2177 2746 2913 3566 3804 3933 4914 6089 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 259 805 443 506 530 637 594 898 787 1326 
Machinery and other plant and equipment — Machines et 
autre materiel. . 2 m0, Mg. he : 889 1254 17384 #2240 2383 2929 3210) 3035 4127" 4763 


sross fixed capital formation — Fromation brute de capital fixe 1996 2488 3565 4768 5339) 61637 7683 7798 9556 12 8931 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


\gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


rables ou de culture permanente. . . . . +. =. . 13 13 13 12 12 12 11 LL tal 9 
forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . ll 11 11 11 11 11 11 ul 12 à 
ener land Autres terres. . en: ur « (re + © 80 80 79 79 79 81 82 81 79 


16. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


EE ——— 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19701976 NO LITE 
ne 


À 1 11 14 15 12 12 11 11 10 10 10 10 

ps TT ES D 307 371 406 522 534 373 335 386 440 461 465 
—— . . . . . . . . . . ; ; ; : 

MALO es em IBUNIES 4) Ge ses ce à er + er .e 1 1 1 1 1 1 1 Ro ee 

Eten POUCES a oS See EE 7 3258 3836 5881 5910 6371 5422 4282 3671 4 

Bis — Canards ar eee.” CT nr : 218 367 423 503 565 393 282 247 267 300 je 

et Ce OICS a. MI AR D 060 SEM à 14 9 6 5 7 6 6 5 4 5 

RE et te wee ee ae En re ss a 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Ë 151.5 157.9 158.3 
Total . . D à es us Me ee 12710 1647 0 1278 1e Hs. 
2 fil An. 3.1 3.4 4.5 ë 
Freshwater fish — Me d eau douce Tee eo SP RTE : : a6 as = re 64 8.2 
Lazardfish\=— Anolideumer se i ae = 5) SES ee, a FA) mi “ Hs Aa a8 61 7 0 
Pike-conger — Murèhe japonaise . . , = n = Se oe Ae + . Fe 4 ae 66 
Bipeves-NUs en ver bes her Me DUR aes ee le ne pe Ps ie he (83 136 138 
AE EEE. à mG 6 6 @ CN On A Hoe a ae ae me oe at 10.0 9.2 
Ree pene nn fe be pe men ny 904 426 433 437 455 442 394 47.3 
Marine fish — Poisson marins . . TT ee, CL ey ae 77 24 23 26 24 
Marine molluses — Mollusques marins . . . . . . « «© « « . ; . - . : 654 59 6 
Others = AUS OL Le. ne CT pee 50.7 46.8 52.8 45.1 52.5 60.0 : 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
18. Mining production — Industries extractives: production 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Iron ore (Fe content) (thousand metric tons) — Minerai de fer ia 
(teneur de Fe) (milliers de tonnes) . . . . . . . 90 93 95 81 81 75 80 84 19 
19. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraîche (poids carcasse , Hp É FA 5 . is 12 
Pig meat — Viande de porc. . ‘ sn sri we 450 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) ‘ 184 232 238 238 250 ce dees ER 
Cibareties (TON) Seen a 4 6). pees ens 5403 6057 6402 5745 6031 4151 474 
Cotton yarn — Filés de coton 
Mixed — Mélangés . =p Ot. PR PU ee TN 9.5 13.2 15.8 20.1 28.8 33.8 24.1 20.8 cone 1608 
Pure — Purs. . . 147.5 144.1 148.5 1395 115.3 134.4 148.7 173.4 96. ; A 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres carrés) . . NOTONS. OC 661 640 645 647 533 597 558 682 nr ye 646 
Wool yarn (pure) — Filés de laine mélangés <br s chat 8.7 11.0 Lai 9.4 10.0 9.0 5.9 6.1 é ; be: { sal 
Cement — Ciment . . 375 378 430 512 408 441 571 575 765 cal 
Manufactured gas (teracalories) -- | Gaz d’ usine (téracalories) . 182 199 229 247 271 305 352 384 452 495 
1 Including cigarillos. 1 Y compris les cig rarillos. 
20. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Hong Kong dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars Hong Kong) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1 977 1978 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Value of construction put in place — Valeur de la construction exécutée 
New construction and capital repairs — Nouvelle construc- 
tion et réparations essentielles + + . . 2. «© «© 862 889 1370 1923 2265 2855 3734 3857 q 
All buildings — Tous bâtiments . . 632 638 1007 1481 1730 2082 2662 2694 F 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ babiation 349 354 529 842 1106 1354 1738 1472 4 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . 283 284 478 639 624 728 924 1222 < 
Civil engineering — Génie civil . . . ... . 230 251 363 442 535 773 1072 1163 4 
Value added — Valeur ajoutée . . . : Te ee oe 570 760 1015 1312 1 558 ; à 
Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings — Tous bâtiments 
Number of permits — Nombre de permis. . . , . #3 oth 656 741 712 650 611 650 587 606 635 
Floor areal — Surface de plancherl . . : vere ss. 2180 2562 1872 1775 1475 1815 2508 "2761 Deen 
Residential buildings — Bâtiments À usage a babiwidorl 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . . ark Fr 700 1155 1014 731 453 565 984 837 984 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . , . Fes ven © OSD NT £07 858 1044 1022 1250 $1528 S24 222 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Floor areal — Surface de plancherl . . ts CRE sn 1 094 823 407 512 393 568 900 1469 1749 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Floor areal — Surface de plancherl . , , . , SR +. 218 492 302 465 532 463 482 277 462 
Other buildings2 — Divers? 
Floor areal — Surface de plancherl . . Se + ae. 168 92 149 67 97 219 141 178 87 
Building construction completed — Construction ste 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . Fr Lee 539 652 716 713 645 569 594 602 584 
Floor area — Surface de plancher et RE tales Se ae ers 2193 2707 3309 2947 3145 2273 2296 3478 93991 
Tender value — Valeur de soumission  . ‘ cae 56 516.8 877.0 1255.9 1 383.4 1 869.0 1890.9 1730.2 2435.0 3022.5 
Residential buildings — Bâtiments À usage d’ habitation 
Number — Nombre. . fee ET CRU: 2 + 352 424 848 512 450 387 387 358 350 
Floor area — Surface de plancher PA, . See 3 18 ss 11619 1276 1861 41956 2189 1316 1305 1590. TES 
Tender value — Valeur de soumission . . , , . ae <a 306.6 434.4 771.3 950.8 1288.4 1078.4 996.6 1178.1 1561.2 | 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . TT ene se Re 187 228 232 201 195 182 207 244 234 
Floor area — Surface de plancher a eee de aa ss. L082 1481 1448 991 1006 957 991 1947 2102) } 
Tender value — Valeur de soumission , . : ae ae 210.2 442.6 484.6 432.6 580.6 812.6 733.6 1256.9 1461.3 | 
Dwelling construction completed — Construction aciers | 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . , . . nes ass 573 664 936 973 1068 639 616 732 946. 


1 Usable floor area. 
: Including educational and health buildings. 
3 New construction only, 


1 Surface de plancher utilisable. 


3 Nouvelle construction, 
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2 Y compris les bâtiments A usage éducatif et les bâtiments hospitaliers, 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE ER 
21. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 


quant 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Frade — Commerce 
I ae 
oe 4 ee SE aC Oe Dt ec ee ale 4 ra 5 bee 9857 6242 6991 7399 7607 7044 8427 
. : D TU T2 0: 69 78 82 120 126 125 
3unkers Combustibles de soute Seo oie ee nee 1601. 1653 W761) 1803) 911093) 1181 WLS 678 12 a 
22. Electric energy — Energie électrique 
Cod 
ode Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
installed ae (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
Total (Th) . eer ay ae il 
+ ‘ilo Hh Oo de eWay 054 1 374 1 341 1579 1838 2021 DTA 2272 2 919 


TORRCTR)EERERN ee 3948 4586 5097 5574 6193 6809 6722 7374 8342 8275 9091 


1 Industrial capacity nil or negligible. 


1 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable. 


2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
23. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
D dr ir IL els 0 804 805 773 875 892 865 2 608 2 657 2 533 
ereals — Gieeates Nee Mane: RE ote 2. 236 235 218 29 29 26 1177 1181 1 075 
Roots and tubers — Racines et Dis es ET OURS Ver Le 2 3 3 23 26 27 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel RTE poe : 3 : 1 1 1 203 217 227 
Pulses — Légumineuses sèches . . . He à ET LE 19 19 18 2 2 2 31 30 29 
Vegetables excluding melons — Se exc. ne CS ET 25 25 27 4 4 4 45 47 56 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 9 9 9 3 3 4 69 69 69 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . …. . 233 237 226 378 370 351 441 436 414 
cng OCU CME Pe cag en) AL EEE FLAC 38 38 36 34 34 32 49 49 45 
Fish — Poisson . See ss eek Pe 156 149 147 30 27 27 95 90 89 
Milk and prod. excl. butte —- - Lait, brads lait exc. beurre CNT LS. 28 31 32 12 12 14 52 56 61 
Bats, and oils-—\Graisses chhulles MC OU « Mi ss -* L: f 1 1 318 340 338 282 301 300 


24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ET ee ie ie SA Beaker © =. Yet à 5.33 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 7.60 


RCA OUCTO een) Bae sc) Le Jus eo NRA 6 84 81 80 92 76 97 86 85 Tif 90 100 
Botton=w— (Colones) Giese oe nS ed. wn os oe 167.8 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 173.0 235.0 203.0 212.0 
Ree ee AIST et ln el woe blo sews Gon) polis sie 1 463 516 687 654 579 766 784 725 1155 Seo Soc 
Tin — Etain NE py ES ee ee ae OR 5 0.1 0.2 0.3 0.4 0.4 0.4 0.4 0.6 0.8 0.9 0.9 
Newsprint — Papier journal 7 ae 48.2 42.7 45.0 53.6 49.6 58.0 55.1 53.3 63.6 ate S08 
mre oye —— Erercies, 95 tq so ee ms sw » 2978 3741 4027 4361 5879 6058 6315 5240 5754 

1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois années finissant 
2 Years ending 31 July of year stated. l'année indiquée. 

3 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 L'année se termine le 31 juillet. 


3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
25. Railways — Chemins de fer 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 


Main line — Ligne principale . HC SNe 36 36 36 36 36 
Total length of line — Ensemble des fienes AOL CAES ass 61 61 signs bike 

Rolling stock eae — Matériel roulant (nombre) ya, ae 
Locomotives . . bu rer +s 9 9 9 9 9 9 10 10 10 12 Le 
Passenger carriages — _ Voitures- -yoyageurs ees ce: Tr oi 70 70 70 70 70 70 110 96 96 96 
Wagons . .- UT Res) Mes oe Be os 146 146 146 109 104 104 101 99 99 99 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 168 181 177 194 236 277 285 279 251 279 324 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 29 30 30 35 41 43 41 52 47 49 62 


ee ee SE Se _ 


26. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


D SR — — — 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau dane 974 954 976 995 1010 1026 1049 1074 1085 
saan roads — Routes à revêtement dur . . 974 954 976 995 1010 1026 1049 1074 1085 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules OS en a Mon (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . + + + = : 73.0 84.5 97.1 110.2 125.2 135.2 125.3 120.3 120.0 130.0 149.7 
24.8 29.2 34.2 37.5 40.6 41.0 41.5 46.6 52.2 57.1 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 21.4 
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HONG KONG 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


27. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Hole RE a me 766 708 671 572 458 343 270 419 423 610 875 | 
Tankers — Pétroliers LS «ES Re 147 108 89 43 41 29 7 9 32 26 30 | 
Ore and bulk carrier fleets — Mine alice M Cannot 
TENTATION Ren 210 222 244 244 198 127 128 253 259 388 504 
International sea-borne shipping — Transports ma aritimes internationaux 
Vessels2 (thousand net registered tons) — Navires2 (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Enteredi— Entrées ee (cea Soe 0. Ue 26813 26616 27512 28674 32831 36094 37938 38381 42287 48613 54310 | 
Cleared — Sortis . . F : ... 82923 36267 37933 38226 42324 48733 54365 
Goods’ (thousand metric PE) — M A haces 3 eaten: ve ingens |. 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2637 2999 3211 3205 3821 4465 4920 5083 5968 6525 6923 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 9017 9812 10631 11654 12292 13342 13709 13518 17372 19113 20909 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


2 Including vessels in ballast. 


2 Y compris les navires sur lest. 
3 Including transshipments. 


3 Y compris les transbordements. 


28. Civil aviation — Aviation civile 


————_—_—_—_—_—_—_———…——…—…—…—————…——…———— 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


————— 


Number of aircraft! — Nombre d'aéronefsl . . . . . . 6 a 8 9 12 12 14 14 15 15 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de vol 
pendant anmeel ges EN. exe EG uw any ole 18 712 ... 26720 28985 33201 36242 39550 43691 47125 51 203 
Reventie’——bayantes’ «ls. = os 0s S ae kes 18 273 ... 26005 28439 32583 35436 38775 43691 46869 50784 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . 439 et 715 546 618 806 775 eae 256 419 
Number of personnel! — Personnel! . . . . a ae 1728 sie 1887 2021 2377 2791 2972 3334 3427 3770 
International scheduled services (thousands)! — ee ices internationaux réguliers (milliers)1 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . : 11880 14160 16218 18242 21253 23101 25103 27034 28443 31706 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (one « : 693.2 815.2 999.0 1092.2 1454.2 1936.1 2190.2 2632.0 3009.2 3671.4 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 11089 12490 12968 15958 28507 47048 60955 74129 98324 122543 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 1641 1540 1620 1686 1445 1689 2397 3551 3907 5054 
Airport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers). . . . 692 842 1134 1092 1347 1670 1717 1778 2069 2285 2629 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 8599 13947 16728 23833 26235 37179 35485 40789 51207 70639 91 307 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 1253 1353 1422 1541 Siete ae: ; 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 711 875 1137 1095 1381 1710 41770 1836 2116 2309 2665 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 27992 37076 44458 51631 55024 59163 66773 100831 112028 113374 137624 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 1858 20932. 2361 2539 sar ss ; rere 


1 Cathay Pacific Airways Ltd, 


29. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Loti sem AVE Perte 4 618.4 765.2 927.3 907.3 1082.3 1292.0 1 295.5 1 300.8 1560.0 1755.7 2054.7 
United Kingdom — ~ Royaume- Uni A CE TE 43.2 45.4 55.0 50.1 67.9 44.4 43.1 47.5 57.8 71.1 84.3 
Wnited States (Etats-Unis kG 0°. Ye 168.9 212.0 251.6 217.7 212.7 221.9 281.0 1836 2986 2542 Jean 
japant— Japon ay eM kk kl à » à 96.4 143.7 168.5 238.0 349.2 486.7 423.1 382.7 437.9 485.5 487.3 
Philippines . ee ee en ras 47.2 52.3 47.0 40.9 35.7 17.9 27.2 32.0 38.8 52.8 86.4 
Thailand — Thaïlande . . . . . . “abe er 19.2 24.5 30.0 29.9 33.7 50.0 58.7 80.9 88.2 80.8 99.8 
Indonesia Indonésie, 2. 5 «© © © 4 Con, 11.3 14.0 18.4 17.3 16.8 27.8 35.9 40.3 47.2 56.5 68.0 
OtRÉTS RATES RO TE D ne at 242.2 273.3 956.8 313.4 366.3 443.3 476.5 533.8 651.5 754.6 9443 


30. Communications 


ome —..—_— ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . AUS + Dos lo 78.70 84.40 100.20 106.20 112.90 118.80 121.10 132.2 147.2 155.7 
Foreign: received — Etranger: reçu ea? lea Ae 64.84 65.70 51.70 46.70 51.20 55.40 57.50 58.3 58.6 62.9 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . : 81.40 87.50 92.10 81.70 80.10 80.70 76.90 76.0 77.0 80.0 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — « Bervicns télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: serre STE 1546 1683 1728 1727 1753 1764 1598 "1568 1502 1405 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 1978 1497 1405 [496 “1455 . 196221 299 "0712327 Piya iss 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . . Fer 426.5 502.4 583.2 691.6 795.2 913.4 988.5 1083.7 1182.0 1251.0 
Long-distance calls (thousand minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 3020 3587 4947 5763 9502 10797 11704 13715 17620 22023 pe 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 2343 3024 4204 5351 7286 9389 10578 12616 14430 17 442 
Telex service — Télex hs 
Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 
Réeceivedy—— Rousse « 795 1020 1377 1871 3156 3954 5888 8471 11222 14861 
Sent ——sENVOVGieie er Ou ©. shat. (+ me | 795 1054 1452 1979 3650 4652 7404 10001 10306 12355 


—_—_—— nn, 
-_-_--—————————— 
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HONG KONG 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


31. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(thousands — milliers) 
Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 
September — Septembre 1976 September — Septembre 1976 September — Septembre 1977 September — Septembre 1977 
tistical units — Unités statistiques. . . 3.76 6.25 34.63 34,49 
rsons engaged — Personnes occupées . . 225 37.89 126.26 132.00 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


lue in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK 


Imports (c.2.f.) — Importations (CAT) eee A AE 12472 14893 17607 20256 21764 29005 34120 33472 43293 48699 60139 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 10570 13197 15238 17164 19400 25999 30036 29832 41557 44833 53740 
Balance — Solde. . . + + . —1902 —1696 —2 369 —3092 —2 364 —3 006 —4 084 —3 640 —1 736 —3866 —6 399 
Domestic exports — Exportations ae prodaie locaux "Ur 8428 10518 12347 13750 15245 19474 22911 22859 32629 35004 40641 
lue in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 2058 2457 2905 338391 3870 5654 6768 6757 8882 10457 13452 
Exports (f.0.b.) — ates. an Os Co) ee ace ee 1744 2178 2514 2875 3448 5071 5959 6019 8526 9626 11499 
Balance — Solde, . . RE OL UT —314 —279 —391 —S516 —A422 583 809 —738 —356 —83l —]1 953 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975—100)1 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


lantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . . . . DR D Ce ce 108 97 100 125 134 163 
Food, beverages and tobacco — Produits alimentaires, Soa et taba ACS eer) Ses Pan Sees oe 102 95 100 108 111 121 
Fuels — Combustibles . . . RC Ce et A Le VS Rs 105 109 100 val 131 136 
Basic materials — Matériaux de fie, Sense: eine. “i ee SS er LL Se AE 96 83 100 117 108 128 
Chemicals — Produits chimiques . . 118 99 100 129 139 168 
Manufactured goods classified chiefly . poate ak — Ar Glas m A és assés He AC d’ a és 
la matière première . . ARC ETES © 110 91 100 132 135 179 
Machinery and transport equipment = “Machines et mz nd de tr 1 UNE oC ecto 110 108 100 129 155 186 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . . . . . . . . © 106 110 100 130 160 201 
Exports (domestic) — Exportations Re erase 
General — Indice général . . a Con Cee ne 100 97 100 130 136 150 
Food, beverages and tobacco — | Produits alimentaires, boissons et ‘aba CS te te Lo 0e Pome 102 89 100 139 152 161 
Industrial materials and fuels — Matériaux industriels et combustibles. . . . . . . . . . 133 129 100 120 147 155 
Chenieals#Produitsichimiquess. “} % | (4. Mn NUE, CMD 4 € à à à + 133 112 100 115 139 151 
Textiles Po 111 100 100 123 106 DS 
Metals and RTE RE metal) Hot. — Mét aux et Arles mz Fo en met ARR RE 119 117 100 135 157 158 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport. . . + . . . . . 96 112 100 137 163 187 
eine abilenent me fms OU atime ies. emus hc me or Da ors aes 88 86 100 122 119 126 
FES CHING arte LE AIT GCL tr er Mh i Ae sk aay el sas 120 114 100 127 136 149 
Dice nes ae ns | owe mew, Shee suas, cn RS 2. wor oss es her 120 107 100 139 158 180 


nit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général . . RE ce eee ee ee 81 106 100 104 108 115 
Food, beverages and tobacco — Produits ec ane et D RE ETS mae ce 80 104 100 102 106 113 
Fuels — Combustibles . . . wee. CCR CORTE RC EC bo ca, a6 35 92 100 105 107 108 
Basic materials — Matériaux de base eee RL. 85 115 100 111 122 118 
Chemicals — Produits chimiques . . : : : F 715 116 100 104 104 109 

lassified chiefly b Mate À — Ar tic es manu ue classés principal ément c pres 
Gt cee maak. Ss sat. He aca desde SLI 00 RO ENS 
Machinery and transport canipment — Machines ét materiel de faasvort wae. Seat 7 fe. Ne 79 93 100 106 106 116 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . . . + «© . «© + . 85 94 100 101 108 119 
Exports (domestic) — Exportations bali tse Ws 

General — Indice général . . Fee oases The ange ane CE ees 85 103 100 110 Te fe 
Food, beverages and tobacco — | Produits alimentaires, boissons et tabacs SUR ae Nr CS ce 81 97 100 107 
Industrial materials and fuels — Matériaux industriels et combustibles. . . . . . . . . . ey ee i i Le 
SAR A DoduiesrcMiIque Ch Sanh TER “ 6G) « A = gem =< Hi ee i ne ne ae 
Metals and Me uns mchl ARE En — Métaux et El insnufsetueés en metal eae WH 102 100 102 105 115 
Machinery and transport equipment — Machines et m ateniclide transport MEME 3) « i 90 99 a SE oS ay 
Ce Hadiemens AMAR: ceed : tees Be = i TE PE + + + 83 100 rea a _ a 

LÉ CES a Oe other Gent JGer E(k ts GRR se ss 86 106 
Je oleae Autres ee CDD. Aotearoa os 78 97 100 108 117 129 
hance . . . . . . . . 3 nae 
‘rms of trade — Termes de Petoape eB As a) BE cerns wera. 105 97 100 106 05 
Original base: 1973 1 Base initiale: 1973. 
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HONG KONG 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


= ee ee ee ee 
Imports from or Exports to — 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 419783 


Importations en provenance de et exportations à destination de 

ies — 0 -D)Imp. 2057.2 2456.3 2905.2 3342.1 3872.7 5631.8 6773.1 6756.9 8 881.5 10457.4 13451.C 
Re nn ees Le 1743.5 2173.8 2515.4 2832.1 3469.7 5052.2 5958.4 6 ioe 8 oe He re à 
ies — CESAP rim: 1204.4 1434.0 1659.1 2000.8 2408.4 3445.5 4177.3 4414.0 5855. : .G 
pie en eee 1Exp. 477.1 574.0 634.3 714.4 1130.9 1653.4 1902.0 1724.7 2 ate : cig ee | 

/ i S ies — Pays léveloppe- fImp. 701.4 795.4 890.9 1079.2 1 397.4 2149.9 2586.9 2 828.6 3 708. 3 4 
fs i: a Dr ot ae 317.0 360.9 367.2 424.9 525.9 950.7 1133.3 1053.8 1340.4 1711.8 2148.4 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 416.1 510.3 635.0 686.7 1743.6 1082.7 1231.9 1183.1 1390.1 1712.1 24914 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 438.3 560.2 647.5 753.0 986.2 1415.8 1691.7 1830.3 2531.1 2528.1 2978.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . JImp. 178.8 198.1 250.4 262.8 255.6 333.3 385.3 347.7 375.7 470.7 634.2 
Exp. 232.1 259.5 256.8 331.2 407.9 564.8 681.1 ee oe: ey NS » 

: i : 8.5 10.0 14.1 19.9 21,3 36.2 46.6 39. à à À 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fans a “i a “ 3 fs pe oe 24 8 
North A ica — Amérique du Nord . . . . SImp. 315.4 354.5 408.0 447.7 492.6 765.1 979.2 869.2 1160.4 1 406. YA 
ne aie, VExp. 675.3 861.0 1006.8 1119.7 1302.4 1584.0 1783.2 1825.0 2881.7 3497.0 3928.2 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 285.0 330.4 382.3 418.2 461.5 719,5 915.8 799.1 1089.0 1 308.2 1 605.4 
lExp. 597.8 765.2 896.7 991.9 1154.0 1414.3 1573.5 1 586.9 2480.1 3099.0 3 490.4 
South America — Amérique du Sud . . . . . (Imp. 19.5 40.0 45.7 25.6 29.7 64.4 38.5 64.4 91.4 pie 68.5 
lExp. 12.2 15.9 18.0 21.8 27.3 31.2 48.5 41.3 48.7 79.9 87.6 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 83.1 98.3 126.0 139.0 149.1 212.0 267.6 203.8 294.4 359.8 555.6: 
LExp. 112.4 135.1 167.2 169.5 195.5 278.2 428.9 502.7 623.3 733.4 877.8 


35. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . à: . . + 2469 2804 3051 3474 3679 4914 6111 6113 6687 7230 
Others — Divers . . 3386 4084 4858 5628 6025 7807 8585 8608 11123 12879 17 578 


Materials chiefly for consutription goods Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 3826 4400 5034 5645 6046 8687 9184 9144 12390 12786 17 022 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 663 733 987 1068 1130) 1380 "2810" "2511 3179 3801 4387 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . , . . 2084 2863 3765 4367 4884 6222 7371 7024 9834 12004 15861 
Exports (f.0.4.) — Exportations (f.à.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 7890 9730 11200 12606 13743 17556 20034 20917 29559 30989 36894 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1055 1373 1503 1710 2203 3526 3618 3143 4170 4389 5749 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 204 240 288 209 238 336 286 354 417 515 683 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 1401 "1830 2216 2561 2163 3541 5772 5929 7312 8988 105 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI | 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1968 1969 1970 1971 1972 


1973 1974 1975 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


2468 2804 3051 3474 3679 4914 6111 7 234 
226 270 329 443 474 579 540 583 733 736 989 
1261 1169 1328 1458 1417 2101 2360 2500 3328 3256 3756 
482 480 515 653 668 791 2133 2126 2680 2995 3122 
79 86 99 119 113 134 216 213 217 251 270 
1041 1196 1423 1517 1637 2204 2892 2496 3419 3641 4606 
3976 4912 5825 6628 7240 9779 10174 9828 13367 14612 20498 
1604 2238 2897 3467 3857 4925 5624 5643 7701 9541 124677 
1366 1711 2111 2450 2632 3523 4004 3892 5075 6356 8884! 


CoeIANEWNH os OMONINDAMNAWNHK © 


SITC — CTCI section ae ae nee x 21 26 29 48 46 53 65 78 86 78 247 1 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) 
SITC — CTCI section eagle : Ps 426 517 500 574 604 794 812 910 1478 1446 15844 
SITC — CTCI section LR : 47 57 75 83 88 82 101 104 153 152 156 à 
SITC — CTCI section j ee cee ae ee 284 331 403 371 498 794 1 026 754 1207 1244 15688 
SITC — CTCI section A ee ee 37 41 42 46 44 57 102 93 121 163 197 } 
SITC — CTCI section oP i. LEE “re 9 12 13 13 15 20 34 20 21 20 39 | 
SITC — CTCI section OCW Gn REE eka Ng ee 443 521 597 694 688 918 1128 1095 1404 1568 19214 
SITC==ICTCI section TE ee M DNS. + le a ts 2362 2747 3042 3285 3956 5965 6294 5338 6985 7100 8962) 
SITC — CTCI section apr? 2) Mewes ee ee 1020 1412 1731 2064 2576 3674 4624 4366 6001 7375 8690) 
SITC — CTCI section eg. gee ee Lee LT à 5908 7525 8792 9970 10869 13625 15822 17050 24074 25664 30 404 | 
SITC — CTCI section eS ae): eee ree 34 35 42 63 61 72 93 102 112 102 387 | 
EEE eee ee 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) eee Su 


quantity in thousand metric tons, value i in million Hong Kong dollars = quantité en milliers de tonnes, valeur en millions ae pe HK) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ports (c.1.f.) — Importations c a.f.) 


Swine — Porcins . . . ats 40. 1 1749 1728 #417 
NA ISO PA Geen es 5 602301 2538 2548 2 471 2 644 2 82 
6 2857 7940 
L- fresh, ve or frozen — Viande fraîche, réfrigérée [Q. us al iG ane un 72.78 DA ar tan Pel 
u congelée 5 : + 6 A .78 73.58 80.80 98.02 103.94 112.83 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . je SUED LCT cite Ore a reno ree armen 
; ; 88 422.74 314.71 343.38 361.91 3 | 
iv. : 40.90 341.11 
Vegetables, fresh or simply preserved — Légumes frais fQ sea Pe Se poe M Gy bsoer eer 2 fon) sor) 
as nr nee W. a fi ri i 278.61 281.89 277.31 266.10 293.93 315.12 308.90 331.48 340.86 
Bee Patho ul Wok = Tone ce autres oi Î . e Ê b 122.3 132.4 144.3 161.5 246.4 293.5 808.5 372.7 471.9 
PRE poils nn ae ee 12.83 9.63 13.07 11558 3.61 8.23 11.48 7.69 4.71 
Raw ee other than linters — Coton brut (linters §Q. 196 30 144 42 teens ons a fea eae ane D de nod 
pa ; 84 241.30 243.28 190.37 227.94 
V. 627.3 470.9 525.7 2 
a ue i 7 $89.3 517.9 753.3 930.9 1201.1 1497.7 1325.6 1 394.1 
Pace uiles légères et 2 2 en 2 3 3215.0 3812.7 3928.9 4054.8 3671.4 4453.5 4984.4 5212.7 
Products of polymerization etc. — Produits de poly- fa. 163.6 185.2 2 See Mere mere mart ee meen Oia 
Bevin oe im DE ne 04.2 225.1 241.8 289.5 200.0 192.3 251.7 246.1 315.7 
D ns dre eve Gok ne a 0 366.8 391.3 404.8 659.4 8418 567.8 811.1 776.8 982.0 
ar 7 ae : 10.89 11.78 10.41 10.89 7.25 5.92 6.86 10.23 14.94 13.02 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . jo. 352 71 Bes ae ee oe eer EO eee ee ST 
Cee oe aor org Ê : : : E ; 307.26 403.50 486.01 425.04 627.81 
V. ( 6 
Woollen fabrics — Tissus de laine . . . . . fQ.2 ee he ihe Hae stk ee ne oF A CS 
: . ; : 5 : s 3 : 6.06 9.20 12.76 12.46 
We 
Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) fibres 2 2 ne ETS Ae EE ES AS ST 272 
Tissus de Eb . : 297.0)) | 839.2) A434 A878 5 9 460'8 44310) 473.8) 62100) 571-2) 7 
e fibres synthétiques et artificielles lV. 527.1 760.8 868.7 1019.5 ; A 
Lime, cement etc. — Chaux, ciment, etc. 5 ; Oe Gre don ee eee eee 
ee Rs 00 ne 94920173 0" 049.6 873.3 1012.1 1524.8 1387.1 1206.0 1687.5 2 180.9 2 418.3 
Se : : 38.6 SL 63.9 98.6 113.4 1526 301.9 22210 273:4 359.7 476.7 
Soe Soko De D. LT -1)0. 320.47 413.96 509.77 543.15 584.75 
WV. 227.7 315.5 464.2 441.8 484.2 682.2 974.4 7128 1143.0 1368.6 2 018. 
eer Cane buses) — Vo x : . Ê Ê . : 2.2 974.4 712.8 1143.0 13686 2018.0 
(non compris les sean rar As ae eS ee AG a eas Se aS EP tot oeae uote 
ë ; : : à P 2:0 1888) VO4. 2729 385.2 isis 
ports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Fish, ve and simply preserved — Poisson frais ou 
simplement en conserve. . : V. 7a LOCAL 8 
Textile yarn and thread — Filés et fils textiles , V. 87.6 1137 a a oe nee ae sae ee eee ee 
Cotton fabrics — Tissus de coton . : Ve 654.1 685.2 772.4 785.6 765.0 1 177.8 1 384.4 1 175. : eae noone 
Textile fabrics other than cotton fabrics — Tes autres | Pa DS cena 
que les tissus de coton AA VE 62.5 heey alae al 
ae a: cotton, not embroidered — oe coton, non fQ.4 6411 6 010 6 273 ate oe ea ao See ae oa en 
— ips : es A Le 106.8 103.8 103.3 114.4 11259 96.5 L25 0 102 109.7 92.1 41.8° 
adio receivers — Récepteurs de radio à SQ. 15983 20911 22096 26055 35414 39792 39200 38562 48917 50588 51118° 
transistors lV. 328.7 472.1 548.8 711.7 918.9 1147.7 1313.38 1213.9 1666.6 807.1 2300.3° 
Electric torches and b ry dh 
a si a ape resis and lanterns = fQ.4 5178 5367 5173 4886 4951 5359 4986 3785 4282 4849 5666 
aa ques de poche et lanternes portatives a lV. 82.9 89.3 91.4 93.9 92.4 107.0 128.7 100.3 119.4 171.5 214.3 
Clothing, except fur clothing — Vêtements à l'exclusion 
J dessyetements Gesourrure % . . « « « «© » Ve 3006 3826 4333 5463 6109 7425 8678 10078 14114 13679 15709 
ootwear — Chaussures : V. 271.4 295.2 302.3 350.8 303.7 266.3 311.2 256.4 340.5 365.0 427.4 
Dolls of all materials and plastic toys pot containing 
electric motors — Poupées de toutes matières et jouets 
en matières pie ne contenant pas de moteurs 
électriques V. 646.5 763.1 892.3 1060.3 1160.5 1327.2 1430.8 1250.7 1728.6 2026.2 2 156.4 
Wigs, false beards ete. -- Peace Ee be oe V. 318.3 647.2 936.7 526.9 224.4 104.4 43.9 34.1 24.5 18.5 14,7 
Plastic artificial flowers, foliage fruit — Fleurs, feuillage 
et fruits artificiels en matières plastiques . . . . Vz. 307.8 365.7 415.8 353.2 417.7 478.0 343.9 199.9 290.6 374.5 434.7 
Thousand number. 1 En milliers. 
Million square metres. 2 En millions de mètres carrés. 
Number, 3 En unites. 
Thousand dozens. 4 Tin milliers de douzaines, 
Bath and face towels. ; . 5 Serviettes de bain et de toilette, 
Including transistor radio receivers with sound recorders or clocks. 6 Y compris récepteurs de radio à transistors avec enregistreurs de son ou avec horloge. 


IX. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
38. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 


(July 1973/June 1974=100 — juillet 1973/ juin 1974—100)? 


1974 1975 1976 1977 1978 


Me ristciccm Pnsemble des tnalistrics sie wm oe ee eu CC CO eee 102 104 118 131 146 
Mamvtacturing — Industries manufacturicres =. et et ee 102 102 118 131 146 
Textiles 102 105 120 130 147 
Dockyards — Chantiers navals 110 142 148 167 179 
Job printing — Imprimerie 104 106 111 122 146 


Public utilities — Services d'utilité publique ee I: 105 119 121 197 148 
Godown — Entrepôts : CR te ee ee meee 108 123 137 150 167 
Motor vehicle repairing — Réparation de vébicales auromrobiles ere nod a PRR Be Ge) de ee eee 105 111 120 136 151 


1 Salaires journaliers moyens non compris avantages complémentaires en mars de chaque année 


Average daily wages excluding fringe benefits as of March each year. 
2 Base initiale. 


Original base. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) = 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


39. Index numbers of consumer prices— Indices des prix a la consommation 


(July 1973/June 1974=100 — juillet 1973/juin 1974=100)* 


All items — Tous articles . 
Foodstuffs — Alimentation . 
Housing — Logement à à 
Fuel and light — Chauffage et Ghee ; 


Alcoholic drinks and tobacco — Boissons ds. et tabacs 


Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 
Durable goods — Biens durables 


Miscellaneous goods — Biens divers Te 
Transport and vehicles — Transports et véhicules 
Services 


1 Original base. 
2 July-December. 


1974? 1975 1976 1977 1978 


1 Base initiale. 
2 Juillet-décembre. 


40. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 


(July 1973/June 1974 — juillet 1973/juin 1974) 


Monthly expenditure groups (Hong Kong dollars) — Dépenses mensuelles (dollars HK) 


400-2999 400-599 600-799 800-999 1000-1199 1200-1499 1500-1999 2000-2499 2500-2999 
Number of households — Nombre de ménages . 2 864 48 155 311 421 521 743 421 244 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage : ees 5.37 3,15 3.79 4.56 4.78 5.36 5.80 6.15 6.25 
Earners per eco — este de salariés par ménage 1.99 1.25 1.48 1.58 1.63 1.95 2.10 2.38 2.63 
Average monthly income per household — Revenu men- 
suel moyen par ménage . RE À ; 1 734 
Average monthly expenditure per household — fiche 
mensuelles moyennes par ménage . “ie = 1 560.67 523.54 715.51 907.49 1097.61 1339.61 1735.42 2210.22 2752.253 
Percentage distribution of household expenditure — 
Répartition de dépenses des ménages (%) . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 ) 
Foodstuffs — Alimentation . 51.9 61.8 60.1 60.8 56.9 55.4 51.9 48.4 44.0 ) 
Housing — Logement 14.3 15.1 14.9 11.8 13.0 13.4 14.4 15.2 15.4 | 
Fuel and light — Chauffage et sila age A hs 3.0 4.2 3,9 3.6 3.3 3.3 2.9 2.8 24. 
Alcoholic drinks and tobacco — Boissons alcoolisées et 
tabac 7. Pe LE : ‘ 2.8 2.6 3.0 2.8 2.8 2.5 2.3 2.0 18 ! 
Clothing and footwear — H: een ct or ‘ 5.3 1.9 1.8 3.6 3.9 4.3 5.3 6.0 7.6 : 
Durable goods — Biens durables 2,5 0.4 1.3 0.9 1.5 1.6 2.0 3.6 4.1 
Miscellaneous goods — Divers . = 5.1 4.2 4.5 4.1 4.8 4.7 5.1 5.1 5.9 1 
Transport and vehicles — Transportations et véhicules 4.9 3.5 3.5 4.3 4.3 4.7 4.9 5.1 6.0 | 
Services 10.8 6.3 6.9 8.0 9.3 10.1 ILE 11.8 12.7 
XII. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1968 1969 

Money — Monnaie . ; ART 4965 5642 

Currency in circulation — Girétlites fade en ae 1821 1928 

Deposit money! — Dépôts! . 3144 3714 

Bank clearings? — Débits bancaires? . 6164 8027 
Exchange rate (Hong Kong dollars per US dolar) - = Taux a 

change (dollars HK par dollar EU) . . F 6.06 6.06 


1 Beginning 1973, figures are revised as deposits at 7 days’ notice or less, previously included 


under demand deposits, are now included under time deposits. 
2 Monthly averages. 
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6548 7891 11412 9062 9287 11412 14050 18081 22281 

2222 2574 2912 3138 3209 3652 4383 5431 6548 

4326 5317  8500|| 5924 6078 7760 9667 12650 15733 | 
10261 12874 27422 38654 29390 32857 45582 53957 83883 


6.06 5.58 5.65 5.08 4,93 5.04 4.68 4.62 4.81 


RSR ESS SCENE 
1 A partir de 1973, less données sont révisées comme les dépôts à sept jours ou moins de 


préavis, antérieurement compris dans les dépôts à vue, sont compris maintenant dans les 
. dépôts à à terme. 


2 Moyennes mensuelles. 


XII. 
42. 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de I’Etat 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


HONG KONG 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
4 Revenue — Sie totales . 2148 2557 3154 3640 5031 5518 6239 6990 8342 11137 11483 
fa panel — Dépenses totales 1934 2105 2510 2967 4885 5374 6622 6575 7362 10239 11677 
ance — Solde : +214 +4452 +644 +4673 +651 +144 —383 +415 +980 +898 —194 
3 components of tax po — ee postes de recettes fiscales 
ax revenue — Recettes fiscales 1 401 1611 1906 2243 2992 3506 
Tax on income and wealth — Impét sur ie revenu et la 5 3978 4552 5513 6624 7 494 
; fortune : Soll 637 803 956 1123 1730 2186 2299 2784 3480 4110 
mport duties — Do à Pimportation : 308 350 373 415 433 423 460 530 644 667 697 
Licences and stamp duties — Licences et droits ae De ; 125 171 218 310 818 585 478 610 682 WTA 693 
| Other tax revenue — Autres recettes fiscales 417 453 512 562 618 768 854 1113 1403 1706 1994 
jor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . : TO ee nas 88 89 104 116 130 114 119 117 253 380 469 
Economic services — ee économiques 5 165 185 214 234 265 299 364 406 447 549 586 
Social services — Services sociaux : : 592 675 791 STO 7 ONCE Se 2 47 2 GC ec COS SDS ES 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 675 734 827 953° 1205) 1532) 2 060)" 62,093) 2444, 33/052) 331625 
nvestment — Investissements . 414 422 574 794, 606 10785 119339 1592 1535 3150 3346 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
43. [Education — Enseignement 
1968 1969 1970 OW 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
mber of schools — Nombre d'établissements 
?re-school — Préscolaire 672 840 875 842 812 778 832 839 806 786 788 
[st level — ler degré ; LEGS al GO2ZNS S547 427 1339) 1250 1 e526 965 1022 971 
ind levell — 2ème degré (total)1 . 473 473 476 462 462 466 
General — Général 441 441 439 427 424 426 
Vocational/technical — Professionnel /technique 5 32 32 37 35 38 40 
pec, Level == 3ème" degré, =. 6 ww lk Jus 4 : 26 31 30 30 30 30 5e Ac te ite 
Special — Spécial 24 29 30 31 31 35 37 34 33 35 
aching staff — Personnel enseignant 
?re-school — Préscolaire 2819 3352 3674 4029 3769 3772 4006 4168 4395 
lst level — ler degré . . à 22370 22444 22383 22953 22538 22093 21641 20666 19695 
nd levell — 2ème degré (total)1 . 9434 9945 10158311 211.11 929 12 442. 131687. 15 14913 077 
General — Général 
Vocational/technical — Professionnel technique SORES SEE TI ERS AEN: ayes a, Ma 
3rd level — 3ème degré mee ayes G77 ciOS2 MS OO NES T2 T7 SAS sulla 
special — Spécial ; : 139 187 212 227 278 213 
dents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (eoilliers) 
+ school — Préscolaire DONS ONE OT AIS eee 4 327, 15151602 NE VALS BG 
st level — ler degré . = 725.7 746.4 761.4 787.2 743.3 721.5 694.6 642.6 606.9 591.3 563.4 
'nd levell — 2ème degré (total)1 . 248.6 254.6 270.4 290.5 314.0 344.2 338.4 368.7 895.6 
General — Général 296-0N7417 255527452965, 65222 317.8 347,1 Sell 
Vocational/technical — Professionnel /teckorique 12.6 13.4 14.9 16.0 1925 20.0 20.6 2195 WEY) 
rd level — 3ème degré 14.1 19.8 25,5 Ail 30.2 84.2 38.3 44.5 44.2 sat 
special — Spécial 1.4 2.6 207 2.6 Peas) 2.8 5.0 57 5.7 6.7 


1 Y compris l'enscignement normal, 


[Including teacher training college. gn 
2 Enseignement privé seulement, 


Private education only. 


technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 


4A. Scientists and 


ral stock! — Effectif totall . ; 
cientists and engineers — Scientifiques ct savgénicute 


Number — Nombre 


Technicians — Techniciens . 


80 565 
41 420 
39 145 


Data relate to number economically active and refer to university degree holders only. ES 
des universités. 


45. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


1 Les données se refèrent aux effectifs économiquement actifs et ne se réfèrent qu'aux diplômés 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


Length of shelving (in metres) 


occupied by collections — 


occupés par les collections 


raries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Jational — Nationales . wir 1 650 11 100 
Tigher education — Enseignement Supérieur oe 10 1103 

chool — Scolaires FT 223 ne ; ie 
pecial — Specialistes . 2 2 à oe ee He + «+ + + 16 a ‘eee 
ble == alten. co 4 “oo (9 ol RTE ET ECC EC 8 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


46. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 399 513 723 oe 1 238 806 936 880 1494 
Generalities — Généralités . . . . . + + + + 16 10 13 Se 20 40 26 64 52 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . +. - 143 268 220 aes 412 336 441 302 602 
Social sciences — Sciences sociales . . 150 127 388 wane 495 303 306 362 639 
Natural and applied sciences — Sciences pures ¥ appliquées 90 108 102 as 311 121 163 152 201 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 62 76 70 67 101 113 73 82 Be See Be 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1500 1500 1500 1500 1500 1362 be Se Le see en 
Long filmsl: number produced — Films de long métragel: 
HOMbTEDrOUI Er 8 | eee Gl TC 156 160 147 126 130 172 147 ld sat uae . # 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 104 104 103 97 97 81 81 87 aie 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 116.0 122.5 1204 118.4 118.4 184.2 100.8 105.7 ae 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (mulliers) 639 675 694 a 725» © 1.060 1000 2505 2508 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 90 158 444 570 670 748 785 are 839 

1 Years beginning 1 April of year stated. 1 L’année commence le ler avril. 


47. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Medical practitioners — Médecins. . . . . . . . 1757 1844 2489 2161 2333 2533 2723 2880 3127 3356 
Dentiste Dentistes. cts. wea D, 470 399 417 460 485 496 513 541 576 633 
Pharmacists Pharmacien MR 0. s 151 145 156 186 198 097) 220 234 258 284 
NUS == Initinmienes) (eae a) ee wo eee se 2706 3077 3223 3408 3691 4097 
Midwives —Sagesfemmes. . à . . 9. . 4, . 92970 2482 268% 2919 3097 sivas 7799 5 5RR. BA Bee 
Number of hospitals — Hôpitaux . . pt. Le 43 43 44 45 re 102 ite 94 oe ee me 
Number of hospital beds! — Nombre de hits d’ bépitall Er 14899 15835 16471 16689 16733 16848 17034 18 561 19 779 


1 Including government hospitals and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals. 1 Hôpitaux et cliniques de l'Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités et clinique 
maternity and nursing homes. privées. 


48. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 


De ee re 1968 es ee Pi 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total PAU Le als dr 19 319 Total 2 os se « « 28730" (20 753. 20253 21391 21251 21879 2159 62 232 
Bl So Ce 1390 B5 (FE. eee 1.977 1 371 1 174 1251 1 064 879 554 497 469 
PIB CT CRUE à 3 582 BIS EN 67€ 3 839 3 964 4226 4 392 4 530 4 677 5 117 5 355 5 646 
RER CORRE «2 © 1 803 B30) SNS a 7 1 812 1 806 1 942 1 905 1 982 2099 2355 2 497 2 426 ET 
PASSES Riso 1 087 BR tannins ses 597 999 1103 1195 1179 1 257 1314 1 484 1734 
B28; RE. 604 Bay a te Ate 702 762 645 772 791 697 776 836 865 
PSS LE ce as 1 640 Love RE TTE 0 1601 1985 2258 2 387 2 234 2 552 2 221 2 037 2 309 
BR ne  s 531 Bos: EN Ae pe Se oe 815 926 880 1018 891 931 876 960 898 
EVE Tea ae oe 302 B37 ae ae) ee ee 344 370 358 312 340 366 345 379 348 
BEA en, = er 304 BE47 | ses Cane 158 334 258 315 428 346 239 294 319 
BRAS SSSR ET" «1: 455 BEA) Bee ec: Te Se 330 540 396 432 505 472 476 589 554 . 
Others — Autres. . . 7 621 Others — Autres. . . 7155 7706 7013 7413 7307 7603 7318 7695 7763 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. | 


49, Co-operative societies — Sociétés coopératives 


SN - à 
ES Re RE 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


eee 
PS 


Number of societies — Nombre de sociétés . . . . . , 424 419 427 424 420 420 
Membership — Nombre d'adhérents . . ee <> 22829 23111 22930 22848 22670 22590 ee kd 4 
Paid-up share capital (thousand HK tes — ~ Capit versé : ; À 
(milliers de dollars HK) . . . . NAN 1724 1747 1760 1769 Ee. yi | 
Loans granted (thousand HK dollars) — Prêts consentis (milliers a pal os ru 4 
EAGLE 6030 ELKO ee dl A Er He 11925 11463 11284 12051 sae se ce 5. TE 
“=! . 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


50. Housing — Habitation 


1971 19731 
= Urban — Rural — Urban — Rural — 
Hos a Wirbaind Rurale Total Dre Er 
uscholds (thousands) — Ménages (millers). 2 2... ww ee, 847 766 81 946 853 93 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . 4.5 ee jo 4.3 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propri¢taires . . 5. à … «© à à 4 à + sw à 18.1? 
CR LOCALES ee eine. de: en er Un tive à Me, cae oes Tove 
ventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . . . . . . 651 564 87 696 634 62 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . 2. 2. 2. 2 we. 605 535 Al 636 587 47 
Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyennes (pièces par logement). . Sul SL Sal 3.1 3.1 3.3 
Average density3 (persons per room) — Densité moyenne’ (personnes par pièce) … . 1:9 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur). 89.9 97.2 34.3 94.3 97.8 52.0 


Toilet — Cabinet d’aisances 


Any type — Type quelconque 


SE ONE SUR CR RE IE eer PPO. OS a 3 66.0 71.6 23.5 69.2 72.0 35.6 
Data based on results of sample survey. 1 Les données sont fondées sur les résultats d'une enquête par sondage. 
Data refer to households. : Se 2 Les données se rapportent aux ménages. 
Estimated by the United Nations Statistical Office. 3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


51. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1968 1969 1970 shaft 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


rafic accidents — Accidents de la circulation 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 9935 10175 11020 12280 12798 12814 10996 11448 12345 13862 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 11935 12477 13560 14963 16415 16355 13965 14323 15749 17 856 
Persons killed —— Morts 6. GG) . <2 @ os 27 349 326 381 383 442 482 363 372 351 372 
Persons injured — Blessés 2 2. sw Ste 11586 12151 13179 14580 15973 15873 13602 13951 15398 17 484 

dustrial accidents — Accidents du travail (industries) 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 9413 12295 12695 20927 19113 30518 31014 34405 45057 49 854 
Persons Killed —— Morts à 4 « « «% à «© « » 128 176 116 139 121 304 234 212 249 265 
Persons injured — Blessés . . . « « «© « «© « 9285 12119 12579 20788 18992 30214 30780 34193 44808 49589 
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INDIA — INDE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Midyear population! — Population au milieu de l'annéel | 
PATES a aes : ee ae 515.41 526.99 538.81 551.07 562.91 574.81 586.66 598.43 613.30 625.80 638.39 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité ne Be ae gee 7 i 
(naissances vivantes) CE TRS TR ee ee canes ima 36.8 36.9 Pee oy 2. = i cer 4 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . DE No 15.7 14.9 : ñ F i i 
i i i imati été révisée être d’accord avec les résultats du recensement de 197]! 
1 i b ised i da with 1971 census and include the Indian-held part 1 Les estimations ont été révisées pour être ; : r = I 
ae eee CHa 1971 pe include Sikkim which became a constitu- y compris la partie du Jammu et Cachemire occupée par l Inde. A rt 1971, y comprib! 
tional state of India on 26 April 1975. le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l'Inde au 26 avri 75. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


1 March 1961 Census! — Recensement du ler mars 19611 1 April 1971 Census — Recensement du ler avril 1971 
i Density Population? Density 
A a ee Area — (population ee —— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie he 0 A] r. 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 
439072582 226208008 212864574 3268090 134 548159652 284049276 264110376 3287782 167 
1 Including Andaman, Nicobar, Laccadive, Minicoy and Aminidivi Islands; excluding Sikkim; 1 Y compris les iles Andaman, Nicobar, Laquedives, Miniquoi et Amindivi; non compra 
except for census figures, also including Jammu and Kashmir (area 222 800 km?), population Sikkim; sauf pour les chiffres de recensement, y compris également le Jammu et pry © 
of the Indian-held part of this territory numbered 3,560,976 at 1961 census. (superficie 222 800 km?), la partie du territoire occupée par l'Inde comptait 
2 Including Sikkim which became a constitutional state of India on 26 April 1975, habitants au recensement de 1961. 


2 Y compris le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l'Inde au 26 avril 1975. 


3. Estimated population by age and sex (I July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 
All — Under 1 — Pe ‘et = 
bec eR <a py a 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes—Les deux sexes . . | «© «© 5 « . 638 388 —— 93075 —— 86 701 78 475 67 744 56 667 47 819 41 389 
Male——Masculin’ 5 «05. « # 8 w « « 330 421 47 784 44 484 40 551 35 214 29 264 24 445 21 067 
Remale—— Remini | 5 wos . « +. = + 307 967 45 291 42 217 37 924 32 530 27 403 23 374 20 322 


Age (in years — en années) 


35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 4" 70 cn 


0 ans 

Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 36 102 31 201 26 350 21 523 17 012 12 944 9 281 12 105 
MA MUR, 18 514 16 271 14 033 11 635 9 193 6 900 4 868 6 198 
Hemaler—shéminina® UE, Bt) 2 BE ee 17 588 14 930 12 317 9 888 7819 6 044 4413 5 907 


ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
4. Unemployment! — Chômage! 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 
Le dr 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITP 1968 
er 
Total unemployed by occupational groups — Nombre 
total de chômeurs par profession . . . , , . 2946 3286 3845 4797 6292 7907 8393 9059 9562 10513 11635 
Professional, technical and related workers — Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 
SÉRIE RTE) NS 0/1 248 285 319 336 381 404 434 491 545 606 4 
Administrative and managerial workers — Directeurs 
et cadres administratifs supérieurs . . . , . 2 5 6 7 7 9 9 8 7 8 9 oom 
Clerical and related workers — Personnel administratif 1 
et travailleurs assimilés... ~ 3 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 if a 147 164 20 272 349 { er a me + val 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
SERVICES) Te i Tel BE LP alee TN 5 118 120 145 178 219 264 236 261 273 290 1 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . . 6 ll 13 15 17 21 23 24 30 30 33 
Production and related workers, transport equipment, 7 
operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 
non agricoles et conducteurs d’engins de transport 7/8/9 416 417 473 391 539 689 933 1020 999 1045 
Workers not classifiable by occupation? — Personnes "4 
ne pouvant être classées selon la profession? . . . x 2018 2297 2722 3665 4852 6168 6295 6724 17293 7 826 “ua 
Res ee office statistics, Applicants for work on the “live” register. June and 1 Statistiques des bureaux de placement, Demandeurs d'emploi restant inscrits. Juin et 


décembre. 


és 3 à : 
Including persons seeking work for the first time. 2 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 


176 


ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


5. Index numbers of employment! — Indices de Vemploi! 


(1970=100) 
ISIC 1968 
code — 
faced 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
CITI 1968 
n-agricultural sectors2 — Sect 2 
eandicuin: ee de eurs non agricoles? . 93.5 95.7 100.0 101.1 105.0 108.4 LPO AIS 115.9 
q ying ndustries extractives . . . 2 100.9 10 
eee man bourse Ë 0.2 100.0 98.9 103.2 1127 121.0 128.7 133.7 cows 
food products — Produi : L S Jen ties aa 3 95.2 97.0 100.0 102.2 1065: 109.1 W119 110.7 IGA 7532 
P — Produits alimentaires . . . . 311-312 91.3 94.1 100.0 101.0 
oe eee : 0 1053 1102 1175 . seks à 
D TR ee en Cr 313 83.3 88.9 L000 10599 133/85 6122/2 7276 . 
‘400 A LEUR i, so? Bunty PTE ne 114.9 100.0 105.0 133.1 144.6 108.3 ; 
oy à MMS 0 OMS RUE 4 97.0 TOOOMMTL7 118511841207 
lothing — ; à 
ee Habillement 4: ce 322 93.1 93.1 100:0 103.4 210.3 %120:7 I31.0 
er, leather products — Cuir, antides encuir. . 323 104.2 108.3 100.0 100.0 104.2 100.0 104.2 
peta — Chausures 4. « . . . . 224 er hey cin 
sa — sie oi ale PF aay Ore ats! ov eta Fe 331 93 88.5 100.0 96.6 96.6 100.0 105.7 
| ure — meublement SN ites ; 332 116.7 100.0 100.0 77.8 77.8 83.3 94.4 
aper, paper products — Papier, articles en | papier : 341 88.6 92:9 100.0 102.9 107.1 112.9 120.0 
rinting, publishing — Imprimerie, édition . . . 342 96.3 9740 100.0 100.7 107.4 105.2 105.9 
hemicals — Industrie chimique . . 951-352 SiS 96.7 100.0 109.3 115.0 118.7 126.8 
um refineries — Raffineries de pétrole + 353 100.0 109.1 100.0 63.6 63.6 63.6 63.6 
roducts of petroleum and coal — Dérivés du pétrole 
et du charbon . . MO A TEE A 83.3 100.0 100.0 100.0 116.7 125.0 158.3 
tubber products — Acacesc en crontchode PCT : 355 90.0 94.3 100.0 88.6 90.0 95.7 100.0 
Dust products — Articles en matière plastique. . 356 70.6 88.2 100.0 158.8 176.5 182.4 188.2 
ottery, china, earthenware—Grès, porcelaines, faïences 361 96.3 92.6 100.0 88.9 92.6 96.3 100.0 
lass — Verre . . 362 927 92/7 100.0 96.4 101.8 105.5 110:9 
ther non-metallic mineral products: — Autres produits 
minéraux non métalliques . . . . . . . 369 93.3 96.1 100.0 109.6 1211.2 117.4 119.7 
ron and steel — Sidérurgie . . CRT ote rc 371 92.8 94.4 100.0 1124 121.38 1241 130.5 
Yon-ferrous metal — Métaux non eae At Say 372 89.5 97.4 10005 118:4 128:9 12111 1347 
fetal products — Produits métalliques . . 381 96.7 97.6 100.0 87.7 91.5 92.9 96.7 
Aachinery (non-electrical)—Machines (non électriques) 382 92.5 95.6 100.0 102.8 105.3 107.8 115.3 
lectrical machinery — Machines électriques. . . 383 86.3 90.2 TOGO LOS Aye Zoe LoL 123.0 
‘ransport equipment — Matériel de transport . . 384 94.7 97.0 100.0 87.0 88.1 95.5 98.8 
scientific, measuring, optical etc. equipment — Matériel 
scientifique, de précision, d’optique, etc... . . 385 100.0 100.0 100.0 110.5 1105 115.8 115.8 
)ther manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . 390 94.2 97.1 100.0 95.6 95.6 99.3 101.5 
nsport, storage and communications - _— “Transports, 
ntrepôts et communications! . . . . .. . 7 98.1 98.4 100.0 102.4 104.0 105.2 107.3 1088 110.0 
statistics of establishments. 1 Statistiques d’établissements. 
pus working proprietors. Y compris les propriétaires exploitants. 
À Mars. 
osts, telegraphs and railways. March of each year. 4 Pois télégraphes et chemins de fer. Mars de chaque année. 
6. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ing and quarrying — Industries extractives 
oal mining — Mines de charbon . 47.7 47.7 47.7 47.9 47.9 47.8 47.8 47.8 47.5 
fetal mining — Mines métallifères 47.0 47.2 47.3 47.2 47.5 47.4 ATT 47.4 46.9 
Tours actually worked. 1 Heures réellement effectuées. 
IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April —lexercice commence le Ier, avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
rernment final consumption expenditure — Dépenses de con- 
ymmation finale des administrations publiques 30.5 34.2 37.7 44.3 47.3 507 60.0 71.6 77.4 
rate final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
on finale privée . 262.4 285.1 296.8 319.6 351.9 430.4 522.0 529.3 535.9 
ease in stocks — Accroissement des Stocks : 1.6 5.8 10.3 12.8 6.7 19.8 41.4 31.3 24.4 
ss fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 53.8 59.0 63.2 71.0 78.8 88.4 109.6 134.9 156.8 
orts of goods and services — Acide pang de biens et de 
Vices 16.0 16.2 16.4 17.8 21.5 26.6 36.9 49.5 5727 
: imports of goods ‘and services — Moins: importation de 
iens et de services 18.0 17.5 19.0 21.8 23.3 29.5 44.2 51.4 49.9 
ss domestic product in purchasers’ els Produit intécieur 
ut aux valeurs d’acquisition! . 332.8 368.5 403.9 435.3 480.2 591.9 698.6 738.8 796.2 


ncluding statistical discrepancy. 


1 Y compris erreurs et omissions. 
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1978 


1978 


1978 


INDIA 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 

8. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 

(fiscal years beginning 1 April —lexercice commence le ler avril) 

(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1975 1976 1977 1978 


1968 1969 1970 1971 1972 


Eee eT Ea ry ae ere ee ET 0 506.3 518.3 547.6 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 250.2 274.3 294.8 312.3 342.9 439. 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 38.5 44,5 5127 58.1 64.4 70.9 89.8 100.4 120.3 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure . . 2 288.6 318.8 346.5 370.4 407.3 509.9 596.1 6186 667.9 
Compensation of employees from the ‘rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
MONT. aes —0.3 —0.3 — a —  —0.1 —0.1 —0.1 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 23 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . Pa ib 1. LE CINE —29 —25 —28 —29 —30 —31 —28 25) 
Indirect taxes — Impôts indirects .§ 97. «955 wo. - 30.1 33.5 38.6 45.2 51.8 58.8 74.8 88.0 97.0 . 
Less: subsidies — Moins: subventions . 2.8 2.9 3.4 4.2 5.5 7.1 8.2 8.7 13.6 3 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché. 313.4 346.6 378.9 408.5 450.6 558.4 659.7 695.4 749.1 om 5 2 


Other current qansiors from ine rest of the world: net ~ Autres 
transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde . 1.3 12 12 1.6 LS 1.9 27, 5.3 TE 
National disposable income — Revenu national disponible . . 314.7 347.9 380.2 410.0 452.0 560.2 662.5 700.7 756.1 


9. Composition of gross capital formation at current producers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs de production courantes 
(fiscal years beginning 1 April —l’exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1977 1978 | 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 6.3 6.8 8.9 10.2 tne Fr — a =" ue +. 
Non-residential buildings! — Bâtiments non destinés à l’habita- 
tion!) als 13.0 13.7 15.0 13.6 
Other construction except land improvement — Autres cons- 
tructions (non compris les aménagements fonciers) . . 10.5 12.5 12.3 15.5 
Land improvement and plantation and orchard development? -- 
Aménagements fonciers, plantations et vergers? . . . . 3.6 357 4.1 4.1 
Transport equipment — Matériel de transports . . 3.5 4.3 6.1 8.0 
Machinery and other equipment — Machines et autre matériel 16.5 17.5 16.8 19.5 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and like — Repro- 
ducteurs, animaux de trait, vaches laitières, etc. . . 0.4 0.4 0.5 0.6 wate ary ! æ Se ree ey. 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 53.8 59.0 63.2 71.0 78.8 88.4 1096 134.9 156.8 172.6 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 1.6 5.8 10.3 12.8 6.7 19.8 41.4 31.3 24.4 11.5 
Gross capital formation’ — Formation brute de capital? .  . . 51.1 62.8 71.3 79.4 80.3 111.8 139.2 
1 Including residential houses of public sector and private joint stock companies, 1y compris les maisons À usage d'habitation dans le sectteur public et les sociétés par actions 
2 Excluding land improvement activity of public sector and private corporate sector. privées. . à 
Tien tre diese 2 Non compris les activités d'aménagement foncier du secteur public et des sociétés du sectew 
£ pancy privé. 
3 Y compris erreurs et omissions 


10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut’ aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April—lexercice commence le ler avril) 

(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 : 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche BF mes Pat ME Hes à 147.1 161.4 173.9 180.3 197.8 265.1 292.5 
Mining and quarrying — Industries extractives ; re 3.3 3.7 3.7 3.9 4.2 4.6 7.3 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 41.7 48.6 53.2 58.6 65.0 77.0 99.3 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . : 3.1 9.7 4.2 4.5 4.8 5.1 6.5 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 16.5 18.4 19.9 22.0 24.5 26.0 29.4 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 31.8 34.7 40.7 44.2 49.1 61.3 79.0 
Transport, storage and communication — FO entrepôts 

et communications . . . 15.9 17.2 18.9 20.5 22.6 25.4 30.2 
Finance, insurance, real estate and ‘business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

prises. « 14.9 16.2 21.0 23.4 25.8 , 

Public administration and defence — Administration publique è M an 

et défense . . 13.7 15.0 16.4 18.3 19.7 22.2 28.6 
Community, social and personal s services — Serrices fovrnis À 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 17.6 19.0 17,5 19.2 21.0 23.7 27.2 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut | 

ail cout destitactorsity nr nd > sete ne 305.4 337.9 369.4 3948 434.6 540.3 634.8 


1 : aw 
Gross domestic product at factor cost, 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
11. The gross domestic product! by kind of economic activity at constant prices of 1970 — 
Produit intérieurbrut!, à prix constants de 1970, par genre d'activité économique 
(fiscal years beginning 1 April —lexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ee hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 
ee ee eae ee ee D Mee eee at à 173.9 172.9 161.6 174.0 170.2 19 
ining and quarrying — Industries CXIRACHVGgme sar eae ee User RE be 3.7 3.8 4.0 4.1 44 . ma ee 
puce ree: Seaman ui et ee ae eee, 93.2 54.7 57.0 59.6 60.3 62.8 68.6 JA 
Ys Gas and water — EÉlectivité, gaz eteau © 2? ,  . . à . 4.2 4.4 4.6 4.7 5.0 57 6.4 6.6 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . . . 11919 20.2 21.2 19.8 19.4 20.9 23.7 25.6 
Tholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, | 
restaurants et hôtels . . RSR ER ce a RE clk Ce 40.7 41.4 41.6 43.3 44.8 48.8 51.2 53.7 
ransport, storage and comunication — Transports, entrepôts et communications 18.9 19.7 21.0 21.8 22.5 24.5 25.9 27.2 
nance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 
immobilières et services fOuUnMISLx entreprises =e sc ee 21.0 221 22.8 2913 2841 24.9 271 28.8 
ublic administration and defence — Admunistration publique et défense. . . 16.4 17.8 18.6 19.8 21.0 22.5 23.6 24.9 
ommunity, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services 
BORIAlRa CEs seh vices POS On EEE re er) 8 Siew Sas 17.5 18.0 18.4 18.9 19.4 19.1 19.6 20.2 
ross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des facteurs 369.4 375.2 371.0 389.4 390.1 4246 431.2 462.5 
L Gross domestic product in factor values. 1 Produit intérieur brut au coût des us 
12. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April —Vlexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
An Fe —— DAR TME RM, a) a RO Des ee eG 30.0 41.0 45.9 49.8 53.2 71.3 87.8 99.6 Siete 
onsumption of fixed capital — Consommation de capital fixe . 16.9 19.2 22.4 24.7 Died 321 SVS) 44.0 47.7 
apital transfers from the rest of the world, net — Transferts nets 
de capital provenant du reste du monde . . . . . . 0.4 0.2 0.5 0.8 0.4 16.9 0.1 1.8 5 
inance of gross accumulation — Financement de l’accumulation 
RL CS I A CE Be Oy, QP s 47.3 60.4 68.8 752 SPSM20/ 9) 125.7) 1454 Fe A Fe 
icrease in stocks — Accroissement des stocks RCE TE" 1.6 5.8 11.4 127 7.8 18.5 38.1 30.3 26.7 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 53.8 59.0 63.8 71.6 81.9 88:9) 10748" 31s) laos 
urchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 
du reste du monde . MA oe ot Oe ee a aes were iets Mere ats divs ees Son se 
atistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . —43 —19 —2.7 —A7  —5.6 0.3 —13.0 —18.6 —25.0 
et lending to the rest of the world — Prêts nets au reste du 
monde LS LUE CLR TER ET —3.9 —25 —3.7 —A44 —2.8 12.7 —7.3 25 : 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
13. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million hectares — millions d hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 19738) TAN 7 SOS CO 77 see Los 
este ROC CS Ge © QU NE 64.2 64.7 63.9 63.9 63.7 65.4 65.7 65.6 66.4 . 
ot available for cultivation — Surface non cultivable. . . 47.3 se 46.2 44.6 44.7 41.8 41.2 40.8 39.5 - 
srmanent pastures and grazing lands — Prairies et pâturages 
Peano OC? iS (.-td . Sis sad. 13.8 13.3 13.0 13.3 13.0 1297 12.8 12.8 12.6 
and under miscellaneous tree crops and groves (not included in 
net area sown) — Cultures arbustives et plantation (non com- 
prises dans la surface ensemencée nette) . . . . . . 4.0 3.9 4.4 4.3 4.3 4.5 4.2 4.2 4.0 : 
ulturable waste — Friches cultivables . . . . . . . 16.2 19.1 15.8 1725 17.5 17.4 17a 16.9 17.6 ; 
allow land: Jachères: 
Fallow lands other than current fallows—Autres que normales 8.8 9.1 9.6 8.8 8.4 9.3 8.8 9.2 9.5 5 
— i 11.9 14.1 12.3 10.6 12.3 1522 11.6 16.5 12.5 ‘ 
Current fallows emporte MT eee nts 2. as ee 
ee, ; gj | 1640) 159.1 162.0. 165.8 1652 W620) 169.6 Ieee T71.2 
otal cropped area Surface moissonnée totale. . . . . 28 1381 142.2 
Net area sown — Surface ensemencee nette . . . . . 140.1 137.0 138.4 140.8 140.2 137.6 142. : 2 
2 7 th — Terres donnant plusieurs récoltes 
sie 5 NE i ; : 2 ae Ce 23.9 22.1 23.6 24.9 24.9 24.5 26.8 PEN 23.9 ae ae. 
14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
(million hectares — millions @ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
rigated land! — Terres irriguéesl . . . . . . + . 2722 29.0 30.2 31.1 31.6 31.8 32.5 33.7 34.4 . ahh 


irri 1 rficie irriguée nette, 
Net irrigated area Supe 4 
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INDIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)! 


15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ee he ES ee ee 


oe oe a a a ee 
All crops! — Ensemble des cultures! (1969/1970 = 100)2. . 98.9 97.3 103.8 111.5 111.2 1023 1124 1088 1253 116.5 192.7! 
road eae — Grains eae F À : : 98.7 97.3 104.0 112.9 111.4 102.3 110.3 104.3 1272 1157. 1374 
Cereal (OSES Sao a) 5 ees eh a eee 97.7 98.2 1041 1141 113.2 41043 113.2 106.4 128.8 117.8 1366, 
Pulses — Légumineuses . . Fa ee 106.7 90.2 103.1 104.4 97.7 87.6 88.5 88.8 115.3 100.3 1042, 
Non-food grains — Grains non le nie AIS Re à 99.0 97.4 103.6 108.7 110.9 102.2 11730 1183 121.3 118.2 “1325 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . . . . « «+ . 105.4 92.4 102.2 116.1 114.3 95.3 1145 1149 123.8 104.1 116.5) 
Fibres) a aa a ee ee 108.5 98.1 102.4 89.3 1209 101.5 115.4 119.4 1034 1063 123.3 
Plantation crops — Plantations he: ig pies She 96.1 103.0 1009 1148 112.7 121.8 1258 130.9 129.9 139.3 152.2 
Miscellaneous crops — Cultures diverses ER Sgteapsvr 85.0 104.2 1108 106.9 99.2 1049 121,4 117.2 116.9 131.4 I518 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 95 102 103 98 107 101 113 110 119 123 
Food — Denrées alimentaires . . . «© + «© » 91 95 102 102 97 107 100 114 111 120 124 
Cereals — Céréales . . 92 95 102 103 99 108 96 115 110 125 128 
Per capita food production— — Production dimenGare oe habitant 95 98 102 100 93 100 91 101 96 101 102 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 96 98 102 100 94 101 88 102 95 105 105 


1 L'annce se termine en juin. 


1 Years ending June of year stated. 
2 Base initiale, 


2 Original base. 


16. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 


Ce geal 2 RS RS RC ee Ou | Tarr : 36437 36967 37680 37592 37758 36688 38286 37888 39475 38511 40001 
Jowar — Sorgho . ES te EE es ees 18423 18731 18605 17374 16777 15513 16716 16189 16092 15778 16273 
Bajra — Millet a chandelles ae ST CD RE 12808 12052 12493 12913 11773 11817 13934 11285 11571 10751 11033 
Maize Mase ae DU. CO: CAF à. + 5583 5716 5862 5852 5668 5838 6015 5863 6031 6000 5700 
Ragi — Eleusine . . FERMER Gaz 1: 2291 2238 2783 2472 2425 2329 2960 2484. 26380 24968 2682 
Small millets — Millet à petits grains NME HET 4857 4746 4733 4783 4477 4265 4567 4466 4672 4680 4740 
Wiheat-—= Froment << . « «5 * 8 us « S 9% 14998 15958 16626 18241 19139 19463 18583 18110 20454 20922 21203 
Rarleyo——<Orge. a1, Re eS 14 Ba ee ORO 8375 2758 2765 2555 2455 2449 2650 2885. 2802 2241 15 
Pulses — Légumineuses 
Gran "Por cches © bee Gee ee Ve bee. 8257 7105 7751 7839 7912 6968 7761 7092 8320 7974 8258 
Tur nos Pap lft alts Rat eo er Va CUIR 2665 2529 2669 2655 2346 2424 2646 2529 2671 2566 2628 
Other pulses — Divers TS LS Ce LS 11727 11630 11603 12040 11893 11524 13020 12454 13460 12443 12661 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts —"Arachides 7 3. . 6 à eC 7553 7 088 7125 7326 7510 6990 7024 7063 7222" 7043 Viva 
Sesame — Sésame . . DR Re ES is 2654 2423 2309 2433 2392 2288 2386 2234 2170 2279 2306 
Rape and mustard — Colza et moutarde ST Re Tr <5 3244 2870 3172 3923 3614 3319. 3457 3690. 3339 S128 38 
Linseed — Graines de lin . OT ear Fr ae n 1777 1697 1803 1897 2064 1726 2038 2071 2119 1888 1951 
Castor seeds — Graines de PIC . 3 . « « «© » + 439 394 402 439 453 426 546 590 375 496 540 
Fibres 
Cotton (mt) —="Fibres devcoton =.) « « 29 & wu a 7995 7596 7731 7605 7800 7679 7574 7562 7350 6885 7815 
JUCCMEE ee 2 ple!) à CHU vo we 880 529 768 749 815 700 793 664 584 737 795 
Mesta. . . RE ee, a Dee ee 321 280 322 330 296 293 370 319 330 352 361 
Other crops — be pra 
Tea? — Thé2 . 351 353 354 357 359 360 362 363 ae ar +. 
Rubber8 (calender year) — ‘Gaowtchouc® (annie svileta: : 123 133 141 149 155 166 171 178 — ee 1 
SHPAICARE =——=Gannea sucess se mr, 2047 2532 2749 2615 2390 2452 2752 2894 2762 2866 3220 
Tobacco — Tabac . . 5 Bee ee es 424 440 438 447 458 445 462 381 368 432 450 
Potatoes — Pommes de terre MURS : Oe? of ee 501 524 496 482 492 505 543 587 622 620 664 
Chillies (dry) re PROS (Gece) neo we ea Gey Lg 788 663 682 783 753 682 739 686 740 782 766 
Goconuts =" Noimide coco, Gey 060. 0 | 924 988 1033 1046 1088 1099 1102 1116 1126 te PE 
1 Crop year endin , 1 npa e PET a nn 
2 Finn yar se Lon ANNE 
Tappable area. 3 Superficie exploitable. 


17. Production of principal crops! — Cultures principales: production! 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Food grains — Grains alimentaires 


Cereals — Céréales 
Rice (cleaned) — Riz (nettoyé) . . . . , . 37612 39761 40430 42225 43068 39245 44051 
abs 39579 48740 41917 52676 
aie — ee F ds ados eee ee 10048 9804 9721 8105 7722 6968 9097 10414 $504 10524 11818 
Sue — let à chandelles . . SR. COR 5185 3802 5327 8029 5329 3939 7519 3272 5736 5853 4711 
à aize ag, EV ieee as eee a eee 6270 5701 5674 7486 5101 6388 5803 5559 7256 6361 5947 
aah — Eleusine . . NPA AURA ER 1884 1648 2117 2155 2208 1923 2072 2136 2796 2045 2904 
millets — Millet à petits grains es CT 1907 1804 1732 1988 1669 1552 1966 1613 1924 1752 2113 
i — ee ae ee ee ee ee on - ey 20093 23833 26410 24735 21778 24104 28846 29010 31328 
— unes cars Fr cœur 4. Be 4 2716 2784 2577 2379 
ee 2371 3135 3192 2344 2309 
gan = POLS CNICHES.-(ga tel Neg er CU Ré ae 5971 4309 5546 5199 5081 4537 4099 4015 5879 5424 5451 
all ide MT du Or a ec CSS 1741 1816 1842 1883 1683 1928 1408 1834 2099 1725 1888 
pulses NCIS is MAR. ta Oia)! NID 4390 4293 4303 4735 4330 3442 4500 4165 5161 4212 4 459 
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INDE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Production of principal crops! (continued) — Cultures principales: production! (suite) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


il-seeds — Graines oléagineuses 


sae ndnuts (nuts in shell) — Arachides (en coques) . . 5731 4631 5130 6111 6181 4092 5932 5111 6755 5264 6068 
em fe Sésame 2. oN TS RE TE. Fe 445 422 488 562 449 385 485 392 479 422 486 
ape and mustard — Gales et noue SN he a RTE 1568 1347 1564 1975 1433 1808 1704 2252 1934 1551 1618 
Minsced = 1Graines ide lin & 2 . «. 5 5 5 . .. 438 329 469 ATA 529 428 504 564 600 419 504 
Castor seeds — Graines de ricin . . : 121 116 123 136 154 145 229 210 143 179 256 
‘ibres (thousand bales of 180 kgs each) — (miler em pee de 180 kg) 
Cotton? (lint) — Fibres de coton? . . NAT TPE 5777 5447 $564 4763 6950 5735 5958 6758 5950 5839 7103 
D ER ln a CR on lee 6320 2931 5655 4938 5684 4978 6220 4471 4440 5353 5338 
SO Elid » yd Se Doe ecu Le Ce. ie”. 1272 S06) 230) 1255 MAISON 2 NT ASS MTS 274 1746) 1-780 
ther crops — Autres cultures 
Teas — Thés , . sone 402 394 419 435 456 472 489 487 
Rubber (calendar year) — iGaouichene (année ie) vo 71 82 92 101 112 125 130 138 
Sugarcane (million metric tons) — Canne à sucre (millions 
OT LONTES) BE ee See ee US NN; 96 125 sts) 126 114 125 141 144 141 153 182 
Hobacco TAPIE as a ese 369 361 337 362 419 372 462 363 350 419 445 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . . . : 4232 4726 3918 4807 4826 4451 4861 6225 7306 7171 8153 
Chillies (dry) — Piments (secs) . vir 501 399 395 520 494 412 497 441 526 419 468 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco Galion: de noix) 5321 5546 5859 6075 6124 5997 5851 6030 6122 ae ah 
1 Cro year endin une of year stated, 1 
2 In ee ae < 170 Le cach, : 2 TESTE: NIELS oe ar ery 
3 Financial year. 3 Exercice financier. 


18. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1968 1969 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Avestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 


Horses (incl. ponies) — Chevaux, poneys . . . . . . 1050 1050 1000 980 941 930 900 900 900 900 900 
Mules — Mulets . . ur EE QUE al TRE aa 80 85 87 106 100 110 120 125 125 128 
Asses (donkeys) — ee Se Pee ae. & 1040 1020 1000 980 994 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
Cattle — Bovins. . . . . . . . . . . . . 176731 177 086 177 442 177 814 178 380 178 331 178 580 179457 180 350 181 092 181 651 
Pics ——SEOreinsiees Als Lu SES sl NS be elk. 5588 5887 6202 6533 6884 7252 7639 8048 8479 8732 8834 
Recep Oyvinsi ech se ee val ae a à 41330 40991 40656 40323 39993 40000 40000 40000 40000 40352 40432 
Mrs CapAnS ee ff ae a foe sk | Oe es 65549 66036 66526 67026 67517 68018 68523 69032 69544 70060 70704 
Enfaloest=1bufiles © sos «eb 0 47 54609 55364 56118 56876 57428 58649 59560 59853 60150 60398 61043 
Camels — Chameaux . aoe LOOP LOOP 10205 TONI SOS CIS CS OR S OIL 7 
Chickens (million heads) — PPoutes (millions de AD : 120 123 127 132 138 139 140 141 142 143 144 
Avestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 

Wool — Laine 

CPAM MESSE CU GS iaes ee + ee ew 23 22 29 24 19 19 19 119 20 20 21 

Grease Engst 6 BS). kl OL, Mn, 37 35 36 39 31 30 31 31 32 33 33 
Milk — Lait 

Cow Vache est bee noe DL AE DL ‘. 7100 7420 7630 7850 8100 8400 8400 8424 8424 8424 8424 

COMMERCES Fie >, Tae SOUS w MNP abo - 590 600 610 630 650 670 680 688 700 708 T7 

puis DUHESSE oa me CO 2 : a 8e. 12600 13180 13800 14400 15000 15600 15850 16100 16350 16500 16749 


19. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


OE ae 25000 15000 27/000) 40/000) 49600 cs st0 my 30,000 
enzene Hot —  Héxachlorocyelohexane ee ee 0000015 5000210 000 22910008242108082595008288/850 
indane . vtt. CET VAE 500 400 650 400 40 110 108 
Idrin and similar incecticides — Aldine ef insecticides dec ce etre . . . : _!l0000  1J/000. 12000. 127700. 9520. 9721035050 
oxaphene — Toxaphène . . RS LOT EUR 3000 5000 4250 2000 8210 860 4350 
ther chlorinated hydrocarbons — ue hydrocarbures chlorurés: nse Bye Ae. Oe 2000 2250 6000 5000 3000 500 au o 
arathion OL AOL CE RP ane ss ANDRE, eer be EC wombs Fe 9000 9480 9500 8140 11610 9220 11 470 
lation... At: 7000 10200 13500 14500 14920 17500 29 330 
ther organophosphorous ei. — Autres de organigues phosphorés it he 3000 7570 14050 12100 16190 16490 53750 
arbamates . ae eee | 0. CU. UE, SA: sé 20000 30000 45000 50000 25000 25340 34240 
RSS P00) HO BSG, 45 DA Seen 25000 10670 
— Composés cupriques . 50 8 000 45 
eae Re à ji P x 10000 16620 22700 18000 13580 17000 27540 


ther fungicides — Autres “fongicides 1000 1000 1100 6050 530 1290 1780 


ls — Produit it t aitemeat de semences: + composés organi- 
ea ae nd re oo 40 110 120 90 520 2650 
— de EP Oe. ORES. IMG, eee 1500 1840 7500 3700 3550 64 
ther herbicides — Autres herbicides Se cen kon arent 


ides = Pope. 2000 2500 3500 2500 1200 6020 810 


ther fumigants — Autres produits pour fumigations RS CRE ED. AN. «cr ead 
i ee ee ee ee 3 
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INDIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1978 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total : : 107 597 108 388 111 901 114718 117 564 120756 124 197 127 595 131 152 134 372 
Industrial wood — Bois: de oeuvre et d' aise ; 9107 9388 9792 10130 10425 10988 11715 12311 12974 13213 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses : ; 5755 5965 6190 6415 6415 6615 6947 7388 7854 8123 
Pulpwood and pitprops — Bois à cee et bois de mine . 1265 1330 1430 1490 1730 2038 2375 2470 2605 2510 
Other industrial wood — Divers . 2087 2093 2172 2205 2280 2335 2398 2458 2515 2577 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation : 98 490 99000 102109 104 588 107 139 109768 112 482 115 284 118 179 121 159 
21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total : : 1756.1 1851.6 1637.3 1958.0 2255.3 2328.0 2400.0 2 540.0 
Sea catfishes — = Mathoirons : 50.6 48.9 41.2 47.4 71.4 72.9 49.6 52.3 
Ponyfish — Blanches ‘ 49.4 32.7 32.6 31.8 65.6 55.8 53.8 56.8 
Croakers, drums — Sciaenides . > 41.9 36.9 39.1 36.8 58.4 115.4 98.1 103.6 
Indian oil-sardine — Sardinelle des Indes ; 226.0 209.3 125.4 72.7 187.5 182.8 197.8 208.9 
Anchovies — Anchois 38.4 30.3 29.6 37.9 94.9 42.9 54.2 57.2 
Clupeoids etc. — Clupcoides, etc. à 6 81.6 85.4 TE2 95.7 111.8 0 117,2 194.6 205.5 
Indian mackerels — Maquereaux de l’Indo- pacifique : 139.2 204.6 121.2 69.9 41.1 49.6 69.7 73.6 
Shrimps and prawns — Crevettes . 121.7 148.8 159.7 207.7 246.3 237.8 196.1 206.7 
Others — Autres . 1077.3 1054.7 1017.3 1358.1 1428.3 1453.5 1486.2 1575.4 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
22. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970—100)1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
General — Indice général . 88.5 95,1 100.0 104.2 110.0 112.0 114.3 119.7 131.4 138.3 147.7 
Mining and quarrying — Industries extractives 96.7 98:9 100.0 101.0 105.0 105.38 113.1 127.4 136.8 139.9 1414 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 88.7 95.4 100.0 1042 1100 112.2 113.0 116.1 127.5 195.1 144.3 
Food products — Produits alimentaires . 74.4 88.3 100.0 99.0 101.6 97.0 98.0 107.0 110.5 118.4 138.6 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs 93.9 93.8 100.0 105.3 99.1 102.0 1238 114.8 152.4 164.6 220.2 
Textiles : 101.7 97.3. 100.0 95.9 103.4 102.0 98.9 101.3 1056 103.3 110.2 
Footwear etc. — Chatisauces, a. 1191 107.8 100.0 104.0 93.5 94.0 89.9 90.9 90.6 80.4 73.6 
Wood and cork — Bois et liège . ; . 10921202 100.0 108.7 98.9 72.0 124.4 110.4 114.2 131.4 1242 
Paper and paper products — Papier et articles « en pe ipier ; 85.2 92.9 100.0 104.4 104.2 112.0 118.1 109,8 110.7 112.8. 1214 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir . 169.2 147.1 100.0 92.0 98.2 125.0 109.7 1242 1107 1042 72.2 
Rubber products — Articles en caoutchouc . , 93.4 99.5 100.0 1123 1183 116.0 1199" 1226" FAT “zie” ase 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques é 90.5 98.2 100.0 110.5 124.0 126.5 1259 18917 155.5 1716" tees 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du 
pétrole et du charbon 4 86.9 94.5 100.0 106.1 106.1 111.4 #1128 119.1 1248 182.7 1409 
Non-metallic mineral Sg a Produits minéraux non 
métalliques 2 78.0 S10 1000°° 1085 1140 1160 11738 1244 1894) 147.4058 
Basic metals — Métaux communs 92.7) 10187 10007 "101.7 107.3 98.4 98.7 115.4 187.9 144.8 144.9 
Metal products — Ouvrages en métaux . 73.7 91.6 100.0 97.6 99.3 99.0 125.9 1268 133.7 187.0 1548 
Machinery — Machines : 7 82.0 93.8 100.0 106.3 98.5 112.0 146.1 152.7 1648 179.8 201.3 
Electrical machinery — Machines électriques ‘ 75.3 87.5 100.0 110.0 117.8 118.0 129.3 120.2 1265 1455 150% 
Transport equipment — Matériel de transport . 104.7 103.6 100.0 9210 100.0 1110 “1169 AlL8) 1288) 1245 . 1938 
Electricity — Electricité . 79.7 90.0 100.0 107.2 1168 117.7 126.3 138.0 160.0 165.4 183.6 
1 Original base. 1 Base initiale. - 
23. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Coal — Charbon ; 70813 75411 73698 71824 75658 77870 84080 95890 100870 100294 101 489 
Lignite and brown coal — Lignite et hs arbon brun : 4126 4188 3545 3660 3067 3320 3040 2790 3895 3630 3613 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel ra 8653 4846 4548 5322 5928 5732 6682 8509 10625 12120 15629 
Crude petroleum — Pétrole brut . 5853 6723 6809 7185 7373 7198 7490 8283 8659 10185 11270 
Manganese ore (Mn ce. — Minerai de manganèse (teneur 
de Mn) 622 556 632 681 615 561 556 584 666 665 wa 
Iron ore (Fe content) — = Minerai de fer (teneur de Fe) . 17474 18459 19654 21582 22155 22369 22157 26147 43194 42194 37870 
Bauxite À : 961 1085 1374 1517 1684 1297 1114 1274 1448 1514 1648 
Chromium ore (cr,0, content) — ~ Miséui ds dôme Chéhieuf 
de Cr;0;)... : 101.3 110.3 185.2 138.7 139.8 141.5 197.1 2435 1949 170.0 A 
Copper ore (Cu content) — - Minerai de cuivre 2 (teneur de Cu) . 10.2 10.4 10.3 12.0 14.6 17.2 20.8 24.2 29.1 31.3 25.1 
Magnesite — Magnésite Bi 253 298 354 296 251 193 266 313 330 403 420 
Gold — Or (kilogrammes) 3588 3062 3241 3656 3290 3278 3145 2825 3132 2854 2616 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) | : 2,9 3.2 1.5 3.8 4.4 4.3 4.6 2.6 3:2 13.0 
Zinc ore (Zn content)1 — Minerai de zinc (sch de Zak 6.9 70 8.2 8.4 9.5 14.7 18.7 22.2 27.1 27.3 38.8 
Asbestos (metric tons) — Amiante (tonnes) . 9187 9876 10128 11139 12359 12460 23285 20312 23727 20000 : A 
Salt — Sel 5044 5173 5592 5424 6521 6860 5913 5843 4836 5329 6693 


ee 


1 Content of concentrates. 
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1 Contenu des concentrés. 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


eat, fresh! (¢n terms of carcass weight) — Viande fraichel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . 

Mutton and lamb — Mouton et agneau 

Pig meat — Viande de porc . 

utter (including ghee) — Beurre (y compris le ghee) - 


Theat flour (large mills only) — Farine de froment (grands 
moulins seulement) . 

igar, raw — Sucre on : 

igar, refined — Sucre raffiné . 

ydrogenated oil (vanaspati) — Huile hy drogénée ‘(vanaspati) 
ser (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’ hectolitres) . 
igarettes (thousand millions — milliards) . 

otton yarn2 — Filés de coton2 he 

loven cotton fabrics? (mzllion metres) — hu de CRE 


(millions de mètres) . . 

Tool yarn — Filés de laine : 

Toven woollen fabrics3 (million ce) — Tis as fines 
(millions de mètres) . 

foven rayon and acetate fabrics (million metres) — To de 
rayonne et d’acétate4 (millions de mètres) . ; 

te manufactures — Articles manufacturés en jute . 

Hessian 

ywood (million square ml. Coneeplaané Cars de 
mètres carrés) 

ewsprint — Papier journal ‘ oss 
inting and writing paper — Papier d'i imprimerie et d’ "écriture 
ther paper and paperboard — Autres papiers et carton 

yres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3 
Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et inotoeyelcites ; 
ubes (thousands) — Chambres à air (milliers) 

Automobiles — Véhicules automobiles . ; : 
Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et ob cles SA 
phuric acid (100% H,SO,) — Acide sulfurique (100% 
GOT.) L 

ydrochloric acid (100%, HCl) — Mode cHlorhydrique. (100% 
CH) . . 

itric acid (100%, HNO,) - —- Rade nitrique (100%, NO,H) . 
austic soda (100°/ NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 
da ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100% CO,Na,) 


itrogenous fertilizers5 (N arate - i eas azotés® (teneur 
de N) . 
1osphate Érélisess (P,0 Ë content) = Engrais phosphatésé 


(teneur de P,Os) : 

astics and resins — Plastiques et résines . 

troleum products — Produits dérivés du rele 

Motor spirit — Essence à moteur 

Kerosene6 — Kérosènef . ; 

Distillate fuel oils — Huiles légères ‘ 

Residual fuel oil — Huile lourde 

leet glass (thousand square metres) — Verre plat (milliers de 
metres carrés) 

ment — Ciment 

g iron — Fonte 

cel ingots — Lingots en acier 
uminium ss Et Per A 
wing maélides (housandsy - = haciidesth coudre (milliers) 
ectrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 
dio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 
(milliers) … . 

otor vehicl fest (thousands) _- = Véhicules à à moteur? (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . ; 

Commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires . 

torcycles (thousands) — Motocyclettes (milliers) 

-ycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 


A 


1968 


170 
355 

51 
422 


1 371 
2 375 
2 188 
474.2 
192 
80.4 
981 


7 896 
18.8 


12 


993 
1 085 
398 


28.42 
31 
394 
308 


2712 
25 034 


2 534 
18 644 


369 


195 
39.6 


1 378 
3 020 
4 290 
4 061 


14 859 
11 943 
7 074 
6 448 
120.1 
423 

1 466 


1 369 


44.6 
35.0 
65 

1 952 


1969 


172 
361 

52 
425 


1736 
4190 
3 859 
481.9 
239 
99.7 
951 


7 708 
18.9 


13 


894 
986 
278 


23.98 
35 
415 
351 


3 050 
22 192 


2 371 
17 252 


1160 


17 260 
13 624 
7 305 
6 468 
132.6 
408 
1555 


1735 


43.1 
35.2 
84 

1 934 


1970 


176 
366 

52 
428 


2 429 
4 634 
4279 
520.8 
311 
62.9 
965 


7 849 
40.8 


13 


933 
954 
350 


23.57 
37 
445 
379 


3 058 
21 592 


2 726 
16 036 


1 189 


54.6 
17 
361 
446 


705 


225 
110.4 


1501 
3 622 
4787 
4 239 


14713 
13 956 
6 896 
6 234 
181.1 
178 
1574 


HA 


45.2 
40.6 
101 
2 100 


1971 


179 
371 

52 
432 


2 504 
3 959 
3719 
590.4 
364 
65.8 
881 


7 356 
42.7 


29 


973 
1 087 
347 


27.54 
40 
464 
316 


3 512 
20 086 


3 426 
13 665 


16 884 
14 928 
6 740 
6 124 
178.2 
329 

1 960 


1 982 


50.3 
40.6 
107 
1 826 


INDE 


production 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
180 182 183 184 186 187 
377 384 385 388 390 392 
52 53 54 57 60 63 
438 444 449 562 570 570 
2834 1954 1746 1683 1783271362 022 
3707 3988 4489 5048 5033 5019 se 
3413 3669 4133 4646 4653 4637 6588 
602.4 466.8 3540 458.4 546.0 579.0 652.0 
509 585 576 579 817 1063 ele 
62.1 64.1 60.5 59.3 67.2 68.0 70.8 
972 9381007 988 1005 846 910 
8025 7770 8285 8033 3884 3225 3244 
43.7 35.3 40.4 46.8 41.5 
25 18 23 29 23 
Sig 887 850 846 993 O00 
1256 1164 LOS W135) 195) 1186 son 
332 325 330 298 317 350 343 
31.07 33.63 35.64 30.19 35.18 moe Doe 
42 44 55 52 57 57 49 
444 457 502 497 530 560 584 
324 330 358 350 372 394 389 
3698 3767 3975 3830 3638 4067 4453 
22522 21959 25936 24808 23797 27316 BOD 
3747 3633 3624 3657 3392 3570 
15096 14418 19300 17207 16867 15228 
1302 1316 1294 1333 1635 2018 2220 
77.8 83.4 110.1 193.4 235.0 me 
20 379 372 458 536 474 Ane 
391 412 432 443 501 518 549 
486 477 510 541 564 568 576 
908 966 970 1109 1394 1844 1969 
290 330 324 331 320 538 650 
106.8 104.4 86.4 82.8 87.6 103.8 118.3 
P58) 1647" 1290" 1222" Pola AGO 15256 
3593 3482 2860 32385 3579 2486 2415 
5608 6118 7118 7130 7308 8185 8 524 
3682 3924 4238 4976 4782 5408 5563 
17652 16590 12150 14820 19728 20736 19968 
15785 15016 14319 16248 18685 19318 19625 
7 2075 oa 72488359" 91996" 1OOlOm S718 
6836 7297 6680 7865 9251 9830" 9.949 
179.1 154.38 128.9 167.4 211.4 183.9 205.7 
319 258 343 264 362 382 254 
2290 2092 2332 2171 2382 3252 3036 
1938 1646 2059)" 54 S676") Sts 920 
48.1 51.3 48.5 35.6 38.3 46.4 45.5 
41.4 46.2 40.0 34.0 34.4 39.0 48.6 
136 162 182 218 281 276 stays 
2273 2541 2484 2175 2644 3058 3480 


ee EEE aE a ae ae 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


Factory production only. 

Beginning 1976, mill production only. 
Including fabrics of non-cellulosic fibres. 

Years ending June of year stated. 

Including jet fuel. 

Production of military vehicles is not included. 
Excluding wheeled tractors. 
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l'animal. 
2 Production d'usine seulement. 


3 À partir de 1976, production des ateliers seulement. 


ay compris les tissus de fibres à base non cellulosique. 


5 L'année se termine en juin. 
6 Y compris carburéacteur. 


7 Non compris la production des usines travaillant pour l'armée, 


8 Non compris les tracteurs à roues. 


INDIA V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Construction — Bâtiment 
(value in million rupees — valeur en millions de roupies) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 3 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of employees — Nombre de salariés . . 902 942 949 1 081 1 193 1118 1 083 sete Sele Sick 7 
hers Fate of id — Salaires et traitements des 7 . ee 
Val f tructi t oI = Va rd lac nstruction 
whos ee ia pe . mue Saut 40206 44656 47641 50237 59750 64172 77293 95351 108 002 
New construction and eet repens: — Nour die soni: 
tion et réparations essentielles . . . 32829 36084 39031 40930 49827 53180 63756 80075 90985 
Cc ft d t — Ré tions courantes et 
re oe sig eae: =e a . + RR 7377 8572 8610 9307 9923 10992 13537 15276 17017 
Value added — Valeur ajoutée VERS CRE Je CN: 16520 18450 19930 21960 24479 25986 29372 36009 41692 
Building construction authorized — Construction autorisée 
All Buildings — Tous bâtiments . ae ; 92539 94770 97049 100188 96677 92531 99951 87943 77 764 
Residential buildings — Bâtiments à usage d' habitation à 76838 79992 82733 84566 83014 77728 84098 73041 64 509 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 15701 14778 14316 15622 13663 14803 15853 14902 13255 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings — Tous bâtiments . ; 54315 56103 54304 54977 53112 50497 54603 51843 51 280 
Residential buildings — Bâtiments A usage d' habitation : 43704 46368 45906 46515 45914 42567 45978 43401 42930 
Non-residential buildings — Autres batiments. . . . 10 611 9735 8398 8462 7198 7930 8625 8 442 8 350 


26. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 


Gross output in factor values — Value added in factor values! — 
Production brute au cotit des facteurs Valeur ajoutée au cout des facteurs1 
Branch of industry — Branche d'activité Ee ITO: ft 40 ET RS Te SEES 
1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
All industry2 — Toutes industries? . . . NE ee, eee 2-4 201844 266029 306 221 ioe 79 985 5 
Mining and quarrying? — Industries extre ieee, sey wae : ae 2 5739 8640 12270 13187 4228 6629 8001 . 
Coal mining — Charbon . . Rte: 210 2946 4397 6905 7 309 2317 3734 4883 4 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 861 1757» 2322 29375 587 811 971 5 
Metal ore mining — Minerais métalliques. . . . . . . . . 230 870 1132 1507 1778 574 915 1032 A 
Other mining — Autres minéraux . . s UNS CENT AE | 290 1062 1354 1536 1725 750 11169 1155 . 
Manufacturing8 — Industries amet rtress MNT ho 3 185 805 244 472 276 828 314 299 46399 62010 64152 72872 | 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 311/2 34077 43881 49431 53155 3713 4969 5363 6298 
Beveragess.— Poissons aero. She Gi SE Sepa! see Oe es 2 313 947 1166 1203 1693 290 399 351 577 
HÉODACCO = MIA DAC fee ee eae Saree yh oS we US Pe: 314 4238 4829 5494 7207 751.9 131L 1254 ae 
Textiles ; 4 LTÉE 321 36079 46244 48288 53766 11206 13173 11934 12 382 
Spinning, weaving and finishing “= ‘Filature, dissent et t finissage ph 3211 33989 43894 45512 50653 10854 12751 11444 11923 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 494 610 928 1438 92 111 181 300 
Leather and leather and fur pr — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1388 1507 1750 : .276 131 203 213 306 
Footwear — Chaussures . . | 324 402 489 240 604 141 169 48 182 
Wood products, except furniture — Produits ds: bolas saut meubles bé: 331 1782 (457° ESS! 156 289 379 367 412 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 130 145 172 164 38 42 49 46 
Paper and paper products — Papier ct articles en papier . . . . . 341 3450 5548 5525 5660 1157 2159 1979 1774 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 2739 4516 4310 4288 988 1903 1710 1508 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 2592 3095 8025 37765 1078 1172 1195140 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . Fe 4. ae se 351 10110 15943 18124 20376 3470 4915 4724 5148 
Other chemical products — Autres produits chimiques se Wa te CRE 952 12840 17165 19737 22254 3343 4430 4959 5599. 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . 353 3466 9949 12300 15049 581 994 1078 1744 
Miscellaneous products of ‘potas and coal — Divers dérivés du pétrole 
et du charbon . Us Rte Ree gees 354 1357 2501 3313 4018 232 465 S66 894 
Rubber products — Produits en caoutchouc. ‘ PTT EN CE 355 3196 4387 6146 5953 737. 1100 1382. «1254 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique nca. . . US 356 1084 1306 1452 2218 307 284 299 456 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. .… , 361 330 306 401 462 143 LLY 153 161 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 847 1197 1182 1 302 284 389 356 369 
Other non-metallic mineral proie — Autres FAN minéraux non 
métalliques HAT Dre EN à 369 4452 5510 7110 8165 1288 1576 2016 2264 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie debase. . . ah 371 17411 22579 27496 30303 5042 6695 7488 8019 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. 372 2936 3781 4864 5861 653 1054 1106 1653 
Metal products, except machinery, etc. — oom en métaux, sauf 
machines, etc. “ 381 5436 6836 7108 8335 1494 1845 1880 2189 
Machinery, except electrical _- Machines . non élections ; 382 13579 14856 16921 20150 2404 4745 5197 6308 
Office, computing, accounting AN — De bureau, À ealeuler ct 
comptables 3825 267 519 790 814 114 258 325 344 
Electrical machinery, apparatus étre. —— = Machines, appareils, etc, électriques 383 11150 13844 16774 19180 3482 4252 4938 5196 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 1543 2040 2230 2675 604 803 824 915 
Transport equipment? — Matériel de transport? . . ni 384 11235 13607 14396 16411 3536 4431 4460 5165 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales us 3841 983 1202 1089 1460 415 548 450 503 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . ‘ 3843 5810 7403 8340 9538 1693 2158 2347 2865 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. . . a 385 663 865 1030 1219 247 309 365 418 
Other manufacturing industries = - Autres industries manufacturières Fa 390 794 869 963 1222 270 322 301 449 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . , , , . 4 10300 12917 17123 21 144 5472 5866 7832 9189 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . 410 10040 12640 16786 20624 5380 5766 7735 8934 
Electric light and power — Electricité . RATE 4101 9839 12382 16501 20 381 5321 5650 7651 8887 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau a. 420 260 277 337 520 92 100 97 255 


= Net of non-industrial costs. 1 Net des coûts non industriels. 

4 Excluding minerals prescribed under the Atomic Energy Act. 2 Non compris les minéraux imposés par la loi de 1’ Energie atomique. 
Establishments with 10 or more workers using power, or 20 or more workers not using 3 Etablissements qui occupent. plus de 10 travailleurs et qui utilisent une force motrice, où 
power. plus de 20 travailleurs et qui n'utilisent pas une force motrice, 


VI. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


INDE 


27. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
otal production of primary energy — Production totale de 
l'énergie PE 1. € 83 851 85606 88928 87949 91841 94225 100 749 114623 121 088 He 
Coal and lignite — Houille et lignite 72175 72030 74864 73032 76670 78966 85083 96811 102157 99747 
Crude petroleum — Pétrole brut 8604 9883 10009 10562 10838 10581 11010 12176 12729 15856 
Natural gas — Gaz naturel . eee Pee &, 522 693 650 761 847 819 955 1 216 USL ade7 or 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 2550 3001 3405 3594 3486 3859 3701 4420 4684 
rade — Commerce 
Imports — Importations 16231 16800 18365 21477 22806 25021 24786 23456 23855 
Exports — Exportations 1071 1138 1 283 677 468 803 532 522 510 
inkers — Combustibles de soute 1 005 860 880 934 773 859 707 857 986 
28. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
stalled capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
I+ P Total 14296 15520 16271 16889 17990 18456 20345 22249 23689 
Hydro . 5909 6138 6386 6615 6788 6968 T5020 O46) OAS 
P Total 12,957 14.102," 14 709°" 15254" 16.282 16 664 1891720117 21539 
Hydro . S907 6 135 6383 6612 6785 6965 7 $29 8 464 9 026 
oductionZ (million RWh — millions de kWh) 
I+ P Total 51642 56543 61212 66384 70516 72795 76678 85926 95335 
Hydro . 20733 23056 25263 28034 27206 28982 27882 33311 34827 ented O08 
P Total 47530 51989 55828 60926 64546 66689 70190 79231 89200 92196 103 229 
Hydro . 20723 23046 25248 28024 27196 28972 27875 33302 34817 
At 31 March of following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
Years beginning April of year stated. 2 L'annce commence en avril. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
29. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéi Fat — Lipid cs 
Fa bp ge a RES, Fr ne A) Galeries 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
503 470 480 289 273 284 2 053 1 886 1 976 
tal . | 57 53 59 |) 2968 1237001603 
Cereals — Céréales MIE 324 291 314 : à a A . 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 4 4 1 179 173 184 
— si , miel 3 3 3 : 5 : 
Sugar, syrups, honey sue sirops, mie a + 70 14 12 10 146 141 117 
Pulses — Légumineuses sèches . 3 3 3 30 30 30 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 18 18 18 ; 4 : ss a 30 
Fruits including melons — Fruits et melons . : : : 37 42 42 6 6 6 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 6 6 6 
aa E i Uf 8 10 1 1 1 4 5 5 
ish — ie he ee ‘ca MR. RE 
: F 7 75 75 
i — lattiexc. D A 39 39 39 43 44 45 
Milk and prod. excl. butter Lait prod. lait exc. beurre a3 ied 198 118 108 114 
Fats and oils — Graisses et huiles . 
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INDIA 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


30. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Tend whe late inne mR Sis. ac, uke | Sa) rumen 184 190 201 214 225 237 248 260 273 286 
Sugar SOUCI amet mtn CMLEen Gee «ee ower 2400 3122 3767 4438 3911 3827 3790 3859 4016 4232 «+: 
COtOn ICONE 1157 1164 1197 1127 1193 1236 1272 1254 1925. 1193. i 
Nieto IEE Gg as Oo ee 6k Te 17.0 ||20.3 23.0 21.8 21.4 18.5 21.4 25.0 22.1 ae 7 Ÿ 
r — Caoutchouc 
aaa Naturel wet et. ke bate Leen CON: 84.2 86.7 86.5 93.1 101.1 123.3 183.5 129.1 133.5 142.8 1582 : 
Synthetic — io CRT eet oe ee 24.5 30.8 31.8 36.7 38.1 24.7 21.6 31.8 33.4 34.5 37.5 
Steel — Acier . . se Ne cl TE RE 5819 6059 6432 7710 9227 8232 8449 8413 8202 Les D: 
Tin — Etain . SE ER. 4.27 4.47 4.80 4.00 3.00 4.60 3.00 2.85 3.00 2.71 2.58 3 
Phosphate fertilizers4 — Me D matt CNE: CU 236.5 389.2 419.8 462.0 565.0 581.0 649.9 471.0 466.8 635.3 867.5; 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotést . . . . . . 799 1131 1360 1487 1760 1839 1829 1766 2149 2457 2915) 
Potash fertilizerst — Engrais potassiquest . . . . . . 129.8 154.2 209.4 228.2 303.0 347.0 359.9 336.0 278.3 318.6 505.0) 
Newsprint — Papier journal . . . + + >» … « « -; 145.4 190.4 181.5 246.9 195.8 160.9 196.1 152.8 157.8 wae ar © 
Energy Oo ERNEST rs ee ey 93.4 95.1 97.5 102.6 1086 112.4 116.7 127.6 1932.9 
1 Figures relate to the annual average of three-year period beginning | April of year stated. 1 Les données se rapportent 4 la moyenne ar ere des périodes de trois ans commençant le} 


ler avril de l’année indiquée. 
: 2 L'année se termine le 31 juillet. ; ; : 
3 Excluding consumption in cottage industry. Beginning 1969, series revised. 3 Non compris la consommation dans les industries artisanales. A partir de 1969, série 


4 Years ending 30 June of year stated. 4 és émise ie 30 fala 
année se termine le in. 


5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


31. Railways— Chemins de fer 
(as at 31 March — au 31 mars) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


2 Years ending 31 July of year stated. 


5 Million metric tons of coal equivalent. 


1978 


Route open for traffic ea — Voies ouvertes au trafic 
(kilomètres)... . . 59339 60014 60138 59997 60274 60356 60441 60508 60 438 
Broad gauge (1.68 metres) — Var large (, 68 m. ae nee 28671 29226 29361 29449 30041 30126 30210 30274 30512 
Metre gauge (1 metre) — Voie d'un mètre . . 25724 25848 25847 25865 25550 25547 25548 25551 25 427 
Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre) — Vo étroites 
(0 OM. COL mm.) . 3 nd eee 4944 4940 4930 4683 4683 4683 4683 4683 4499 
Rolling stock (number) — Matériel roulant Caen 
Locomotives . . Ceca eer rel ene a ear 11597 11555 11348 12158 1l149 11062 112429: 11114 1109 Wem 
Steaml — Vapeurl PR LL SENS. 10226 10046 9700 9397 9222 8968 8847 8682 8496 
Diesel ~ s D PL ae er: ae 892 996 1 091 1169 1288 1431 1610 1702 1 803 
Electric — Electriques. er eat GG hu i 479 513 552 602 639 668 669 729 796 
Passenger cars — Voitures-voy ageurs ee et eee 33884 34475 34811 33395 33675 33980 34530 34523 34604 
Rail cars — Automotrices . . oe ee 82 83 79 85 90 91 90 88 83 
Coaching vehicles? — Voitures ordinaires? SON RON 33 802 34392 34732 22310 33585 33889 34440 34435 34521 
Wagons (thousands — milliers) . . . . . . . . 379.39 383.59 385.65 383.99 382.73 384.28 389.37 390.97 395.25 
Broadigauge —= Vote large « « à «© « «© » «© + 275.76 280.39 282.16 282.40 282.30 284.92 290.29 294.64 300.19 
Other gauges — Autres écartements. . . . . . . 103.63 103.20 103.49 101.59 100.43 99.36 99.08 96.33 95.06 
Traffic3 (thousand millions) — Trafic3 (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 107.29 113.74 118.31 125.46 133.64 135.66 126.35 148.99 160.71 175.21 
Net ton-kilometrest — Tonnes-kilométres nettes4. 2. . 125.20 128.30 127.41 133.31 136.57 122.39 121.37 148.25 154.27 153.44 
1 Including sentinel type up to 1971 and onwards relates to government railways only. ! Y compris type “sentinel” jusqu'à 1971 et se rapportant aux chemins de fer du gouverne-> 
2 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) reserved carriages for public x ment seulement, 
and vehicles used exclusively on railway services. Including electric motor coaches. Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants, les voitures ¥ 
3 Years beginning April of year stated, broad and metre gauges only. lei. réservées et les véhicules de service. Y compris les voitures- yoyageurs À traction 


4 Including service traffic. 3 L'année commence en avril, voie large et voic d'un mètre seulement. 


4 Y compris le trafic de service, 


32. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ET 


Length of roads (thousand kilometres) — Longucur du réseau 
(milliers de kilomètres) .. do, OF, à 826.3 886.1 909.0 964.0 1021.5 1076.3 1138.2 1215.3 
Paved roads! — Routes à revêtement dur! . 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— | 380.4 389.2 398.4 420.8 423.0 449.0 475.1 493.1 
Routes empierrées ou stabilisées . f à 


Earth roads graded or drained — Routes de terre , aménagées 
ow drainées Cn ae pe 445.9 496.9 510.7 543.2 598.5 627.3 663.1 722.2 
Unimproved roads — Routes sommaires . Si PS ; 


Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (mulliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . Gee 2/4 TRE 522.4 578.1 627.2 674.3 735.9 690.1 747.0 760.5 7748 805.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 367.6 403.3 413.9 425.0 448.7 390.9 549.9 577.1 639.5 690.4 


— 
1 Se rapportant aux routes revêtues. 


2 Au 31 mars; y compris les véhicules de la police ou d’autres services gouvernementaux - 
d'ordre public. 


1 Relating to surfaced roads. 
2 As at 31 March; including vehicles operated by police or other governmental security organi 
zations. 
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Vill. 


INDE 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


33. Shipping — Transports maritimes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
1978 
a shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
nee Pétrole : 1 a 2 238 2402 2478 2650 2887 3485 3869 5094 5482 5759 
oe Ss. a a ie 94 233 288 289 288 313 527 657 Wil 
%: and bulk carrier fleets — Mat aies et transporteurs 81 1147 1192 
de vracs . mre. 1 5 BS ae 560 712 790 870 936 MALE) 1 496 1 637 2.045 2 3141 2 550 
rnational sea-borne shipping? —— meee maritimes internationaux2 
Jessels (thousand net registered tons)3 — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette)3 
Fe — $ 15890 16382 16971 17818 17336 19588 19957 20261 21155 20774 
| eared — Sortis ; CE FRET 15775 17533 18087 15088 15003 16434 15743 18505 20577 19 046 
soodst (thousand metric tons) — Marchandisest (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 25526 27037 29973 28347 29004 32027 30750 32120 36153 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 26777 22972 22864 26123 25354 29301 31476 30941 28 989 
As at 30 June. 1 ee 
D oi of ee stated, | 2 D ee en avril, 
Ecleding Eee See ae a à Non compris les ports petits et moyens. 
g ers. Y compris la soute, 
34. Civil aviation — Aviation civile 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 LOTT, 1978 
mber of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefsl,2 . : 10 10 9 12 13 13 13 14 20 
craft hours flown during year2,3 — Nombre a heures de si 
yendant l’année2,3 Je € 35 545 39201 39824 39228 35781 50684 34961 20884 
Revenue — Payantes A 34473 38169 38926 37969 34845 50183 34485 20559 
Non-revenue — Non payantes . 1072 1032 898 1259 936 501 476 325 de 
mber of personnell, 2 — Personnell, a 8821 9194 9909 10208 10426 10791 10837 11046 12 676 
mber of aircrafté — Nombre d’aéronefst . . . 70 71 54 52 46! 45 49 
craft hours flown during year (ihousandsy4 — Nombre 
l'heures de vol pendant l’année (milliers)4 113.17 122.46 100.76 113.25 87.74% 107.6 
Revenue — Payantes ‘ 107.86 118.36 95.12 108.84 83.52° 103.73 
Non-revenue — Non payantes . 5,31 4.10 5.64 4.4] ATEN 07 Ane 
mber of personnel4 — Personnel4 . À 12994 13753 1475915272 15 385! 14 983 15 065 
tal scheduled services — Total des services réguliers Gillions) 
<ilometres flown — Kilomètres parcourus . 60.4 66.6 65.7 59.5 66.8 65.1 53.9 71.7 78.9 St Brie 
’assenger-kilometres — Passagers-kilométres . 2850.5 3287.1 3555.3 3613.2 4557.0 5199.0 4529.0 6002.0 7347.0 8280.0 8 966.0 
Sargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 75.4 96.3 GO 08.4 Sil 76:5) 1447 208i 25079) 280.0 294.9 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 20.9 20.1 18.9 17.6 20.3 20.3 18.8 22.5 25 2 : ; 
ernational scheduled services — Services internationaux réguliers (mzllions) 
<ilometres flown — Kilomètres parcourus . 24.4 2722. 27.9 259 24.6 26.5 20.3 29.8 35.6 
’assenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 1517.8 1713.7 1996.3 2031.4 2563.0 3169.0 2593.3 3584.0 4554.6 
argo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 64.0 82.2 85.7 OST SE 2 IC OST Ol Clea Zoro 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 1192 10.0 hl 7.8 8.6 (Ie) 8.6 10.5 12:5 
As at 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. é 
Data refer to Air India. 2 Les données se rapportent à Air India seulement. 
Years beginning April of year stated. ; L'année commence en avril. 
Indian Airlines Corporation. Indian Airlines Corporation, 
35. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
urists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 188.8 244.7 280.8 301.0 342.9 409.9 423.2 465.3 534.0 640.4 748.0 
: 84.6 
United States = Etats- Unis x : 41.7 52.8 58.8 55.0 58.9 61.6 57.9 54.8 62.0 74.5 à 
ae ae ee ee eee ee 
Sri anced oe ; f Ë y : ; : ; : : : ; 
Fed. Rep. of Germany — Rép. Féd. @ Allémagne À 9,9 14.2 16.3 17.9 19.8 27.1 2972 30.2 34.6 42.6 49.6 
Malaysia and Singapore — i et Singapour . 117 12.6 15.7 25.4 28.5 28.6 2725 27.9 29,2 33.1 34.5 
Japan — Japon : oe a Ps 6.0 8.4 9.4 11.6 16.4 20.7 17.5 20.1 22.9 27.7 27.4 
ae: 8.8 12.1 16.8 16.8 18.0 28.0 27.0 30.8 39.0 48.5 oe 
pe 8.3 10.6 11.9 10.9 9.3 13.1 14.8 17.4 PRN il 24.5 : 
AVE ie Sali 3.9 4.9 6.2 6.2 8.4 6.8 10.1 1125 15.8 19.5 
an 3.6 4.8 7.0 7.0 9.4 1127 11.9 13.4 14.4 18.8 GA it 
34 4.3 49 5.9 Bh] he 2 
South Africa — Afrique d du Sud ts 2.4 2.6 3.4 : 
Kenya . ; s 2.3 3.4 3.6 6.6 Well 8.0 6.0 5.8 6.3 ne 75 
USSR — URSS 221 2,9 2.9 3.0 5.0 oy a. - = 1e 
ys-Bas . 2. 2g 32 a7 85 5 | 
ae cae ae SEC agg igo. wes Minas! Mies Misc me Ware ans 
RU Se ge og HA. GAL BA BAY 062 Bam oe TU 150 
rer g1 469 853 65.0 722 823 908 107.5 1364 1811 202.2 
ers — Autres . . . 
1 Les données de rapportent à avril-décembre seulement. 


Data refer to April-December only. 


INDIA 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


36. Communications 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Domestic — Intérieur . See a ee ee 5811 5941 6201 6336 6328 6748 6901 7049 7109 
Foreign: received — Etranger: regu erg owe 170 173 174 170 173 176 207 213 213 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . a Ve 92 96 103 98 DUT 119 123 135 134 
Telegraph service:2 number of telegrams 7. AA — Services télégraphiques:2 nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . LE a OA 45215 45999 52187 54842 57665 61478 61916 63502 59868 57 804 
Foreign: received — Etranger: regu... ss + | 3250 3386 3440 3575 3507 3540 3524 4185 2256 2460 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . .. J 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 5 
d'appareils en service (milliers) . . . > 1120.3 12167 1293.38 1396.3 1519.5 1637.4 1744.1 1913.8 2 096.0* 2 247.2 
Long-distance calls — Communications ééchoniques à à ane 
distancex(qiions) CS CN NN, 712 78.3 86.0 95.2 1105 111.3 1144 1335 1425 1545 
Telex services? — Telex? 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 25 27 34 39 44 49 58 69 wae Servs +: 
Number of subscribers — Nombre d'abonnés . . . . . 3351 4661 5434 6490 7447 8459 10192 11823 sine a 
1 All postal articles except parcel mail. 1 Tout le courrier, sauf les colis postaux. 
2 As at 31 March of the following year. 2 Au 31 mars de l'année suivante. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1974 1975 1976 1977 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million rupees — En millions de roupies 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 19280 16630 15933 18155 16792 24861 41896 53498 51138 57 943 
Exports (f.0.6.) — Exportations ({f4.6.) . . . . . . 13207 13763 15198 15256 18227 22656 31813 36733 49499 55491 46 81E 
Balance—Solde. . . . . . . . . . ,. . . —6073 —2867 —735 —2899 +1435 —2205 —10 083 -16765 —1639 —2 452 —8 344 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 2571 2217 2124 2421 2217 3210 5174 #6391 5710 6593 "7 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 1761 1835 2026 2034 2401 2923 3930 49393 5526 6222 64HE 
Balance solder ay. ee aes CE, —810 —382 —98 —387 +184 —287 —1244 —1998 —184 —371 —990 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(1975/76=100)} 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Quantum 
Imports — Importations 

General —Indice’géneral 2. 5 2 «3 « « «5% 101 85 88 106 100 
SITC — CTCI section 0 . 75 62 53 40 
SITC — CTCI section 1 . 185 189 52 48 
SITC — CTCI section 2 . 156 152 173 202 167 
SITC — CTCI section 3 . 34 71 68 102 131 
SITC — CTCI section 4 , 222 331 347 416 229 
SITC — CTCI section 5 . 135 82 84 101 128 + 
SITC — CTCI section 6 . 95 82 112 168 156 149 148 100 115 165 «mh 
SITC — CTCI section 7 . 123 86 98 121 112 131 101 100 101 130 | 
SITC — CTCI section 8 . 112 138 126 127 121 136 111 100 100 148 

Exports — Exportations 

Generali=— Indice general” . GO. «942. io. . 68 68 72 73 82 85 90 100 118 114 
SITC — CTCI section 0 . 61 58 69 69 73 74 85 100 99 80 
SITC — CTCI section 1 . 63 64 59 76 126 104 99 100 106 106 < 
SITC — CTCI sectien 2 . 78 81 88 84 83 99 100 100 107 84 
SITC — CTCI section 3 . 149 178 149 93 206 127 82 100 104 91 . 
SITC — CTCI section 4 . 71 30 32 35 83 61 74 100 165 50 i 
SITC — CTCI section 5 . 48 65 80 72 89 112 110 100 122 145 a 
SITC — CTCI section 6 . 91 89 84 85 93 95 85 100 132 143 a 
SITC — CTCI section 7 . 31 40 51 44 48 58 119 100 115 122 
SITC — CTCI section 8 . 24 31 37 42 52 69 83 100 151 154 - 


188 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (continued) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de Péchange (suite) 

(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(1975/76=100)1 


ees ee ee 


INDE 


= 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1077 1978 
t value — Valeur unitaire 5 
mports — Importations 
Generali Indice’general 9 5 ==. 5 yyw, 36 36 36 33 35 49 
se oo CTCI section Om 38 37 36 35 45 66 3 a as 
SITC — CTCI section | 65 97 63 62 66 75 116 100 110 145 
SITC — CTCI section 2 58 56 04 Sl 54 68 109 100 DAS) 108 
SITC — CTCI section 3 20 16 16 16 13 32 97 100 97 101 
ee —= (CANO pection a; 48 50 62 62 60 66 1274 100 Lil 98 
SITC — CTCI section 5 29 81 32 30 28 40 79 100 66 64 
SITC — CTCI section 6 43 46 ol 43 45 59 85 100 97 97 
ee Si ee SRE : 48 52 45 43 50 55 76 100 110 98 
| | section 42 34 49 49 54 57 78 100 115 146 
xports — Exportations 
General — Indice général eee ri. Get cece ts 51 53 54 55 61 74 93 100 107 120 
SITC — CTCI section 0 48 48 48 48 54 72 97 100 102 154 
SITE — CTCI section 1 94 93 57 60 52 69 84 100 99 UU, 
SITC — CTCI section 2 92 04 54 54 58 68 82 100 106 108 
SITE — CTCI section 3 23 15 24 24 A4 34 70 100 87 86 
SITC — CTCI section a 48 4 64 60 88 146 132 100 88 143 
SiG —— Cre section 5) 55 52 51 50 51 57 105 100 107 96 
SITC — CTCI section 6 50 53 Lots) 58 66 78 101 100 115 HS 
SITC — CTCI section 7 56 54 58 63 69 78 69 100 101 108 
SITC — CTCI section 8 nt lue. À 61 64 66 63 69 80 98 100 102 107 
ms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 142 147 150 167 174 151 109 100 110 135 
)riginal base: April 1968/March 1969. 1 Base initiale: avril 1968/mars 1969, 
39. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations ost Aine à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
countries — Tous pays er ee errs TD: 2507.5 2116.2 209416 24094 2235.4 32938 5/0641 6 197-8 5) 102:2 5107.3 60712 
lExp. 1747.5 1828.4 2024.4 2109.8 2348.5 2958.4 3892.0 4364.1 5020.0 4632.2 4668.3 
SCAP countries — Pays de la CESAP Se SG : ie Cie ae SUL .O CLASS 475:9) 494.5) (68836 1 308i4 1 S198 1 245.7 2G 18169076 
Exp. 433.4 478.9 562.6 529.9 605.7 899:5 1056.6 1324.5 1362.7 1282.8 1 330.7 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 157.1 17259" 167.6) -229:2 232.2" 332.4" 7085S) 655.3" = 69410! ale.) 767.1 
ment de la CESAP lExp. T8720 Seah 240.3 233.2 285.4 426.5 551.95 (807-8 710.1 467.6 475.2 
Vestern Europe (including United Kingdom) — fImp. 5896 451g 423:9" (656.1 719s 9547, 10st? 506.1 108735) 2 1G s 12675 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 480.2 4346 459.6 446.3 580.9 761.9 971.6 1014.5 1356.1 1885.7 2123.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . SImp. 182.3 147.1 WAS) 776 5078107 SSL CM 265.7. 32156 05480588 189755;9 
lExp. 283.1 216.1 234.7 215,1 240.0 294.4 384.0 413.9 485.7 583.8 568.8 
ISSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 208 ON ATEN 31138 274.9 9255.2 323.3" 65 072 OO NS 02 005978 
lExp. 319.1 350.1 409.6 A85:8.. 557.0. 582-9 734.8 780.4 778.5 Joe 806.9 
Jorth America — Amérique du Nord fImp. 1 000.0 717.2 764.8 705.8 436.4 767.0 883.1 1633.0 1 500.0 1032.9. 1 286.5 
lExp. 336.3 367.6 815.0 411.6 415.9 443.3 567.9 528,6 653.1 828.5 1 044.2 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 874.9 612.8 614.1 56214 1827.8 57957 708.2 1384.4 1323.5 882.0 1 042.6 
lExp. 2987113262 274.2 S506 740207 508.3 476.7 590.3 768.0 981.4 
outh America — Amérique du Sud . fImp. 10.1 20.2 16.9 10.0 6.8 81.8 65.4 61.4 28 6160 07776) 
lExp. 3.6 3.6 5.9 1742 8.1 7.8 26.3 16.5 13.9 9.0 4.8 
fiddle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. PAL 203.0 262.4 284.2 9127 AL 934.0 950.5 824.8 374.9 1448 
lExp. 173.3 194.4 271.5 269.0 270.7 241.4 534.7 699.5 856.2 626.4 254.9 
40. Composition of imports and exports—-Composition des importations et des exportations. 
(million rupees — millions de roupies) 
1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977! 1978 
orts (general, c1.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
onsumption goods — Biens de consommation 
Food =" broduitssalimentamres’ “| 49 +. os « « 4280 3493 2847 2132 1234 4105 7601 13608 12506 2324 
tierce —" ovens. see «se a os». 6 + « 938 1573 1053 804 937 1158 IP 1 700 1986 4149 
faterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 5765 4632 5471 6207 6100 8539 18198 22569 19140 35214 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement GUN à HE MA ee} ash) SEL EC, ADS) Sole 
apital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 6340 5193 5176 7008 6988 8372 11225 12287 12069 14 846 
orts (national, f.o.b.) — Exportations nationales (7.2.b.) 
pue a i Bees de consommation . “ rer ss 7608 7494 8119 9273 9849 20410 18974 20174 23515 28744 
faterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
Roe ie Gear pour la econ de biens de consommation 2722 39228 3109 3224 4606 5778 7954 8481 10917 13215 
aterials chiefly for capital goods — Matières premieres, 
principalement pour la production de biens d’équipement 1802 1809 2324 1831 1903 eo j a ee ae : ae 
apital goods — Biens d'équipement . 985 1229 1571 1419 1281 1e 4 Ds ee ES 


pril 1977/March 1978 1 Avril 1977/mars 1978, 


189 


INDIA 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


1968 1969 1970 1971 
Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 4031 3207 2718 41969 
SITC — CTCI section | 11 10 3 3 
SITC — CTCI section 2 1899 1768 2003 2129 
SITC — CTCI section 3 13382 1379 1360 1946 
SITC — CTCI section 4 193 296 385 465 
SITC — CTCI section 5 2835 195i) 1973 2185 
SITC — CTCI section 6 2504 2300 3447 4404 
SITE — CTCI section 7 5139 3959 3947 4706 
SITC — CTCI section 8 248 252 326 329 
SITE — CTCI section 9 + SDs 894 700 230 110 
Exports (nutional, f.0.b.) — Exportations nationales (f.à.b.) 

SITE — CTCI section 0 3642 3456 4127 4353 
SITE — CTCI section 1 338 334 2 451 
SITC — CTCI section 2 2120 2314 2517 2406 
SITC — CTCI section 3 121 95 12 116 
SITC — CTCI section 4 120 51 71 79 
SITE — CTCI section 5 237 303 364 354 
SITC — CTCI section 6 6008 6300 6157 6633 
SITE — CTCI section 7 436 554 751 738 
SITC — CTCI section 8 465 631 760 848 
SirCG) — CHG! section) 9 55 51 46 54 


1972 


1 597 
3 

1 899 
2 043 
249 
2 588 
4 495 
5 321 
366 
112 


5 300 
641 
2 644 
320 
263 
404 
8 141 
851 
1 128 
54 


1973 


5 471 
4 

1 841 
5 606 
649 

3 575 
5 393 
6 516 
417 
81 


6 788 
710 
3 623 
153 
321 
582 
9 989 
1 160 
1 788 
68 


1974 


8 852 
11 

2 200 
11 570 
348 

7 312 
7 714 
6 958 
474 
50 


10 192 
823 

4 323 
204 
345 

1 041 
11 669 
2 135 
2 435 
67 


1975 


14 289 


1976 


9 557 


“ 


12 677 
1 027 
5 975 

327 
505 
1173 

20 183 
2 941 
4785 

87 


1977 197 


42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports (general, c.1.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
Wheat and spelt (including meslin) unmilled — Froment {Q. 4350 3183 2923 1740 498 3070 $5000 
(y compris l'épeautre) et méteil, non moulus lV. 2594.9 1843.3 1733.7 1026.0 481.6 3461.0 6981.8 
Rice not in the husk — Riz décortiqué. . . . . fQ. 472 522 361 243 134 36 55 
lV. 574.7. 582.5. 298.2 180.7  i07.1 64.5 121.7 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters exclus) §Q. 130 119 139 159 113 57 14 
lv. 901.8 807.8 988.3 1133.9 908.8 520.5 266.7 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre)— SQ. 45 5 1 — 8 60 24 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) lV. 93.1 10.8 1.4 — 113 1222 37.5 
Crude petroleum — Pétrole brut . fQ. hy 13947 14490 
lV. +7 ‘4 ne ... 4171 9549 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants {Q. 49 26 68 115 215 54 
pour moteurs (essence et autres huiles légéres) IVe a8 21.2 12.5 34.4 33.6 96.4 56.3 
Kerosene and illuminating oil — Kérosène et pétrole JQ. ; 692 290. 1747 1333 1488 1 252 
lampant lV. cp sete 73.9 314.9 292.5 779.0 1088.0 
Joints, girders, angles, shapes, sections etc. of iron and SQ. 61 50 61 132 91 60 180 
steel—Profilés, cornières, équerres, etc. en fer ou en acier |V. 121.6 96.6 156.1 277.8 258.6 271.7 687.8 
Universals, plates and sheets, uncoated of iron and steel— §Q. 259 287 520 885 860 708 755 
Larges plats et tôles non revétus ni plaqués en fer ou en |V. 396.0 463.2 957.3 1422.1 1 408.7 1 430.4 2 363.8 
acier 
Copper and alloys, not refined and refined, unwrought — 10. 34.4 41.9 46.5 50.7 50.3 49.2 39.5 
ae et alliages de cuivre raffinés ou non raffinés, non |V. 302.0 412.8 526.4 431.8 427.3 642.1 664.1 
travaillés 
Steam generating boilers — Chaudières 4 vapeur V. 90.9 44.6 49.6 46.3 95.2 167.4 106.1 
Machine tools for working metal, e.g. boring, drilling 
etc. — Machines-outils pour le travail des métaux, 
aléseuses, perceuses, etc. . V. 166.9 100.8 105.0 148.8 171.6 157.2 208.8 
Steel tubes and fittings, welded or : drawn -— Tuyaux et {Q. 35 27 34 35 38 $1 60 
ferrures en acier soudés ou assemblés lV. 148.2 102.4 129.6 174.3 224.0 2809 414.2 
Metal working machinery other than machine tools — 
Machines pour le travail des métaux, autres que les 
machines-outils . . Ne 182.6 90.0 101.8 93.6 117.6 74.4 96.0 
Conveying, hoisting, excavating and road construction 
machinery — Machines et appareils de manutention 
de levage, d’excavation et de terrassement . 224.6 170.3 120.6 194.4 162.2 249.0 188.0 
Textile machinery and accessories (including bobbins)— à 
Machines textiles et accessoires, bobines, etc. . . . Vz. 170.7 109.0 99.8 144.7 196.8 195.9 180.1 
Electric generators, motors and convertors etc. — ; 
Génératrices électriques, moteurs et convertisseurs, etc. 427.8 315.1 310.8 389.8 526.8 472.2 5948 


1975 


14165 
10 518 
46 
79.3 
1110 
1 127.3 
49 
296.1 
276 

1 099.0 


11.3 
121.1 


164.1 


1976 


132.0 


1004.4 
137.3 
670.6 


1977 


126.7 


876.0 a 
277.1 
605.8 .@ 


INDE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Imports and exports of selected commodities (continued) —Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


uantity in thous. 1 ! 1 ls ] hi 
(q y and metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


42. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (/.à.b.) 
ugar, refined = Sutre raffiné 5. . . . . . JO. 


= — 127 91 3 142 591 1 203 580 70 
lV. 0.4 0.4 99.3 89.7 CuO ee 7a 
Coffee, unroasted — Café non torréfé . . . . . fQ. 28.4 32.0 31.9 lay! 50.4 ae : sr : nae ve ee 
Pee lV. 169.2 185.3 239:9 ZS Sel ont 451.6 513.6 641.2 1140.5 1 911.0 
EEE tees ora 2h ian. Sa AO: 201 174 199 209 193 190 225 212 243 221 
| VW. 1565.1 1245.0 1482.5 1563.1 1472.9 1448.5 2239.9 2368.1 2928.7 5553.2 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . §Q. 53 54 48 57 94 78 75 74 80 89 
| | Vv. 331.6 327.1 314.0 422.5 610.7 684.1 803.6 931.0 966.2 1132.1 
Raw cotton other than linters — Coton brut (linters {Q. 28 36 32 32 38 55 20 52 31 
exclus) lV. 111.0 146.9 139.5 166.4 215.8 324.0 15222, 392% 269.9 7.0 
Mica, uncut, unmanufactured — Mica (non taillé, non fQ. 20.8 24.0 26.7 22.8 27.0 19.1 34.2 1727 141 14.9 
manufacturé) lV. 1346 152.3 155.6 153.8 1661 1268 1818 1463 1797 172.6 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés JQ. 15747 16547 21189 19914 20596 23748 22295 22767 23472 21561 
LV. 884.0 946.2 1172.8 1047.0 1097.9 1328.3 1603.9 2137.9 2384.9 2 408.4 
Manganese ore and concentrates — Minerai de manganèse §Q. CA OOM Oem O47 832 758 10381 786 783 443 
et oS cane lV. 134.6 110.6 139.8 106.0 86.7 90.0 172.0 175.1 191.0 108.4 
Leather — Cuir nl (0), 34.0 33.5 36.3 AN Wheys 18.5 30.8 38.8 74 33.2 
| lV. 7199" 805.3 715.9 901.4 1704.5 1658.7 1338.8 1912.9 2463.0 2 254.3 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . . . . fQ.3 473 446 452 422 511 737 436 487 660 498 
| lV. 714.3 708.3 765.9 782.7 1034.2 1974.5 1683.4 1624.1 2632.8 2336.4 
Jute: fabrics — Tissus deÿjute . < . 2 « « « « JQ: 458 422 353 442 344 336 309 313 267 283 
UV. 1697.1 1680.7 1313.4 1927.0 1660.2 1536.5 1803.6 1558.4 1252.1 1 384.8 
Jute bags and sacks (new or used) — Sacs et sachets de §Q. 168 135 196 214 217 205 258 180 165 341 
jute (neufs ou usagés) UV. 397.4 338.5 549.9 666.3 762.4 648.4 1068.3 800.0 642.0 965.6 
Thousand kilolitres for 1969-1971. 1 En milliers de kilolitres pour 1969-1971, 
OR skin. i Non compris les peaux de serpent. 
: ° En millions de mètres. 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
43. Wages — Salaires 
(rupees — roupies) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 GAL 1978 


griculturel (daily wage rates of agricultural workers — taux 


de salaire journalier des ouvriers agricoles) . . . . . 2.52 2.63 2.87 2.94 2.90 2:93 3.28 3.60 3.74 3.81 
ining and quarrying2 — Industries extractives? 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de charbon 
(gains hebdomadaires moyens) . . . ». + «© . . 49.77 52.31 54,19 56.27 GO.17 72.66 86.60 119587 117.00 
Other mining and quarrying (average daily earnings) — 
Autres industries extractives (gains journaliers moyens) . 4.72 5.49 5:82 5.78 6.46 7.88 9.54 10.51 10.38 
anufacturing3 (average monthly earnings) — Industries manu- 
facturiéres3 (gains mensuels moyens) . . . «. «© « . DOLL 215 002272202852 2507 261 M 26092672 
BRUT AU ei ey On 5 le 204.3 216.8 DX) PRR STAD) PAIL! 284.4 291.0 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures . . . . 1927 1954 2016 207 1 232700 ANT 257-9) 5 2598 
Leather, leather products — Cuir, articlesencuir. . . . 166.4 206.0 fileA RVI PASS) PARE WS H8) 
VOOR Sains SE, oe re OU ire te 125:90 126.7 lel.) LAC 7288 TS 2 T7 ou 
Buewtire — Ameublement ¢). Go = « 4 « « « 165.0 1735 188.8 65:6) 69/8 9 167.20 223/45 2303 
Paper, paper products — Papier, articles en papier. . . 193.0 200.0 223.8 233.6 209.8 269.6 284.3 271.4 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . . . S107) 216.5). 226.0 24215) 27716, 267.3) 9259.3) 9 620954 
@hemicals— Industrie chimique’ =) 2 . 2 En ~ MESA) MATIN Ys) NN yf OASIS) SAO) OS 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon 9,2 cs EAC oer: eee eee mae 241.8 295.1 314.8 302.7 293.4 253.8 252.5 259.9 
Rubber products — Industrie du caoutchouc . . . . . 930.9 2197 237.4 1994 216.2 222.5 2136 238.2 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non 
métalliques Sk gee Mle POS ee PhO, ee, ae. PX: 19225 0IS0 7 TE I 56.7 LG TÉLNLS LOI OS 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base . 233.8 247,7 "239,4 263.8 268.2 262.3 249.5 250.9 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . : :+ - 202.3 2068 2039 214.7 2106 233.7 2346 241.2 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . 189.3 210.00 2290 282.9 2548 2529 255.5 261.2 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . . 222.1 229.3 276.1 256.3 273.0 272.5 269.9 262.2 
Transport equipment — Matériel de transport . . . - 233.4 247.0 254.8 292.5 310.9 301.7 265.0 250.2 
Miscellaneous manufacturing — Industries manufacturières 
diverses 2142 221.5 229.7 250.6 232.2 215.2 230.2 252.9 
Maharashtra state. Years beginning in July of year indicated. 2 December of each year. 1 Etat de Maharashtra. L’année commence en juillet. 2 Décembre de chaque année. 
8 Le nombre d’Etats couverts par la série varie selon les années. Y compris l'électricité, la gaz, 


The number of states covered by the series varies according to the years. Including electri- 


city, gas, water and services. l'eau et les services. 
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X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


44. Wholesale prices of selected major commodities 
(rupees per specified unit 


— Prix de gros de quelques produits principaux 
—roupies par unité) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Food articles — Denrées alimentaires ; ee A2 
i i 1 ¢ int — Riz moyen brut 
iyi een ee hc laa 119.0 111.7 109.0 109.0 109.0 109.0 1385 1498 1498 149.8 1498) 
Wheat coarse2 (Dara) (Abohar) (quintal) - — Froment y 28 1155 1155; 
compris l’épeautre2 (Dara) (Abohar) DE 6 à ; 83.4 86.3 83.9 72.3 77.9 78.2 1102 “110711 
Maize F.A.Q. (yellow) (Chandausi) (quintal) — Maïs (jaune 76 103.4 106.7! 
(franco quai) (Chandausi) (quintal) . . ; v3 60.6 55.8 58.7 53.5 66.6 75.4 124.0 124.7 7 
3 100 lit — Lait (franco Quai 
(Delhi) (100 hires) : “x. Hi 193.7 128.9 127.1 197.5 141.3 166.0 229.2 226.7 205.0 293.8 306.8] 
3 4 1 al — ‘Gh on- ndelasseé 
Tene aaa ee , ) a 1156.0 1199.0 1281.4 1304.2 1307.0 1791.6 2155.0 2060.8 2206.7 2208.5 2 490.8 | 
Edible oils, Vanaspati Dalda (Bombay) (tin of du = 
Dalda (B oîte de 
fe a a SARE Oe 174 20.4 23.4 22.0 22.5 29.4 38.2 42.9 35.1 41.5 39.1 
_ Hil C. l itta 
ie ie ol Fu de | qe 620.8 570.8 670.8 541.7 620.8 754.2 808.3 887.5 895.8 959.2 11935: 
D-29 -fact K uintal — Sucre ib. 29 
er on ae), S à 159.25 157.95 157.05 190.9 191.7 199.9 439.2 443.9 452.9 408.2 295.6 
Tea, plain orthodox B.P. (Calcutta) (Kilogram) —Thé 0 ordinaire 7 13.2 
orthodoxe B.P. (Calcutta) (kilogramme) . - 5.0 4.1 4.8 5.2 5.5 5.0 5.0 10.5 A 15. : 
Fuel power — Combustibles et carburants : 
Coal Kajora (Gd 1) (Raniganj)6 f.o.r. colliery ARE (metric 
= aj iganj)® for. à la 
a a we Po a en 35.0 33.7 34.3 34.3 34.7 38.1 54.7 67.0 77.0 77.0 74.1 
Petrol (ex-pump) Shell Gn bulk) (Calcutta) (illite) = 
1 
an : sie is a ie. Se oo a aie ; 996.07 1 060.07 1 190.37 1 360.27 1 458.0 1547.2 2842.1 2986.8 3019.2 3035.2 3 116.4 
Diesel oil, in bulk, ‘fight speed (Bombay) base Si 
oie Fes aay on pee CHA FRERE 335.2 340.9 337.5 3509 362.3 389.1 9866.4 899.7 899.7 899.7 905.8 
Industrial raw materials — vee premiéres sie 
Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (quintal) — Coton 
brut, MG fin du Bengale (Bombay) (quintal) . 287.3 343.2 370.6 395.0 307.7 403.6 694.5 531.5 692.6 817.2 753.5 
Jute raw (mill lightings) (Calcutta) (181.44 FE — 
Jute brut (mill lightings) (Calcutta) (181,44 kilogrammes)8 415 492°|| 356 366 412 396 || 154 174 192 215 220 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — Laine 
brute, Joria blanc Chaitri (Bombay) (quintal) . . 644.8 651.8 705.8 835.4 1175.0 1484.8 1434.6 1300.0 1150.0 1150.0 1150.0 
Groundnuts bold kernel (Bombay) cee _ Arachides 
gros grains (Bombay) (quintal) . 147,4 203.6 227.9 187.9 206.3 351.8 379.9 307.1 272.2 400.2 324.5 
Iron orel0 (f.o.b., Calcutta) (metric ton) — re ae fer10 
(Ea.b., Calcutta) (tonne) 59.5 606 606 606 S69 646 94.6 92.8 || 32.3 35.5 
Manganese orell Gr. 49.25 per cent cab: (Visakhapatnam) 
(metric ton) — Minerai de manganèsell (49, 25%) f.a.b. 
(Visakhapatnam) (tonne) EMEA ; 201.8 192.7 197.9 197.9 197.9 1183 195.9 197.9 193.5 280.0 280.9 
Manufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides (Madras) (kilogram) — Cuir de vache 
(Madras) (kilogramme) . . 7% 7.8 6.9 8.9 13.6 20.2 11.3 12.5 16.3 16.4 18.3 
Cotton yarn, grey12 16S (Bombay) Chilogrant) x —- Filé Le coton 
écrul2 16S (Bombay) (kilogramme) … . 5.8 6.2 ri 9.1 9.6 7.9 11.9 9.7 11.0 || 14.1 13.8 
Pig iron foundry No. 1 f.o.r. (Calcutta) (metric ton) - as Fonte 
de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne) . . 410.8 440.0 515.0 515.0 515.0 578.8 803.3 864.8 904.5 907.0 927.2 
Cotton fabric, grey, “Sitar”, 109 cms X 36 metres (Bombay) 
(metre) — Tissu de coton, gris, “Sitar”, 109 cms X 36 
mètres, prix de gros (Bombay) (mètre) . . 1.99 2.76 2.25 2.42 2.82 2.90 
Jute bags B twills 1021 gr. — 111.8 X 67. 3 cms — 6” x 8” 
(Calcutta) (hundred bags) — Sac de jute B twills 1021 gr. 
— 111.8 X 67.3 cms — 6” X 8” (Calcutta) (par centaine) 177.2 1984 239.0 265.8 268.5 258.8 3460 $51.0 8088 9365. S787 
Fertilizers ammonium sulphate f.o.r. destination (metric ton) — 
Engrais au sulphate d’ammonium f.o.r. destination (tonne) 444.5 478.2 474.0 474.0 490.7 500.8 730.4 859.6 850.0 850.0 9850.0 
Cement Indian (Swastika) FWL 164 to 23 tons f.o.r. (metric 
ton) — Ciment indien (Swastika) FWL 164 4 23 tonnes 
f.o.r. (tonne) 173.2 184.9 1907 2024 21172 215.75 0086 ‘S27/170 9 O85.8) NSSR TENTE 


a a is See ets age Piel tere sale I 


1 Ex-godown issue rate as fixed by state. Relate to rice coarse from 1974, 

? Replaced by wheat (Dara) at Karnal from 21 September to 27 December 1969 and medium 
at Barnala from 28 December 1969 to 1973 and by Kalyan at Barnala from 1974, 

3 Replaced by buffalo milk at Bombay from 1977. 

4 Relate to Deshi Kacha (crude form) from 1968 to 1969 (January- September) and Belgaum 
(Bombay) from 1970 onwards. 

5 Average control price of all factories in Uttar Pradesh, 

6 Raniganj was replaced by Bihar and West Bengal coal fields from August 1969 onwards, 

7 Inclusive of sale or purchase tax. 


8 Figures from 1970 to 1973 relate to jute raw mill lightings (bale of 180 kgs) and to W.5 from 
1974 onwards (per 100 kgs). 
9 Average of available quotations for the period January-June. 


10 Relate to iron ore and concentrates (except roasted iron pyrites) and iron ore (60 to 67%) 
from 1977 onwards. 


11 Replaced by manganese ore, first grade (48% and over) at Calcutta since 1969. 


12 Data relate to 16S (single) in 1968, to 10S from 10 March 1973 and to 10S(H) from 1977 
onwards, 
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1 Prix sortie entrepôt, fixé par 1’ Etat. A partir de 1974, riz brut. 
2 Remplacé par froment (Dara) à Karnal du 21 septembre au 27 décembre 1969, par froment 


moyen à Barnala depuis 28 décembre 1969 jusqu'à 1973 et par froment (Kalyan) à Barnala 
depuis 1974, 


3 Remplacé par lait de bufflesse A Bombay à partir de 1977, 


4 1968-1969 (janvier-septembre); Deshi Kacha (ghee non raffiné); à partir de 1970: Belgaum 
(Bombay). 


5 Prix contrôlé moyen de toutes les usines de Uttar Pradesh. 
GA partir d'août 1969, Raniganj est remplacé par les gisements de charbon de Bihar et du 
Bengale de l'Ouest, 
7 Taxes sur les ventes ou achats compris. 
8 1970- 1973, les données se rapportent au jute brut, mill lightings (balle de 180 kgs) et au W.5 
à partir de 1974 (par 100 kgs). 
9 Janvier-juin: prix moyen, 
19 Minerai de fer et au concentré (à l'exception des pyrites grillées) et minerai de fer (60 à 67%) 
à partir de 1977, 
: = Remplacé par minerai de manganèse, première qualité (plus de 48%) à Calcutta depuis 1969. 


? Les données se rapportent à 16S (simple) en 1968, à 10S à partir du 10 mars 1973 et à 10S(H) 
à partir de 1977, 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD 
‘ EXPENDITURE = 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES (continued ) 


45. Index numbers of wholesale prices — Indices des 


(April 1970/March 


INDE 
MENAGES (suite) 


prix de gros 


1971=100 —avril 1970/mars 1971—100)1 


19712 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
neral — Indice général . , 
Primary articles — Produits primaires . aa se . ae ae ae os 
Food articles — Produits alimentaires us iQ Le Dé de ae ae Ne 
Food grains — Grains alimentaires fn ie ee 165 ae 152 aes ye 
ee 2 a” 1ise tas) es sy" so) ET 170 
Bennetts TERS, iY lll 129 178 «6186 152 161 158 
Fruits and vegetables — Fruits et légumes 99 ia a a ns a ee Ae 
Milk and milk products — Lait et dérivés du lait . 103 107 AT nm ? 
Eggs, fish and meat — Oeufs, poissons et viande “ee sia ae oe ee Le 
2 : 103 112 135 165 174 173 191 214 
Other food articles — Autres produits alimentaires . 105 99 96 133 151 168 220 192 
ae articles — Produits non alimentaires . 99 101 138 165 144 154 183 169 
ibres AVR ihm ee: 
Oil seeds — Graines oléagineuses . ae = se ne ee ie He 
Pe oe ne 101 105 140 151 157 167 168 174 
Fuel lich 8 ll 4 ide a op Son 114 120 156 421 433 445 474 483 
» power, light and lubricants — Combustibles, énergie, éclairage et lubrifiants . 105 109 118 188 213 230 233 243 
Manufactured products — Produits manufacturés . 108 119 134 163 173 172 179 178 
Food products — Produits alimentaires 4 116 143 167 185 188 180 190 161 
Edible oils — Huiles comestibles . ae ee: 89 93 136 172 150 126 179 161 
Sugar, khandsari and gur — Sucre, khandsari et gur eee a 137 181 193 197 217 213 194 152 
peverages, tobacco and tobacco products — Boissons, tabac et produits du tabac . 107 111 118 142 160 169 169 177 
Textiles ES D à 5 109 112 127 156 151 151 170 77 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 109 114 120 174 187 180 183 192 
Leather and leather products — Cuir et produits en cuir . : 111 141 169 184 198 226 226 251 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en caoutchouc . 102 103 105 129 155 158 157 174 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . . 101 104 LL 156 174 AI 173 176 
Non-metalic mineral products — Produits minéraux non métalliques . 108 115 120 151 185 191 192 207 
Basic metal, alloys and metal products—Métaux communs, alliages et ouvrages en métaux 103 112 128 168 182 189 193 206 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . 105 110 118 147 171 171 171 180 
Miscellaneous products — Produits divers 102 108 115 158 169 166 177 182 
Original base. : 1 Base intiale. 
Average of 9 months from April to December. 2 Moyenne de 9 mois: avril-décembre. 
46. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(1970=100)1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
sam 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . 103 99 100 103 102 118 159 150 127 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . 98 93 100 105 105 118 148 159 155 
Ratio (R)/(P) — Rapport R/P 106 96 100 99 98 102 108 95 82 
Original base: 1944. 1 Base initiale: 1944. _ 
47. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970—100)1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
justrial workers — Travailleurs industriels 
All items — Tous articles . 96 95 100 103 110 128 165 174 161 174 179 
Food — Alimentation 98 95 100 102 108 131 171 178 156 172 173 
Clothing — Habillement . 91? 94 100 113 123 141 189 199 199 217 234 
ricultural labourers — Manoeuvres agricoles 
All items — Tous articles . ; 99 96 100 99 108 127 171 186 149 165 164 
Food — Alimentation ; 100 95 100 98 108 129 176 190 147 164 163 
ban non-manual employees — Employés non manuels urbains 
: ; 93 95 100 103 109 123 150 161 158 169 176 


All items — Tous articles . 


Original base: Industrial workers, 1960, prior to August 1968, 1949. Agricultural labourers, 
July 1960/June 1961. Urban non-manual employees, 1960. 
Average of 5 months from August to December. 


ee 
1 Base initiale: Travailleurs industriels, 1960, avant août 1968, 1949. Manoeuvres agricoles, 
juillet 1960/juin 1961. Employés non manuels urbains, 1960. 
2 Moyenne de 5 mois: août-décembre. 
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X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


48. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages 


(October 1973-June 1974 — octobre 1973-juin 1974) 


Monthly per capita expenditure classes (rupees) — Dépenses mensuelles par personne (roupies) 


All classes — Less than 13 — 13-15 15-18 18-21 21-24 24-28 28-34 
Toutes classes Moins de 13 : 


Urban — Régions urbaines 


Number of sample households — Nombre de ménages de l’échantillon 7 881 9 10 20 26 62 168 415 
Percentage distribution of estimated number of households — Réparti- 
tion du nombre estimatif de ménages (%) . . . . . + . 100.00 0.13 0.15 0.28 0.36 0.85 2.26 5.27 
oe ee =e aie a ee oe : 4.81 1.86 3.77 5.21 7.17 7.55 6.56 6.50 
oc Es tl hi 4 = RASE i 70.77 8.47 13.56 17.01 19.58 2277 26.19 31.18 
Food Aliment OC mncninel Noe tn ys 47.93 4.49 11.06 13.51 15.89 18.23 21.17 25.01 
Pan, tobacco and intoxicants — Bétel, tabac et spiritueux . . . 1.83 0.26 0.54 0.84 0.59 0.56 0.70 0.84 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . . . 4.25 0.68 1.04 1.34 1.48 1.96 1.46 2.30 
Cloth Hbillementn sy Woy bow 0 Jos se 42 = = 0.45 0.05 0.16 0.40 0.37 
Rootwear —"Chaussuress) 3 5 50 & + 2s = » 0.27 — 0.04 0.03 0.03 0.03 0.01 0.02 
Miscellaneous goods and services — Biens divers et services . . 9.56 2.91 0.81 0.68 1.24 1.58 1.67 2.17 
Rents ALORS 4 SP ONCE ON ee À 2.50 0.13 0.07 0.16 0.30 0.22 0.23 0.46 
ARCS TMOOE | Ces. Le RL En we 0.07 — — == <= = 0.00 0.00 
Durable goods — Biens durables. . . . . . ... . 1.00 — — — GS 0.03 0.05 0.01 
Rural — Régions rurales 
Number of sample households — Nombre de ménages de l'échantillon 15 467 55 49 145 272 412 749 1 593 
Percentage distribution of estimated number of households — Réparti- 
tion du nombre estimatif de ménages (%) . . . . . . . 100.00 0.39 0.35 1.06 1.92 2.96 5.28 11.10 
Estimated number of persons per household — Nombre estimatif de 
DÉLSONNES par Michage.. Ge 5 ales «kus « mlesecy Gee < 5.31 4.95 5.87 6.03 6.08 5.82 6.05 5.81 
Monthly per capita expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles par 
DÉTONDENUOZ IE) ER se. cine os, 53.01 10.57 14.04 16.81 19.67 22.45 26.03 30.98 
Rocde—— Alimentation. FRE es ues «6 39.70 8.72 11.64 14.05 16.42 18.63 21.74 25.78 
Pan, tobacco and intoxicants — Bétel, tabac et spiritueux . . . 1.53 0.43 0.40 0.49 0.69 0.75 0.78 0.87 . 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . . . 2.96 1.07 1.31 1.42 1.54 1.76 1.91 2.13 
Clothing —Habillement' 5) 9. 2 3.58 0.03 0.13 0.20 0.21 0.40 0.50 0.69 
Hootwean—— CHATS CE Meee lh ie G 0.26 — — 0.01 0.01 0.01 0.02 0.04 
Miscellaneous goods and services — Biens divers et services . . 4.18 0.31 0.56 0.63 0.79 0.90 1.08 1.45 
INS BOT ee oe a ee aa cnn f 0.05 — — a 0.01 0.00 0.00 0.00 
Waxesp— Impose eel eps A. Sk me. 0.01 — — 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 
Durable goods — Biens durables. . . . . . . . . . 0.74 0.01 — 0.01 0.00 0.00 0.00 0.02 | 


EE 
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X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


48. R . . 4 A 
esult of household expenditure survey (continued) — Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages (suite) 


(October 1973-June 1974 — octobre 1973-juin 1974) 


Monthly per capita expenditure classes (rupees) — Dépenses mensuelles par personne (roupies) 


200 and over— 


34-43 43-55 55-75 75-100 100-150 150-200 200 et plus 
rban — Régions urbaines 
Number of sample households — Nombre de ménages de l'échantillon . . . 940 1 285 1 647 1250 1 169 467 413 
Percentage distribution of estimated number of households — Répartition du 
nonibre estimatiiqde MENACE on | 12.05 16.27 20.85 15.96 14.70 5.85 5.02 
Done number of persons per household — Nombre estimatif de personnes 
PSC Rye Cee M cate Mee a NN pe, TU CURE 6.01 5.74 5.21 4.36 3.29 2.74 2.40 
Monthly per capita expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles par personne 
CORRE) OORT Bata Se a LS: AS 38.51 48.91 64.04 85.94 107.60 171.82 287.82 
Roauk=- AM inenecies ER. ES CR en ee 30.39 37.34 47.07 59.40 61.28 98.85 130.44 
Pan, tobacco and intoxicants — Bétel, tabac et spiritueux . . . . . . 0.94 1:27 1.55 2.05 3.10 4.37 8.85 
Pueliand hpht= Chauffage etéeclarage .  . 3. « « « « « = 5 «& 2.81 3.32 4.26 5.21 6.51 7.95 10.93 
Clothing, —— Habillement Mn. 0.62 1.13 2.07 3.67 8.69 12.31 29.04 
HOouwcate a WHAMISSULCSH CN NE M "st os 943. Os fee, es 0.04 0.08 0.16 0.34 0.69 1.23 2.75 
Miscellaneous goods and services — Biens divers et services . . . . . 3.05 4.51 7.02 11.24 20.03 34.01 66.09 
ROSE TON EE CS à nt ee wee 0.63 1.14 1.70 3.21 5.42 9.79 16.05 
TORRES I potsgrn =e 1 eh on eee Ser Wee <5, SEM C a) hs OR ee 0.00 0.01 0.04 0.09 0.16 0.25 0.91 
Durable soods — Biens durables … 3 5 « % = « à » *% © 0.03 0.11 0.17 0.73 72 3.06 22.76 
iral — Régions rurales 
Number of sample households — Nombre de ménages del’échantillon . . . 2760 3113 3 168 1 704 1 025 255 167 
Percentage distribution of estimated number of households — Répartition du 
nombre estimatif de ménages (%) . . . » … - «© «© « . . . 18.53 20.19 19.48 10.26 6.07 1.46 0.95 
Estimated number of persons per household — Nombre estimatif de personnes 
HE MÉMCMONME MER EP Sse ec Sc C 5.60 5.40 5,15 4.70 4.18 3.72 3.15 
Monthly per capita expenditure (rupees) — Dépenses mensuelles par personne 
Coupes) aie eee ee! Caer. ei Pe ete ee ee 38.38 48.56 68.56 85.31 119.42 169.85 284.69 
Hood Alimentation. sey CO & 31.65 39.05 48.58 60.82 75.24 89.10 128.55 
Pan, tobacco and intoxicants — Bétel, tabac et spiritueux . . + . + . 1.16 1.47 1.78 2.40 3.23 5.28 7.56 
Buclandlisht-—Chauflasecteclaage 5 . - « 5 » © «© = @ 2.45 2.89 3.46 4.14 5.14 5.97 7.98 
Clothing — Habillement . 1.05 2.00 4.38 8.02 16.13 24.77 44.88 
Footwear — Chaussures . 0.05 0.12 0.27 0.70 1.24 2.02 3.96 
Miscellaneous goods and services — Biens divers et services . + . + . 1.96 2.86 4.64 8.17 14.72 27.07 49.52 
Rents — Loyer 0.00 0.03 0.08 0.15 0.30 0.45 1.19 
Taxes — Impôts 0.00 0.00 0.02 0.02 0.13 0.03 0.16 
0.06 0.14 0.40 0.89 3.29 15.16 40.89 


Durable goods — Biens durables . 


ne he. li ci. ee 
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XI. 


FINANCE — FINANCES 


49. Currency and banking (last Friday of period) —Monnaie et banque (dernier vendredi de l'exercice) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie 


Deposit money — Dépôts 


Reserve money — Monnaie primaire 


l'Etat (Banque de réserve de l’Inde) 
Bank clearings! — Débits bancairesl . 


(Banque de réserve de l'Inde) . 


RAR 
coopératives) . 


Reserve Bank — Banque de réserve 


et coopératives . 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
adsl) ac EusAU es Ais 53.89 60.36 67.81 77.06 86.96 101.62 111.96||122.80 152.00 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 33.72 37.64 41.57 45.63 49.07 57.78 61.38 64.43 78.73 
20.17 22.72 26.24 31.48 37.89 43.84 50.58 58.37 73.27 
37.37 41.61 45.98 51.12 55.57 68.05 70.43 74.25 86.75 
Private time deposits (Commercial and co-operative banks) — 
Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) 2479 28.94 33.68 41.40 49.92 61.58 70.46 84.39 109.57 
Government deposits (Reserve Bank of India) — Dépôts de 
: 7 0.70 2.35 2.85 1.99 0.75 0.63 0.62 0.66 1.08 
TL: 22.77 26.63 29.76 3494 38.05 45.65 55.71 66.59 83.33 
Foreign assets2 (Reserve Bank of India) — Avoirs extérieurs? dish 
Claims on private sector (Commercial and co-operative banks) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales et 
Sy en eee 39.10 45.59 5261 62.53 71.39 88.04 102.51 127.25 162.32 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) 48.87 51.55 5413 65.44 75.86 88.57 99.44 107.39 111.47 
: 37.20 38.75 40.22 48.49 53.69 64.11 70.75 74.88 71.47 
Commercial and co-operative banks — Banques commerciales 
CAE ese Bat Gr ae 11.67 1280 13.91 16.95 22.17 2446 28.69 32.51 40.00 
Rates of interest (% per annum)! — Taux d'intérêt % par an)! 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour . 3.79 3.91 5.38 5.83 4.29 5.50 13.50 
Yield of long-term government bonds’ — Rendement des 
obligations d'Etat à long termes . ee 5.07 5.00 5.00 5.64 5.64 5.65 6.03 6.34 6.29 
Exchange rate (rupees per US ét ps de change (ropes 
Ree Be Ss ni, 7.560 7.492 7.509 7.214 8.008 8.130 8.078 8.937 8,881 


par dollar EU) 


1 Monthly averages. 


1 Moyennes mensuelles. 


1977 


164.20 
84.24 
79.96 

105.07 


134.05 


0.71 


40.70 


185.19 
128.35 
78.59 


49.76 


6.32 


8.209 


1978 


208.10 

94.60 
113.50 
126.60 


166.57 


0.45 


52.30 


208.84 
149.54 
86.59 


62.95 


6.37 


8.188 


2 Refer to net foreign exchange assets of the Reserve Bank of India, the foreign exchange assets 
of the remaining banking sector are only marginal. 

3 Beginning 1971, the average yield on Government 51 per cent bonds maturing in the years 
1999 and 2000. 


2 Se rapportant aux avoirs nets en devises de la Banque de réserve de l'Inde, les avoirs en 1 
devises du reste du secteur bancaire sont d'une importance secondaire. 
8 A partir de 1971, rendement moyen des obligations d'Etat à 514% échéant en 1999 et 2000, . 


50. Balance of payments! -— Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . — 664 —230 —392 643 —153 —529 1207 —148 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 
dises, £.4.b. . Sites Oe ? 1799 1864 1879 1973 2360 2886 3636 4666 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchan- 
dises, ab dr —2 186 —1872 —2010 —2348 —2292 — 3077 —4 261 —4 954 
Exports of services — Exportations des services 346 345 376 351 379 436 632 973 
Imports of services — Importations des services —7179 —800 —870 —890 —882 — 1043 — 1123 —1 441 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . 160 176 163 194 207 236 297 535 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 16 57 70 78 74 32 2 025 74 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.1.a. 939 732 584 697 322 467 —959 928 
Direct investment — Investissements directs 3 —10 6 —l 3 —13 —6 —11 
Other government — Administrations publiques: autres postes 956 771 608 719 325 511 —922 992 
Other — Autres . ‘ —20 —29 —30 —21 —5 —31 —31 —52 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux A court terme, n.i.a. . 19 —92 oe 60 —45 — 27 16 
Deposit money banks — Banques de dépôt 17 —§ —9 — 1 —$ —80 ~- 
Other — Autres . 2 —87 9 61 —46 6 107 15 
Allocation of SDRs — be de DIS — — 126 101 109 — — — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes —103 —369 —311 —122 21 112 19 —356 
Liabilities — Engagements . —20 —236 —81 —10 — — 599 240 
Assets — Avoirs . —83 —133 —230 —112 21 112 —580 —596 
Errors and omissions — Erreurs et omissions . —191 —41 —24 —94 —254 —50 —293 —440 


1 Minus sign indicates debit. 


om mn 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


51. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(fiscal years beginning April — l'exercice commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 


INDE 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ntral Government! — Gouvernement centrall 
. LE ene Oe Ree Pt. ee Ge ee ‘s 39458 42388 52967 57038 65123 77134 95108 100286 113808 
ee. SO ene ge 50479 56731 70512 79122 82766 100527 125903 141 833 163815 
ll 22911021 14948 217545 —22 08417649 29 898 20795 41 547 50 007 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 20189 22014 24513 29280 34430 38949 50974 60098 63917 72 067 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune CORNE EE EE AR CR 4979 5264 5041 5770 7420 8364 11282 14630 15816 18 124 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 4465 4233 5240 6957 8566 9964 13329 14194 14904 17 284 
Import duties — A l'importation . . . . . . 3446 3477 4564 6203 7639 9086 12192 13421 13690 14 427 
Export duties — A l'exportation . . . . . . 1 019 756 676 754 927 878 19197 773 1214 2857 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
Pros et la consommation jee de 10654 12424 14134 16438 18316 20472 26190 31067 32899 36 359 
Licences, stamp duties, registration — Licences, droits de 
timbre, d’enregistrement Dern 2 pere een 2 91 93 98 115 128 149 173 207 298 300 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Wefence-——. Défense” 5 5 = us On ee 10331 11009 11993 15253 16523 16808 21122 24723 26150 27515 
Economic services — Services économiques . . . . 1856 2316 2626 3580 5733 7121 7989 9961 15252 18356 
Social services — Services sociaux. . . . . . . 1852) 1995 2/231 $3736 2895 3229 4276 5188 6221 7.129 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . . . 5357 5883 6122 8908 9468 9519 10600 12892 16427 20 064 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 4587 3842 5517 6818 8346 5974 10642 15839 17406 21763 
Investment — Investissements . . . . . . . . 7418 10858 12716 14650 12715 15796 19605 25776 24112 24 990 
Loans and advances (nef) — Prêts et avances (nets) . . 14979 14576 15526 18067 23442 24319 26293 31514 36265 43 998 
ates2 — Etats2 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . 26700 30527 33705 40447 49123 55520 64315 79382 90370 99 309 108 990 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 34334 38670 43000 51324 62609 70221 76745 90405 105 519 122 347 138 067 
Balance — Solde. . . . . . . . . . . . . 7634 —8143 —9295 -10 877 -13 486 -14 701 —12 430 —11 023 —15 149 —23 038 —29 077 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 16922 19809 22835 26375 29897 34678 41084 51453 57133 61213 65247 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
OT en es ee ane a rem 2161 3213 3841 4865 5141 5528 5478 7959 7289 7846 8 260 
and \tax ——iropot foncier. MU JON GS 1108 1028 1126 1008 929 1570 1605 2297 1830 1583 1609 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation . . . . . . 11041 12636 14640 16696 21117 23058 28571 34972 41029 44285 47 389 
Licences, stamp duties, registration — Licences, droits de 
timbre, denregistrement . . - . . «». «+ = 1897 2061 2265 2501 2710 3203 3806 4202 4706 S110 5388 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 715 871 963 1305 — 19319 16248 21023.) 922791 82/389 7/601 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques. . . . 4489 4845 5348 6479 12702 14155 16775 19111 22311 26792 30731 
Social services — Services sociaux. . . . . . . 8280 9548 10925 12412 20793 23274 24250 27982 31382 36323 39251 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 12150 14817 15457 18822 16324 19264 19343 22572 25709 29421 32184 
Investment — Investissements ~ . . © «© «© « . 6707 6909 8013 4721 7405 9843 11096 14044 16547 18848 23385 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . 2708 2551 3257 3883 5385 3685 5281 6696 9570 10963 12516 


Revenue: excluding taxes transferred to the states. Expenditure: excluding transactions of 
state trading schemes. Investment: including capital transferred to displaced persons and 
minor amounts to private enterprises. Loans and advances (net): mostly to state govern- 
ments, local governments and government enterprises. 

Revenue: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the 
Central Government. Expenditure: Economic services: including civil works for 1972 and 
1973. Social services: expenditure on education and health only up to 1971. Investment: 
total capital outlays and civil works up to 1971, excluding civil works for 1972 and 1973. 
Loans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc. 


197 


1 Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats. Dépenses: non compris 
les transactions des offices de vente de l'Etat. Investissements: y compris les fonds distribués 
aux personnes déplacées et de petites sommes versées aux entreprises privées. Prêts et 
avances (nets): consentis principalement aux gouvernements des Etats, à l'administration 


locale et aux entreprises d'Etat. | L ; 
2 Recettes: non compris les prêts, mais y compris les subventions accordées ct le produit des 


impôts transféré par le Gouvernement Central. 
et 1973, y compris les travaux publics. 


jusqu’à 1971. 


, 


Investissements: dépenses tota 


Dépenses: Services économiques: pour 1972 
Services sociaux: enseignement et santé seulement 


les d'équipement et des travaux publics jusqu'à 
Prêts et avances (nets): prêts aux 


1971, non compris les travaux publics pour 1972 et 1973. 
municipalités, organes d'administration locale, etc. 


INDIA XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


52. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


et ee nn he, SR ee CN PR —— 


Number of schools — Nombre d'établissements 


6.5 
— lai PR SE RE 3,7 937. 3.9 “ie 4.5 4.7 Bell Sch AAC À 
ie oe (ae 5 Ag hte TS Oe Tan 399.1 403.3 408.4 417.5 4144 429.9 443.0 453.5 466.3 477.0 
2nd level — 2ème degré (total) ae a ae Das oe BAe Fais rele Aya es outs ss as 
General —"Générall 2 es 116.4 123.2 1 SAR SE 137.5 147.7 
Teacher training — Normal 5. 3 «6 «ls ee 1.0 ete sas cee siete 
Teaching staff — Personnel enseignant ee at . 
. rer a ‘ Ae ee eee ee ek 1026.2 1031.0 1376.2 ... 1096.6 1168.4 1230.5 1559.1 oes 193545 : 
2nd level — 2è Ghyad (eel) Go 4 6 6 6 © oO @ aise Set 964.4 a eee are 10 LT BAe nt 
Le — Général à : eae 1101.9 1221.0 948.9 se 1852.6 1484.2 1496.5 1180.2 ooo 15056 
Vocational /technical — Poe nn chaque it AT se 14.0 ee va den sus + ss 
Meachen training — Norma... LE Me 15 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school’ — Préscolarre) 5 5 os ss Ue ty: 260 328 ee 431 446 445 jew 690 
Ist level — ler degré . . RU TN DS RS 55930 54400 55168 ... 61426 63193 63843 64708 67 530 70 150 
2nd level — 2è depresttotal)) CRE « CEE, Es jee elds eg ite aes en tee . 4 
Pare — Général 2 : ) : ATS ate Ge eS eas ~.» 23507 2451324750 25 781 26 344 Ë 
Vocational/technical — Proftcionnel echulque = ee stats ate 200 tive ere Ey sae ants i va 2 
Teacher training — Normal. . .. .. . =. . sd 8 19 SAE ae ears pee 43 04 3 
3rd. level — Séme depré . 5 « « » «5 » w» —. Son Bone 2 904 sa "0 274 De 3284 3428 3199 : 


53. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 
Number — Nombre 

Total stock — Effectif total . . PE A ne LU 1 174 500 

Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 

Technicians — Techniciens . : eee 
Number engaged in research and experimental development! —— Nombre employé à a des trava aux de reche rche et de ‘développen ment t expérimentall 96 954 

Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 

Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to 1973 and include auxiliary personnel. 1 Les données se refèrent à 1973 et comprennent le personnel auxiliaire. 


54. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — _— occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 1 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . . . “na fe af ee Re rs 1 1 510 36 000 
Higher education — Enseignement supérieur Re LE CR Bae 90 11 173 


55. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 11413 13733 14145 13614 15175 14064 11647 12708 15802 J 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 257 257 254 212 249 309 224 250 262 « 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 4363 4331 4979 4606 4839 4433 3442 4587 5 388 4 
Social sciences — Sciences sociales . , . 5442 7339 7322 7243 8116 7373 6094 6465 7260 ‘ 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées 1351 1806 1590 1553 1971 1949 1887 1406 2892 a 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 854 824 918 739 779 676 : 
Generalities —"Généraltés nn, à, 6 4 2 1 _ 6 F 
Arts and letters— Arts et lettres": . . . « « . 362 324 339 300 332 287 ‘ 
Social sciences — Sciences sociales . . . 382 421 498 353 375 290 ‘ 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 104 75 79 85 72 93 ¢ 
Number of newspapers — Nombre de journaux 
English — En langue anglaise 
DANS OO Bay, aly eae va whee dos) LD. 74 74 82 85 79 82 89 76 
Others — Autres . . Dot pee 2000 2049 2165 2305 2289 2411 2364 2467 
Indian languages — En langues indiennes 
Dailyli——sQuatidiens! QUE El. Bs Soe 5 613 628 673 804 778 816 801 591 
Others — Autres. . . nr À 7332 7530 8116 9024 8780 9344 8931 9051 
Long films: number produced — Has LÀ has Biase! nombre 
AGE IR eee Be ne gy à 0 ge 350 367 396 433 ie Fe 435 475 F 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas (as at 1 April) — Nombre de cinémas 
(GUM eradUil) aes PTE Oe Oa eee 6225 6731 6987 7301 7780 7798 8236 8734 9017 9167 | 
Retmanent—— Permianents, 4. 505 «ss . « + 6 4199 4296 4482 4590 4787 5139 5304 5468 5650 5845 Me : 
Touring — Itinérants . . 2026 2435 2505 2711 2993 2659 2932 3266 3367 3322 
Seating capacity (thousands) —Nombre total de: sièges (millions) AOÛ os 3066! 3490 Fee 3 786 3955 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . 9282 10500 11747 12772 12894 14033 14848 16771 17 360 
Number of television receiver licences issued — Nombre de 


licences de postes récepteurs de télévision. . . . . . 7804 12303 23000 44055 84114 163 446 275 424 455 430 479 226 


1 Including tri-weeklies and bi-wecklics. 1 Y compris les journaux paraissant deux et trois fois par semaine, 
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| INDE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
56. Medical facilities! — Santé publique? 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


4 of hospitals? (thousands) — Nombre d’hôpitaux2 
milliers) . . 
| ORNE ET ET ME ANRT RD 15.0 15.0 14.4 14.6 14.1 14.4 14.8 15.0 
ee of beds (thousands) — Nombre de lits d'hôpital | | 
milliers) . DR BR NE eS UE Let ced 320 332 331 337 367 403 409 413 
ae of yee treated — Nombre de patients (millions) 
ABIgor == IO SotRSS 5g a 5 6 co 5 A 5) 6 Ge 4.9 2.6 4.8 
Outdoor — Non hospitalisés . . . . . . . . . 1260 645 1267 ss ace 1207 
ee medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
+ ysicians — Médecins RE, CE Need "or ey, 118.0 128.6 138.5 148.6 160.0 172.3 185.0 197.7 
SR UN Re OS CP CE ee 4.8 Biz 55 S35 5:7, 5.8 6.6 6.6 
Midwives — Sagesfemmes . . . . 1 . . . 67307120 0763 "802 5, (951 1006. 2, 
+ re Pharmaciens NÉ at. a On ae 76.5 81.5 84.9 88.9 91.9 93.8 94.1 100.1 
urses — Infirmières . . . PORTE me See 66.6 7125 77.0 80.6 87.4 93.6 98.4 000 
Auxiliary nurse-midwives—Infirmières sages-femmes auxiliaires 20.7 22.9 26.2 28.5 32.3 35.7 39.8 eee oe 
habitants per physician — Habitants parimeédecin 7. 5112 4936 4795 Sn san Chile 


L Years beginning April of year stated. 


; À : 1 L'année com i 
t Including dispensaries. mence en avril. 


2 Y compris les dispensaires. 
57. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million rupees — millions de roupies) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ims insured and bonus — Sommes assurées et participation des 
PRATHER? Iisa (ease Sel on 9G Ron ee ee Swen 57253 64253 71858 83957 97324 116 032 133 093 168 691 179 421 


58. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of societies (thousands)—Nombre de sociétés (milliers) 326 317 320 323 329 332 
umber of members of primary societies — Nombre d’adhérents 
sacietes primaires) (7iions) . 3 5 «| > +» « 60.6 61.6 64.4 66.9 70.6 AL 
are of capital (million rupees)—Capital (millions de roupies) 6269 7082 7968 8792 9719 10783 
otal working capital (million rupees) — Fonds de roulement 
Parlons deoupies) NME 6). Seek ne 41222 52521 61687 69350 78172 87 485 
an issued during the year by primary societies (million 
rupees) — Prêts consentis pendant l’année (sociétés primaires) 
MPITLOMS GOsOUPIES)) sn es | i ae Me 25805 27951 29453 33955 39365 41956 


59. Housing — Habitation 


(1971) 

Urban — Rural — 

Total Dhs Pica 
Brischoldsm romand) Menagesi(tniiters) «aaNet ee mE cee ee 97 057 19121 77 935 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage). 1. . ». «© + . © + . . . 5.6 5.6 5.6 

Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 

Owrenoccopants—FPIOPHELUEES 5 4 5 oO Boon oe og) Ge oO OG OF oF Oo oO op Go ao CU 84.6 47.1 93.8 
Renter eocatairese US OT mer Sy AIRE RE etal a SME QU se ey < 15.4 5219 6.2 
nventional dwellings — Logements classiques . . . . + «© . + © © © © «© «© © «© + «© © + « + 100 213 20 238 79 975 
D en eee End ee Se Cece Py 92 458 18 413 74 045 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . . «© © + © © . + . . . 2.0 2.0 2.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . . 6 1 + + + + + + es 2.8 2.8 2.8 


60. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
es ea ee ee eee eee eee eee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


affic accidents — Accidents de la circulation 
Railway accidents! — Accidents de chemins de fer! 


Casualties passengers (persons) — Victimes (passagers): nombre total 
Pérsonstlilled MOSS =) = er se ee 546 514 547 404 369 344 389 472 360 
Persons injured) Blessé To 3294 2911 2475 2252 1849 1945 1954 1489 1495 
Railways servants — Cheminots 
Persons Killed) —— Morts © 019%. 9% 3 = “se = % = 325 313 360 318 332 267 263 295 341 
Persons injixedi—=Blesses men CN 19026 17100 16961 15940 15188 14820 14178 14524 15855 
Oth rsons2 — Autres personnes2 
Persons killed — as ue RS ER Sees Ye et 5162 4819 4713 4344 4125 4084 3913 3691 4892 


2816 2369 2413 5066 2065 2114 2096 1861 2426 


1 Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer. 
2 Y compris les personnes décédées de mort naturelle ou suicidées. 


Persons injured — Blessés . Ae ONITE 
ET . 
Excluding persons killed or injured in railway workshops. 
Including accidents due to trespasses and suicides. 
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INDONESIA — INDONESIE 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 111.20 113.60 116.20 118.40 121.60 124.60 127.60 130.60 131.10 133.50 136.17 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


Nas 6.5 ; 
(naissances vivantes) PAST AO OP ie ae ee Sha ee 76 44.0 de LS ae aye ee oa 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . Er de aw 20.3 1288) 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . stars fer ae 143.0 a 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . wes ore ... 969.6 ‘4 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . sh vale cot 71.0 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


ee EEEEEEEENEESeens 


31 October 1961 Census — Recensement du 31 octobre 1961 24 September 1971 Census — Recensement du 24 septembre 1971 
1 i = Population Density 
Population are Pere I P Area — (population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female = ih ad = hi ape 
Total Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Total Masculin Féminin km ce 


ee ee 


97018829 47839080 49179749 1 904 345 51 118367850 58338644 60029 206 1 904 569 62 


ET 


3. Estimated population by age and sex (1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (1976) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1 — fee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Tous ages Moins de lan 
7895867 7 877 797 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 135190468 4844116 17611999 19556277 17 281 378 14 401 021 10776666 9051 742 
Male — Masculin Ee UT LR 66708 291 2461263 8940091 9887033 8746753 7304119 5302432 4214591 3 565996 3 a 4 
Female — Féminin . . . . . . 68482177 2382853 8 671 908 9669244 8534625 7096902 5 474 234 4837151 4329871 419 L: 
Age (in vears — en années) 
85 and over— 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pins de 85 ams 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 6869821 5793607 4403896 3132940 2313994 1445295 1049274 554 133 — 330645 —— 
Male — Masculin a we: tee 3318828 2882709 2183721 1556146 1106197 679 783 475 544 253 011 148 513 
Female — Féminin. . . . . . 3550993 2910898 2220175 1576794 1207797 765 512 573 730 301 122 182 132 


4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0-1 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Expectation of life — Espérance de vie 
1971: Male — Masculin . . . . .. … , 40.15 45.22 46.80 43.55 39.83 36.32 32.81 29.27 25.70 
Female — Féminin . . . . . . . . 42.96 47.68 48.81 45.61 41.96 38.48 34.98 31.42 27.82 


Age (in years — en années) 


d 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 og a y 


Expectation of life — Espérance de vie 


19/1 Male Masculine un, kee Lo, © 22.16 18.72 15.46 12.45 9.80 7.56 5.72 4.34 3.88 
Females—Féminin., . 1 « « . … - 24.24 20.73 17.36 14.27 11.58 9.28 7.28 5.50 4.08 


ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
5. Unemployment — Chômage 
ISCO 1958 3 | Ae 
rein 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITP 1958 


Total unemployed by occupational groups! — Nombre 
total de chômeurs par profession! TAN Ar 
Professional, technical and related workers—Personnel 

des professions scientifiques, techniques, libérales et 


45837 44247 13252 64116 90 832/|| 84300 89100 115100 157 000 153700 


assimilées RU HO SE ete » 0 872 792 619 2008 3325 
Administrative, executive, managerial workers — 

Directeurs, cadres administratifs supérieurs . 1 131 84 68 276 220 
Clerical workers — Employés de bureau 2 3057 6249 664 3409 5063 
Sales workers — Vendeurs . TN ee ae 3 112 74 aT 352 323 
Farmers, fishermen and related workers — Agricul- 

teurs, pécheurs et assimilés Re CR 4 2428 2925 11 868 1146 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, 

carriers et assimilés tr. 08 1;; 8 5 30 25 19 1497 238 
Workers in transport and communications occupa- 

tions — Travailleurs dans les professions des trans- 

ports et desicommunicationss 140. À 6 1718901108 293 117 2665 
Craftsmen, production process workers, labourers not 

elsewhere classified — Artisans, ouvriers de métier 

et à la production, manoeuvres non classés ailleurs 7-8 1972986190 27410049 195, 5213 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 

SCENICE SSP CRT 9 239 190 47 458 556 
Persons seeking work for the first time2 — Personnes 

en quête d’emploi pour la première fois? . . . x 35280 30899 11230 49936 72083 , En aoe 22 

1 Employment office statistics. Applicants for work (prior to 1973; registered unemployed). 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi (avant 1973: chémeurs em 
December of each year except for 1972: November. 


registrés). Décembre de chaque année sauf pour 1972: novembre. 


2 Including workers not classifiable by occupation. 2 Y compris les personnes ne pouvant être classées selon la profession, 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE INDONESIE 
6. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million rupiahs — milliards de rouptahs ) 


Sheesh NN SU eed 6 à 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
vernment final consumption expenditure — Dépenses de con- | Li 
sommation finale des administrations publiques . . 144 199 293 341 414 716 841 1254 1590 2019 2331 


vate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . 


fe nae eh une Ze — ; 1771 2360 2692 2833 3402 4791 7259 8744 10464 12312 14535 
‘oss fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 178 817 455 580 8 ST 8/2 PE EE 
ports of goods and services — Exportations de biens et de 
services 
te wae Wie eed Mth’ ne - 228 245 429 
— ae of goods and services — Moins: importations de a AD Emi nr 
1ens et de services 
: Oberg NS te 327 403 529 611 86 
- domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur eget oa ee. ea 
EUt aux valents d’acquisition . ©. . | | |. . 1994 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15467 18706 21788 


cp The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


riculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et Pome Sear erg tar es 1038 1339 1575 1646 1837 2710 3497 4003 4812 5789 6781 
ining and quarrying — Industries extractives . . . . . 75 129 173 294 491 831 2374 2485 2930 3600 3869 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 179 251 312 307 448 650 890 1124 1453 2612 2034 
ectricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 9 13 15 18 20 30 52 70 98 105 VANS) 
nstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . Al 75 100 128 174 262 406 590 813 962 1130 
‘ansport, storage and communication — Transports, entrepôts 

eecommunications . 2. 2. «+ + + + ee + « . 45 We. 96 162 182 257 442 521 663 829 1023 
holesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 345 476 619 592 TOILE NN 7 SLA? SPC 0717 
nance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

Bccs ger ER OU 0 © EM: 49 75 98 130 156 226 307 409 525 614 729 
iblic administration and defence — Administration publique et 

TESS Ty ae cg ee ee rr 88 136 183 214 290 405 585 864 1074 1417 1678 
Jmmunity, social and personal services! — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 125 147 169 181 197 264 380 473 546 615 682 
ross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 1994 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15467 18706 21788 
Including hotels, restaurants and business services. 1 Y compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises. 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1973 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1973, par genre d’activité économique 
(thousand million rupiahs —milliards de roupiahs) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


zriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 


ture et péche . 2258 2354 2441 2479 2710 2811 2811 2944 2990 3204 


ining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 454 519 551 674 831 859 828 952 1070 1040 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 397 431 490 564 650 755 848 980 LOO its 
ectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . 25 25 25 26 30 37 41 46 49 53 
ynstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . 114 142 171 222 262 320 365 384 457 494 
‘ansport, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 

Micasa ee a oe ie GE wan wet eS 153 172 210 229 257 288 303 343 404 451 
holesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . . 924 1028 1118 1224 1294 1351 1446 1563 
nance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises. . . . . 1449 1589 157 196 226 262 300 326 344 375 
iblic administration and defence — Administration publique et défense . 326 393 405 443 564 596 701 756 
ymmunity, social and personal services! — Services fournis à la collectivité, 

Services sociaux et services personnels! . . . . . + + . 250 256 264 270 CHE 284 290 297 
-oss domestic product — Produit intérieur brut . . . . . . . 48662 52337 5545 6067 6753 7269 7631 8156 8761 9392 
Incluling hotels, restaurants and business services. 1 Y compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises. 

Including statistical discrepancy. 2 Y compris erreurs et omissions. 


9. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1968 1969 1970 vo7 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
ia ees MP) Gy Chg ad PE ee Soe ee eee 19775072 "207 2933 3204 4031 5986 9565 11302 13770 16 963 
ympensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
RO CE Er oo de 
operty and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . : 5 ; 
direct taxes — Impôts indirects . . . . . 
ss subsidies — Moins subventions d’exploitation 


as A RES is soe os os 1840 2507 3071 3367 4108 6069 9505 11266 14028 17 182 


—29 —35 —50 =-67 TOO —246 —507 056 132 —627 


“§ 94 135 188 229 236 328 447 519 691 846 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1975 1976 1977 1978 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — "Terres labouraples . 5 =. =. .» . + 12900 12900 13000 13000 13400 13300 13300 13350 14168 15000 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents + LR UT Sie Ne 10500 10000 10000 9875 12350 9875 9875 9875 9875 12 046 
Forests and woodland — Bois et Le NPA." CR 122 800 122 600 122 400 122 600 122 400 121 800 121 600 121 400 121 800 122 000 
Other land — Autres terres. . . . . . . . … . 39235 39835 39935 30560 30810 40260 40460 32607 30042 29 889 
11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Irrigated land — Terres irriguées. . . . . +. . . - 4230 4253 4280 4490 4600 4350 4380 4380 4840 4900 


12. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1969—1971=100)} 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


All commodities — Tous produits . . . . . . . . 92 94 101 104 107 112 118 116 113 116 120 
Food — Produits alimentaires... 92, 93 102 105 109 113 121 116 111 117 122 
Cereals — Céréales . . 94 94 102 104 100 Tt7 118 116 119 122 130 
Per capita food production— Producten alimentaire par habisans 97 95 102 103 103 105 109 102 95 98 99 


Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 99 96 102 102 95 108 107 102 102 102 105 


1 Original base. 1 Base initiale 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


TE AT SR pilose cae! Be eto ae 8021 8014 8135 8324 7983 8404 8509 8459 8369 8630 8812 
Maize — Mais. . . Os Ge 0. OS |. 3220 2435 29389 2627 2160 2433 2648 2445 2095 2567 2106 
Sugarcane — Canne à sucre . . PR = Foe 121 127 127 132 160 169 179 192 208 210 180 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames d 6 ER. : 404 369 358 357 339 379 333 311 301 315 315 
(CAN NÉ TOE S PRR 1503 1467 1398 1406 1468 1429 1518 1353 1953 1356 1854 
Soybeans —="Féves detsoja . ss ke , 2. », 677 553 695 680 698 744 753 752 646 663 671 
Groundnutst——Arachides . 6 « «© «© « © «6 « »# « 395 372 380 376 354 416 409 475 414 506 509 
Le Sats EN. ON Om. VO « a. 112 111 114 102 97 95 94 158 157 102 102 


Coftcer—iGatew, Vas =. gas: Rea ENS EU 338 376 390 406 396 379 384 399 432 432 388 


14. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Ricep— Rar (Daddy RO à fe. + 17163 18020 19337 20058 19394 21490 22473 22340 23301 23356 25739 
Maize — Mais. . . AN ee a ee Pe 3166 2293 2825 2606 2254 3690 S011 290382572 $143 2808 
Sugarcane — Canne à sucre . . Te PNR: 8858 10082 9748 11227 11650 10848 13476 13079 14032 14330 15 000 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames MA Me Ve 2364 2260 2175 2211 2066 2387 2470 2433 2381 2453 2453 
Cassava MEME à dot + ody se ace à 11356 10917 10478 10690 10385 11186 13031 12546 12191 12169 12169 
Soybeans — Fèves de soja . ee 420 389 498 516 518 $41 586 590 522 527 534 
Groundnuts (in shell) — Apackides (en coques) A: 478 445 469 473 470 483 524 634 570 673 679 
Coconuts — Noix de coco. . . Te 5695 5865 6035 5775 6125 7800 8279 8352 8473 8779 8900 
Copra — Coprah . . yee ae Se eae 760 785 744 730 762 676 855 1009 963 950 950 
Palm oil — Huile de palme LT de PER Oe OU 188 189 216 248 269 290 351 411 434 497 505 
Palm kernels — Amandes de palme , . . . ... ., 40 42 49 56 59 64 74 84 82 92 100 
Tea — Thé . TR de Re eue D ; 73 71 64 62 60 67 65 127 135 74 73 
COR a Cate re erat eect et cere yo as aera ay + 158 175 186 181 180 150 161 160 186 186 191 
Rubber —'(Caoutchouc .. . oo» « «.% » « « er 794 880 815 819 774 886 855 1036 1036 850 875 
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fs . 
AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
15. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
ee ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
DISES — poo Te we ees me et ees à 612 641 691 665 680 689 645 600 627 631 647 
ttle — Foun we eS Me > Lue en os es ad YS 6576 6446 6131 6243 6354 6682 6637 6380 6242 6237 46167 
DS — ECS Qe o ed 90, Gis op oe? CIN Senn ern 3365 2878 3169 3382 2901 4048 2768 2906 2707 2974 2976 
eep — Os eee ee ee Mees PSR Fe : 3555 2998 3362 3146 3001 3207 3547 3403 3374 3603 3710 
‘AUS CS OMR bo ce | BR Ger eee 7282 7544 6336 6943 6354 7468 63793) CSL 6315) 6.904) 7 11g 
los = Butler: mes sol GES Ree ; 2732 2976 2976 2916 2898 2870 2489 2415 24382 2284 29222 
16. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . . .... 8500 9000 9200 9700 10000 10500 10800 11 300 
17. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
otal eS oes a ee ee 0 est. te st vs ME 99 339 103 867 108 188 113778 119 531 131608 129 808 127616 137647 141 398 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 7339 8867 12614 15696 18870 28297 23773 18781 25939 26745 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
scrige ide placage CE pour traverses’ “. = = 92). 5580 7080 10780 13805 16921 26297 21732 16696 23800 24550 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . . 1714 1748 1794 1841 1889 1940 1991 2045 2099 2155 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CARDOMISTHOMM es: MENT ep Ge cs en ee GN AE 92000 95000 95574 98082 100661 103311 106 035 108 835 111 708 114653 eres 
18. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
otal ee rr a eh. Ses cp us de at es à 1228.5 1244.6 1269.9 1265.2 1336.3 1390.1 1482.9 1 545.0 
Ereshwater fish — Poissons d'eau douce . . . à: =. . + + «© « « 421.3 424.2 432.6 378.8 387.7 393.2 401.4 401.0 
Marine sh Poissons marms. 2 ©. « «9. = «= &@ © «= = « » 807.2 820.4 837.3 886.4 948.6 996.8 1081.6 1 144.0 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
19. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
US ee 
PURE CHATDONS. Me ine UE eee 176 191 172 198 179 149 156 206 194 232 265 
atural gas! (teracalories) — Gaz naturel! (téracalories) . . Bs ... 261691 ... 38454 46889 53422 58660 81388 143 215 216 459 
ude petroleum — Pétrole brut. . . . - + + = . siete ... 42598 44526 54210 66952 67499 64138 74195 82930 80448 
: NS id èse (teneu: 
Mr) ai og eee ; ae nae TT 09 27 dense Masse ese hawaii sn 
PS jae! Le ru né os oy aa 16.9 17.4 1921 19.8 21.8 22.5 Pad f 25.3 24.5 259) 27.0 
(SSW > Gal Sy ec OR I Ma 879 765 1229 «1238 «1276 *1229)) 7290 993 940 1300 1008 
It — Sel ee ee eles, ees LS CPE 38 182 63 42 182 86 70 147 560 786 


———————<$——————$————— 


Including gas repressured and gas wasted. 


2 i i de minerai brut. 
} Dried equivalent of crude ore. Equivalent, en poids sec, 


203 


1 Y compris le gaz utilisé pour rétablir la pression et le gaz perdu. 


DONESIA | 
de V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


1 
Beef and veal — Boeuf et veau. . . . . . . . . 159 161 a ov = ps fe aes = 
Mutton and lamb — Mouton et agneau <a hs = a > om “A as ri re rae oe 
S Apia Meier wenn Là : 602 732 708 834 889 875 935 1000 1 380 1 100 
Me aire vi SE ee CT ORNE (PS Te 180 Hake 10.8 17.9 10 à 
Beer (thousand à hectolitres) - = Bière (milliers a’ echoes. | a 130 a — io or pee ws she on À 
a rs ae 1 4 4 «à « 14888 29789 32530 34529 38 430 44501 49607 54 633 67218 67 996 
Cotton yarn — Filés de coton . a 7. ; NE TOUT 11.4 26.9 31.2 38.4 31.2 ; AT AE 
Petrol ducts — Produits dérivés du pétrole 3 
inner oe Sa er DOUT IOICUISA |. ee 1299/1285 144. “1506 13942 "15141 oe pe see ee 
Kerosene’ — Kéroséne3 . . ee ee ee oe 1850 2053 2032 2046 2126 2635 3 ti ere See ee 
Distillate fuel oils — Huiles ieotres cr ce, ellis; mote eae sen 1388 1158 1627 1434 1785 2062 Boa caste tet eee ‘4 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 4 ne 2 pi 2 an 3 i 7 a 8 ne mal Nott eg ee 
C t — Ci ES: ey ttn Wiel ae 
Tie metal (anon — Etain métal (tonnes) . : 4630 7762 5 190 9218 12010 14 15 4 17 se 23 24 Ves 25 a ) 
Manufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (thacalories) . 176 154 Tig 115 137 


ri i itoi ay e soit l'origine d 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle qu g 


i ne S l'animal. 
= Including gasoline, 2 Y compris essence d’aviation. 
Including jet fuel. 3 Y compris carburéacteur. 


21. Gross output, value added and gross fixed capital formation of industrial production — 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


Gross output in Value added in factor Gross fixed capital 

producers’ values — sacs — Valeur formation! — 

Isic — Production brute ajoutée au coût des Formation brute de 

Branch of industry — Branche d'activité CITI pere facteurs capital fixel 

1973 1974 1973 1974 1973 1974 
Manufacturing2 — Industries manufacturières? .  . . . . . . . , . . …. . 3 1 072.0 us 369.0 sad 85.3 
Food products — Produits alimentaires . . . . . 2. . ee wee …. 311/2 412.3 ae 121.4 mee 29.2 
Beveragesy——# Poissons! Aes ee Ge Qi Se! Cae ar Ga? der 313 12.1 res 5.5 pe 1.8 
sPobaccos—"abac het aus eae AN ey Ms ur Ont Cee à Eye ke eee 314 148.8 pot 55.4 own 4.3 
PASS oa) ss is ‘ ‘ae yer ee 321 239.4 us 82.8 Le 18.0 
Wearing apparel, except on — Areal a’ Lib iené ki PATES Cot. Sore 322 0.9 Fr 0.4 ste — 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 3.7 oa 1.2 sé a — 
Footwear — Chaussures . . . ; er ee ore 324 3.8 Le 1.9 LR 0.1 
Wood products, except furniture — Médine ds me fat aie ER? Cott, Cor 331 27.8 mS 9.7 ea 2.9 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 2.6 mee 12 = 0.1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . , 341 154 as 6.2 PF. 1.2 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . . 342 5.2 Beye 25 +” 0.5 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . ... . . 351 12.5 aN 5.6 iy 1.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . .. , 352 41.1 ‘ane 17.0 ee 7.2 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . 3522 15.7 yet 8.7 oe 5.5 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . , . . ; : ‘ 353 

Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés a bboole et ad He 354 EU are “iy ces eee 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . .. =... .+.2.~.~, 355 19.5 oe 7.0 ee 2.0 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique nca. . . . , , ew . . el, 356 3.5 one 1.3 os 0.4 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . . . … 361 12 ae 0.6 En — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . Tr 362 3.9 eK 2.2 cen 0.1 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non méufanes am 369 20.4 a 8.8 ra 2.2 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . NE ANR KT 371 — os — ne — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de + Su :9 Oe POP 372 — se — re os 
Metal products, except machinery etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc, . . . 381 33.0 id: 11.7 sb 8.0 
Machinery, except electrical — Machines non Lio PR RL CO 382 7,5 oie 3.9 nn 0.6 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . , 383 22.6 Pa 9.0 Rec 1.5 
Transport equipment? — Matériel de Let 00 de SR a Ses ee 384 30.5 vo 10.7 bad 3.0 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales ..  . 8. OG 3841 5.3 a 3.0 Si 0.8 
Motor vehicles? — Véhicules automobiles? . . . + os 3843 25.2 an 4.6 bate 1.6 
Professional, photographic goods etc. — Matériel étre shone dl on 385 — dan ae yak = 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières ME Nr à 390 4.5 a 27 vine 0.9 


. The value of sales is not deducted. 1 La valeur des ventes n'est pas déduite, 
Including repair of motor vehicles. 2 Y compris réparations des véhicules automobiles. 
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INDONESIE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


tal production of primary energy — Production totale de 

HERO EE | are Fe re ... 81660 $9829 101 101 97791 119847 ee 
Coal and lignite — Houille et See gg 176 192 172 198 179 149 156 206 193 200 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 43899 54049 62209 64835 79697 98428 99232 94291 109075 121 692 
Naturalgas——Gaz naturel. . . . ... +4. =. er aoe or nies 1628 1062 1495 3071 4356 5001 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 139 146 153 175 156 190 219 223 224 

‘ade — Commerce 

Imports — Importations . . .... ... | 16 395 438 1146 961 996 1830 3020 5174 

xports — Exportations . . . :. . . =. «+. - 33628 40803 45804 49893 65694 80748 82888 74289 88153 

inkers — Combustibles de soute . . . . ... ., 427 324 354 417 338 544 510 577 582 


23. Electric energy 


Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total So ge hr aes. Na etes 900 917 907 920 940 1051 1204 1260 1260 
12 Total Rs SOC Te ar ts 662 667 657 684 789 901 1044 1100 1 100 
ÉULO ee oe eee od 310 310 312 312 309 404 404 450 450 

oduction (million RWh — millions de kWh) 

I+ P Total Rees. See... & ee +: 2100 2200 2300 2550 2650 3150 3500 4030 4050 
P Total UT lee ees. ee as 1771 1883 2100 2368 2498 2932 3246 3770 3 790 
Hydrate E DSP Rt ash) 2455 TA 2272 NES 77901810 07220 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
24. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


( iron ayy ee mes) (deci pails AS mes) Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
LAS Te. te 403 427 438 260 263 27) 1905 2058 2126 
Bereals -- Céréales 5 1 AA TR ETS deel 248 275 280 60 63 63 1 249 1 384 1414 
Roots and tubers — Racines: et tubercules RERO EMA TE AT 15 16 18 5 6 7 217 233 254 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . : : : ‘ ' : 113 116 124 
Pulses — Légumineuses sèches . . . oe ee es 10 11 11 1 1 1 14 16 16 
Vegetables excluding melons — Légumes €: exc. melons FRE Ge LR 14 14 14 2 2 2 26 26 26 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 5 6 6 4 4 4 41 42 42 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 12 qu 12 16 15 15 19 19 19 
Bose Olsen NE tog teas ET etn ee MEME ee 8 3 3 3 3 3 4 4 4 
Fish — Poisson . an ee 40 39 39 7 7 7 23 23 23 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc: beurre A Be 3 2 2 1 1 3 2 3 
Batcuandwotls.-—-G@naissesvetuhutlesese. ar. we ¥ 5 : 97 98 100 86 87 89 


25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Rae SUR ONE RENE EAP RTS COR © 683 812 887 872 961 1100 1188 1387 1285 1401 

ROME COCOON NS OO TN a aS PAM ff Pad fet | 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 56.0 68.0 69.0 80.0 
atural rubber — Caoutchouc naturel . . . + + + . 23.00 23.00 25.00 30.00 40.00 40.00 35.00 35.00 35.00 35.00 40.00 
FRAC OEM POLE CT ARTE CNET SAS + 249 328 442 595 LS ISO 2501418 1 382 eee Atha 
D — Etain. : co es ates 0.17 0.31 0.35 0.30 0.30 0.41 0.34 0.50 0.58 es 0.43 
\osphate fertilizers? — Ent none? ee GE : 13.0 66.2 64.3 32.0 26.1 71025 0212102277 a pe 
trogenous fertilizers? — Engrais azotés? . . . . + + 105.2 198.2 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 345.0 3419 35 3 a 
tash fertilizers? — Engrais potassiques? . . . + + . 5.5 7.0 8.2 6.5 4.7 30.0 40.3 33.0 25.0 30. ; 
ewsprint — Papier journal. . + + + + + + + : 29.1 27.0 43.6 31.5 50.0 69.7 59.4 46.7 67.5 Ce 


i ; 17.57 19.98 25.05 30.43 
1ergy3 — Energie? 13.42 12.88 14.16 16.44 16.09 5 


1 L'année se termine le 31 juillet. 
Years ending 31 July of year stated. Ef ciate D do 


Millie carne se En en 3 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
illion metric tons of coa 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways— Chemins de fer 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
an ge mt Re ee EE me RE 


Length of railway lometres) — Longueur du réseau 
he) : si de 2 A “ ea. 6640 6640 6640 6637 6637 6637 6637 6637 6637 6637 
Rolling stock (number) — Matériel ee Gone 
jie el Jon à Re er Di ae 1164 1100 1 004 970 934 879 787 527 415 422 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 3265 3153 2631 2385 2334 2275 1486 1309 824 758 
Wagons . . Me Pete We GANT + à 28197 25698 21219 20305 20039 20045 17323 15417 13300 9836 
Traffic — Trafic us 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 3884 3407 3378 3545 3344 3058 3468 3409 3308 3809 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres . . . . . . . 655 860 855 949 1039 1137 1118 916 717 854 
27. Roads — Routes 
1968 1969 1970 1971 1972 
Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 
GIE kilometres). EEE ey ee 84.29 84.29 84.29 89.38 95.46 98.00 101.26 104.68 121.80 122.79 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . 20.44 20.44 20.44 23.35 26.71 29.09 29.58 33.05 48.37 49.32 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ae 
Routes empierrées ou stabilisées . . ne ee ee 20.53 20.53 20.53 26.53 25.71 26.00 27.74 26.77 24.36 23.96 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
rt dope a TS EA Se 43.32 43.32 43.32 39.50 43.04 42.91 4394 4486 49.07 49.51 
Unimproved roads — - Routes SOMMES ee ele s 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 201.7 218.9 238.9 259.3 277.2 306.7 337.8 383.1 420.9 479.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 113.0 113.4 125.9°° 197.8, IS7Z7 1738.3. 1979 250 263% "AT 
1 Including special purpose vehicles. 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


28. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Lol er. RL NT RÉ ES ET ET 712 598 643 619 619 669 762 859 1046 1163 1272 
Tankers — Déollere 1 Te | ee eee on “à 133 54 88 75 79 64 77 88 97 101 105 
International sea-borne shipping? (thousand metric sais — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded’ — Marchandises embarquées8 . . . . . 26406 35260 44094 49702 61184 77761 80889 73211 83720 95298 101 260 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 2877 3355 3715 4336 6022 9943 10444 10383 12047 13908 13 335 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Excluding transit traffic and packing. 2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 
3 Including ships’ stores. 3 Y compris provisions de bord. 


29. Civil aviation — Aviation civile 


CF 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 65 75 84 72 231 28! He 39% 537 50* 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
HendantLANNe «li ay oe “6. & Se te ct nen 40952 53256 64899 74059 51072! 62 198! ... 81921! 98 5421105 806! 
Rev ene PATATE i ose) (ies cress oe) ie Se 39 988 PE “we ... 49245? 60 150! ... 79223! 94 9031102 7381 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . 964 +. NE os» 2827" 204p° ... 2698! 3639! 3068! 
Number of personnel — Personnel . . . . . . , . 3684 3728 3740 3797 3060! 3227! +. (9591: 42907 Basa 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . 14417 15510 20241 24330 31700 38920 47296 53905 65534 72 296 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 477.6 546.2 875.6 1077.8 1254.0 1766.0 2206.0 2556.0 3112.0 3917.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 11284 15779 16530 17532 19900 27671 41268 42863 43598 52101 +. 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 842 1151 1534 2222 2600 3646 3673 3763 3956 4828 ‘ 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . . . . 4552 5477 6883 8433 10034 10301 11248 12580 15413 18426 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 191.8 2141 9397.1 470.6 535.0 670.0 781.0 915.8 1160.0 1564.8 san 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 7292 11761 11665 12910 15300 16538 26552 26409 22336 28770 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 293 528 632 1124 1400 1707 1652 1753 1465 1861 . 


1 Garuda Indonesia Airways. 
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INDONESIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


30. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 
ee ee a Se 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ourists by country of nationality! — Touristes par pays de nationalitél 


Fotal EC ROR 80 oS foe orks Herr: 44.4 84.5 1292" 183:4) 23275 9934 333.3 386.7 416.4 463.0 
United States — Etats-Unis . . . . . . . . . sere Sk 25.7 35.0 42.4 50.8 56.1 63.5 61.6 65.0 
Japan — Japon . . . M ee a | IS CE oon sit 11.1 147 21.2 29.0 36.8 37.2 53.6 54.0 
United Kingdom — Roe: Uni NOR | My eee Joe ss CH) 13.4 16.2 18.7 29.8 23.5 21.5 26.6 
Australia — Australie . . ...,..,..,... Age Ane 9.9 16.2 19.7 31.4 43.3 57.8 73.0 56.4 
Netherlands =. Pays BAS RS ER Que: oe aed - ds “rs 5.1 6.6 8.3 9.7 19.5 19.6 23.0 26.0 
BRTHDDINES Se ER eens Oks, eee CET: Se sere 3.1 4.5 37 3.0 2.9 4.3 3.1 2.8 
RES. 26 as OO ee ee 1 0 stele DE 3.3 4.4 9.0 8.1 5:9 15.1 19.6 23:7 
CARACTERE a) oe ee Sh Ee, ONC. A A aae ee 2.3 3.0 3.9 3.8 6.5 tal 7.0 7.6 
EST ER ER ee TT ee TE DOC 17 1.9 2.6 3.3 3.0 6.9 7.5 9.4 
Switzerland — Suisse . . AUS. MAT ote arate 1.8 1.8 228 3.9 3.2 6.1 6.0 7.4 
New Zealand — Nouvelle- Zélande TR eee Oe eee DIK ire 1.0 1.4 219 2.4 3.7 5.6 6.5 5.7 
hand == MThatand . . . . « « +» « « « ete Boe 0.5 0.7 0.7 0.6 12 22 252 2.2 
CVS ARTS EN RE aon re 53.8 79.8 100.4 128.7 121.4 137.8 137 1762 

L pee poet he ern I, Jakarta by sea (1973-1975) and who arrived in North 1 AOR ae he sont arrivés par mer à D.K.I. Djakarta (1973-1974) et au Nord 


31. Communications 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


etter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 

Domestic — Intérieur . . re Ar © 113.4 121.8 130.0 1408 1689 152.1 148.9 159.5 172.4 189.3 
Foreign: received — Etranger: regu ete eyes ele 13.34 10.65 13.51 18.00 1881 15.09 26.22 26.96 17.69 35.45 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 4.76 4.74 6.34 8.18 8.62 8.59 12:13 11.50 1043 11:99 
‘elegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 

Domestic — Intérieur . . Ce 2337 2084 2134 2390 2707 3410 3756 3642 4048 4403 
Foreign: received — Etranger: regu SU Oe oO 464 536 549 530 he ne Do 8 se 300 ae 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 418 473 || 474 461 415 489 503 475 400 351 


elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 181.4 182.3 200.5 221.8 240.8 263.0 284.8 305.5 3144 347.0 


Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic —sintérieur | 9 5 ye ss ee 6586 5945 6434 7578 7917 9428 10096 10019 11012 13738 
Rovcioni——"Htraneeras) 3 5 ee ke | 47.5 53.4 145.8 254.0 209.5 257.8 331.8 414:2 629:3 772.3 
elex: number of calls — Télex: nombre de messages . . . 14.84 26.48 68.26 124.83 186.44 276.41 371.78 540.22 667.12 992.20 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 19705) 1972 1972 1973 1974 1975 1976 19771976 


alue in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f. phase RER TO | : 716 781 1002. 1103 11562. 21729 3814947700 5675 62306690 
Exports (f.0.b.) — is (4 a.b. ) 5 ARS OEE. 5 731 854 1108 1234 1778 3211 7426 7102 8546 10853 11643 
Balance — Solde. . : a, Saree Sa +15 +73 1106 +131 +216 4482 +3584 +2332 +2873 +4623 +4953 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des terms de l’échange 


(1975=100) 
te 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

uantum 

i 89 100 168 as 
Imports — Importations . 53 Doc duc 
Exports — Exportations . : 61 72 87 106 100 113 127 
nit value — Valeur unitaire 

i Se oO LCD CU 60 0100 mae 89 100 102 were 
eae be oe ae sw ne TA Ge OS 28 34 49 gg 100 107 120 


Exports — Exportations . : 
srms of trade — Terms de l'échange . 47 Ne aie 110 100 105 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


AO ay cei 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


À ies — ’ s Le «  « Simp. 715.8 7784 1001.5 1102.8 1561.7 2729.8 3841.7 4708.6 5674.0 6229.5 6690.4 
acca phew bans Meas ESA 7508 8509 11083 1233.8 1777.7 32114 74249 7104.0 8546.4 10852.2 11643.2) 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . Simp. 333.8 396.8 483.0 554.5 824.3 1444.2 2176.6 2354.0 31954 3 554.7 3852.11 
Exp. 428.0 541.7 737.1 804.5 1130.1 2159.7 4917.4 4169.0 4703.2 6 149.9 6 ds |. 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 1542 1504 160.1 151.1 236.5 5482 901.9 707.4 1498.3 1651.3 1 ee À 
ment de la CESAP LExp. 182.6 219.0 245.0 230.0 186.6 397.4 923.2 1015.5 1103.7 1727.1 2 yt 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 200.5 178.6 237.3 263.2 324.1 514.9 807.4 1025.9 1300.0 1 ne 1 ne | 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 121.0 1406 172.1 183.5 2469 93449 4126 419.6 658.2 968. aan 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . .~ fImp. 17.6 27.3 35.4 46.4 63.7 103.1 147.0 164.7 176.1 234.9 6) 
(Exp. 9.4 12.0 14.3 11.9 23.5 32.1 21.9 31.4 45.8 61.7 53.6 | 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale SImp. 14.4 11.8 22.7 18.9 10.5 23.4 74.8 139.2 42.8 31.9 72.0) 
Exp. 20.5 18.5 26.3 12.7 12.3 15.5 38.7 37.4 49.1 56.4 80.1. 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 124.4 157.2 181.8 179.4 254.6 537.6 650.2 746.7 1046.4 879.2 942.3} 
Exp. 112.8 133.0 148.3 1990 313.7 534.1 2026.1 2338.9 3100.0 3591.2 3 758.2 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 123.2 1542 178.5 174.1 242.9 512.6 609.8 670.0 987.8 777.3 832.2) 
ax 112.7 128-6 144.3 1924 265.3 465.4 1580.3 1865.5 2451.7 3011.4 2962.2 | 
South America — Amérique du Sud . eats 0.9 = = = = 0.7 = = 11.0 ~ ang | 
Exp. 2.2 = — — — — — = : 3 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. PARU 8.0 29.1 32.3 55.0 45.0 99.9 168.0 68.7 320.8 302.7 
Exp. 102 is 0.9 1.4 10.8 6.8 26.9 15.8 31.4 80.3 100.5 


35. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . . . … - 170.5 111.8 150.6 109.0 145.4 ses 554.5 577.0 782.2 9588 1042m 

Gthers = ADVERSE tee. Fee . LINE Aer 113.6 112.4 112.1 119.4 155.4 + 263.6 281.1 525.3 521.1 5102 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 113.6 152.7 151.5 166.3 334.3 ets 881.8 1175.2 993.9 1480.7 1579.1 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 59.9 90.4 95.6 124.9 74.6 «ss 276.0 295.4 . 374.0 361.0 3728 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 250.1 314.2 464.2 583.2 852.0 ... 1866.0 2441.8 2997.7 2907.5 8 166.2 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 
SC —"Crel section 0! Ss 170.3 111.1 128.4 98.9 145.3 548.9 554.5 570.0 782.2 958.8 1042.5 


sITC = CTCI section 1 99 100 25 37 464 #72 175 152 194 208 267%! 
STG CTC! section 2 os 12.0 174 139 222 9345 664 1182 1620 1978 2272 2951 
ITC). CIE section 3 6.3 180 147 289 398 446 1854 2568 4404 7347 5825 
aire = CTC. section 4 os O54 Oho Tar 18 OUR ag CO ey © ae eee 
SITC — CTCI section 5 . 90.3 115.6 1138 138.3 198.0 315.0 5845 807.7 5417 6191 7562 
SITC — CTCI section 6 . 218.7 254.1 279.7 326.4 4325 6832 919.0 10745 12217 12248 12627 
SITC — CTCI section 7 . 191.3 227.3 305.4 438.6 606.2 991.4 13698 17728 23098 22703 24344 
SITC — CTCI section 8 22.6 263 312 438 919 685 884 997 1538 1600 1980 
RTC =< CTCL section 9 ba fe LS 0 here CRAN “ya CET 
Exports (f.0.4.) — Exportations (f.à.b.) 
Se ayer tenet OMe a Toe ORs. 93.9 89.2 123.3 1796 212.4 265.0 375.4 368. 
Ota OTC ettbh Tie Soy a, ONE © PE CO ate sees green eee “387 pe ry 


SITC — CTCI section 280.3 279.3 520.8 436.9 495.5 1054.5 1185.7 1055.4 15817 17609 1891.2 


2 
SITC — CTCT section 3 297.4 3786 346.3 477.9 9131 16087 51986 5310 

SITC — CTCI section 4 211 157 366 45.4 473 776 139.7 pe L neh i asl é ru 
Tite Oremus en, RS Lo ‘14 SA BBS a cag Vert eae eee 
BUT Gie CTOL weetion Givin bétons vom) à 129 168 11.0 249 46.1 1149 9996 920 737 2359 9316 
SITC — CTCI section 7 Lot 2 84 36 64 138 244 67 921 532 596 706 
SITC — CTCI section 8 ee GS. A8 ee oe hee ee 
SITC — CTCI section 9 4 46 27 (a 67 4 Vad ie ee ee 


, INDONESIE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


os mn : iti i 
ee oe cae exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
y ousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice — Riz. . . . , 
CR RTE TR 2 as i ra 238.3 323.9 119.5 334.6 1862.7 1132.1 692.6 1301.2 1973.4 1841.6 
CN TA LORS : : 45.1 9222 19.9 49.7 381.6 374.2 326.5 450.1 678.0 591.5 
Te cee tue M He A x 355.2 123.8 72 Le À 156.4 80.5 9.6 122 412 36.8 
Cloves and cloves stalk — Girofles: clous et griffes . . fQ 15.4 4.7 oe te in ae ie pa he ae Be 
| | 7 ae ri ‘ : : : : i : : ; 
Ph Rats : ; PAS el 42.6 41.0 
armaceutical products Produits pharmaceutiques . fQ 45.6 88.8 89.1 116.8 174.2 298.3 an me vee oe sh 
— eg eae Bada iv 19.9 38.1 38.2 40.0 58.3 75.6 109.3 119.6 158.4 211.8 272.5 
; 10 se Tee 282.8 Joo 650.0 679152161197 131.9 191.7 450.8 
Weaving yarn of cotton — Filés de coton ‘ a 19.8 29.3 a che tes ae piles ae, 8 He he 
| | V. 17.6 328 329 19 
3 m7 | t G5 230 300. 2018 8.7 
ipes of iron or steel — Tuyaux en fer ou en acier . . Ja. 98.7 63.0 824 744 128.3 176.3 1631 204.9 eae ee 
Pri fire: : ; : 155 21.9 22.4 40.4 62.5 81.9 223,5 157.0 75.4 2, 
rime movers Premiers mobiles : i? : 8 4.5 4.6 9.0 18.7 14.4 16.9 24.6 aM 5 25.8 os : 
| 6 5.6 94 20. 2 
st combustion motors — Moteurs à combustion fQ 11.1 12.0 16.3 16.9 5 : a eA ne a : ie : es 
rne : 
€ . : V 20.2 20.8 32.3 36.1 9.1 19.7 
se à an and commerce — Machines pour JQ 27.4 35.5 69.9 91.1 107.8 314.4 ee } pi : ei : Re : ch : 
Be oe cf Sere is a V 48.3 64.4 112.8 154.7 236.2 328.5 426.1 528.1 691.4 595.6 686.0 
ules automobiles . Q 7.6 14.6 19.0 19.0 22,9 30.7 42.2 33.8 30.8 18.2 DT 


Buses and trucks — Autobus et camions . . . . . 4 118 136 241 38.2 43.6 96 9.0 105 33 75 78 


xports (f.0.b.) — Exportations (j.à.b.) 


Maize — Mais . 
aize Mais : ie 2 ny K 285.8 218.9 196 18103 196.0 S087, 3.5 OS MAT 
, pe . 2.9 DAS 3.8 12.8 19.8 6.4 0.4 122 2.4 
Coffee, not roasted — Café non torréfié . AO: 84.7 127.1 104.3 74.3 107.0 100:8 111.9 128.4 1363 160.4 215.9 
SET lv. 44.4 59.8 69.2 BS WP WS 98.2 998 237.5 599.3 491.3 
: : 2 ts : = 4 4) 1 448 44.0 39.6 55.7 46.0 A759 51:3 568 
&thga. : 3 28.9 30.6 26.1 46.3 51.5 56.6 118.5 94.8 
Pepper Poivre A 12: de : 4 2 PAS 24.2 25.7 25.6 15.7 152 30.8 Bore 37.8 
j , , 92 25.8 21.5 28.9 24.3 22.9 47.0 66.2 69.2 
Copra cake — Tourteaux . : i Fi ; 208.0 245.0 284.7 237.4 252.6 296.1 392.8 335.7 334.7 

: 5.9 11.9 13.0 1722 ë 3 

Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . {Q. 9.2 5.4 11.0 18.3 26.2 33.3 a a6 a i F ss : 
3 x À lV. 14.0 5.3 4.2 15.2 30.0 39.7 35.5 22.6 283 323 354 
opra — Copra AO: 217.0 157.0 185.1 Fills) 42.4 44.6 = 33.0 3.9 0.2 — 
lV. 35.2 18.5 30.3 12.4 4.3 5?) — 33 0.3 -- — 
Natural rubber and gums — Caoutchouc et gommes fQ. 773.1 861.2 796.4 794.1 778.5 892.6 846.2 795.4 811.5 805.7 865.7 
pour + IN: 177.0 226.2 253.9 222.3 189.6 9391.7 480.2 361.0 530.8 589.5 717.7 
ood and lumber — Bois et bois d’oeuvre . 5 JO 894 2702 5825 7736 10903 14817 14209 11042 14829 15803 16155 
ae : lV. 12.0 28.6)» 05:1, 162.8 232.1) 7580/0) 4728.9) 95000) 9782-7.) 95139951 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés » Soy 31.7 27.0 51.7 8.1 10.9 9.3 11.8 10.1 1.5 2.0 1.0 
: lV. 26.5 24.9 96.6 18.5 26.6 27.8 61.5 47.2 6.2 19.6 4.8 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou fe 19705 25505 31038 28022 40707 49438 54635 52412 59267 68030 69 560 
partiellement raffiné ; ey V. 258.6 333.0 408.5 441.4 833.6 1382.5 4680.3 4933.1 5651.9 6 826.5 7 014.6 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . fQ. 3162 4098 3164 2664 4350 8127 5688 3998 4134 5619 4557 
i ; lV. 38.9 49.9 37.8 36.6 79.5 226.2 581.0 93505 352.1] 5516 423.9 
Palm oil — Huile de palme O0: 152.4 179.1 159.2 209.0 236.5 262.7 281.2 386.2 405.6 404.6 412.2 
lV. 19.5 24.0 651 44.7 41.3 70.2 157.8 151.6 135.5 183.6 208.8 


X. PRICES — PRIX 


38. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1971=100) 
acyl 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


eneral RTC CS TE sou acy Smee bs eee <a gam sv) beg» à oe D 100 114 157 232 247 283 323 354 
Anne Mare dt eee NS oie, Wi ye Wa es gc oe 100 118 159 218 254 321 392 430 
Mining and quarrying — Industries extractives . . «. + « ». » «© «© » « «= 100 113 125 164 195 210 287 262 
Manufacturing —— Industries manufacturiéres . . . . « . » = » + «» «© « 100 110 154 189 202 238 265 294 
Imports — Importations te eee tk RG iA FG. a Sam A 5 gh) oo 100 110 140 184 200 215 225 244 


Exports — Exportations 100 119 179 377 368 393 447 487 


1 Base initiale. 


39. Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix à la consommation (Djakarta) 


(1970=100)1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


- Original base. 


Mibitems:——=bous abticles;. WE) CONS 2 Nn see | 75.8 89.1 100.0 1044 lll 145.6 204.7 2438 292.2 3243 350.7 
Hood —— Alimentation’ . 9. "FOR « - « Hs «@ 88.9 91.6 100.0 1026 113.3 162.5 229.5 276.7 337.5 373.4 403.0 
Clothing — Habillement Aan en AC a 64.3 91.3 100.0 109.4 109.7 1286 175.8 201.5 227.0 247.2 262.0 
Fiousing — LOLEMEN NE TN 50.7 69.2 100.0 107.1 108.0 121.7 147.4 185.0 231.8 271.9 292.1 
Miscellaneous — Divers. . . . + © + © © «© . 59.0 90.0 100.0 105.2 107.9 121.9 180.9 206.1 2346 259.9 286.9 


EE ——— 
1 Base initiale: mars 1957/février 1958. 
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Original base: March 1957/February 1958. 
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X. PRICES (continued) — PRIX (suite) 


1 
40. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d’exportation 


(Rupiahs per hundred kilogrammes — roupiahs par cent kilogrammes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
3039 20639 23 883 

€ — Coprah . RE x TRI ELU 3804 4997 4959 6437 5674 12884 19082 8670 1 
Coffee cee — Café Robusta. . . . . . . . «10966 11128 14902 14595 13709 30824 30946 33185 81485 126438 90646 
Tee Thee 9682 11354 17252 21595 22387 22458 24451 30850 38631 72167 60 938 
Pepper, black — Poivre noir. . . . . . . . « + 11550 18633 24908 20814 18974 28799 40541 34152 45295 67844 58660 
Tapioca : D. MACRO 3958 3342 4022 3424 || 4876 8306 7107 10010 12762 12955 14760 
Rubber, RSS 1 Caoutchouc RSS 1 |. . +. , 4, 9311 14809 12257 10238 11143 23732 23986 18164 26670 28464 37 061 
Citronella oil — Huile de citronnelle . . 27753 45458 72387 80004 89996 131769 216729 86200 89144 127 121 147 342 

Crud 1 3 (BUS barrel) — Pét fe b at3 dolla s EU 

ar eee i? Re: C ; 5 : as te 170 2.09 2.78 587 11.70 1249 12.38 13.55 13.55 
RÉDOR se ae ae ees eee = ake ey ee 7708 17792 17000 17500||22370 30841 42406 43383 51333 59889 59180 


1 Wholesale price in Jakarta. 

2 Since June 1972, Tapioca AAA. 

3 Export price f.o.b. loading ports, API various. 
4 Since November 1972, Kapok C-min. 


1 Prix de gros a Djakarta. 
2 Depuis juin 1972 
3 Prix à l'exportation, F.O.B., densités diverses. 
4 Depuis novembre 1972, kapok C-min. 


, tapioca AAA. 


——————— à 


XI. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million rupiahs — milliards de rupiahs) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. . a 119.9 183.4 250.2 320.8 474.6 669.0 937.5 1250.1 1602.9 2 006.0 2 488.0 
Currency outside banks— Circulation fiduciaire hors banques 747 115.7 154.6 199.4 271.8 375.0 494.2 625.3 779.0 979.0 1 240.0 
Deposit Moncy—DépÔs =. 2 9% » ss . « 2 « 39.2 67.7 95.6 121.4 202.8 294.0 443.3 624.7 823.9 1027.0 1 248.0 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . .. . 99.9 159.9 207.2 262.9 387.3 500.7 775.2 1038.1 1332.9 1670.0 1 847.0 

Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 12,2 49.9 80.1 148.5 231.4 340.9 545.8 765.1 1063.9 1169.2 1 440.8 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . 22.5 78.9 73.5 94.2 1133 145.5 253.1 321.4 513.4 806.0 1158.1 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 13.8 63.2 37.0 64.1 89.1 106.0 207.2 237.5 419.5 635.0 940.4 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . 8.7 15.7 36.5 30.1 24.2 39.5 45.9 83.9 93.9 1710 217.2 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . wo. 17,5 —2.0 8.7 222.6 288.7 652.7 147.4 525.2 1 060.7 1 844.0 
Bank Indonesia — Banque d'Indonésie . . . . . . ... —23.3 —4.3 18.0 198.4 325.8 661.4 204.1 508.6 1020.0 1 602.2 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . a SA 5.8 2.2 —9.3 24.3 —37.1 41.4 —56.5 16.6 40.7 241.8 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé al: 89.1 173.0 316.3 421.5 616.8 973.2 1402.9 2675.0 35148 3843.1 5272.0 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 29.4 14.3 29.4 17.4 25.0 26.6 26.1 773.9 1102.1 1072.3 17313 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . 59.7 158.7 286.9 404.1 591.8 946.6 1376.8 1901.1 2412.7 2770.8 3 540.7 
Claims on Government (net)! — Créances sur l'Etat (neites)1 42.9 41.2 47.7 61.8 8.7 —15.8 —136.9 50.5 —287.1 —407.1 —525.6 
Bank Indonesia — Banque d'Indonésie  . 51.6 56.9 84.2 91.8 31.6 23.4 —91.1 134.4 —193.4 —236.6 —308.6 
Exchange rate (rupiahs per US dollar) — Taux de le change (roupiahs par dollar EU) 
Market rate — Taux du marché . . : 326 326 378 415 415 415 415 415 415 415 625 
1 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits. 1 Créances sur l'Etat de la Banque d'Indonésie et des autres banques moins dépôts de l'Etat 


dans ces banques. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —225 —336 —310 —372 —334 —476 598 —1109 —907 —51 
Exports of merchandise, f.o.b. — Re des marchan- 
dises, f.à.b. : 872 995 1173 1311 1793 3215 7265 6888 8613 10763 
Imports of merchandise, cae. — Importations des marchan- 
dises, f.à.b. we. < apes F —831 —995 —1116 —1230 —1445 —2663 —4634 —5 469 —6815 —7 478 
Exports of services — Exportations des services . . . 9 11 16 28 45 91 198 137 160 166 
Imports of services — Importations des services . . . . —301 —394 —449 —528 —777 —1173 —2281 —2692 —2 881 —3 525 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . — — — — — — — — == a= 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 26 47 66 46 51 55 49 27 15 24 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . 226 267 290 377 501 521 492 2244 2262 1491 om 
Direct investment — Investissements directs . . —2 32 83 139 207 15 —49 476 344 235 ee 
Other government — Administrations publiques: autres postes 187 215 227 238 293 505 541 1756 1614 1373 . 
Other — Autres. , . ee 41 20 —20 — — — — 12 304 —117 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux À A couse terme, Miler —12 6 3 60 154 217 —87 —1889 —268 —391 
is money banks — Banques de dépôt . . . , . = = — = — — — — — = tee 
Other — Autres . . NS EE —12 6 3 60 1 —87 — _ — see 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS eet ed Se —4 _- 35 28 + gud ad : _ LM ik 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . , 15 13 —12 1 —407 —340 —688 857 —902 —997 
Liabilities — Engagements. . . . . ...., . 15 48 26 —13 —20 —105 —23 — — x; 
Assets — Avoirs. . . AE: SAT: — —35 —38 14 —388 —235 —665 857 —902 —997 : 
Errors and omissions — Erreurs ct omussions 7 SER. watt : —4 50 —6 —94 56 77 —S15 —103 —185 —52 . 


Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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INDONESIE 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1969 
1968? Taner! 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
otal revenue — Recettes totales . . . . . . . 149.7 45.9 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 2906.0 3535.4 4 266.1 
otal expenditure — Dépenses totales . . . . . 175.3 57.0 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 1904.2 2651.8 3494.8 4077.4 4764.8 
Hance SOldea CL +. . —256 —11.1 —76.5 —87.7 —66.0 —92.3 —125.9 —150.5 —409.9 —588.8 —542.0 —498.7 
ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales DL ae ae 145.0 45.6 240.4 331.5 400.5 556.0 917.9 1687.1 2131.5 2787.5 3391.8 4 074.7 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu 
et la fortune “en hl ee PS 51.0 19.8 91.5 121.6 181.0 302.2 505.0 1228.7 1592.1 2046.6 2511.3 2996.2 
Custom duties — Droits de douane. . . . . 51.2 11.3 65.1 95.7 97.5 1106;0) 196.8" 230 98 235.6) S19 1 368i] s461.5 
Import duties — A l'importation . . . . . 37.3 9.3 5727 70.7 69.4 7922 128.2 160.6 174.0 257.4 286.9 295.3 
Export duties — A l'exportation . . . . . 13.9 1.9 725 25.0 28.1 32.8 68.6 70.3 61.6 61.7 81.2 166.2 
Transaction and consumption taxes — Impôts sur 
les transactions et la consommation . . . . 31.8 12°2 63.0 79.3 86.8 1096 167.0 228.2 289.0 395.2 499.9 599.5 
Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales? . . EE 2.3 20.7 34.9 35.2 38.2 49.1  —0.7 14.8 26.6 12.5 17.4 
urrent expenditure — Dépenses courantes . . . . 139.8 44.3 202.1 262.6 302.5 384.7 642.6 942.4 1254.1 1440.3 1920.6 2 209.2 
ivestment3 — Investissements . . . . . . . 35.5 1277 118.1 169.7 191.5 298.2 451.0 961.8 1397.7 2054.5 2156.8 2 555.6 
, Calendar year. 1 Année civile. 
poncluding region development tax (Ipeda). 2 Y compris l'impôt de développement régional (Ipeda). 
Investment covers total expenditure of Communication and Public Works and Energy, and 8 Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, a 
development expenditure. l'énergie et au développement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
44. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of schools — Nombre d'établissements 

mre-school —— Préscolaire + «© © » « « | tee) GO LOL (91220) 9.779" 10345) 10428) 127427 soo iva Ces ae ati 

level der degrés 2 5 esl OU 60377 63056 64040 65950 66240 66350 66944 72760 80261 

gud level — 2éme degré (total) <->. . «5 «5 « « . 8351 8585 9599 9547 10491 10397 10656 11332 
Generale——-\General . es Oe … à, à 5396 5657 5940 6446 6745 6666 6744 7185 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . D OI 9153" 2756) S10l 3242) 3247") 37454," 3677 see 
Teacher training — Normal. . . ..... . 744 775 903 she 504 484 458 475 499 

Brilevel — 3eme degré. . « « « « «6 « « «& 274 

eaching staff — Personnel enseignant 

re-school — Préscolaire . . . « «© + + + . 10324 10621 15030 16780 17003 16868 21153 ... 24,503 

Ist level — ler degré . . . . . . . . . . « 919976 323218 514007 534 300 548 424 556 652 573 061 603 327 618 818 

2nd level — 2ème degré (total) . . . .  . …. 1259399 134969 146 235 164 197 170 124 168 847 209 283 218 550 238.045 
Generale—"General PP 81620 85394 87810 97936 103687 102781 138 541 ... 168 068 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 33561 37239 48780 56118 57819 57927 63135 vee 61095 
Meacher training — Normal... 10158 12 336 9645 10143 8618 8139 7607 saa 8 882 

Bed level —3eme degré... . « © » «© «© «© + & iste ... 20018 21240 24437 32980 43720 

Speciala——sopecialwe eer 9 A Sls ss nes Age 670 537 629 

udents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 

Bre-schooll = werescolairenmesw sat. see Se ON, 329.9 343.5 394.1 387.5 4104 392.0 511.8 sop YA + 

Peter ler degré 2. ." 6 ,0 om … « , + 122948 12802.4 148702 15519.6 16140.1 16643.9 17387.3 18232.6 18779.9 19783.3 

2nd level — 2ème degré (total) . . - - . «© «= . 1600.3 1951.7 1930.6 2104.7 2129.1 2208.2 3189.4 3361.3 3833.1 
Genero General ee 8 fF ot of we os 1121.2 1411.4 1260.9 1394.6 1440.4 1492.9 2400.0 2560.0 2 881.5 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 967.3 612.7 544.8 589.5 602.5 636.8 713.3 722.2 817.9 
Teacher training — Normal. . . . . + + =: + 111.8 127.6 124.9 120.6 86.2 78.5 76.1 79.1 133.8 

3rd level — 3ème degré 248.2 255.9 260.2 264.4 264.4 278.2 


3.9 2.8 3.2 


Special — Spécial et fe 
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XIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
45. Libraries — Bibliothéques 
(1974) 
; an — Numb l s (thousands) 
x Sia eg Fk TO pees er (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories ; on 
Special — Spécialisées . 
46. Mass communications — Information de masse 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Books — Livres 
Number of translations — Nombre de traductions 181 26 10 43 
Generalities — Généralités 2 — oo 1 
Arts and letters — Arts et lettres . 25 5] = 6 
Social sciences — Sciences sociales wes “ERs 88 16 9 18 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 66 5 1 18 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 99 154 170 172, 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 841 1110 2035" "2171 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas D Cth Geom, re 292 385 431 610 680 850 960 966 1 ors 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 415 477 576 640 633 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nom- oat 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 3191 2550 3028 2670 2300 2138 1890 1775 174 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
(milliers) . . 72 75 90 95 209 283 351 430 600 863 
Er refer to 52 dailies only. 1 Les données se rapportent à 52 quotidiens seulement. 
2 Data refer to 55 dailies only. 2 Les données se rapportent à 55 quotidiens seulement. 
47. Medical facilities — Santé publique 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 3234 3387 3578 4516 5217 6221 7644 8279 8977 9805 
Dentists — Dentistes . Er 407 434 452 547 esx ste 1 900 : ae sa 
Dental nurses — Aides-dentaires 104 104 125 Te se iets 
Pharmacists! — Pharmaciens! . 1469 1474 1486 <a 1510 1664 + 
Midwives — Sages-femmes . , . . . . . . 3529 3658 3752 6977 10 840 12165 10720 
Nurses and similar personnel — Personnel infirmier et 23926 27711 
assimilés2 NV. NOR TOUR. 24 393 15 008 14231 14784 9856 
Number of hospitals and beds3 — Hôpitaux et lits3 
Number of hospitals — Nombre d'hôpitaux 1126 1164 1164 1199 1 371 1117 11936 
Beds — Nombre de lits . 85568 82327 82327 86 022 88 086 67 097 82945 


1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 
2 Report not complete, 


3 Data refer to general hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 


opthalmics. 


1 Praticiens, assistants et diplômes. 


2 Chiffre incomplet. 


3 Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproseries, et soins des! 
maladies mentales, vénériennes et opbtalmiques). 


48. Housing — Habitation 


(1971) 


Households (thousands) — Ménages (milliers) . 


Average sizel (persons per household) — Grandeur moyenne! (personnes par ménage) 


Conventional dwellings? (thousands) — Logements classiques2 (milliers) 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 


Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne’ (pièces par logement) . 
Average number of persons per room’ — Nombre moyen de personnes par pièces 


Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . 
Toilet — Cabinet d’aisances 

Any type — Type quelconque . 
Flush — Chasse d’eau te Say 
Electric lighting — Eclairage électrique . 


1 Computed from total population and number of households. 
2 Data refer to housing units. 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 


212 


Urban — Rural — 

Total Urbains Pr 
24 690 4 038 20 653 
4.8 5.1 4.7 

24 574 3 961 20 613 
3.3 3.3 3.3 

1.7 1.6 1.8 
56.1 60.5 47.2 
78.6 91.3 53.0 
60.0 75.3 29.1 
63.5 75.5 39.1 


1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 4 


ménages. 


2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


IRAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
2 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
year population — Population au milieu de l’année (million: 
ava ee ie Re nee eae eer à re 27.08 27.89 28.66 29.78 30.55 31.30 32.14 33.02 9590477 NSE PT 
naissances vivantes) RL 38.7 39.0 39.6 
Se A Lt : | k 42.4 36.7 : : 
nnual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.5 6.1 De Bal 5.0 ae ors ori ey one 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 5.6 5.6 5.9 5.7 5.7 6.7 AG 47 5.0 
rude divorce rate — Taux brut de divortialité . 0.60 0.57 058 055 060 063 064 052 0.54 
a _0. k ! 
Based on registration data. 1 Données basées sur l'enregistrement. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 
1-20 November 1966 Census — Recensement du 1-20 novembre 1966 30 November 1976 Census — Recensement du 30 novembre 1976 
Population “ Poe: Population Density 
a ea — opulation — Area — (population 
Male — Female — Superficie per km2) — Male — = i 
Total Masculin Féminin (km?) Deans (ou km?) Total Maclin Bees Sha Le) 
25785210 12981665! 12097258! 1648000 16 33591875 17277656 16314219 1 648 000 20 


1 For settled population only; nomadic tribes (numbering 462 146 for both sexes) and other 


1 ; A = 7 x ; 
on er AU Ponant te ad Population sédentaire seulement; non compris les tribus nomades (462 146 personnes des 


deux sexes) et autres habitants non sédentaires (244 141 personnes des deux sexes). 


3. Death rates specific for age and sex-—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1973-1974 1973-1974 
Male — Masculin Female — Féminin 

ll ages — Tous âges . 12.8 125 

— | 96.41 107.91 
1 — 4 19.1 20.4 
5 — 9 3.2 3.6 
0 — 14 aie Ns 1.5 15 
5 — 19 
0 — 24 Seed 1.8 1.9 
5 — 29 
0 — 34 a: 2.7 DS 
5 — 39 
0 — 44 i ! 4.2 6.3 
5 — 49 Soe 
0 — 54 “en 11.1 8.4 
5 — 59 ee 
0 — 64 aie 29.2 Ziel 
5 — 69 
i 74 _ ! 43.9 45.2 
5 — 79 
0 — 84 MES he 83.1 99.3 
5 and over — Plus de 85 ans 206.6 137.3 
1 Per 1000 live births. 1 Pour 1000 naissances vivantes. 

IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 21 March of year stated —Vexercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

‘overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 

sommation finale des administrations publiques 101.2 121.2 141.6 189.4 2526 325.4 628.3 807.4 978.2 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 

tion finale privée SR aos 427.2 470.7 537.3 566.9 676.9 875.9 1166.4 1411.4 1799.9 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks af ee eae Bel te ete a ee Brea 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 136.5 156.4 167.8 216.7 287.4 363.3 562.0 1065.6 1 402.7 
xports of goods and services — Exportations de biens et de 

ee ime a ee tale D a a —6.1 —64 47 41.3 47.5 296.3 8031 3046 508.4 
ess: imports of goods and services — Moins: importations de | 

Driens etide SELVICeS) yh ash we Pd tay ee 
‘ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

658.8 741.9 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3589.0 4689.2 


brut aux valeurs d’acquisition 
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IRAN 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) —COMPTABILITE NATIONALE (suite, 


5. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 21 March of year stated —lexercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1976 1977 1978 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


i è 234.4 303.3 333.9 430.1 

sylviculture ct peche = 0) se ee mss 139.6 147.8 160.6 172.7 201.8 
ue and quarryingl;2 — Industries extractivesl2 . . . 100.1 119.4 140.7 212.6 264.0 587.5 ee 1 ren es 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . 882 UIOO STI S 7 1st" 171s ee fe oes Ee 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . 9.0 117 13.4 15.9 17:83 ar ae el rt: 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 33,1 38.6 41.0 45.1 58.4 78. : : : 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 52,1 58.0 64.2 74.9 90.7 116.1 158.7 201.0 252.8 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et Aen hea RCE 36.2 38.7 43.1 45.6 55.1 vied 99.2 131.7 150.7 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises4 See TM La RS. ee ae mee 54.8 63.9 76.3 88.4 157.9 201.4 270.3 366.6 475.8 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques . . . . . . . . . 200,1 1126 311 1556 19835 233.9 360.9 447.3 589.4 
Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . — 
Gross domestic product in purchasers’ values} — Produit 
intérieur brut aux valeur d’acquisitionÿ . . . . . . 658.8 741.9 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3589.0 4689.2 
1 Referring only to oil production 1 Se rapportant A la production d’huiles minérales seulement. ns 
ne PRE > ae 2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. : 
? Mining is included in manufacturing. 3 “Restaurants et hétels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaum 
3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. et services personnels’. 


4 “Services fournis aux entreprises’? sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité 
services sociaux et services personnels’’. ARE ; 

5 Including statistical discrepancy which refers to indirect taxes net of subsidies. Beginning 5 Y compris les erreurs et omissions qui se rapportent aux impôts indirects nets des subvention: 
1972, including also adjustment for net factor income from abroad. d'exploitation, A partir de 1972, y compris aussi l'ajustement pour le revenu des facteur 

net provenant de l'étranger. 


4 Business services are included in community, social and personal services. 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1974 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1974, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 1978 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . 246.1 253.3 264.7 256.9 271.0 286.5 303.3 324.0 344.7 


Mining and quarryingl;2 — Industries extractivesl;2 . . . 764.1 918.5 1057.9 1168.1 1333.3 1450.6 1441.6 1264.5 1 440.4 pig on 
Manufacturing2 — Industries manufacturières? . . . . . 139.7 147.0 163.1 190.5 224.8 264.4 312.9 364.2 418.1 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 8.8 10.9 13.1 16.7 17.2 21.6 25.7 30.0 33.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . , . 74.7 75.8 78.1 83.5 91.4 101.7 98.2 141.6 202.3 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels’ — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 83.1 89.7 97.5 107,5 1237 1418 1587 0 19H62 2152 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . . 46.6 50.0 55.5 57.8 65.1 81.8 99.2 125.8 138.4 sey ii 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises4 iad SERIE: tet ale Cee RO ae Ta 

Producers of governments services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques LY FS CAT ee 

Community, social and personal services — Services fournis à la | 1550" 179.6. 2004») 12407 270,21 "2982 360.9 392.8 454,3 
collectivité, services sociaux et services personnels . Sr 

Gross domestic product in purchasers’ values} — Produit 


intérieur brut aux valeurs d’acquisition® . . . , , , 1594.9 1817.6 2045.5 2254.4 2 567.1 2874.4 3070.8 3149.3 3597.5 


1 Referring only to oil production. 


82.8 98.8 114.2 123.7 170.4 227.8 270.3 316.2 350.4 


1 Se rapportant à la production d'huiles minérales seulement. 


| 

2 Mining is included in manufacturing 2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. | 

à : ; : : À 3 “Restaurants et hôtels’ sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociauxh 
Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. et services personnels’’, 

; ; + ; ; : : Pa 4 : pt : : : os 

Austhess services areuneinded in community, social and personal services. Services fournis aux entreprises’? sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, À 


services sociaux et services personnels’. 
é x | A 
© Produit national brut au coût des facteurs, 


I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


5 Gross national product in factor values. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables. . . . .» ,. . . 15300 15500 15580 15180 15200 16650 15700 15900 15330 15330 . 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents 11000 11000 11000 11000 11000 11000 11000 11000 11000 11000 


Forests and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18 000 18000 
Other land — Autresterres . . . . . =. =. =. © » 120000 19750 118470 118847 118 827 119560 119520 118110 118650 118650 
a Re 
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Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


8. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
rrigated land — Terres irriguées . 8050 5100 5200 5251 5350 5320 5350 5350 5840 5840 
9. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1969—1971=100)1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
All commodities — Tous produits 96 99 101 100 113 116 122 124 132 130 133 
Food — Produits alimentaires . 95 99 101 100 112 116 122 127 134 131 134 
Cereals — Céréales . 103 102 102 96 113 116 117 140 151 143 145 
Per capita food production— Production ane er dun 100 101 101 98 106 106 108 109 112 106 105 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 109 105 102 94 106 107 104 120 126 115 114 
1 Original base. 1 Base initiale. 
10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
tice — Riz. 358 364 378 344 377 434 436 461 460 460 460 
Vheat — Froment . 5500 5125 5419 5565 5469 56902 5 892 5993 5631 5000 5600 
jarley — Orge . ; 1634 1606 1543) 1 446 Volo) Sisto 12521532 1481 1350 1400 
'otatoes — Pommes de terre 50 48 47 43 40 45 50 50 68 65 68 
ry beans — Haricots secs 18 115 116 110 100 110 118 94 96 105 114 
hick peas — Pois chiches 60 35 35 34 29 36 33 35 36 37 37 
entils — Lentilles . 95 48 46 45 39 48 52 53 53 53 53 
ea — Thé. = 27 27 27 27 27 27 27 26 27 27 Pall 
obacco — Tabac . 17 15 14 18 20 17 11 14 17 17 17 
Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
‘ice — Riz (paddy) 980 1020 1056 1046 1200 1334 1313 1430 1566 1650 1700 
Vheat — Froment . 4194 4029 4004 3804 4545 4600 4700 5570 6044 5517 5700 
arley — Orge . ‘ 1160 1143 1 083 901 1009 923 863 1438 1487 1230 1100 
otatoes — Pommes de terre 424 437 415 400 420 481 533 506 550 580 570 
ottonseeds — Graines de coton . 288 300 288 268 376 363 432 252 296 315 323 
)ry beans — Haricots secs 18 113 114 109 98 108 116 97 102 111 120 
thick peas — Pois chiches 66 39 39 37 32 40 36 40 40 41 41 
entils — Lentilles . 53 raf 26 25 22 27 29 30 30 30 30 
‘ea — Thé . ; 20 19 20 16 22 23 24 21 22 24 24 
‘obacco — Tabac . 18 18 Ie 18 20 24 15 14 19 19 19 
12. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ivestock (thousand heads, end of ee — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 
Horses — Chevaux . and: ‘ ee EC 420 420 400 380 380 360 360 350 350 350 350 
Mules — Mulets . 135 136 137 135 132 130 125 120 120 121 122 
Asses — Anes 2018 2020 2020 2023 2000 1950 1900 1800 1800 1800 1800 
Cattle — Bovins . 4971 5000 5200 5516 5800 6000 6200 6500 6650 6650 6650 
Pigs — Porcins 52 55 57 60 61 63 65 67 68 68 68 
Sheep — Ovins . 31130 32000 32000 32000 32500 34000 35000 35000 35300 35401 35 503 
Goats — Caprins . 13388 13500 14000 13950 14000 15000 15000 15000 15200 15287 15375 
Buffaloes — Buffles 260 240 210 179 160 150 140 130 130 130 130 
Camels — Chameaux tke 198 160 135 110 105 80 70 60 60 60 60 
ivestock products — Produits de vélevive 
Milk (thousand metric tons) — Lait (milliers de tonnes) . 1697 1715 1726 1704 1784 1868 1981 2081 2125 2157 2 188 
h d metric t — Oeufs d 1 pias 
Hen eggs (thousand metric tons) eufs de poule ( Bs =) ap 7 ito 130 122 135 


de tonnes) . 
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lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) | 


13. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés on achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


DD ee ee ai id all ie ihe anne She ere CR ee 825 13856 4923 
lindane ew yak CORAN ee CAT Oy So og ee ee oe er as eee 161 790 305 
Aldrin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce genre . . . . . . . 883 2393 1281 
Loxaphenc = loxaDRe ne ensure fru) cae see sek fe) MAO wear? gr ales 1532 1500 824 
Other chlorinated hydrocarbons — Autres hydrocarbures chlorurés . . . . . . . 5179 340 4217 
MARGE 58) 4 se CON ee le Ae MA acre AR UT =F 2270 1073 3267 
Other organophosphorous insecticides — Autres insecticides organiques phosphorés . . . 1871 3284 14338 
SUIDHUR ES QUE ME Seo ai. MATOS fe CONTENT “amine CRT a?) 2 ‘oe: 2682 1232 1682 
Dithiocarbamates . . ae) beter i See | a ie Dae ae 2048 1574 2869 PR piss aoe 
Other fungicides — Autres Mticdes PPS ee EE ES? OS a Weal ala 599 440 837 Er .. 19810 
Seed dressings: others — Produits pour traitement des semences: autres . . . . . . 16 425 1 942 pee ae AE 
Othermherbicides*=—-Autressherbicides™, “2a Go. os se els 115 399 1105 a 25" 4 950 
Bromidess-—sbromuresae se RS as te Ge) RT St san CS seo ise eee on 44 430 490 D. ae ME 
Pesticides niesss en ES TIGITES OA A Wa iautie lenient: a uel Ua kcusnesiun ts utsuite re yl 2813 10226 10591 cata vt 560 


14. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total Bais OS Un caer er: suc ee ery à 6804 7011 6991 6488 6132 5497 6322 6354 6354 6373 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 5304 5511 5491 5488 5132 4436 4325 4357 4357 4376 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . eu eo ts 300 507 478 478 584 413 318 350 350 369 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et eis de mine . 4 4 13 10 20 20 4 4 4 4 


Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie 5000 5000 5000 5000 4528 4003 4003 4003 4003 4003 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CALDOOISATON Eee ee Ps + NE re 1500. 1500 1500: 1000: 1000210681 1997. 1997 1997 1997 


15. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total ee ae RE one. on. Dia, on EN. Oe 26.0 24.3 19.5 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 
Stiirgeous=— Estizscons Wa. ee. CON , QU CMR. Ree. 3.0 2.4 2.2 1.5 15 1.5 1.5 1.5 
MU ST RE hE pe TR Re ee Se 2.4 2,5 0.5 1.2 12 pe 1.2 12 
CR Antresea cae ee Gare CRM Mie o ee kg 20.6 19.4 16.8 17.3 17.3 17.3 17.3 17.3 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


16. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle! 


(1970=100)? 


ER 
Weights— 


Coefficient 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 18978 
pondération 
ie ee ee ee 
General "Indice généralig = fe aod ae OU 100.0 74 91 100 111 121 137 154 160 177 
Mining’ — Industries extractivesi . . . . . , 60.8 74 94 100 199 132 153 157 140 154 
Manufacturing3,4 — Industries manufacturitres3.4 . . 37.2 80 89 100 103 110 117 142 161 180 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . 5. 93 102 100 104 113 137 160 178 224 
MORT M Co OC. hi soe seit 82 87 100 119 135 146 158 164 192 
Electricity — Electricité. « » « 2.0 57 74 100 131 161 220 264 310 344 


1 Years beginning 21 March of year stated. 1 L'année commence le 21 mars. 
2 Original base: 21 March 1962/20 March 1963. 2 Base initiale: 21 mars 1962/20 mars 1963. 


3 
: Lou of petroleum are included in mining. z Les Produits dérivés du pétrole sont compris dans les industries extractives. 
Excluding tobacco. 4 Non compris l'industrie du tabac. 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite ) 


17. Mining production — Industries extractives: 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


production 


IRAN 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
oal — Charbon 297 490 530 
6 
atural gasl (thousand teracalories) - — Gaz naturel Guilens ae ae ee a oi 
de téracalories) : 15 44 MS 147 159 169 193 191 PAWL PALMS) 
rude petroleum! (million none tons) —Pérole pene (millions 
de tonnes) 142.4 168.3 191.3 226.8 252.0 292.8 301.2 267.6 295.1 283.4 260.2 
fanganese ore (Mn content a Minerai de manganèse (teneur 
de Mn) : 10.5 8.8 8.4 8.4 8.4 8.4 Na F137 15050 
on ore Ge content) — ee de fer (teneur de Fe) ae 1 2 3 50 294 294 610 610 670 670 
ead ore2 (Pb content) — Minerai de plomb? (teneur de PS). 22.1 2127 2259 29.9 43.6 37.5 47.5 53.0 48.0 40.0 
hromium ore (Cr,0, content) — Minerai de chrome (teneur 
de Cr:0,).e Nr 113.3 56.8 86.4 86.4 86.4 86.4 84.0 84.0 75.0 80.0 
at — Sel . 351 352 390 390 400 350 400 400 700 700 
L Calendar year. 2 Content of concentrates. 1 Année civile, 2 Contenu des concentrés. i. 
18. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
feat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beet and veal — Boeuf et veau . + 65 81 105 109 108 110 111 116 SPIE 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 171 191 202 204 213 215 220 226 231 237 
Vheat flour2 — Farine de froment2 3 300 3 600 3900 4020 4363 4579 4685 4702 4705 bone 
ugar, raw — Sucre brut . 458 557 617 637 598 650 524 606 650 752 
ugar, refined — Sucre raffiné 485 512 567 585 620 697 act pees 
fargarine . 142.0 150.0 167.0 185.0 194.0 ae a he ie Be 
igarettes (millions) 11144 12104 11898 13331 13131 13446 14383 15763 16497 12025 
obacco (metric tons) — Tabac (tonnes) - 5293952681 5320 5359 6252 6 061 5130" 5:700' 415224 ee 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit8 — Carburants pour moteurs3 2717 2699 2873 3041 S055 3165 3326 3581 3835 4706 
Kerosene4 — Kérosènet . . 8 918 4192 3 942 8 891 4 347 41985 4 455 5 089 5363 5942 
Distillate fuel oils — Huiles lécères 3479 4286 4726 5114 5085 5457 5493 6450 6845 7578 
Residual fuel oil — Huile lourde . 8848 11904 12580 13236 12646 13325 14781 15300 14471 16 373 
Lubricating oils — Huiles lubrifiantes . 51 82 80 80 106 154 86 857 118 117 
Bitumen (asphalt) — Bitume Ce 281 371 357 440 416 514 620 748 750 780 
ement — Ciment . : 2 000 2 342 Poy he} 2850 3392 3 451 4 686 DRO 6000 8000 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Sales. l'animal. 
3 Including aviation gasoline. 2 Ventes. 


4 Including jet fuel. 


3 Y compris essence d’aviation. 
4 Y compris carburéacteur. 


19. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million rials — 
nombre en milliers, superficie en milliers de 


mètres carrés, valeur en milliards de rials) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
eneral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of employees — Nombre de salariés . oe nae moe 650 710 770 afar 
Value added — Valeur ajoutée . : 89.1 38.6 41.0 47.0 57.7 79.0 98.2 
uilding construction completed — Construction achevée 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre 56.9 45.6 50.7 64.5 69.6 67.8 FAI) 
Floor area — Surface de plancher . 7751 6600 7525 8899 10689 11680 11910 
Tender value — Valeur de soumission 18.6 18.9 24.1 Pape 35.8 50.8 58.4 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 
Far — Nbre ; 16: 52.8 41.1 46.8 59:5 65.5 63.4 67.5 
Floor area — Surface de plancher F 6758 5630 6552 7946 9562 10305 9978 
Tender value — Valeur de soumission 15.4 14.9 107 22.7 29.2 41.8 47.2 
N idential buildings — Autres bâtiments 
Mase = ee ; F 4.1 4.5 3.8 5.1 4.1 3.9 4.3 
Floor area — Surface de plancher ‘ 993 970 973 958° «1127 1375 11932 
Tender value — Valeur de soumission i 3.2 4.0 4.4 4.4 6.6 9.0 11.2 
welling construction completed — Construction achevée 
Dwellings i in residential buildings — eins dans les bati- ree Aes 
ments A usage d’habitation À : ' 
In one- or two-dwelling buildings — - Dans les bâtiments à à Fe ve 
un ou deux logements . . : ‘ 
In multi-dwelling aan — Dans fes bâtiments À à plusieurs + + 
logements eH : : 
Rooms in all dwellings — _ Pièces dans tous les logements ; 290:3) 9 9275:0 


1975 


208.3 
85.1 


15 184 
106.7 


81.3 
13791 
95.4 
3.8 


1 393 
11.3 


101.4 
83.6 


Wie? 
357.2 


1976 


415.0 
79.0 
16 113 
154.7 
75.9 
14 650 
134.8 
3.1 


1 463 
199 


101.7 
77.2 
24.5 


1977 


1978 


PA 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Gross output and value added of industrial production! — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée’ 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 


: Value added in factor values — 
ISIC — Gross output — Production brute Valeur ajoutée au coût des facteurs 
Branch of industry — Branche d'activité RENTE RE TES et ee 
1971 1972 1973 1974 1971 1972 1973 1974 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . 2 Mase er 54 a 
Coal mining — Charbon . 210 ser rir aks a 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 0 as’ ere at 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 oe aes 77 AA 
Other mining — Autres minéraux 290 ‘ioe ts Sue LE 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . . . 3 191.44 272.18 324.25 443.72 72.70 88.00 121.65 175.71 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 45.00 52.24 64.53 79.37 13.26 15.45 20.58 27.0%! 
Beverages — Boissons 313 2,72 3.50 4.19 5.03 1.37 1,11 1.47 1.85 ; 
Mobaccope— TARA ST ues sedans + D 6) ee 314 8.97 10.27 10.74 11.60 7.93 8.06 8.50 9.32 | 
Textiles 321 33.81 39.79 53.08 70.07 10.78 12.69 18.00 25.17 
Wearing apparel, except footwear8—Articles d'habillement, sauf chaussures3 322 4.55 3.29 3.86 4.51 2.49 1.79 #17 2.60 | 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1.56 2.29 3.10 4.18 0.52 0.64 0.89 1.27 
Footwear’ — Chaussures 324 
Furniture and fixtures except meal — Meubles, suf ceux faiw eo méul «gaz 218 291 34 S|} oo 089 141, 42) 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 3.88 4.86 6.62 8.93 1.46 1.42 2.09 3.00 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 2.57 2.74 4.38 6.90 0.96 1.34 2.19 3.53 
Industrial chemicals4 — Produits chimiques4 351 17.36 24.87 31.46 39.64 6.16 8.72 11.87 15.94 
Other chemical products — Autres produits chimiques! . 352 
Petroleum refineries? — Raffineries de pétroleZ . . . . . . …. . 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole | 1.45 1.50 4.02 5.34 0.78 0.83 2.25 3.05 
et du charbon 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 2.48 3.99 5.47 7.44 0.60 1.33 1.84 2.57 
Plastic products n.e.c.4 — Produits en plastique n.c.a.4 . 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 
Re ee LS a oe CR 
métalliques > : x 369 
Ken Stine baits NE Eire. ©! DU) 228 ue mes mao) 7 770 em 640 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. 381 7.58 7.89 14.83 27.74 3.55 2.96 5.29 10.58 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 3.01 6.43 8.66 11.61 0.80 1.97 2.90 4.24 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 12.06 15.18 21.83 29.94 4.48 6.24 9.06 13.06 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 18.17 25.09 31.85 40.12 6.74 5.92 7.83 10.10 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 
agent ae industries em Autres industries manufacturières | rd } 0.61 0.84 1.01 1.20 0.29 0.21 0.26 0.31 


1 Establishments with 10 or more persons engaged. 

2 Excluding figures for the National Iranian Oil Company. 

3 Data on ISIC 324 are included in data on ISIC 322. 

4 Data on ISIC 352 and ISIC 356 are included in data on ISIC 351. 


1 Etablissements occupant plus de 10 personnes. 
2 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
3 Les données de la position CITI 324 sont comprises dans celles de la position CITI 322. 


4 FAT aad des positions CITI 352 et CITI 356 sont comprises dans celles de la position 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
21. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million rials — millions de rials) 


eh ohindrtry — Bronce actin "cam. 1070. ANT 1072 | 1979, 11074 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . .. Se ey eee ee ee 2 
Re Chan ao: LT SEO Os ei ee es a ioe 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . 2... . . eel 220 
Metal ore mining — Minerais me taliiquestt we Ce A CR RO ET 0 Se ose 230 
Scher mining ——Autres‘minéraux 2-50 a 1. x we Ro en ee we ie, 290 : - 
Manufacturing? — Industries manufacturières? 5 . . . . . . . . . . . . . . . 3 19551 14572 12654 61862 79283 
Eoodipraducts — Produits alimentaires] 9. 5). + Gos 6 92s oh. | 311/2 23871 3501 #1301 10300 “12666 
Beverages — Boissons SV RSS. CYR: DORE esa eS. oe het ie! eel sek Be ae 313 402 155 36 567 975 
HODACCO STEAM a RL OLD Le TA CR: FP ee pee 314 — 285 — — — 
Textiles CL dot to one lee A de de CA 321 2630 2224 2340 12500 15497 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . . . . 322 90 4 45 2629 3077 
TE ee : 
pe ree eee SO Ain car Seas ANR 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . , . . . 331 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . ... . 332 } 101 41 EN EE, 
Paperand paper products — Papier et Articles en papier. 2 . . «© « + . «© 1 « « « 341 1 334 120 87 796 1288 
Pit publishing: ——Imprmmene etedition. . << «© « « « © © « © 6 « 89 « =m 4 342 265 253 54 1061 1753 
industrial chemicals’ — Produits chimiques’ . .  . sh ew 351 5 545) 998 1752 8191 10567 
Other chemical products’ — Autres produits chimiques . . . . . . . . . . . . . . 352 
Petroleum refineries2 — Raffineries de pétrole2 . . PORT OU 353 | 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers eae és du pétzale ct du charbon of Ue aes 354 SJ 70 = L ee Ue 
itobem products;—— Produits en caoufchouc,. = G15) sueie) a) po seat ow ae es a 355 294 84 357 507 892 
Pigshewproductsa.e.c.o Produits en DISAIS 30s 8) aes ~@ Seen 6 = « 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . . 2. . . . «© . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . Seater te ers 362 1811 2728. 3609 7351 8/529 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques RS re on tr oe 369 
Re RE on eee en 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . 381 481 479 432 4445 4888 
Machinery, except electrical —- Machines mon électriques... «© = »« » »% @ « @ «& 382 444 382 312 $3103 5508 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . . . . 383 1133 1026 584 2774 4121 
iransoort equipment-— Materiel de transport -) 29 =) 2 se 2 6 2 6 6 © « « = 384 275 864 1415 2425 2608 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, Cia = been epee 385 | 39 26 13 259 325 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturiéres. . . . . . «© . . . . 390 § 
Éléctriene sasaodiwatenDlectieité 222 CET 7.) -) Way ie M-Net re 4 
Blectricity, gas and steam — Electricité, gaz et Vapeur 9. 2. 2 . © « = «© 5 «© © © © » 410 
Blccthicsicne dud powen— Hiccete TC 0 - 4101 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . . . . . . « . «© . . . . 420 
1 Establishments with 10 or more persons engaged. 1 Etablissements occupant plus de 10 personnes. 
2 Excluding figures for the National Iranian Oil Company. 2 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
3 Data on ISIC 352 and ISIC 356 are included in data on ISIC 351. 3 Les données des positions CITI 352 et CITI 356 sont comprises dans celles de la position 


CITI 351. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in million metric tons of coal equivalent — quantités en millions de tonnes, équivalence en houille ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . ee ee ee 211.8 254.3 299.38 357.1 397.7 461.1 476.3 426.2 467.4 er 
Coal and lignite — Houille et lignite Seat ect ce Te 0.3 0.5 0.5 0.6 1.0 11 12 1.0 0.9 0.8 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 209.3 247.4 282.2 935.2 972.4 433.0 4449 $395.5 435.8 415.2 
Natural gas — Gaz naturel . EL cole CM: ae Dal 6.2 16.3 21.0 23.9 26.7 29.7 29.3 30.2 30.7 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). er a 0.1 0.2 0.2 0.3 0.5 0.3 0.4 0.4 0.5 tes 
“rade — Commerce 
Exports — Exportations . RE Cpe ow cars 185.0 223.5 258.8 316.6 357.0 411.4 419.8 369.2 406.0 Ae nae 
unkers — Combustibles de soute Ne: 6.5 9.4 9.6 8.7 9.8 10.5 9.6 8.7 7.7 ae Sore 
op ae ee a eS SS ES See 
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V. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 


23. Electric energy — Energie électrique 


1977 1978 


Mode Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de RW) 


50 5130 
I 4 Total Rk ee ey Sea TC: 1743 2078 2197 2807 3354 4117 4580 48 
Total SPC ON ee ee 1008 1313 1396 1997 2094 2794 3215 3449 3 689 
Hydro2. . . Re, PCT 309 462 517 800 804 804 804 804 804 
3 = de kWh 
ee Sen aise avi : ) ether ET 5008 5862 7044 8309 9100 12093 14005 15700 17311 
Jeol es Gee 855 1336 1671 2679 $3910 2841 3421 3446 3 974 
P Total SR TT 2530 3349 4242 5479 6862 9324 11165 12778 14211 
i 1 Au 20 de | € 
: A le dde lo HE : dre pce installée des Cablisserne nts industriels nulle ou négligeable. 
( inni L'an T : mars 
ne ne enr or negligible. 4 pe pers PT no industrielles nulle ou négligeable. 


Vi. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


24. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
{decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 
To ens ip See ae VOS ee ee ET Se 534 542 557 434 444 474 
Cie — Céréales AR A 5 Le et 345 353 365 59 61 63 
Roots and tubers — Bacines et fuhescules Sa CY ee AT 5 6 7 : ; ; 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel te Se eee : À : : a 
Pulses — Légumineuses sèches . . TE te 27 26 23 3 3 2 
Vegetables excluding melons — Légumes 3 exc. melons re ee ee 19 20 20 3 3 3 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 10 10 1l 5 5 5 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 64 64 64 66 66 67 
BOSS ROIS RC AO co Be se ee oe se 5 6 6 5 5 6 
Fish — Poisson . . TIM TR 1 2 2 3 ; : 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre D as Pica, Ve 44 45 48 25 25 27 
Fats and oils — Graisses et huiles. . . . . .. +. .« |, 3 1 ; 253 262 286 


25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


RSS CLM veer as When TR EE ween. boas, be 6.34 6.51 6.17 7.31 8.97 8.90 12.58 12.35 17.32 14.00 21.00 
Supare——rsicre oy wea, M Se NO eee On 652 680 707 804 870 900 887 933 950 1 142 4 
COOL Cot0n2 TOC NS, 06e 58.5 65.0 65.0 61.0 60.0 69.0 73.0 76.0 79.0 83.0 87.0 
Siecl = AGIETS «eee cate Der os Soe a sr 1715 1 643 1 240 1 728 1 804 2 568 2 973 5 382 4 919 ons owl 
Tin — Etain ; yng Sale eer ee 0.25 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 
Phosphate fepulicerst _- on, phosphatést ie eee 28.0 26.9 30.0 29.3 69.3 75.8 133.3 141.4 142.5 161.5 1364 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés3 . . . . . . 46.0 49.0 55.0 65.3 107.3 123.8 194.1 188.5 190.0 220.5 189.2 
Potash fertilizer8 — Engrais potassiques3. . . . . . . 1.3 1.9 2.0 0.4 0.4 0.9 LS 2.6 3.5 2,7 2.5 
Newsprint==Papicojournalts 0... - 9.4 18.2 10.9 23.9 30.4 14.9 23.6 32.8 25.5 TT oan 
Boersyavoa Energieig © hae 4 Gals eek so ees 13.2 18.6 29.2 29.4 30.3 36.1 41.3 44.5 49.8 

1 Years beginning 21 March of year stated. Excluding locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris le thé produit localement, 

2 Years ending 31 July of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 Years ending 30 June of year stated. 3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways— Chemins de fer 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of railways (kilometres) (as at 20 March) — Longueur 
du réseau (kilomètres) (au 20 mars) . . 3 509 3509 4412 4412 4509 4509 4519 
Rolling stock (number) (as at 20 March) — Matériel roultant (nombre) (au 20 mars) 
Locomotives! 5 LCR NE RE! 217 217 217 287 287 315 S15 
Passenger cars — Votre -voyageurs le or ar ae 497 497 427 364 367 366 429 
Wagons . PR SENTE TENTE NT 6537 6837 6591 6757 6757 7998 7998 
Traffic — rahe Caillions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 1456 1673 1800 1790 2055 2189 2166 2833 9511 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 2003 2145 2720 3008 3693 4388 4917 4943 4627 44 
1 Diesel locomotives only. 1 Locomotives diesel seulement. 
27. Roads — Routes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Length of roads Lemieree — Hana du réseau 
(kilomètres)1 —, ” ROC  : 36369 38174 41000 42000 43000 47000 50000 
Paved roads — Routes 3 a | revêtement dur +% 10148 11063 10000 11000 12000 12000 14 000 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . 13135 18927 20000 21000 22000 22000 24000 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées. . HO : Ses. « 11848 7189 10000 9000 9000 11000 11000 
Unimproved roads — | Routes sommaires . . : 1 238 995 2000 2000 1000 2000 2000 
Motor yehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . .. . 191.7 250.2 278.2 331.2 393.9 469.3 589.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 53.4 64.5 73.5 79.6 87.6 97.901112 LÉ ee sar a. 
1 As at 21 March. Ae 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. Shipping — Transports maritimes 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1968 1969 1970 


1971 


1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


as eur Sey Se pe STE a 74.4 106.0 129.0 132.0 181.0 192.0 292.0 480.0 683.0 1002.0 1 195.0 
| ankers — Pétrolicrs ne mes 42.3 42.0 42.0 44.0 56.0 62.0 59.0 181.0 297.0 617.0 598.0 
nternational sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées : 128 567 154 453 179 668 211 005 237 251 274 503 236 373 179 982 191 160 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 2681 2436 2499 4112 4144 5516 8529 10964 13642 
} Including goods imported and exported other than by sea. 1 Y compris les marchandises importées et exportées autrement que par voie maritime. 
29. Civil aviation — Aviation civile 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of aircraft! — Nombre d’aéronefs! . . He 14 11 13 15 172 21 25 25 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d’ heures de vol 
mendantilanncelh M nt OT ms ee ... 251069 28867 28252 33045 38646? 53547 67774 76714 
Revenue — Payantes RS ces SN «5 sel (24340 27836 27694 32296 37497? 52802 67016 75834 
INon-revenue — Non payantes. . . . . . =. « . fers 723 1031 558 749 1149? 745 758 880 
Number of personnell — Personnell . . ee Sango 3803 3885 4165 5606? 6016 7609 8855 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus , . SE 9771 10657 11523 12370 13400 15800 19010 28949 37063 43981 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 469.1 555.8 683.3 726.6 859.0 1128.0 1390.0 2318.0 3059.0 4116.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 4053 5645 8986 11102 11900 15011 18760 38472 70807 77159 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 400 470 648 637 600 790 807 2,338. 3,978. 4159 
nternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . as 5539 6138 6350 6653 7657 8858 11028 18628 25035 30337 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . 5 255.0 303.4 376.1 390.0 461.0 604.1 773.2 13247 1973.7 2799.9 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2641 4084 7423 9492 9900 12628 15694 32656 61178 68181 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 274 331 503 486 459 563 926 1787 3.293 31539 
1 Iran National Airlines Corporation. 1 Tran National Airlines Corporation. 
2 End of March 1975. 2 Fin mars 1975. 
30. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Ta, ce py Geile te TOO CE RTE a eee 298.4 241-2 322:6 953.2 372.1 402.7. $90.0 560.2. 6282 
PARIS EE TS ROAR Se aol ores ws D eet Ss 32.1 32.1 49.0 54/1 43.7 54.7 32.6 36.2 31.2 
Iraq — Irak . . TAPER CU ET IE RE. 58.1 3.0 0.6 oe He oo wee Ses dss 
United States — Etats- Unis CUS. te MR bo. etme Mapes 30.7 31.6 34.8 39.1 45.2 53.3 55.3 68.4 75.0 
Kuwait — Koweit > Te ns ee de 29.0 19.4 157 m7. 23.0 23.6 23.5 30.4 31.1 
United Kingdom — Royaume- Uni ‘ rR D 19.3 22.7 29.5 27.4 27.6 31.3 34.1 47.9 59.4 
Fed. Rep. of GRR — és Féd. d'Allemagne LEA € 13.6 15.7 18.4 20.7 21.4 25.1 28.1 42.1 48.8 
Afghanistan . - are Le 22.9 25.4 50.9 st se tele sth disk 56% 
France. . SAS Lae One NE ae 11.2 13.2 18.8 DORE 20.9 18.3 22.5 31.5 32.2 
Saudi Arabia — Phrabic Séoudite TE 11.2 9.9 1972 12.6 1825 17.6 ANT 28.2 24.7 
Andta#inde fa. GMM OCR, NAN AU: 5.9 6.7 8.1 8.4 6.6 8.1 10.5 14.2 22.4 
Heban0n = IDR | weld. NU. C0 0. 4.7 0.8 2.4 4.2 3.9 4.6 3.8 4.9 4.4 
Ella Re dc on yee : BAL 5.3 6.7 8.1 9.2 10.7 10.0 12.8 21.8 
Jépañé— DORA Le 0 tee mc Diane 4.0 4.0 4.9 6.1 6,5 6.9 6.1 8.4 16.9 
lordan— Jordin | te el bse ess) ae sa 2.5 1.0 12 1.1 1.0 Bets ux ae Sa0 
NÉtherlands —=Pays-Bas sn. un. «9. . 5 % © 3.8 4.2 5.0 5.0 5.0 5.7 6.4 9.4 8.7 
Others #AUtres SN ERA ER RU L 44.6 46.1 63.4 126.4 1446 142.7 1338.4 225.8 251.6 
31. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
tter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Bcc, — Intérieur . . SM A D NT Oi QUO 22210 264.2 297.7 ae 0150 
Foreign: sent — Etranger: envoyé CES CU 3 02 ay 9222 31.6 36.2 38.8 44.0 
elegraph service: number of telegrams Cede — po télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur 4 Ae 3 BS 6073 6416 7222 8188 7917 82321 
Foreign: sent — Etranger: envoyé =a cime 517 520 498 598 446 563 
elephone service — Téléphone a : io 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . . QE 250.3 286.2 307.5 447.1 552.5 805.6 688.4 781.5 828.6 
— Tél bre de messages (milliers) 
elex: number of messages (thousands) élex: nombre de messag / ie . ie ‘ae Ay 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . 


se ee re ee Due NE nine Vo UE RE 
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VIN. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


32. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Retail trade — Commerce de détail 


1970/1971? 1971/1972 


Wholesale trade — Commerce de gros 


1970/1971? 1971/1972° 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . + . . « . 17 601 18 210 214 063 218 aa 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers). . . . . . . . 53 54 328 bes 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) Rie er Sete eee 31 32 75 nee 
Wages and salaries (million rials) — Salaires et traitements (millions de rials) . . . 2173 2 328 3 494 À 


Sales (million rials) — Ventes (millions de rials) . . . «+ «© «© «© © «© «= + 199 579 206 886 176 232 


1 Urban areas only. 1 Régions urbaines seulement. 
2 21 March 1970 — 20 March 1971. 2 21 mars 1970 - 20 mars 1971. 
8 21 March 1971 - 20 March 1972. 3 21 mars 1971 — 20 mars 1972. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


33. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in thousand million rials — En milliards de rials 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 104.8 115.7 125.9 141.9 182.5 233.0 367.4 700.3 905.2 981.6 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 142.5 159.1 198.7 289.8 306.0 425.8 1 459.0 1367.1 1651.3 764.0 os 

Balance SOI may ate | ee cues D es IR. +37.7 +43.4 +72.8 +147.9 +123.5 +192.8+1091.6 +666.8 +746.1 —217.6 Fe 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 1384 1527 1662 1873 2409 3393 5433 10343 12894 13750 14 968 

Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 1881 2100 2623 3826 4040 6204 21574 20212 23499 24245 22 548 

Balance=—Solderees.< Seeys wa. ER, ede OS +497 +573 +961 +1953 +1631 +2811 +16 141 +9869 +10 605 +10 495 +7 580 


34. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations SU ad lee BE destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ANPCOUNENES — "TOUS DAYS “. 4. . 4. « 5 Ca 1393 1384 1749 2205 2770 3379 5426 10346 12887 14279 17784 
Exp. 1870 2292 2401 3510 4175 6331 18888 18264 20560 20365 20113 

ESCAP countries — Pays de la CESAP  . . . . (Imp. 190 237 292 390 476 664 1295 2517 3217 2833 3652 
LExp. 888 987 1208 1587 1708 2188 5600 5710 5491 5027 4753 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- ep. 54 72 72 69 72 128 356 671 898 435 375 
ment de la CESAP Exp. 276 217 275 315 298 387 1135 997 1180 939 742 
Western Europe (including United Kingdom) — a 795 813 926 1091 1447 1743 2527 4726 6472 7853 9640 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 572 793 901 1425 1854 3142 8581 8406 10239 10005 9999 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . ee 161 190 173 209 318 338 450 877 992 1256 1584 
Exp. 322 161 149 242 282 532 1093 1412 1709 1245 928 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 118 108 120 118 126 287 343 532 485 a — 
LExp. 63 82 25 31 34 58 136 179 275 = — 

North America — Amérique du Nord . . . . a 243 199 368 550 641 500 1007 2139 2276 3160 4209 
Exp. 101 115 97 302 380 631 3947 3146 3615 4693 4888 

United States — Etats-Unis . ne 239 196 359 530 614 474 974 2051 2133 3004 4053 
Exp. 75 86 60 136 199 344 2133 1398 1483 2768 2876 

South America — Amérique du Sud. . . . . re 11 2 4 8 15 70 76 124 84 170 136 
Exp. 13 16 13 13 13 61 86 220 397 402 380 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {isp 38 28 39 50 67 116 171 313 353 264 147 
Exp. 233 298 154 150 168 245 525 565 517 239 93 


DOs Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars ) 
(thousand million rials — milliards de rials ) 


1968) ©1969, 1970'°) 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Consumer goods — Biens de consommation. . . . . . 12.40 16.85 14.77 15.92 22.49 29.01 57.55 110.00 eee 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . . . 68.14 73.76 82.96 92.03 112.15 163.80 295.24 427.06 ets whe ven 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . …. . 26.19 24.96 30.53 49.54 58.87 60.11 92.96 254.08 

ONE EST Autresm ey) LE ee ees = = — 0.17 0.14 0.10 0.36 0.11 4 


Note: Series not comparable with other countries because of different coverage. Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres pays car le champ est différent 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


36. Value of imports and exports by SITC section — Valeur des importations et des 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 


(million rials — millions de rials) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
nports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 7567 3 
435 5093 13068 15732 2191 
SITC — CTCI section 1 - me » a 
= — CTCI it 2 4840 5784 7803 6860 9646 12752 22670 25 137 
a CTCI section 3 519 378 252 398 850 956 914 11977 
— CTCI section 4 877 2140 3231 3455 4478 4060 15181 19770 
SITC — CTCI section 5 11601 11819 13080 14371 18197 24383 41259 57432 
SITC — CTCI section 6 33729 37908 42490 47419 56424 83358 143559 216 088 
SITC — CTCI section 7 43960 50094 51986 66226 84125 94973 140154 337 866 
SITC — CTCI section 8 3414 3861 4153 5540 6629 8561 12674 19425 
SITC — CTCI section 9 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 4057 4391 4484 4614 6584 9609 7034 7357 
SITC — CTCI section 1 ses 66% Se ere re nor se este 
SITC — CTCI section 2 6038 7269 8840 10050 12271 16416 12117 15911 
SITC — CTCI section 3 135 468 149 001 164 150 177 027 254 824 374302 1 164.3! 1 256.5! 
SITC — CTCI section 4 DA siete oe ee ee seis aes ae 
SITC — CTCI section 5 423 579 1005 1224 2042 1964 2567 2416 
SITC — CTCI section 6 4712 5063 4981 7058 9236 11119 13465 9942 
SITC — CTCI section 7 diss RCE Ne ns se ze oc Sec 
SITC — CTCI section 8 555 821 1280 1908 2829 1939 1259 1726 
SITC — CTCI section 9 
L Thousand million rials. 1 En milliards de rials. 
37. Imports and exports of selected commodities —- Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
nports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
oc ah a ek a ad To Ms SE (D: 605) 65) 622 $74 90 . 86° 126503122 
lV. 804 787 711 891 1102 922 1738 1838 
PAI Fate SUCK). me ay Ma Ue. Be “QE fQ. 124.6 70.1 61.4 87.6) 158:9) 286.0) /2195./596:5 
lV. 600 421 519 793 1991 5108 9596 36537 
Oleaginous substances, fats, oils and related derivations — fQ. 1502 128 68 186201258170 0109 680256202689 
Substances oléagineuses, graisses et huiles et produits [V. 1998 2148 3244 3471 4432 4106 15316 19963 
dérivés 
Tanning and dyeing extracts, dyestuffs and polish — fey 26.3 27.4 30.2 35.2 35.7 28.3 29.3 35.8 
Extraits utilisés pour le tannage et la teinture, matières lV. 1555 1588 17382 2084 2700 2925 4334 4687 
colorantes et cirage 
Chemical and pharmaceutical products — Produits fQ. 239.8 242.5 225.0 259.8 362.9 340.0 389.2 503.4 wee 
chimiques et pharmaceutiques lV. 8682 8661 9784 10390 13872 14619 23761 33597 37 437 
Tyres for vehicles — Enveloppes pour véhicules. . . JQ. 13.4 18.1 13.0 13.7 26.4 29.7 37.1 55.2 
Va 1151 1600 1184 1266 2540 2750 4849 7460 
Paper, cardboard and related products — Papier, carton fQ. 1974 1455001852 01655 21010) 23478 9 269;7 7 262°5 
et produits connexes lV. 2515 2804 3858 3671 4657 6157 11717 10742 
i — Fer et articles en fer. . . . JQ. 1404.8 1188.4 1297.9 1587.1 1678.8 2286.3 2886.5 4 464.1 BIO 
Din ner neon lV. 15688 16542 19026 22497 23679 45621 87554 142394 149689 
i — Machi t pièces détachées . . SQ. 168.5 163.3 159.0 175.7 233.6 2443 9319.0 612.5 sa 
aise pars MAP RAS lV. 24687 27163 28051 33807 45807 52742 74729 167127 223 587 
5 : - 3 bo 
Electric and electronic machinery and apparatus — fo. 54.7 63.8 60.1 70.7 89.1 90.1 86.8 146. 
Machines électriques et électroniques et appareils lV. 8268 11510 12608 19300 19471 20101 24715 49074 68202 
— i de touri FM ren ; 13.2 5.3 3.9 4.3 3.1 13.1 32.4 60.1 
Sedan and sport cars Voitures de tourisme a vot gaa 5S7 auc sie apo) 506) S085 
ies — i Pepe io rc ; 12.8 9.5 4.2 17 JA 4.1 TON l7.6 
Lorries Gamions Mies CC Me Rate ss oF bie 653 3614 46 837 
i — Châssi i i tee, |S ; 29.3 20.9 20.2 14.5 23.0 31.5 42.4 54.1 
Chassis, lorry Châssis pour camion ce 3643 2866 3233 2600 4292 6324 8700 12918 
: . i ie 14.9 14.2 17.3 
Accessories and parts of vehicles — Accessoires et pieces 5 7.6 18.5 
détachées de véhicules We 1282 2776 2445 $3106 3456 
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exportations, par section de la CTCI 
20 décembre) 


1978 


1978 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 1978 | 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 


Fresh and dried fruits — Fruits frais et secs. . . . JQ. 79,2 94.4 106.8 100.7 111.6 130.4 115.9 1281 108.5 
LV. 2126.1 2786.4 2634.9 2880.5 4285.7 6 387.2 4846.8 5169.7 4 938.0 
Cotton, raw other than linters — Coton brut (linters non §Q. 77.4 91.1 108.2 1024 115.6 124.6 86.7 145.9 89.5 
compris) UV. 3162 3692 4246 5082 5905 10131 5759 9451 829,6 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . . §Q.1 118.88 134.57 149.03 160.42 216.83 272.59 212.01 166.31 
V.2 111.57 124.84 138.65 151.42 221.51 343.67 1072.01 1191.48 
Motor spirit — Carburants pour moteurs et essence {Q. 4054 4165 4104 3878 3543 2226 7056 6251 
d'aviation lv. 10393 10637 10186 9728 9252 6276 38440 41787 
Kerosene Kérortne . 2 2 ss 3 . + = = JQ, 795.9 735.7 846.1 545.9 412.6 1473.6 1739.0 472.4 
lv. 1688 1643 1780 1168 942 5041 10984 3646 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . fQ. 15752592 2065 2329 2019 7625 8883 3941 
lV. 2633 3503 3406 3759 3252 8489 34043 15950 
Residual fuel oils — Huiles lourdes. . . . . . fQ. 11032 9846 11138 9065 11082 5746 4402 867 
lV. 8909 7786 8997 7505 9521 5957 9745 4478 
Hand woven carpets — Tapis tissés à la main . . . (Q. 11.70 11:10 10990 12:89 1467 1200 1457837 6.93 


lV. 4469.8 4486.5 4109.6 5760.5 6819.4 7287.4 8042.1 7 340.3 6 662.0 


1 Million metric tons. 1 En millions de tonnes, 
2 Thousand million rials. 2 En milliards de rials. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


38. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)? 
1975 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1976 1977 1978 


Wage and salary index of operative workers in manufacturing sector — Indices des salaires des ouvriers dans les industries manufacturières 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 89 95 100 107 120 138 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 90 96 100 104 116 130 
Textiles à Se RE ae 86 93 100 108 123 149 
Wearing apparel — eae d' bent STE 93 86 100 105 123 139 
Leather and hide — Cuirs et peaux . . . . . . . 93 99 100 103 123 151 
Rubber Caoutehouc 2. 2. 2 « 7 . © » -» 88 93 100 102 113 125 m as TA site «ci 
Chemicals — Produits chimiques . . . he 90 95 100 108 112 126 _— te — ton 1 
Construction and non-metallic mineral prédices—Bilitintent 
et travaux publics et produits minéraux non métalliques 89 93 100 107 118 124 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . 80 94 100 110 123 150 
1 This index shows the wage rate of operative workers and the index differs from the index 1 Des ouvriers (manoeuvres, ouvriers semi-qualifiés et qualifiés, contre-maitres et techniciens). | 
of ‘‘Wage Volume"’ which includes meals, houses, cloths, education etc. Operative workers Cet indice diffère de l'indice du ‘volume total des salaires'’, qui comprend les repas, lex 
include skilled, unskilled, semi-skilled, technicians up to the level of foremen engaged in logement, l'habillement, l'éducation, etc. 
the activity. 2 Base initiale: 21 mars 1967/20 mars 1968. 


2 Original base: 21 March 1967/20 March 1968. 


39. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)1 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Geheral == Indice gén Co 6 94 93 100 107 113 128 150 158 179 205 
Food — Produits alimentaires . . ‘ 91 95 100 115 114 123 154 158 184 214 
Industrial raw materials — Matiéres premieres industrielles 3 90 94 100 114 123 142 157 152 195 215 
Fossil fuels — Combustibles minéraux . . . . . . . 100 100 100 100 100 101 103 103 104 113 
Mineral products — Produits minéraux . . . . . . 95 100 100 100 111 131 166 197 260 371 
Je nn ES 1 MNT nsc 2 Ee 100 100 100 106 118 153 161 165 198 223 
Metals — Métaux . . ar 69 97 100 99 105 130 166 160 164 188 
Machinery and motive products - — Machines et moteurs... 96 98 100 105 LY 122 129 146 162 181 
Home produced and consumed goods — Biens produits et con- 

sommés par les ménages , . ST at tu ke 95 97 100 108 112 126 149 158 183 212 
Imported goods — Produits importés ee © Cr | ee 92 98 100 103 112 128 144 150 160 179 
Exported goods — Produits exportés . . . . . . . 93 99 100 106 123 170 184 191 231 259 

1 Original base: 21 March 1974/20 March 1975. 1 Base initiale: 21 mars 1974/20 mars 1975, 
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X. WAGES AND PRICES (continued ) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


40. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)! 


es LES 1070 1971. 2" AU70 1974 1975 ~ love 1e77 ire 


Il items — Tous articles 
ere uni oe anu DE 95 98 100 105 
ee beverages and tobacco — Alimentation, boissons et tabac 97 100 100 110 a ie te ee 178 214 
= ing and footwear — Habillement et chaussures. . . 96 98 100 103 109 126 142 155 172 209 
ousing and fuel — Logement et chauffage . . . . . 85 96 100 103 112 131 157 187 250 341 
Housefurnishings and household Operation — Ameublement 
et entretien du ménage 
Rd 92 8 
Transport and communication — Transports et communica- 2 “ i Bs a . is à Fe 
tions 
Ne ei CL La pa à à 99 100 100 101 105 109 114 124 141 185 
Medical care — Soins médicaux ee ee ee 96 99 100 101 105 113 125 142 153 183 
É education and reading — Loisirs, enseignement et 
ectures 
SOR “ice PREG “Sela ase CR Selle ley = 97 97 100 104 108 116 119 104 98 106 
BEErS PATES OO TY 4 oe 97 99 100 104 111 122 133 142 147 187 
1 Original base: 21 March 1974/20 March 1975. 1 Base initiale: 21 mars 1974/20 mars 1975. 


XI. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending December 20 — l’année se termine le 20 décembre) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


foney supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie PT RC TNT LO RS era tr: 105.14 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 381.45 458.24 668.04 822.02 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 30.69 32.08 36.52 41.85 56.49 70.29 101.84 147.98 205.71 252.49 
Deposit money — Dépôts RO UE TE LEE 74.45 79.85 91.82 113.08 157.84 207.80 279.61 310.26 462.33 569.53 

Reserve money — Monnaie DMUMAMTeC ae! a 6) ees 76.35 86.84 105.87 131.26 179.48 246.27 330.06 411.90 573.44 732.99 

ime and saving deposits — Dépôts à terme d’épargne. . . 74.63 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 591.64 842.71 1082.85 


overnment deposits (central bank) — Dépôts de l'Etat (banque 
eentrale) . « . 5 oe GS 13.27 9.83 8.50 16.84 21.84 47.76 295.60 422.98 407.77 513.21 


oreign assets (net)! — Avoirs extérieurs (nets)1 . . . . 23.07 26.12 19.89 48.05 76.87 81.08 556.42 597.82 601.15 817.22 

Central Bank — Banque centrale . . . .... . 21.76 24.36 17.08 48.20 75.22 87.04 568.69 627.75 660.21 902.69 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1.31 1.76 2.81 —0.15 1.65 —5.96 —12.27 —29.93 —59.06 —85.47 
laims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 

secteur privé (banques commerciales) . . . . . . . 124.17 142.78 174.44 204.62 265.92 369.31 480.33 738.22 1040.93 1222.51 
laims on Government (net)2 — Créances sur l'Etat (nettes)2 54.40 80.29 115.74 135.67 146.77 194.06 —86.75—165.35—106.93 —25.94 
xchange rate (rials per US dollar) — Taux de change (rials par 

dollar EU) en er a are ee Meet Risk a To ma ort cae 75.09 76.38 76.38 76.38 76.38 67.63 67.63 69.28 70.62 70.48 70.48 
| From January 1970, including SDR holdings. 1A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
2 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entries plus commercial 2 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances des 
banks claims on Official Entries minus Central bank Government and Official Entries banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organismes 


Deposit and commercial banks Government deposits. publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


oods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —414 —539 —507 —118 --388 154 12267 4707 4714 5081 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 

CSS DD ER 2 5 ed ae eue à 1827 2144 2417 3724 3966 6122 21356 20432 23959 24 356 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchan- 

SCC D NUE . TSP R Lee. ee =] 920 —1555 —1658 —2069 —2591 —3985 -7257 -12898 —15 973 —15 823 
Exports of services — Exportations des services . . . . 162 203 196 233 318 649 1354 2472 2886 3629 oes 
Imports of services — Importations des services . . . . —1088 —1335 —1466 —2010 —2086 —2629 —3 153 —5 280 —6139 —7071 ors 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . 1 — —- = — —] —1 —l — = 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 4 4 4 4 4 —1 —32 —17 —20 —9 
ng-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . 427 629 462 740 622 1189 —1939 —2 869 —1 836 361 
Direct investment — Investissements directs . . . . . 76 94 25 65 91 561 324 141 744 802 
Other government — Administrations publiques: autres postes 338 385 328 592 525 522 —2105 —2892 —2347 —153 
Biibem— Autre LERE ENTRE RENE 6125.6. 13 150 109 83 5 105 —158 —118 —232 —288 
ort-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nia... — 4 8 —9 22 13 —730 —3127 —1079 —3238 —2 9,61 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . —17 16 —16 12 64 —25 44 —115 454 —169 
Dee AIDES ee ee D me oo - —8 7 10 —51 705 —3171 —964 —3692 —2792 
Iécationtof SDRS — Allocation de DIS . 2. |: =. :; — — 21 21 22 — — — — = 
serves and related items — Réserves et postes connexes. . 93 —22 196 ee nt —66 —7026 —110 —440 —3 406 

iabilities — MOA C128. CMS « 76 —5 99 — — — — — ae 
D eee Rosey Pe i 7 97 —389 —292 —66 —7026 —110 —440 —3 406 


Assets — Avoirs . 


rors and bic Eres os . } ae ee —102 —76 —163 —292 219 —547 —176 —648 800 925 


Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de lEtat 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total revenue — Recettes totales . ‘ 136.2 163.2 184.8 260.8 308.4 484.4 1418.5 1617.0 1832.7 2001.2 | 
Total expenditure — Dépenses totales . . - . . . = . 179.2 199.9 238.9 315.8 386.9 498.4 1250.1 1761.4 2002.4 2 316.0 D 
Balance =tSolde mn TE ie —43.0 —36.7 —54.1 —55.0 —78.5 —14.0 —168.4 —144.4 —169.7 —314.8 NT 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . © «© . 119.5 138.1 157.4 228.6 275.9 444.0 1365.4 1520.6 1723.0 1 857.3 ET 
1 althl — Ot l et la 
don ee Ha ; i ; a x : Fe oe 12.9 22.1 26.8 31.0 36.8 53.7 72.8 153.1 162.2 197.9 ‘stp t 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 24.8 24.2 27.1 31.7 35.6 61.4 64.0 94.0 118.5 177.7 = f 
Other tax revenue? — Autres recettes fiscales? . . . . 81.5 91.9 1034 166.3 203.5 328.9 1228.5 1273.5 1442.4 1 481.6 aes 
Major components of government expenditure} — Principaux postes de dépenses de l'Etatà 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence Défense 4 ik) «os OC CU ON 41.9 47.6 58.4 78.6 100.9 134.9 372.6 476.0 566.8 561.1 YY © 
Economic services — Services économiques . . . . . 8.4 9.7 10.0 13.6 16.2 40.2 106.3 122.9 142.1 162.2 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 26.3 28.9 32.0 38.7 46.2 69.2 151.8 200.0 271.9 349.9 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 28.7 20.7 27.8 39.8 49.4 41.9 1946 152.9 177.6 209.3 
ag er eet ust eed 73.9 936 110.8 145.0 174.2 212.2 424.7 809.7 843.9 1033.6 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . : 
1 Including land tax. 1 Y compris impôt foncier. LE 
2 Including oil revenue, monopoly profits etc. 2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 
3 Investment: includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. 3 Investissements: y compris les dépenses d'équipement de l'Organisme du Plan et les autre 
Loans and advances (net): includes grants and loans to government enterprises and na- dépenses directes d'équipement. Prêts et avances (nets): y compris les dons et prêts au: 
tionalized industries for capital purposes. fins d'équipement aux entreprises d'Etat et aux industries nationalisées. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
44. Education — Enseignement 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school —= \Prescolaire . .. » »« * +» « & « @ 337 376 349 431 419 607 981 1084 2342 
Ustilevclit—= Lendesré! On gate cma). ae. 15556 15776 25758 26024 28357 33930 35796 36738 38369 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 2332 2588 2788 
General e—s General ne eee see. et: © Guess tds 2067 2298 2509 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 154 164 189 
Meachenitrainingi——Normal LL « « + 111 126 90 
Std Wevels——sSemendegre un. 73 81 83 
Specialy ——Opecialwa sul nes et ee gt ee ee eee 15 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-scucoli—" Préscolaire "9. 919 1070 954 966 1038 1835 3059 6985 9123 
stileyelt—— ler déyré! 0, Se ks Cs 85157 89320 105295 103130 97071 120017 135021 152106 167 457 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . .... 26370 28444 30886 44616 57391 60120 69414 81855 96395 
Generale General i ye Gt aco GP os ny as 24252 25890 28244 41576 53735 55784 62936 73056 84092 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 1727 2050 2181 2535 $3021 3466 5230 7066 10041 
Tedchertaining— Normal. 4: «2 . 6. , 391 504 461 505 635 870 1248 1733 2262 
Srdileyel— 3ème degré NN, 3360 2773 2200 8766 9890 10475 12310 13392 13952 
Special IST AI 0 - Bhar 0 … + 301 401 374 470 614 
Students enrolled (1housands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-schooli—Préscplaite wee ms) Sele. 8a). Su. 19.5 20.2 19.3 21.2 21.8 41.0 88.9 175.4 211.9 
Dale = Le ep |e ee I , € . eS glee Saree 5 230.9 3445.5 3646.4 4119.2 4468.3 4 768.6 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . ... . 806.6 920.7 1056.8 1468.3 1605.8 1778.5 1989.6 2183.1 2356.9 
Generale (General ews is, ares peter bh 781.6 897.4 1012.9 1400.2 1514.0 1653.6 1818.3 1988.7 2109.4 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 19.0 23.3 30.6 47.5 65.7 88.1 133.4 150.5 201.5 
Teacher training Normal”. nn, . Fe. . 6.0 9.4 13.3 20.7 26.1 36.8 37.8 44.0 46.0 
ord ETC Sema deste, . . . 9 0, sm , 58.1 67.3 74.7 97.9 11592128; 1 195.4 151.9 154.2 
Special eS DÉC AUS. Mn ee ou 5e. 1.4 2: 2.4 3.2 4.2 ca awe aed aie ae | 
RES RE CR UT Es D 


1 Fan ; ; ; 
Beginning 1971, the duration of primary schooling was reduced from 6 to 5 years, 1 A partir de 1971, la durée de l'enseignement du premier degré a été ramenée de 6 à 5 années 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


45. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre 

otal stock (thousands) — Effectif total (milliers) . 160.4 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs LE a 127.8 
@echnicians'— Techniciens. . 5 4 2 0, Le, ne Fes NAT + 32.6 
umber engaged in research and experimental development! — Nombre employé A des travaux de recherche et de développe- 

ment expérimentall . ; yee ae 5 753 
Scientists and engineers — tes et ingénieurs 4 896 
Technicians — Techniciens . 857 

L Data are in full-time equivalent. 


1 Les données sont en équivalent plein temps. 


46. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 197: 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ooks — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . LOI SOS 2 520135 
Generalities — Généralités . . . . . . . …. . a signa 33 143 176 184 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . se Non 631 870 840 853 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . Age Se 590 1489 1502 1633 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées Atay ais 127 792 713 683 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 1227 anne 213 Aa 119 200 
Generalities: GÉRÉE | Ss 2 Sat oe 2 aleve 2 3 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . Doc tee 88 see 50 80 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . says wot 87 aah 44 88 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ee Gus 36 ce 23 29 
lewspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 32 32 33 ake 39 gas 20 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 2. . . . ae 20 200% Ae xh 750 nore 484 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . se 214 412 Age 438 439 430 403 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges (milliers) 398 407 he ee 282 248 260 272 
stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 2 500 ree cod DOC ac Sieve 20007 100 
stimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
ices) Ri OG. . CM Na SS NE 200 250 533 800 1000 1200 1500 1700 1720 
1 Circulation figures refer to 18 dailies only. 1 Tirage de 18 quotidiens seulement. 


47. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ed 


lumber of medical personnel — Personnel médical 


PivocianseiMedeciss et. - PEs) « NU: 9 7275 8384 8693 9470 10053 11373 

DEntistsa + DOS PN ba ete with wo) pee oem tenn 1174 1505 1630 1962 1750 1846 

Pharmacists Pharmacies 5 3 a es ... 8402 3166 3316 3478 3640 

NDrSes ——MIMITEINICKES eel oe as) es | ... 7754 8862 10368 12949 14973 

Midwives — Sages-femmes . . eel alk? 654 2047 2180 2219 1677 2580 
opulation per physician — Population par médecut ES SGU 207, SAS ES OSGm 2) 702 lets 
lumber of hospitals — Hôpitaux . . . . . « . « . 433 499 Fee 508 519 Bee 535 
Pres ob meds —— its 4) 4. ae CC ts 31042 35855 ... 39151 42000 ... 49194 


48. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


ed 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


a _ 


lumber of rural co-operatives — Nombre de coopératives rurales 8388 8102 8298 8450 HSE teas so°0 re 5% 408 
lumber of members (thousands)—Nombre d’adhérents (milliers) 1260 1400 1606 1854 wae des Se ” 21685, 2060 
apital (million rials — millions de rials) . . . A 1639 1984 2378 2769 Dis eck: sche ... 5690 6962 
lumber of loans granted to members (thousands) — bre 
de prêts consentis aux adhérents (milliers) . . . + . . 734 844 902 ne De sate soo esis poe 
mount of loans granted to individual members (million rials) — 
Montant de prêts consentis aux particuliers (millions de rials) 5041 5753 6314 ais S00 tees 
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JAPAN — JAPON 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Estimates of population (as at 1 October) — Estimation de la population (millions) (au ler octobre) 113.09 114.15 


es — K ihe dy Rs Sees 101.33 102.54 104.67 106.09 107.59 109.10 110.57 111.94 
ss Fara ne is ; | PAE SE ae? ak: 49.74 50,33 51.37 52.07 52.82 53.60 54.38 55.09 55.67 56.20 
Female — Féminin : 51.59 52.20 53.30 54.02 54.77 55.50 56.20 56.85 57.42 57,95 
idyear pop Rod — ondes au fé de 
A ns : — ; 101.96 103.17 104.34 105.69 107.18 108.70 110.16 111.57 112.00 113.20 
Annual crude rate of live birth — a Sone annual de matalité 
(naissances vivantes) : 18.7 18.6 18.9 19.3 19.4 19.4 18.6 17.2 16.4 15.5 
Annual crude rate of death — Taux be ut ll de mortalité $ 6.8 6.8 6.9 6.6 6.5 6.6 6.5 6.4 6.3 6.1 
Infant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile2 . . . 15.4 14.2 13.2 12.4 11.7 11.3 10.8 10.1 9.3 7.2 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 9.5 9.3 10.0 10.5 10.4 10.0 9.2 8.5 7.8 7.3 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité . . . . 0.87 0.91 0.93 0.99 1.02 1.04 1.04 1.07 Lal 1.14 
Gross reproduction rate2 — Taux brut de reproduction? . . . 1.03 1.03 1.03 1.04 1.04 1.04 0.99 0.93 0.90 0.87 
Net reproduction rate2 — Taux net de reproduction? . . . 1.00 1.00 1.00 1.02 1.01 1.01 0.97 0.91 0.88 0.86 


1 Beginning 1976, estimates are based on results of the 1975 census. 


2 For Japanese nationals in Japan only. 2 Ne concerne que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 
Population Density Population Density 
Area — (population SS Arca — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
104665171 51369177 53295994 372 313 281 111939643 55090673 56 848 970 377 535 297 


3. Estimated population by age and sex (as at 1 November 1978) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (ler novembre 1978) 


(ten thousands — dizaines de milliers) 


Age (in years — en années) 


1978 


115.17 
56.70 
58.47 


114.20 


15.0 
6.11 


1 A partir de 1976, les estimations sont fondées sur les results du recensement de 1975. 


All ages— Under I— 
a Moins 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
ges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 11 526 — 922 —— 987 863 801 805 1022 968 905 : 
Male — Masculin . . ... , 5675 474 506 442 409 407 512 486 452 | 
Female — Féminin . . ... . 5 851 448 481 421 392 398 510 482 453 | 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 00-04 et 
SS OST qheD ph ee ee ee 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 840 788 680 512 436 383 os 612 
Male = Masculin... . « 420 394 330 222 194 170 255 
Female — Féminin. . . . . . 420 394 350 290 242 213 357 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon Page de la mère! 


mere tss guni eS Lee ee eee ee ee er ae 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Alliage CLOUS gee, on à vus sous a+ + 56.9 57.1 58.2 60.2 60.8 61.7 59.6 55.5 53.6 see 
TOO RE Re ee 2.4 2.4 2.4 2.5 2.5 2.5 2.4 2.0 1.8 
DURE TRE TO Te NS ni) à toux ‘x Mes à 99.1 92.9 96.5 108.0 1156 117.5 115.5 106.8 100.1 
CE Gee ERT 207.6 206.9 209.2 214.1 205.4 206.8 2009 189.8 184.0 
OBS ee <7. eer go ; 87.8 86.5 86.0 87.4 87.4 86.9 79.5 69.4 65.8 vee 
cue, ae OP TM, 6g ig eS we G4 à 20.1 20.2 19.8 19.8 19.0 18.7 16.9 15.0 14.2 ue 
ta AT eee MOIS, Seb tty ye elle 2.7 2.7 2.7 2.7 2.7 2.6 2.4 2.1 2.0 
CR RL à Re SG où ne Ua 0.2 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 


1 Rates are for Japanese nationals in Japa 
Jap: Japan only. 1 Les taux ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 
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JAPON 
I. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


09, ST Ar re 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


fale — Masculin 


All ages — Tous À 
=: cae. ae 7.5 7.6 Val 7.8 7-2 WEP 7.1 6.9 6.8 6.7 
es 17.6 16.1 14.7 13.8 13.2 12.7 121 11.2 10.4 9.9 
+ 1.3 4.9 122 al al ial 1.0 1.0 0.9 0.8 
ee a 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 
is 19 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
pus 0.9 1.0 Tel 1a ae 1.0 0.9 0.9 0.8 0.7 
ome ile) 1:3 1.3 12 129 1162 1.1 1.1 1.0 1.0 
ey : 1S) 15 1.4 1.4 10 1.2 oil 1.0 1.0 1.0 
a. . 1.7 1.8 1.7 1.6 155 15 1.4 123 153 TE, 
es . 2.5 2.6 2.5 2,4 223 27 2.1 1.9 1.8 17 
aie À 3.4 3.5 8:5 3.5 915 3.4 3.3 Org 3.1 2.9 
ye Geil 5.0 5.0 4.7 4.7 4.7 4.6 4.6 4.6 4.6 
Pin OS LAC. LS - à 8.1 8.0 8.0 725 7,9 7.1 6.8 6.5 6.3 6.3 
Poe = er Seas fe CD) a: “he: ; 137 138 147 12 11.8 11.5 del 10.8 10.4 9.8 
Le: SAINT OPEN NET ea) a PE RS EUR 2218 22.0 21.9 20.3 19.5 18.9 18.4 1729 16.8 16.2 
aes SR EL Toe ce, Vue ee oe yer ae 36.5 37.0 37.4 34.5 32.7 32.1 31.1 29.4 28.3 27.1 
os 46 ee Le MS ice OL sae ee foc 60.4 60.7 60.8 55.6 54.0 53.4 52.4 50.9 50.1 46.4 
ae < “Shap quit soe cme ae Some NS 99.1 98.5 98.1 89.6 88.8 89.8 87.9 82.7 80.6 TD 
ae a a 2 SOY eg EAU ne Or CD 157.5 152.6 151.2 142.9 140.3 145.3 141.0 1997 132.4 124.7 
andtover— Plusides85 ans... 2 5 « 2 «© « «© « PAS 20 PASS CN 228 DCA Ol 2G2.00 2215007229 0073 

emale — Féminin 

All ages — Tous Ages yt ee eh. SER » 6.1 6.1 6.2 5.9 5.8 5.9 5.9 57 5.7 5.9 
+ APE UE OO or oo. on in oe A Yeo 13.4 12.5 11.4 10.9 10.1 9.8 9.4 8.8 8.2 7.8 
1— 4. gee eee OD tS, 2 1.0 3.8 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 0.7 0.7 0.7 
tM SC te ANT ee D Oe AE Le RE. |. 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0:3 0.3 0.3 
NDS TASER ee TES el D CSA 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 
BRON eee mens TS ME) ©, Rae lee er |x 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
Pla ee RL (ed CR Tea A) re à 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.4 
RER ee A Weds Se a ss eR aK dE AN Big MER A, 0.9 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 
30 — 34. ar 1 11 1.0 1.0 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 0.7 
35 — 39 . 15 1.5 1.4 1.3 156 1.2 12 ll 1.0 1.0 
DORE ER ian EE ES CR RES CT 2 ol 2.1 1.9 1.8 1.8 #7 17 1.6 15 
OL nn Ouen der pt ere ae es Mens 3.2 32 hi 2.8 2.8 DR} 2.6 225 2.4 2.3 
50 — 54, . 5.0 4.9 4.8 4.5 4.3 4,2 4.0 3.9 ON, 35 
ee Re Mee Ce en ge ew ey Butts wt) ver, ate tipi 725 7.5 6.9 6.7 6.5 6.3 5.9 BY 5.8 
i OA EN te pu rca, ae à 1235 12.1 12.2 22 10.7 10.4 10.1 9.5 9.0 8.7 
SRA ON es aie ee ee ee ee 212 20.9 20.9 19.8 18.5 18.0 0725 16.2 15.6 15.1 
AUTRE Fact foe a Cl M, rome eh © 37.6 CHEE! 9725 33.8 9257 32.4 81.9 30.8 29.7 27.4 
DEL Oe NEA nD ROIS US @ ou, 68.9 66.3 67.2 60.9 60.1 60.1 59.9 56.6 54.6 5122 
RUN RAR AR Re a TE CN UE RE ere 120'2 114.07 15:5) 108.25) OS AMIS OT 07-2102 2005 92.6 
SSandiover— Plus de 85 ans NN CR & 2053 201-4" 24°38 95:6 196-0) 205.7" 204.) 18S Ss "1512 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


xpectation of life — Espérance de vie 


O7 Male Masculin CO Alb « 71.76 71.56 70.67 69.74 68.79 67.83 62.98 58.07 53.31 48.58 43.82 
Hénale Leon COL outer = ps a> 76.95 76.66) 75:72) 74:78 973182. 72185) 67.94.) 63.01 seh l 55 2600418712 
LO Gee GE Masciiliniga CRE OO 2 | 72.15 71.90 71.00 70.06 69.11 68.15 63.28 58.37 53.60 4885 44.08 
Henilee—shenining SN CD. Re - 77.35 76.98 76.07 75.12 74.16 73.19 68.28 63.34 58.43 53.57 48.72 
urvivors — Survivants 
1975: Male—Masculin. :°. . . , . . . « 100000 98890 98746 98649 98573 98512 98291 98142 97719 97206 96702 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 99128 99006 98934 98881 98839 98705 98608 98445 98177 97 871 
1976: Male — Masculin . . . . . . . . . + 100000 98963 98833 98746 98676 98617 98 420 98277 97875 97386 96 905 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 99188 99069 99005 98958 98918 98784 98696 98545 98301 98012 


Age (in years — en années) 


xpectation of life — Espérance de vie 


DOS NI MAC « sues “8 eo s % 39.09 34.45 29.96 25.60 21.37 17.41 13.76 10.55 7.89 5.75 4.17 
Fémale "Féminin . Sas «os 7, « 43.60 38.83 934.14 29.54 25.07 20.76 16.64 12.83 9.54 6.88 5.05 
Chie INA. era niin ER a AP 7S Ae 39.34 34.68 30.17 25.81 21.58 17.59 1391 10.65 7.97 5.79 4.14 
Female — Féminin 43.89 39.11 934.40 29.79 25.30 20.95 16.80 12.97 9.63 6.90 4,96 

arvivors — Survivants 
O7 Ne Masculine. uke eek 6 sma « 96067 95136 93640 91497 88518 83843 76832 66151 51057 33320 16 428 
Remalew== Reminino. UN OO +) 97481 96938 96125 94912 93058 90309 86109 79321 67859 50706 29319 
O7 NA le MASCULIN eh ee so. = 96 309 95432 93976 91839 88910 84390 77531 67123 52 082 34313 17210 
Remaleceehcmining = “an; OC « Ge 97650 97146 96383 95215 93462 90818 86788 80173 68 988 52059 30605 


ee ee  — 
pipe 


JAPAN ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi 


(1970=100) 
ee 1968 
Indicatif 1968 1969 1970 1971 
CITI 1968 
General — Indice général. . . ne . 98.2 99.0 100.0 100.5 100.6 103.2 102.8 102.5 1035 104.9 106.2 ? 
Non-agricultural ue — Secteurs non ‘agricoles Sa : 95.4 97.3 100.0 102.4 103.9 108.2 108.4 Dee + ee 113.5 if 
Mining and quarrying — Industries extractives . a 2 138.9 116.7 100.0 100.0 83.3 7242 72.2 8 - cane ot a | 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 3 95.3 97.6 100.0 101.0 101.0 105.2 105.0 99. x . 
Food products, beverages, tobacco — Produits rene 
an boissons, Abe Le ts. iis Mat ae 31 101.8 101.2 100.0 97.6 95.3 94.5 94.8 97.0 101.1 Bits om 
Textiles Sates, CON Smee 321 102.7 100.5 100.0 97.7 91.3 87.5 82.1 FA | 68.5 D AS 
Clothing — Habillement ao ; 322 89.2 93.2 100.0 109.1 1106 118.2 125.7 1236 125.1 
Leather, leather products, ie — Gus articles en 
cuir, Tee CCE «is hs ied 60 DRI2T- CLR EI 99.5 100.0 100.6 98.5 92.5 91.9 91.2 91.2 
Wood — Bois . . RTS T PTE NE. 331 98.0 99.0 100.0 97.7 94.0 93.7 91.3 81.8 776 à 
Furniture — Ameublement Dee é 332 93.5 95.0 100.0 101.4 101.8 105.2 102.2 94.7 92.9 
Paper, paper products — Papier et articles en papier : 341 101.1 99.7 100.0 100.9 101.1 98.1 98.4 94.6 90.6 - 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 342 95.9 95.8 100.0 103.5 105.2 106.2 103.7 102.9 100.5 
Chemicals — Industrie chimique . . , ool-352 96:2 98.8 100.0 101.0 98.1 96.0 95.5 93.7 917 
Refineries and products of petroleum and al = 
Raffineries et on du Die et du charbon . . 353-354 90.1 95,2 100.0 108.0 111.6 111.1 111.2 112.4 109.3 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 95.3 97.6 100.0 100.9 98.4 95.2 92.5 85.8 81.5 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux 
non métalliques . . : oe 36 95.5 96.7 100.0 98.8 96.7 96.4 94.9 91.2 85.1 
Iron and steel basic industries — Sidérürgie 4 SR 371 97.1 98.0 100.0 100.9 97.4 97.2 98.6 98.1 92,1 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . . . 372 94.6 97.0 100.0 100.1 98.6 98.0 99.1 93.9 90.4 
Metal products — Produits métalliques . . 381 93.3 97.1 100.0 102.4 102.0 101.3 100.7 91.7 87.2 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électri- 
ques) . : ae waite Je 382 90.5 97.5 100.0 100.0 96.1 95.7 96.1 90.4 84.2 
Electrical machinery — Machines électriques 0.2 383 79.9 92.4 100.0 97.8 94.8 97.0 96.4 86.5 85.8 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 384 90.1 92.4 100.0 105.8 109.7 114.0 1163 113.8 109.9 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . APT, 390 93.1 98.3 100.0 99.4 96.0 95.7 92.4 86.4 84.2 cos 
Construction — Bâtiment et ia athe publics A de 5 96.7 94.8 100.0 106.2 112.1 120.3 118.7 123.6 128,2 “A278 


Transport, storage and communication (excl. sea trans- 
ports? — Transports, entrepôts et communications (non 


compris les transports par mer)2 . . . . . . df 93.8 95.9 100.0 102.6 100.0 104.1 101.5 102.2 105.8 105.1 


1 ISIC Major divisions 2, 3, 5, 7: Labour force sample surveys, employees aged 15 years and 1 Branches 2, 3, 5, 7 de ig CITI: Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre; salariés âgés de 
over. ISIC divisions 31 to 390: statistics of establishments. 


15 ans révolus. Catégories 31 à 390 de la CITI: statistiques d'établissements. 
2 Including electricity, gas, water and sanitary services. 2 Y compris l'électricité, le gaz, l'eau et les services sanitaires. 


8. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


ISIC 1968 
atari 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978? ! 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . K 44.5 43.9 43.1 42.7 42.4 42.0 40.5 39.7 40.3 40.3 41.8 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 44.8 44.7 44.6 43.9 43.8 44.3 44.1 42.7 42.8 43.0 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries . . . 3 446 439 43.3 42.6 42.3 42.0 40.0 38.8 40.2 40.3 418 
Food products, beverages — Produits alimentaires, | 
boissons . . DÉS ose wl oe en 011-013 
bacs = ae ny GA Que ee 314 } 43.9 43.2 42.4 42.2 41.9 41.4 40.4 40.5 40.8 40.8 oa 
Textiles. CU CNET eer 321 44.2 43.8 43.5 43.4 43.2 42.4 40.1 39.8 40.6 40.1 d 
Clothing — Habillement . . «1 06 329 4900401 426." 403.50 418-412. COUT : OR 40.6 40.6 ia 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir , 323-324 43.9 43.7 43.3 42.5 42.4 42.8 41.9 40.3 40.9 40.9 im 
Wood — Bois. . . < MES wats. Li 331 45.3 44.9 44.1 43.8 44.2 43.9 41.9 40.2 42.4 42.5 4 
Furniture — Ameublement . . 332 44.9 444 442 439 440 43.1 40.9 41.3 42.1 °° 422 «à 
Paper, paper products — Papier, articles en papier 341 444 440 43.5 42.7 42. 41.8 39.5 38.4 40.1 40.0 +4 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 342 47.0 464 45.0 448 444 43.6 417 41.6 42.0 42.2 “aa 
Chemicals — Industrie chimique. 351-352 41.7 41.2 40.9 40.4 39.7 39.1 37.9 36.9 37.5 37.6 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés 
du pétrole et du charbon . . . - + + 953-354 42.7 424 426 425 414 41.2 £406 39,5 39.4 39.5 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 AT 48 aly AT) 40.8 40.8 38.5 937.4 38.5 38.8 
Non-metallic mineral asia — Produits minéraux 
non métalliques . . . en 36 44.3 43.7 43.8 43.1 43.0 43.1 41.1 39.2 40.3 40.6 
Iron and steel basic industries - — Sidérurgie ASE 371 46.1 45.3 44.4 42.7 42.2 42.6 41.0 37.7 38.7 38.9 a 
Metal products — Produits métalliques . . 381 45.9 45.7 44.6 44.1 43.7 43.2 40.5 39.0 41.2 41.4 
Machinery (non- ri — Machines (non électri- 
ques). s 5 382 46.0 45.1 44.9 43.2 42.8 43.0 40.7 38.1 40.3 40.9 à 
Electrical machinery — Machines électriques 5 * 383 43.4 42.7 41.6 40.6 41.0 40.8 38.3 37.6 39.9 39.7 a 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 458\— 448 445 — 43:6 49:3 43:5 40.9 39.1 40.6 41.2 4 
Precision instruments — Instruments de précision . 385 42.6 41.8 41.6 41.0 40.5 40.1 38.7 37.5 39.1 39.2 F 
Miscellaneous manufacturing — Industries manu- 
facturières diverses . . ct Va 390 44.0 43.7 43.2 42.9 42.7 41.8 39.6 39.4 40.3 40.2 a 
Construction — Bâtiment et travaux publics Ai: oe 5 46.8 46.2 46.0 46.1 46.1 45.5 44,3 43.0 42.9 43.1 a 
Transport, storages and communication (excl. sea trans 
port) — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports par mer) NO, 7 45.3 44.6 44.2 43.7 43.6 43.9 42.7 42.2 42.1 41.9 Ae 
1 Including salaried employees. Hours actually worked, 1 Y compris les employés. Heures réellement effectuées. 
2 June. 


2 Juin. 
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Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite ) 


9. Unemployment — Chémage 


(thousands — milliers) 
ON 0 es Oe ar ne re Lu a 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


HO  … , 
ota sigan Moll wis, Uae) eu “rele ad es them Vo 590 570 590 640 730 680 730 1000 1080 1099 1237 


1 Labour force sample surveys. 


1 Enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre. 


ek om 10. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
ain-d’oeuvre et personnes actives selon les groupes d’age, la branche d’activité économique et la profession! 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Fotal labour force — Main-d'oeuvre: total. . . 50610 50980 51530 51860 51990 53260 
Total employed persons — Personnes actives: total . | . ee certs one ade 
RRs ee mae 50200 50400 50940 51210 51260 52590 52370 52230 52710 53420 54080 
ae Ra - i Sa eet le. eee a + 3550 3320 2950 2680 2260 2120 1870 1630 1450 1440 1460 
UE TERNS MOT Dees OBE ah TG 13590 13880 14280 14340 14080 14140 13750 13630 13820 13380 12710 
Re DD PT open 12440 12210 12260 12280 12570 12910 12930 12780 12600 13010 13620 
UE RO SN 0 0 free 13260 13560 13970 14360 14830 15590 16020 16350 16880 17500 17 950 
a x tare st de Gens 5060 5120 5170 5320 5250 5420 5400 54380 5520 5580 5740 
5 years and over — Plus de 65 AS AU NE 5 6 oS 2300 2320 2300 2250 2280 2420 2410 2420 2450 2510 2600 
By industry — Par branche d’activité économique 
Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture . . 9340 8990 8420 7690 7060 6580 6300 6180 6010 5890 5890 
Fisheries — Pêche OY 0 eo We Eg Meee 540 470 440 460 490 470 450 430 420 450 440 
Mining a Industries ÉXÉTACEINES ae as) eee ie er es 270 240 200 190 160 130 140 160 180 190 150 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 3700 3710 3940 4140 4330 4670 4640 4790 4920 4990 5270 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 13050 13450 13770 13830 13830 14430 14270 13460 13450 13400 13260 
Textile mill products — Textiles . rate oe Aaa aes S06 nog PPX Pho) A 1808708087 0902/1110 ees 
Metal and machinery — Métaux et machines. . Ac Sere seo -.. o8s0 6170 6350 5930) S810) 5820 


Wholesale and retail trade, finance and real estate — Com: 
merce de gros et de détail, banques et affaires immobiliéres 11110 11330 11440 11800 12010 12420 12600 12960 13230 13730 13930 
Transportation, communication, electricity, gas, water and 


steam and hot water supply — Transports, communica- 

tions, électricité, gaz, eau et distribution de vapeur et d’eau 

DÉC CR Wea ©. CR D TE 5. 3290 3380 3530 3620 3560 3720 3640 3630 3740 3710 3740 
Services CORRE CAL. ER SUN EE 084: 7130 7220 7510 7750 7990 8260 8300 8550 8760 9030 9430 
Government ——"Btat 20 0 EU D SM + 1540 1560 1610 1670 1760 1800 1920 1960 1900 1920 1970 

By occupation — Par profession 

Professional and technical workers — Professions libérales 

Or teGhilictens test #0 DR RE en à 2750 2800 2950 3140 3310 3340 3430 3640 3800 3890 3990 
Managers and officials — Directeurs et cadres administratifs 

SHDÉHENES J) Panera eso bot ge CE SON Ps 1280 1290 1340 1470 1760 1860 1920 2060 2150 2120 2040 
Clerical and related workers — Employés de bureau et 

ASICS oe Tee) Sate UE. ey ee Ri 7030 7240 7550 7810 7830 8130 8320 8200 8280 8500 8710 
Sales workers — Vendeurs . . .... . . . 6540 6640 6620 6780 6820 7070 7180 7380 7540 7780 79lu 
Farmers, lumbermen and fishermen—Agriculteurs, forestiers 

CHDÉCDEUES ES Mr au Dee ur cr 9910 9410 8800 8070 7480 6960 6670 6540 6340 6250 6260 
Workers in mining and quarrying occupation — Mineurs 160 130 110 110 80 60 70 90 100 100 70 


Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports et des 


communications Tr oe re 2230 2280 2320 2430 2390 2380 2370 2370 2420 2380 2430 
Craftsmen and production process workers — Artisants, 

ouvriers de métier et à la production. . . . . . 13840 14310 15110 15810 15840 16790 16340 15800 15890 16030 16110 
Labourers — Manoeuvres. ‘ 2500 2510 2180 1540 1540 1590 1580 1480 1510 1590 1600 


Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 3830 3740 9870 4010 4120 4290 4380 4570 4570 4650 4860 


1 Average for calendar year. Persons aged 15 years and over. 1 Moyenne pour l’année civile. Personnes âgées de 15 ans et plus. 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 4277 4925 5827 6865 8156 10055 13198 16150 17945 20 244 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 

fontiinale Div TR ec. Co De 27266 31382 36286 41232 47209 56727 69975 82486 93448 103 891 
icrease in stocks — Accroissement des stocks . . . 2283 1614 3041 1873 1848 3600 5201 2242 3093 3491 


‘ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 17333 20919 24771 27214 31298 40658 45236 44870 48755 53038 
xports of goods and services—Exportations de biens et de services 5353 6571 7940 9475 9796 11306 18291 19041 22657 25 541 
ess: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . . 


bo Po per à er 4763 5574 6997 7271 7672 11285 19285 18962 21294 22585 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 


brut aux valeurs d’acquisition . . + + . + + «+ . 51750 59838 70868 79387 90634 111061 132614 145827 164604 183620 
Ee ee Se ee gee NE pe ear ee ae ee 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


12. Expenditure on the gross domestic product at constant prices of 1970 — 
Dépense imputée au produit intérieur brut, 4 prix constants de 1970 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1968 1969 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . : 5283 5504 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion finale privée . . RTS 30668 33629 
Increase in stocks — Acerciscensent de stocks pay 3 2332 1742 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital) fixe 18669 21820 
Exports of goods and services — oo tations de biens et de 
SÉNVICES | mem. : 5785 6902 
Less: imports of goods and services — Moines {por tations de 
biens retdiensenvices sul. 5 5086 5773 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit intérieur 
Bruteauxuvaletrsrdacquisition: a0) sla as) i) sa) elles 57651 63 823 


1970 


5 796 
36 251 
3 031 
24 746 
7 939 
6 999 


70 765 


1971 1972 1973 
6211 6696 7188 
38893 42492 46013 
1713 1659 3090 
27 064 29942 33815 
9312 9800 10 426 
7249 7867 9686 
75944 82722 90846 


1974 1975 1976 1977 1978 


SS eee , 


7503 8055 8357 ae oom 
46706 49593 51789 

3301 1375 1814 
30381 29558 30633 
12737 13320 15756 sive eee 
10731 9822 10739 ik oad 


89897 92080 97611 


13. National income and national disposable income — Revenu nationai et revenu national disponible 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1968 1969 

Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 22081 25623 

Operating surplus — Excédent net d'exploitation  . 19585 22 484 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . - 41665 48 107 


Compensation of employees from the rest tof the world, net — 

Solde de la rémunération des salariés ee du reste 

du monde . . . 43 49 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 


Venant du reste diymiondes. «=. + .« + 5 5 « « + —194 —217 
Indirect taxes — Impôts indirects . . A 3830 4486 
Less subsidies — Moins subventions d’ exploitation ARS 551 595 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

du marché . . 44793 51 829 
Other current transfers from the rest of the world, net —- - Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . —63 —66 
National disposable income — Revenu national disponible . . 44730 51 764 


1970 


30 960 
26 338 


57 298 


52 


—211 
5 315 
769 


61 684 


—75 
61 609 


1974 1975 1976 1977 1978 


1971 1972 1973 
36681 42309 53 862 
27 844 31300 36214 
64525 73609 90075 

42 59 68 
—157 —42 —39 
5835 6662 8055 

870 962 1091 
69375 79326 97 069 

—87 —141 —85 

69287 79184 96 985 


67 303 78988 89 243 
40162 46771 51 162 


107 465 125 759 140 405 
75 85 84 


—327 —259 —268 
9403 9804 11184 + aa ows 
2005 2086 2102 dat oes 


114611 133303 149 303 


—83 —106 —10l 
114528 133198 149 202 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — cale ara || 

sylviculture et pêche TT : P m 4340 4523 4566 4566 5012 6005! 7208 8166 8738 
Mining and quarrying — Industries extractives re madd Os 502 530 555 561 548 699 989 846 830 
Manufacturing — Industries manufacturières . , . . . 17227 21242 25426 26493 29826 38872|| 43533 42995 49518 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 1056 121 1368 1452 1558 1609| 1995 2792 3636 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 3550 4030 5168 5389 6793 8308|| 11614 13495 14052 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Cummeres 

de gros et de détail, restaurants et hôtelsl . . 8202 10034 12198 13062 14984 20842|| 21284 24068 26073 
Transport, storage and communication — Transports entrepdts 

et communications . . ‘ 3965 4548 5347 5641 6966 8378|| 7797 9165 10902 
Finance, insurance, real estate and ‘business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

prises . . 5573 6560 8059 9064 11372 14513! 
Public administration and defence — : Administration publique 

et défense . . é 1568 1830 2160 2561 3108 3754 
Community, social and personal services — Services fournis à la 40 925? 47 454? 53 5172 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 6542 7858 9678 11287 12913 16049 
Less imputed bank services charge — Moins commissions 

bancaires imputées . . re 1365 1645 2062 2520 2597 2 eal 
Gross domestic product3,4 — Produit intérieur brut3,4 eu, 51140 60167 72280 77956 89790 109 217||135 345 148 982 167 266 


1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 

2 Including indirect taxes net of subsidies and import duties. 

3 Estimates are made on the basis of the production method which has not yet been reconciled 
with the Japanese system of national accounts, therefore the figures are not strictly com- 
parable with those shown in other tables. 


4 Including statistical discrepancy which refers to inventory valuation adjustment. 


232 


tion, 


3 Les estimations étant basées sur une méthode de production qui n'est pas encore harmonisée 
avec celle utilisée dans le système de comptabilité nationale du Japon, les données ne sont 


D 


“Restaurants et hôtels” sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels’. 


2 Y compris les impôts indirects nets des subventions d'exploitation et les droits à l'importa- 


pas strictement comparables à celles des autres tableaux. 


Y compris les erreurs et omissions qui se rapportent à l'ajustement pour réévaluation des 


stocks. 
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HI. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
15. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million yen — milliards de yen) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

ing — Epargne. . . . : ; : 13187 15456 19497 21190 23821 30203 31356 34561 37809 
nsumption of fixed capital — RE de Cul ite 3 6670 8099 9486 10627 12376 14790 17201 18226 19718 
tistical discrepancy — Erreurs et omissions . . a: 136 —258 —462 —729 —1052 —769 550 —5 875 —4602 
dance of gross accumulation — Financement de (essai 

tion brute . 5 : or hs. “is ils 19993 23296 28520 31088 35146 44224 49107 46911 52926 
rease in stocks — one des cues Waits CT 2283 1615 3041 1873 1848 3600 5201 2242 3093 


oss fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 17333 20919 24771 27214 


t lending to the rest of the world — Prêts nets au reste du 
monde : 


31298 40658 45236 44870 48755 


377 763 709 2002 2000 —34 —1330 —201 1077 


SSS SSS SS SSS ee ee ee ee ee ee 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million yen — milliards de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


sidential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 8479 4230 5131 5543 6960 9771 10475 11372 13012 
on-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 
ansport equipment, machinery and equipment — Matériel de 


transport, machines et matériel . . . . . . . . 13854 16688 19640 21671 24339 30887 34761 33498 35743 
eeding stocks, draught animals, dairy cattle and like — 


Reproductions, animaux de trait, vaches Jaitières, etc. 

ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 17333 20919 24770 27214 31298 40658 45236 44870 48755 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 2283 1615 3041 1873 1848 3600 5201 2242 3093 
ross capital formation — Formation brute de capital. . . 19616 22533 27811 29086 33146 44258 50437 47112 51 848 


By kind of economic activity of owners! — Par genre d'activité économique? 
dustries — Branches d’activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and pling — Agriculture, 

chasse, sylviculture et pêche . . SEES. OR 10381129" 1266. 1/3382" «W365 2289 2153 2465 2158 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 194 247 217 190 204 244 236 219 156 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 4315 5325 6481 6211 5914 7862 9668 7116 7626 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . 593 749 Sige L087) DPI 0TRSEO NE SIN 1520027157 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . A 361 500 604 726 889 1189 1107 1041 1 090 
Wholesale and retail trade, restaurants and eee Ce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 880 1295 1589 1580 2025 3085 3 193. 2968 2 840 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 

pots et communications . . DR merle 843 1134 1270 1449 1609 1618 1768 1679 1575 


Finance, insurance, real estate and eo ae services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


I a Lat rn Pn ee i, Airis pie ae ne eee ey eee eee 


entreprises . . ee 1 Gee : ONE 3461 4377 5226 5631 7018 9587 10566 11377 13181 
Community, social and personal services — ice FERA à 

la collectivité, services sociaux et services personnels. . . 894 1223 1528 1699 2041 2491 2776 2902 2990 
iptotal2 — Total partiel2. . . . 5 ce 12944 15957 18995 19883 22446 30500 33259 31171 34231 
roducers of government services — Bracks non-marchandes 
des eae publiques . . : ake Se ... 7898 9484 10623 12761 13976 14 926 
ross fixed capital formation? — Formation brut de capital fixe? ist ... 28022 33246 42889 45109 45711 49 886 
| Fiscal years beginning 1 April of year stated. D L'exercice commence le ler avril. 
- Including statistical discrepancy. 2 Y compris erreurs et omissions. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


aa D LE ee ee a 


gricultural area — Superficie agricole 
d under permanent crops — Terres 
EE ce. mule ue æ 5 QC 5757 5750 5740 5389 5295 5647 5615 5573 5030 4985 
Permanent meadows and Nace — Prairies et OS es ne in i oe or na 
hee ae ee 20¢ 10¢ 043 25043 25043 25043 24867 24867 
— t £ SN MER ONE 25200 25100 25043 25043 25 
D es re à me eo ; 6061 6132 6206 6319 6376 6299 6331 6057 6700 6 721 
er land — a Sram rears 


er ee 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1973 1974 1975 1976 


1968 1969 1970 1971 1972 


Ircivated land ——Derresmmnicwcesiy wu ee en 4012 4031 4015 3980 3300 3836 3846 3799 


19. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total: Agriculture, forestry and fisheries — Total: Agriculture, 


sylviculture et péche (1970 = me oo be LA oe e's 103.3 101.4 100.0 97.3 101.9 104.1 103.6 106.2 103.7 109.4 
Agriculture2 . ane PRE eb CE 103.8 102.3 100.0 95.7 101.6 102.0 102.0 105.6 101.9 109.8 
Crops — Ciitires a D Te oie 111.8 106.4 100.0 99,1 99.8 100.2 100.0 104.4 98.3 sate 
ivestock=—1Pleyas yn ie hist wsdl oe 81.4 90.9 100.0 104.3 108.2 108.3 110.8 112.6 114.5 Be 
Rorestryi—asyivicultie 9.5 ween + ee ent ee 109.3 102.2 100.0 98.2 96.5 93.9 87.5 80.5 82.8 79.7 
Fisheries — Péche ; Dares Ss 97.2 96.0 100.0 104.4 107.0) 122.3 122.9 127.9 129.1 128.4 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = = 100)8 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 110 106 101 93 100 101 103 109 101 108 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 110 106 101 93 101 101 104 110 101 109 
Cereals — Céréales . . 118 113 101 87 93 94 96 102 92 102 
Per capita food production—Production Aisne He Fabian 112 107 101 91 98 97 98 103 94 100 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 120 114 101 85 91 91 91 96 85 93 
1 Original base: average 1965. 1 Base initiale: moyenne 1965 ; 1 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 2 Non compris la production nationale utilisée pour l'ensemencement ou pour l'alimentation 
3 Original base. iy berail 


3 Base initiale. 


20. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


RICO RIZ ee en, es US eg eee tS. he 3280 3274 2923 2695 2 640 2 620 2724 2764 2779 2757 
WIRCAt—TOMMCUt MP rer ns) ln. Gt bo Pe oy) ee 7. 322 287 229 166 114 75 83 90 89 86 
Barley — Orge. . Se, IN A Ge Ber oe 189 173 145 183 89 62 60 61 64 63 
Naked barley — Orge monde. SOE ee, Se. 127 109 80 51 32 18 18 17 17 15 
Sweet potatoes — Pattes. GA =. €. Et, 186 154 129 107 92 74 68 69 66 64 
Irish potatoes — Pommes de terre . . . . . . . = « 188 177 159 156 152 147 139 139 138 131 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . . . . . . . 122 103 96 101 89 88 93 87 83 79 
Kidney beans, dried — Haricots séchés . . . . ; 68 64 74 62 53 44 43 44 47 44 
Redupeans = Flanicats tougesin CO NU « 101 92 90 100 108 102 94 76 62 66 
Watermelons —— Pasfèqnes 0, « 41 39 39 40 40 39 a7 36 36 34 
Cabbave’—— Choux RE Guo Ale 5], See 97 95 93 93 92 87 85 83 82 82 
Fruits 
Mandarin oranges — Mandarines. . . . . .. . 151 159 163 167 171 173 172 169 164 159 
Apples: —— Pommes + <bes us sues «pie es woe . 64 61 60 59 58 57 55 53 51 SE oot 
ÉTPADES = RAS er 23 23 23 24 26 27 28 29 30 30 «4 
BAS PO ide. 20 20 20 19 20 20 20 20 20 20 
Peaches’——JPeches= mn ON, ne à 21 21 20 20 19 18 18 17 17 16 
Persiumonse— Kaki, 5 7. ff 1 ew Ul 38 $7 36 35 35 33 33 32 31 30 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Rice (brown) — Riz (brun) . . . . . , .. . , 14449 14003 12688 10887 11887 12144 12292 13165 11722 13095 d 
Wiheat = Broinente seers tcc Leman dattes à 1012 758 474 440 284 202 232 241 222 236 ‘ 
Barley — Orge . . Ces Ho a ae ee ee 639 538 417 364 250 171 182 174 170 167 F 
Naked barley — Orge tone. DEN LAN pee ae ee 381 274 155 139 74 45 51 47 40 39 + 
Sent potatoes SNS Fs BW a bel 3594 2855 2564 2041 1987 1550 1435 1418 1279 1431 F 
Irish potatoes — Pommes deterre. . . . . . .. . 4056 $3575 3611 3271 3.533 3413 2942 3261 3742 3520 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . . . . . . 168 136 129 122 127 118 133 126 110 111 | 
Kidney beans, dried — Haricots séchés . . . . . , . 105 100 124 89 97 78 72 67 83 85 | 
Red beans — Haricots rouges . . . . . . . . , , 114 96 109 78 199 144 129 88 60 87 | 
Watermelons — Pastèques . . . . . . ...., MALE 10271 1 004 1 109 1192 1 206 1 082 1 167 1114 1 154 | 
sa COUT Teen! Se ae ee hs ae =e) ae 3868. 3845 SL76 $221 3208 3166 3142 3030 S115 — 3.275 j 
ruits 
Mandarin oranges — Mandarines. . . . . . . . 2352 2038 2552 2489 3568 3389 3383 
Apple? Pomme gs “ae vois cn: ce .eubal 1980 10GB Ui g BOF ne eae eg eee al ie 
Gripe Bae tele D ni p oer tg oak ee 269 244 234 242 269 271 295 284 904 927 | 
SO Sa ee Magna ne 476 489 464 445 463 495 523 473 507 531 |. 
pecceerrehe en, | le , ON 296 277 279 262 248 277 259 271 967 “979 
Pannes Ets: (ited gl. CHR ES, LS 450 444 343 303 307 347 284 275 264 275 |. 
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V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


22. Livestock and products — Elevage et produits de Pélevage 
(thousand REMISES de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


vestock — Elevage 
Milk cows — Vaches laitières 
UE arts 1489 1663 1804 1856 18 
es Les cattle — Bêtes de trait et de Poucherte wire 666) 5 AN7IS 16789 17591 1 i fe i ae i Me : i a Se 
Le. Eu s: TU NN REA Le AT 216 190 137 125 97 79 66 43 36 31 25 
Es. Gig ODA PS TE ECO RER ans REC 83 64 22 26 al 17 16 12 10 11 11 
es meg Sc koh Wd, +o Sige? Coe ee meee : ae ; re 162 160 130 137 124 Ua 94 82 79 
Hens ec aes aa 2 hee (millions) 5 68 429 6335 6904 6985 7490 8018 7684 7459 8132 8780 
OR ae Ouse ah Gin à 131 157 170 172 164 154 152 146 148 152 157 

| ES COR NN CT ac 35 41 54 63 68 80 89 88 93 103 116 
ivestock products — Produits de l'élevage 
‘M s milk re metric tons) — Lait de vache (milliers 

e tonnes 

, 4016 4509 4761 

a eggs (thousand metric tons) — Ou de ‘poule (millicrs teu, D bee yee dE 

CUTE GS pte, Sree rear TS TAN mane dane 1415 1607 1734 1801 1794 1800 1799 1788 1859 1883 1968 


US OS UN EN 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 200 278 278 278 291 341 550 721 832 952 
larvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . . . . 38 45 84 117 159 217 344 428 525 638 
ilking machines — Trayeuses . . . . . . . .. 1021 105 108 110 115 120 125 123 126 130 
1 Number of farms with milking machines. 1 Exploitations possédant des trayeuses. 


24. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
falathion . . : ae 1627 1790 2303 2.677 


ther no bonbons nee — eae PRES er phosphors oe ee 15099 14178 17368 20348 
ther botanical insecticides — Autres insecticides botaniques . . . . . . . . 975 699 663 1071 
Beenicals Préparations arsenicaless.) = 4.9 % « © @s «< «= «= & » ¢ «= « 1814 768 816 774 
érbamates . . PURES eee. (ERs DE ro ie pan CA NE 
fineral oils — niles Der aies PT RS Ve eer 107 403 100 823 110 949 136 814 
ulphur — Soufre . . VOOR TE le ne ny On: ex 14351 13645 16597 22178 
ime sulphur — Bouillies sulfo/calciques we ee eee ee, CEE 166 240 157 380 184450 338070 
opper compounds — Composés cupriques. . . «+ - . + . + + . = . 60323 58559 78630 92989 
ithiocarbamates  . SPENCER PRESS 2 20836 26590 27635 31919 
ther fungicides — Autres fongicides ae ee are 3105 3529. 19299 27032 
eed dressing: others — Produits pour traitement ‘des semence: autres RL Sao eae se 203 1841 

Deere HD OC OCR. cn «| Bg De, Ur: 1606 2788 2089 2194 
[CPA Sea le ele need er AP A aes ees or ey 301 291 289 448 
arbamates oicides A": a lo cm D MUR OL she ... 46268 48693 
rea derivatives — Dérivés de Turée Un DNS BARS: camel. Bale Caer Bere ahs 619 606 
ÉPenherhicides — Autres Herbicides .  «. «5 » «© © © o5 © Bee «© « @* 87982 38672 39636 46694 
romides — Bromures . . DR 56442 52497 74540 81 526 
ther fumigants — Autres produits pour Gamigetions ee res Oe) ©; ante, 65437 61209 34198 34897 
ther rodenticides — Autres produits contre les rongeurs . . - . «+ + + = . 166 157 258 262 
Rues tes Pesticides DIU. . Mla EPs ke) aE] BD CB aes 2251915 


ee RSR OR ER LEE 


25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


D An ee ee eee 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
pie ae A eee), ae ia oe eee ee 

etal. Be qi.‘ 54675 51587 49797 46964 44596 42524 2 701 x i 2 eo a4 a8 

Industrial nd — Bows d’ oeuvre : et a de CS ; 48342 46217 45351 45253 43114 41584 38974 

Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage et de placage : 32052 29685 28140 27180 27323 26912 23184 21581 22037 21 184 

Pulpwood and pitprop — Bois à pâte et bois de mine . . 14171 14655 15573 16504 14343 13170 14315 11349 12019 11 459 

Other industrial wood — Divers . Dr 2119 1877 1638 1569 1448 1502 1375 1224 41215 1150 


Fuel wood (including wood for ce — Bois de feu et de 


6333 5370 4446 1711 1482 940 827 735 597 597 


CALDOMISAtION ee Me Me se te  d 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


26. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
2 9949.6 10272.5 10747.7 10804.6 10524.2 10662.2 10733.3 : 
Total as 23 664 631 £801 995 784 71.9 : 
Chum salmon — Saumon chum : a Ce OO ae es ae ae re end 671 58.3 | 
dus ed ae a ; 159.1 186.1 169.9 298.3 255.3 198.2 283.9 2017 : 
= fi : 117.1 93.6 87.4 108. f ; R 5 ‘ 
Ar ae si TWEE 2 346.7 2655.6 3035.3 3020.9 2855.9 2677.4 2445.4 1 tote 
Pacific sand lance — Lacon du Pacifique 227.1” 271,9 "1949 194.0 299.7 274.8 raps a. 
Atka mackerel — Maquereau de Atka . 146.5 147.1 180.6 115.0 soy phys “a oe ‘ 
Japanese jack mackerel — Chinchard japonais . 215.6 270.9 152.2 128.4 66. : he A 
Japanese anchovy — Anchois japonais . nak ap a! 7 7. y 331.1 309.4 ‘ 
k — Li : i ; . : 4 » : l F 
es — Me espagnol : ; 1301.9 1252.7 1188.3 1134.0 1330.5 1318.0 978.8 1 es : 
Pacific cupped oyster — Huître creuse du Pacifique : ne ie pla om ong cele ir oe 
SL Or aie Ts ! | | | 37166 39336 4085.2 48346 4319.4 4504.0 5090.3 5516.1 : 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1975=—100)* 
Weights — 
Coefficient de 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
pondération 
122.9 | 
G 1—E ble des industries 100.0 116.2. 111.7 1000 111.0 1158 
“Mining -- Bay tie oa eines k 0.7 112.8 105.8 100.0 1000 103.1 Le | 
Manufacturing — Industries ianufibtturièrei : - Er ns nae bp ee baie aa 
ee 86 1185 106.1 100.0 108.4 106.7 107.7 
Lumber and wood ‘products — -—- Bois et produits du bois ‘ 2.8 122.1 109.1 100.0 106.8 ae et 
Pulp, paper and paper products — Pate, papier et produits du papier ; 3.3 119.3 113.7 100.0 113.3 115. 4 
Chemicals — Produits chimiques. : 9.2 110.2 109.9 100.0 111.5 117.2 131. 
Petroleum and coal products — Produits dédivés du pétrôle et du charbon : 2.8 106.6 1044 100.0 102.7 nee ee 
Ceramics, stone and clay products — Produits céramiques, de pierre et d’argile . 5.5 126.5 117.0 1000 1104 115. 4 
Iron and steel — Fer et acier . ‘ ’ 6.3 118.8 116.9 1000 1095 108.1 el 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux ; : 1.9 128.6 112.6 1000 119.3 125.0 aan 
Fabricated metal products — Ouvrages en métaux . 4.8 133.4 123.0 1000 1168 124.9 7 
Machinery — Machines 35.8 117.4 116.2 100.0 113.7 1213 1318 
Machinery except electrical — Machines’ non | Aectriques 12.3 128.5 126.3 1000 109.9 1168 126.0 
Electrical machinery — Machines électriques . 10.6 122.2 118.0 100.0 1283 136.5 155.2 
Transport equipment — Matériel de transport 11.3 103.4 1046 100.0 102.2 106.2 1068 
Electricity, gas — Electricité, gaz moe 4.0 97.4 97.3 100.0 1085 113.7 119.9 
1 Original base. 1 Base initiale, 
28. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Coall — Charbonl . SRE + ‘ 46569 44690 39694 33432 28098 22414 20333 18999 18396 18248 18991 
Lignite and brown coal — Lignite et ae Gate : : 335 252 197 134 102 87 75 61 53 59 37 
Iron ore (Fe content)? — Minerai de fer (teneur de Fe)? . 1249 1068 916 826 798 729 542 603 770 663 596 
Copper ore (Cu content)3 — Minerai de cuivre (teneur de Cu)3 119.9 1211 1195 121.0 1121 913 82.1 846 818 814 725! 
Gold — Or (kilogrammes) ; 7419 7667 7937 7939 7559 7474 4346 4446 4282 4635 owe 
Lead ore (Pb content)’ — Minerai de plomb (ceneur de PbS, 62.9 635 644 706 634 529 442 506 51.7 548 609 
Manganese ore (Mn ined — Minerai de manganése (teneur 
deMn)3 . . . ge 94.2 898 79.0 80.1 73.1 531 448 425 38.7 328 
Silver (metric tons) — Argent (rois: : 333 336 343 351 312 356 228 272 289 299 
Tin concentrates (metric tons) (Sn content) — Concentrés d'é étain 
(tonnes) (teneur de Sn) . , : 946 739 793 788 874 811 548 659 643 604 603 
Tungsten concentrates (WO, content) ts er L CoBtrés 
de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) ae 674 768 854 920 1132 1096 1021 969 1026 973 Re 
Zinc ore (Zn content)8 — Minerai de zinc (teneur de Zn)3 . 264.3 269.4 279.7 294.4 281.1 264.0 240.8 253.6 260.0 275.8 2747 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . 21799 23528 24838 25436 25707 27313 27172 26213 27006 29615 279828 
Crude petroleum — Pétrole brut . 744 749 770 752 716 700 672 606 580 592 541 
Salt — Sel 944 1035 951 870 806 1049 1115 1068 1021 1052 1065 


1 Including brown coal (about 7%, of total production). 
2 Including iron sand and pyrites. 
3 Content of concentrates, 
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ly compris le ‘charbon brun"’ 


2 Y compris le sable ferrugineux et les pyrites. 
3 Contenu des concentrés. 


(environ 7 p. 100 de la production totale). 


JAPON 
V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 


29. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Le és ee Be = ge ee at, eee 175 236 278 296 317 246 321 353 298 361 
ne De (ide Le 590 587 734 843 885 971 1098 1040 1056 1169 mre 
a oan OR PR Sl) Seer 3357 3390 3442 3463 3583 3572 3707 3996 3981 3958 4026 
5 Se ee oe Re 627 639 646 696 595 624 626 459 506 566 Doc 
er? (44 Zh i; CRC A 1953 2109 2463 2433 2631 2702 2791 2409 2676 2749 2555 

i Sy. aes wires) — Bière2 (milliers d ‘hectolitres) | 24282 28262 30367 31553 35318 38362 36435 38966 37236 42972 ee 
; 4 re . (thousand millions — milliards). . . . . . 198.7 218.5 221.4 232.2 256.0 269.9 292.4 287.0 2888 303.5 302.6 
Do or OR 662 519 886 370 449 552 485 491 464 458 4 
Sotton yarn3 — Filés de coton3 . , 532 510 507 || 534 555 555 511 460 499 441 447 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tie de Coron 

ee ac es a Oy PURE. eee ta ee AUTANT SN? GIE NO AR 2264 2/380) 2 160 02 121 210978 OGG 2 010 

— Filés de laine . . 163.7 174.5 181.7 179.3 ; ë 

Woven woollen fabrics4 (million square metres) = Tissus de de eas ia aoe car as er 

laine4 (millions de mètres carrés) . . 386 434 426 424 || 479 470 357 357 374 347 336 
Woven rayon and acetate fabricst (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétatet (millions de mètres carrés) . GLOSS GSO) eed 525 Ast 27101299 988 839 926 882 
Reodspulp— Pie de bois 19. 4). 6 6 « o . 6860 7685 8801 9004 8179 8811 8804 7593 8484 8589 oan 
pris — Papier journal . . 1 471 1614 1917 1951 2060 2106 2233 2160 2339 2368 2482 
rinting and writing paper — Papier ai imprimerie ct d' écriture 1625 1973 2410 2290 2448 2820 2937 2772 3050 $3103 3416 
Dther paper and paperboard aes Autres papiers et cartons . . 6835 7723 8646 8666 9127 11037 10462 9653 9986 10213 sass 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . ods 51761 60695 66556 67919 78080 87746 81954 83311 89675 97949 106143 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocyclettes ae 27200 31019 31256 30940 41759 41619 36552 28021 31189 33201 SILO 
soda ash — Cendre de soude . . DO LIGA 1 230) 12785) 1.308) S68) 1327 1124 085). 17 OT 162 


sulphuric acid (100% H,SO,)— —Acide sulfurique (100%, so H,) 6591 6759 6925 6659 6714 7116 7127 5997 6103 6390 6436 
Saustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 1971 2277 2685 2896 2988 3231 3162 2948 2906 2863 2777 
Nitrogenous fertilizers5 (N content) — ee azotés® (teneur 


Be IN) 1. 2035 2/098 2131 2105 8i8 2025 2899) 2174 1567 11653 
bte ES (P, 0, content) — Engrais phosphatés® 
(teneur de P,O;) . . i ia 710 768 730 665 685 729 736 769 585 625 
lastics and resins — Poa et résines 
Condensation — Produits de condensation. . . . . . 867 956 1097. 1128 #41238 %4¥Y442) 1325) 1014 1250 124) 91 347 
Polymerisation — Produits de polymérisation . . . . . 2521 3238 4031 4033 4334 4950 5398 3359 3642 3738 4357 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit6 — Essence à moteur6. . . . . . . . 12132 13675 15457 16780 18287 20299 20146 21076 22321 22966 24721 
Kerosene? — Kéroséne? . . ue ee me 10901 13171 16113 16406 16499 21971 20524 19403 22367 23580 24104 
Distillate fuel oils — Huiles légères TS oe ds LE. 13504 16005 18813 21951 24923 31292 31119 29747 31941 33328 35595 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . .. . 64866 77793 87446 97523 99318 115 402 112 125 105156 102 053 102381 97 710 
ement — Ciment . . a eS 47678 51387 57189 59434 66292 78118 73108 65517 68711 73136 84882 
ig-iron and ferro-alloys — 2 Bbate et ferro- alliages pear ee) is 47 463 59444 69713 74635 75798 92043 92704 89016 88585 87694 80099 
Monde steeli——Acierebrut .) @ à “= & «© « «© 2 @ 66893 82166 93322 88557 96900 119322 117131 102313 107 384 102 406 102 103 
Aluminium 
Pétnar tre usions 2 UN kl ww 482 569 733 893 1015 1097 11181013 919 1188 1058 
Secondarys.-—-2e masion® 4. ee M CO 227 281 322 349 412 536 518 422 528 587 or 
ead — Plomb 
Ritinarya——ire fUSION ee. ss CC 157 177 195 204 217 219 218 184 203 204 
Seconds 2chisbn af. 00; L'on 0. 7 10 14 11 6 9 10 10 16 17 
inc 
Étant re LUS eee ess es sh eats Se ay 588 691 659 705 795 834 836 689 713 739 
Secondarve=— 2e fusions Bs ss ee + oo D. - 22 26 22 14 14 10 14 12 29 40 
Copper — Cuivre 
Smelter production — Production de fonderie . . . . 371 400 513 586 727 1000 953 S21 T 002127 
Refined production — Production affinée . . . . . . 548 629 705 713 810 951 996 819 864 934 
Tin (metric tons) — Etain (tonnes) 
Bomatyy—— re fusion! a on cee oo fee we ye 1893 1400 1375 1297 1349 1438 1827 1212 1144 1280 14140 
Secondary — 2e fusion. . 307 228 199 211 167 119 101 46 90 43 ne 
adio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 
(milliers) . 30189 34090 32618 28091 26833 24484 18027 14283 16770 17308 16278 
lelevision receivers (thousands) - ” Télévision: postes récepteurs 
Gaers)e 9001 12118 12488 12250 13038 12439 11074 10624 15103 14342 13117 
ompleted staal eu (thousand gro ss tons) — Navires en 
acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . . ; 2 te 5 8481 9033 10172 10996 12768 14734 16782 15227 15263 11705 6295 
€ hicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers 
j ta — woes Getounstue aust so 6 i, % 2056 2611 3179 3718 4022 4471 3932 4568 5028 5429 5973 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 2052 2081 2126 2106 2277 2617 2624 2380 2814 3077 3265 
rrent generators (thousand kVA) — Générateurs 
Los AA (milliers . RVA) . fi ene 10124 13800 18379 20438 21969 20140 20945 16222 18530 15784 22725 
fachine tools (thousands) — Machines outils (milliers) AE 184 231 257 184 165 213 169 88 119 131 137 
fanufacured gas (eracaorcs) — Gaz d'une (rca) : 12602 14908 16526 17529 10245 21894 2618 27615 gaie 99724 9572 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal. 

2 L'année commence le ler avril. 

3 À partir de 1971, y compris filés de cotton ‘ ‘condensés”’ 

By, compris les tissus finis, Les données ne sont pas exactement comparables à celles des 
années précédentes pour les tissus de rayonne et d’acétate à partir de 1971 et pour les tissus 


1972. 
5 Years ending 30 June of year stated. F EE 2 pede tee ag We. 


7 eee ae ae 6 Y compris essence d’aviation. 
8 dee A ae 7 Y compris carburéacteurs. 
pie ada 8 Y compris les alliages. 
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1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 

2 Years beginning 1 April of year stated. 

8 Beginning 1971, including condenser cotton yarn. 

4 Including finished fabrics. Data are not strictly comparable with those for previous years 
for woven rayon and acetate fabrics beginning 1971 and for woven woollen fabrics begin- 


ning 1972. 


JAPAN 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
30. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(thousand million yen — milliards de yen) 
ron bus || Value added? — Valeur ajoutée À 


Gross output) — Production brute} 


Branch of industry — Branche d'activité Near 7 1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 19763 
Put > Wil? ORNE er ee ee 
All industry — Toutes industries . 2-4 ae 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 320 436 461 523 
Coal mining — Charbon . ’ EE eh 210 103 143 171 208 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 25 42 57 69 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 80 109 96 97 
Other mining — Autres minéraux . 290 112 142 137 149 à , : 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 104622 132 348 129 344 147 946 || 41337" 48693" 46 444° 53 038 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 8469 10962 12438 13943 2667 3321 3764 4250 
Beverages — Boissons eee. eG ETS Ae ee ee 313 En 2 es 2 aes oy 674 749 868 832 
03 — ACCRA PRE. COR. Ce CPR NN À 314 1 066 1 161 131 s 18 >is ad a 
a ae : : : 27: M COTE oe 321 7115 6989 6941 7985 2825 2660 2616 3047 
Spinning, weaving oe ue — vices, tissage ct finissage . . 3211 4968 4705 4568 5360 2027 1819 1750, 2202 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 1433 1582 1793 2069 631 715 820 963 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 317 336 387 464 104 118 136 154 
Footwear — Chaussures . . . é : : 324 188 228 239 300 73 96 91 125 3 
Wood products, except furniture — on Be ra eu eels + 331 4170 4448 4060 4550 1501 1456 1375 1552 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 1055 1281 1302 1430 433 527 552 599 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 3287 4930 4180 4695 1207 1816 1455 1623 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 1529 2290 1892 2224 579 829 603 734 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 3220 3645 4178 4640 1757 2028 2351 2641) 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 4565 6695 6572 7459 2127 2502 2151 2361! 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 2131 3524 3965 4270 913 1241 1148 1288) 
Synthetic resins, plastics etc. — Résins synthétiques, plastiques, etc... 3513 2010 2544 2063 2579 1034 1010 685 859 } 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 2965 3834 3950 4399 1631 1989 2096 2322! 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 1242 1578 1663 1845 805 977 1042 1142; 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . + 353 2209 6000 6515 7717 522 731 612 795 ; 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du patel 
Shdnectarbonmee ek ee. Ae oe Je ae, Teo ee eee, Bog 354 489 781 1068 1071 107 170 168 139 | 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . , . 355 1041 1354 1265 1455 505 624 577 661 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . . . . . 356 2718 3312 3078 3739 1089 1353 1204 19432! 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 292 384 412 438 180 231 255 269 | 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 652 732 682 902 410 434 390 539 | 
Other non-metallic mineral oe — Autres produits minéraux non 
métalliques . . PE RE. PO AR nr ee 369 3048 3869 3681 3931 1520 1866 1714 1798 
Iron and steel basic Le a FRE de ee SES cr Oe 371 9295 12494 11499 12651 3343 4000 3078 3571 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 3117 3813 3006 3791 960 1135 818 1001 
Metal products, except machinery, etc. — ae Hy en métaux, sauf 
machines, etc. . . P ero ee ies 381 6524 7836 7090 7829 2860 3493 3213 3509 
Machinery, except déchsd -- Mines non dsl Se 382 10522 13425 11658 12815 4635 5950 5519 6002 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, À calculer et 
COLIDADIC NE CN ee eee rs ee à oe we 3825 1224 1587 1466 1427 574 762 691 771 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., PAL 383 11387 12867 10956 14 449 4393 4856 4310 5617 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 5250 5640 5214 7471 2071 2192 2066 2856 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . 384 11370 13734 14991 16672 3995 4441 4818 5620 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 2615 3405 3741 3466 1169 1394 1458 1477 
Motor vehicles — Véhicules automobiles’ . . . . . 3843 8054 9532 10566 12713 25385 2710 3070 39% 
Professional, photographic goods etc. — Matériel AE ar dote 385 1239 1587 1505 1768 560 ver 712 786 
graphique, etc. ‘ rag 
Other manufacturing 1 en _- a Aires Sadasteies aanufahiribrds LE 390 1472 1671 1841 2084 627 705 781 896 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau , . . . . , , 4 Fe su aide aes oats ne A. ‘aa 
Electricity, gas and steam4 — Electricité, gas et vapeur4 . . . . . 410 2834 4375 5020 6044 1224 1596.0) 1985, APE 
Electric light and power’ — Electricité8 . . , vat Fes 4101 24484 37244 42534 51814 1106 1444 1677 2080 
Water works and supply — Installations de distribution @ CON iy, eee ee a 420 pe ee ae aie oe 
ne LEE Unless otherwise stated, excluding indirect taxes. a compris a subventions. Sauf indication contraire, non compris les impôts indirects. : 
3 Years beginning July of year stated. 3 re ek Felllet 314. 


4 Including indirect taxes. 


4 Y compris les impôts indi 
5 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. Sr to pra 


5 Y compris les vehicules à trois roues et les motocyclettes. 
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JAPON 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
31. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 


(thousand million yen — milliards de yen) 
rae oe SS eee a ll né de vo 


Machinery and equipment? — 


Branch of industry — Branche d'activité rs Fateh Machines et materiel? 
1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 
Food products RP OGUIS RIIMENAIrES CE eee 311/2 : ne : a : | : ah : ie ‘ ae : oS | 
ne — waa Pore eee ENS ced. pee © 313 102 122 Uff 64 64 70 54 45 
ae LE -Aeku. damn’ Wissen CT tae fi spe Sel ee 2 314 182 199 236 269 70 73 78 105 
Q es. . ete 321 295 268 160 145 194 178 121 121 
pinning, Weaving aad D. — Filature, age ct finissage as 3211 226 215 128 112 151 144 97 121 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 43 35 26 32 17 15 13 17 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 4 5 3 4 2 2 2 2 
Footwear — Chaussures . . 2 324 3 S 3 4 2 2 2 2 
Wood products, except furniture - — Boones a bois. Su meubles # xe 331 127 107 76 48 72 64 44 32 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 42 38 25 26 19 18 14 16 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 252 333 315 243 178 221 179 246 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 183 222 231 188 132 151 123 206 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 127 132 115 115 72 82 70 Thy 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . PL eer 351 353 615 769 569 284 401 539 591 
Basic, except fertilizers —- Chimiques de base, sear engrais ae 3511 185 308 347 331 144 209 252 351 
Synthetic resins, plastics etc. — Résins synthétiques, plastiques, etc. . . 3513 146 273 371 207 122 168 244 215 
Other chemical Doit — Autres produits chimiques AN TE a 352 134 180 153 135 76 144 101 90 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments NS 3522 50 88 77 72 30 51 42 46 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 163 217 284 208 109 96 157 192 
Miscellaneous products of ses and coal — Divers dérivés du LEE 
et du charbon . . RC RE ER 354 42 76 67 70 53 63 48 61 
Rubber products — Produits en re Te Te 355 80 93 64 54 56 73 02 43 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.ca. . . ee 356 148 151 98 118 102 109 78 88 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et are Lune 361 14 19 9 9 8 11 6 7 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 362 57 52 36 42 40 34 28 32 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . . à MS. ity Le GE 369 256 288 228 162 159 231 L57 138 
Iron and steel basic dires — rer de base "De Lee): 371 699 CAL eal aia 532 629 705 890 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ” Gs 372 178 239 209 139 138 160 195 144 
Metal products, except éme etc. — abs en métaux, sauf 
machines, etc. . DDC 2. asec 381 310 289 177 175 169 185 125 126 
Machinery, except electrical —— Machines non électriques à 382 461 611 407 308 311 373 297 281 
Office, computing, accounting Hs — De bureau, à exlcules et 
comptables . . . 3825 62 79 56 65 47 59 50 56 
Electrical machinery, apparatus oe — eMachines, Pape ae hi 383 466 505 254 384 297 344 226 332 
Radio, television, communication—Radio, télévision, A ee 3832 212 194 99 234 136 144 93 193 
Transport equipment — Matériel de transport. . souk, 384 710 871 566 476 467 553 430 361 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation neue en 3841 166 219 208 79 74 98 124 58 
Motor vehiclest — Véhicules automobilest . . . 3843 509 621 348 385 373 436 295 294 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo: 
graphique, Etc Se PES 385 57 65 39 56 36 43 32 42 
Other manufacturing hottes — Ja industrics manufacturières Re 390 44 41 40 DO 29 24 24 32 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . . . . . 4 ne De se me - 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et FRE | ar Li" ré: 410 1124 1774 1848 2300 Rises Rave Doc : 
Electric light and power — Electricité . ice es 4101 1054 1078 1039 1359 557 800 765 685 
Water works and supply — Installations de iene. Ceti. vec 420 sate ee ss ars sieve sal ots 586 


Re ee 

1 Industries manufacturières: établissements occupant 20 personnes ou plus, sauf 1976 avec plus 
de 30 personnes. 

2 Industries manufacturières: non compris capitaux fixes usagés. 

3 L'année commence en avril. 

4 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 


1 Manufacturing: establishments with 20 or more persons engaged, except 1976 with 30 or more 
persons. 


2 Manufacturing: excluding used fixed assets. 
3 Years beginning April of year stated. 
4 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. 
32. Construction — Batiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million yen — 


nombre en milliers, superficie en milliers de métres carrés, valeur en milliards de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
re 
‘eneral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . oe 348 a, a: 410 Per VE 448 LE ce RS 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 3700 3710 3940 4130 4330 4670 4640 4790 4920 HOE Se 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 2950 2890 3050 3230 3430 3670 3620 3770 3850 Riss hye 
Wages and salaries of nts — Salaires et traitements des 

Li ; 1847 2109 2625 3231 3933 4919 6022 7150 8207 
Val f construction put in ace a vile ra ize construction 

avers . J ‘ 8 10192 12525 14634 16677 21463 28667 29394 31624 34513 ie SE 
Value added — velar aout RER eS MS 3550 4030 5168 5389 6798 8308 9195 se ste 56 were 
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JAPAN | 
Vv. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


32. Construction (continued) — Bâtiment (suite) 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million yen — 
nombre en milliers, superficie en milliers de métres carrés, valeur en milliards de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978) 
Building construction authorized — Construction de bâtiments autorisée 
All buildings — Tous les bâtiments 1774 
_ 1470 1618 1585 1944 2058 1435 1476 + 
Net er HT 205 034 197 797 242 309 281 751 198 557 196 292 215 474 218 509 231 997 
Floor area — Surface de plancher OO DID 4701027246 16408 17766 19 82% 
Tender value — Valeur de soumission . TE 4289 5340 6670 7294 9712 14650 13627 14677 
d'habitat 
He M or Le 4 ; : it : 1202 1347 1485 1464 1808 1905 1316 1356 1524 1 508 see 
k aa 000 140450 161 066 118502 124912 138472 140820 149 7511 
Floor area — Surface de plancher as ee er 89220 99956 111295 112 705 11554 12 7868 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 2307 2882 3606 4041 5569 8442 8277 9478 10 
Non-residential buildings — Autres batiments 0 
Number — Nomb : ARS og, EE 113 124 133 121 137 153 119 120 25 : vee 
Floor oe — Mr de plancher OR ET 71250 82792 93739 85737 101 859 120685 80055 71380 77 002 77 689 ré ont 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 1982 2458 3064 3253 4143 6209 5351 5199 5703 621 
Dwelling construction authorized — Construction de logements autorisée 
All dwellings — Tous les logements | 
Number aa Nombre . . qe ee EPST 1291 1428 1566 1559 1920 2030 1472 1539 1719 1702 A He 
Useful floor area — Surface utile, . DEN. 83606 93971 107747 105796 133 950 152421 114 122 120 402 134 064 135 646 
All new dwellings — Tous les logements neufs 
Number — Ne ee 4 ÉD er FA 1200 1346 1484 1463 1806 1904 1315 1356 1523 1508 1 +. 
Floor area — Surface de plancher D le ITS ER: 79107 90067 101021 101 501 128 674 146 442 107 185 112 366 125 196 126 818 136 24 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
33. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. Mir ER a 59794 59116 54802 49926 44923 37486 38186 37438 38205 sn à 
Coal and lignite — Houille et lignite RCE LE 46679 44773 39759 33476 28132 22443 20358 19019 18413 18 135 H 
Crude petroleum — Pétrole brut + . . .. . : 1100 1126 1155 1131 1079210595 1022 929 894 909 . 
Natural gas — Gaz naturel . : 3073 3278 3499 3635 3701 3941 3917 3786 3790 4190 . 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 8942 9939 10389 11685 12011 10043 12889 13703 15 107 ee è 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . . . . . . 287073 281285 342 997 367 991 398 736 454 197 452 843 424 261 426 473 
Exports = HEXDPOrtAUONS MEN CS CN CN, 811 1257 754 1498 2816 1766 3910 2634 577 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 21421 23770 25722 28185 27511 30228 35405 935357 28172 
34. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Installed capacity (thousand RW) (end Li March ab pe — Puissance installée (milliers de kW) (fin mars de l’année suivante) 
I+P Total ‘ 53185 59482 68262 76475 85296 95502 104207 112285 116871 P 
Higdon. CR. 17840 19310 19994 20176 20765 22620 23596 24907 26009 4 
p Total RDS Es es à 46638 51840 58955 66231 74582 84409 92467 99740 103791 ‘ 
Hydro. : 16789 18186 18922 19103 19674 21530 22498 23809 24929 d 
Production etd million kWh — milérds ‘de COR 
I+P Total ; Re 273.3 316.3 359.5 385.6 426.5 470.3 459.0 475.8 511.8 wad 
EIVQION. sn ss sw 74.7 76.9 80.1 86.8 88.2 71.9 85.1 86.3 88.7 ae q 
P Total ee ee ts ee 235.8 272.2 307.6 326.9 363.9 406.0 397.7 414.0 448.4 464.5 490. 1 
Hd as Gober ape cei ereck 68.6 70.0 73.6 79.8 81.2 66.1 78.7 79.4 82.2 vs aed 
1 Including nuclear and geothermal sources. 1 Y compris les sources nucléaires et géothermiques. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
35. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides : 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Hole os 0 lo ns 859 874 859 689 722 717 2842 2849 2835 
Cereals — Céréiles es vee hy, ei 0 - one ue 260 254 254 37 36 36 1319 1 287 1298 
Roots and tubers — Racines ‘et tubercules RO CT 10 10 10 1 1 1 76 73 66 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . , . . < é : a ‘ 4 299 300 300 
Pulses — Légumineuses sèches . . . . LAS BO 8 18 17 17 1 1 1 30 28 28 
Vegctables excluding melons — Légumes exc. melons TAS et 42 40 40 7 7 7 73 70 69 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . .. , 10 10 9 3 
M ff : - 3 3 68 66 62 
eat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 78 87 83 115 128 124 137 153 148 
Boos’ ——Ocuis aera ae amer ao oe «As MAÉ CRE  X 51 Sl 50 45 45 44 64 64 63 
Fish — Poisson . . M SR 222 236 231 82 87 85 176 187 183 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exe beurre a tye Por 47 47 48 39 40 39 82 83 82 
Fats and oils’—— Grasses et huiles: =. . . =. 1 . . «. . . . $ 294 310 318 260 274 281 


JAPON 
Vil. CONSUMPTION (continued) —CONSOMMATION (suite ) 


36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
= a 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
oe Sa Wines à ne 
ee QU PCR OUTRE DU 88.3 92.2 97.6 103.4 107.5 1127 113.6 116.4 113.7 115.1 
LR DORE SE iy Ai ee LN SP os 45.7 59.2 89.4 68.5 99.7 134.3 96.8 122.0 159.4 is sue 
ee Tc sr eee see Fa TT 2 408 2644 3 029 3101 3 249 3 294 3 336 2 796 3 182 3 300 2 887 
eas + gta, PCE Toa a ee eee eae ee 1260875937 735.0 768.0 784.0 807.0 791.0 629.0 694.0 672.0 607.0 
LOTS Se M AT Yee 168.1 179.1 182.7 169.3 lei 186.3 117.0 133.5 156.8 ares Me 
Natural — Naturel . 
he 2 nn 255.0 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 312:08 2852 302.0 320.0 355.0 
Ph as 348.0 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 615.0 584.8 658.0 690.0 741.0 
aor . 49908 61655 69882 57699 68888 87181 75753 64736 60176 aves nae 
Bre ee . = . "es cnet, + ee 22.66 25.88 24.71 29.30 32.34 38.68 33.82 28.12 34.68 29.68 29.45 
ee eae ngrais Dae =. a eos 670.0 705.0 702.1 655.9 661.4 729.7 793.0 692.4 623.3 737.0 747.0 
Bee one tralia gs Potassiques# ida 7 658.8 670.2 668.3 610.5 577.6 599.6 684.9 721.8 571.0 691.0 698.0 
LR ee erste Nerais fazotes* .  . 4. « «= 899.9 918.7 891.6 872.5 676.0 733.0 821.2 690.8 653.0 702.0 689.0 
Bet — Ene aK JOUA ER fe ee 1569.0 1776.6 1973.0 1963.5 2088.9 2152.5 2212.8 2082.2 2285.3 Ske 3 
rgie Sh ADD eb gear NE eee ES 260.0 301.1 345.5 364.5 377.8 425.8 421.5 403.7 414.9 


1 Figures relate to the annual averag 

2 Years ending 31 July of year stated. 

, Beginning 1972, including Okinawa Prefecture. 
Years ending 30 June of year stated. 

5 Million metric tons of coal equivalent. 


e of three-year period ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 
indiquée, 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 A partir de 1972, y compris les données relatives à la préfecture d'Okinawa. 

4 L'année se termine le 30 juin. 

5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
37. Railways — Chemins de fer 


ee a Ne rn aN OS ge ok ee etn ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ength of railwaysl.2 (kilometres) — Longueur du réseaul,2 
(kilomètres) Stages © Pline SN A PE 20775 20827 20834 20890 20883 20924 21099 21161 21272 21276 21 307 
olling stock1,2 (number) — Matériel roulantl,2 (nombre) 
Locomotives . . de ro 4932 4815 4673 4677 4675 4520 4402 4253 4270 4272 4271 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 24739 25608 26172 26440 26562 27101 28029 27924 28553 28757 28904 
Wagons (thousands — milliers) . . . . . 2... LAS 01430 145.2 147.4 142.9 135.9 128.8 124.3 120.6 115.0 109.9 
raffic (thousand millions) — Trafic (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 275.19 274.38 288.13 286.79 297.62 310.82 324.66 323.19 322.10 311.80 312.10 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 59.52 60.05 62.65 62.18 60.27 5449 54.41 47.10 47.80 41.10 40.20 
1 Japanese National Railway only. 1 Chemins de fer nationaux seulement. 
2 As at 31 March. 2 Au 31 mars, 


38. Roads — Routes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Ne 


ength of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 
(milliers de kilomètres) . . . . . 
Paved roads — Routes à revêtement dur UT 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . ae rag a ET. 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 619.4 878.3 863.0 836.3 811.6 784.9 755.3 729.3 706.5 682.9 
ou drainées . ne, À 


995.3 1005.4 1015.0 1023.6 1037.8 1049.7 1059.1 1067.6 1079.2 1 088.3 
107.5 127.2 152.1 187.3 226.2 2648 303.8 338.3 9372.7 405.4 


Unimproved roads ae Routes soriinaires GS Gs! 268.4 — a= — — — — oa — 
fotor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (milliers)? 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . ,. . 5247 6979 8832 10636 12626 14473 15853 17236 18475 19 826 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 7434 8242 8741 9137 9658 10157 10497 10315 11011 11553 
1 As at 31 March. 1 Au 31 mars. ; 
2 Including cars with a seating capacity up to 10 persons. 2 Y compris véhicules comptant jusqu'à 10 places. 


39. Shipping — Transports maritimes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


eee ee 
ferchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Tete EE TE CRÉAS à bon “io 19587 23987 27004 30509 34929 36785 38708 39740 41663 40 036 39 182 
Tankorsie Pétrole see OT Et 6775 8020 9228 10723 12717 14193 16012 17516 19046 17 117 16 386 
O d bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

ee 3 ces + ‘ : ; is MT À ue 4586 6950 7886 9646 11708 12583 12595 12401 12922 13 478 13431 


iternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (million net registered tons) — Navires (millions de tonneaux de jauge nette) 


Enterede PHITÉS RC RE Ce at 159.96 180.65 208.06 224.03 248.36 283.99 298.12 280.20 299.98 315.12 

Goods (million metric tons) — Marchandises (millions de tonnes) 
nee loaded — Marchandises embarquées . . . - . 30.82 41.14 44.33 59.53 53.20 56.00 67.13 70.04 feat ae oe 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 322.02 372.11 440.36 470.62 517.40 588.28 597.19 549.41 575.7 5 : 


Te ———— eo 


1 As at 30 June. 
2 Including vessels in ballast. 


1 Au 30 juin. 
2 Y compris navires sur lest. 
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JAPAN | 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Vill. ; yet vy ARE 
40. Civil aviation — Aviation civile 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
78 80 80 
Number of aircraft!.2 — Nombre d’aéronefsl,2 . . he 60 67 74 83 82 88 81 
Aircraft hours flown during year23 (thousands) — Non re 0 222.54 229.41 
; 230.46 230.35 213.42 217.80 224.3 ÿ 
eee era sae aa re EN ae ca tae 1 197.83 211.01 204.27 208.28 216.06 214.53 222.03 
ie 2383 2305 29.21 3263 1935 916 952 8.23 8.01 7.38 
Non-revenue — Non payantes . : . : . ‘ 20553 19896 20104 
Number of personnell;2 — Personnell,2 . : 11597 13342 14937 16575 16987 18933 20568 
Total scheduled services — Total des services eis (millions) ave 
224 228 245 253 263 268 
nia Wale Be ca Pilecaees ) reid 13 a 16431 16502 20836 26016 27797 30058 32 334 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 1 031 ; + 
<ilomé 2 346 389 464 585 753 739 853 Re 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres AV 34 7 56 60 67 72 + ù 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 36 44 47 48 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (mullions) 117 
: stim 101 98 97 100 109 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . 69 88 gi 95 74 16510 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 4213 5501 6588 6964 9 ee 11 ret 10 ae 12 roe 13 He a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres bs 193 297 328 403 49 . ns rs Me re 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 27 31 33 38 42 
1 As at 31 March of the following year. 2 Japan Airlines. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 2 Japan Airlines. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 
41. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Tourist by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total : F : 421.5 511.9 770.6 573.0 723.7 784.7 764.2 811.7 914.8 1028.1 
United States — Etats- Unis ; 206.6 300.4 359.1 314.3 326.5 332.8 286.1 276.3 913.2 345.3 
Canada > 12.8 16.9 44.0 16.9 19% 21.3 20.5 24.3 29.8 35.1 oe 
United Kingdom Royaume Uni : 74 30.1 41.4 34.5 38.3 43.5 41.0 47.1 54.6 64.1 
Philippines SEL. ‘252 OT ET" ae iss 23.8 27.2 23.2 266 
Australia — Australie 22.6 287 33.2 28.0 26.0 212 29.9 29.8 35.5 37.8 
France . : 7.6 9.6 21.2 10.5 14.6 18.7 15.4 16.0 18.7 21.0 
India — Inde. . … 9.3 19.9 11.8 9.6 9.4 10.0 10.4 11.6 13.3 +‘ 
Thailand — Thailande a 15 13.6 10.2 10.3 10.0 10.7 14.1 17.2 20.1 
Switzerland — Suisse 3.5 4.6 11.9 4.9 5.8 6.3 7.4 7.5 6.9 7.5 
Indonesia — Indonésie 4.8 5.8 9.6 7,8 7.7 10.0 11.4 13.4 16.6 19.3 
Italy — Italie . . : 3.3 5.3 11.3 6.4 7.4 9.9 8.4 8.2 8.6 9.7 
Netherlands — Pays- Bas Me : 3.3 5.0 7.3 5.3 5.8 6.5 6.5 r 8.5 9.8 
New Zealand — Nouvelle- Zélande < ae se vf À 4.1 3.6 3.8 4.4 4.2 4.0 4.2 
Others — Autres . 102.8 54.5 153.3 92.9 221.2 266.8 288.7 326.0 366.4 414.3 
42. Communications 
(years beginning April of year stated —Il’exercice commence en avril) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
or qe A in Sere ee gE ee 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur . ; 10188 10851 11486 12001 12298 12937 13793 13874 12750 13475 140533 
Foreign: received — Etranger: reçu . 105.5: 115.8 1224 129.3. 106.7 1104 1102 109.0 110.9. 2142. Tise} 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 83:6) 1014 1160-1147" LE 81.6 84.4 88.9 92.3 98.7 99.0 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur (millions) . 72.46 71.44 66.48 63.92 55.90 48.16 46.28 45.25 41.89 38.89 39.19) 
Foreign: received — Etranger: reçu . 2734, 2841 «4274701 2605. 2586. 2698 2885 2255 0/2196...1875 salva 
Foreign: sent — Etranger: envoyé 3072 3179 3074 2830 2969 3240 3051 2929 2793 2540 2358) 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — Nombre 
d'appareils en service! (milliers) . 20525 23132 26317 29828 34021 38019 41905 45515 48431 50626 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic — Intérieur (millions) . 990 974 998 1001 909 917 646 4857 5714 
Foreign: received DORE proveriance de I étranger 
(milliers) 555 748 1088 1465 2215 3138 3607 4072 CN SA od 
Foreign: sent (thousands) — A destination de l'étranger 
(milliers) ; 691 836 1080 1351 2086 3146 3700 4416 5265 6276 
Telex: number of calls (thousands) = Télex: nombre de messages (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . 975.3 1381.3 2050.0 2747.7 3783.7 5076.8 6114.9 7767.9 9525.5 11312.6 «4 


Foreign: sent — Etranger: envoyé 962.9 1410.2 2275.5 3074.1 4075.6 5352.4 6 466.0 8026.0 9 846.0 11788.1 


1 As at 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
43. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 


1970 1972 1974 1976 1970 1972 1974 1976 — 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . 256 259 292 340 1471 1496 1578 1614 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (millers). 2861 3008 3290 3513 4926 5124 5303 5580! 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) 2326 2478 2708 Rok 2168 2257 2606 one 
Stocks (thousand million yen) — Inventaires (milliards da yen 4903 5225 9769 11 341 2354 3009 4773 6171 
Sales (thousand million yen)2 — Ventes (milliards de yen)? . . 88 331 106 780 173 113 222 315 21773 28293 40200 56029: 


1 Excluding temporary and daily workers. 
2 Value of “total sales for the year ending on 31 May. 
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1 Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 
2 Valeur du chiffre d'affaires pour l'année se terminant le 31 mai. 


JAPON 
IX. INTERNAL TRADE (continued ) — COMMERCE INTERIEUR (suite) 


Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970=100) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


44. 


Tholesale trade — Commerce de gros 


pcneral — Général RS D UN Lie DR eee 70.5 84.8 100.0 106.4 125.0 169.8 213.9 226.9 262.1 285.0 319.8 
Food — Alimentation VaR et eae aes ee Wilee 82.6 100.0 111.5 124.2 145.3 168.2 179.4 205.8 22581 243.2 
Apparel! =—wHabillementien ss fo. «eee eet | ise) 86.9 100.0 103.1 110.7 150.8 161.2 153.4 166.9 170.6 178.1 
etail trade — Commerce de détail 

General — Général etree Be) eh. DER ee 27 dees 87.1 100.0 11729 125.9 156.2 WHT 191.7 202.8 221.4 245.2 
ood’——eAlimentation® ais oa sees ee 80.7 90.4 100.0 118.2 125.1 143.8 161.6 190.4 205.4 221168,222:0 
ADParc REINE 8 29 1) 2) | 717.2 86.7 100.00 113.6 1249 156.1 179.4 185.2 187.8 190.6 172.4 


L Including textiles. 1 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘alue in thousand million yen — En milliards de yen 


Imports (c.t.f.) — Importations (ca.f.) . . . . . . 4 675 5 408 6 797 6 910 7229 10404 18076 17170 19229 19132 16 729 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.@.6.) . . . .. . 4670 5 756 6 954 8 393 8806 10031 16208 16545 19935 21647 20525 

ne cles eee ee ee ee TM —5 +348 +157 +1483 +1577 —373 —1868 —625 -L705 +2515 +3796 
alue in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c1.1.) — Importations (caf) . . . . . . 12987 15024 18881 19712 23470 38314 62110 57881 64799 70660 78731 

Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 12972 15990 19318 24019 28593 36930 55536 55844 67225 80470 97501 

RSR ee eee Bee Pee Ow —15 +966 +437 +4307 +5123 —1384 —6574 —2037 +2426 +9810+18 770 


46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)* 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Juantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . . SU De bist” di ee er easy INR, PHOTO: M) sees 1195 113.0 100.0 108.4 111.2 118.3 
Foodstuffs — Denrées érni Sie 04) See Bay) eee: Seg. So eee, sy con 255° 100: 51000 1142" 195) 1276 
Rawemeterialse—— Matches: DICRIÈTES mae Gs sem. | CR ssh con” 123.07 P1325) 10010) 107-307-4227, 
Texule materials — Tissus . . Re eC? «5 eek Cee CO Sc 143.1 101.7 100.0 107.0 98.1 109.8 
Metallic materials — Articles en métal . es, ORO OS ER Ce Taek era oD) aC 116.3 114.3 100.0 100.2 100.4 96.4 
Other raw materials "Autres matières premicres;. “5 9. go. « os 3 & % « ee te 124.7 116.7 100.0 112:7 415.2 125.7 
Minesléfuels==ICombusubles mameérauxe§ Bs 99: 2 He ls) woe Ole et on ae 105.7 108.0 100.0 1045 108.4 106.3 
Manufactured goods — Articles manufacturés 5 124.0 133.5 100.00 113.9 115.6 141.5 
Chemicals — Produits chimiques : ei ist te 160.7 199.6 100.0 133.7 147.9 179.8 
Machinery and equipment — Machines et ‘matériel NÉE 93.5 116.6 100.0 105.7 103.2 125.9 
Miscellaneous — Divers . 5 6 6 158.5 124.8 100.0 1126 112.1 142.4 
— n 
ir Se tee ; Pe wo, Ent a Pe Ee es OR oe 84.5 99.7 100.0 122.0 132.8 131.3 
Foodstuffs — Denrées alimentaires C 124.7 110.5 100.0 98.1 77.5 94.4 
Raw materials — Matières premières . na se pid ieee fe ak ae an oe me ae 
— CLUTÉS de De Es Le M 0e: RTC ci nie ce : : K Hl 
Sede oad aan parte se ey ae A | TS gs ee ee cea toy oe ne 91.4 95.8 100.0 1029 115.7 102.0 
Chemicals — Produits chimiques Sn SO pa ot 95.1 95.8 100.0 103.4 117.0 128.6 
Non-metallic mineral manufactures — Articles minéraux | non lie fantescutres OR ee 96.0 93.3 100.0 121.2 131.4 135.0 
Metals — Métaux . . oe nn OU RTC > CIE CN A 83.38 113.2 100.0 122.4 21.1 118.6 
Metal products — Ouvrages en métaux - D: Lie te 95.5 103.9 100.0 139.1 138.7 129.5 
Machinery and equipment — Machines et matériel See Fee). Meee A A eo fetes 80.0 94.8 100.0 128.8 143.4 146.0 
IMiscelkincdiise—— Diverse CS D. > 82,7 103.9 100.0 117.38 133.2 132.5 


Jnit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


(Generale Indice scnerales nc cn el ce 50.7 93.2 100.0 102.8 99:7 82.1 
Foodstuffs — Denrées alimentaires SP py BRI A pe) Er ear ry eek gf Pie may CRIS oe ae ee eee see ee 
So Salen in Oe Pe le A ole ia 0008 (0) eine (meee 

Metallic materials — Articles en mele ue igh Mek ie ins Saas eves ? a ere Fae ee ie ee 
Other raw materials — Autres matières premières . . + + + + © © + © © + + © ¢ use ae la ee te oA 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . ae “HG ee ee ‘0: ae ae ane ts ne eee 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . . «© © + + © + + + + : de a aa Dee ee fe 
Chemicals — Produits chimiques . . RC PR NE NUE PR Re Bot Une Bue on a hana fore ihe 
Machinery and equipment — Machines et ‘matériel PR Te eax ha es a ea : er Re ae 
INiisecllancaters— Divers = EMME: «ice = Seis <= PE ONCE. RED NICE eme: 67.4 104.1 100. ‘ 
20e abe re de ° à Ps MUR NO SEP TT 98.3 100.0 7 ee at 
eneral — Os SL. -00 : "2. 
Foodstuffs — Denrées alimentaires NOR, PR ne Re En CCE oh a ae bee : ee ae 
Raw materials — Matières premières . . NS ne me oe Hy oe ae he 
See a goods — Articles manufacturés 5, PEL ©, Ce es Cee : é ET ns, wn ne 912 
Ex ‘es . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.0 3. 2 85. 8 à 
Chemicals — Produits Gumuene oye te : ah : sain nes Aes 
Non-metallic mineral manufactures — Articles minéraux | non | métalliques manufacturés Ter d E } 


Metal Mét ESS NS 57.7 96.8 100.0 85.0 79.8 71.8 
etals — Métaux . . RU Mra los inter: 


: 00.0 81.0 97.8 96.0 
Metal products — Ouvrages en métaux 64.3 94.1 1 


SR ee Res A 0 jee WIT CR 000.0 «102.4 TOL7 tls 
nes and ee — Machines et marge Ro Be er ee Nr Me ae ane 
iscellaneous — Divers . i i one aes 


pe as - 4414 1055 1000 960 989 115.3 
Mee eae an delcchange.. Go oe 3k Sw stone se *  * * 1 
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1 Base initiale. 
1 Original base. 


JAPAN 


X. 


47. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


CREDIT RS PE SS Ee ee 


Imports from or Exports to — + 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
ies s pay PU sil: ap. 12984 15026 18881 19773 23889 38372 62064 
a FAST Se ae 12999 15994 19318 24081 29101 37008 55 phe 
ies — PaysdelaCESAP . . . . JImp. 3842 4774 5899 7087 8645 15092 234 
ESCAP countries Pays de la C Exo, 1340 §306 6067 7538 8434 12130 18 564 
: : dé 2 11179 19014 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- }Imp. 2800 3387 4234 5172 619 
en ids CESAP Exp. 3855 4750 5363 6687 7526 10661 16081 
Western Europe (including United Kingdom) — JImp. 1333 1498 1967 2077 2716 4072 5238 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 1646 2 ste 2 “ie 3 te 4 ne 6 nh 8 fo 
United Kingdom — R URLS ea maps 257 
ae ae lisp. 365 348 480 575 995 1360 1530 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 547 575 592 581 705 1231 1694 
lExp. 261 342 448 538 736 812 1 669 
North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 4539 5166 6892 6471 7564 11944 16319 
Exp. 4832 5902 7108 9169 11180 11826 16603 
United States — Etats-Unis . Imp. 3529 4094 5564 5002 5951 9292 12681 
Exp. 4133 5017 6015 7617 9115 9573 12929 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. 610 759 970 891 859 1293 1736 
Exp. 343 481 582 819 990 1422 2 844 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 1961 2072 2344 2554 2863 4599 13489 
Exp. 1247 1522 1711 1526 1776 2566 4753 
48. Composition of imports and exports — Composition des importations et des 
(thousand million yen —milliards de yen) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Imports (c1./.) — Importations (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 652 740 894 975 1058 1563 2260 
Others — Divers . OR RL ee eee 232 313 439 482 607 1000 1351 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2023 2218 2603 2806 3140 4614 9326 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 1254 1533 2008 1781 1606 2239 3646 
Capital goods — Biens d'équipement . 503 604 854 866 820 987 1 453 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation Na 1287 1545 1699 1838 1793 1811 2282 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premieres, 
principalement pour la production de biens de consommation 582 717 836 975 1006 1089 1984 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premiéres, 
principalement pour la production de biens d’équipement 187 241 277 332 297 465 1156 
Capital goods — Biens d'équipement . 2614 $3253 4142 5247 5710 6675 10715 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


1975 1976 
57846 64891 
55728 67 320 
21868 25971 
19101 20510 
17 342 19547 
16970 17 781 

4 396 4 968 

8219 11101 

810 845 

1 472 1 401 

1 382 1 365 

2 200 2 804 
14925 15214 
14692 19 942 
11618 11 864 
11242 15923 

1 700 1 799 

2 368 2 344 
13466 16 047 

6 511 7 738 

exportations 

1975 1976 
2 482 2 643 

1 hz 1165 

9 153 9 842 
3 116 4 093 

1 307 1 416 
2 260 2 810 

1 844 1 770 

902 689 
11536 14 464 


1977 


71 325 
81 125 
27 258 
24 415 
21 420 
21 619 
5 619 
13 318 
966 

1 964 
1 644 
2 693 
16 139 
24 832 
12 474 
20 077 
2 298 
3 094 
18 231 
10 183 


1977 


2 606 
1 309 


10 043 


3 664 
1 362 


2 790 
1 959 


825 
15 888 


1978 


79611. 
97 314 | 
29 987! 
32 597 ! 
24 029} 
29 482 ! 
8116; 
14 828 | 
1 385; 
2 348 | 
1679} 
3 207! 
18 901 
30 189} 
14 842 | 
24 959 | 
2199 | 
3 268 | 
18 756 | 
13 503 | 


1978 


2 264 
1 358 | 


8 620 | 


2 827 
1419: 


2 627 
1748 


734 
15 278 


49. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand million yen — milliards de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
[mports (¢.t.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
SITC — CTCI section 0 652 740 894 975 1058 1563 2260 2482 2643 2596 2257 
SITC — CTCI section 1 24 81 33 44 53 66 105 133 139 133 oom 
SITC — CTCI section 2 1734 41921 2375 2220 2191 3281 4109 3406 3848 3821 3185 
SITC — CTCI section 3 963 1096 1406 1666 1760 2266 7255 7612 8899 8412 6643 
SITC — CTCI section 4 18 23 28 26 24 48 71 53 61 63 oom 
SITC — CTCI section 5 248 282 360 350 354 507 775 611 790 812 790 
SITC — CTCI section 6 465 591 673 541 657 1226 1495 1081 1263 1246 1385 
SITC — CTCI section 7 442 540 768 786 732 855 1250 - 1195 1219 Tiss. i sce 
SITC — CTCI section 8 112 161 227 251 348 548 707 591 707 739 808 
SlrC ——-CTCl section Jun fo we we ON, 2 3 8 6 7 6 9 8 97 76 oom 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 

SITC — CTCI section 0 150 201 228 231 199 224 
SITC — GTC section | ea oS ee em 
SITC — CTCI section 2 88 102 118 144 147 185 321 245 265 267 222 
SITC — CTCI section 3 11 18 17 22 23 25 73 65 35 42 + 
SITC — CTCI section 4 4 5 9 15 8 10 26 14 15 20 oe 
SITC — CTCI section 5 290 366 444 520 550 584) e187) D183 G1dlasaledsecke rie 
SITC — CTCI section 6 1628 1967 2331 2683 2545 2897 5474 5200 5595 5551 4871 
SITC — CTCI section 7 1773 2219 2820 3701 4205 4943 7365 8133 10650 12034 11771 
SITC — CTCI section 8 695 838 926 1003 1043 1054 1279 1292 1792 2155 2192 
SITC — CTCI section 9 1 1 2 2 2 2 — 2 7 7 ‘ 


| JAPON 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


50. Im iti i 
es and Hart of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
q ym thousand metric tons, value in thousand million yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Fi pe 2 
LS eeaan Poissons et crustacés . V. 519 725 94.2 145.5 174.7 268.6 297.7 355.4 522.6 588.5 623.0 
. fQ. 4073 4328 4685 4872 5148 5386 5377 5654 5827 5676 5564 
Eagar’ Sucre | lV. 104.2 106.9 1146 120.0 111.2 179.6 351.9 331.5 312.5 200.1 174.5 
19 2053 2228 2600 2498 2777 2372 2771 2473 2439 2708 2284 
i ee V. 52.9 71.2 102.1 111.5 187.2 118.2 339.4 499.2 285.6 194.0 123.6 
+ 2421 2591 3244 3212 3396 3635 93244 3334 3554 3602 4260 
OT Neo 98.7 101.2 131.7 147.3 146.0 209.4 256.7 279.5 249.5 2956 238.2 
Q.1 33566 35805 42964 40324 44836 52280 47703 38262 44890 45466 46 510 
LASER V. 417.9 459.0 565.9 511.5 531.9 924.4 1068.9 776.8 1045.1 1028.6 1 895.7 
: : . a ee ee NE e66. G40. «lee aac) 284 225 TT 

ot ‘ ; ; : 9.4 143.2 288.6 À 5 : : 
Raw cotton — Coton brut . j oe oe 67 94 "39 7671S 794 
We . - . : 169.5 185.7 190.8 1934 93046 251.2 275.2 3140 227.4 
Iron ore Minerai de fer . : 19 ee ae ee 114.95 111.52 13472 141.95 131.75 133.76 132.62 114.69 
RE ; 0 466. i 
Non-ferrous metal ore — Minerai de métaux non ferreux JQ. 10097 11984 15585 17 ae eae 18 826 ae ive ee 17 541 tees 
LÉ lV. 212.7 262.3 383.1 3647 313.0 511.2 770.3 522.9 567.4 520.2 353.9 
: Jo. ee ne Pa Fa 923 49278 56855 64151 62106 60759 60842 52176 
PA : : ; ; 53.8 332.0 367.9 840.7 1024.6 1057.5 959.1 650.3 
Crude oil Pétrole brut . : io ee ee oe 222.5 249.2 289.7 278.4 263.4 267.8 278.0 270.7 
5 nee: , . à : 4.8 1066.7 1209.7 1633.0 5503.9 5831.7 6289.4 6367.1 4810.8 
ee a pees dérivés du pétrole . V. 149.3 140.9 198.0 206.8 166.0 197.7 ora 401.7 624.3 598.4 477.3 
Ofc Hi Cu oe ie ferreux . V. 233.1 330.1 340.1 256.2 284.0 4526 589.9 381.3 437.7 467.8 489.1 
oe eG achines de bureau . V. 64.4 78.1 116.1 OASIS T2 92 72 21077 148.4 162.2 125.1 
éronefs CE Vi. 31.3 47.3 89.8 121.0 116.5 64.1 154.8 108.5 70.6 5522 81.6 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.à.b.) 

Fish and fish preparations — Poisson et préparations de fQ. se ste 457 a A 599 559 465 508 ee ates 
3 ere | : 7 is 101.2 98.4 114.1 118.7 138.3 143.9 158.4 132.4 177.3 149.4 131.7 
ertilizers, manufactured — Engrais chimiques . =) SK 3712 3218 3308 3995 5095 4334 3660 3461 2377 3044 2513 
Plast; es | ' lV. 66.0 54.9 51.6 54.7 65.2 72.4 144.9 196.3 53.7 62.1 re 
astic materials Articles ee plastique . 5. Wh 77.9 118.2 1536 163.8 165.1 176.3 9336.4 295.8 326.1 329.7 298.9 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . NO} 90.4 124.9 1299 206.2 198.1 179.6 197.6 178.3 160.7 183.8 157.6 
| | Dive 68.5 SSID OT AT T2 O7 O2 2 A 021570 Sa 
Cotton fabrics — Tissus de coton . (O7 666 550 429 409 376 247 288 283 312 398 303 
: . À 7. lV. 85.8 79.7 67.5 68.2 7122 53.0 70.3 77.1 95.5 110.7 79.5 
Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . : a 868.9) 1 112:2> 1339.3) 1576:3) 1515.8 1194191 59721718 71179270 907-2) 1722-0 
V. 141.7 186.3 225.2 261.9 250.9 271.5 968.6 386.3 454.2 424.2 Te 
Iron and steel — Fer et acier . ©: 12769 15523 17539 23618 21374 24897 32401 29541 36381 34091 31110 
; lV. 616.5 779.3 1023.7 1239.5 1112.0 1441.5 3149.0 3016.5 3109.9 2836.8 2 489.0 
Metal products — Ouvrages en métaux . > Ye 170.2 210.5 256.9 287.5 307.3 3286 522.1 5346 602.6 725.2 664.7 
Textile machinery — Machines textiles. . . . . Vz 42.7 53.2 70.7 86.5 71.8 116.4 183.9 158.9 136.5 134.7 cae 
Television receivers — Postes récepteurs de télévision . fQ.5 3531 4655 5355 6247 5835 5401 5927 5798 9925 9368 8336 
; , P : lV. 95.9 127.3 138.2 175.0 174.0 165.1 209.3 232.6 406.9 358.7 ee 
Radio receivers — Postes récepteurs de radio . ; oe 36810 39022 37902 37043 37789 36292 32467 29554 43287 44491 40133 
; VA 151.7 208.7 250.2 276.0 318.2 336.9 395.7 393.3 620.8 655.3 555.0 
Automobiles Z {o.5 618.7 841.8 1096.0 1838.6 2028.8 2094.1 2545.3 2601.7 3659.4 4203.5 4 452.8 
Ve 256.7 354.1 481.5 825.6 913.1 983.3 1523.6 1839.2 2642.5 3099.0 8 294.0 
Motorcycles — Motocyclettes . ‘ (08 1009 1161 1698) 2140 07 O14 8292815 21773 AS ol Comm aoe 
. V: 63.3 82.1 138.1 205.4 2556 2148 368.6 343.0 345.1 434.1 REG 
Ships and boats — Navires et bateaux HO 5479 6061 7606 8614 9887 12263 15596 15450 15661 13131 9297 
lv. 390.3 409.4 507.5 645.6 738.9 1037.4 1631.7 1780.3 2087.8 2206.3 1 533.0 


Clothing — Articles d’habillement . . . 139.4 162.5 166.4 163.5 132.2 100.3 95.8 98.6 123.2 124.1 102.8 


Scientific and optical instruments — Instruments scientifi- 


quesetd’optique. . . . 133.9 158.0 179.4 200.4 237.7 262.8 3846 406.0 550.1 683.4 724.0 


hs 
a04 a 

a 

4 

Oo 

on 

[=] 

ao 

ao 

o 

a 

“ 


Tape recorders — Magnétophones 17895 20175 26716 28023 22704 16909 22829 19253 18253 
97.9 144.0 162.3 17152 202.9 212;9 214.8 187.9 267.0 294.4 ado 
1 Thousand cubic metres. 4 Million square metres, 1 En milliers de mètres cubes. 4 En millions de mètres carrés. 
2 Million metric tons. 5 Thousand units. 2 En millions de tonnes. 5 En milliers. 
3 Million kilolitres. 8 Thousand gross tons. 3 En millions de kilolitres. 6 En milliers de tonneaux de jauge brute. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


51. Wages! — Salaires! 
(thousand yen — milliers de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Il industries — Ensemble des industries. . . . . . . 55.4 64.3 75.7 86.8 1006 122.5 155.0 177.2 200.2 219.6 235.4 
Mine Industries extractives 77. «5 5 . wis. 4% 56.3 65.9 79.2 90.9 10371237 171.9. 1973 214.1 236.0 249.0 
Manufacturing — Industries manufacturières , . . . . 5257 61.8 71.4 81.0 93.6 116.3 146.5 163.7 183.6 200.8 214.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 52.2 60.8 717 83.3 95.6 1117 138.6 158.0 177.6 200.3 2188 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 51.7 60.8 68.6 79.0 92.3 116.5 147.5 165.0 184.4 201.3 214.9 
Transport and communication—Transports et communications 64.1 73.0 84.8 97.6 113.2 135.7 171.4 198.7 224.3 246.2 260.8 

aily money wages of agricultural labours, male2 (yen)—Salaire 

journalier des travailleurs agricoles (hommes)2 (yen) . . . 1204 1333 1509 1774 1964 2300 2993 || 3700 3922 4324 es 


1 Moyenne des gains mensuels en espèces par travailleur employé régulièrement. 
2 A partir de 1975, y compris la préfecture d’Okinawa. 
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| Average monthly cash earnings per regular worker. 
 Beginning 1975, including Okinawa Prefecture. 


JAPAN 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


52. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)} 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1975 1976 1977 1978 


Basic groups by groups — Groupes de base par groupe 


— AW sa. er 94 96 165 
Sec aa ie a nn: 94 98 100 104 106 118 144 164 178 188 188 | 
Inedible agricultural and forest ronuets — Produits agri- 
coles een non atte: 6 te phar ee 98 98 100 97 99 146 164 151 167 157 ia 
Textile products — Produits textiles . . te, 95 94 100 97 99 135 135 130 144 140 
Lumber and wooden products — Produits du bois... 90 94 100 97 108 156 165 153 165 TTL 165 ; 
A owe ence Pâte A papier et produits & & ion " - ‘is en na a is rae | 
s rap — Minerais ‘métallic ues À 
Hs Fe ù P NES fe i : 83 93 100 84 77 97 142 119 124 110 96 | 
Iron and steel — Fer et acier . . VA. DOTE 87 92 100 94 96 111 146 141 151 156 160 | 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux = Or STE 88 97 100 86 81 106 148 121 126 124 114, 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 94 96 100 100 100 113 159 157 161 169 173 l 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 101 100 100 97 95 97 115 118 116 116 113 | 
Transport equipment — Matériel de transport . 101 100 100 100 100 102 123 129 131 131 130 | 
General machinery and precision instruments — Machine | 
générales et cane de précision. « . . « « 95 97 100 101 102 112 143 146 145 148 147 
Chemicals — Produits chimiques. 100 99 100 99 99 112 160 168 174 175 165. 
Petroleum, coal and related products — Pétrole, ra ct 
produits connexes . ‘ RTS se CIS 101 98 100 112 111 120 274 ood 364 363 316 
Ceramics — Produits céramiques LP naar 1 ler 94 96 100 102 103 117 164 167 174 181 192 
Electric power and gas — Electricité et gaz. . . . . 100 100 100 100 101 103 162 198 215 241 232 | 
Miscellaneous products — Produits divers . . . : 93 96 100 104 106 127 172 179 186 194 190 | 
Special groups by manufacturing, non-manufacturing idées and by use — Groupes spéciaux par industries manufacturières et non manufacturières et par utilisatio 
Manufacturing industry products — Produits provenant des 
industries manufacturières  . é 94 96 100 99 100 115 147 149 156 159 156 
Non-manufacturing industry products _- Produits provenant 
des industries non manufacturières . . . . . . . 95 99 100 101 102 124 185 200 216 218 203 
Producers’ goods — Biens de production. . . . . . 94 96 100 98 98 120 164 167 178 182 174 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 98 98 100 100 101 110 139 143 144 147 149 
Consumers’ goods — Biens de consommation. . . . . 95 97 100 102 104 114 139 148 156 162 163 
1 Original base: 1970 for 1968-1975: 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1968-1975; après cela 1975. 


53. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(April 1970/March 1971=100 — avril 1970/mars 1971—100)1 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Prices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 91 97 100 102 107 132 160 181 198 203 206 

Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les ee (P) 92 94 100 104 110 134 163 173 185 194 197 
Cultivation cost — Frais d’exploitation. . . ee 97 97 100 103 108 136 171 181 190 194 190 
Domestic expenditure — Dépenses domestiques . . . . 90 93 100 105 111 132 159 169 183 193 200 

Ratio (R)-=(P)e——"Rapport R/P CON nn, 99 103 100 98 97 99 98 105 107 105 104 
1 Original base: April 1970/March 1971 for 1968-1975; April 1975/March 1976 thereafter. 1 Base initiale: avril 1970/mars 1971 pour 1968-1975; après cela avril 1975/mars 1976. 


94. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)+ 


ee SS ee ee =e ee ee eee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


TH 


All Japan — Ensemble du Japon 


AMIENS TOUS ATHÉES vo» « « © «© «© «2 « « 88 93 100 106 111 124 154 172 188 204 211 
Food — Alimentation + . . . . , . « « « 87 92 100 106 110 124 159 180 196 209 216 
Housing — Logement . dé rs. y Vi Es 90 94 100 105 109 120 152 163 173 183 191 
Fuel and light — Chauffage et écairage ae RÉ 98 98 100 104 105 111 142 161 173 189 187 
Clothing — Habillement . . ‘DORE ;: - Reet 3 88 92 100 109 115 140 172 183 197 208 216 
Miscellaneous — Divers . . . . . . . . ee 89 94 100 106 112 120 144 164 183 203 213 

Tokyo 

Arts =mloustarticless f°. “hie mee Soe, 88 93 100 106 111 124 153 17È 188 203 212 
Hood = Alimentations. . CON, OIL, CN, . 87 93 100 107 111 125 158 178 195 208 216 
Housing — Logement . NE OE | 93 95 100 104 109 119 149 161 173 183 191 
Fuel and light — Chauffage et éclairage PRE eg 99 99 100 102 106 113 135 155 164 184 180 
Clothing — Habillement . . . Rs KE . 85 90 100 109 115 138 168 178 193 202 210 
Miscellaneous — Divers . . . » + » » « « « 89 94 100 106 113 121 143 166 185 206 219 


1 Original base: 1975, 


1 Base initiale: 1975. 
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XI. 


JAPON 


WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 


SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


55. Result of household expenditure survey! (all Japan 1977) — 


Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (tout le Japon en 1977) 
ee ee ee eee eee ae 


Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


Average — 
Moyenne 


————S——— ee a eee 


\Il households — Tous ménages 


Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 231 156 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage 3.82 2-51 3.02 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage 1.54 0.71 1.05 
Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . 284 833 64 000 90 417 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 190 497 81 087 104 784 
Food? — Alimentation? 58 660 31 942 39 807 
Tobacco — Tabac . 1 312 993 1 261 
Housing — Logement . À 17 377 8 631 10 220 
Fuel and light — Chauffage et vos : 7 982 5 046 6 093 
Clothing — Habillement 19 189 5 378 8 028 
Medical care — Soins médicaux 4 853 2 502 2 865 
Toilet care — Soins personnels pleat 4 938 2 628 3,299 
Transport and communication — Transports et 
communications 14157 5 228 6 820 
Education — Instruction : Sans: 5 576 1 222 D917 
Reading and recreation — Lectures et Lie : 16 356 6 487 9 389 
Social expenses — Dépenses sociales . 15 970 7 408 Sava 
Remittances — Envois de fonds 3 486 557 1163 
Others — Divers 20 639 3 065 4752 
Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 68 70 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage 3.79 2.70 3.04 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage 1.48 1.18 1.21 
Average monthly income per household — Revenu 
mensucl moyen par ménage . 286 750 69 833 91 333 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 197 437 92 145 106 015 
Food2 — Alimentation2 57 956 35 089 40 592 
Tobacco — Tabac . 1 229 1059 1272 
Housing — Logement . ; 18 703 10 447 12 077 
Fuel and light — Chauffage et FRE ; 7 663 4 804 5 058 
Clothing — Habillement 19 302 7 183 8 641 
Medical care — Soins médicaux 4 826 3 962 3 607 
Toilet care — Soins personnels LR 5 062 3 263 3 498 
Transport and communication — Transports et 
communications 15 506 6 013 7 561 
Education — Instruction : : 5 826 707 2 256 
Reading and recreation — Lectures et ne ; 16 073 4 848 5 584 
Social expenses — Dépenses sociales . 15 631 5 584 8 617 
Remittances — Envois de fonds 3715 1613 335 
Others — Divers 26 446 7 574 6 919 
Non-living expenditures — Autres dépenses 29 699 5 318 6 137 
Taxes — Impôts nae 15 481 1271 1160 
Social security — Sécurité sociale . 13 808 3 854 4 832 
Others — Divers 410 193 146 


999 999 and 
under — 
Moins de 1 

999 999 


1 000 000 — 


199 999 


1 200 000 — 
1 399 999 


106 167 


111 105 
43 110 
1172 
11 318 
6 647 
8 496 
3 146 
3 366 


7 520 

2 232 

8 269 

10 216 
452 

5 160 


125 


107 833 


112 957 
41 845 
1252 
14 329 
5 783 

8 262 

3 420 

3 349 


8 910 
2 167 
6 210 
9 765 

47 
7 617 


8 743 
2 227 
6 390 

126 


1 400 000 — 1600 000 — 1 800 000 — 2000 000 — 2 400 000 — 
1 599 999 1 799 999 1 999 999 2 399 999 2 799 999 
321 360 482 1214 1 288 
3.27 3.43 3.54 3.68 3.78 
1.27 1.36 1.32 1.34 1.43 
124250 141000 156 083 181667 214417 
126 686 127 894 138820 151780 166 467 
45 172 45 607 49 404 52 142 55 869 
1 387 1341 1 456 1 456 1 309 
13 135 13 290 15 872 16 223 16 030 
6 569 6 619 6 739 6 917 7 451 
10 525 10 431 11 302 13 468 15 477 
3 268 3 422 3 555 3 974 4237 
3 962 8 825 4153 4 359 4 709 
10 685 9 457 11 065 11 567 12 710 
2 916 2 956 3 214 3 962 4 338 
9 193 8 723 9 914 10 794 12 804 
10 942 10 799 11 072 12 021 13 213 
1 396 1 464 1 043 1230 1 303 
7 536 9 960 10 031 13 668 17 014 
248 307 463 1 308 1 390 
3.22 3.34 351 363 3.73 
1.26 1.31 1.27 1.27 1.36 
124750 141 000 157 083 183000 215250 
122 049 126 842 140814 153 576 169 819 
42 765 43 022 47 962 51 314 54 784 
1 325 1 408 1 461 1 406 1237 
14 498 14 964 17 832 17 396 17 109 
5 940 6 019 6 380 6 565 7 055 
10 783 10 422 11 089 13611 15 447 
2718 3211 3618 3 924 4 273 
4175 3 856 4 245 4 379 4757 
8 985 10 617 12 561 11 892 13 708 
2 507 2 395 2721 3 594 4 396 
7 567 8 015 9 032 10 441 12 431 
9 016 8 657 10 024 11 445 12 660 
1132 1 588 890 1 172 1 288 
10 637 12 669 12 998 16 437 20 675 
9 192 11 149 11 584 14 568 19 456 
2 593 3 167 3 637 4 939 7 713 
6 085 7 754 7 775 9 339 11 445 
514 228 172 291 298 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


55. Result of household expenditure survey! (all Japan 1977) (continued ) mn 
Résultats de Penquéte sur les dépenses des ménages! (tout le Japon en 1977) (suite) 


ye dee es ee Se Se ee ee 
Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


6 000 000 
— — 0 000 — 5500000 — and over — 
2 800 000— 3200000 — 3600000 — 4000000 4 500 000 5 00! 
3 199 999 3 599 999 3 999 999 4 499 999 4 999 999 5 499 999 5 999 999 à 000 D 


All households — Tous ménages 


Distribution of households — Répartition des ménages . . . 1154 946 771 793 539 399 281 810 

Persons per household — Nombre de personnes par ménage. . 3.90 3.94 3.98 4.03 4.15 4.13 4.15 4.34 

Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . 1.48 1.54 1.64 1.66 1.81 1.87 1.99 2.10 | 

(aero ou i oe - youu ie Des 248 167 281 833 314 333 350 667 393 000 433 333 474 917 663 250 | 

i er household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 

ee ee Ps TER 181 352 | 194 653 209 043 226 591 236 674 258 159 262 111 307 866 
Food2 — Alimentation? . . . . . . . . . . 59 035 60 907 62 388 65 890 67 880 69 255 68 357 76 778 
Mobacco= labo Pr 0 Lo, OZ 1 397 1 147 1 189 1 262 1 362 1 092 1 388 1 407 
Hlousins=lLopement 08.8. 0. 17 240 17 281 18 086 18 937 19 348 22 647 20 609 24 028 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . | 7 648 8 082 8 297 8 562 9193 9 699 9 665 11 377 
Clothing Hbillemen <0). ss. « «6 17 055 19 035 20724 23 980 24 031 28 952 28 719 40 672 
Medical care — Soins médicaux . . . . . . . . 5 081 5 002 5 445 5 828 5 321 6 515 6 177 7 163 
Toilet care — Soins personnels . . . . . . . . 4 899 5 075 5 366 5 746 5 531 5 929 5 696 6 479 
ies a ae 4 Lu, " EE 13 587 14 027 16 726 15 475 18 577 18 974 19 507 21 381 
Education Instucton «5. + < «4 « « = »« 5 350 5 767 7 078 8 471 7 524 8 846 7 216 9 222 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . . . . . 14 516 16 491 18 472 20 643 22 026 23 484 25 600 32 873 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . . . . 14 478 15 793 17 542 18 433 20 364 23 215 24 843 27 902 
Remittances — Enyoisde fonds 29 min, 50. 2 173 2 877 3 803 5 353 6 477 7 245 8 603 10 712 
Others Divers RL: ok c PT: Le. EN. 18 891 23 169 23 927 28 012 29 040 32 306 35 730 37 872 


Workers’ households — Ménages de travailleurs 


Distribution of households — Répartition des ménages . . . 1 236 1 085 862 891 561 421 290 674 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . 3.83 3.88 3.89 3.98 4.00 3.95 4.00 4.17 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . 1.38 1.45 1.51 1.58 1.63 1.80 1.90 2.02 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage UT ODA I ON EE ET TO 248 167 282 083 314 833 351 750 393 000 433 833 474 750 620 500 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation . . . 185 183 196 891 214490 232 102 248 479 270 800 273 163 312 537 
Food? — Alimentation? . . . . . . . . . . 57 030 60 005 60 748 64 507 65 414 66 549 67 067 73 572 
Mobactor—— AD. 5 2 5 tk à, 1312 1 030 1 088 1199 1142 988 1 279 1 209 
Housing — Logement . ss) Rae, ieee oe 18 259 17 641 19 068 19 703 21191 24 681 21 582 23 907 
Fuel and light — Chauffage et éclairage. . . . . . 1.213 7 817 7 870 8 335 8 892 9 111 9 730 10 894 
Clothing: Habillement + .... 9% Ao. 4 © > « 17 107 19 063 21 278 23 677 24 372 29 856 27 086 36 760 
Medicalicare — Soins médicaux. . «04. « “es 5 205 5 051 5 276 5 143 5 274 6 739 6 184 6 326 
Toilet care — Soins personnels . . . . . . , . 4999 5 033 5 419 5 732 5 641 5 956 5 554 6 568 
Transport and communication — Transports et communica- 

One oe + RS : -Mih, : oz 14 608 14 743 18 030 16 351 20 443 20 730 22 269 23 995 
Education Instriiction < . « » « « « « « + 5 571 5 805 7375 8 596 8 530 9144 7 989 9 626 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . . . . . 14 547 15 674 18 378 21 178 22 524 23 568 25 399 29 576 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . . . . 14177 15 429 17 481 17 958 20 337 23 628 24 866 26 493 
Remittances — Envois de fonds . . . . . . . . 1 996 2 997 3 739 6 019 7 703 8 825 9 298 11 154 
Others) DIVERS ce ss Game se, 23 102 26 602 28 740 33 706 37 016 41 025 44 860 52 456 

Non-living expenditures — Autres dépenses . . , . . 23 205 28 569 31 963 37 906 45 057 51 261 54 281 78 236 
AXES DOIS EE bit: Lui: Marat Li aies 9 812 13 246 16 238 20 245 25 781 30 295 33 726 54 640 
Social security — Sécurité sociale. . . . . , . , 12 978 14 894 15 345 17 223 18 423 20 300 20 144 22 991 
ONCE sDiversgee es. :_ ghee . Sees. mu 415 429 380 438 854 667 412 605 


1 All households except farmers’, fishermen’s and one-person's households. 


1 Tous ménages A l'exception des ménages d'agriculteurs, de pêcheurs et de célibataires. 
2 Including alcoholic beverages. 


2 Y compris les boissons alcoolisées. 
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FINANCE — FINANCES 


56. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1968 1969 


1970 1971 


ee ee ae 4 à 


foney supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . ET EE 15155 18 282 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 3594 4319 
Deposit money! — Dépéts! . 11561 13963 

Reserve money — Monnaie primaire 4441 5313 
rivate time deposits — Dépôts privés À terme . 23998 28117 
ank debits2 — Débits bancaires? 42765 50 969 
oreign assets (net)3 — Avoirs extérieurs (nets) 759 1561 

Monetary authorities — Autorités monétaires . AA 1046 1316 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . — 284 250 
laims on private sector: — Créances sur le secteur privé: 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . 42163 49 499 
laims on Government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 3940 4441 
ates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 

Discount rate — Taux d’escompte . ee 5.84 6.25 

Government bond yield2 — Rendement des obligations d’Etat2 7.03 7.09 
xchange rate (yen per $US) — Taux de change (yen par dollar 

EU) Per” ce ee Shy sys) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

21359 27693 34526 40311 44950 49948 56179 60786 68928 
5098 5958 7706 9113 10730 11578 12858 14122 16259 
16 261 21735 26820 31198 34220 38370 43321 46664 52669 
6194 7095 9153 12292 14277 14855 16132 17481 20078 
32877 39705 49514 57877 64543 75381 86069 97246 109791 
63263 71769 85841 114952 143222 170747 183020 201 721 227 223 
2118 4129 5589 2486 403 —421 479 2864 3360 
1742 4582 5433 3553 3973 3728 4820 6686 6957 
382 —453 156 —1067 —3570 —4149 —4 341 —3 821 —3 597 
58289 71370 89692 106 393 120 474 135 308 150 702 164798 181 938 
4625 4229 4965 4492 7096 13534 18596 22359 30779 
6.00 4.75 4.25 9.00 9.00 6.50 6.50 4.25 3.50 
TAS 7.28 6.70 7.26 9.26 9.20 8.72 7.33 6.09 
357.6 314.8 302.2 280.0 301.0 3052 292.8 240.0 194.6 


1 Excluding postal savings system, trust accounts of commercial banks and yen accounts of 
resident foreign banks. 

2 Monthly averages. 

8 From January 1970, including SDR holdings. 

4 Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 
Authorities government deposits. 


97. 


Balance of payments! — 


1 Non compris le système d'épargne postale, les comptes des services de gestion financière dans 


les banques commerciales et les comptes en yen des banques étrangères résidentes. 
2 Moyennes mensuelles. 
3 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


4 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôt moins dépôts de l'Etat 


aux autorités monétaires. 


Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
3oods, services and transfers — Biens, services et transferts . 1048 2119 1970 5797 6624 —136 —4693 —682 3680 10911 

E f handise, f.o.b. — I tations des marchan- 
fm. fab. + sg ia 12751 15679 18969 23567 28032 36262 54488 54734 66028 79333 

i .0.b. — I tati d han- 
“lg 7 |A la f.o mportations des marchan ee eh A lee 70a nee 
Exports of services — Exportations des services 2607 3261 4009 4840 6238 8490 12033 13497 14457 16 273 
Imports of services — Importations des services —3913 —4660 -5794 -6579 -8 121 -11 998 -17 876 -18 853 —20 327 —22 282 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . —26 —23 — 32 —33 —137 —104 —85 —92 —125 —196 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets —149 —158 —176 —219 —328 —210 —202 —263 —214 —196 
ong-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. —194 —194 —]464 —958 —3016 —8453 —3596  —82 —728 —2652 
Direct investment — Investissements directs —144 —134 —261 —149 —555 —1945 —1677 —1537 —1 878 —1 622 
Other government — Administrations publiques: autres postes —167 —454 505 —500 —570 —981 —1035 —1198 —419 —1 018 
Other — Autres . 117 994 —698 —309 —1891 —5527 —883 2653 1569 —12 
hort-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, ni.a. . —62 —1 318 287 4903 —1275 5023 9596 665 723 —2 329 
Deposit money banks — Banques de dépôt = 052 1494. 569 2502 5180. 27187951 7667 599 —1 683 
Other — Autres. 0 « « = 190 176 670 2400 1905 2305 1665 —1 202 124 —646 
\Iocation of SDRs — Allocation de DTS a = 127 128 138 — — — = = 
teserves and related items — Réserves et postes connexes —876 —748 —1186—10396 —3005 6328 —1241 590 —3 800 —6 520 
Liabilities — Engagements . — — — — — — — — — — 
Assets — Avoirs . —876 —748 —1186—10 396 —3005 6328 —1 241 590 —3 800 —6 520 
‘rrors and omissions — Erreurs et omissions . 84 141 271 527 534 —2762 —66 —492 125 591 


RE 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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JAPAN 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
58. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat” 
(fiscal years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


29 909 35 169) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . + 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22389 22276 25859 
i : 70 8216 9877 11602 14318 17028 22720 26605 31460 39 779 46 459) 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . +. =. . 70 ON | 
Balance — Solde Re +188 +525 +788 +162 —27 —1773 —331 —4329 —5601 —9 — 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue2 — Recettes fiscales? . . . . Ne 6948 8353 10211 11205 13576 17950 21187 21009 24269 28 009 : oA | 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 4572 5665 7141 7990 9708 13472 15998 15459 17647 20 498 | 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . . 340 408 478 450 484 614 495 508 653 699 69 
Transaction and consumption tax8 — Taxes sur les transac- 
tions et la ot AR RL TA. 1423 1620 1800 1885 2180 2468 2610 2775 3467 3692 4399) 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Lice nces, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 147 174 219 250 327 390 427 480 535 693 de À 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 466 486 574 640 877 1006 1657 1787 1967 2427 2657 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence —— Defense <9 3 ss À ew ee 435 499 594 694 813 961 1234 1397 1581. 1715 191 
Economic services — Services économiques . . . . . 388 486 529 713 747 1166 1560 1513 1732 1758 185% 
Social services — Services sociaux . . ten re 1592 2010 2573 2859 3584 4465 6282 8544 10640 13034 15742) 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 1711 2229 2537 2991 3637 4425 6001 6622 7627 8520 10116 
Other current expenditure4 — Autres dépenses courantes# 1249 1194 1514 1530 1684 2002 2788 3154 3912 4836 5961 
Investments5 — Investissements . . . a. Dae 1680 1781 2110 2790 3822 3968 4797 5306 5876 9737 10656 
Loans and advances (net) — Prêts et avances ee m7 15 17 20 25 3% 41 58 69 142 179 207 
1 Central government excluding government trading and financial enterprises; figures repre- 1 Gouvernement central, à l'exclusion du commerce et des entreprises financières de l'Etat; : 
sent transactions of general account and some special accounts of an administrative character. opérations comptabilisées au compte gé néral ou à certains comptes administratifs spéciaux, 
2 Including social security contributions. 2 Y compris contributions à la sécurité sociale. 
3 Excise and commodity taxes and profits of monopolies. 3 Droits d’accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 
4 Including capital transfers abroad (mainly reparations). 4 Y compris transferts de capitaux à l'étranger (surtout réparations). 
5 Including reserves in 1973 amounting to 767 thousand million yen. 5 Y compris réserves: 767 milliards de yen en 1973. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


59. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


1968 196$ 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school\——.Préscolaireé 4 4 9 . a « « = «# « 10.0 10.4 10.8 1 Re 11.6 122 12.7 13.1 13.5 13.9 14.2 
Ustslevel’—— ler degré. + 1 4  & ous cn Broan à 25.3 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 24.6 24.7 24.7 24.8 24.8 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . ,. . . 16.3 16.1 16.7 15.6 15,5 16.7 15.7 15.7 15.7 15.7 15.9 
Generall — Générall . . . . ant > 11.5 11.3 11.0 10.8 10.7 10.8 10.8 10.8 10.7 10.7 10.8 
Vocational/technical2 — D Sk eae RE 4.8 4.8 4.8 4.8 4.8 4.9 4.9 4.9 5.0 5.0 5.1 
3rd level8 — 3ème degré . . . . ww wt, 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 10.0 
Speciali=—s Speciale AO RD ne. MP lg Se, 0.4 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schooli—~ Préscolaire “5... 2, . © « 6s + 64.2 69.1 73.5 76.0 80.5 88.3 90.3 93.9 98.1 102.6 106.3 
Ist level — ler degré . . re. ÉD. MU + 358.1. $61.1 367.9 374.9 381.6 392.9 403.9 415.1 424.4 433.2 448.2 
2nd level — 2ème degré (total) ny Nes 470.1 458.5 456.5 460.1 464.8 478.9 486.1 493.7 501.1 523.0 531.7 
Generall — Générall, . . . te 2414 227.4 2245 2246 2258 2321 232.8 234.8 237.6 255.6 260.4 
Vocational/technical2 — tenia tian Sle ae: 228.7 231.1 232.0 235.5 239.0 246.8 253.2 258.9 2635 267.4 271.3 
SrdilevelS =~ Semeidegrébipe, Ny JO. je, 140.5 145.8 151.9 155.5 161.9 169.5 174.8 183.2 190.3 196.8 200.3 
Secale —opecaia. Tey see seek et nur =: 11.1 12.0 12.9 13.9 15.0 17.0 19.1 20.9 PE A 23.7 26.2 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school = Préscolatre 3 9. 5 —, 1420 1551 16180 1715 218427000120 2233 2293 3371 2454 2498 
TOI TEE MEET RE UM 6 e- « 4 a. a4 9383 9403 9493 9595 9696 9816 10089 10365 10610 10820 11147 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . ... . 9565 9203 8978 8903 8874 $011 9037 9125 9249 9358 9463 
Generall — Générall . . . . a, 7701 7399 7185 7148 7159 7314 7966 7488 7648 7998 
Vocational/technical2 — Professionnel technique Pi 1864 1804 1793 1755 41715 1697 1671 1637 1.601 1520 ifs 
3rd level®——-3éme depres 2. ns sew os ae L 5270 1619, 167l5 1745, 1 835% 1926 2009 2107. 2157 29149010 
Speciali——Specal D ks de. me + he mule 47.3 50.2 50.8 52.2 54.5 58.5 61.4 63.5 65.7 67.6 71.8 


ee DS US RS. nes. RU. eee 
1 Secondary schools only. 

2 Including the general and vocational high schools. 
3 Including technical colleges. 


eh 
1 Etablissements secondaires seulement. 


2y compris les collèges d'enseignement général et professionnel. 
3 Y compris les collèges techniques. 
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JAPON 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


60. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1975) 


NN ST ee 


Number — Nombre 
ER ae 


‘otal stock! — Effectif totall . 


ae ees eb ET EI ET ID 20 534.9 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . 4 TS ARR ee De Te 4 127.2 
Technicians — Techniciens . 16 407.7 

Number engaged in research and experimental development? — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental? 488 000 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . . . , Sia es ee eae ih wm ea eh ae 395 898 
Technicians — Techniciens . 92 102 


SU ee ee ee ee eee 
1 Data refer to number economically active. 


1 Les données se réfèrent aux effectifs é i i 
) nom : es ss au) s économiquement actifs. 
2 Data refer to full-time scientists and engineers only. 5 


2 Les données ne se réfèrent qu'aux scientifiques et ingénieurs à plein temps. 


61. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
. . a 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
ational e——aNatonalesy aan mae wre eee DCE. Se mL Dal we ek ar oie 0 1 2 958! 
Higher education — Enseignement supérieur. . 2. . 2 . ». «© s «© «© 6» « 4 «4 a 1299 82 391 
Sedge Sekt TU RS 0 ASIE LR TN ro ee a AAA 5 0 38 583 202 700 
Speciale opecialistesie. RC 0 nor. Pr NT un ANT +. 12 2 006 30 630! 
RO DCh SP UblIQUeS SRE Mi kee ae LOU 0. CE. Rare GRA à à cc 895 38 849 
1 Books only. 1 Livres seulement. 


62. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 1978 


3ooks — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 31086 31009 31249 31040 31074 35857 32378 34590 36066 
General; —Generdlités 2.54 4 = + « «© + «© «@ 871 763 835 911 779 946 969 1076 1 130 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 11098 11719 11600 11257 11342 12253 8555 9294 10 544 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 11068 10872 11003 11065 11302 13832 12828 14107 14 324 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 8049 7655 7811 7807 7651 8826 10026 10113 10068 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 2147... 2165. 2052 2228 2175 2284 
General = Gén rate M 6 & « a se « 11 8 8 8 17 16 
(Arts and letters — Arts ct lettres _ ".. .. 967 981 809 876 889 954 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 417 735 810 842 796 825 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 452 441 425 502 476 489 
Daily newspapers — Journaux (quotidiens) 
Circulation! (thousands) — Tiragel (milliers) . . . . 33179 35073 36304 36562 38162 39847 40006 40513 42120 43114 44277 
cong films: number produced — Films de long métrage: nombre 
LOCUM Meme fee sp Sale te NRC Cot en re 494 494 423 423 390 405 405 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . 3814 3602 3246 2975 2674 2530 2468 2443 2453 2420 Doc 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1775 1585 1468 1279 1249 1139 (107 and 500 


‘stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 25 742 ... 57000 64858 70794 sae .-. 51680 59650 


‘stimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision en service 
(milliers) . re he ht ci: 

Saez Ae Rn ee 

1 Newspaper circulation refers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 1 Tirage des quotidiens, d'après les uae communiqués par les éditeurs à l'Association 
submitted to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper japonaise des éditeurs et rédacteurs de journaux. 
publishers. 


21027 21879 22883 23281 24194 24797 25564 26545 27 059 


et 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
63. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
PAYSANS IMÉTECIDS sac 6 6) 6 6s 6 a) 113.6 116.0 119.0 123.2 124.9 126.5 128.5 132.5 134.9 138.3 
Dentists — Dentistes NE PU ER A RE Te CU 0 36.9 37.4 37.9 39.2 40.2 40.5 41.7 43.6 44.4 45.7 
Pharmacsts Pharmaciens =. :  - 4%. ss) se) « 74.3 76.1 79.4 83.2 84.5 87.7 91.4 94.4 97.5 100.9 
Midwives — Sages-femmes . . . . . + «© © «© « 29.4 29.0 28.1 27.8 AL Mes 4 26.9 26.9 26.7 26.8 26.6 
Public health and clinical nurses — Infirmières . . . . 249.4 264.9 283.8 300.9 3158 326.8 346.8 371.4 392.0 413.3 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
lake EE Dit VeeAwe 5 ew Ah ey en 7703 7819 7974 8038 8143 8188 8273 8294 8379 8470 
Beds (thousands) — Lits (millers) . . . . . . . 1003.6 1033.6 1062.6 1082.8 1105.4 11256 1146.8 11641 1184.7 1 207.0 
1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseases. 1 y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproseries et les hôpitaux dq 


maladies contagicuses. 


64. Deaths, by major causes! — Décés selon les causes principales’ 


(number — nombre) 


Soe ee ee ies 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total soe ee le le le …  … … |. 686555 693787 712 703 684 532 683751 709416 710510 702275 703270 690074 
B4 SG ee ee) PROS On I, D. 2, 5 608 5 440 4 686 4 342 3 929 3 968 3 354 3 059 2 564 2 400 
B5 CRC AT SORTE TNT VON LD RC 16039 15562 15109 12935 11983 11420 10885 10100 9 137 8 419 
BIT "0, 0 le . e . CCC . 115462 118 559 119881 122 768127 299 180 964:193 751 196383 140898 245772 
PATES eee Or ee ee Ee og He 6403 7079 7 641 7644 7 875 8 344 8 954 9 032 9183 9509 
BL mee ea eee =? ee aie. à 1e 18046 17374 18281 17377 17421 18891 20117 19831 19829 19333 
eae ne ine. Shae prem Ae Ou a i 7 35754 37536 38891 37866 38759 42399 44062 43820 44590 45166 
B30. 3 9s 5 4 0, we UU CU CU CSC 174905 177 994 101 104 176 895 170 228 180922178965 174907 179745 170 028 
RS ete sa tices de Don las. a ea) lee CR lee ed 25188 25409 27824 23058 23204 26996 28557 30441 29913 26 440 
ETP ag. I. Wi cen at aC Te te Men Smee Soom amen 8759 8439 7976 7354 7377 7207 7138 6865 6311 5924 
BAR EN MT ne Mes ee CU. Gr 11314 12013 12863 12978 13587 14242 14658 15129 15462 15453 
DS ner de teh EE Cae eR ASN Ser y Tyme eeUAiy 10080 10054 9161 8543 7737 7717 7 388 7 038 6 816 6 274 
Dae ee ae EL TR. Pg Sy 5 737 5 763 5795 6109 6164 6 540 6 465 5 993 5 787 5 692 ost 
Et ere meee ts Lote te tees By ee iy 18454 20624 21413 21020 20494 19068 15448 14206 13006 12095 oon 
RE Ca il 14601 14844 15665 16204 18015 18859 19105 19975 19786 20 269 eos 
Others — Autres. . . . . . . . . . . . « 220205 217198 226 413 209 439 203679 212 469 212 263 206036 206 248 197 299 ees 
1 Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les données ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


65. Housing! — Habitation! 


(1973) 
SSS ee ee ee ee eS ee Ee a ee 
Urban — Rural — 
Total Urbalaé peels 
a RN 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . iron 5 Ae LT rs, À: 29 103 22 569 6 535 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne “(personnes par ménage) . ‘ 3.6 3.5 4.0 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Ownergoccipants:— POP 75.4. & «0 wl ¥ ot Wage wees Aan mu eed 6 0 eeieen geen 58.8 52.1 82.0 
Renters —ocataires D aes LU, cb A” ott a is aan Go See PR ce PU ee ee 40.5 47.2 17.6 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) RD TS US De ga ou de at RS PO 31 059 24 186 6 873 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . ee d'OC NUE Oe COR 28 732 22 257 6 474 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement) . DAY °°, ARLES eee 4.0 3.7 48 
Average number of persons per room? — Nombre moyenne de personnes par pièce2 TT F0, an. UT te Li 1.2 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling’ — Eau sous conduite à l'intérieur . . . . . . . . 444 4... 98.3 99.3 95.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Guy types VLype.quelcongque se weeks varie: EM Soe ae) bee CR eee” CUT OT. 5 ee 100.0 100.0 100.0 
USMC DASSe Cat ws a ce ex le Re es 31.4 38.5 6.8 
2 he based on results of sample survey. 1 Les données sont fondées sur les résultats d'une enquête par sondage. 
3 ee oe refers to rooms used by principal households. = pre thee Lew = eee au nombre de pièces utilisées par les ménages principaux. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


JAPON 


66. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
q (as at 31 March — au 31 mars) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
umber of co-operative societies reported — Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopératives agricolesl 
Independent local associations — Associations locales 
Les Te on ue 18401 17605 16590 14595 12971 12123 11489 11030 10687 10348 
— Fédérations ee eee ts 968 945 922 905 869 858 
Forestry co-operatives — Coopératives sylvicoles ie oe os bs 
Unit co-operatives? — Unités2 
Guidance — Orientation 2652 2588 2518 2440 2410 2343 2282 2201 2139 2066 
Production DR uns 561 611 785 950 1079 1213 1406 1519 1706 917 
Federations — Fédérations 
__ Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . 2759 2699 2636 2540 2482 2406 2331 2259 2190 2116 
Fishery co-operatives — Coopératives piscicoles 
Unit co-operatives — Unités : 4599 4544 4502 4427 4456 4407 4402 4375 4391 4397 4388 
Federations ae Federations : ESRI ETS Core 127 127 123 125 126 126 124 123 127 122 119 
lumber of financial institutions for agriculture, forestry and fishing — Nombre d'institutions financières pour l’agriculture, la sylviculture et la pêche 
Central Co-operative Bank of Agriculture and Forestry — 
Banque centrale de coopérative agricole et sylvicole . . . 1 1 1 1 1 1 1 ih 1 1 1 
Credit federations of agriculture co-operatives — Mutuelles de 
crédit des coopératives d’agriculteurs a 46 46 46 46 47 48 48 48 48 48 48 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles . : 6770 6087 6105 5877 5414 5261 5002 4765 4724 4670 4535 
Credit federations of fishery co-operatives — Mutuelles de 
_crédit des coopératives piscicoles . eee 34 34 34 34 35 35 35 35 35 35 35 
Fishery co-operatives’ — Coopératives piscicoles3 . 1577 1605 1596 1612 1608 1623 1614 1609 1638 1641 1661 


1 Unit association has 15 farmers or more as its members. 
associations of federations. 

2 Only co-operatives submitting returns. 

3 Including aquatic processing co-operatives. 


Federations consist of 2 or more 


1 Une association d'agriculteurs compte au moins 15 membres; une fédération est composée 
d'au moins 2 associations. 

2 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement. 

3 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 


67. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
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1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Jumber of policies — Nombre de polices (millions) H 59 62 64 71 133 148 163 175 185 
ums insured (thousand million yen) — Sommes assurées 
utara: devon) | Mee te ee eee Aa es ere ee 47 424 60184 78230 98503 122 210 154009 205035 265 410 334 393 400 601 451 642 
remiums (thousand million yen) — Primes (milliards de yen) 1222 1432 1674 22020 2 00293 LAS CES 7175519 
laims paid and annuities (thousand million yen) — Sinistres 
réglés et rentes (milliards de yen) . 211 254 304 468 563 675 908 1210 1562 
1 Ordinary insurance and group insurance. 1 Assurance individuelle et assurance collective. 
68. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ires — Incendies 
Number of cases — Nombre d’incendies ÉD TN 53654 56797 63905 64019 58291 73072 67712 62212 62304 63958 70463 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . 43864 51328 55266 53810 eae es Do eve Tac Qi 000 
Value of damage (million yen) — Valeur des dégâts (millions 
de yen) . OR SR OP TR de 52252 70172 83387 78570 84106 113796 112 306 110 148 160 954 131478 131751 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 9967 10636 11320 10691 11364 11659 10716 9906 11013 10397 10555 
Persons killed — Morts . 1160 1334 1595 1483 1672 — 18970 1646 1674 1648 1909 1852 
Persons injured — Blessés mn Pe 8807 9302 9725 9208 9692 9789 9070 8232 9365 8488 8703 
torms and floods — Tempétes et inondations 
Val f d lion yen) — Valeur des dégâts (millions 
eer i ie P 4 A ie ae ae 421.5 1160.014961.1 1477.7 8416.8 683.2 2438.9 7001.9 12170.9 10678.6 
‘raffic accidents — Accidents de la circulation — 
idents (th nds) — Circulation routière (milliers 
eee ohare il d’accidents ; 635.1 720.9 718.1 700.3 659.3 586.7 490.5 472.9 471.0 460.5 463.8 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 642.3 983.3 997.9 966.0 905.1 804.5 662.8 633.3 623.7 6008 601.8 
Persons killed — Morts : 14.3 16.3 16.8 16.3 15.9 14.6 11.4 10.8 9.7 8.9 8.8 
Persons injured — Blessés . . . . . . 828.1 967.0 981.1 949.7 889.2 789.9 651.4 622.5 6140 591.9 593.0 
i | idents — Accidents de chemins de fer 
Lo es — Nombre d'accidents 29117 26887 23723 6248 5464 5 vi i : or À = À 
i — Victi : nombre total . 7638 7147 7075 7309 4720 
Sarr More ile - . 2575 2794 2776 2298 1265 1081 1015 928 751 772 
Persons injured — Blessés . . . . + + + 5063 4353 4299 5011 3455 2493 2111 1669 1906 1360 
ippi idents — Transports maritimes: accidents 
Oe i ot ae — More d'accidents : 13219 14498 16032 13529 24562 19000 18955 18320 198859 a 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . pe des Hs a 1 oe 1 ee ee ihe i aA 
killed — Morts 4 
Soom ae = Far 5 tn. dos? 233 266 303 269 526 539 440 344 425 329 
ini i — idents du travail (industries extractives) 
Siero ae Pea ah ee 34723 28787 21017 15486 12629 7234 3911 3 ae : ue ae 5 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total : 35073 29 Bea 21 a 15 12 Fe 7 a 3 a 3 ny on à : 5 
iis backs Geman demo AEE wes 11281 8842 7462 4689 2686 2424 2284 D 
eps ae ‘ , eee 
“ihe ine me == Blessés légers." 18232 14247 9665 6608 5106 2524 1182 773 612 ste 


KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


rr ee SS 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


os eee eee 
ee Oe a SS SS eee 


Midyear population—Population au milieu de l'année (millions) 30.84 31.54 32.24 32.88 33.51 34.10 3469 35.28 35.86 36.44 37.022 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) NE ace Ses ; ae 31.9 31.0 


; 29.5 De + rete LE 23.9 23.9 21 23.7 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.9 8.6 8.5 ba Le a Bt ae 6.5 


6.4 6.2 6.22 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 
iont Densit Population? Denssty 
oe ee ee Area — ( Fan se ( ig op 
7 _ — — Superficie per km“) — 
h = Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes Male - Female : y 
née vps Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
31465654 15795677 15 669 977 98 477 320 34678 972 17 445 246 17 233 726 98 807 351 

i i ivili i J i ilitaires étrang ivils é loyés par les forces armées, n 

1 ] lud 1 d forces, civilian aliens employed by armed forces, and 1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers emp y 
A ie et ae M denen ddats: oe le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 

2 Excluding foreigners. 2 Non compris les étrangers. 


3. Estimated population by age and sex! (1 July 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe’ (ler juillet 1976) 


Age (in years — en années) 


D ae a aes ee OUR ie eee Beene See 
os be M de 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 95860494 818938 3571247 4528525 4523056 4491166 3336514 2577930 2219238 2242513 
Male — Masculin . . . . . . 18063450 414235 1860223 2352926 2347132 2324229 1714577 1305246 1128263 1138606 
Female — Féminin . . . . . . 17797044 404703 1711024 2175599 2175924 2166937 1621937 1272684 1090975 1103907 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-34 75-90 - 90-04 SUR 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 1914506 1451692 1225024 950 719 743 456 556 427 347 240 —— 360302 
Male==Masenlin® 2 Fe 0, 947 929 672 686 586 157 453 405 337 691 236 120 129 913 112114 
Female — Péminin., . . . «9% 966 577 779 006 638 867 497 314 405 765 320 307 217 327 248 188 

1 Excluding alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces and foreign diplo- 1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées ni 


matic personnel and their dependants, le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30--34 35-39 40-44 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . . . , 63 66 63 58 53 49 44 40 36 31 
Female — Féminin . . . 67 69 66 61 56 52 47 43 38 34 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . . . . 100 000 94 506 92 914 92 274 91 787 90 967 89 816 88 637 87 329 85 695 
Female — Féminin , , . 100 000 95 692 94 268 93 728 93 314 92 654 91 787 90 780 89 590 88 166 


D ee ————————e 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 15-79 0-n4 8 and overs 


Plus de 85 ans 
ee un me Pee es 7 
Expectation of life — Espérance de vie 


19:10 se ialei—— Masculine) Go eh se 27 23 19 16 12 10 a 5 
Hemale- —sPemininie % fess «ul « & 30 25 21 17 14 11 8 6 
Survivors — Survivants 
1970; Male— Masculin > 5 | . .. . | 83 490 80 394 75 962 69 674 61014 49 784 36 511 —— 22164 —— 
Female ——Féminin, 7 «ies 4 eh «96 86 371 83 963 80 606 75 930 69 159 59 443 46 436 — 30 585 —— 
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I. POPULATION (continued — suite) COREE, REPUBLIQUE DE 
| 5. Economically active population by industry, status and sex (1976) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1976) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 if 8 9 U 
otal 
Sg Cg a Scone eee a ae ee em eee 13061 5601 65 2678 37 529 1878 390 1571221 505 
5 < oe es ee ee CT 8144 3213 55 1657 37 503 973 351 119 828 408 
euinalke: ——= disease 4917 2388 10 1021 — 26 905 39 38 393 97 
TR and own-account workers — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte . 4263 2350 3 492 
ye i VU iat — 231161 38 39 157 
Male — Masculin TL 3 099 1934 2 229 — 23 719 38 36 118 
— = es. eC i D | pce 15 1164 416 1 263 — — 442 — 3 39 
penses "3 aS Le à 5 197 664 62 2071 97 502 352 349 117 1043 
À e Fe UN Ne Ce er nou dépes 8 691 445 53 1389 37 477 196 311 82 701 
emale-—— Féminin : . . EOE el ne ae Lu ter 1 506 219 9 682 — 25 156 38 35 342 
Inpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés 3096 2587 — 115 — 4 365 3 1 21 
Male — Masculin DC a dc D us Pe. 946 834 — 39 — 3 58 2 1 9 
Bemalet=——Femininy ss 4. . « . . . . 2150 1753 — 76 _ 1 307 1 —- 12 


1 Including others and status unknown 1 compri utres et situation non mnie 
d 
. Y compris les tres s ti def 


6. Economically active population, by occupation, status and sex (1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1976) 


(thousands — milliers) 
EE Re Se NEC Re D ee ee ee 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Totall 0-1 2 3 4 o 6 7-9 U 

eral te A. ys OT ee 13 061 346 82 858 1478 895 5626 3271 505 

Male — Masculin ee ee ee ee ee ae 8144 261 79 660 842 3/2) 20h 2 29 408 
| DÉMARRER OR Q. MO NI per 4 917 85 3 198 636 523 2395 980 97 
mployers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant à leur 

OU CRCOLN DCC NE cc ree eee) demas Aa ds ou 4 263 54 76 16 1004 246 2347 520 

Male — Masculin Er ii ie 3 099 45 73 iS 672 108 1930 256 
| Female — Féminin UE Mt te Ve 1.164 9 3 1 332 138 417 264 
mployees — Salariés 2) gg ey Te. la da ee ee § 197 288 5 833 178 572 693 2628 

Male — Masculin poe cia Cote Ace at tae Oo Te AC Ty a ner le a 3691 216 5 640 120 253 467 1990 

Retinal ÉCRIRE Sek teers ca nt, Sp oe st. os Ol, ety mun ob make Han 1 506 72 — 193 58 319 226 638 
Jnpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . . . 3 096 4 1 9 296 77 2586 123 

Male — Masculin Ps ENE A a a oncles Vie HORS ae 946 —— 1 5 50 11 834 45 

Reno le ciate res ls) acy es. cg Etre; Det TL. 2150 4 — 4 246 66 1752 78 

1 Including others and status unknown. 1 Y compris les autres et situation non définie. 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’âge, par branche d’activité économique et par profession! 
(thousands — milliers) 
1968 19691070 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘otal labour force — Main-d’oeuvre: total . . . . . . 9647 9888 10199 10542 11058 11600 12080 12340 13061 13440 13932 
‘otal employed persons — Personnes actives: total. . . . 9155 9414 9745 10066 10559 11139 11586 11830 12556 12929 13490 
By age groups — Par groupes d'âge 

ea Oe eee So Te 7 Gee Os 1109 2219 1415 13802 1556 1679 2617 %41526 42580 1574 

2), SA D eV QU 2 2092 2103 2051 2110 2215 2344 2498 2716 3002 3070 

DOC is er Ee 00 a a 25384 2621 2645 2810 2865 2973 3033 3061 3140 3373 

PONS O NERO Gee eee eo a Sh PS S60) 1/863)" 21068 2/086) 21172 192) 233 2396) Se 657 2781 

St) = So ak Po Ce ee ae 1185 1124 1133 1239 41298 1 380 1496 1583 1574 14538 

60 years and over — Plus de 60 ans. . . . . . . 425 484 438 520 508 571 611 598 703 593 


By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylviculture 


ÉUIDEC DONS EN CR nel te Se 4801 4825 4916 4876 5346 5569 5584 5425 5601 5405 5181 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 106 114 111 92 54 47 50 60 65 103 107 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . Viy7e 1282" 1284 1836" 1445 0 774) 2012 21205 2678s Zi Sous OLE 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 316 337 284 348 392 371 450 511 529 625 821 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau ee ere Sen Fute 25 45 35 35 35 37 33 Apts 

st: s — Commerce, restaurants et 
a vs os ar aCe 15750 1500607 COMTE 76 e878 e se). 967; 


Transport, storage, communication — Transports, entrepôts 
etcommunicatons .. 4 .. Bl « « 6... 
Financing, insurance, real estate, business services — Ban- 
ues, assurances, affaires immobilières et services fournis 
ae ns à à à à 192 0105 25117 01510157 0 0N208 
Community, social and personnel services—Services fournis 7. 
à la collectivité, services sociaux et services personnels . Fes 4 .. D 1619 


By occupation — Par profession _ . | 
Professional, technical, administrative and managerial 


369 355 360 360 361 390 479 
4365 


kers — Professions libérales, techniciens, directeurs 
VE administratifs supérieurs en REC te. ee 357 424 462 494 389 337 382 417 428 537 oe 
Clerical workers — Employés de bureau . . . . . 406 485 576 689 679 673 748 747 858 989 11 
Sales workers — Vendeurs . . . +. + + + . . 1227 1234 Pigg 1285 1228 1345 1459 1525 1478 1584 1 ne 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services 556 534 636 781 723 769 778 847 895 868 9 
d k — Agriculteurs, 
De. ee ie wi : Fe : - ro. 4554 4651 A672 71S ) O25) 15256 5296" 5119 5321 5157 4921 
He ue, M CT Co 234 133 226 139 232 329 304 327 305 241 252 
da in gga. 16740 1060 2169 2450 2619 2048 9277 6588 27 


1 Moyenne pour l’année civile. Personnes âgées de 14 ans et plus. 


| Average for calendar year. Persons aged 14 years and over. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 
ISIC 1968 
ledicaitf 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
CITI 1968 
2.7 138.44 
General — Indice général . 93.9 96.6 100.0 1033 1084 1143 1189 1214 128.8 132. F 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . 90.2 95.0 100.0 107.5 108.0 115.3 1243 132.6 1440 155.8 1721 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 99:1 92.5 100.0 76.6 47.7 42.1 43.9 55.1 57.9 92.5 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . 3 92.7 96.7 100.0  96.4| 100.0 125.5 149.5 167.6 201.6 213.9 N 
Food products — Produits alimentaires . . . . 311-312 eee 86.1 100.0 95.3 100.0 106.9 121.9 124.8 134.9 4: 
Beverages—" Boissons). se a ee 313 86.1 100.0 92.4|| 100.0 85.1 85.2 85.0 87.4 
Textiles"). PLC ET: Re 321 101.6 100.0 97.8|| 100.0 95.1 99.2 97.6 110.8 
Clothing — Habillement un : 322 98.7 100.0 ae 100.0 131.8 1326 136.7 153.3 
Leather, leather products — Cuir et articles en cuir. 323-324 69.6 100.0 88.6|| 100.0 137.2 145.7 182.3 217.8 
Woods — Boiss oe ie ed bees nie ee 331 94.8 100.0 g0.9|| 100.0 1434 145.4 151.3 180.1 À 
Furniture — Ameublement . ‘ 332 109.2 100.0 96.8|| 100.0 100.3 97.4 112.1 186.3 4 
Paper, paper products — Papier et articles en papier : 341 93.7 100.0 106.7| 100.0 1098 1189 123.5 138.7 > 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . 342 92.8 100.0 102.7|| 100.0 106.9 114.1 116.2 115.5 . 
Chemicals — Produits chimiques . . 351 124.9 100.0 109.8}} 100.0 89.9 90.1 97.4 103.1 . 
Products of petroleum and coal — Date du pétrole 
et du Charbon... CE 354 95.0 100.0 87.7|| 100.0 89.8 93.5 96.4 100.8 
Rubber products — A en caoutchouc eas 355 86.9 100.0 116.5] 100.0 134.7 178.9 196.6 240.1 
Other non-metallic mineral products — Autres miné- 
raux non métalliques . . . LATE 369 96.2 100.0 98.5] 100.0 1036 1188 137.5 148.7 . 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie TUE 37 85.0 100.0 76.6|| 100.0 1347 149.8 158.3 169.6 ‘ 
Metal products — Ouvrages en métaux . . 381 98.5 100.0 108.3|| 100.0 117.6 130.0 129.1 149.0 : 
Machinery (non- el) — Machines (non électri- 382 94.4 100.0 79.2|| 100.0 119.4 142.4 1717 211.6 .… 
ques) . . pigs 383 96.6 100.0 107.0! 100.0 170.1 190.1 178.3 221.0 4 
Electric machinery —- Machines électriques on aoe 384 102.8 100.0 87.5|| 100.0 128.7 153.2 166.9 190.9 «a 
Transport equipment — Matériel de transport +. . 
Dike RL industries — be ha 390 89.0 100.0 88.3]| 100.0 117.9 123.7 119.6 122.7 . 
manufacturières : here 
Construction — Bâtiment et travaux publics es ee 5 120.7 117.5 100.0 128.9 147.6 1415 171.1 197.2 203.7 239.0 
Transport, storage and communication — Transports, 
entrepôts et communications . . . . . . . 7 65.6 65.0 100.0 107.9 96.5 100.0 97.8 99.7 110.1 135.0 of 
1 Labour force sample surveys. Persons aged 14 years and over. 1 Enquête sur la main-d'oeuvre, Personnes âgées de 14 ans et plus. 
2 1973 onward, base 1972 = 100. 2 A partir de 1973, base 1972 = 100. 
9. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 
1968 code— 
indice} 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total unemployed! — Nombre total de chémeurs! . 471 446 476 499 461 494 510 505 512 
By industrial groups — Par groupes d'activité économique 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, 
pêche eS ; 1 31 23 19 35 19 20 22 ian 
Mining, quarrying — Industries cxtristires 2 4 2 4 1 1 2 4 onl 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 3 54 82 91 106 128 117 104 1 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau 4 3 3 3 1 1 1 1 < 
Construction — Bâtiment et travaux publics 5 17 44 35 34 36 54 34 . 
Trade, restaurants and hotels — on restaurants et 
hôtels 3 6 35 53 62 62 60 62 58 
Transport, storage, communication _- Transports entrepôts 
et communications . ; 7 19 24 20 23 21 20 20 
Financing, insurance, real estate, Lusiness services — Ban- 
ques, assurances, affaires immobilières et services fournis 
aux entreprises 8 4 5 6 8 4 4 6 4 
Community, social, and personnel setvices-=Serviced fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels . 9 39 51 49 48 38 44 32 4 
Activities not adequately described! — Activités mal définiesl 0 270 212 172 176 202 181 230 ‘ea 
By occupational groups — Par groupes de profession 
Professional, technical and related workers — Personnel des 
professions scientifiques, techniques, libérales et assmilées 0/1 a 5 4 “| 7 10 ‘A 6 7 F 
Administrative, and managerial workers — Directeurs et 4 
cadres administratifs supérieurs 2 4 1 3 2 3 3 3 4 4 ‘ 
Clerical and related workers — Personnel administratif et 
travailleurs assimilés : 3 13 a7 30 32 40 40 41 34 37 k 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs 4 21 24 35 46 52 54 55 54 49 res 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 5 16 21 17 18 18 25 21 23 19 
Agricultural, animal husbandry, forestry workers, fishermen 
and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs 
et chasseurs . 6 26 31 27 23 19 34 23 20 21 neat 
Production and related workers, transport equipment, opera- 
tors and labourers — Ouvriers et manoeuvres non agri- 
coles et conducteurs d’engins de transport. . 7/8/9 87 67 88 156 150 152 166 183 144 at 
Workers not classifiable by occupation2 — Travailleurs ne 
pouvant être classés selon la profession? . LE X 304 278 269 215 172 176 194 181 230 ee 
1 Labour force sample surveys, 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
2 Including persons seeking work for the first time. 2 é 


Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 


COREE, REPUBLIQUE DE 
ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978? 


on-agricultural sectors — Secteurs non agricoles 58.5 57 
NET ear à .2 91.6 50.6 50.9 Ke | 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 57.6 56.3 52,8 51.9 51.6 a ria ane aa ae Be 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . ; 54.0 53.6 45.1 45.4 42.7 43.7 43.0 43.1 41.5 41.7 . 
Construction — Bâtiment et travaux publics . | ; 546 53.3 47.3 512 488 478 481 489 469 49.0 a 
Transport, storage and communication (excl uding sea mo | | | | 

port) — Transports, entrepôts et communications (non 

compris les transports par mer). . . . . . . . 64.6 61.5 593.7 55.5 50.8 51.3 51.9 51.0 50.5 49.5 
Hours actually worked. Including salaried employees. Beginning 1970: Revised series. 1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. A partir de 1970: série révisée. 


First quarter. sail i 
= Premier trimestre, 


iil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million won — milliards de won) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 172.6 220.7 279.7 9352.8 438.7 481.4 744.0 1024.7 1498.8 1988.6 2 579.4 
ivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . . aa | Sap 1231.0 1528.7 1929.3 2416.6 2930.1 3483.8 5031.0 6801.5 8507.2 10400.1 13622.3 
crease in stocks — Accroissement des stocks Sur + 14.0 65.6 65.0 89.2 45.9 86:7. 405.5" “335.1 21932226 1263 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 413.6 555.8 654.1 742.4 828.5 1255.6 1870.6 2544.0 3152.4 4420.9 6978.3 
«ports of goods and services — io de biens et de 
services . : 209.3 287.8 381.7 516.9 819.1 1577.7 2071.2 2748.4 4358.5 5 966.8 7 584.9 
ess: imports of goods ‘and services — Moins: importations de 
biens et de services . . FUI St AE A à 416.8 541.9 643.2 866.6 1015.1 1739.6 2916.4 3612.6 4595.1 5967.4 8 264.3 
atistical discrepancy — Erreurs ue omissions . . : 6.0 13.6 —3.2 28.4 —29.5 90.6 139.2 —38.0 —5.9 —280.0 —267.7 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
Pont auxiyvaleurs d'acquisition :  . 9 = 9b). 2 = « 1629.8 2130.2 2663.5 3279.7 4017.7 5236.1 7345.2 9803.1 13135.2 16753.6 22305.1 


12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million won — milliards de won) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


>mpensation of employees — Rémunération des salariés . . 498.6 677.6 867.6 1071.5 1297.4 1594.6 2204.2 3056.2 4239.2 5 705.8 
perating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 874.3 1114.4 1368.2 1697.2 2085.3 2772.4 3993.3 5009.8 6370.6 7 765.4 
omestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . . 1872.8 1792.0 2235.7 2768.6 3382.8 4366.9 6197.5 8066.0 10609.8 13471.2 


>mpensation of employees from the rest t of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde .«. . . 24.6 26.1 2841 28.6 40.0 31.9 32.6 36.7 66.4 139.2 
operty and a ET income Du the rest a the mand) 


net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
meant aulreste du monde. <9. . « « «© «© « —1. —1.1 —11.2 —32.1 —55.5 —68.9 —98.2 —195.6 —150.3 —240.5 


1.4 
Mirect taxes —'Impôts indirects . .  … «© «© «+ « . 153.5 205.0 263.4 311.7 353.7 459.9 718.6 1150.2 1647.8 2192.3 
ss: subsidies — Moins: subventions . 21 3.4 5.0 8.5 12.2 Ryd 17 20720 177 125777 


ational income in market prices — Revenu national a aux prix 
du marché . - 1547.4 2018.6 2506.1 3068.3 3708.7 4757.4 6632.8 8 854.8 12001.6 15269.5 
ther current transfers from the rest of the world, i ~ Autres 
transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde . 62.5 70.9 56.1 58.5 66.8 757 90.4 109.7 168.7 107.9 
ational disposable income — Revenu national disponible . . 1610.0 2089.5 2562.2 3126.8 3775.6 4833.2 6723.2 8 964.5 12170.4 15377.4 


13. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million won — milliards de won) 


rm mt 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ans geen AUD MORE ent NS NB mnt 
ving — Epargne . . 2 206.4 340.1 353.2 357.4 406.8 868.0 948.2 1138.3 2164.4 2 988.7 
ynsumption of fixed capital — ~ Consommation dé capital fixe : 105.5 136.7 169.3 207.9 293.4 441.7 646.7 789.5 1049.7 1 382.8 

pital transfers from the rest of the world, net — Transferts 

nets de capital provenant du reste du monde tte — — 


1ance of gross accumulation! — Financement de Paceutatila- 
tion brutel . . St nae 305.9 463.2 525.7 536.9 729.8 1219.1 1455.7 1965.8 3220.0 4651.5 


crease in stocks — Accroissement des stocks ; ; 14.0 65.6 65.0 89.2 45.9 86.7 405.5 985.1 219.3 224.6 
oss fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 413.6 555.8 654.1 742.4 828.5 1255.6 1870.6 2544.0 3152.4 4 420.9 
t lending to the rest of the world — Préts nets au reste du 
monde 


—121.8 —158.2 —193.4 —294.7 —144.6 —123.2 —820.4 —913.3 —151.7 5.9 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million won — milliards de won) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Sees chasse, 


sylviculture’et peche . 2) 9 =. ss foes 467.2 594.8 710.7 874.4 1040.2 1 273.2 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 24.9 29.4 39.0 44.5 47.9 61.8 
Manufacturing — Industries manufacturières dt rire 927.8 433.2 558.6 692.6 896.1 1299.8 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 22:5 31.5 44.0 53.2 68.3 76.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 79.1 121.6 1468 161.9 184.1 258.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 264.7 354.6 436.9 550.7 702.1 952.6 
Transport, storage and communication — NOR entrepôts 

et communications . . RS TUE eee 109.8 144.4 182.2 224.2 270.1 365.1 


Finance, insurance, real estate and ibaa services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises . . ; à “ets 98.1 122.2 158.4 203.0 244.7 305.4 
Public Eatin eatin and duets — VERRE able et 

défense . . PART CT ks ls Se 83.5 105.1 134.6 163.1 195.2 209.4 
Community, social ded personal services — Services fournie à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 114.7 148.8 201.4 259.9 309.8 350.8 
Import duties — Droits à l'importation . . ee . 37.9 44.7 50.9 52.2 59.1 82.4 
Gross domestic product at current producers’ die — Produit 

intérieur brut aux valeurs de production courantes . . . . 1629.8 2130.2 2663.5 3279.7 4017.7 5 236.1 


1974 


1 769.8 
91.8 

1 910.2 
66.6 
344.1 


1 372.9 


466.0 


430.8 


282.3 


484.2 
126.7 


7 345.2 


1975 1976 1977 


2311.9 2971.6 3 580.9 
148.2 162.6 248.9 
2590.4 3661.8 4 594.0 
126.2 180.6 260.5 
497.8 673.4 1 081.8 


1699.0 2141.0 2 568.6 


606.7 787.9 1 017.2 


575,7 757.3 1033.2 
389.1 575.2 785.2 


677.3 947.7 1 197.2 
181.0 275.5 385.9 


9 803.1 13135.2 16753.6 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1975 — 
Produit intérieur brut, è prix constants de 1975, par genre d’activité économique 


(thousand million won — milliards de won) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


1974 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


1975 1976 1977 


sylviculture et pêche . . . . + + + « + 17744 1960.8 1919.9 1960.6 1992.8 2096.2 22049 2311.9 2477.3 2535.2 
Mining and quarrying — Industries extractives ao) eens S11 89.8 104.7 105.8 1046 1244 132.0 148.2 151.7 169.6 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 778.5 947.0 1135.6 1349.4 1538.2 1987.8 2301.1 2590.4 3176.6 3 633.6 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 37.1 48.2 57.4 68.3 76.6 93.5 106.0 126.2 1494 172.5 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 237.8 327.2 343.4 335.9 332.3 425.9 487.0 497.8 559.0 699.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtelsl . . . 851.3 965.5 1120.0 1 309.8 1433.5 1672.9 1764.4 1 880.0 2098.0 2 274.6 
Transport, storage and communication — rt entrepôts 

et communications . . : 212.4 268.0 319.0 365.2 400.8 5068 543.5 606.7 712.2 841.3 
Finance, insurance, real estate and ‘business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

prises . 346.3 374.8 416.0 453.7 466.8 500.8 545.8 575.7 638.2 727.8 
Public administration and defence = —- Administration publique et 

GÉNIE à € 331.8 347.0 364.5 377.6 373.9 376.4 383.0 389.1 398.6 409.0 
Community, social and personal services — Servis fournis a la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 439.8 477.7 518.8 570.4 597.0 633.2 657.2 677.3 712.7 751.5 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . . . 50999 5806.1 6299.5 6 896.8 7316.5 8418.8 9075.0 9803.1 11073.8 122149 


1 Import duties are included in wholesale and retail trade. 


1 Les droits à l'importation sont compris dans le commerce de gros et de détail. 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million won — milliards de won) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 49.8 55.5 89.7 106.2 110.1 173.6 9328.0 445.0 
Non-residential buildings—Batiments non destinés à l'habitation 74.8 104.0 141.0 144.7 1531 2797 3334 4556 cane re 
Other construction — Autres constructions J ° , ; 
Land improvement and plantation and orchard development — 108.2 1740 189.8 183.0 191.0 241.4 318.4 461.4 690.2 988.0 
Engen nec fonciers, plantations, vergers . Arts. , ; 
ransport equipment — Matériel deitransoort ts CE . 68.5 98.0 97.9 129.7 165.4 225.8 443.4 539.8 
Machinery and equipment — Machines et matériel . 112.3 124.2 135.6 178.7 2089 3351 4474 6421 Sito 1 oes 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 413.6 555.8 654.1 742.4 828.5 1255.6 1870.6 25440 3 152.4 4 420.9 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 14.0 65,6 65.0 89.2 45.9 86.7 4055 3351 2193 2246 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 427.7 621.3 719.1 831.6 874.4 1342.3 2276.1 2879.0 3371.7 4645. 5 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
[ILE NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) ; 
16. | Composition of gross capital formation at current purchasers’ values (continued) — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs @acquisition courantes (suite) 
(thousand million won — milliards de won) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


| Bena = = ee arr 5 
ae x Haute tone y kind of economic activity of owner Par genre d'activité économique 
us hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 
Sylvicwltuneet PCR 2. 45: 30.8 35.2 52.5 
sy c | HART 5 59.9 
te and quarrying — Industries exthactives: saa. 4.2 3.8 3.6 59) ae es re eee a a 
ee — Industries manufacturières te AMER) ie 98.8 1146 128.3 1441 161.0 369.9 419.7 536.6 716.4 922.2 
ectricity, gas and water — Electricité, gazeteau. | . . 43.4 646 73.0 609 436 56.7 125.3 1723 330.2 4209 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . | |. 119, 124 60 64 OILA 226 183 351 987 804 
os = retail trade, restaurants and hotels — Commerce | | | | 
e gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 26.4 44.5 55.4 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts | | ti ae a CD MIE Ce 
et communications ce tc 106.7 166.6 1697 200 6. 2654027715 433.8 703.4 729.4 971.6 


Finance, insurance, real estate and business services—Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


CINthC DISCS! we mes RU UN 
es social and personal services — Services fournis À a re de pion nt tee SS nd 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . 26.1 40.4 51.2 57.6 SPA 96.2 116.2 134.0 202.4 314.3 
Mb-total — Total partiel . . . . . . . . . . . 4031 5450 6411 716.8 8000 12294 1841.2 25036 30922 4327.7 
Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques . . 10.5 10.7 13.0 25.6 28.7 26.2 29.4 40.4 60.2 93.2 


sross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 413.6 555.8 654.1 742.4 828.5 1255.6 1870.6 2544.0 3152.4 4420.9 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
17. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


\gricultural area — Superficie agricole 

Arable land Nlieres labourables $9). .)6) 2 5). + 21998 2186 2200827271 2104 2241 2238" 2239 21238 2/067 
’ermanent meadows and pastures! — Prairies et pâturages 
; permanents! . . . ee ee ec) es 18 18 18 18 28 18 18 18 18 36 
orest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 6631 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6593 
Btner gland =— "Autres terres . © =» . . «© «© « à 880 891 843 902 921 815 781 755 935 959 
1 On agricultural holdings only. 1 Des exploitations agricoles seulement. 

18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

mivated land Merrestirriguéest. NON. On 2 YS 982 1059 1NO7 T1 10781 020.1:086 782 1197 1215 1082 


19. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1968 1969 1970 LI 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Seneral index — Indice général (1970 = 100)1. . . . . 88.6 101.9 1000 102.6 106.7 111.8 117.3 1242 1342 139.8 
Secon of cultivation — Cultures ee... 3 « «© « * 91.8 103.4 100.0 102.4 2052 1080 1114. 122:0 126i8" 13319 
Section of livestock and cocoon — Elevage et sériciculture . 70.4 Ceyey — altafayfayaNusyey  aniNeyfo) ASH) eh} AZ 
Section of forestry — Sylviculture. . . . . . « . 85.4 97.6 100.0 102.4 100.2 112.7 103.2 99.4 99.0 109.0 
AO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 87 100 99 101 104 107 11 122 130 139 139 
Food Denrees alimentaires GU =. |. «= = = 87 100 99 101 102 104 111 121 128 197 137 
Cércalses= Céréales CON ER RME: 84 103 99 99 98 102 106 114 126 134 134 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 90 102 99 99 98 98 102 109 113 119 117 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 88 105 98 97 94 96 98 103 111 116 ts 
1 Original base: 1969-1971. 2 Original base. 1 Base initiale: 1969-1971. 2 Base initiale. 


20. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ERA eh oo” oo. Be er eee te sue DAS 220 1203 1190 1191 1182 1204 1218 1215 1230 1230 
TO Orgewee se We oh Pa ts ee ee + 387 361 342 312 297 282 330 325 313 210 263 
Naked barley — Orge mondé. . + ..... . . 403 400 388 365 413 384 374 336 398 307 29 
Wihedtee = ronment des me a) Ca ee ee JET: 97 94 97 87 63 43 36 44 37 26 17 
Millet ac Ss eae de Lee RO 5S 116 75 56 42 35 35 31 26 25 20 iil 
ED MAS ele Om 42 44 47 40 99 36 31 32 30 30 81 
omen Seyey 5 BS co) GeO CMON CR Ce 314 305 295 275 282 Siz 286 274 ol oe oa 
— 1 : 39 40 oH 34 32 92 30 32 
ne D den de CS 5 Ce 196 191 180 163 147 138 124 146 136 127 LS 
>otton — Coton Peu: er oe 16 17 16 14 13 14 : ; 7 6 6 
= PAPER PP ARE CR 6 6 5 4 4 3 
RUE = ee od Bg A tt ean 20 21 21 20 21 23 28 31 38 43 45 
acct POINTES Me Nd we eT 4e 6 6 7 7 7 8 9 ll a 
srapess— Raisins . =. - «© «© « «+ « «© 5 5 6 7 8 8 8 vi if + . 
ie es —PÉCheS nN Ge ss es 12 12 12 9 9 10 12 13 


KOREA, REPUBLIC OF 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
669 5215 6006 5797 
Reed = due Denys" : ee . vat : 667 ; sil : 618 k 542 y En : 705 710 306 555 
Barley — Orge . . x 95 1 049 507 793 
Naked barley — Orge nes 994 919 923 899 “es cea ee be 82 45 36 
Wheat — Froment . ls UT SIT, TD: gp ste ge à a 36 36 34 33 28 22 11 
Millet RS ES Cds een Fr 4 70 83 100 
CON oNES ee SA, A ee Ae ee. ee 63 63 68 64 54 61 52 5 oak 319 293 
se 229 232 222 224 246 319 311 
Soybeans Soja MES RE RE A LT Lae 245 21 28 27 34 34 27 
Red beans — Haricots rouges NS CRUE Ge. SAS & 26 25 24 23 21 “ oa ee 667 595 565 
Potatoes’ — Pommes de te ) 9 94 9 6 ee 759 778 783 707 674 ot : « 6 5 6 
Cotton.— Coton ie EC GE TR L 7 . - a L = : : . 
HeMDE CHANT eo ocd es eligi! 6 1s bs ue 128 
Apes ——= FOR UE LS os. Wir: dla ge 199 219 212 221 261 291 297 280 oa bet 4 
PERS PONT ES DENON CNE, ES 2 TE ee ar oe 48 46 52 48 50 52 56 49 a8 ko 56 
Giapess——a Raisins mame cee | ca Ait ei) ours ie 28 37 34 34 48 57 59 50 St a 
Peche Peche PR TO ET 72 68 CT, 6 D ‘ 
22. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Horses — Chevaux 20 18 ane 13 10 10 10 g 8 7 
Cattle — Bovins 1193 1202 1284 1250 1338 1486 1778 1546 1 451 1 492 
Pigs — Porcins . 1396 1338 1121 1332 1248 1595 1818 1247 1953 1482 
Sheep — Ovins . 2 3 2 3 4 4 4 6 ré 7 
Goats — Caprins 109 99 192 128 152 194 253 250 232 216 
Chickens — Poulets 25968 22651 23634 25903 24537 23071 18814 20939 26325 30 224 
Ducks — Canards . 319 200 252 224 483 491 490 564 543 
Geese — Oies 10 11 11 10 10 11 10 8 8 
23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . , 212 293 388 564 790 1121 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses- batteuses ; 20 25 53 56 69 81 
24. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Benzene hexachloride — Hexachlorocyclohexane , 15681 1029 1442 2248 1110 
Aldrin and similar insecticides — Aldrine et insecticides dé ce ‘phew : 12 467 378 384 401 439 
Toxaphene — Toxaphéne . 164 2 98 112 211 
Malathion , : 2195 2783 3073 2420 935 
Other organophosphorus insecticides — Autres posecticidey organiques phosphorés ; 45204 19605 25454 28507 28287 
Mineral oils . x : 5 125 259 360 561 952 
Other insecticides — Autres insecticides ; 114254 7708 10444 10452 11642 
Lime sulphur — Bouillies sulfo/calciques 5938 1390 274 925 1264 
Copper compounds — Composés cupriques . 1041 209 269 183 196 
Dithiocarbamates  . : 5400 2234 4817 8031 5648 
Other fungicides — Autres fongicides : . 50344 3294 5578 5485 5983 
Seed dressings: organomercurials — Produits pour traitement des s semences: composé organiques mercuriels . 732 946 13 18 9 
2, ADO, 110 107 291 233 172 
Other herbicides — ‘Autres herbicides. 96551 11335 20936 19844 22204 
Pesticides n.e.s. — Pesticides n.d.a. 13380 9957 7529 9949 4640 
25. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total 10451 11397 10653 10464 9639 10868 9474 10420 9756 10273 
Industrial wood - Bois d'oeuvre =. d'industrie 1791 2337 1888 2134 2119 1706 2298 3070 2406 3685 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses C 811 1297 793 1014 964 758 1288 2152 1488 2722 
Pulpwood and pitprops — Bois A ee et bois de mine . 620 670 715 730 755 623 705 740 740 785 
Other industrial wood — Divers. . 360 370 380 390 400 325 305 178 178 178 
Fuelwood (including wood for charcoal) — ~ Bois de feu et de 
carbonisation em pag 8660 9060 8765 8330 7520 9162 7176 7350 7350 6588 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
26. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


818.5 1072.4 1341.3 1683.8 2023.6 2133.7 2405.3 2419.0 
21.6 18.6 20.8 21.0 21.6 23.2 29.2 25.8 
13.4 71.3 148.5 257.0 297.2 387.8 352.6 390.6 
23.4 19:2 20.0 28.8 40.2 21.1 adc an 
31.8 24.6 25.4 24.9 54.1 40.1 45.4 26.2 


‘otal ï 

Yellow striped flounder — _- Magarel. 
Alaska pollack — Colin de l'Alaska 
Large yellow croaker 

Yellow croaker 


Pacific saury — Bou + ANS CO A en it 
Japanese anchovy — Anchois ; JAPON eee ty de AT ee Ni aie se ie + Ey ou tee re 
Largehead hairtail — Poissons-sabre . . 2 2 |.) lt ne ne Poot. ase aap 
eae mackerel — Maquereau espagnol : ee, Sime, So ee 38.3 60.6 79.0 74.2 80.6 70.1 toe ton 
acific cupped oyster — Hutitre creuse du Pacifique Seek Sa mre ree 42.6 53.5 72.7 93.4 64.9 152.7 16 7 
poemes flying squid — Calmar ; JAPONAIS EN AE eae oe WKY eee ey ee 72.1 37.6 52.7 44.2 31.4 40.2 ies on 
Brown seaweed Algues ee NE PS CR CS 56.6 57.5 70.5 157.8 2400 1564 1909 2293 
sn. SUSSATO EEE MERE ON PR oe WA eu, 41.3 40.1 29.7 40.4 61.0 53.2 55.0 64.9 
EUR EP TT ER IR ES 329.3 509.0 569.0 688.2 761.1 867.5 1171.0 1153.5 


P V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1975==100)* 


Re ee 
Weights — 


Coefficient de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


pondération 


Becta =— Indicepénéral. 3 à 5. we Se © "LION 37.4 43.1 49,4 65.9 84.0 100.0 129.8 

ot == ÉRIC CHENE 4 5 5 5 we 0 6 6 4 a + 5.3 71.3 73.6 70.2 81.7 89.2 100.0 100.8 ee 6 
ee af Charbon 2; tig pie Ee ar py 7 Aas ee = 3.4 70.5 7257 70.5 Wife? 86.9 100.0 93.4 98.5 102.7 
etal — Minerais métalliques RE A oe ee, 1.0 89.2 84.8 80.1 91.0 95:0 100/60" 1105) Laka 1130 
Non-metal — Autres . . ER DT Oe oa 0.9 60.1 67.5 62.6 83.9 89.5 100.0 116.8 138.4 147.0 
Manufacturing — Industries rmanufacturidees TC TEE 92.7 9526 41.1 47.8 64.8 83.7 100.0 131.8 158.7 196.4 
poe = PU RRERON | RE i pre etn ee a ws 6.9 54.9 66.4 82.9 93.2 92.0 100.0 131.9 169.1 203.8 
ÉVORESS SSE Go agi a GEeewe fe wae 8 Ge oc 3.2 56.0 68.4 66.6 79.8 89.3 100.0 1129 146.1 188.9 
Hiobaccoë Haba de Un Mn eee Gone chee 0 4.0 60.1 72.8 79.8 79.7 93.4 100.0 106.1 118.1 135.0 
Textiles M PE OS SE ES 17.0 37.8 45.7 60.8 76.2 78.4) MTODOISTONM21 61620 
Wearing apparel — Articles d’habillement . . 5 6 AE 4.5 15.3 VAY 32.2 59.5 78.1 100.0 141.9 157.8 196.1 
Leather and leather products — Cuir et produits du CHAT RS aya te 17 2.2 4.5 8.5 19.1 ALS) NOOO) 139337 175i 202.3 
Foot-wear — Chaussures . . A 0.3 261 32.6 al 37.4 60.6 100.0 139.2 201.4 296.8 
Wood and cork products — Produits du bois et du liège Meee ea be : 63.7 73.9 84.3 102.2 89.5 1000 132.1 149.4 173.1 


2.4 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires , 0.2 89.5 78.2 79.5 63.8 Waa 100.0 DO STE 230.7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . 2.0 41.1 53.4 60.6 79.9 96.4 100.0 121.2 152.1 177.6 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . . . . . Pape 7729 81.5 86.3 88.6 96.8 100.0 116.6 130.3 152.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques . SR TP cc 6.4 50.7 Huy 55.4 68.1 76.7 100.0 1244 146.5 179.6 
Other chemicals — Autres produits chimiques . 5.0 47.9 54.2 Maul 73.8 88.3 100.0 1345 172.2 220.2 
3.0 


Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 65.8 746 77.9 91.2 90.5 1000 1124 130.2 142.9 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers Hénivés du 

pétrole et du charbon . . nn re te Le 1.7 54.1 61.9 68.4 91.5 97.6 100.0 1239 149.2 154.0 
Rubber products — Produits en Eapatchoue el EAD Sak she 3 cue oun, 42.0 5127 59.4 83.9 98.7 100.0 140.4 169.5 206.0 
Other plastic products — Autres produits en plastique. . . . . 0.8 56.3 70.9 78.4 78.9 70.4 000 183.1 225.3 319.9 
Pottery, china and earthware — Grès, porcelaines et faïence . . . 0.2 19271152 72.7 106.9 93.5 100.0 119.7 181.9 205.8 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . 1.0 64.5 93.0 84.7 98.8 105.5 100.0 114.8 144.4 178.7 
Other non-metallic mineral ae — Autres produits minéraux non 

métalliques 4.6 54.7 62.0 63.9 89.5 99.0 100.0 115.5 145.5 165.9 
Iron and steel basic ue ies — Siléeusic de base 3.8 23.9 25.9 31.2 48.9 93.6 100.0 141.2 1708 219.4 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de bre 0.9 39.0 45.7 52.6 61.5 70.6 100.0 143.2 179.4 266.4 
Metal products — Ouvrages en métaux . . Ce ae 225 24.0 25.9 23.2 38.0 55.3 100.0 151.9 207.9 274.8 
Machinery, except electrical — Machines non électriques é 2.5 34.2 42.7 52.8 82.5 83.3 100.0 157.0 1664 253.9 
Electrical machinery — Machines électriques 6.4 14.1 17.8 23.4 47.9 91.9 100.0 173.2 219.1 3042 

4.1 


Transport equipment — Matériel de transport . 175 18.1 Wes 32.9 81.3 100.0 107.6 149.5 222.8 


Professional, scientific, measure and controlling auipmitnt — “taste: 
ments professionels, scientifiques et de contrôle . ; 0.8 26.7 24.9 27.9 55.3 847 100.0 182.4 213.3 274.1 
Other manufacturing industries — Autres industries RTS PAT ; 2.0 52,3 45.8 59.4 70.1 $210" 1000) 1224-1 Vor 2012858 
Electricity — Electricité . eee ka eee eyes, Pe. 2.0 46.2 So 59.7 74.7 84.9 1000 116.5 1340 158.9 


l Original base. 1 Base initiale. 
28. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


oal — Charbon . . NE 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16428 17233 18 056 
[anganese ore (Mn Content) = — Minerai de manganèse ‘(teneur ; 

de Mn) . . J ie reg DÉS AR DE 1.7 ye 1.4 0.9 0.8 0.7 0.9 1.3 0.6 0.7 oe 
on ore! — Minerai OC ee Bh NI ELA", 842 734 600 433 414 466 493 574 639 652 587 


18.6 19.3 21.6 16.1 14.0 15.9 21.6 15.5 14.0 11.4 5.0 


opper ore! — Minerai de cuivrel 
#1 23.8 24.0 26.8 26.5 23.4 ou 20.1 23.8 2573 32.8 80.3 


ead ore! — Minerai de plombl 


ungsten concentrates (WO, content)—Concentrés de tungstène 
“RES HO) een te iC els 4,3 3.8 3.6 35 3.6 4.1 4.5 4.4 4.7 5.0 4.7 


8 
old — Or (kilogrammes) : 1708 1465 1366 943 533 444 728 369 521 631 82 
lver (metric tons) — Argent Conte 19.0 19.6 5122 46.8 517 46.4 40.7 46.5 57.2 63.5 64.3 
Mpestosta Amante = ee de de oO Le + je + + » 3.3 5.9 1.4 2.2 5.0 6.0 5.0 4.0 5.0 6.0 
TS sd 561 289 405 372 452 742 574 664 640 794 


ee 


Content of concentrates 1 Contenu des concentrés. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 
Pig meat — Viande de porc . 
Salted fish — Poisson salé . 
Wheat flour — Farine de froment . 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ hectolitres) . 
Cigarettes (millions) 


Tobacco (metric tons) — Tabacs (Gonnes) 

Cotton yarn (pure) — Filés de coton purs 

Cotton fabrics2 (million square metres) — Tissus de coton? 
(millions de mètres carrés) .… . 

Woolen yarn (mixed) — Filés de laine méla angés 

Woven woollen fabrics2 (million square metres) — Tissus de 


laine2 (millions de mètres carrés) . . ; 
Woven rayon and acetate fabrics3 (million square metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate3 (millions de mètres carrés) . 


Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqué (milliers de 
mètres cubes) . ; 

Newsprint — Papier fournal ‘ 

Other printing and writing paper — Autre papier d'i imprimerie 


et d'écriture : À 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons é 
Tyres (thousands) — Pneumatiques (milliers) 

Trucks and passenger cars — De camions et d'automobiles 

de tourisme 

Bicycles — De bicyelettes : 

Sulphuric acid (100° H,SO ,)—Acide sulfurique (100%, SO, H, a) 
Hydrochloric acid (100%, HCl) — Acide chlorhydrique (100%, 

CET) 

Caustic soda (100%, NaOH) — Soude: caustique (100% NaOH) 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

Gein). Sl a ARR 
Phosphate fertilizers (P, 0. content) — Engrais phosphatés 

(teneur de POs) hae ee a 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence à moteur 

Kerosene — Kérosène ; : 

Distillate fuel oils — Huiles légères ; 

Residual fuel oil — Huile lourde 
Flat glass (thousand cases) — Verre plat (milliers d'unités 

d'emballage) : : 

Cement — Ciment . ° 

Pig-iron and ferro-alloys — - Fonte et Héros alliages ; 

Steel ingots — Lingots d’acier . 

Steel bar5 — Barres en acier5 . 

Sewing machines (thousands) — Machines à coudre (milliers) 
Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) . 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 


1968 1969 1970 
36 31 50 

1 1 1 
104 107 116 
12.5 9.7 4.3 
698 832 961 
140.0 185.5 211.2 
498 637 933 
33358 36429 39 509 
5453 3604 3872 
51.8 64.7 59.9 
121 202 193 
2.3 1.9 1.3 
11 11 14 

35 42 48 
757 978 1126 
65 84 106 
45 47 22 

91 114 206 
669.2 976.8 898.6 
1547.1 1502.8 1669.1 
317 368 388 
13 20 63 
16.7 22.6 26.5 
322 367 401 
121 146 140 
455 566 662 
530 677 821 
1002 1281 1558 
2402 3750 5743 
699 935 1 362 
3572 4828 5782 
26 18 35 
371.6 373.7 481.0 
331 426 509 
112.4 114.2 117.8 
1361 1186 1088 
174 197 189 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 After undergoing finishing processes, 

3 Finished fabrics. 

4 Excluding jet fuel. 

$ Beginning 1975, excluding reinforcing bars. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origin 


1971 


47 

1 

113 
6.8 
1110 
237.1 
1178 
47 059 
3 992 
64.9 


234 
3.2 


12 
35 


1 376 
108 


9 
244 


1 046.0 
2 590.6 
396 


69 
30.2 


313 


156 


de l'animal 
2 Après soumis aux opérations de finissage. 
3 Tissus finis, 
4 Non compris carburéacteurs. 


5 A partir de 1975, non ¢ 


30. Construction — Batiment 
(area in thousand square metres, value in million won — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de won) 


1968 


General indicators of activity! — Indicateurs généraux de l’activitél 


Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 
Number of employees — Nombre de salariés . 
Wages and salaries of pnglonees — Salaires et traitements des 
salariés . i 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée . 
Value added — Valeur ajoutée , 
Building construction authorized2 — Construction autorisée? 
All buildings — Tous bâtiments 
Number — Nombre é 
Floor arca — Surface de plancher ; 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 
Number — Nombre : 
Floor area — Surface de plancher , , 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre : 
Floor area — Surface de plancher : . 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Number — Nombre : ; 
Floor area — Surface de plancher ; 


597 
374 977 
374 731 


24 700 
101 206 
78 790 
67 978 
JT 


57 295 
3 812 


10 683 
3 905 


1 874 
1 283 


1969 1970 


2626 2998 
399 355 309 631 
397 815 307 728 


47 796 52 295 
186 652 193 892 
121 000 150 200 

75183 92 909 

9572 10787 


63362 80956 
4776 5885 


11 921. 11 953 
4796 4902 


2045 2002 
1525 1529 
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1971 


89 112 
9619 


76 716 
5 594 


12 396 
4025 


1801 
1164 


1972 1973 1974 1975 1976 
fa AG Nat ne a a aga A 9 ee BS 
40 45 52 70 76 

1 1 1 1 1 

90 90 95 99 107 
27.9 36.9 29.3 38.9 52.3 
1400 1401 1162 1147 1316 
205.2 303.5 283.5 332.0 297.7 
976 1282 1609 1773 1897 
49665 49169 49625 52498 54773 
2394 1005 1488 1953 1860 
91.3 103.0 130.2 133.6 1746 
201 264 261 255 295 
3.4 4.3 3.6 3.5 5.8 

15 20 20 26 41 

35 45 41 37 47 
1668 1916 1573 1862 2206 
114 125 151 150 155 

9 11 23 24 28 

277 248 326 375 375 
1087.9 1575.3 2048.2 2658.3 3 492.0 
7 063.2 9 080.9 11 242.6 9556.4 14898.6 
415 454 474 550 696 
75 86 95 111 125 
32.4 39.6 45.2 59.9 67.7 
317 270 379 925 848 
163 159 166 196 215 
698 769 520 491 627 
887 860 841 1056 1 186 

2027 2471 2545 2879 3545 

7286 8503 8725 9422 10324 

1745 2062 1933 1670 2064 

6486 8175 8842 10129 11873 
15 482 1022 1228 2002 

585.1 1157.1 1934.7 2009.8 2698.3 

504 569 644 147 231 
111.7 228.6 2496 287.2 567.9 
1858 3272 3692 4464 6717 

340 457 548 598 562 


1972 


ompris les 


1973 


2 054 


!: 237 576 
| 236 589 


79 700 


... 316 500 
166 850 179 118 237 700 


74 153 
8701 


60 832 
4 524 


13 321 
4178 


1 982 
1514 


117 359 
16 572 


96 551 
7 924 


20 808 
8 648 


5 833 
4 836 


production 


barres renforcées. 


1974 1975 


2522 3348 
280 600 328 900 
279 100 326 700 


118 500 187 800 


1976 


3 376 
345 500 
343 700 


293 400 


483 700 763 000 1286600 


303 400 416 000 
128 228 120 950 
16884 18 420 


109 347 101 887 
10300 11623 


18 881 19 063 
6584 6797 


3468 3045 
2808 2641 


555 600 
111 580 
17 985 


88 323 
9 494 


23 257 
8 491 


4 384 
3 494 


1977 1978 


82 
1 
141 
1385 11853 
386.1 510.9) 
2430 44433 
58974 62 662) 
1708 . 
188.9 189.2) 
288 273) 
72 «i 
50 
49 
2536 2742) 
200 230) 
42 


4767.5 6 904.0) 
22022.0 23819.0 
1034 1461! 


129 124 | 
74.1 75.3 


1 126 
309 
824 941 | 
5824 874 
4182 4765) 


11741 10911. 


2436 3333 
14198 15133 
2460 27433 
2738.0 3 138.0 
192 271. 
551.9 49641! 
6404 4767! 
672 980 


1977. _. 1978 


142 453 149 749 | 
22 342 30818 | 


117 801 124 789 | 
12880 17516! 


24652 24960! 


9462 13302 
3595 4114 
3413 5997. 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Construction (continued) — Bâtiment (suite) 
(area in thousand square metres, value in million won — 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de won) 


EE A ee 


COREE, REPUBLIQUE DE 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

Commercial buildings — Batiments commerciaux . 
Ee see ne rs ne F A 775 7 471 7350 7942 8512 10196 10339 10995 12552 13931 13862 
Pte anaes eee ‘ ere 742 1996 2009 1787 1543 2212 2371 2650 3240 3615 4110 
ee oe i a : A 952 122007 1187 1 0945 75 1178 1694 1676 2274 2292 
Ben da : 710 801 656 IT 751 673 945 883 1265 1724 
Number — Nombre : 1103 1453 1 401 1516 1733 3604 3896 3329 4645 4852 4692 
Floor area — Surface de Planches : 197 565 563 418 344 849 731 561 874 1169 1471 


nd 
Covering licensed construction establishments and those registered to the Office of Taxation. 


a ea ee a ee Sa = eran ae eae, 
1 Données se rapportant aux entreprises de construction agréées et celles inscrites au rôle du 


Data 
for 1968 cover licensed construction establishments only. Bureau des impôts. Pour 1968, les données se rapportent aux entreprises agréées seulement. 


2 39 
Covering 32 cities and 90 ewb, and including reconstruction, alteration, extensions and 


repair. 
3 Including health buildings. 


31. 


truction, de transformation, d’agrandissement et de réparation. 


3 Bâtiments hospitaliers compris. 


Gross output and value added of industrial production! — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


(thousand million won — milliards de won) 


Gross output in producers’ values — 


2 Données se rapportant A 32 grandes villes et 90 villes, et comprenant les travaux de recons- 


Value added in producers’ values — 
Valeur ajoutée aux valeurs de production 


Brauch opin dusty Brancne a ncieits Oke Production brute aux valeurs de production 
1973 1974 1975 1976 1973 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . .. . 2 81 127 171 192 56.2 
Coal mining — Charbon . ue 210 49 70 102 104 32.5 
Crude petroleum and natural =e — Pétrole brut et t gaz naturel . ie: 220 — — —- — — 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 15 29 35 44 10.6 
Other mining — Autres minéraux MORE ARE OT ON ge 6 290 17 28 34 44 IS 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 3 3697 5704 8165 11679 || 1 379.6 
Food products — Produits alimentaires . ; 311/2 405 594 804 1041 85.5 
Beverages — Boissons 313 148 252 311 358 81.7 
Tobacco — Tabac 314 146 137 329 450 83.3 
Textiles ae: AN 321 665 806 1303 1813 237.8 
Spinning, weaving ana ‘finishing - — Filature, ose 7 Anisase A 3211 546 638 1044 1491 190.6 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 140 251 385 666 48.7 
Leather and leather and fur es — Cuir et fourrure et leurs produits 323 29 54 107 156 9.6 
Footwear — Chaussures . tas 324 12 14 28 39 4.5 
Wood products, except furniture - os Produits du bois. sauf meubles APE 331 21 186 253 343 60.6 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 992 8 13 17 26 2.9 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 105 163 199 260 38.5 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 76 117 129 152 28.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 54 81 115 139 22.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . 4 StS Pe 351 143 280 502 652 63.3 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, ae as RESTE 3511 41 96 148 161 19.2 
Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 39 71 155 275 20.1 
Other chemical products — Autres produits chimiques IRC ae 352 119 180 298 406 53.6 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments ae 3522 60 82 163 192 31.7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 228 569 909 1126 82.7 
Miscellaneous products of on: and coal — Divers dérivés da pétrole 
et du charbon : or eer a 354 71 85 111 125 26.0 
Rubber products — Produits en caoutchouc . ate Sl pe  t- 355 97 161 203 338 29.4 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastiques n.c.a. . . ARCS: 356 49 60 82 135 20.3 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences oh hee Ge 361 6 6 9 16 3:0 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . 362 21 30 53 65 9.2 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques : et RD 369 108 188 264 343 58.5 
Iron and steel basic db — ‘Sidérargic de ‘base oh pis ‘ghee’ 2 371 280 467 430 742 92.7 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de hase Anti 372 33 49 85 96 11.6 
Metal products, except Sa tego etc. — à ke en métaux, sauf 
machines, etc. Ha Aer. 381 80 148 170 235 31.1 
Machinery, except dectaeal — Mines non Hecesques ‘ 382 74 109 163 288 31.6 
Office, computing, accounting pe — De bureau, à calculer et 
comptables : 3825 8 14 13 15 1.9 
Electrical machinery, apparatas 7 — eer appareils, ete., aire 383 239 423 502 977 91.7 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 178 316 375 728 65.6 
Transport equipment — Matériel de transport . . ST 384 144 291 369 564 60.4 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales 400. 3841 29 116 167 258 11.2 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . : ‘ : 4843 96 143 167 238 41.7 
aphic goods etc. — Mattia rofessionnel, p aie: 
Ss ss ee rid si 3 ‘ de: 385 15 23 52 95 8.4 
Other manufacturing dieiustrics — eric: dut  utdure aah. 390 67 84 112 185 30.7 


Establishments with 5 or more persons engaged. 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 


1974 


84.8 
44,7 


22.0 
18.1 

1 867.2 
107.3 
144.1 


1975 


117.5 
72.0 


24.4 
21.1 

2 828.1 
196.9 
167.2 


1976 


133.5 
74.8 


30.0 
28.7 
4 075.1 


KOREA, REPUBLIC OF | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
32. Gross fixed capital formation by industry! — 


3 Rss Er 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique 


Branch of industry — Branche d'activité 


(thousand million won — milliards de won) 


Mining and quarrying — Industries extractives 

Coal mining — Charbon . 

Crude petroleum ani natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 


Other mining — Autres minéraux . 


Manufacturing — Industries manufacturières . 
Food products — Produits alimentaires . 
Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac . 
Textiles 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 
Footwear — Chaussures . 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 

Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 

Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 


Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 


Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 


Rubber products — Produits en caoutchouc . 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastiques n.c.a. . 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, À calculer et comptables . 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 
Transport equipment — Matériel de transport . 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 


Sr Sn tps esp scoop oneness 


1 Establishments with a or more persons engaged, The value of sales is not deducted. 
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ler 1978 
2 9.8 
210 5.0 
220 == 
230 2.0 
290 2.8 
3 575.0 
311/2 40.0 
313 10.5 
314 6.9 
321 167.2 
3211 116.1 
322 12.3 
323 2.6 
324 Lt 
331 19:5 
332 Li 
341 17.5 
3411 13.9 
342 3.4 
351 40.9 
3511 14.1 
3513 4.0 
352 6.5 
3522 3.6 
353 26.9 
354 2.4 
355 13.2 
356 3.3 
361 0.6 
362 1 
369 8.0 
371 94.1 
372 7.8 
381 8.0 
382 9.6 
3825 0.5 
383 22.0 
3832 15.7 
384 42.2 
3841 24.8 
3843 9.4 
385 0.9 
390 4.2 


16.5 
21.2 


28.4 
32.2 
8.2 
15.8 
7.3 
0.6 
40.2 
26.2 
61.7 
44.5 
15.0 
i 
3.6 


1975 


25.5 
17.6 


837.9 1 118.3 


42.7 
14.1 
17.0 
175.2 
159.0 
16.7 
7.5 
2.3 
11.4 
0.7 
9.6 
6.5 
17.5 
TL 
10.5 
57.1 
19.2 
10.3 
26.2 
3.5 
17.4 
5.6 
1.0 
6.0 
47.9 
56.5 
7.4 
13.6 
19.7 
0.5 
164.4 
153.2 
55.2 
29.4 
23.5 
3.8 
4.7 


1976 } 


ss 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. La valeur des ventes n’est pas déduite. 


VI. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


COREE, REPUBLIQUE DE 


33. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de Pénergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire ; 10355 10452 12544 12947 12571 13729 15524 17792 16648 sas 
Coal and lignite — Houille ee lignite ; 10242 10276 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16428 17270 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . 113 176 150 162 168 158 234 207 220 
(rade — Commerce 
Imports — Importations 8169 11442 13196 17089 18537 21677 24159 24913 28543 
Exports — Exportations 226 307 479 435 941 1372 948 1070 1352 
3unkers — Combustibles de soute 57 60 68 1200 1437 2250 2850 3300 3450 
34. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total ‘ 1507 1886 2764 2908 4212 4651 4934 5135 5340 
P Total : 1274 1636 2508 2628 3872 4272 4523 4720 4810 
Hydrol . 327 329 329 341 341 621 621 621 711 
Production (million kWh — millions de Lu hy 
I + : Total 6508 8150 9597 10952 12697 15234 17892 20800 24426 Fett mee 
Total 6026 7700 9167 10540 11839 14826 16835 19837 23118 26586 31510 
Hydro? . 918 1428 1221 1320 13868 1284 1906 1683 1789 1391 1806 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
35. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
P j re Fat — Lipid : 
(deci, ee — ati ) ( deigranm es aires) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . : 765 758 757 224 230 228 2729 2678 2 630 
Cereals — Céréales . ; 492 468 453 63 56 53 2 042 1948 LOT7 
Roots and tubers — Racines et tubercules : 16 14 13 4 4 3 138 113 94 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel & £ 5 6 o 69 96 81 
Pulses — Légumineuses sèches . : 5 5 5 : ; 7 8 8 
Vegetables excluding melons — Légumes © exc: ions 40 39 39 9 8 8 83 81 80 
Fruits including melons — Fruits et melons . D 9 2 9 2 D 19 Di, 21 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 26 27 27 37 38 37 45 46 45 
Eggs — Oeufs 12 12 12 12 11 11 15 15 15 
Fish — Poisson . SO Tete eee 88 93 115 16 15 20 54 55 72 
Milk and prod. excl. butter Sila prod. lait exc. beurre UT 5 4 4 3 3 3 7 6 7 
Fats and oils — Graisses et huiles . ae 1 1 1 43 51 50 39 46 45 
36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
S — S : 141 188 212 248 214 259 241 200 235 324 ee 
‘ 90.0 96:5 L040) 117:0" ILS O1 20 160.0 156.0 195.0 217.0 247.0 
Steel — Acier CHU allay 1050) 1475 937 31396 42225 3120 S416 wate oe 
Tin — Etain ; , 0.28 0.32 0.39 0.63 0.54 0.95 0.70 1.40 1.40 1.80 2.07 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés : 121.4 130.7 1244 158.2 170.9 ee ee ee ae ae ses 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 285.9 320.1 355.6 ae Sas Doom lea 1208 138.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . VAG, 83.7 83.0 oe ees ae ve ee ; 
Wool — Laine . mee are ÈS BE : ; : ; : : sé 
108-3129 80177005 SI ST OA SU 146.6 
Newsprint — Papier journal 83.4 91.3 20 35.2 36.6 
Energy2 — Energie? 17.9 20.1 25.5 2150 26.7 elez 32. 5.2 
> Years ending 31 July of year eee 2 aaa = Aa ane houille. 
2 Million metric tons of coal equivalent. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
37. Railways — Chemins de fer 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Do of railwayet (Ados) “" ies ia MTS aig 3188 3188 don 21210 eis" aida a eae ANS 
(kilomètres) RE. : ae, 
Rolling stock (number) — M atérielroulant (nombre) ss 860 sd 590 18 G19. 742 793 777 83 
res : . 159 163 158 158 157 133 252 254 251 29 
Motor — Moteur . 115 115 109 95 95 93 88 87 71 68 
= =~ + 282 282 277 397 «336 336 336 386 386 384 
Diesel — Diesel a Ne 30 57 66 a ‘ ae i — 
His pele iques: 581 1662 1681 1621 1597 1577 1660 171 
Passenger cars — Voitures-voyagcurs = “+ 13004 14407 15189 16808 16269 16117 15866 16055 16021 
Wagons a . 
31 
Traffe — Trafic (millions) 77 9819 8750 10062 10720 11213 13269 14693 17107 199 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 8 eee e ae 7709 7841 7241 8591 9005 9293 9728 10509 10835 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 


_ Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes. : : : 6665 79% 7 7 
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KOREA, REPUBLIC OF 


VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
38. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


lometres)—Longueur du réseau (kilomètres 34949 37169 40244 40635 42868 43581 44178 44905 45514 
Re 5 a meat dur . A . 2200 2970 3864 5789 6762 7820 8640 10000 10912 12 097 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized pail surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . na Ss 29959 30362 32960 31681 32703 32247 32181 31295 31032 30426 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées _ 
GREEN ET Tite 2791 3836 3420 3165 3403 3514 3406 3610 3570 3141 
Unimproved roads — Routes sommaires LP en. 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 33.1 50.3 60.7 67.6 70.2 78.3 76.5 84.2 96.1 125.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 44.3 54.4 64.7 70.8 72.7 96.9 96.9 104.7 117.5 144.9 


39. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross reyistered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 

Totale Lot Ra eg cee Boe RÉ De PR 474 767 849 940 1057 1104 1226 1624 1796 2495 2975 
Tankers — Péholiers LPO ee 134 274 286 373 401 343 462 646 652 1054 1066 
Ore and bulk carrier fleets — Minéralids € et transporteurs 

de vracs . . bite Os co = nets, CARNET ARE 31 133 144 144 155 205 204 228 263 399 773 
International sea-borne er — Transports maritimes internationaux 

Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
interred = Entrées sk 4 ue + + 25653 28757 29968 33881 32028 35933 36933 51642 61761 76680 
Cleared — Sortis . . ; fie ... 88545 44634 45501 50057 60691 72875 

Goods (thousand metric pend) — MENÉS (milliers ae tonne ie 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2254 2891 3589 4192 6010 7964 8258 9985 14310 16815 16101 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 13542 17109 18695 24257 24699 31798 33829 35142 41450 51498 61 843 

1 As at 30 June. 1 Au 30 juin 


40. Civil aviation — Aviation civile 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of aircraft! — Nombre d'aéronefsl . . . . . 8 si Re a 23 27 22 25 25 27 

Aircraft hours flown during year! — Nombre d’heures de a 
pendantl'annéel es 00, : «1 a « «me «6 fs 17 556 "+ ‘en ... 53002 65346 64843 68408 68791 73 998 
Revente 1Payantes 9.7 2 4 me) wee Os Oe 17 556 Et F5 ... 52013 64677 64109 67491 68344 73578 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . — mes mie 144 989 669 734 917 447 420 

Number of personnell — Personnell . . . . 670 = nya --- 2575 4123 4456 5090 5342 6268 

Total scheduled services (thousands) — Total des services Re ers (milliers) 
Kilometres flown — Kilornètres parcourus . . na 4771 5320 14290 15630 25036 31926 32424 35272 38631 42288 53 060 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 124.3 138.4 445.2 749.2 1242.2 2 496.0 2753.0 3673.0 4519.0 5475.0 6 838.3 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 1928 2180 6800 38800 72693 125321 200257 293152 348182 394379 493 422 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 107 130 100 100 1852 3049 4382 5761 6926 9579 11337 

International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . : 895 1030 4850 8656 16070 22573 23480 29156 33131 35301 45451 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . à 31.4 22.0 272.5 376.0 891.5 2067.3 2406.0 3341.0 4225.1 5038.9 6 261.9 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1360 2500 5000 37420 72326 124 867 199 534 292 124 347 131 392 964 491 597 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 94 110 70 994 1800 2972 4292 5661 6850 9486 11218 


1 Korean Airlines, Inc. 


41. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


SE eee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Tol Goo Lou ou eo à eee) 102.7 126.7 173.3 2328 9707 679.2 517. 
DAT Shite =< Eatin.  nn À © 418 496 554 580 636 776 ‘as ea or ie oe 
Japan — Japon . a 25.2 322 517 965 217.3 4748 2998 3639 5210 a 
United Kingdom — Royaume- ene se ds oh, SE 1.9 2.6 27 3.0 3.7 5.0 5.3 6.4 8.9 ‘a 
Germany, Fed, Rep. of — Allemagne, Rép. oe Wipe ‘Lise Sie LA 38 ~Sh Ar eue ss 
Philippines min LO 08 06 09 Bae CS gy ee 
Switzerland’ — Suisse. san seoaean 4 de OS, Gh Gh O8 Gr TU “eer oe ie 
Sweden — Suède … AA MO ONE 4 0€, 5, 04 05 06 ‘07, D ee 
Australe VO at TT © dé) ih. ur is o's § Mes QU 29 ee 
cee se ee ,,  : 05 O06 LD. 12 ee ee Se 
Cane = CR DS CS LS LS “Ls “$9 (93 0° “Sg Sie ee 
Cet Ree en nn nn ae. à OS. Of.) Gl), 08 © 02 08° NN ache a 
or Vk Set) ad NT, RE 28.3. 96.3 585 67.2 765 106.9 117,0 “1457 1759 0 
impatient Lanner tdci eee ES 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


42. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
etter mail:1 number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) ; 


Domestic — Intérieur . . 481 522 540 
HAS OT ate PO 552 6 
Foreign: received — Etranger: reçu ST OT DCS MT: 32 32 32 34 a 0 ei He e bee 5 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . 16 18 14 14 15 16 17 18 19 29 14 
pasreph service: number of telegrams Ghousands) — Coates télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Bec — SE NE RCA OR PERL 9422 10102 11363 12137 13004 13877 15536 15655 13499 11573 12225 
es Teceive as Etranger: reçu L'ASILE LOC 574 619 693 720 666 715 684 578 572 545 497 
oneiz pe sent; —— btranger: ENVOYÉ 2) «4s 6k. 506 547 599 
ae oes Téléphone 653 577 597 523 453 392 374 326 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . . ; 484.9 562.1 633.8 748.5 873.3 1005.7 1158.4 1400.1 1642.7 1976.1 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à à grande distance (milliers) 
Domestic — Intérieur (millions) . . Sas LE 55.8 75.3 88.1 97.7 135.1 163.2 187.9 209.6 230.6 259.1 235.8 
Foreign: received — En provenance de l'é étranger Der 125 215 314 456 652 1080 1328/1547 1917 2134 aes 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 127 226 345 513 680 1083 1220 132315341671. 2.033 
Telex service — Télex 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 200 oe Bae Siete Rr ae Sens oot 2 000 


1 a 5 3 ae 
Ordinary mail. 1 Courrier ordinaire, 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


43. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 July 1971 — ler juillet 1971) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . ew ee . . . . . 17 471 320 471 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) .  . . .  . . . . . . . . 65.2 581.2 
amployees (thousands) — Salariés (milliers) . . CRT UT hr ee ee 37.1 86.4 
Wages and salaries (million won) — Salaires et traitements (millions de won) CRAN ee ee ee 7 081.9 7 784.4 
Baless (7771207) bn) Ventes (rn1ilions devon) MC SN TN 454 938 607 958 
Stocks (million won) — Inventaires (millions de won). . . . . . ew ee . . . 21 298 63 812 


44. Index numbers of value of wholesale and retail trade! —— Indices de la valeur du commerce de gros et de détail! 


(1970—100) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Wholesale trade — Commerce de gros 


(seneral—— General. TO “< « > © RTS Lie ne as: 100.0 105.5 118.9 146.2 204.5 240.2 308.1 
Food — Aliments . . TL AD .CtPEN: arene eres 100.0 117.7 126.7 145.3 1726802225 299.8 
Retail trade — Commerce de détail 
(CREA SENET ee ee ne ne - pee 66.1 86.4 100.0 1127 126.3 148.1 197.1 222.7 279.3 358.8 474.2 
Food — Aliments . OS A RP PE Cd 73.1 87.3 100.0 12722 153.9 163.1 188.2 207.5 PAs! YAU EA 
Apparel2 — Pabillement? ese eres ek ere eas 88.5 100.0 96.6 104.9 138.7 Pah beds ies} 306.1 S779 AS8t2 
1 Seoul only. 1 Séoul seulement. 
2 Including textiles. 2 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976) 1977 i978 


imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.). . . . . . + 1643 1824 1984 2394 2522 4240 6852 7274 8774 10812 14972 
ixports (f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) . . . . . . . 455 623 835 1068 1624 3225 4460 5081 7715 10046 12711 
Balance — Solde . . ee à à 1 008 —1201 —1149 —1326 —898 —1015 —2392 —2193 —1059 —766 —2261 


Re ee 


46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1975=100)+ 
ees Re oO toe pee Cie, eee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


we. (Le 2 ee 2 ee Ee eS 


Quantum 
— i or ee Oe) Reh EA oe x 59.0 71.5 74.0 93.3 96.9 100.0 123.1 148.8 194.2 
pore — De ins Loe se QUES VERS - 427052 411k 24,4 31.6 47.5 74.5 81.4 100.00 1359 159.8 184.6 
Jnit value — Valeur unitaire 
— UT D PIN TE 46.2 46.0 46.8 62.5 97.2 100.0 98.0 99.8 105.4 
sk — or 67.4 66.5 67.3 260 0107.08 0100 OST 7 RTS SO 


aes de wheres de iéchanget.. 1459 1446 1438 196.3 111.0 100.0 114.0 121.3 128.1 


igi 1 Base initiale. 
1 Original base. initi 
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KOREA, REPUBLIC OF 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


RUN he Bante Le 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
ies — 2... fmp. 1468.2 1876.3 1879.8 2394.3 2522.0 4240.2 6851.9 7 274.4 8773.6 10814.5 14971.9 
es i Aes tes 455.7 622.5 9835.3 1071.7 1624.1 3225.0 4460.4 5081.0 7715.3 10048.5 12710.6 
2.4 7 756m 
les — SBSAR 0) ee liop: 801.6 990.7 1014.0 1268.8 1339.1 2290.7 3371.6 3249.0 4188.8 5312. 
co pu Fs dae taal Ea 1516 215.3 315.5 372.8 582.4 1559.8 1870.9 1910.7 2726.5 3292.7 4 196.2 
i i é 63.1 1230.7 
AP — Pays développe- fImp. 163.1 218.4 239.6 265.5 254.6 459.2 605.0 595.1 851.0 10 
En trl FN ae oo oad 48.5 75.4 73.2 104.2 163.8 287.0 411.5 533.9 815.0 1012.7 1 398.4 
i i i i 605.9 796.8 984.4 1638.3 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 159.0 211.7 217.5 261.8 280,3 352.9 458.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 36.2 53.8 75.5 87.8 165.0 381.1 617.1 936.8 1348.8 1 Sp 2 pee 
i i —R Unt. RS en) Ly 15.6 32.1 32.8 56.2 73.9 68.9 90.4 123.0 171.8 147. à 

Ni oa mi we Pee 7.0 10.7 13.0 14.1 28.7 75.0 106.7 161.8 253.9 303.8 393.0) 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.3 — — 22 i | 
Exp. 0.1 — = —- — — — — 5.6 5.4 A | 
1 éri 3 301.7 ! 
North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 468.9 581.1 557.2 718.9 690.3 1297.3 1960.5 2082.2 2209.7 2620.5 
es 251.0 331.9 413.3 5686 831.2 1198.3 1737.2 1777.6 2848.3 3537.4 4 548.4 | 
United States — Etats-Unis. . . . . . . SImp. 452.5 552.2 532.1 678.3 647.2 1201.9 1700.8 1881.1 1963.0 2447.6 3043.0 
235.4 312.2 390.4 531.8 759.0 1021.2 1492.2 1536.3 2497.9 3126.3 4 058.8 | 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. 4.2 3.3 4.2 1.6 1.4 0.7 0.4 0.4 32.7 65.7 116.9! 
lExp. 0.1 0.6 0.7 0.2 — 2.0 6.8 4.6 20.3 59.4 80.0 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 37.8 61.6 43.0 132.0 198.8 269.4 965.5 1200.6 1510.6 1826.9 2100.1 
30.5 23.7 53.7 152.6 334.0 760.0 1384.8 1 472.5 


Exp. 12.5 117 16.9 


48. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 * 1974 1975 1976 1977 1978 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires. . . . . . . . . 167.5 301.7 319.4 399.5 357.5 569.6 818.2 946.6 627.0 715.4 932.1 
Otherst—"Divers* PRE ee ee co CR AR 90.5 102.4 1356 169.7 172.3 342.2 389.7 417.3 674.5 659.1 821.1 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 504.9 586.9 687.8 841.5 908.2 15606 2769.9 3162.3 3976.6 4907.1 5983.8 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 

palement pour la production de biens d’équipement. . . 96.7 129.5 1526 173.8 205.8 439.5 742.2 534.9 684.1 962.1 1 297.8 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 612.0 690.2 688.0 805.9 878.2 1324.7 2144.5 2209.4 2805.3 3559.3 5916.0 


49. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI PRES dr Ve ee As 167.5 3017 319.4 399.5 357.5 596.6 818.2 946.6 627.1 715.2 931.4 
SITC — CTCI ECO os tn ee 1.4 1,7 1.6 3.8 7.9 6.3 10.7 12.8 30.4 34.2 51.7 
SITC — CTCI section 2 267.1 332.4 404.5 462.7 454.4 910.5 1249.9 1118.1 1564.7 1941.4 2 395.0 
SITC — CTCI section 3 75.5 110.9 136.0 189.4 218.9 312.5 1054.5 1387.1 1747.4 2179.4 2453.1 
SITC — CTCI section ‘ee ; See rs, Os 7. 8.3 12.3 15.2 21.3 20.3 37.9 57.4 52.8 62.6 85.7 103.7 
SITC — CTCI peition Se. Pe 6, EOF + 128.5 136.6 163.8 201.0 223.5 343.9 630.9 790.4 865.7 1005.2 1297.5 
SITC — CTCI ec Bees PP I. Gy 242.2 278.7 305.9 363.3 396.1 772.9 1000.2 9865.5 1146.1 1518.1 2224.7 
SITC — CTCI section 7 533.0 593.2 589.5 685.4 761.8 1156.8 1848.6 1909.2 2386.5 2907.5 4 946.9 
SITC — CTCI SOCOM EN ENT ee Bet ee 38.9 55.2 47.3 66.8 81.3 129.5 167.2 187.7 933.1 411.1 5593 
SiUCe— CNC! section IE « an. ee 0.4 0.9 0.8 1.0 0.2 0.5 14.2 4.0 9.8 12.8 8.5 


Exports (f.0.b.) — Exportations (/.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 


Sie Ore i Pe ae ea eee ey eee 44,5 50.3 65.5 69.7 107.0 245.6 299.7 602.3 508.3 945.0 932.6 
section . I d'ecté 8.6 14.8 14.2 15.3 14.0 22.9 47.5 67.6 78.3 108.4 120.0 

ue — ee section 61.5 73.0 100.0 $4.9 119.2 196.1 198.4 150.5 195.8 299.9 $28.7 
oe — LS section 2.3 4.8 8.8 11.3 18.2 35.4 107.7 104.5 1446 116.8 40.6 
section 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 0.6 1.8 0.9 1.2 4.5 11.4 

3.1 9.8 11.4 14.9 36.1 48.5 91.8 748 119.5 226.0 940.7 


SITC — CTCI section 


143.6 173.8 220.9 328.4 14, ‘ 
OCT exten 514.2 1102.9 1475.5 1484.6 2336.5 3019.3 3783.6 


rie A ie 245 53.2 615 87.4 1716 395.9 672.3 702.1 1280.4 17412 25871 
— CTCI section 167.0 242.3 352.5 455.4 642.8 1169.9 1547.0 1882.6 3028.3 35444 45361 
SITC — CTCI section 0.2 0.3 0.4 0.4 0.7 a 18.5 11.1 22.5 409 29.8 


1 
2 
3 
4 
SITC — CTCI section 5 
6 
7 
8 
ee ee ee a oe, A 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million US do 


llars = quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ports (¢..f.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat — Froment. . . , . 
NS LEO. Ce 10 ne 1342.9 1178.1 1654.1 1822.3 1806.9 1312.8 1518.8 1787.0 1989.7 1638.3 
jee tu ee = : 90.34 79.53 115.10 128.14 256.62 297.56 293.65 276.03 273.23 235.35 
SoU pee ae i ree: 631.3 769.6 1007.4 623.6 336.8 364.7 482.6 179.6 64.9 1.9 
Bee ee ies a aen : .30 120.46 145.37 150.16 102.96 83.96 153.11 195.12 46.95 14.20 0.61 
) g oulue ede ce: pez i 154.61 107.10 10.89 60.71 330.50 500.11 492.24 536.05 4.10 324.84 103.39 
ae V. 11.81 7,53 0.96 4.15 22.12 54.16 84.50 106.58 0.84 39.69 12.89 
TN RES IA RO a Ne É eas Nt ween 07100458 6 94017 9 8943'S) 1278.00 1877-9 
een . V. aC se 15.10 22.61 22.91 41.27 66.54 87.10 124.16 151.61 230.75 
ae sea Negpeet Dra — Caoutchouc fQ. 24.90 27.43 27.08 38.02 42.50 51.24 69.72 160.00 113.63 139.20 174.94 
ROC Nr = fc aS UV: 9.42 13.89 13.24 14.18 14.76 33.08 56.72 57.91 90.30 117.79 163.07 
er — Bois et bois d'oeuvre . . . . JQ. 1982.2 3225.6 2901.9 2900.1 3514.3 4768.0 4042.5 4554.3 5382.2 6482.2 8 100.7 
HOTTE UV. 91.49 108.42 125.31 153.70 140.83 911.64 343.52 268.73 418.23 533.65 658.75 
p ieee ad Thr Ae So Sh a Ce ae ee NO} 149.47 162.90 171.76 209.40 315.22 301.59 270.68 201.12 685.79 341.94 430.93 
a h lv. 21.54 24.47 31.16 35.11 35.02 64.94 111.10 74.83 988.20 100.88 121.16 
cotton, other than linters—Coton brut (linters exclus) §Q. 86.44 98.58 108.45 124.42 108.64 144.19 168.96 176.81 212.05 218.30 310.83 
- | | lv. 49.05 52.04 62.67 8419 85.48 112.43 189.45 248.99 307.69 373.61 447.45 
= a and regenerated fibres and their waste — Fibres [Q. 20.68 19.28 23.37 29.63 33.71 51.16 31.64 16.01 14.95 22.14 16.95 
synthétiques et artificielles et déchets lV. 20.98 22.04 37.54 37.18 47.13 83.46 74.39 38.87 35.07 29.02 24.19 
Iron and steel scrap — Déchets de fer et d'acier . . . fQ. 390.9 700.9 839.9 755.3 520.1 805.7 1119.6 9844.2 1093.7 1571.4 1694.3 
lV. 22.90 40.31 61.84 53.54 27.72 74.32 171.81 102.79 109.67 147.72 172.99 
oe eS a products — Pétrole et produits 
ÉHVESIEUSDELOlE Vc Wee's Oss |. es Le. V: 72.8 107.6 132.9 187.1 217.8 296.2 1020.3 1339.3 1657.6 2064.8 2312.1 
Don oe (excluding calcium phosphate) — §Q. 140.37 — _ 2.53 3.00 48.84 130.68 172.52 0.50 0.12 0.02 
ngrais p osphatés (phosphate de chaux exclu) lV. 6.76 “= — 0.16 0.27 5.99 37.30 63.94 0.11 0.02 0.01 
Yarn of synthetic fibres — Filé de fibres synthétiques . fo. ke oe ae D S5 8, 17-7979102 17.00 16.38 23.19 26.06 34.34 
; 8.29 3.75 38.43 34.29 78.77 57.60 38.08 69.07 70.86 91.50 
De . eee (artificial) fibres — Filé de fibres 4.39 2.97 2.59 4.41 3.86 ely 3.24 1.89 0.50 4.81 6.46 
extiles artificielles Ve 5,78 3.92 3.70 6.97 6.96 10.08 9.39 4,34 V4 5SI 17:85 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer 232.97 97.08 65.96 69.12 93.52 293.66 285.74 290.32 298.76 562.52 821.00 
ou en acier V. 19.00 1666 21.73 21.98 22.93 43.49 81.50 85.90 84.63 123.28 205.71 
|: machinery, parts and accessories — Machines 0 DOS DGA 22-07 0 2176 9.76 56.37 936.82 32.20 29.99 38.23 40.50 
extiles, piéces et accessoires Ve 65.73 66.50 74.36 78.88 34.19 147.81 186.54 167.14 125.08 180.25 248.65 
Heating and cooling equipment — Machines et appareils {© 21.10 2460 28.06 23.17 26.28 20.45 24.12 18.12 78.24 13.54 102.36 
de chauffage et pour la production du froid 28.88 37.25 35.89 38.30 49.42 4464 70.03 66.94 124.32 57.72 236.86 
Ships and boats other than warships — Navires et bateaux JQ. 127.0 214.1 106.1 190.3 121.9 1326 736.3 551.0 1031.8 595.0 2174.6 
(à l’exception des navires de guerre) Vi, 61.65 65.83 46.68 62.03 79.72 51.02 392.24 245.63 396.57 193.23 401.85 
ports (f.0.6.) — Exportations (7.2.b.) 
Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked — fQ. 59.72 55.43 46.92 37.89 69.07 129.83 92.54 330.54 193.24 406.64 382.83 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fumé  lV. 18.88 21.25 23.80 21.16 35.19 68.71 85.49 256.43 179.39 494.21 439.21 
Raw silk (not thrown) — Soie grège (non moulinée) . ioe 1145 1721 2080 2291 2618 2170 2262 693 cull lal Th 678 
V. 17.95 23.76 35.82 39.27 53.94 72.84 59.83 20.99 11.66 37.42 61.00 
Iron ore and concentrates (excluding pyrites, gross fQ. 771.88 672.56 514.63 420.84 474.64 260.93 75.99 61.64 4.08 1.36 0.01 
weight) — Minerai de fer et concentrés (pyrites lV. 7.28 6.08 4.53 4.53 4.62 2.59 1.11 0.95 0.06 0.10 0.06 
exclues) (poids brut) 
Tungsten ore and concentrates (gross weight) — Minerai [Q. 3.62 3.71 8.29 3.00 4.04 4.37 2.90 3.28 2.14 2.03 2.36 
de tungsténe et concentrés (poids brut) lV. 11.12 12.41 O17.21 10.96 10.28 10.28 16.33 20.55 19.45 2401 22.73 
Émisens woot —Girseng) NOT 195 195 266 344 361 364 294 384 577 614 624 
V. 4.41 5.93 9.22 10.48 8.08 13.04 11.29 15.97 24.19 31.45 46.70 
A One on mr a SOLE 414 403 336 286 475 510 779 681 692 645 781 
V. 1.81 1.56 1.19 0.97 1.58 3.44 6.21 4,53 4.71 5.04 6.20 
Plywood, etc., and veneered panels — Contreplaqué, etc. [Q. 2744 349.8 427.2 543.9 1184.2 766.8 219.6% 284.0? 361.1? 320.8? 342.1° 
et panneaux de placage VV. 65.59 79.16 91.75 124.28 163.43 272.84 164.62 206.41 313.89 388.93 411.67 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . JQ. 11.55 18.05 22.25 24.77 23.69 33.59 21.12 21.76 28.46 25.58 26.97 
V. 13.31 18.65 26.36 31.00 34.85 56.49 5486 50.50 81.40 95.13 104.78 
Outer garments, not knitted or crocheted — Vêtements {Q. 3.74 6.32 6.18 11.42 13.81 932.62 25.00 935.84 63.86 74.58 83.21 
de dessus autres que de bonneterie lv. 13.40 19.23 34.05 63.22 85.67 191.59 240.18 289.04 606.25 715.67 876.72 
Under garments, not knitted or crocheted — Sous- fQ. 5.83 7.99 10.97 12.72 10.56 18.27 18.79 24.15 27.68 12.39% 39.28 
vêtements autres que de bonneterie Le 28.67 38.51 oun ee eat rs gee sat ae eee eS 
Clothing and accessories, knitted or crocheted — Vête- JQ. 10.43 13.66 ; : ! : : ; ! k : 
ments et accessoires du vêtement, en bonneterie lV. 51.96 73.45 84.31 132.92 230.92 346.39 410.92 eo sett ip mee 
— Ch an: iin 2 eb. BLE (0. 13490) 12098 17.318 92.99) | (47.83) (p71 11035 26092; : : : 
ge Che i 1104 1048 17.27 37.44 55.41 106.37 179.55 191.21 398.53 487.63 686.17 
i . — Mpostiches etc ; 711 19383 2916 2630 3206 3771 5252 3040 2700 1811 1422 
Wigs, false beards etc. — Perruques, postiches, etc 2 3003 60.20 10087 6987 73.81 81.54 72.91 75.26 6954 58.76 60.17 


abe nn 2. fat. pue. De QT nn —— 


Metric tons. 
Million square metres. 
Million dozens. 
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1 En tonnes. ; 

erp 5 
2 En millions de métres carrés. 
3 En millions de douzaines. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
51. Wages — Salaires 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Earnings! — Gains! (thousand won — milliers de won) 


Mining — Industries extractives . . . . . + « . 122 1571 18.6 222 25,1 30.4 41.1 54.6 66.1 93.3 127% 
Coal — Charbon . . heh mee ee 12.9 16.6 20.1 23.7 7H fa | 31.9 43.9 58.1 70.0 94.4 129, 
Manufacturing — Industries manufacturières ARCS 8.4 14,8 14.3 16.6 18.9 22.3 30.2 38.4 Sur 69.2 92.95 
Textiles 1 ta Je 9.1 11.5 13.3 15.5 19.1 27.6 33.4 45.7 56.7 74.5 
Index numbers of faits wages aiid ee ~~ , idées des salaires et charges agricoles (1970 = 100)2 
General — Indice général . . EN: eee See, 66 80 100 120 143 157 209 269 340 422 5g 
Farm wages — Salaires agricoles ST ET 66 80 100 120 139 154 199 256 333 413 603 
1 Total average monthly earnings of production workers based on the payroll reports collected 1 Total des gains mensuels moyens des travailleurs de production, calculé d'après les registre 
from representative sample establishments throughout the country engaged in mining and de paie d'un échantillon national représentatif d'entreprises minières et manufacturière 
manufacturing. Beginning 1969, the figures relate to regular employees. A partir de 1969, les données se rapportent aux employés permanents. 
2 Original base: 1970 for 1968-1975; 1975 thereafter. 2 Base initiale: 1970 pour 1968-1975; après cela 1975. 


52. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)} 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


General’ — Indice général ; =. 5 4) ss CU. 86 92 100 109 124 132 188 238 267 291 3258 
General excluding foods — Indice général, non compris 
l'alimentation , 89 93 100 106 118 127 186 228 250 266 281 
Agricultural and marine foods — Produits de l'agriculture ei et 
delamer. 7 se eee Serie 76 88 100 122 152 156 200 282 352 422 5644 
Processed foods — Préparations alimentaires Lane 89 92 100 106 118 126 181 232 246 265 277 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de fibre ENS: 94 96 100 106 120 129 148 162 174 185 1944 
Chemical products — Produits chimiques. . . 95 97 100 104 112 120 175 228 285 293 303 
Clay, stone and glass products — erat pierre à bâtir et 
articlesien verre.  . SE + 89 92 100 100 112 114 163 228 247 269 290€ 
Iron and steel products — Produits e en fe ou en acier FT 79 82 100 100 103 131 186 203 209 229 2458 
Machinery and machine parts — Machines et pièces détachées 88 90 100 105 113 116 139 162 173 181 1888 
Petroleum and related products — Pétrole et produits connexes 87 90 100 123 156 180 511 662 708 718 745E 
Producers’ goods — Biens de production CM ET ARE RE 88 91 100 106 121 136 219 274 301 320 3368 
Raw materials — Matières premières . . ARTS 91 93 100 106 120 136 192 236 263 274 2822 
Building materials — Matériaux de construction ae eee 84 87 100 101 110 124 172 207 zal 242 258 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 88 89 100 106 118 124 149 175 184 192 2024 
Consumers’ goods — Biens de consommation . . Le 85 92 100 110 126 131 170 218 251 282 336 
Exported goods? — Produits exportés2 (1975 = 100) . Be « Ve 7 se 77 80 94 102 100 113 120 137 
Imported goods? — Produits importés2 (1975 = 100) . . . + ‘53 ee 51 56 73 105 100 103 104 1088 
1 Original base: 1965 for 1968-1970; 1970 for 1971-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1965 pour 1968-1970; 1970 pour 1971-1975; après cela 1975. 
2 Not a sub-division of the general index. Original base. 2 Non un élément de l'indice général. Base initiale. 


53. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1970=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 74 85 100 121 148 164 216 268 332 384 4922 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 79 87 100 114 130 143 192 238 297 349 452 
Farm supplies — Fournitures agricoles . . . . . . . 84 89 100 116 136 158 190 221 299 358 511 
Household goods — Articles ménagers . . . . . . 80 88 100 112 125 133 190 238 281 322 381 
Wages and charges — Salaires et charges. . . . . . 66 80 100 120 143 157 209 269 340 422 597 
RaGON(R)==(P) — Rapport (R)/(P) NN. 94 98 100 106 113 115 112 112 112 110 109 
1 Original base: 1970 for 1968-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1968-1975; aprés cela 1975. 


54. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970—100 )1 
® 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


All cities — Toutes grandes villes 


All items — Tous articles . . . ay : 77 86 100 114 127 131 163 204 235 259 296 } 
Food and beverages — Alimentation et boissons bot ‘+ 71 82 100 119 135 138 176 232 274 306 357 ! 
Housing — Logement . RTE 87 92 100 108 117 122 140 162 180 195 217! 
Fuel and light — Chauffage et éclairage Pubes) ike sie 87 92 100 108 119 126 174 200 208 244 307 ! 
Clothing — Habillement . . RL ae 88 95 100 106 116 130 159 181 205 227 255 ) 
Miscellaneous) =—"Diverg’ es EE ER Sey 80 89 100 110 123 123 147 180 209 222 246 | 

Seoul — Séoul 

All items — Tous articles . . “eves 81 89 100 112 126 1 
Food and beverages — Alimentation et boissons FR 76 86 100 117 132 198 73 20 270 a3 af | 
Housing — Logement . LE. See 89 94 100 107 118 122 141 170 193 211 235 
Fuel and light — Chauffage ct éclairage of AUS s 90 95 100 108 121 128 185 211 220 256 320 | 
Clothing — Habillement. . . . i. MT à 90 95 100 108 119 131 155 181 203 225 254 
Miscellancouss—— Divers 5 3 5) «a se 80 89 100 110 122 122 145 178 206 219 242 | 

D mg À 2 
1 Original base: 1965 for 1968-1970; 1970 for 1971-1975; 1975 thercafter. © Base initiale: 1965 pour 1968-1970; 1970 pour 1971-1975; après cela 1975, 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


: 55. Result of household expenditure survey! (all cities 1976) — 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (ensemble des villes en 1976) 


Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 
29 999 
a i ee 
29 999 
Number of households — Nombre de ménages . . . . . . . 981 50 68 108 124 121 89 84 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . 5.05 4.58 4.55 4.57 4,76 4,94 5.09 5.04 
Earners per household — Nombre de soutiens par ménage. . . . 1.34 1.16 1.24 1,25 1.30 1.34 1.42 1.45 
RÉOMCEER ET QUI GO 0S6 270 21 070 34 240 44 300 54 070 64 220 74 010 85 130 
EDR Ur Depenses LL 75 500 34 250 35 880 42 160 51 470 57 820 65 740 72 570 
Living expenditures — Dépenses de consommation . . . . . 71150 33 610 35 380 41 480 50 340 56 250 63710 70 000 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . . . . 33160 18 950 19 420 22 640 25 930 29 020 31 470 34 140 
Alcoholic drinks and cigarettes — Boissons alcoolisées et cigarettes 2 060 1 370 1 440 1 700 1 780 1 990 2 100 2 190 
Hlousing.——"Lopement 20.5 2 2 4 “2 2 NN 6 180 2 470 2 820 3 910 4 550 4 980 5 400 5 790 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . . 3 760 2 390 2 550 2 690 2 950 8 130 3 390 3 720 
Clothing — Habillement . . . . .......~., 7 330 2 660 3 060 3 530 4 590 5 250 6 310 7 220 
Medical care — Soins médicaux . . . . . . . . . . 3 640 1 220 1 180 1 660 2 490 2 660 3 160 3 320 
Personal care — Soins personnels . . . . . . . . , 1810 720 860 1 060 1 320 1 470 1610 1 830 
Education — Enseignement . . . . . . , . . …. . 4 920 1250 1 480 1 180 2 180 2 620 3 910 4 210 
Reading and recreation — Lecture et loisirs . . . . . . . 1100 330 300 300 600 730 830 1 040 
Transport and communication — Transport et communications . 3 140 1 390 1 390 1 640 2 120 2 320 2 890 3 130 
Oliver == Divehi EE CO 4050 860 830 1170 1 830 2 080 2 640 3 410 
Non-living expenditures — Autres dépenses . . . . . . . 4 370 640 500 680 1130 1 570 2 030 2 570 
Taxes and public charges — Impôts et taxes . . . . . . 2 950 170 210 300 510 700 1180 1 420 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes privées. . . . 550 390 230 290 380 470 450 520 
Othe ADN NS hee). tee oo OES. OR OS Ee. 870 80 60 90 240 400 400 630 
Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 
160 000 
90 000 — 100000— 110000— 120 000 — 130 000 — 140 000 — 150 000 — and over — 
99 999 109 999 119 999 129 999 139 999 149 999 159 999 Plus de 
160 000 
Number of households — Nombre de ménages. . . . . . . 69 48 36 31 22 17 21 93 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . 5.40 5.18 5.67 5.42 5.70 5.48 5.39 5.51 
Earners per household — Nombre de soutiens par ménage . . . . 1.47 1.43 1.43 1:85 1.37 1.31 1.26 1.91 
Étcome — Revenu (wom) un … etm 0 94840 104 640 114 990 125 400 135 500 145190 154470 235 370 
Bependiticess ——Dcpeusessa: 0. 79050 87 400 96 840 106 100 112 740 122 750 132810 174410 
Living expenditures — Dépenses de consommation . . . . . 76060 83 370 91 340 99 200 104 770 112 600 121 600 152 770 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . . . . 35660 37 890 42 280 44 050 44 960 47 250 50 640 57 810 
Alcoholic drinks and cigarettes — Boissons alcoolisées et cigarettes 2 190 2 450 1 870 2 130 2 470 2 800 2 490 2 950 
ÉOuS Do LOS HE fr cs il ceee a sls te ee 6 100 6 620 7 030 7 720 9120 9 320 9 490 14 970 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . . 4 050 4 050 4 330 4 810 5 010 5 350 5 810 7 090 
Glothinee "HAbiIementene OUR. CS . LEON. 8 070 8 870 10 090 11 390 11 610 11 910 12 820 17 860 
Medicalteare — 1S0mMS MC 92 s . 0 « 2 « « » - 3 980 4 380 4 620 5 800 5 410 7 060 7 410 8 960 
Personal care — Soims personnels . . . . . =. «© « - 2010 2 400 2 240 2 500 2 640 2 730 3 070 3 730 
Pduction Enseignements . Vs ON. ON , | 5 300 7 290 7 330 6 890 9 060 9 820 10 520 15 680 
Reading and recreation — Lecture et loisirs . . . . . . . 1210 1 580 1 460 2 010 2 050 2 440 2 400 2 910 
Transport and communication — Transport et communications . 3 380 3 840 4 440 4 220 4 840 4 980 6 030 6 940 
Oe? [IDG oe) EC ee 4110 4 000 5 650 7 680 7 600 8 940 10 920 13 870 
Non-living expenditures — Autres dépenses . . . . . + . 2 990 4 030 5 500 6 900 7 970 10 150 11 210 21 640 
Taxes and public charges — Impôts et taxes . . . . + . 1 850 2 560 3 440 4 420 6 080 7 270 8 070 16 370 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes privées . - . . 440 590 960 820 280 620 800 1 400 
Othed=—aDiveisme RE CS CRT CGR ED: 700 880 1 100 1 660 1610 2 260 2 340 3 870 


1 Salary and wage earners’ households. 1 Ménages des employés et des salariés. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


XII. FINANCE — FINANCES 


56. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(thousand million won — milliards de won) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . : 177.9 252.0 307.6 358.0 519.4 730.3 945.7 1181.7 de 2 dick eee | 
Currency outside faske=Circolation Gauci hor barques SES L118 1337 621 “217.7 311.4 410.5 507.2 a : on : ae | 
Deposit money —Dépots. . . . . .. - = + 95.8 140.7 173.9 195.9 301.7 418.9 535.2 674.6 : poe = ate 5 202 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . =. + 156.2 216.0 299.7 288.2 427.5 624.1 775.0 1 077.0 a = LES Pi 0272 k 

Time deposits — Dépôts À terme. . . . . . . = . 258.8 452.6 590.2 726.9 932.4 1243.3 1489.6 1935.2 2 588. ero 143364 | 
Bank debits! — Débits bancairesl . . 494.1 703.0 846.2 971.9 1055.8 1747.4 2397.0 3544.0 5329.5 8 ; \ 
— ts de l Etat: 
. NN Disb be ue 925 959 42.0 979 87.9 1037 1540 217.2 987.5 7105 914.4 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 ne MD 81.4 107.9 110.2 37.8 102.5 299.6 —179.6 —233.0 279.4 : Te : + | 
Bank of Korea — Banque de Corée . . . . . . . 102.0 138.2 158.8 138.1 118.2 2541 —61.2 113.6 626.5 ant are 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . —20.7 —30.3 —48.5 —1004 —15.8 45.4 —118.4 —346.6 —347.0 Site : rhe | 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 431.7 706.3 919.4 1201.2 1463.0 1899.2 2862.5 3520.9 4381.4 ria all | 
Claims on Government (met) — Créances sur l'Etat (nettes) . 9.0 12.7 13.0 6.5 103.1 130.9 281.9 529.5 582.8 . A) 
— Won par 
LS eee FA ne 3 FPE HR $ : 282 304 317 373 399 398 484 484 484 484 484 . 
Re ree oe a ae 9 partie des avoirs ct engagements extérieur. 
, ee ere an ee antics nes TU todndiar SOR eine, gig atid ry vhs eae t i. Motivate Banque des Changes. A partir d 


janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


57. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —441 549 623 848 370 —307 —2027 —1888 —308 8 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 
“ne f£.A.b. ; 486 658 882 1133 1676 3284 4516 5003 7818 10046 
Imports of merchandise, te. be — Importations fanrchanc 
dises, f.à.b. ET stade DRE —]1 322 —1 650 1 804 2 177 2251 —3849 —6 454 —6674 —8 407—10 526 
Exports of services — Eépürtations ‘des services . . . . 394 492 497 483 550 852 837 881 1651 3026 
Imports of services — Importations des services . . . . —223 —293 —376 —455 —516 —784 —]1 147 —1322 —1718 —2 761 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . . 105 142 95 105 119 155 154 158 194 172 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 119 102 83 63 50 36 67 67 155 53 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia . . 403 575 463 529 494 655 1044 1344 1328 1399 
Direct investment — Investissements directs . . 1 —3 38 56 47 116 105 53 75 73 
Other government — Administrations publiques: autres postes 20 203 171 234 230 266 146 302 673 500 
Other — Autres . . : aor 382 375 254 238 217 274 793 989 582 826 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à à court terme, nid s 68 142 224 261 —3 —6 696 1123 535 —9 
Deposit money banks — Banques de nt ee eee 53 89 100 140 14 —85 741 436 174 —42 
Other — Autres . . RE NE ace 15 53 124 121 —17 79 —45 688 361 33 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . ds: i € — — 8 5 10 = — oo — — 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . —35 —162 —57 42 —169 —353 172 —368 —1 314 —1 370 
Liabilities — Engagements... ...... . _- = — -- -- = 132 128 97 —24 
Assets — Avoirs . . cr: © —35 —162 —57 42 —1]169 —353 40 —495 —]1411 —1 346 
Errors and omissions — Érurs et OMissiIOnS . .« . » » 5 —6 —15 12 39 ll 115 —212 —242 —28 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


58. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousend million won— milliards de won) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 268.7 368.7 471.3 569.0 611.7 671.2 989.6 1527.6 2269.0 2873.2 3630.4 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 307.9 430.6 485.7 600.4 790.2 788.6 1243.0 1521.5 2359.0 3232.7 3 991.9 
it OS ks ee sl @ ee! — 39.2 —61.9 —14.4 —31.4 —178.5 —117.4 —253.4 -+6.1 —90.0 —359.5 —361.5 
Major components of tax revenue — 7 aa postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . 5. 210.7 287.1 364.8 453.1 476.3 578.5 913.7 1396.0 2092.7 2622.7 3311.3 
Tax on income and wealth—Impôt sur le: revenu - la fortune 75.7 1044 131.2 169.4 167.7 1986 9313.1 396.2 669.2 781.8 865.3 
Import duties — Droits à l'importation . . . 37.9 44.7 50.9 52.2 59.1 82.4 126.7 181.0 275.5 385.9 443.4 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . . : 57.7 79.9 1089 132.3 137.9 169.8 286.7 9370.5 508.2 478.7 191.5 
Licences, stamp duties, registration res, ete. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 24.1 31.9 39.8 48.7 68.7 89.7 141.4 2444 316.0 227.2 18.4 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . 15.3 26.2 34.0 50.5 42.9 38.0 45.8 203.9 323.8 749.1 1792.7 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . 7 US 65.4 849 101.6 136.1 173.9 183.5 296.8 438.9 691.5 1023.3 1173.0 
Economic services — Services ‘écéhainiques VTT Le 10.2 12.0 20.1 22.6 26.6 449" 218557" 18000 ‘1052 “10s “Asc 
Social services — Services sociaux . 51.1 66.3 80.5 103.3 133.0 1449 1993 304.3 443.8 574.9 7588 
Contributions to provincial and local governments - — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . P 27.6 40.3 58.2 68.2 79.0 74.9 84.0 120.0 155.3 190.2 255.1 
Other current expenditure — Autres Re courantes : 30.4 40.8 55.3 67.2 84.1 86.1 147.8 155.5 146.1 4341 378.6 
Investment — Investissements . . aa” 86.6 126.7 119.8 130.1 180.3 215.9 244.6 406.8 6457 4136 931.7 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . NE 36.6 59.6 50.2 7129 Lisa 38.4 52.0 —34.1 171.4 495.1 345.4 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
59. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 ISA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-schoo] — Préscolaire . . . ...~. ~.« ae 470 460 484 512 531 548 588 611 635 665 
Ist level — ler degré . . OO. OO ae 5601 5810 5961 6085 6197 6269 6315 6367 6405 6408 
2nd level — 2éme degré fcc) Serovar ah) ean ae 2455 2504 2671 2876 2991 3 098 3186173285 3.322 3337 
General — Général . . . PR 1835 1 880 2085 2274 2,431 2 566 2668 2778 2874 2:923 
Vocational/technical — Re NU: 620 624 586 602 560 532 518 507 448 414 
3rd level == SENS CES ee M 5 op oe 222 Zo 232 236 247 272 282 286 293 302 
Speciale special.) 4) se ee ee. 28 28 92 36 38 41 43 49 (oil 54 
feaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school Prescolaire 94. . <6 . . 9s . ©). . 1632 1 592 1 660 1694 1 800 1 880 2101382153 2288 2415 
SN Men deg LE « w= a; 92 530 96358 101 095 103756 105672 107 259 107 436 108 126 109 530 112 997 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 42802 47190 52232 59454 65442 72059 77389 83811 88230 92103 
General — Général . . . c RE 32951 36653 41052 46638 51421 56091 62318 67332 70606 73 342 
Vocational/technical — dune LEE 9851 10537 11180 12816 14021 15968 15071 16479 17624 18761 
3rd level OO UN NO NT NS 8706 9417 10435 11024 12072 12671 13154 13981 14255 15 444 
Speciale SSD =a) GA ks ss i LD +. à. 350 376 394 453 505 558 609 662 704 756 
students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
iaescnoole—— Préscolaire =. = & 1 « On . 22 22 22 22 22 25 28 32 37 42 
Ist level — ler degré . . Sy 0 0. je: 5549 5623. 5749 5807 S776 5692 5619 5599 5504 5514 
2nd level — 2ème degré (total) Ne ee Lol Oe Tez 1935 2201 2438 2690 2936 3176 3397 3572 
General — Général . . . A Se See 1 287 1 442 1634 1867 2056 2243 2460 2675 218630721991 
Vocational/technical — ot eer ee een 3) nee 223 271 301 334 381 447 476 501 534 581 
Bic@elevel-— seme de = + « a 4 ¢ 172 187 201 215 229 251 273 297 325 365 
Special—— Special 2 as oe fle ON 4 3 4 5 5 6 6 7 7 7 


60. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1975) 
Number — Nombre 
M PSC RE ERSCtHE (otal, ws. lin, M Ne ns CO CS CN OC CR CET NT 1 449 372 
Sclentistseangl engineers! —iScientiaaues ct ingénieurs CR ee & een 7 ease Mee 460 037 
M conieansc et Tech en dd ré cae a 989 335 
Number engaged in research and experimental development? — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental8 9 578 
Belentists and engineers: Scientifiques ct ingemieurs à... à . ON O0, CC a ©» Woo 2 fis & 6 314 
Natural usciences Sciences exactes ct maturelles = “9 4). ROUE 29% 6 5 8 S 8 w @ 8 1652 
Engimeering and technology Sciences de lingémienr . . «© 2» «© «© «© = 8 2 © 5 8 om 2 eee & ee & 1718 
Medical sciences — Sciences médicales . 676 
Agriculture 1 700 
Social sciences — Sciences sociales . 568 
Technicians — Techniciens . 3 264 
1 Data refer to graduates from higher education institutes 1963-1975. 1 Les données se réfèrent aux diplômés des instituts de l’enseignement supérieur 1963-1975. 
2 Data refer to technicians qualifying from vocational schools 1963-1975. 2 Les données se réfèrent aux diplômés des écoles techniques 1963- 1975. 
3 In 1974. Data relate to full-time plus part-time scientists and engineers. Excluding data 3 En 1974. Les données se réfèrent aux scientifiques et ingénieurs à plein temps et à temps 
for law, humanities and education. partiel. Non compris les données pour le droit, les sciences humaines et l'éducation. 


61. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 

AIR. ess tente ttes ee ee 

Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 

Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 

ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

National — Nationales . : 2 728 
Higher education — Enseignement supérieur . 164 6 335 
School — Scolaires 3661 10 632 
Special — Spécialisées 153 1 867 
Public — Publiques . Pn a D EN EU 5 di: 104 759 

EE ————Z————— ZE 
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KOREA, REPUBLIC OF 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


62. Mass communications — Information de masse 
ee eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ee 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . wee 2501 (4207 Fe ... 7896 7018 10921 13334 17 375 
Gencral — Généralités... a 128 135 fete leis 307 “ho 581 607 
Arts and letters — Arts et lettres. . . + « - ... 1030 1660 ns .… 93452 .-. 5015 6659 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . LE 879 1259 est cee 2071 ws 12708 0 9857 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées re 464 1153 Poe cae) e266 … 2622 2216 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 06 121 83 98 114 207 
General Generalités) 0 9s ss es AKG 1 — 1 1 5 Ses SAE oe. Sor 1 
Arts and letters — Arts etlettres . . … .. =. | So 75 41 39 48 63 as me oe +7 » 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . on 38 39 49 62 124 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées AE 7 4 9 3 15 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . are 43 44 42 33 Le 44 36 37 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . ... 2060 4396 4400 4400 ane 5867 6010 6205 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
DICO on. Wm se ee RM) eee ak 247 224 208 143 oo 142 99 104 
Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas and theatres — Nombre de cinémas et de 
théatres D ee eee te 719 ST 789 793 786 Save 646 586 584 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ies ... 440.8 473.1 446.4 Ras 383.0 365.8 359.5 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1987 2548 3167 3820 4204 4645 5092 5601 10045 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 98 218 418 589 850 998 1619 1913 2809 3804 


63. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physiciansi——.Médecins| 5. .. 9% « = «© 4s 6 » © ~» 13240 14018 14932 16207 16991 16982 15722 16800 17848 18913 
Dentisis Dentistes ns a al eo NT Ne 1963 2055 2122 2452 2554 2463 2422 2595 2744 2899 
Herb doctors — Médecins herboristes . . . . . . . 2894 2982 3252 3357 3446 3059 2738 2788 2855 2821 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . 1. . . . 6017 6103 6182 6266 6354 6553 3445 3773 4028 4222 
Nurses = Inftrmièrs 3 i os 6 @ 6 ww as 11925 13037 14506 16351 19089 21953 19842 23632 26949 30294 
Pharmacists —=MPharmaciens . . + » « »« » «6 « 12792 13842 14648 15519 16724 17784 18729 19750 20718 21393 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 2279 2193 2159 2029 1972 2008 2207 2100 2009 
Number of hospitals and beds — Hôpitaux et lits 
General hospitals — Hôpitaux généraux . . . . . . 12 12 12 14 17 17 36 37 43 52 
Hospitals — Nombre d’hépitaux . . . . .... 219 214 220 259 257 185 174 128 141 182 
Beds = Dép, we sl 15696 16270 16538 17506 16373 18306 19062 19989 22792 25 465 
Number of patients treated in the year (thousands) — Nombre 
de patients traités par an (milliers). . . . 2. 1. . . 3248 3394 3525 3618 3068 3854 4022 4709 4628 5498 


aa ee eee ee ee eee 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


64. Life insurance — Assurance sur la vie 
ee ee ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 4086 4326 4291 4510 


ims insured (thousand million won) — Sommes assurées 
(milliards de won) 


5018 5324 5939 6029 6626 


223 304 367 422 552 751 1083 1349 1699 
10999 15962 21327 21585 37595 57186 74633 87796 110970 


ee ee ee ee ie 


emiums (million won) — Primes (millions de won) . 


ee 


65. Housing — Habitation 


(1970) 

en a ee ee 
Petal Weippe OR 
louseholds (thousands) — Ménages (milliers) . LME ean RE 5 857 2 525 3 332 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) cise ee Sve LE 5.3 5.0 5.4 

Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (9%) 
Owner occupants — Propriétaires 69.0 48.4 84.3 
Renters — Locataires . 31.0 51.6 15.7 
onventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 4 408 1 404 3 004 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . ee ee en ee ae 4 334 1379 2 956 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel (pièces par logement). . . . . . . . . ws. 2.9 3.3 2.8 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . . . . . . . we 2,3 2:7 222 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 

Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . . . . . . . . 19.6 54.6 3.2 
Toilet — Cabinet d’aisances SL co Eoi eae bo? Se Oa eee op See ae, 94.8 92.1 96.0 
Any type — Type quelconque . . . . . . . CCR AT CR at Nites ome Pt ae 92.8 87.1 95,7 
Flush — Chasse d’eau CE a Se SE hn ere Ae, ees 1.8 5.0 0.3 
Bleciric liphtngs— eclarace électrique = 4. 2 2 + 6 ee) ee Ge ee 50.0 92.4 29:9 


1 Estimated by the United Nations Statistical Office. 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


66. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 +1974 19751976. 1977. 1978 


ires — Incendies 


Number of cases — Nombre d'incendies . . . . . . 3909 4181 4969 4412 3749 4159 3901 4259 4712 59363 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . 3082 2643 3000 2373 1768 2102 1907 1918 4046 4510 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 

DEL LOT) RE Re D à sk ke 15131556. «2063 «2186 1621 1539 16865 6064 8376 4457 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . TIA L010) 1124 1125) LIT 0S8 17125 929 884 1059 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (têtes) . . 5234 4956 5212 6743 7690 2651 571 14 


torms and floods — Tempétes et inondations 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 


DANONE. ed TENTE 2 ee 2 BST. es 5431 29541 29394 11005 34109 5495 22945 8863 14109 56739 
Persons suffered (thousands) —Nombre de victimes (milliers) 66 342 229 116 656 9 46 4 10 73 
Casualties (persons) — Personnes accidentées . . . . . 338 1333 446 542 1647 144 242 133 585 839 
Building suffering (thousands) — Bâtiments affectés (milliers) 17 79 43 10 95 4 4 2 3 24 
Damage to cultivated land (thousand hectares) — Dégâts 

causés aux superficies cultivées (milliers d'hectares) . . 4 18 7 5 15 1 2 1 1 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (tétes) . . 2708 41184 5133 7182 20673 1154 17 4 

RE Heu a Oe 25249 32441 37243 47060 43751 43477 42476 58 323 70247 54 566 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 32348 41126 45899 55586 50616 50477 51189 65382 69 519 81 223 
Personsilkilled Morts CO we 2385 2744 3069 3420 3077 3012 3112 3800 3863 4 097 

Persons injured — Blessés . . . + . + + + + 29963 38382 42820 52166 47539 47465 48 074 61582 65656 77126 


ee 


EES Belge ote 8 ie, SRR ee Aes A. SN, = 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 2.83 2.89 2.96 3.03 3.11 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) A DS CIN AE ET ee ass 45.9 45.9 


1 Estimated by the United Nations. Fstimation des Nations Un 


1973 
3.18 


ies, 


1974 


3.26 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


1975 
3.30 


42.0 


1976 
3.38! 


1977 
3.467 


———————— 


19 63 1971 
Midyear Midyear : 
population — Area — Density (population population — Area — Density (population 
Population au Superficie per km?) — Population au Superficie per km Se 
milieu de l'année (km?) Densité (au km?) milien de l'année (km?) Densité (au km?) 
2 509 000 236 800 11 3 033 000 236 800 13 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 3 
labourables ou de culture permanente . . 950 950 950 950 950 950 960 960 961 96 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents nu À A PL UP ETS UE 800 800 800 800 800 800 800 800 800 800 
Forest and woodland — Baw et t forêts Mit ae et 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15 000 
Other land — Autres terres . . . . .. . … . . 6930 6930 6330 6330 6330 6930 6920 6320 6319 6317 
4. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Irrigated land — Terres irriguées . . . . . . . . . 17 17 17 19 11 11 11 11 11 11 
5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971—100)1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 93 100 101 98 100 104 108 111 111 113 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 92 100 102 98 100 105 109 112 lll 113 
Cereals — Céréales . . 89 103 104 93 94 102 104 105 99 98 
Per capita food production— Production alimentaire par habitant 96 102 102 96 96 98 100 100 98 97 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 93 105 104 91 90 95 95 94 87 84 
6. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
RICA open un nn cc) ro CU uns 656 665 665 665 665 665 686 680 680 690 
Maize — Mais. . ws eee 2 PRL 5 2 14 14 15 16 15 18 16 16 16 16 
Potatoes — Pommes de terre OR eA ae oe ee 3 3 2 3 3 3 3 3 3 =) 
Cassava — Manioc . . . eth A tase 1 1 1 1 2 1 1 1 1 1 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames ee ee 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 
Groundnuts — Arachides . bo. es LOS 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
RiGee (DAGON oie) ey sei we gh Gin Bia 771 896 903 811 817 884 905 910 858 850 
Maize — Mais. . “pigs oe ler Pe LA eet ae 25 26 25 26 27 27 27 28 30 35 
Potatoes — Pommes de terre manier de ver a or ob: 15 13 14 14 15 15 16 16 16 16 
Cassava — Manioc . . . Th LE 12 12 12 13 15 13 13 14 14 14 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames Pa RM 15 15 15 17 15 16 Ly 18 19 20 
Groundnuts — Arachides . . . . . . . . . < « 1 1 1 1 1 1 1 1 1 i 
Cottonseeds — Graines de coton. . . . ....., 5 5 6 7 4 4 4 4 = = 
Em ee en CU 2. 


1978 | 
3.58! 


1978 | 


1978 | 


1978 : 


1200 
12 
110 
10 
922 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


ll. AGR j 
ICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite ) 
8. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
5 eh = 
i. ee Me weeny are ARR SE 25 26 27 28 23 30 31 31 31 33 34 
ll ET le Cote 390 400 420 435 435 450 467 484 500 517 534 
ata ere TON LORS EN eer & awed er Re 1000 1050 1100 1150 1200 1250 VSS e801 4455 1 Shi) 1576 
Bialoes =. a Sy ae Fo eo Ee Oe ere ae mec aes 32 33 34 35 36 37 38 38 39 39 39 
FAR CT MSC CPP TU 900 920 935 940 950 960 1029) 1097, 1166 1235 1303 
ae s CLR Se OG, Bis > Aes 12000 11600 11500 12000 12500 13000 13950 14900 15800 16736 17672 
is ec a" a ee Oe es Ae eae oy ee | 201 200 198 190 190 190 190 190 190 190 190 
SR PR LT Te UN le a oi D Sl 51 49 50 50 50 50 50 50 50 50 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . .. . . 396 296 326 350 360 360 380 400 420 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total mnt a ee 2679) 2805) 2.836, 2)9075 S006) S062" 377 S187. 3: 22383298 1 
Industrial wood — Bais. d’oeuvre et d’ industrie ete 139 185 146 147 176 212 271 214 180 182 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 69 115 al 72 96 132 190 131 95 95 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de fonts et de 
(sido ae ee ne oe ee 2540 21620 eee 2 660276002520 2/950 m2 0621975 601 GTI 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Total SM ie RU ee, nee are ce” See 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 


il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Mining production — Production minière 
(metric tons — tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


lin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain (teneur 
TES DR LE ET ee ee OP 489 522 575 672 787 748 612 518 576 600 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. OR SR - eee. — —- a 1 27 29 31 31 30 
Hydroelectricity ~- Electricité (hyde) . A ee ENO | — — —- 1 27 29 31 31 30 
[rade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . - . . . + 87 164 289 214 245 254 203 195 195 
Exports! Exportations NC «2 9 © — _ — — 19 19 19 18 13 


14. Electric energy — Energie électrique 


i i 


Code Type 1968 1969 1970 GYAN 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ity (th d kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
FRS sae eu Ce. rena À 8 19 19 50 50 50 60 55 55 
Evdro Le aft se — 2 2 34 34 34 44 40 40 
? Wh — millions d Wh 
aaa oa oo eo ‘ ) ET TT 26 21 12 16 228 245 255 255 250 
Hydro — — cl 10 272 239 250 250 245 


RE eee er ——— 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 | 
2 090€ 
ee PRE ec 570 580 579 239 241 243 2 409 2 090 Og 
ee ee be el Gi eae 105 419 419 80 82 82 1719 1787 1 7568 
Roots and tubers — Ragas. et fabereules tate kas “AIS S we 3 3 . : 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel CR RE k 4 : ; : ma 7 À 
Pulses — Légumineuses sèches . . ERA CE 21 24 = : : = a 3 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons. oy CT te 26 26 : : ae à 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 4 4 4 = Pe on oe se 1 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 64 63 62 9 2 or 4 
Biggs OÙ LA CT Ace aed ars ens = 8 asel yteeel ew nents 14 15 15 14 14 15 be 
Fish — Poisson . . eR he 18 18 17 3 3 : dr 4 . 
Milk and prod. excl. pater — NS prod. fest exe ae te Ken ip Pedros 3 3 3 - by se a a 
Hats and oils: —'Graisses ect huiles 30 2 9. 2 4 6) «8 © es x : : 4 


16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


GULAD—— IS UCI see et tr a ee Nee ste Mee + 0e 4.00 5.00 6.00 4.00 4.00 4.00 3.50 3.50 4.00 5.00 
Steel — Acier . . sr EE AUS 6 6 9 8 2 1 He as Rs =. à 
Nitrogenous lier — Engrais azotési ; ee ee 0.3 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 R À : ; Lb 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . . . 0.1 0.9 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 “e ds Ki + 
Newsprint — Papier journal RS 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0. 
Energy2 — Energie2 87 164 290 216 253 264 214 207 206 

1 Years ending 30 June of year stated. L'année se termine le 30 juin. à 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 5905 6639 5705 6275 7256 7291 7395 


Paved roads — Routes à revêtement dur . 709 713 784 784 599 618 622 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ue 
Routes empiervées ou stabilisées . . 2112 "1200 2182 2364 2757 2867 2990 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . ML Nu 3084 4706 j 2119 2457 2466 2226 2203 
Unimproved roads — : Routes sommaires : +. Be 670 670 1434 1580 1580 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules te en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 10.6 11.4 11.0 12.1 12.8 13.6 14.1 Sale ea an 4: 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 3.4 2.9 1.9 2.1 2,2 2.4 2.5 “es vr aa oi 


18. Civil aviation! — Aviation civile! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . ‘ 4 3 4 ia fe 5 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’ Bans 2 vol 
Dencant sane ee Te eg tee i 5259 4281 4858 +. 3968 
Revenue = bayantes! swe RS =. < 4 «. 4 « 5166 4248 4697 us ere us Fr cus vee ven a 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . .. . 93 33 161 ae “+ + en fe ser rs DT 
Number of personnel — Personnel . 24 20 195 ss 337 RECa Ve sr +e sn | 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 1145 1066 938 700 700 800 800 4 
Passenger-kilometres -— Passagers-kilomètres . . . . . 24181 22810 26180 19640 21000 22000 22000 «rs : 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 767 699 700 420 500 500 500 500 à 
Mail ton-kilometres -— Courrier tonnes-kilomètres . . . 29 31 28 20 ve i 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . . . 692 585 505 380 400 400 400 ‘ 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres . . . . . 13477 159337 15117 11340 12000 13000 12000 : 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 654 583 Sze 320 300 400 400 ae +? 7 ok 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 18 26 19 10 LE ds ir rss : 


ER A a eee Ct 
1 Royal Air Lao. 
2 Y compris uniquement les pilotes, copilotes ct le reste du personnel de vol. 


1 Royal Air Lao. 
2 Including pilot, co-pilots, and other freight personnel only. 


19. International tourist travel — Tourisme international 
RS a Sa Sa NT EE es Eu | 


1968 1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) 51.0 43.6 +. ss 13.1 23.1 Ge sir: 


OE EE EE eee 
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REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
20. Communications 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! 


Domestic — Intérieur . . . . 1 052 574 447 389 
= be culs ot: ee 420 430 495 506 391 
porien: received |—— Btranger: regu. =. sw tit 1287 1992 2813 3064 2951 3717 4421 4359 3174 
oreign: sent —) HTANSÉT: ENVOY mal meen) Sen. 790 537 433 367 356 403 469 492 303 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic AID ÉTEU 6 6 6 of 1 2 8 6. 25 20 D 33 28 17 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . …. . 33 27 
Telephone service — Téléphone - ei "= à 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1.08 1.15 115 1.94 957 4.17 4.26 
Long-distances calls — Communications téléphoniques 4 grande distance 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 4.94 4.45 16.19 21.32 23.91 65.42 32.61 
Foreign: Sent — A destination de l'étranger . . . . 15.091875 24,578 27-387. 467.03), 31:90 
A PR Us Ce Pt eee te nd 


1 ne 5 ie 
Years beginning 1 July of year stated. 1 L’année commence le ler juillet. 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


21. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in million kips — En millions de kips 
Imports (¢..f.) — Importations (ca.f.) . . . . . . 12879 19854 27329 19740 26205 34298 38870 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . VAI ATOS 1727. 48510753) 5 015 161693 
Balance — Solde . SONT. DR CE —11 431 —18 821 -25 602 -18 255 -24 452 -31 253 -32 177 

Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 53.7 82.7 113.9 82.2 43.2 57.1 64.8 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 6.0 4.3 722 2 2.9 Beil 11.2 
Balances SoCo ere a NS RTE 0 © —47.7 —78.4 —106.7 —76.0 —40.3 —49.6 —55.6 


22. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations 7 à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Allécountries — Tous pays . . + . «+ +» . . ee 53.7 82.8 114.0 82.3 43.5 56.4 64.8 43.2 41.8 55.1 63.8 
Exp. 6.0 4.3 Ue 6.2 2.6 5.1 1123 11,3 12.3 17.0 10.9 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . ale 34.2 52.3 67.9 56.5 915 40.0 47.8 28.6 34.0 41.8 36.4 
Exp. 6.0 4.3 Sul 6.0 25 5.0 112 10.6 10.8 15.3 8.6 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 22.3 34.9 50.8 40.5 2722 922 9522 23.7 25.7 25.7 Sis 
ment de la CESAP Exp. 6.0 4.3 51 6.0 2.5 5.0 10.8 9.3 8.2 13.0 4.6 
Western Europe (including United Kingdom) — $SImp. 11.2 1932 16.4 8.7 4.1 1107 11.9 10.2 6.6 12.4 24.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. oo 2.3 0.2 — _ a — 0.6 0.1 0.1 0.5 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . iB. 3.8 2.9 2.8 1.5 0.6 155 0.5 1.3 0.3 0.7 a 
Exp. — — _ —— — — == = — — I 
North America — Amérique du Nord Imp. 7.4 14.8 27.8 13.1 tel! 4.1 eh 4.0 0.6 1.6 
lExp. 0.1 -—- 17 — — — — — oi 0.9 1.1 
United States — Etats-Unis. . . . . . . er 7.3 14.4 27.6 13.1 Ue 4.0 hil 4.0 0.6 1.5 
Exp. 0.1 — 0.2 — — — — — 1.1 0.9 TL 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ur 0.1 0.5 0.6 — — 0.5 0.4 0.4 0.7 0.9 1.0 
Exp. == — — ae — — _ 0.1 0.2 0.6 0.7 


23. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la GTCI 
(million kips — millions de kips) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


a a ee ee 

Imports — Importations 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


Exports — Exportations 


3503 4530 4511 4087 7484 9056 10728 
1437 1649 1965 855 1131 1799 1460 
131 120 291 148 192 197 274 
1110 2626 6202 4019 6006 6375 4355 
45 60 173 55 125 
730 1316 2115 1059 1440 2082 2352 
2130 4481 5801 3687 4243 4743 8102 
3129 3881 5153 4304 4149 7329 9984 
709 1536 1342 1054 1099 1191 £1489 


© JO Li RE © N 3 © 
D 
= 
a 
> 


Cii@Gee—aGlelesection Us 28. © + «as « « 113 95 4 18 24 ry mae ets sise Me 
TOC LCIPSECHON los oo ST Un —- — — — BA re ee weve 
ae — CTCI tan Dene 9 We 5 aM ig ee ge 1 207 950 LES 1459 1732 2879 6244 Hee nets BG Hs 
SIT Gu ICTICIESeC HORS CC To l — — os — — — ASS sites sd Le 
SIC ICTCI son 6 I 00 103 3 a 3 2 142 ue ae iw were os 
SUG aC GlesectiOue ashe an ee i cel — — 518 é = = = sake ere siete a 
Si NCv—=n(GitO Wasnt 5 = = 6 6 © =o Oo Dee 125 — 6 — Sse 200 Ses 

a ene ee ee ee 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
VIL EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Composition of imports — Composition des importations 
(million kips — millions de kips) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ae ee ee ee eee eee RE Re ee ee ee eee 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . 5 . . © «© «© + - 3496 4528 4510 4087 7482 9056 10728 

Others — Divers . . ï ? 3794 6429 10294 6303 7672 8829 7324 
Materials chiefly for consumption guess — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1006 1411 1882 1160 2251 4479 3115 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 808 1919 3190 2193 2758 3126 2705 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . +. . . 3775 5567 7453 5793 6043 8725 14814 


Ce Re rm 


25. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(million kips — millions de kips) 


eS ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports — Importations 
Animals and meat — Animaux et viande . . . . . . 468 583. 1 196 696 1569 1142 738 
Vegetables — Légumes . . Ge ot Chut 2430 3123 2449 2406 4749 6486 8692 
Industrial food products — produits rue CIS 2066 2518 2864 1867 2326 3257 2812 
Minerals — Minéraux . . oe Nea sumer Se ore. 1515 3255 7754 5178 6857 7095 5222 
Chemical products — Produits idee MSIE CE JE: 774 1204 1.968 974 1240 1775 2063 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en 
CJoutchouG NO eee Re AR *. 409 547 567 419 652 866 1455 
Paper and paper products — Panier et articles en papier . . 268 746 549 396 698 995 785 
DER NC RE RE PR RP ore. we 594 1329 1507 1264 816 945 939 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 635 1714 2201 1238 1696 1707 4692 
Machinery — Machines « =. ©» « «© « © s = + 1956 1855: 2597 2276 2078 6315 6763 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 1762 1998 2322 1997 2022 2153 3085 
Exports — Exportations 
MT VEGA Ss ee kk we ee 806 555 616 763 997 898 735 
Wood — Bois . . SA ue he CRT NE LU Re 384 376 402 604 638 1899 5427 
Green cofice —=Café vert... , -..., + » » we « 108 76 89 13 4 15 114 
Cardamon — Graines de cardamome . . . . .. . 6 5 3 4 4 5 6 


Vill. PRICES — PRIX 


26. Index numbers of consumer prices! (Vientiane) — Indices des prix à la consommation! (Vientiane) 


(1970=100)? 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Alitems Tous tantcles 98, 5 7 2 oh 5 En Le, 97 100 100 101 127 166 248 457 
Rood =——“Alimentation . 0. 9. 1. . sew © «6 * 106 108 100 101 136 191 290 545 
Housing Logement, 4 Mn. ho «+ +. «+. » 89 94 100 102 109 129 185 
Domestic utilities — Domesticité . . . . . . . . 90 100 100 100 126 141 161 
Clothing — Habillement . . . ......-. 94 97 100 101 122 147 230 
Sundry expenses — Dépenses diverses . . . . . . , 88 90 100 102 119 144 213 
1 For middle-class Lao families only. 1 Familles lao de la classe moyenne seulement. 1 


2 Original base: 1959. 2 Base initiale: 1959 


IX. FINANCE — FINANCES 


27. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(thousand million kips — milliards de kips) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . 12.4 13.8 16.2 18.8 24.4 26.7 36.7 
Currency in circulation — Billets en circulation . . . . 11.3 12.4 15.1 17.5 22.7 24.4 33.8 
Bank deposits — Dépôts bancaires . . . . . .. . Le 1.4 Lt 1.3 LT 2.3 2.9 
International reserves! — Réserves internationales! , , . . 5.8 5.3 6.2 8.0 7.4 10.1 
Exchange rate (kips per US dollar) — Taux de change (kips par 
GONE) RO Ee ee Fey ee wee 240 240 240 600 600 600 600 
1 he Sel ea, Serer exchange held by the National Bank of Laos, IMF gold 1 repli ties ba ee représentent les devises de la Banque nationale du 
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REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
IX. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


28. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million kips — millions de kips) 


NP es eee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total revenue — Recettesstotalestecmmey Scere a ecw) Oo ne 6948 8005 | 6 583 | 9667 8007 13 436 
pul expenditure — pepetics, to tal ese er 16746 18044 18785 18951 22506 28436 
alance — Solde . . . EURE —9 798—10 039—12 202 —9 284—14 499—15 000 
Major components of tax revenue — Principaux postes fae recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . re 6514 7540 6407 8301 6950 6731 
Tax on income and wealth — Impôts sur fe revenu et la 
fortunes.) Sy D eg oS tod. 3 597 697 804 790 895 865 
Land tax — Impôt foncier ; M DA Pek es — — — = — — 
Import duties — Droits à li importation Ut UE 4976 5746 3862 5425 3700 3381 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur des’ transac- 
tions et la consommation . . : 757 913°” 1 561 875. 2105 2205 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 184 184 180 211 250 280 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . — — —— — — — 
Major components of government expenditure2 — Pie postes de dépenses de l'Etat2 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . Be wg, TETE 8678 9178 9922 9338 11322 14142 
Economic services — Services économiques we 250 305 328 348 381 411 
Social services — Services sociaux . . Me 1686082070 07/97200027) OOD COGN S 457 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 5214 5209 5230 5723 6641 £91077 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 744 1282 934 957-5 L127 W349 
1 Data for 1971 to 1973 are draft estimates. 1 1971-1973: estimations provisoires. 
2 Defence: excluding considerable amounts of defence expenditures financed by foreign aid 2 Défense: non compris grosses dépenses financées par l'aide étrangère. Autres dépenses 
Other current expenditure: includes a substantial amount of unforeseen expenditures. courantes: y compris un montant assez élevé de dépenses imprévues, de dépenses de 
transportation expenses etc. which could not be distributed. Investment: developmental transport, etc., impossibles à ventiler. Investissements: dépenses d'équipement. 


expenditure 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
29. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . . . . . . . . 6! 13 6! 12 13 
lst level — ler degré . . ee, eee ee 2995 2792 3264 3314 3413 
2nd level — 2ème degré (total) TOP US SE RME RE 26 30 32 34 34 
General — Général . . TS. 16 18 20 22 22 
Vocational/technical — Professionnel /technique itt. 2 3 3 3 3 
Teacher training — Normal. . . ..... . 7 9 9 9 9 
Bec level —— Semendepre 21. EU Un DS” 3 3 3 3 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire . . . . . . . . . . gt q7 ae 60 40 few Br 
Ist level — ler degré . . MERS AT TT cu oy Ash 57277 6796 7038 7340 68941 7248! 
2nd level — 2ème degré (total) eats ee 7 875 1049 915° 1041" 1104 See Le 
General —- Général . ees. 344 390 436 538 607 
Vocational/technical — Professionnel technique St à 197 DA 261 267 270 
Teacher training — Normal . . . ..- ,. . . 334 448 218 236 227 ote ue 
Sroslevee——sseniesdeores a ee 53 56 56 101 106 136 152 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre schoolt— Préscolatre™ =. f° aos ek 2597 528 314! 2040 1136 nie sei 
Ist level — ler degré . . CR RE, LR: 185 724 193745 244 803 266 790 274 067 245 853! 278 755! 
2nd level — 2ème degré (total)  . C. 9208 10560 15453 18086 20819 15453! 
General — Général . . AE 5579 6352 10026 11976 14633 da 
Vocational/technical — Professionnel technique 5: eres D155) 11720 2144 21891. 2273 
Neacher training —- Normal. . . . +2 - »« « » 2474 3036 3283 3719 3913 Save aie ais Boe 
Sramlevele er ocmierceghee 2 ss. Gf aed os «4 en 511 517 509 523 625 875 828 wats oe 
a le ee tei eS eS 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


30. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens’ 
(1970) 


a | 
Number — Nombre 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental Fe 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . : ca ter oy ee Mare TES 364 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 2 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . a 
Medical sciences — Sciences médicales . fe 38 
Agriculture. ds a a ae 
Social sciences and law - _ Sciences sociales et droit. : ee es LR ee. ee ee ee ens Aes tee ome ee + 
Humanities, education and arts — Sciences humaines, ton et ants : ros. CUS ME NE 


i i i 1 Les données sont en équivalent plein temps. 
1 Data are in full-time equivalent. 0 q 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


X. SOCIAL STATISTICS (continued) —STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
31. Libraries — Bibliothéques 


Length of shelving (in metres) | 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . 1 30 101 
Higher education — Enseignement supérieur . 3 20 280 
School — Scolaires 8 45 156 
Special — Spécialisées 3 6 73 
Public — Publiques . 3 38 180 


32. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 30 57 7) 93! 179 83 48 +i 31 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 10 15 ae 16 52 1 5 se 2 
Arts and letters — Arts et lettres . . . … . > | 5 8 tre 17 8 24 8 7 15 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 14 32 aes 56 118 31 28 CHS 3 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 1 2 ss 4 1 27 7 set 11 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . + A sf es 2 2 5 8 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . ee) ds DS => se rs 5° 

Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . es 16 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) oa 8.2 

Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nom- 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . ye 45 50 $1 100 102 125 aw 200 H 

1 First edition only. 1 Premières éditions seulement. 
2 Circulation figure refers to 1 daily only. 2 Tirage de 1 quotidien seulement. 


33. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Health personnel — Personnel de santé 


Physicians — Médecins... @ w : 7 155 179 2281 2341 1e ee sic 156 
Dentsts Dents D nn. CUE da 4 7 15° 18! <a es ss 15° 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . an 131 171 169 180 ane à oP 352 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . .. +. > ae 4 8 15? 22? Aa ei aati 16: 
Nurses — Infirmières . . ae rer ae 691 654 770 879 ene cits nee 1028 
Inhabitants per physician — Habienns par rtabiecn ere a: ... 18647 16536 13289 13291 qe pre ne UT BUT 
Hospital establishments — Etablissements hospitaliers . . . 29 32 34 28 24 16 se 38 
Beds — Lits. . . WETS fit Cu lé. «00 (0028.9 PAIR RAS 2411 27% sc VUE 
Population per bed — A par it rent. GN. “004.008 1082. L288....1 162 sé 401 


Re 


Including military personnel. 1 Y compris le personnel militaire. 
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MALAYSIA — MALAISIE 
1. POPULATION 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


1. Population change — Mouvement de la population 


a ee ee Le te 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 8.41 8.58 8.77 9.02 = 
I L q ; 5 } 9.26 9.50 ! L f } 
“aie crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité ia he de 
naissances vivantes) eS Cat D RE TS Pa PAIE Se 36.8 34.7 33.9 34.3 33:3 31.9 32.1 31.4 

Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 7.9 7.6 A) Tal 6.9 6.9 6.6 6.4 ae ee 

Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 42.2 43.2 40.8 38.5 37.9 38.5 35.4 33.2 30.7 30.7 

Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 1.1 1.7 2.1 15 1.6 sens 159 17 : 

Crude divorce ratel — Taux brut de divortialitél . . _ . 0.01 ... 0.02 ras U7 gee RS NES 


1 Excluding M iv 
oslem F q 
nee divorces. 1 Non compris les divorces musulmans. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 


Population! Density Population? Density a 
Area — (population A SS Arca — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
6 278 758 3 237 579 3 041 179 131 313 48 8 780 728 4 413 068 4 367 660 131 588° 67 


1 : 5 = : 
Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


3 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
Area figure has been revised as a result of a recent survey. = §|j = # 8 Le chiffre de la superficie a été révisé À 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1976) 


Age (in years — en années) 


arma tah em Bee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 10242352 - 1497479 —— 1315530 1364402 1230028 1014226 782458 566862 532706 
Male — Masculin . . . . . . 5147104 766 115 668995 695778 624187 504096 384107 280710 264510 
Female — Féminin . . . . . . 5095248 731 364 646535 668624 605841 510130 398351 286152 268 196 

Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 60-9407 72e 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 431010 371064 305313 261869 203926 165552 99152 — 100775 
Male — Masculin . . . . . . 209836 183743 148882 129922 104052 83165 51745 47 261 
Female — Féminin. . . . . . 221174 187321 156431 131947 99874 82387 47407 53 514 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


a Ee € eee ee Re eS ae ee RS ee 


Age (in years — en années) 


i ee 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
RE oe 2 Fa ee 2 ee 
Expectation of life — Espérance de vie 
OS MAI Mascalifia f—5 = =< nee 3 65.4 66.8 DAC 6 un 63.6 59.0 54.2 49.5 44.9 40.4 
See veers ce Sen we. 70.8 71.8 LÉ ae + 68.7 64.0 59.2 54.5 49.7 45.1 
O7 RNA = EMEA 5 4 om boa mo 65.0 66.3 Ae oe en 62.9 58.2 53.5 48.8 44.2 39.6 
Female FÉMININE 69.9 70.7 sat, Sti. NR 67.4 62.7 57.9 53.1 48.4 43.7 
Survivors — Survivants 
1976. Male — Masculin. 4 .-.-.9. « = . « = 00/000 96.674 ere are ... 95700 95183 94822 94261 93455 92512 
Female — Féminin . . 100 000 97 423 oo nig ... 96474 96016 95724 95323 94813 94178 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 


Expectation of life — Espérance de vie 


NOV Malet MASON 0 6 la ese aie 0 se ee oe 35.8 31.3 27.1 23.0 19.3 15.9 197 11.0 9.6 
Ré BD 5 see LF ae a ae Ea FL ee 40.4 35.9 31.5 2722 23.2 19.5 16.5 14.0 12.2 
076 Male Masculin MR © 4 © er © le 35.0 30.5 26.2 222 18.5 151 12.3 10.1 8.2 


Female — Féminin . 39.1 34.5 30.0 25.7 21.7 18.1 14.8 12.3 10.0 


Survi — Survivants 
D NTM SCO ee se tS) + ee ©: 91382 90007 87763 84433 79255 71615 61223 47471 33579 


Female — Féminin ees PET 93362 92284 90751 88480 84897 79083 71103 59 384 46 436 
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MALAYSIA 


I. POPULATION (continued — suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


5. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
All ages — Tous âges . 156.5 1454 140.1 1508 1446 136.8 136.0 131.2 
10 — 19 eee os 64.3 57.3 53.6 55,1 52.1 48.4 48.6 48.4 
20 — 24 246.7 232.1 232.6 232.0 216.7 205.0 205.3 194.3 
2529 269.5 248.8 296.2 275.8 269.2 252.3 248.5 246.8 
3054 243.3 228.9 216.2 227.9 221.4 2106 207.5 189.8 
35 — 39 141.3 129.4 126.2 148.5 143.8 137.0 132.7 126.4 
40 — 44 59.7 56.8 54.3 Byer 54.3 48.3 46.6 46.8 
45 — 49 1729 18.3 14.6 13.6 11,5 10.6 9.6 8.9 
6. Death rates specific for age and sex —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Male — Masculin 
All ages! — Tous Ages! . Mes Dose 8.2 7.9 7.6 oS ee ae Ril 
= 44, ‘ à y 
a a mak NN te 31 
5— 9. a EE ey RE Ree A Fs 1.9 1.6 1.5 1.4 1.3 1.4 12 
10 — 14. dl ol 1.0 1.0 0.8 0.8 0.8 
15 — 19. 1.4 1.4 1.3 1.4 1.3 1.3 1.3 
20 — 24. 1.9 2.0 17 1.9 1.8 LS 1.9 
25 — 29. 1.9 1.9 Ly 22 2.2 2.1 2.8 
30 — 34 2.8 227. 2.8 2.6 2.6 2.4 2.5 
35 — 39 3.8 3.5 49 3.4 3.4 3.4 3.4 
40 — 44 5.6 5.4 5.4 5.4 5.4 5,2 5.3 
45 — 49 8.5 7.5 7.4 8.3 8.2 8.0 7.9 
50 — 54 3.1 12.4 13.0 14.5 14.4 14.5 12.9 
55 — 59 18.9 17.3 16.1 20.8 19.9 19.9 18.8 
60 — 64 29.0 28.7 29.4 35.8 S75 38.1 33.2 
65 — 69 42.5 40.9 37.8 51.6 48.9 46.6 48.6 
70 — 74 48.5 53.9 55.0 79.6 78.4 81.8 73.9 
ONU are ee Os - ls ea | Pre Bee ré, 69.4 62.2 56.4 
sn ME NV RO EN RE CR ER RE 118.0 116.5 128.5 121.9 115.6 117.9 126.3 
85 and over — Plus de 85 ans . oe: >; nd 420.5 418.0 299.9 
Female — Féminin 
All ages! — Tous Ages! . WET © Rs Ae 6.5 6.2 5.9 , ee aut on ng 
OR es A UE DE ME 13 tir 10905 AS oh 13 3.1 
a CO ee ee en ee ee 1.8 15 1.4 12 La LS 1. 
10 — 14. RTS LETTRE 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 
15 — 19. 1.2 LZ 1.1 1.0 LE 1.0 0.9 
20 — 24. 2.0 1.8 1.5 1.5 1.4 1.3 12 
25 — 29. 2.0 a7 1.8 1.8 1.6 1.6 13 
30 — 34. 2.9 2.9 2.4 2.4 22 2.1 1.9 
35 — 39 , 35 ok ag 3.2 3.0 2.8 2.6 
40 — 44. 4.8 4.1 4.1 4.4 4.1 4.0 3.2 
45 — 49. 6.6 6.0 5.6 6.0 5.9 5.2 A | 
50 — 54 . 9.4 9.2 9.6 Lo 10.3 9.8 8.3 
55 — 59 . 14.0 11.8 11.4 14.4 132 12.9 13.1 
60 — 64 . 23.2 23.9 24.2 26.6 27.1 27.1 22.6 
65 — 69 . 31.3 30.0 28.4 33.9 32.6 32.0 34.7 
70\— 74>. 34.2 42.2 41.9 59.1 60.6 60.6 52.0 
75 — 79. 55.4 42.2 38.7 
CDR OF Qu ca Voy Aarts 116,5 27.8 120.8 95.2 93.6 96.3 100.2 
85 and over — Plus de 85 ans . 606.7 659.8 517.4 
1 Including deaths where age is unknown. 1 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
Sabah 
7. Population change — Mouvement de la population 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Mate SR 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.60 0.62 0.65 0.68 0.72 0.76 O80 0.82 0.80! 0.82% 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naïssances vivantes) PCN ie ste, BS ae 39.1 38.4 37.0 36.0 37.5 36.5 37.7 35.5 35.2 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5.0 4.9 5.6 5.5 5.0 5.0 4.3 4.3 4.6 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 27.0 27.1 32.7 30.3 24.5 30.0 23.8 28.7 34.0 re 
1 Excluding net migration. 1 Non compris l'éotgradon aoû, © SN CNRS 
8. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 


Population] Density 
Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie er km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
454 421 236 616 217 805 76 115 6 


1 Excluding transients afloat. 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 
3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 aotit 1970 
ap ee 


Population? Density 
_—— Area — lati 
Both sexes — Male — Female — Superficie ies So? ) = 
Les deux sexes Masculin Féminia (km?) Densité (au km?, 


———————_—_——_——_——— —__——  ——.” 
651 304 338 227 313 077 73 711° g 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


; Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d'une nouvelle étude. 
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Sabah 


1. POPULATION (continued — suite ) 


MALAISIE 


9. Estimated population by age and sex (25 August 1970) — Population estimative selon l’âge et le sexe (25 août 1970) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 
Touedger Wisin: det ee 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux rk 653604 23033 71004 109771 81461 61683 45878 47100 44017 39137 
a a 339 714 11 751 36 395 56 322 42 060 30 324 23 352 24 534 23 113 20 996 
n. ; 313 890 11 282 34 609 53 449 39 401 31 359 22 526 22 566 20904 18 141 
a Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 ODA 
Both = 
ee Tae sexes. . , 29 210 23 864 18 020 13 910 9 080 6 085 3519 1 520 1113 1 166 
Ro nan 16 314 13 024 10114 7719 5 041 3 325 1 784 730 525 540 
gr 2 mt em ea 12 896 10 840 7 906 6191 4 039 2 760 1 735 790 588 626 


10. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


LE AS nee 


85 and over ae Plus ide 85 = ; 


Male — Masculin 


1960 1970 
All ages — Tous âges . 8.8 6.4? 
= ac: 80.9 38.9 
KR 8.0 4.7 
it 2.3 1.5 

1.3 1.0 
15 — 19 23 1.0 
20 — 24 3.5 21 
a — 29 3.7 2.0 
30 — 34 5.1 2.9 
35 — 39 4.9 4.8 
40 — 44 7.0 5.5 
5149 9.3 7.5 
50 — 54 15.8 12.3 
55 __ 59 14.0 18.2 
BO 64 23.1 29.5 
65 = 69 34.6 43.0 
D — 74 54.6 
= —79 
ae | a, 76.2 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 


11. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


| 


Female — Féminin 


1960 


Co ep CMe Se ey) 
4 (© + O1 B © O1 D O1 


B N Hi 
8 D oo 
© D © 0 © 


œo 
_ 
i) 


62.0 


1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 8} 4 5) 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
R970 “Male —-Mascilin, os. 2 «, 48.79 53.03 SISSS 47-11 42.54 37.86 33.60 29.38 
Remale—Femmin; . 2 « «© « « » + « 45.43 49.38 48.20 43.97 39189 3514 S014 27-57 
Survivors — Survivants 
ANT EMA | ce is ea 100000 90259 86315 85050 84245 83570 81851 79860 
Pemale —Féntinin .. 20.0 et a ee 100000 90136 85119 83706 82868 81196 78790 75019 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 Ths) 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
LOVOeeMale-—-Masculits=s—" o> rer nn 7 à 2505. 70:26. 17:19 13:95 218 8.30 6.81 4.22 
Bemale —#Féminine 1... « ses Poles) OA, Uy Bait / 14.35 11.65 8.35 6.95 4.27 
Survivors — Survivants 
O70 wee Male=—oMascalintess ) em, “Ree. ©. 7. 77899 74841 70143 62559 52331 41927 26161 16871 
Female Kéminities, “seg. Baas. Go. 70626 65771 59689 53327 44674 37542 23253 15365 
Sarawak 
12. Population change — Mouvement de la population 
a See RTE Re ae mn = 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.93 0.95 0.97 1.00 1.02 1.05 1.10 1.10 NUE 1.16 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) RS ERA ARR re 30.1 29.1 30.9 30.2 30.7 30.9 29.4 29.8 29.0 29.0 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5.1 5.0 ee 5.2 4.9 4.8 4.4 5.0 Le a 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 36.1 33.9 31.4 GES 30.7 30.0 28.6 30.4 Te 4 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 2.3 2.8 ae 3.0 3.5 are ds soo as DS 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . PR RER RC AMONT, "OI 6 sr A 
NE AN RE A ahd RE 


MALAYSIA 
1. POPULATION (continued — suite) 


Sarawak | = 
13. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 
————————— 
14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin 1960 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
iont 1 Population Density 
Population Fra ob p Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficte eae ) m2) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km 
pee ees. ee + ee eee ja ee ee ee eee 
2 
744 529 375 846 368 683 125 205 6 976 269 491731 484 538 124 450 8 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. : 
2 Area figure has been revised as a result of a recent survey 2 Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d’une nouvelle étude. 


14. Estimated population by age and sex (25 August 1970) — Population estimative selon l’âge et le sexe (25 août 1970) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1— 
Tice: DUO MT TEE 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 976269 30097 133769 164905 121314 99745 76104 64138 53960 48610 
Male — Masculin . . . . . . 491 731 15466 68327 84799 62228 48277 36361 31730 26801 23124 
Female — Féminin. . +: . + . 484538 14631 65442 80106 59086 51468 39743 32408 27159 25 486 
ee 


Age (in years — en années) 


Pye | 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-70 90-04 Fee or 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 42 287 35 667 83748 ———— 71925 
Male — Masculin . . . . + . 20843 17879 17243 38 653 
Female — Féminin. . . . . . 21444 17788 16505 33 272 


15. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Male — Masculin Female — Féminin 
1960 1970 1960 1970 
PERS MT Te OC ees ee sy ER ee. 6.4 6.3! sa 4.5? 
— 1 Cet nt pee a See et ve, ae war See, ey a 61.0 39.0 45.3 26.7 
1— 4 se te «en Se DO | ch td de à 4.8 4.3 4.3 3.6 
5— 9 aces 1 tp D TEP ta DD aude. «en a) ke See. se STAR a 0.8 1.0 1.1 0.7 
10 — 14 AR sn tele EE Le ae - 1 Eee Wc 0.7 0.6 0.7 0.8 
NES EL CS won, eee RP TT 1.4 1.0 1.2 0.9 
ce ns. LR D RS Ti à, 1.5 1.8 1.7 1.3 
VAs) SA Ses Ay Oe Rn à coast il ol ea ee ee 1.4 2.4 2.1 1.7 
SDS PT ie ize "ei ovr ak ye Ja ee CS QU ra me ee rT 1.9 3.1 1.9 
35 — 39 See el xc RS ee See wee. Gres Gee CR TT 2.2 2.4 3.6 3.3 
ADCS Dae OO L'on ee ee ee ea oa es ae 3.6 5.4 4.6 3.4 
45 — 49 TE, 7.5 6.4 5.2 4.5 
SO ce Momo audi cr er AL 251 Ce 10.2 8.8 8.6 6.7 
DE) os) raie OS er eel at ree ae ae gee ee een a a ae 15.4 11.9 
COCA se Mey ay ca, te Re we RS SE. Go oe be 23.1 15.0 
OR Comme Mirena ET asc sl Cd es en ieee Gr RA 32.7 19.5 
TD Se Spe ET UT Nul: 1 nt a LE 39.1 36.1 27.3 25.9 
ESN ma peo oe Gn eR ae ee a a 
CUR Ot mr ee me en A nu re ae Cid Mee te | 59.3 | 45.0 
85 and over — Plus de 85 ans . SS Ce RN EL ie RU RS + pe 
1 Including deaths where age is unknown. 1 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


16. Expectation of life and survivors at specified ages of each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
RP 
Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


i 


Expectation of life — Espérance de vie 


19702 Male'—-Masculin’ > ©, 2975, 2°) 2°. 01,15" 55.71 53.98 49.58 44.96 40.31 35.98 31.7 
| Benialé— Réeminines a Fa ORNE. 52.69 56.32 se Er ... 5466 50.29 45.64 41.24 37.00 33.28 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . . . . . . . . . , 100000 90155 86537 85531 84843 8 
sculin tai Beck iow 4163 82682 80732 
Female — Féminin. . . . . ..s. . «+ 200,000 91.890 te er -.. 88133 87070 86432 85254 83601 80599 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
RE ES 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . . . . . 27.49 23.50 19.91 16.85 1391-1107 
sculin aa : ; R * à J 9.05 6.68 5.34 
| Eemale=Féminne. 4 6: 0 29.75 26.33 22.86 19.36 16.00 12.75 10.37 7.82 5.91 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . . 78834 75757 70944 63790 55747 4681 
sculin a ee an.” Cee 9 34745 24787 13253 
PÉCHÉS Se - 76920 72684 68318 63617 57928 51247 40738 31053 19610 
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MALAISIE 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


’eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


17. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi 


(1970=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
fining — Industries extractives . . . . . . . . . 107.3 99.1 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 82.1 71.6 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
CCOMMUDICAUONS 2 5 5 « 4 & 6 5 2 4 oe aoe stars ... 100.0 1006 103.9 106.4 108.0 107.5 


1 Data relate t e i 
€ to the number of workers on establishment payrolls as of July of each year. 1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye en 


juillet de chaque année, 


18. Unemployment — Chômage 
ee ee ed a el ee || "(QU 
ISCO 1968 
de— 
“Cire 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
code 1968 
SS SS ee ee ee ee ee ee ee ee eee ee ee Se 
otal unemployed by occupational groups! — Nombre 
total de chômeurs par profession! . . . . : 123717 167783 157 705 155 902 162 420 140157 128637 108 242 110600 112 800 
Professional, technical and related workers — Pi sean 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 


_—— 


assimilées . . . I: 0/1 9405 9976 9316 6030 4979 4758 4950 5762 
Administrative, and managerial ees — Dies 5187 11043 
et cadres administratifs supérieurs . . 2 43 9 69 73 122 212 339 548 
Clerical and related workers — Personnel Re 
et travailleurs assimilés . . . SE date 3 24641 35600 37721 34225 32656 27947 25350 25307 26913 30 529 
Sales workers — Personnel ee et vendeurs . 4 695 688 866 633 683 481 521 446 336 446 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
services . . : 5 13441 21927 17932 14810 16718 12438 9784 7978 7355 6532 
Agricultural, et cere or ae Sue 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . . . 6 4835 7617 6470 6862 7728 7436 6550 5061 4772 4204 
Production and related workers, transport equipment, 
operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 
non agricoles et conducteurs d’engins de transport. 7/8/9 74918 90908 85268 89387 95250 85752 81331 64480 59952 56 180 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the “‘live’’ register, December of each 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de 
year. chaque année. 


19. Hours of work! — Durée du travail! 
(per month — par mois) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Mining and quarrying — Industries extractives 


Tin mining — Mines d’étain . . . . . . «© « . 208 208 208 208 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
Road haulage — Camionnage. . . . . + . +. . Baga oe DE 215 213 213 213 225 225 
1 July of each year. Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Juillet de chaque année. Y compris employés. Heures réellement effectuées. 


Malaysia — Malaisie 
il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
20. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . ; 1741 1928 2288 2481 2997 2919 3516 3924 4301 5388 
Be come Ls “ee Fr 00 pe J é : sr 6528 6740 7208 7543 7975 10 oe 12 ae 13 oy 14 = 16 Pee 
a a Sra ae de capital fixe LOU Pe7 01.025 07 01 06370 1; 957 5750 5 602 6 206 7 343 
Le oies Gr bo ae ou. ve 4404 5292 5385 5543! 5 360! 7767 11043 10172 14554 16216 
a oe LE ; . LE Éd es QT SR we 4016 4132 4743 55987 5844? 6557 10941 10071 11620 13507 
ross domestic product in purchasers x as j =e ae res 10258 11410 12066 12273% 13194°|| 18622 22858 22332 27964 32263 Pere 


anne eee ee eae a 
1 Including factor income from the rest of the world. 
: Including factor income paid to the rest of the world. 

3 Gross national product. 


1 Y compris revenu des facteurs provenant du reste du monde. 
2 Y compris revenu des facteurs payé au reste du monde. 
3 Produit national brut, 
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MALAYSIA 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
Malaysia — Malaisie 
21. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut? aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agriculture, hunting, forestry and ir — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche enr À 2811 3300 3300 3264 3056 4743 5522 
Mining and quarrying — Industries extractives oe: > a=: 476 552 592 622 685 682 954 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 994 1213 1363 1478 1687 2178 2875 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 225 240 253 269 300 343 388 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 345 361 422 433 477 624 863 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels2 — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels2 . . . à 1305 1363 1415 1482 
Transport, storage and communication — ae entrepôts 

et communications... 407 411 432 449 
Finance, insurance, real estate and pines servicess — Banques, 

assurances, on immobilières et services fournis aux entre- 

prisess 581 600 656 694 } 5143 5831 6412 
Public administration and defence — * Administration publique 

etdéfemse. . . 553 606 675 748 
Community, social and personal services — Services FES à fa 

collectivité, services sociaux et services personnels. . - 991 1032 1133 1206 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur béut 

auacoutmlesitactare... 5 eee EEE ae. Sl ee. CG 8688 9678 10241 10645 11348 14401 17014 

DEEE PT at Pacts coe 2 Eee ee ee fournis à la collectivité, services sociaux 
2 Hotels and restaurants are included in Community, social and personal services. et services personnels”. 
3 Business services are included in Community, social and personal services. 3 “Services fournis aux entreprises" sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, ser- 


vices sociaux et services personnels'’. 


22. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agriculture, livestock, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche . . . . 4146 4634 4954 4804 5270 5430 5511 
Mining and quarrying — Industries extractives. -. 1 2. 1 ee we Le 0 à NN, 889 852 796 792 948 960 1071 
Manufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . =. . + « © « «© «© «© «» «+ 2047 2508 2768 2850 3377 3748 4179 
Construction — Bâtiments et fravaux publics. . . . «© « «»+ «© ») © ye « ms 5 571 651 729 654 713 806 891 
Electricity and water — Electricité et eau. . . RE ETS CR 275 304 337 365 400 436 475 
Transport and communication — Transports et communications . . . . . . . . . . 720 827 947 1071 1153 1226 130% 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . . . 1840 2038 2213 2219 2405 2570 2730 
Banking, i insurance, real estate and business services! — Banques, assurances, affaires ioimobilièrés et 
services fournis aux entreprises! sent “an 1213 1311 1394 1468 1552 1669 1790 
Producers of government services — Branches non- -marchandes des adininietutions publiques Te 1718 1810 2062 2210 2420 2781 3037 
Other services? — Autres services? . en ,» Mea. : 391 423 445 478 517 560 595 
Less: imputed bank service charge — Moins: fe commissions s bancai aires “imputées eee 162 178 187 211 218 230 241 
Add: import duties — Plus: Droits à l'importation . As 590 724 769 665 707 793 848 
Gross domestic product at market prices — Produit intérieur brut aux prix du marché Te ae 14238 15904 17227 17365 19244 20749 22195 
1 Including owner-occupied dwellings. 1 Y compris les maisons occupées par les propriétaires. 
2 Community, social and personal services, private non-profit services to households and 2 Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels, services privés à but t 
domestic services of households. lucratif fournis aux ménages et services domestiques des ménages. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


23. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


eS 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente . . . vm is 2723 2857 2856 2853 2850 2865 2880 2935 2935 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents 5 TELL 30 30 30 30 30 30 30 30 30 
Forests and woodland = Bois et forêts Vraie a 8520 8480 8430 7874 8340 8300 8260 6900 6850 
Other land — Autres terres. . . .. --« »« + «© » cae Sex 2262 2402 ar ras +. 3294 $3944 


24. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Irrigated land — Tiemres\itriguees . . . . . « «. «os 207 221 231 246 250 255 255 300 310 
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MALAISIE 
V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


25. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969—1971=—100)1 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 88 96 99 105 108 119 125 124 131 134 132 
Hood ——)Denreesvalimentaites |. 5 9). 5) 88 94 100 106 111 119 127 130 134 140 139 
Cereals — Céréales . . 85 94 99 107 108 120 127 119 122 107 92 

Per capita food production— Production alimscnuare par habitant 93 97 100 104 106 110 114 113 114 115 112 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 90 96 99 104 103 111 114 104 104 88 74 


1 9 ur 
Original base. 1 Base initiale. 


26. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ice — Riz. Pa no MD hay HTS Se te ee 460 499 525 592 557 580 579 585 569 563 456 
posavar——iManioge 8s 28) ES es ne « Je ta 17 22 22 18 18 12 12 15 21 21 22 
Brena Se —— SVAN CS. à ome 16 15 17 23 18 12 16 15 18 17 16 
I SG bee ne ee 7 7 7 7 7. 6 8 if 7 7 7 
ER ES NÉ nr ry em Mens 8 OE ue ee gee 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 “33 
Bacco ——t Tabac a COM AP ee à 3 3 4 4 8 7 8 12 9 8 8 


27. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ice (paddy) — Riz ae ee eee ER AE at 1218 1344 1429 41546 =%4J566 1728 SLI 1-746" 15208 1 307) 
assava — Manioc . . PE ct Meio un € 158 204 207 162 216 239 254 238 240 240 245 
Barnass——banancom® t= Wi es <0 co Sels : 340 345 345 380 390 390 415 430 431 435 435 
CERES CATS. Be RC 2 8 8 6 4 4 4 D 4 4 4 4 
ea — Thé. . ee Dr ps) 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
obacco leaves — Pouilles ae tibae in a: a tale wn | tate Re 2 2 2 4 8 6 9 9 10 10 10 
PONS = NOIx Ce COCO. = 2 sh a a ek Me es 855 745 905 825 730 700 698 800 790 800 809 
opra — Coprah . . A RE: OR. 154 133 166 145 133 124 120 140 125 110 135 
alm kernels — Amande de palme ace ee en 60 74 87 119 137 155 195 232 246 305 312 
noi Euile de palme . . «© « « « » a « % 265 326 402 551 657 740 942 1135 1261 1484 1600 
Raeap ples —wANSNAS ue. à abe Bek en dr 283 306 283 268 255 238 245 199 191 280 280 
Piper —- Daoutchoues sa < % « « «@ NS 6 1051 1199 1 216 1 270 1 258 1 465 1 485 1 417 1 564 1537, 11503 


28. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


MAG Dufles Ys Aes a bis os we (ef ed 227 225 233 215 205 194 204 213 212 214 220 
erm tBOCUrS ts Dic Smet ONE. Ra ler 286 300 305 317 328 328 362 386 416 385 390 
Pie ye MOV ATES: pane Us 20 ue ek Sot Ropes ne 36 39 38 37 40 41 43 46 47 46 46 
SN EN EOS a bei od Chee oy ey Mis al ah ea 321 320 333 322 310 290 310 329 333 330 334 
AOC ONCINS | MN + ou. 0 noue. mui. à 692 678 724 742 733 729 790 1168 1308 814 828 


ee ee ee ee 


29. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres —milliers de métres cubes) 


es TT 0 rrreoonrs— 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal al eee Nes eis 10110 10745 11955 12024 13551 13815 13262 12258 14121 14366 
Industrial wood -- Bais" do oeuvre et d’ industrie LE AC 6430 7005 8205 8224 9701 9915 9330 8266 10068 10251 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 6115 6450 7440 7620 9060 9305 8613 7539 9594 9766 
Other industrial wood — Divers . . : 315 325 330 335 345 345 354 364 374 385 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de fea ct de 
ee os Doped Se ie (ee ee 3680 3740 3750 3800 3850 3900 3932 3992 4053 4115 


30. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 LO7L 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


41.6 376.6 412.2 499.2 
otal = aa = a ee we ee ee ey ee 82 
Sea cathiches — horus DNS A. “ANT Cr UT: ane à of = ee ee de a a a 
a ee UN Le O0. 0 0 60 73 120 141 204 161 161 24 
“Stolephorus” Anchovies — “Anchois “Stolephorus” RE Rs Lol Le e i oe a ae one We bee ae ie 
Eu ee a ee Ea den 2661 2947 3768 3208 357.3 263 DA 
at . . . . . . . . . . . . . . . . 
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MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) | 
Sabah 


31. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . 233 228 236 242 292 302 311 323 392 

Permanent meadows and rca — Prairies et pâturages 
permanents a Oe od tae Ce 7 7 7 if i¢ 7 vf 8 8 
Forest and woodland — Bois et Gris, D CU Ch ee: ... 7292 6050 6050 + mts ... 6050 6050 
Oh And PATTERN a. uss) asin seen iene eit 1091 1086 1078 1072 1067 1060 1003 990 984 


32. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imagated land ==\erres irriptiées ) 5 =} Cw lw CCCs 9 9 9 9 11 11 14 14 15 
33. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 90 96 98 106 117 121 128 141 146 146 155; 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 89 93 97 110 126 123 135 151 154 152 163) 
Cereals — Céréales . . . 90 93 98 109 117 113 125 142 108 129 132! 

Per capita food RES eck "ha es are par abonné 96 97 97 106 117 111 117 128 124 118 121 | 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 97 97 98 105 109 101 108 120 86 100 98 | 

ita. =. -. - = 1 Base initiale, 


34. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


RICE RIT RL TS lé x ox 42 45 43 44 47 48 50 52 46 54 56: 
NUE NAS RTE NE + es. (y. 5 5 5 5 4 5 5 9 13 * à 7! 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . , . ul 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1. 


35. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


RICO = Rize’ ©: Je Wee EPS Se 87 91 95 106 114 110 121 136 97 124 127! 
MOTS MAS ce Rp iene) tou op oe 3 3 3 3 4 4 4 6 9 5 LE 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 5 5 5 5 5 5 5 5 5 6 6) 
Coptat— GODrAL es. EL, “ONE le 0. | 24 23 20 26 27 19 16 22 29 22 223 
Rubperi——sCAGUICHGUG 7) sacs uly ulus © ene 25 29 32 28 26 35 32 32 36 39 39 


36. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Flores = CREVER NE, + 0 « OR Bree 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
Cattle ——\BOViINS, EN Es 3 «os « CR. 23 28 25 23 25 28 28 28 28 30 30 
Pigs TP DECINS. las, aun | eat ee Gk Chae ee 147 148 150 107 91 75 105 100 125 130 135 
GORE CADET nr ES cones 26 29 29 29 27 25 27 20 25 30 30 
BuffaloestPutles 084.000. AURA. NE, SS 75 62 70 78 75 72 75 70 62 65 66 
Ghickens Poule En En Og 800 850 1319 1417 1500 1600 1700 1741 1782 1822 18644 
IDincksiq—'Canards ime tis. Bice |) make de. 71 72 98 80 90 100 100 101 103 104 105 ; 


MALAISIE 
V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
abah 


37. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 
EE ee ee 0 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . , 350 380 400 
arden tractors — Motoculteurs. . . . . . . . . 50 60 70 os ap ae 00 cae ne 4 


38. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal , 6400 6699 7072 7480 9269 11878 1 

CR Ne 3524 12468 16905 16 920 

Industrial wood — Bois a oeuvre et d’ industrie SUR 5930 6219 6587 6980 8759 11358 12994 11923 16345 16 347 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 5892 6180 6546 6941 8496 11050 12550 11533 16024 16 024 

Other industrial wood — Divers. . 38 39 41 39 42 44 45 47 49 51 
Fuelwood (including wood for charcoal) — ee de feu © et de 

Canbonisation tis few CUS CS RAR Be | 470 480 485 500 510 520 530 545 560 573 


39. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal à RARE «eee. Sn: 26.6 29.3 30.0 33.8 33.0 33.4 313 36.1 
Biveshwatcr Ee — Pois d’e eau Pie RON CE PR 1.0 2.9 he) 3.1 2.0 1.4 1.3 1.2 
Marine fishes’—— Poissons MARS : « « « «© «os « 2. « % 25.6 26.3 26.7 30.7 31.0 32.0 30.3 34.9 
arawak 


40. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente . . ie We. 2587 2674 2681 2688 2730 2760 2787 2725 2740 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents . PRIS Ed 15 15 15 15 15 15 15 15 15 
Forests and spoodland. os Bots et Sarees TE Ae een 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 
rie: land. -—Awtres terres... kt 410 326 316 189 267 237 210 152 137 


Al. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971—100 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 97 109 96 95 99 106 108 110 120 113 118 
Food’ — Denrées alimentaires . . «.-=s ». » «= - 97 104 98 98 102 99 107 110 116 109 115 
Cereals — Céréales . 81 100 96 103 107 85 101 95 99 113 130 

Per capita food production— Production metre par habitant 105 108 98 94 95 88 92 92 93 84 86 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 88 104 96 99 99 76 87 719 79 87 97 


L Original base. 1 Base initiale. 


42, Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


—————@ ES 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ice — Riz 137 142 127 135 146 111 117 113 115 126 128 


43. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


D Re OR ee 
be = Ri _ ee. aw 12 © 50> ay IST 162 0 120! TS 144, SE T7 ice 
bara = aie? Lah CR ee LP 12 18 15 13 17 15 16 21 19 17 18 
Der = ICAONtCROUC 4c) ees, cee) sue chao) (sl xe 24 39 22 20 20 42 32 29 40 38 38 
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MALAYSIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite), 


Sarawak 


44. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Cattle — Bovins 
Pigs — Porcins . 
Goats — Caprins 
Buffaloes — Buffles 
Chickens — Poulets 
Ducks — Canards . 


8 9 9 8 10 10 12 11 11 100 

225 207 196 212 96 135 125 146 152 141 L > 
/ 8 7 8 9 11 8 7 10 9 

8 5 7 8 8 9 8 6 7 7 ome 

2750 2491 2500 2600 2700 2800 2900 2950 3000 3050 3 de 

97 96 97 97 97 97 98 98 98 98 Be 


45. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


Total tractors — Tracteurs: total . 


(number — nombre) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
30 95 40 45 50 60 80 90 100 


46. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


6 210 
Total : 5022 5204 5721 5013 4317 4407 4024 3748 5704 
Industrial wood — Bois a oeuvre et d’ industrie 4282 4434 4921 4183 3457 3517 3094 2785 4704 5174 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses 4e. 4235 4333 4693 3917 3177 3255 2830 2514 4413 4 u 
Other industrial wood — Divers 47 44 50 55 60 60 64 71 71 
Fuelwood (including wood for charcoal) - Bois de feu ct de 
carbonisation : Sa eh VPN 740 770 800 830 860 890 930 963 1000 1036 
47. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
Total 13.8 14.4 16.5 38.6 51.9 64.3 73.2 83.3 


Ma 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


48. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1970=100)} 


General — Indice général . 
Mining — Industries extractives . 2 
Manufacturing — Industries astres : 
Food manufacturing — Industries alimentaires . 
Beverage manufacturing — Industries des boissons . 
Tobacco products — Produits du tabac 
Textiles2 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


102 112 128 142 142 164 178 1964 
89 89 84 79 74 73 68 722 
106 120 144 166 166 198 219 24% 
96 100 112 111 118 135 

99 104 130 149 141 163 

103 109 129 140 139 145 

106 136 172 123 187 264 


Wood products, ue aad ate a Produits de Hd et see vos De. 100 121 138 130 123 124 


Paper and paper products — Papier et articles en papier 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 
Chemicals and chemical products — Produits tes 


110 124 155 152 144 195 
105 112 133 129 131 148 
102 121 139 147 130 148 


Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et ra FT (ERE wee 92 97 100 102 118 151 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques . . . . . 101 109 124 131 136 160 


Basic metal industries — Industries métalliques de base 
Metal products — Ouvrages en métaux . 


Electrical machinery, apparatus, appliances and A mms ne et re Pr tt 110 112 117 144 167 197 ses 1 


Transport equipment — Matériel de transport . 
Others — Autres 
Electricity — Electricité . 


1 Original base: 1968, 
2 Including wearing apparel. 


120 138 162 170 163 174 
108 131 185 204 142 158 


103 98 144 195 151 153 + 4! 
124 162 245 467 472 608 
107 120 133 147 


1 Base initiale: 1968. 
2 Y compris les articles d'habillement. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) MALAISIE 
eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
49. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
“bal (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe)... 5085 5151 4420 935 513 509 473 343 308 329 317 
auxite 
‘ Se lee ANS ee 786) 1056 1,121 962°= 1060) 1125 
ee 933 692 660 616 614 
old Or (kilogrammes) | : 159 169 161 176 149 129 141 112 141 140 
BE ag (Sn content) — Gone d étain Geneur stags 
e Sn 
D ec F5 ; 
ungsten concentrates2 (WO, content) (newie tons) — Con: fo ad Ce es one cue oS Ss a a 
centrés de tungsténe2 (teneur de WO,) (tonnes). . . . 166 32 88 156 170 161 166 126 70 125 
1 
5 ere at oe LI me 1 Y compris les données relatives à Sarawak. 
g dat: gapore, Sabah and Sarawak. 2 Y compris les données relatives à Singapour, Sabah et Sarawak, 
50. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Le Sp Re . carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
eet and veal — Boeuf et veau . as 13 13 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 1 2 + = 5 5 7 + 4 
Pig meat2 = Viande de porc? . : 46 53 55 59 51 53 49 50 52 56 
igars (metric tons) — Cigares (tonnes) ; 625 630 633 608 548 523 514 474 464 441 
igarettes (metric tons) — Cigarettes (tonnes) . 6254 7251 7566 7842 8338 9873 10809 10848 11289 12257 
obacco (metric tons) — Tabacs (tonnes) Ve 822 774 790 757 789 678 694 621 667 659 
etroleum products3 — Produits dérivés du pétrole3 
Motor spirit — Essence ; : 390 350 340 322 311 320 345 350 362 400 
Kerosene4 — Pétrole lampant4 J 235 210 200 314 312 423 253 189 178 151 
Distillate fuel oils — Huiles légères 600 630 610 783 914 958 993 1314 1666 1689 
Residual fuel ol — Huile lourde 1215 1320 1290 2348 2260 1994 1849 1793 1948 2058 PENG 
lement — Ciment . 2 : 838 974 1030) 1095) 1160) 12785 SANTE NT 758177527104 
in metal2 — Etain métal2 89.6 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 84.4 83.1 78.0 66.3 72.0 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 Including data for Singapore, Sabah and Sarawak. 
3 Including data for Sarawak. 
4 Including jet fuel. 


ol. 


l'animal. 


2 Y compris les données relatives à Singapour, Sabah et Sarawak, 


3 Y compris les données relatives à Sarawak. 
4 Y compris les carburéacteurs. 


Gross output and value added of industrial production — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Branch of industry — Branche d'activité ISIC — 


fining and quarrying — Industries extractives . 


Coal mining — Charbon 


Gross output in factor values — 
Production brute au coût des facteurs 


CITI 
1971 1972 1973! 197 


2 
210 


Crude petroleum and natural gas — Pétrole bewe a az naturel . AR NUTE : 220 


Metal ore mining — Minerais métalliques . 
Other mining — Autres minéraux . 


290 


4 
230 672 667 687 989 
3 4478 5118 7664 10114 


fanufacturing — Industries Hinufiemnères, 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 949 1034 1892 2729 
Beverages — Boissons 313 87 96 122 135 
Tobacco — Tabac 314 305 295 344 376 
Textiles ‘ be 8h 6321 128 196 293 351 
Wearing apparel, except taeweas — Arücles d’ habillement, sank Chavesuves 522 46 65 110 123 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 12 12 al 11 
Footwear — Chaussures . . ern. 24 13 12 18 16 
Wood products, except furniture a Produits du bois, sauf medics ea Je © 8381 368 511 825 819 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 23 24 68 58 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 39 48 63 89 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . Jen pt tS totic 342 164 191 238 301 
Industrial chemicals — Produits chimiques a5 101 124 184 285 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 226 251 218 278 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole ; 353 197 203 239 629 
Miscellaneous products of on and coal — Due dérivés du pétrole et du 
charbon ‘ 354 3 3 6 7 
Rubber products — Produits « en caoutchouc RON RS PT GOO 145 154 1154 1 340 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . LOL. 2556 54 76 133 142 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences PR CRIE ee re sil! 3 5 11 14 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 12 15 26 39 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 157 194 207 268 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . er dees 371 115 141 225 268 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ; 372 12 17 21 33 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 196 218 365 408 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . en: 00987 90 98 206 294 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. ect nes es se) 116 178 411 692 
Transport equipment — Matériel de transport. . 384 153 144 234 345 
Professional, photographic goods etc. — Matériel piaeaionacl: photographique, an io ae 
etc. : ; SE ne ie 
Other anus NH 0btue — Autres Gidusteies fra mafacticitded FR ee .VETG90 764 806 24 28 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . + . + + + + + + 4 a 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. + . + + + + | 410 
Electric light and power — Electricité . 4101 


Water works and supply — Installations de distribution a’ eau 


| Manufacturing: data are not comparable with those for earlier years. 


années précédentes. 
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1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


Value added in factor values — 
Valeur ajoutée au coût des facteurs 


1971 


1972 


1973: 


1974 


1 Industries manufacturières: les données ne sont pas exactement comparables à celles des 


MALAYSIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
52. Gross fixed capital formation, by industry — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Branch of industry — Branche d'activité re 19691 1970! 1971 1972 1973? 1974 
1 1 ie 3 ... 201.24 225.35 299.95 580.09 933.322 
Manufacturing — Industries manufacturières ‘ ne VL S950 2207 266 Gi 
Food products = Produits alimentaires . ae A At se ul 206 2144 
ayes a ee aes ii iii ai tid ana Ares 
Mextiles "7... 0. 3 , lings a: Me ae 8 321 10.21 7.14 2444 52.11 71.92 125.98 
3211 Ste +. 67.51 TIATES 
Spinning, weaving and FT — Fibre, tissage et État OR le + LIT re om 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . . 322 axe 1.00 5.51 3.70 . . 
Leather and leather and fur products — Cuir ct fourrure et leurs produits . . . . . . 323 53: 0.79 0.87 0.34 0.39 0.283 
Footwear — Chaussures . . . : eon Pt 324 ae 0.56 0.92 0.71 0.55 1.75 
Wood products, except furniture — Pade as aig oe TEI SCE alve im <aettelemke eae 331 ... 99.57 31.45 47.74 74.30 76.711 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . 332 ee 0.59 0.81 0.77 3.43 4.533 
Papernand paper products ——" Papier ct articles en Papi cn Cs 341 dv 3.25 3.78 3.27 4.81 9.38 3 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . =... +. « . 3411 Soe its ae as 0.72 0.83 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 4 5 oy . ) 8) ee 342 10.80 9.87 8.29 14.58 19.66 27.76 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . ardent ce oran PP 351 2.56 2.92 8.56 8.14 13.82 35.311 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, a engrais a Behar re =. eres CU 351] 21e REF eae ae 4.09 30.583 
Synthetic resins, plastic etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . . . . . . 3513 “ee mete Sie rag 8.58 0.38 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . . . . . . 352 5.16 10.83 10.34 9.92 11.87 18.56 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . . 3522 re otis es nate 0042 1.744 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . , pall CE 353 4.45 5.89 5.40 5.13 17.10 32% 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés ve eae et du eae WS 354 Du 0.05 0.29 0.14 0.18 0.69 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . ew ee ee 355 lets 8.57 8.45 4.55 47.89 78.39 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique nca. . . . . . . . ee . . . 356 ‘ay 7.57 11.99 8.19 13.94 20.265 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . . . . .. . 361 0.54 0.05 0.13 0.26 15 5.07 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . oe aoe 362 a 3.42 3.42 3.76 15.23 1.68 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non néaliques LEE et 369 + - 6.94 9.53 1062 42.18 73.78 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . . . © © , 371 1.66 6.12 6.12 15.69 13.99 24.86) 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . .. . 372 0.40 2.57 1.64 1.06 1.27 3.21 | 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ete. . . . . 381 sr 8.70 21.93 12.86 19.66 33.063 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . as ees 382 pies 2.30 3.51 4.18 28.81 40.283 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et Seactiblen ey Ore 3825 er ve “2-9 aoe 2.52 1.61! 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . 383 ss. L121 1146 13.86 58.92 99.88% 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . . . . . 3832 De wats siete tas 52.83 86.883 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . .. . ey 384 4.50 3.97 2.99 5.50 9.14 24.85) 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . . . . . 3841 47 ink Sane et 2.14 3.38 } 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . Ne COUT IR 3483 dde pars dde éd 5.01 18.45; 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, EON. Ay a RE 385 ie à sé ait 5.55 7.74 | 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . , 390 9.43 14.47 13.85 937.56 0.93 3.82 ! 


1 Excluding value of own-account construction of fixed assets. 


c n 1 Non compris la valeur de la construction pour compte propre de capitaux fixes. 
Data are not comparable with those for previous years. 


2 Les données ne sont pas exactement comparables à celles des années précédentes. 
Malaysia — Malaisie 


53. Construction! — Bâtiment! 
(value in thousand Malaysian dollars —valeur en milliers de dollars malaisiens ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 793 856 895 1175 1387 1560 1851 we s 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 45383 44231 51702 68914 83210 94614 119439 aan as eos 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 44442 43194 50570 67447 81376 92571 117152 = . 
Wages and salaries of ah te — Salaires et traitements des 
salariés . . . « « 119218 107785 110298 151 193 193 764 249 029 333 023 : 
Value of total output - — Valeur de la production totale we + ... 494 3697624 750 854 920 1107710 1600476 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 7 
exécutée . , s+ + + + + + + . 496143 449 950 487 278 644 606 840 225 1091895 1583627 ae + 
Value added — Valeur ainuthe Se ie Oa ne an ae ... 175898 193 5587241 009 326 364 414711 603416 er + "2 ke | 
“ivi Sie ee weal nn eee eee eee 
1 Prior to 1971 Peninsular Malaysia only. 1 Avant 1971, Malaisie péninsulaire seulement. 


2 Excluding Sarawak. 2 Non compris Sarawak, 
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MALAISIE 


V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 


Sabah 
54. Gross output and value added of industrial production! — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens ) 


ee 2. 
eee ee ee eee eee 


Gross output — Production brute 


Branch of industry — Branche d'activité se RG ACTE 
ITI $$$ ese 
— = 1971 1972 1973 1974 1971 1972 1973 1974 
anufacturing2? — Industries manufacturières? . 
Food products — Produits eo 3 54717 61110 96 207 123 103 19634 21134 31996 41199 
en. ue 13726 15149 24011 28 388 3129 2601 4050 4678 
ae — Tabac 314 } 2082 2847 6102 7486 ||} 1000 748 2305 2812 
iles 
pee apparel, except footwear — Aiticles d’ habillement, sauf chaussures ; 322 a pte a 229 °e2 
eather and leather and fur ducts — aoc 3302 | ar 
en a ee products Cuir et fourrure et leurs produits ah - Bue 5263 4561 690 1331 2159 1693 
Wood products, except furniture _ Produit du b f 0 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, fey Baal cose © : a e a ai oe pie es a i 7s : ae ue 
ce and tee ee — Papier et Ea en papier . 341 60 oo } 4825 (° : } 2088 { ro 
rinting, publishing — Imprimerie et édit À u ise RES sac cee 
me = podu ne et ae 4511 4495 5519 8136 2608 2591 3024 4021 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 ae. ae We a 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole ‘ 353 
ergy a of petroleum and coal — Divers neve rés du pétrole ct du se 6522 10 520 2777 2842 
Rubber products — Produits. en caoutchouc : 355 2 522 808 
PI d as De ee 808 
astic products n.e.c. Produits en plastique n.c.a. . . ; 356 se 
ae oe and earthenware — Grès, porcelaines et Sn ; 361 ict us a 
ass and glass products — Verre et articles en verre . 362 1 643 De 1609 2713 84 + 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non allie 369 811 :. 311 UE 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 Bit a 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base Ë 372 : 5763 ‘ae DE 
Metal products, except machinery, etc.—O f 796 140 798 029 116 nee act 
: p ; uvrages en métaux, sauf machines, = 381 2799 3140 8 798 ce AIR) 2 850 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . é 382 12511053 626 672 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., dleetri ues 383 ay il “3 261 
Transport equipment — Matériel d 2 306 ee 38] i ee 
P quip atériel de transport . : 384 4806 5952 1312 3406 2381 2783 570 1286 
Shipbuilding and repairing — Construction et reparation navales à 3841 aes De Bo Ars Bete 56e br Soc 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, Re oe Benes 
etc. : aos ct 385 DDC Ane eats aie Boe 506 000 5106 
Other romukscturing Fe _— Autres nes manufacturières 390 3216 2571 4459 2034 447 5511121 628 
1 Establishments with 5 or more persons. 1 Etabli 
2 Total relates to industries for which data are available. 2 bols ne ne RoR pe te on dispose de données. 
55. Gross fixed capital formation, by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité! 
(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 
Branch of industry — Branche d'activité QE 1971 1972 1973 1974 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . 3 8616 4752 6609 18362 
Food products — Produits alimentaires . 91172 705 743 728 1234 
Beverages — Boissons 313 16 167 392 
Tobacco — Tabac : 314 } 17 { avers Sete Ree 
Textiles : © 321 | 49 337 
Wearing apparel, except footwear — ~ Articles d’ habillement, sauf chaussures : 322 a 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . eee we 323 BAe ae 155 41 
Footwear — Chaussures . LL. : 324 26 
Wood products, except furniture -= Produits du bois, sauf meubles 5 331 5979 2516 3287 10176 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 23 14 om ds 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 Ao 00 a doc cd 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 541 396 485 1282 
Industrial chemicals — Produits chimiques Sol Bots 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . ; ’ 353 442 1020 1641 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon : 354 te 
Rubber products — Produits en caoutchouc ; 355 138 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a.. . ; 356 00 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 Gd. 2239) 1295 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non “métalliques 369 96 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . ; : : 971 Fs 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de Bice ; ; 372 San 434 aa 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. : 381 11 144 1 845 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . ; 382 88 33 32 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques ‘ 383 des 18 27 
Transport equipment — Matériel de transport . a: 384 182 365 10 77 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 8 13 CC an 
Motor vehicles — Véhicules automobiles : a” + Ses ts ss 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, p otograp ne ete. 3 ne 560 ne ae 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières ae mle 602 251 24 10 


gaz et eau 


Electricity, gas and water — Electricité, 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
2 Le total se rapporte aux industries pour lesquelles on dispose de données. 
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1 Establishments with 5 or more persons. 
2 Total relates to industries for which data are shown. 


MALAYSIA 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Sarawak | . | 
56. Mining production — Industries extractives 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
pine se re SS 
Pee ER ee ee ee | eee 
Crude petroleum — Pétrole brut . 202 447 859 3275 4432 4339 3846 4208 5587 5324 


Se Oa ee eee ene eine RER RSR LE | 
57. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


————_—p aEEEEETEEEEEEEEEEEEARENSRNN ih 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
= Gee SIDE = oe ee eee 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Naphtho — Naphte . aor Te ue 650 881 620 430 218 232 192 
Kerosene — Kérosène ee 209 178 200 194 207 323 148 84 foes 
Distillate fuel oils — Huiles légéres 1480 1463 1294 233 264 258 258 214 ep 
Residual fuel oil — Huile lourde 785 903 1061 1348 1120 794 599 293 


58. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Gross output — Production brute 


Value added — Valeur ajoutée 


. ISIC — a 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 19711 19721 1973 1974 1971: 19721 1973 19741 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 341.32 344.78 544.58 768.81 72.91 80.74 114.73 121.39 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 16.48 23.91 56.89 59.00 2.69 5.36 10.96 8.20 
Beverages — Boissons 313 6.65 7.17 21.68 9.74 3.55 3.37 4.45 4.37 
Tobacco — Tabac 314 ee aie meh ca ses ca ace eee 
Textiles RE Pl ieee ee a CL Tie at oe KYAL 0.37 0.20 0.57 0.42 0.11 0.06 0.18 0.10 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 2.09 2.57 7.73 4.00 | 0.62 0.80 2.21 1.05 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 — — oo = — —— + RE 
Footwear — Chaussures . NS MR A TUE 324 stele wes Le MR Qu: eae Pi cae a via 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 102.46 118.69 164.25 142.61 41.14 47.29 76.27 59.91 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 3.24 3.45 7.34 7.13 1.31 1.24 2.53 1.96 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 ag BI ree Sa: Cs + (SET MEN eee 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 5.09 5.75 7.36 10.49 2.69 3.25 3.59 5.66 
er en lundi chimique. = { 6.00 4.10 aaa pere 1.85 03 043 Lea 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 5 ae Pe ee eee Che 162.00 140.69 229.60 480.42 9.11 7.04 23.06 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du 
charbon + Pee aes 354 — — — = — — — — 
Rubber products — Produits en caoutchouc ‘ 355 0.58 0.75 8.88 7.60 0.21 0.27 1.49 1.04 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . Le 356 Cu). Goa 255. 48 este DCS 1.38 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 0.16 0.21 0.34 0.46 0.11 0.16 0.20 0.25 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . yo RP. “ED — — — — — — _- = 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 1.92 2.33 3.30 3.41 1.14 1.28 1.67 1.86 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . bast 371 — — = — — — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . 372 -- a — — —_— — — — 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, ete. 381 5.34 5.83 10.68 9.40 1.39 1.67 2.93 2.04 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . Sh a 382 1.50 2.01 3.27 4.01 0.64 0.71 1.00 1.10 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, apparcils, etc., électriques . 383 —- — — = = — — — 
Transport equipment — Matériel de transport . à lle la 384 4.50 6.16 8.07 16.53 2.05 3.13 4.09 6.54 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 4.50 6.16 8.07 16.53 2.05 3.13 4.09 6.54 
Motor vehicles — Véhicules automobiles ce. a) es “SL — — —_ ae == pat — — 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, 
eRe cana ee 2. à Via 385 =) fine Cd ès, EN Se 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 22.94? 20.967 8.853 4.27 4,30 %%r4,59 ue 1:83 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et cau ee eR Re eee aa cee Sta ess re re Pre eve 
à ps ae tere a mA He me ere: in crn on ISIC 390. 2 a donne tin ponds ‘CIti I er cis 356 sont À: cali’ a de la position 


3 Les données de la position CITI 341 sont comprises dans celles de la position CITI 390. 
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MALAISIE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


59. 


Production and trade of commercial energy — Production et commerce de énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
a ee ee ee ST 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


production of primary energy — Production totale de 

énergie primaire. tee Le 99 125 148 129 142 138 124 124 124 
Hydro electricity — Electricité (hydro) Ce eee Pi 99 125 148 129 142 138 124 124 124 
rade — Commerce 
Imports — Importations 92 5 DC 5596 5759 5843 5250 5850 6131 6246 5380 6779 
DOG Exportations (2 M se kk 1743 1416 1338 874 447 300 273 292 120 
unkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 105 102 88 138 134 139 154 154 154 


60. Electric energy — Energie électrique 


a — _—_—_—__—_____ __ ——_— — 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I P Total 1 ee NS es DL De 744 868 866 927 926 989 992 1052 1 188 
Hydrove te CDR ÉTEL 293 293 293 293 293 293 293 293 293 
12 Total re ae hes URSS hl oS 684 808 808 867 866 929 932 992 1128 
Hydro. . er eae 285 285 285 285 285 285 285 285 285 
roduction (million kWh — millions de HP) 
I +P Total : eee, Sgn % 2920 3068 3347 3574 4054 4481 4972 5408 6025 6697 7412 
Hiydromen tse Votes «> BS. : 804 1014 1202 1046 1154 1118 1006 1005 1011 DO Sec 
iP Total 2g ED oC = cane 2822) 2979 3246 3507 3986 4412 4923 5356 5 968 
Fivdromee os eit oe BP 07. 790 1000 1189 1033 1142 14108 996 994 1000 
abah 


61. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


rade — Commerce 
Imports — Importations ee ee cee, TU 302 287 333 351 406 478 521 541 624 
Exports — Exportations . lah iin ee Bs ee 7, 24 23 Al 41 40 58 585 3617 
unkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 42 39 38 38 22 28 33 33 65 
62. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
= capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P OCR) peer ere ate a a cma leo 31 33 33 46 53 58 65 72 86 
1 4 ay: A oY) ae en ees C 30 32 32 45 51 56 62 69 83 
roduction (million kWh — millions de kWh) 
I+ P OA CC) ER ee) es eke ts 68 81 88 100 118 143 161 180 192 252 300 
P Matalin) ER of gee oN oe 67 79 85 97 115 140 158 177 188 site + 
arawak 
63. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal production of primary energy — Production totale de 

Vénergie primaire. DUR Fe 5 297 657 1263 4816 6640 6500 5755 6292 8332 Gus 
Crude petroleum — Pétrole de es À 297 657 1263 4816 6515 6380 5651 6186 8213 7497 
rade — Commerce 

ae = Importations MES CAN 0 OC 8953 9231 9967 9525 2627 2061 1429 1035 1 409 

Exports — Exportations  . RS D TT TT 7935 9132 9216 12305 5799 6035 4952 5959 7798 

inkers — Combustibles de soute Me eds ee te on cs 29 44 47 53 46 36 26 71 33 


+ nS RA oe IES IE ae 


64. Electric energy — Energie électrique 


ee ee eS eee 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Il th d kW) — Puissance installée ‘aug de kW) 
1 é Fr : Here bye : Serer si ee 33 33 37 46 46 56 64 81 87 
Total CUD) Rae. RU eT ey ce 28 33 calle 41 Al 51 59 76 82 
1 — millions de kWh 
RE (lin eh nee cu F OS eee 88 96 108 121 141 159 175 200 225 258 295 
P Total (Th) Z pe 65 73 84 97 118 138 153 176 203 233 


MALAYSIA 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


65. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Fat — Lipides Calories 


Proteins — Protéines À ide 
(decigrammes — décigrammes) 


(decigrammes — décigrammes) 


1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 19744 
Total ; 525 548 565 493 501 511 2 467 2 538 2 574 
Re —— Céréales 5 301 310 320 51 53 55 1 363 1 405 1452 
Roots and tubers — Racines et tubercules : 2 2 2 - 25 30 an 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel P 290 299 28 
Pulses — Légumineuses séches . : ER 19 19 19 1 1 1 30 30 30 
Vegetables excluding melons — Légumes. 6 EXC: melons TT ee 14 14 14 2 2 2 83 81 8c{ 
Fruits including melons — Fruits et melons . 11 10 10 4 4 4 19 21 x 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 52 48 48 83 76 75 45 46 Ë 
Eggs — Oeufs 10 10 10 9 9 9 13 13 £ 
Fish — Poisson . . ser Oe, 53 66 83 12 15 19 34 42 58 
Milk and prod. excl. butter — = Lait, prod. lait exc. beurre a 8 Ae 22 26 25 19 21 22 67 76 74 
Fats and oils — Graisses et huiles . PUR Peat ta tee 77 1 1 1 264 273 283 234 242 251 


66. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


Teal,2 — Thél,2 . 
Sugar — Sucre . 
Cottonl 8 — Cotonl8 | 
Rubber — Caoutchouc . 
Steel — Acier4 
Tint — Etaint. . 
Phosphate fertilizers5 — _ Engrais phosphatés® 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés5 . 
Potash fertilizersô — Engrais potassiques 
Newsprint — Papier journal . 
Energy6 — Energie6 
1 Data refer to Malaysia and Singapore. 


2 Excluding locally-produced tea. 
3 Years ending July of year stated. 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


0.84 1.66 1.63 1.86 2.08 1.22 1. 50 1.20 2.18 1.80 2.00 
314 372 402 389 350 340 340 370 380 400 À 4 
4 5 9 16 22 28 39 49 54 54 4: 
17.40 18.71 20.36 22.30 22.72 25.70 28.40 $30.59 933.53 37.22 937.956 
391 388 388 510 466 858 987 744 840 “Ke FT 
0.14 0.20 0.14 0.27 0.18 0.22 0.25 0.26 0.28 0.33 0.34 
6.0 15.0 41.1 48.4 41.8 48.3 60.6 48.6 50.5 59.5 63.00 
41.0 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 104.8 60.2 72.1 83.5 86.99 
31.5 28.0 53.9 TLl 52.9 74.5 82.1 92.2 105.0 129.8 133.1] 
21.1 22.2 36.5 31.8 29.1 36.4 40.7 32.0 42.0 € 4 
3.73 4.11 4.33 4.13 4. 38 5.19 5.49 5.52 6.01 


1 Malaisie et Singapour. 
2 Non compris le thé produit localement. 
3 L'année se termine le 31 juillet. 


4 Data refer to Malaysia. 4 Malaisie. 
5 Years ending 30 June of year stated. 5 L'année se termine le 30 juin. 
6 Million metric tons of coal equivalent. 6 Millions de tonnes, équivalence en houille 
Sabah 
67. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
| Proteins — Protéi Fat — Lipid 5 
( Des a {pe 4 Mine — FR Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . 4 : 593 605 611 529 541 592 2758 2778 2 840 
Cereals — Céréales : ” 306 308 311 39 39 39 1 630 1 624 16341 
Roots and tubers — Racines et pabeneules , 8 8 8 3 3 3 103 102 101! 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel , ; : g ‘ 279 279 286 } 
Pulses — Légumineuses sèches . Ë a sere ee 7 8 8 : 1 1 12 13 13 
Vegetables excluding melons — Légumes ¢ exc. " pielons bre se ade Elec ll 12 12 2 2 2 20 21 21 
Fruits including melons — Fruits et melons ; : 4 4 4 1 1 1 41 38 41. 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 59 64 63 77 81 81 95 101 100 
Eggs — Oeufs 17 17 17 15 15 15 22 21 21. 
Fish — Poisson err : Ile 116 124 31 34 34 79 82 85) 
Milk and prod. excl. butter — _ Lait, prod. lait exc. beurre ù Mo. € $1 34 32 36 39 36 90 101 97! 
Fats and oils — Graisses et huiles ; ee : 1 1 1 257 270 330 227 239 293 | 


68. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Se eee. ee el 


Teal — Thél 

Sugar — Sucre : Ÿ LÉ 

Phosphate fertilizers2 — Enr phosphatés? 
Nitrogeneous fertilizers? — Engrais azotés2 . 
Potash fertilizers2 — Engrais potassiques2 
Newsprint — Papier journal 

Energy? — Energie 


ee eS Selenite ee 


1 Excluding locally produced tea. 
2 Years ending 30 June of year stated, 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


0.14 0.15 0.14 0.14 0.16 0.18 0.18 0.13 0.15 0.18 0.18 | 
Lied 19.0 19.5 7 we Tie ss sv Se + coe 
0.5 1.3 1.5 1.0 17 Ly 3.6 3.8 3.4 4.1 45 
0.5 0.5 0.6 1.1 2.2 2.1 2.1 3.2 1.8 3.3 3.5 
0.5 0.6 0.7 2.9 4.1 4.0 3.5 5.7 5.2 5.6 6.0 | 
0.5 0.6 0.7 1.1 0.9 1.2 0.9 0.9 0.9 iis oes 
243 218 252 272 348 414 458 476 549 


SS REEDS Seen SETS Se en IE oe A 
1 Non compris le thé produit localement. 

2 L'année se termine le 30 j juin. 

3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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MALAISIE 
VII. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite 


Sarawak 
À 69. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides ; 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

roles is 
a Beit eas : en ae MR TE Seay ea a a 547 368 359 356 215 LL 2 510 2 522 
Roots and tubers — Racines et Fond ; ere Lr 3 3 Ee 3 “ a oi ee oe 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel ve Vee re ee 2 Ye à Hl 
Pulses — Légumineuses sèches . . . ee 6 6 6 1 1 1 ; ae a 
Vegetables excluding melons — Légumes € EXC: dure Ags 2 eee 15 14 14 2 2 2 ie 5 2 
Fruits including melons — Fruits et melons TT Ro ee 4 4 4 4 4 4 a a [ 
an and offal — Viande et abats comestibles . . . .... . 29 30 28 33 32 30 42 re 
Les nn 2: ae + 10 10 10 14 14 14 
Milk and prod. excl. butter — lisse prod. lait exc. re > a PA 18 20 22 de + i E Si a 
Fats and oils — Graisses et huiles . . . . . . . . . . . 1 1 1 190 187 183 169 167 163 


70. Comsumption of selected commodities — Comsommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Teal —Thél , eee cage Oe. 022 024 082 9023 9 026 027 210226 9023 025 m0 23 
Phosphate fertilizers2. — ~ Engrais phosphatés? RS RUES 0.5 0.8 1.0 1.5 2.0 2.2 1.8 2.0 2.8 4.1 4.5 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés? . . . . . . 0.5 0.5 1.0 2.0 3.5 3.5 53 65 3.6 5.6 5.6 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques? . . . . . . 0 10 i8 20. 92 o% 397 50 45 59 60 
Newsprint — Papier journal . . . . . ss, De 0s. 10 Vo. Mis Me Mis Otro Way 
Bmergye=— Energies NO 465 402 467 431 || 2218 1806 1580 1048 1069 


4 Excluding locally-produced tea. 
= Years ending 30 June of year stated. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Non compris thé produit localement. 

2 L’année se termine le 30 juin. 

3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 

VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
71. Railways! — Chemins de fer! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of railways (kilometres) — longueur du réseau 
(kilomètres) . act À DAS NEO 215982 1598071163 

Rolling stock (number) — Matériel rouant (nombre) 
Locomotives . . ee tapes” ie, À 191 187 186 226 185 140 132 132 132 131 
Passenger cars — Voitures” voy ageurs ee ee 395 375 368 358 354 279 296 295 345 344 
Wagons . AD: A ETS oe E 6496 6448 6409 6462 6384 7585 8215 7638 7831 6033 

Trafic — Fe Gllions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres CRD É TE 561 537 622 501 727 798 955 1010 D139) 273 270 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . DONS 1217) 202 19103) 75 08s 984 822, 1.008) 212,293 

1 Including data for Singapore. 1 Y compris les données de Singapour. 


72. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 #1978 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 16917 17244 17449 17624 17962 18377 19127 19165 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . 14090 14489 14793 15185 15548 15938 16453 16 499 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . 2182 2082 1991 1770 1667 1593 1741 1785 
Earth roads graded or drained — Routes en terre ammenagtes 
ou drainées . : 645 673 665 669 747 845 932 885 
Motor vehicles in use (thousands). -- ‘Véhicules ‘automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . EN le 200.5 219.3 238.4 260.9 286.7 324.5 366.1 407.3 447.4 491.2 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitaires! oe ee 52.9 56.7 61.8 67.0 71.8 108.4 122.4 137.6 151.6 167.0 
| 
1 Excluding tractors. 1 Non compris les tracteurs. 


73. Shipping — Transports maritimes 


——_—_———__—_——_—_—_————…—.———————————— 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


———_—_————— EERE 


rer ee — 
Merchant shipping: fleetl Ogu gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
otal. 4 TPS RE te, Sy — 40.5 39.0 48.0 85.0 149.0 226.0 338.0 359.0 443.0 5640 552.0 
Tankers — Pétroliers . : : o7 75 7.5 7.8 US 4.6 eet oes one ae aoe 
Ore and bulk carrier fleets — | Minéraliers et transporteurs 


de vracs . 184.0 184.0 207.0 301.0 209.0 


International sea-borne one — Fée maritimes RS aux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


773 
Entered = EDtIés. cfs a ho «6 3 fy a  + 21674 21244 20557 18861 20791 20380 21411 23971 26295 29 
Chere — ee A A Le 22698 21281 20704 18842 20765 20252 21702 23913 26205 29501 
Goods3 (thousand metric fons) - — Marchandises3 ‘(milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . - . 9614 10184 10230 5925 5393 5609 5566 6428 7183 8249 . ee 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 8027 7915 8019 7803 7612 8452 9169 8855 10111 11520 4 


a ee SS SSS — 


1 As at 30 June. a 30 oe = 

2 i i 2 Y compris le cabotage. 

2 Including coastwise traffic. ee i 

3 Including transshipments. Y compris les transbordements. 


299 


MALAYSIA 
VIN. 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
74. Civil aviation’ 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


— Aviation civile! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
a os, Se AS ee ee ee ek ee 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . ene 19 20 24 25 4 207 25 26 27 ES À | 
d — Nomb d’ Heures e vo 
Soke prea oe : Finite 41003 47480 52129 53616 51630 65062 66525 69668 
Revenue — Payantes : 39394 45862 50618 52292 50481 64507 65741 68513 
Non-revenue — Non-payantes . 1609 1618 1511 1324 1 149 555, 784 1115 
Number of personnel — Personnel ; 3212 3494 3554 6548 37197 5480° 6146 6739 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) k 
Home flown — Kilomètres parcourus  . 8657 9873 11384 15185 17200 20203 24765 28705 29942 29894 30675 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (qiltions) 338.4 496.8 664.1 856.7 942.0 867.1 1297.8 1632.9 1814.3 2098.6 2533.33 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 4251 7707 9740 14607 16200 8301 19065 26792 33404 44955 82290) 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 895 1152 1466 2046 2600 1739 3147 3082 3070 3440 4530) 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) ‘ 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . 3966 5130 6124 9136 9600 7006 10370 13493 14198 15003 16 035; 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (initio) °- 206.4 346.0 480.7 639.2 660.0 402.1 735.2 1005.7 1141.6 1402.8 1 S068} 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 3005 6420 8100 12545 13300 3960 13577 20194 25578 35452 72632! 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 470 687 957 14250 7700 283 1107 1208 1376 1537 2.068) 


1 Data prior to October 1972, refer to the apportionment (1/2) of the operations performed 
by Malaysia-Singapore Airlines Limited, which was jointly owned and operated by Malaysia 
and Singapore; and refer to MAS thereafter. 

2 As at 31 March. 

3 As of March 1975. 


1 Avant octobre 1972, les données se rapportent à une partie des vols (1/2) cffectués par lal 
Malaysia-Singapore "Airline Limited qui appartenait et était opérée conjointement par lal 
Malaisie et par Singapour: après cela, les données se rapportent à MAS. 

2 Au 31 mars. 

3 Au 31 mars 1975 


— Tourisme international! 


(thousands — milliers) 


75. International tourist travel! 
1968 1969 
Tourists by country of SE rqau — Touristes par pays de nationalité 
Total 7 50.7 53.2 
United Kingdom —- Royaume- Uni . AT 4.0 
United States — Etats Unis 7.9 
Thailand — Thaïlande due 
Australia — Australie . 2.9 
Indonesia — Indonésie ss 
India — Inde . ate 
Japan — Japon . . . 4.8 
Netherlands — NE 5 sé 
Canada . 0.7 
New Zealand — EP Mousclie Zélande i 
France . 
Philippines . intl 
Others — Autres 32.9 


1 Excluding visitors from Singapore by road through Johore bahru as the majority are seasonal 
workers traveling to Malaysia explicitly for purposes of employment, also excluding arrivals 
in East Malaysia. 

2 Including data for Australia, New Zealand, Canada and Ireland. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
76.4 765.2 725.9 869.6 1080.7 1183.0 
7.5 SLI Yeoi*® [sa4* 2297 2457 
12.9 26.6 69.7 72.4 63.5 67.0 
26.6 117.3 LÉ 151.4 384.5 
5.2 19.3 ae BSP ope wees 
18.4 29.9 33.0 33.5 33.2 
ees 15.0 55.7 48.9 45.9 45.0 
6.6 11.8 36.5 61.0 63.6 61.1 
1.5 2.9 d 
oi 23 4 
are 1.5 7.5 3.5 4.0 4.4 
42.7 604.5 280.2 452.4 489.1 342.6 


1 Non compris les arrivées des ressortissants de Singapour (principalement ouvriers saison- 
niers) par route via Johore Bahru; également non compris les arrivées des ressortissants de d 
Malaisie orientale, 

2 Y compris les données de l'Australie, de la Nouvelle-Zélande, du Canada et de l'Irlande. 


76. Communications 
me de 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 

Domestic — Intérieur : 157.82 178.43 189.69 203.74 228.01 253.86 272.98 297.78 315.43 

Foreign: received — Etranger: reçu 51.00 52.36 59.03 57.28 58.82 62.91 65.55 62.01 56.12 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . 37.84 40.16 41.95 41.80 39.50 46.41 47.34 48.74 52.98 
Telegraph service:! number of telegrams (thousands) _- Services télégraphiques:1 nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur : ‘oul 486 432 463 505 513 538 593 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . 361 388 563 537 567 500 775 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use (thousands) — Nombre 

d’appareils en service (milliers) . 135.93 146.21 153.40 163.90 179.63 198.06 219.38 247.45 278.50 340.60? 


1 Including data for Sabah and Sarawak. 
2 Including data for Sabah. 


Sabah 
fale 


ine 
1 Y compris le Sabah et le Sarawak, 
2 Y compris le Sabah. 


Railways — Chemins de fer 


————— eee 


1968 1969 


1970 1971 1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) 154 154 154 154 154 
seb stock (number) = ” Matériel roulant (nombre) An 
ocomotives . . D «fon. ceeae : 14 14 13 19 19 
Passenger cars — Voitures-voyageurs if. Boe! LE 34 30 29 36 36 rH 3 He = 38 : 
Wagons . . 130 1381 169 1 ; 
Traffic — Trafic (millions) “ ais aah a = ds #3 | 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 23 26 25 24 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 5 6 6 3 a d a: % ic | as 
eee | 
CLL ACA A nw see eee 


MALAISIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 
Sabah 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 25629755 
Paved roads — Routes A revêtement dur . Ne AE 481 499 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . , . . . . 1484 1641 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
oumdrainces ary a een ee! ML CS à 597 615 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars = Voituresde tounisine 4. as se ne 15.9 19.2 22.1 26.3 292 31.4 34.3 37.4 40.8 45.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . | . SO, 67 76 — 64 CID 114 104 Ish 226 0221 


ea ee en ee ee Se ne ee pe Oe ee YS 


ee" 


79. Shipping — Transports maritimes 


ee ee ee ee a GE RL eu - 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ES M ee ee 


[nternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées NT D ae 3582 4016 3947 4172 4263 5611 4921 5072 9270 10854 12114 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 794 857 1030 1158 1311 1358 1698 1369 1528 1677 1982 


80. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 9638 10 426 Beye ... 14141 16463 18208 20687 23068 
Sarawak 


81. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 2824 2943 3358 3488 3551 3727 3834 3986 4124 4392 
Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . 445 499 506 555 616 660 746 843 898 1072 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . 


1662 1710 1697 1892 1915 2052 2001 2119 2110 2099 


Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
OW FATAINGES AA ee Ma Oe eee OR eee + 718 Toh TO6N 1027 se O2 eee OLS OS TN O2 MIT 1271 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 13.6 16.1 18.9 21/7 24.1 22.5 25.3 28.0 31.1 35.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 231 2.9 3.2 3.5 3.7 4.0 4.5 5.0 5.5 6.1 


82. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970. 1971 1972 1973 1974 19751976 1977 1978 


International sea-borne shipping (thousand metric tons)1 — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes)1 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 7027 7585 9221 10640 6375 6581 5822 4990 8051 7365 9914 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 432 458 544 636 589 696 873 708 608 1066 712 
1 Including mail, passengers’ baggage, bullion and specie. 1 Y compris le courrier, les bagages des voyageurs, les lingots et les espèces. 


83. Civil aviation — Aviation civile 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ee a el ee eS oe ee eee eee ee 
Airport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A I’entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . + - 130;8° 158'5 189.1 211.6 22916 281.8 9337.5 336.2 ~S85:5 420:8 

Freight ss tons) — Fret (tonnes). . . . = . 1039 130) #41543 %&651 %41757 +2077 2890) 3/515 4209" 4230 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . « + 246 264 335 336 603 647 951 842 815 1226 
Outgoing — A la sortie 

WP sete (thousands) — Passagers (milliers). . + . 133.6 162.8 187.9 2145 235.0 286.2 3340 347.8 403.1 421.3 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . + «+ . 838 818 1098 1361 1409 1551 1657 2310 2966 2694 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . = . 252 248 276 259 396 377 575 496 535 739 


84. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
LUE, OR ER 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total Me ns in re Bee Ce, © 54.2 589 631 645 783 86.5 
eee eet) re ies / AE 0 A at: 206 225 249 261 367 466 
United Kingdom "Royaume Uni à 2 6 6 Du , . ee éhymgioo « 3.5 3.4 4,1 4.4 5.1 5.5 


U.S.A. — Etats-Unis . 


à 3.0 
63 62 68 78 85 £96 
Singapore;— Singapour a0) Le 2 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. féd. d’ . os be zt os 14 - i 
NN ai oes PR de ak ee ot el Ge uD Oke? LR 
D aS yee 16. Ep eee AES rae 179 205 182 169 #183 14.1 
Cis. ‘ 5 @ 5 3 5 = ; . * : z, A if à 


DORE Auuet. -iser* EM a CS Se 
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MALAYSIA 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Sarawak 
85. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
TT ea ee je Per. 


Letter mail: number of letters “is — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
— Int a ne) CR 
a RU LÉCUR ee emote | 14677 17827 23265 25785 27766 30829 34208 39451 37860 44742 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 


Telegraph service: number of words (thousands) — Services télégraphiques: nombre de mots (milliers) 


2460 2252 2197 
Domestic — Intérieur . . SA LEE 1497 2031 2652 2666 2727 2578 2637 

eae received — Etranger: regu ee ee a 1318 2325 2035 1875 1931 2220 2344 2357 3381 2 ot 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 1195") 2298 2226 1950 1915 2197 2175 2019 1750 227 


Telephone service — Téléphone 
ee of telephones in use — Nombre d’appareils en service 10789 12189 13702 15040 16883 19668 21821 23829 28028 34041 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
86. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . «© 2 © + . . . . 6 874 25 660 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées al neti Mime aia cides tee ae 55.9 73.2 
Employees (thousands) — Salariés (milliers)  . ; 45.4 28.8 
Wages and salaries (million Malaysian dollars) — Salaires x traitements (millions Fr dollars malaisiens). F 163.3 58.9 
Sales (million Malaysian dollars) — Ventes (millions de dollars malaisiens) . . . . . . . . . 7 474 1 928 
Stocks (million Malaysian dollars) — Inventaires (millions de dollars malaisiens) gp weg gare pt 718 295 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


87. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports! (c.s.f.) — Importations! (caf. JR CEE 2771 2803 3402 3406 3877 5144 8550 7516 8513 9881 12192 
Exports? (f.0.6.) — cS mes WC) TR. à 3217 4076 4192 3917 4043 6027 8438 7696 10043 11231 13709 
Balance — Solde. . . $446 41273 +790 +511 +166 +883 —112 +180 + 1 530 +1350 +1517 
Value in million US daliars — £a milite de dallare EU 

Imports! (c.5.f.) — Importations! (c.a.f.) . . . . . . 905 915 1111 1112 1375 2125 3556 3129 3352 4024 5284 
Exports? (f.0.b.) — ie ou SE en eer oe 1051 1331 1369 1280 1434 2494 3506 3197 3955 4565 5953 
Balance — Solde. . » + « « » « $146 +4168 +258 +169 + 59 L969 50. +68 +609 +4541 66! 
1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by the Government. 1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par l'Etat. 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 2 Y compris |’ avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


88. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=—100) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Quantum 
Imports — Importations 

Géncrle=lndicecéncraleh. Au «2 i. A a. Soe. 85.2 aie = are 123.2 100.0 1106 125.1 151.1 
Food — Denrées alimentaires . . . 5 OR Coe is. ERA : 107.8 ae a a 107.9 ©100.0 118.4 181.9 à 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . , :, CU 152.0 TR rae LR, 1713 100.0) — 107.0) 6275.5 
Crude materials, inedible — Matiéres brutes non Soucestinies eee 80.9 sai ces sé 95.0 100.0 92.7 91.5 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, etc. . 103.6 Fe re ue 113.6% 100.0) 511838 1 125:3 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d'origine animale 

ou végétale . . PLANTE UND. SCT ee - : 161.6 “es aX + 174.2 100.0 89.8 96.4 
Chemicals — Produits chimiques ee DUT eet ee apne we 86.7 rake wee wae 122.8 100.0 133.1 170.2 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . : 104.5 os ee + 135.2 100.0 118.3 131.2 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport ; 68.0 ss ps ars 130.1 100.0 107.3 120.4 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . 56.8 1 oe mil 131.8 100.0 101.2 106.5 
Exports — Exportations 

Gencralk—Indicercénéralsy 5) Eau . 8). wien « foe) 74.1 sats eas awa 98.8 100.0 114.2 1083 128.7 
Food — Denrées alimentaires . . CT eee oot 63.5 sé er te 85.3 100.0 122.1 99.6 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . UE 68.7 re wes + 110.0 100.0 106.7 113.3 + 
Crude materials, inedible — Matières brutes non comestibles AU SR 97.7 stats + tas 109.9 100.0 118.7 119.1 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, ct, 308.6 ve Ne cine 94.8 100.0 148.1 173.8 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’ origine animale : ; 

ou végétale . . RS a ee? Oy et ere 34.6 Ae oe eet 

Chemicals — Produits chimiques oe se 5 DÉMO 51,5 ar or Sr A Le 5 1678 is a 
Manufactured goods — Articles manufacturés uae ; 103.3 Gn wate “ee 106.7 100.0 109.3 89.0 ve 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport ; 19.2 ses sane San 79.8 100.0 114.5 154.9 ua 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . 18.4 care ar 78.3 100.0 107.8 89.5 i 
Miscellaneous transactions and commodities — Transactions et articles divers 66.4 arc Se 158.2 100.0 75.6 73.4 de 
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MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


. ( Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
es transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées 


comme faisant partie du commerce extérieur) 
2 iS tes Ba : 
eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


88. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (continued) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de Péchange (suite) 
(1975=100) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Jnite value — Valeur unitaire 


‘Eu — Importations 

CRC EEAINO ICE SR 6 oe. 

Food — Denrées alimentaires. . . .~. | ie aT ee a lue Don nue ae ee 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs. . . . . ..,. . 74.1 77.8 74.4 83.9 82.4 100.0 115.2 118.1 a 
Crude materials, inedible — Matières brutes non comestibles . . . . 72.0 68.5 66.4 74.7 104.1 100.0 104.2 122.5 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, etc. 22.0 27.7 279 31.5 833 100.0 1127 41186 
Animal vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale , k | 

OURVCE Cll CRIN Si mm teem tf ee - N, 
Chemicals — Produits chimiques. . . . . .. .. , a tr ee ae nae ie an fice 
Manufactured goods — Articles manufacturés a ‘ : : i : : i 
MITA TER Re np hotes 56.3 59.9 62.4 73.2 102.0 100.0 103.3 103.8 
vs ee epee Sah oo -- do et matériel de transport . 57.7 63.0 67.9 75.4 85.3 100.0 101.4 106.6 
a ee ed articles — Articles manufacturés divers . . 72.4 75.3 75.6 79.5 95.2 100.0 108.0 116.9 
ports Exportations 
rois — Indice RÉ ee oi eee eee ke ee 7537 69.8 66.6 85.5 115.1 100.0 120.5 141.2 151.0 
ood — Denrées alimentaires a ee 61.7 65.2 67.2 71.9 90.8 100.0 105.0 119.0 oc 
Beverages and tobacco nt POISSONS IC ENADACS Sunny ye ts eee 91.6 89.0 83.0 75.6 86.6 100.0 109.4 122.9 
Crude materials, inedible — Matières brutes Nol comestibles NN 88.5 75.8 70.9 107.6 126.1 100.0 13541477 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, etc. . 40.6 48.3 48.0 50.5 121.7 100.0 107.2 113.6 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale 
ouvégétales … … :. Mets 2 58.7 58.8 45.4 53.0 10957 100:0 79.0 113.6 
Chemicals — Produits chimiques x GE 77.4 70.1 67.4 66.4 92.6 100.0 95.7 102.7 
Manufactured goods — Articles manufacturés AR at 69.0 66.2 66.0 71.2 112.6 100.0 119.0 160.2 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . 78.1 83.2 84.9 89.7 98.5 100.0 114.7 114.5 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . 62.1 65.4 69.6 75.6 97:8 100.0. 105.5. “116.0 

: Miscellaneous transactions and commodities — Transactions et articles divers 74.3 68.9 67.4 7221 75.8 100.0 124.1 130.3 bec 

Crmsof trade _—slermes de l'échange 2... À 147.3 126.7 115.4 128.0 122.1 100.0 118.5 135.4 141.3 

1 Original base: 1970. 1 Base initiale: 1970. 

89. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations ie ho à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975° 1976" 1977 1978 

{Il countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 908.2 915.6 1111.5 1115.4 1266.6 2071.5 3562.2 3066.4 3254.2 

lExp. 1050.8 1326.9 1369.6 1279.7 1320.1 2427.2 3511.6 2937.2 3676.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . ad 587.3 599.1 680.7 604.0 703.0 1228.4 1991.2 1596.4 1726.8 
Exp. 474.9 622.8 647.0 601.3 636.9 1239.6 1644.7 1060.9 1388.1 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 366.8 364.1 389.9 286.5 311.1 567.9 9146 700.0 746.8 
ment de la CESAP Exp. 317.7 422.9 444.5. 481.4 468.7 927.6 1262.7 791.6 950.0 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 249.1 245.4 306.4 341.1 337.3 530.2 892.8 727.2 668.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 216.0 284.0 338.4 315.7 349.0 677.1 970.2 911.4 1 139.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 195,40 1266010072 5 ES ON 216 6170 60927500 
a 751 81.6 98.2 94.0 98.8 205.4 246.0 196.7 229.1 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale SImp. 6.2 6.7 7.2 7.1 6.6 13.0 19.4 Ze) 20.7 
(Exp. 94.6 110.2 91.8 68.0 SL AS42419 9162.2 8 219°5 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 67.2 64.3 126.1 99.1 154.9 207.3 407.2 380.3 446.4 
lExp. 234.2 271.0 249.3 241.0 238.4 376.5 630.3 631.8 705.6 
United States — Etats-Unis . . . . . . . Simp. 55.2 52.5 90.5 68.2 112.6 170.0 342.2 346.0 405.7 
lExp. 203.2 236.5 210.6 194.6 205.0 3144 563.5 592.7 664.0 
South America — Amérique du Sud. . . . . Simp. 2.6 4.9 3.8 He 5.4 5.5 12.2 13.9 19.2 
lExp. 15.3 22.0 17.6 17.8 14,2 18.1 35.1 16.0 29.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 49.3 50.6 49.9 53.1 55.6 80.5 232.0 248.4 277.0 
lExp. 22 25.1 34.1 35.2 30.2 50.9 106.4 34.7 49.2 

es he rd Dern eet Mn ere et eS ee ee ee 

1 Excluding inter-trade between the states of Malaysia. 1 Non compris le commerce entre les états de la Malaisie. 


90. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


A ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

i re ee a 
sonsumption goods — Biens de consommation 

Rood —= Produits alimentaires . = 99. «9 2) + Ble - 632 591 649 597 684 886 1307 

Others —1DiINerSE eae D. LEO: (CI Oo CAUAt- 427 497 540 545 561 723 964 
faterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 544 607 654 674 741 1069 1869 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 291 270 328 294 338 372 ie ins ars aes a 
apital goods — Biens d'équipement . . - + + + + + 834 837 1280 1296 1558 2090 3 COR 5 06 DE oe 


pipe ee PE 


MALAYSIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade s ne 
iste péri ] idérées 1 1 xtérieur 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce € 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire | 
91. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Imports (c.i.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 
SITC — CTCI section Re 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


Exports (/.0.6.) — Exporta 


2.2 590.8 649.1 597.2 683.6 886.0 1307.3 11934 1229.7 1395.7 
eel 64.5 68.4 68.6 53.2 78.1 85.7 93.8 93.3 128.2 
279.1 294.4 308.5 246.0 283.1 352.6 525.7 529.1 517.0 592.0 
210.3 208.0 220.2 242.6 282.8 323.0 8988 962.8 1236.3 1478.7 

18.8 16.1 20.3 19.4 18.7 23.4 39.9 22.8 18.6 22.1 
212.9 243.9 280.2 3096 350.1 4938 816.6 660.0 859.6 999.3 
533.4 545.8 678.4 672.7 737.6 1107.0 1583.0 1145.2 1407.4 1 568.2 
625.2 642.9 959.0 1043.0 1256.5 1521.9 2711.8 2445.1 2653.9 3131.8 
152.8 147.6 167.9 162.0 167.5 300.0 505.2 411.8 439.3 506.1 

50.3 48.5 50.2 44.4 44.0 57.8 76.0 52.1 64.2 70.1 


\O © “JO LUI E & ND += © 


> 


7. (1.2.b.) 


TC — CTCI section 0 183.6 188.9 241.3 264.4 341.0 429.8 475.8 616.5 790.3 724.3 
ac — CTCI section 1 22.0 38.5 50.9 52.4 52.1 63.1 76.3 80.0 93.1 113.7 
SITC — CTCI section 2 1668.3 2340.4 2095.2 1745.4 1653.7 2997.2 3367.3 2439.4 3896.5 4 120.4 
SITC — CTCI section 3 68.0 54.0 55.8 46.3 33.3 39.7 51.1 44.2 69.9 87.0 
S{TC — CTCI section 4 154.8 1640 288.3 395.2 373.7 520.2 1261.5 1380.4 1262.7 1 826.9 
SITC — CTCI section 5 54.8 58.1 60.2 65.4 86.2 112.8 143.9 149.4 155.2. Loven 
SITC — CTCI section 6 919.4 1077.9 1193.2 1115.3 1229.8 1340.2 2003.7 1673.5 2178.6 2 380.7 
SITC — CTCI section 7 69.9 67.2 96.4 102.8 111.0 188.1 502.7 637.1 837.0 1128.6 
SIUC CCH section: So sigs So a 'Sues + eel a 38.4 49.8 67.7 74.1 1168 269.8 450.8 588.6 675.9 599.2 
SIMO? —— "OTC secon 92. 00. bce fine sh se 37.5 36.8 43.1 55.7 45.1 65.8 104.4 86.7 83.5 83.6 
1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by the Government. 1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement, 

2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 2 Y compris l'avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


92. Imports and exports of selected commodities! —Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli . : KS 244.4 230.2 271.5 147.8 122.3 184.9 222.5 85.0 131.0 
V. 136.2 100.0 95.6 44.4 44.6 127.5 234.5 86.4 734 
Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment {Q. 860.3 293.7 314.0 290.2 365.5 383.4 390.0 278.3 404.6 
(y compris méteil) et épeautre, non moulus V. 76.8 57.5 63.2 62.8 74.5 97.6 198.5 121.9 156.8 
Sugar and honey — Sucre et miel . ; DC 917.9 419.3 365.4 270.5 342.7 352.6 343.7 345.9 336.9 
lv. 54.5 67.4 100.3 91.8 1456 1685 236.8 289.4 265.2 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc §Q. 57.3 61.7 41.1 34.2 33.8 47.8 39.0 35.4 40.1 
naturel et gommes similaires Ve 48.9 73.7 43.3 28.8 26.9 62.2 57.6 39.9 61.4 
Tin ore and concentrates — Minerais et concentrés d’étain JQ. 23.9 18.7 21.2 15.1 17.6 15.2 215 27.8 123 
Ÿ. 148.4 127.2, 152.5 "1018 117.1 1025 2810 2654 1172 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou fQ. 3132.4 3219.9 3037.8 2644.8 2759.2 2895.2 2875.6 2386.0 4003.6 
partiellement raffiné UV. 125.7 120.2 116.4 1245 135.8 161.3 515.4 663.1 910.5 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et {Q. 479.7 483.5 505.5 628.8 877.2 884.0 928.3 797.2 780.2 
lourdes V. 39.9 40.2 37.6 50.7 73.1 72.6 191.0 179.6 179.2 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . JQ. 141.2 196.1 232.4 195.4 207.7 324.8 391.8 247.6 437.5 
lV. 26.1 33.9 38.8 33.9 42.7 64.7 161.5 92.3 120.7 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . fQ.2 64.5 66.4 58.1 55.6 51.2 55.2 42.4 32.1 40.8 
lv. 43.4 43.4 40.2 38.4 35.8 51.0 47.9 39.0 57.8 , 
Fabrics of synthetic fibres and woven regenerated 197 44.4 53.7 61.7 60.0 59.9 58.0 60.2 75.9 50.8 pe 
fibres — Tissus de fibres synthétiques et de fibres 53.1 69.7 80.1 86.4 85.8 106.1 115.7 106.9 90.0 4 


textiles articielles 


Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges { 130.89 141.5 7280.7 0057.5 1638.9 288.5 $28.1 317.1 0.6 
plats et tôles en fer ou en acier | 56.0 63.5 88.7 76.9 91.5 158.8 253.5 167.2 1.0 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de 8 21931 23541 24497 30400 33482 53371 74046 48093 60 484 
tourisme 105.0 1212.2 118.1: 155.5 182.9 281.1 - 4191: .276.8 363.5 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.5.) 
Rubber — Caoutchouc. . . F 


1122.5 1285.2 1291.7 1342.2 1318.8 1561.3 1505.9 1398.7 1543.9 1577.7 1537.7 
1300.9 1940.1 1663.3 1417.3 1260.5 2396.2 2785.8 1949.8 2990.5 3208.1 3453.3 


Palm oil — Huile de palme 267.9 330.8 373.3 535.3 625.3 724.8 813.0 831.4 1130.1 577.5 9830.9 
116.8 1428 246.2 356.1 325.2 428.1 979.3 959.1 10347 699.2 1029.9 
Tin metal — Etain métal . 87.4 91.3 91.9 86.6 89.6 81.5 85.7 77.9 81.5 66.5 70.2 


820.4 932.0 1005.6 900.5 924.1 896.9 1515.0 1206.1 1526.5 1775.0 2021.0 
5 188.7 5346.7 4901.0 879.2 370.9 223.8 176.4 94.0 8.9 141.6 17.2 
1108. 115,7. 107.3 20.5 8.5 4.6 4.0 2.4 0.4 5.0 0.7 
39.0 25.3 42.5 38.8 25.3 27.9 43.7 36.1 31.1 25.0 neh 
37.7 20.8 39.3 33.6 15.5 29.5 101.2 41.0 32.2 39.9 30.7 
68.1 64.8 63.3 59.0 59.1 54.1 54.8 44.8 wae 4 “ol 
48.4 44.6 43.5 40.8 41.4 38.8 50.9 51.5 SOK; 65.2 61.5 
941.1 1040.6 1150.6 1137.9 1055.1 470.5 412.3 295.4 260.3 169.8 see 
76.1 85.6 99.2 101.8 99.6 56.5 53.8 37.9 36.1 23.4 12.6 
564.5 611.9 729.6 724.1 990.5 1340.6 1109.5 1052.7 1867.0 18248 2 576.2 
106.3 1226 150.3 145.8 225.9 472.5 392.5 333.0 735.2 690.3 717.8 

1 Shipments from and to Singapore valued at less than 100 Malaysian dollars are excluded. 


ER 
ip 1 Non compris les expéditions d'un montant inférieur à 100 dollars malaisiens en proven 
2 Million square metres. ou à destination de Singapour. PTS 
3 Number. p 2 En millions de mètres carrés. 

Thousand tons of 50 cubic feet. 3 En unités, 


4 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes, 
304 


Iron ore — Minerai de fer . 


Coconut oil (crude and refined) — Huile de coco (brute 
et raffinée) 

Pineapples, canned fruit and juice — Ananas et conserves 
et jus d’ananas 

Sawlogs — Grumes de sciage . 


> 


Sawn timber — Bois scié . 


SOSOSOSOSOSOSONO SOXSO S 
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| MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
: | ( Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
es transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur ) 


abah 


93. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


“s in ee Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
mports (cs.f.) — Importations (caf) . . 342.9 417.8 497.0 584.6 58 
= at d AO. eee : : i : 8:9! 704.9 1192:3 1101.6 1191.7 1233.1 1673.7 
ee er Exportations (jab) 9. « =. « me Sale 533.8 577.5 595.6 1011.8 1193.5 1011.2 2223.5 2727.9 2956.0 
en en ne ae ne ies a. +90.2 +1034 +368 —7.1 46.7 +3069 +1.2 —90.4+-1031.8+1494.8+ 1282.3 
Imports (c1.f.) — Importations (caf.) . . . . . . 112 136 162 192 209 291 496 424 469 502 724 


sae Sealine poe (FB) ponte comme RE À 142 170 174 189 211 419 496 417 875 1106 1279 
e olde 0 59 3) > ÉD ee +30 +34 +12 —3 +2 +128 0 —7 +406 +604 +555 


94. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
Un a ne an. Ven où 


Imports from or — 

___ imporitions en'provenance de ct exportation: à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
mb countries — Tous pays. . . . = . . . « Simp. 112.4 136.9 163.0 191.3 209.0 2839 495.8 424.0 469.3 501.7 
LExp. 141.5 170.3 174.4 1886 209.4 407.5 495.5 416.6 874.8 1100.1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . eg 77.5 96.0 107.5 138.8 1606 226.0 338.1 304.3 356.2 369.2 
; ; Exp. 133.9 161.8 163.7 169.4 191.2 9377.1 4228 336.2 694.3 506.3 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 50.2 71.7 78.6 97.0 TI 167.9. 1225 85.0 255.6 247.8 
ment de la CESAP _ lExp. 47.8 67.9 67.7 72.5 83.3 134.3 299.4 213.0 139.7 195.6 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 21.7 23.0 27.7 31.6 26.8 31.9 51.6 92.1 44.5 69.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 5.5 5.7 6.9 10.0 12.2 21.6 40.9 42.9 46.8 42.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 15.3 15.7 18.0 23.1 17.0 16.1 25.2 29.3 21.9 28.2 
\Exp. 3.6 3.7 44 6.5 9.3 11.5 29.0 26.7 18.6 28.9 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.2 0.3 0.4 0.4 0.3 0.3 0.5 0.4 0.3 0.4 
; lExp. — — —— — — 0.2 0.2 0.6 0.2 — 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 1277 17.4 27.0 23.6 20.8 29.1 55.4 32.8 63.5 61.7 
: lExp. 1.1 0.9 0.5 3.8 3.9 2.0 22 17.1 100.0 112.8 
United States — Etats-Unis . ©. 2 =. «% Imp: 12.2 17.2 23.1 21.5 20.0 28.3 52.8 30.9 62.5 58.9 
lExp. lel 0.9 0.5 0.7 3.8 ee) 2,2 17.0 99.8 112.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.1 0 0.1 0.2 0.5 0.4 0.1 0.9 0.6 0.6 
LExp. — — 0.1 0.1 0.2 0.3 0.9 0.9 0.5 3.1 


95. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


onsumption goods — Biens de consommation 


Écod,— Produits alimentaires . = 0! .0. « & J « 67.4 72.8 76.9 83.9 93.8 142.9 
ee Bh en a ee O2 101192 1262 144.0) 16121577 
faterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 21.2 26.9 30.0 39.7 43.4 42.3 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 32.4 93.5 36.2 38.8 48.1 56.9 
apital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 129.8 171.4 228.7 278.0 242.1 304.5 


96. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 41978 


nports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section : 

SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


67.36 72.80 76.91 83.89 98.84 142.92 186.59 190.78 190.77 
23.57 39.21 42.32 41.71 49.63 44.24 59.37 62.37 65.66 
5.71 7.36 1051 13.58 15.34 8.06 16.66 19.45 16.17 
27.79 26.92 29.19 33.35 36.37 44.52 986.93 97.59 127.21 
‘ ; 3.12 3.53 4.18 6.21 7.89 9.67 8.65 
19.42 23.08 25.02 28.80 34.01 35.67 60.93 59.58 62.04 
52.89 61.72 72.22 91.77 112.28 195.82 263.32 216.46 171.89 
105.70 143.87 194.18 239.37 190.44 232.32 427.46 273.07 462.27 
30.11 35.27 36.36 44.23 46.00 49.33 77.36 76.63 80.98 


œ “JO Ui BR © ND = © 
D 
foe} 
> 
D 
Lee) 


en D à ne ue à à un 754 481 825 440 7.16 570 581 5.98 6.08 
xports (f.0.4.) — Exportations (f.2.b.) 
ee Berar ieee Ghat LMI AU, EUR LU0T12401001329M81410M0620. 2012 - 30,08. 45.52) N53.19m%68.67 


6.12 12.36 14.06 1498 19.33 11.50 13.74 16.34 14.11 
372.53 429.30 444.61 464.07 450.29 877.98 951.16 644.66 1366.14 
2.18 2.83 2.89 3.86 3.85 3.81 8.72 86.55 587.56 
7.79 10.40 18.23 24.53 37.62 38.70 106.31 131.35 108.48 
0.19 0.35 0.31 0.27 0.30 0.43 1.43 2.35 2.61 
4.13 4.62 7.31 13.87 19.97 2468 32.53 28.49 28.37 
SITC — CTCI section 10.37 29.66 1404 13.16 21.03 1435 1864 29.97 31.35 
SITC — CTCI section 1.13 1.70 1.67 2.24 1.29 2.01 5.05 7.59 8.23 


TO CiCl ection 98. . . . . .. . . . «41631 16.79, 16.54 24.28 1666 825 1041 10.74 10.53 .-. «+ 


1 Y compris l'avitaillement des navires et des avions. 


SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC —"CTCI section 
SITC — CTCI section 


CON DAUR & D 


Including stores and bunkers for ships and aircraft. 
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MALAYSIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


; : ss 
ar , ; 274,2 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Sabah 


97. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 

ie ee es eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

ee ae el ee i ee eee 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


26.48 30.15 34.93 42.19 43.80 53.10 42.47 40.66 38.71 
16.64 15.50 15.31 15.21 16.55 44.00 47.81 41.74 32.44 


17.09 17.30 17.69 18.35 17.21 19.94 30.49 26.76 49.54 
4.64 5.85 6.74 8.18 10.47 12.38 28.16 31.59 24.50 


1.49 1.91 1:11 2.90 3.21 1.68 2.91 2.84 2.78 
15.78 24.41 32.43 32.44 39.48 30.51 42.98 47.05 47.95 


0.42 3.48 5.09 17.27 20.97 1.84 2.57 15.34 18.81 
0.16 1.50 2.11 7.09 6.72 0.83 2.56 6.29 7.60 


48.28 46.55 54.79 72.71 80.19 86.14 68.92 54.22 69.26 
6.59 6.86 8.07 9.47 1045 11.98 19.59 17.82 28,14 


114.39 104.75 114.98 123.55 149.79 188.80 207.85 226.05 259.28 


Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli . 
Sugar and honey — Sucre et miel . 

Cigarettes 

Copra — Coprah . 

Motor spirit — Carburants pour moteurs . 


Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et 


lourdes 11.20 9.84 10.21 11.77 14.17 1864 42.34 52.27 68.07 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . 1 3.99 4.46 205° 12:82 <IOA5 3.26 3.94 3.72 3.47 
3.07 3.32 4.20 8.22 7.11 3.40 5.50 4.81 3.97 

Lime, cement etc. — Chaux, coment, etc. . 57.55 68.06 75.14 95.96 113.71 119.25 173.07 148.89 127.32 
5.05 6.84 7.09 7.66 9.68 1059 28.15 24.34 18.65 

Iron and steel — Fer et acier . 18.28... 21.88. 23.35. 21.90 4213 "7105 104470 72 A7 MATE 
9,73. 11.58 1561, “17.55 29.500" 4581 "107.82 "51775 9947 

Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de 2 3233 4447 3699 4089 4281 4033 6099 3084 4866 
tourisme 15.23 20.46 17.93 1852 21.05 24.20 40.95 22.12 36.80 
Lorries and trucks — Camions . 2 416 683 1005 1073 1064 1357 2378 1376 1763 


<0 20 29 XO 20 20 HO 36 25 <5 5 


OOOO ORO mS Oma nn os, ts, ae ee es 


5.39 7.82 12.91 18.90 14.31 21.96 45.96 25.93 48.21 


Exports (f.0.b.) — Exportations (j.à.b.) 


Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais et con- Ae 1.91 1.58 1.81 1.95 2.02 2.45 2.26 2.28 3.30 4.03 3.522 
servé de façon simple V. 8.06 6.91 7.97 10.16 12.05 18.19 13.26 13.67 24.16 31.92 36.358 
Cocoa beans — Féves de cacao . . . =... © J§Q. 1.42 1.35 1.89 2.02 3.13 3.80 4.50 5.42 6.26 
lV. 2.60 3.59 4.44 3.58 4.88 8.37 16.03 16.96 25.61 
Cigarettes ee ee ee ee LEO: 0.81 1:57 1.17 1.96 2.71 1.36 1.73 1.87 1.79 
lV. 6.03 12.27 9.31 1492 19.26 1144 13.69 16.24 14.06 a ‘+ 
Coprat—"Copraliy 5 «+ « «© 6 * 10 15.28 16.50 15.03 932.32 36.85 13.95 9.83 30.48 39.06 37.09 36.222 
Vis 6.58 7.07 6.78 13.81 11.64 7.46 1068 14.42 19.91 30.68 31.188 
Rubber — Caoutchouc . Q 24.89 29.40 32.05 28.58 26.28 35.37 31.33 932.03 35.80 38.82 36.800 


25.99 41.13 36.46 26.39 23.25 54.29 50.46 39.76 62.01 69.48 73.534 


Iv. 
Jambery-—- Bois diocuyre 2) . . + woe .) s ae 3226 3445 3419 3643 4282 5636 5438 4991 6702 6869 12 393% 
V 335.4 375.9 396.8 419.4 410.0 809.1 871.4 568.5 1196.9 1253.4 1 339.44 
9 
V 


wl 3.45 4.37 0.95 6.15 7.88 2.63 10.27 5.50 3.99 
1.12 1.40 2.55 3.15 2.70 3.62 8.49 2.99 3.81 


RR Ae cee ee ee ee 


AGRA Fe ‘ 
: ati square metres, 1 En millions de mètres carrés. 
umber. 2 En unités, 


3 Thousand tons of 50 cubic feet. 3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


Veneer sheets — Feuilles de placage en bois . 


Sarawak 


98. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


a Ss 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.t.f.) — Importations (caf) . . . . . . 574.8 579.8 660.4 693.2 470.8 599.5 1005.3 850.9 1068.7 1117.5 1 152.54 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) . . . . . . 604.3 639.6 671.3 787.5 603.5 834.5 1385.9 1387.4 2222.1 2152.5 1 908. 

Balance Golden ee PM 0e BP . +295 +598 +109 +943 +132.7 +235.0 + 380.6 +536.5+1153.4+1035.0 +756.24 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 188 189 216 226 167 247 418 354 421 454 50a 

Exports (f.0.b.) — Exportations (2.8) . . . . . . 197 209 219 258 214 345 576 574 875 874 8264 

Balance colle ee) a UT | +9 +20 +3 +32 +47 +98 +158 +220 +454 +420 -+19326¢ 
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MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Le : (Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
5 transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


arawak 


99. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Pcountries — Tous pays . . . . . . . . fImp. 187.8 189.4 215.5 226.5 167.0 241.4 418.0 354.0 421.6 453.7 499.9 
lExp. 197.4 209.7 219.3 257.3 214.0 336.1 576.0 574.0 874.9 874.1 817.1 

ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . oe 160.7 164.8 185.2 197.6 137.9 200.8 355.0 291.4 347.1 373.8 418.3 
| Exp. 169.5 185.8 188.9 226.2 183.7 266.1 508.0 531.3 761.8 625.4 628.2 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 132.7 1508 165.6 174.2 116.2 171.3 292.1 244.2 299.2 283.9 307.6 
ment de la CESAP lExp. 111.0 125.9 133.1 157.4 199.7 199.9 366.4 371.7 496.8 416.8 426.4 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 19.0 18.4 20.3 18.9 18.0 26.0 41.3 42.4 44.5 44.6 50.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 20.9 13.7 22.0 17.4 18.0 47.6 28.2 33.1 53.4 45.9 45.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 13.0 12.2 13.5 12.2 11.6 15.3 22:1 24.0 18.6 20.4 21.6 
UExp. 9.7 3.9 9.3 6.9 4.5 20.5 6.9 6.5 13.0 13.3 11.8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 0.2 0.4 0.6 0.6 0.4 0.5 0.6 0.5 0.3 0.4 1.1 
lExp. — — — — — — 0.1 0.4 — — — 

North America — Amérique du Nord . . . . (Imp. 7.5 5.4 9.0 7.2 5.5 9.8 21.1 19.2 27.6 33.9 29.1 
LExp. 6.2 97 8.0 12.9 11.5 16.4 40.4 9.2 59.7 201.4 142.3 

United States Etats-Unis. simp. 7.3 5.3 8.8 6.9 5.2 9.4 20.0 18.5 27.2 33.3 28.3 
lExp. 6.1 9.2 7.9 12.7 11.2 16.2 39.9 8.7 59.2 200.6 139.9 

South America — Amérique du Sud. . . . . fimp. — — 0.1 — — = 0.4 0.4 0.9 1.6 — 
LExp. a ee ee ee) ee | a ey ee eee 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 — 0.3 0.2 0.2 0.3 0.4 
UExp. 0.8 0.6 0.5 0.4 0.5 0.5 0.3 0.2 — 1.3 1.4 


100. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


onsumption goods — Biens de consommation 

ood ——sProduits*alimentaires . % 3 << © «© ws : 88.6 96:9 101-8 99.8 1043 148.0 231.5 182.7 220.4 234.1 
hers. Divers, LR ON (pete. Mk. SM. 72.1 82.5 104.6 1036 103.5 132.4 177.2 181.2 2014 2144 
faterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 295.45 287.45 310/5 9340:1 122.37 18300 227-7. 176.69 9267.25 1714 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 21.2 20.4 23.8 24.5 25.8 31.3 63.9 62.5 74.0 84.1 
apital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 97.5 90.6 118.9 1246 114.8 154.7 298.4 247.0 305.5 412.5 


101. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


nports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCL section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCTI section 


xports (general, f.0.b.)1 — Exportations (générales, f.a.b.)1 


88.62 96.87 102.54 99.82 104.30 148.02 231.55 182.65 220.35 234.14 242.36 
16.16 24.43 27.28 27.44 24.57 28.58 37.27 38.54 43.98 51.69 74.88 
5.66 6.12 8.99 11.68 20.16 23.77 24.44 22.38 30.93 35.17 29.16 
286.98 272.53 292.98 321.74 92.88 92.85 185.43 142.41 231.60 125.14 53.28 
0.67 0.61 0.68 0.68 0.81 1.03 2.65 2.40 2.00 2.53 3.02 
24.44 28.03 32.83 32.06 33.34 46.90 73.70 68.50 79.49 92.69 97.34 
53.50 54.78 68.93 70.39 73.43 105.78 151.91 141.77 171.68 162.24 172.38 
70.33 66.11 86.70 91.13 80.71 101.31 225.16 177.09 211.20 332.63 391.07 
18.49 21.56 28.16 26.57 28.54 35.99 49.58 49.95 57.46 60.51 69.05 
9.94 872 11.33 11.70 12.08 15.29) 23197 25.22 19.96) 20.83 19.80 


Ÿ 00 J A VI Bb & ND = © 


40.91 57.57 62.05 69.99 67.53 79.29 117.89 114.53 156.31 166.96 165.51 


Sic, = CCL section 0 

SiiCGu— CUGh section: | 0.90 0.65 0.52 0.43 0.47 0.42 0.36 0.52 0.53 0.72 0.78 
SiG —= CiGl section. 2 221.96 237.98 241.13 186.33 151.64 289.81 220.60 165.12 426.57 427.22 483.30 
GMC —)C1Cl section 3 161.14 162.33 326.99 479.58 321.12 392.20 953.66 1025.34 1532.25 1423.19 1068.35 
SO Ou Clesection.+ 2.95 3.27 3.47 3.54 1.64 4.01 8.75 8.08 11.52 23.80 31.32 
SiG) SiC section» — 0.02 0.31 0.44 0.40 0.19 0.93 0.69 0.69 1.18 1.98 
SHC Cl Clesection 16 16.72 22.61 24.99 32.95 42.04 50.47 56.31 35.75 59.63 65.64 96.72 
SIC CECI section 7 0.12 0.42 5.01 7488157 4.02 10.07 17.73 11.88 26.42 45.60 
CIC Cl Cliesection) 8 0.72 0.57 TRING) 1.09 175 BA) 4.75 4.48 558 6.75 8.45 
SITC — CTCI section 92 0.78 0.66 4.56 5.76 5:92 522 5.67 8.34 12.14 11.94 6.76 


anne 


1 Prior to 1970, national exports. ’ ’ 
2 Excluding stores and bunkers for ships and aircraft. 


1 Avant 1970, exportations nationales. é 
2 Non compris l'avitaillement des navires et des avions. 
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MALAYSIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade = Ru 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du comm 


Sarawak 


102. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice — Riz . §Q. 
lV. 
Sugar and honey — Sucre et miel . AS 
V. 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . : ee 
Vie 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et {9 
semi-raffiné Vi 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . iv 
Ve 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . : La 
Ve 
Iron and steel — Fer et acier . : i? 
V. 
Passenger cars (excluding buses) — Voitures de tourisme ey 
Vee 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Plantation rubber — Caoutchouc de plantation . ? i? 
V. 
White pepper — Poivre blanc . no: 
lV. 
Black pepper — Poivre noir . ; te 
Ve 
Sago flour — Farine de sagou . - ‘7 
V. 
Round timber5 — Bois ronds . §Q.6 
Vv. 
Sawn timber — Bois de sciage ors 
lV. 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole, brut et fQ. 
semi-raffiné lV. 
Motor and aviation spirit — Carburants pour moteurs et Q. 
essence d’aviation Ye 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et JQ. 
lourdes V. 


1 Million litres. 

3 Number. 

5 Excluding poles, piling, posts etc, 

7 Excluding petroleum partly refined. 
8 Petroleum products. Data for 1978 include petroleum partly refined. 


2 Million square metres. 


6 Thousand cubic metres. 


Malaysia — Malaisie 


4 Passenger cars, complete, new. 


1968 


45.23 
24.85 
24.24 
6.40 
2.39 
4.19 
5 911 
268.93 
21.01 
4.30 
4.39 
2.95 
27.23 
12.59 
2 252 
9.59 


24.17 
26.31 
11.00 
19.09 
12.17 
15.58 
36.55 
4.95 

2 985.1 
138.69 
310.8 
42.37 
8 569 
168.7 
688.33 
45.23 
1 569 
77.32 


1969 


55.74 
25.31 
24.48 
7.89 
2.95 
4.92 
6 117 
258.77 
21.94 
4.65 
5.22 
2.91 
25.02 
12.35 
2 378 
9.95 


39.35 
49.87 
12.07 
27.60 
17.02 
25.28 
29.15 
3.71 

3 059.7 
143.39 
304.7 
43.15 
3 835 
167.9 
804.66 
52.85 
1 605 
73.00 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
59.74 60.22 63.73 71.06 88.61 36.78 64.16 77.94 55.500 
24.28 21.16 23.33 42.88 95.64 36.03 50.22 49.79 37.768 
25.01 23.77 21/69 24.73 26.84 26.76 29.47 27.73 
8.65 10.66 13.08 16.62 22.35 28.40 31.72 29.09 
3.61 3.34 3.11 See 5.30 4.95 5.16 4.92 
6.38 6.16 5.31 7.61 10.25 9.92 11.87 3.90 
6620 6308 1542 1142 693 415 691 284 
276.16 303.07 75.70 73.99 148.79 102.56 188.94 82.46 s- 2 
25.23 21.43 20.46 25.02 35.90 28.05 30.91 36.15 . 
5.25 4.58 4.68 6.92 17.88 15.87 14.84 15.64 18.50 
7.75 6.76 6.55 6.36 5.83 7.10 7.90 5.52 6.74! 
5.49 4.67 5.03 6.37 6.95 6.91 8.14 6.11 7.728 
29.72 33.36 ve oes 47.22 48.52 59.75 48.17 4 
16.57 18.15. ~ 17.85: ~31.21 43.42 47.05 64.95 ee : a 
1 226 895 957 1780 3390 2243 3026 2243 | 
6.13 4.55 5.69 10.68 21.51 13.25 18.29 20.54* 315 
21.80 19.59 19.94 42.00 32.71 29.10 40.41 37.67 39.61 
23.98 16.59 14.43 56.72 50.43 35.87 64.30 62.86 er 
9.38 8.97 10.26 10.54 13.06 9.80 9.77 7.36 .653 
25.10 24.63 28.79 38.41 56.04 39.04 41.34 42.49 ny | 
15.03 17.94 15.92 12.29 15.87 20.55 25.64 19.43 22. 
31.10 38.17 29.29 27.85 46.88 61.85 83.10 90.21 82.40 
28.52 23.11 18.42 23.75 27.85 22.87 28.04 29.72 29.41 
3.84 3.35 2.31 3.62 7.10 5.30 6.70 8.31 6.822 
3123.9 2545.4 1996.3 18926 1684.6 1256.5 2953.9 3481.4 4 201.9 
148.42 120.79 83.53 123.89 108.17 63.73 242.10 254.80 321.10 
314.4 281.6 303.2 257.3 215.2 241.8 288.1 231.6 191.22 
49.80 47.08 50.93 86.96 57.72 62.18 116.96 88.76 78.40 
4711 7860 4521 4314 3650 4027 5647 4995 3 833.55 
202.5 391.3 243.0 306.9 787.0 917.3 1399.9 1310.1 943.96 
905.00 982.75 892.46 584.32 372.00 187.32 
55.34 58.83 47.92 44.28 91.83 45.95 479.45 392.4® 483.4 
1317 273 267 216 183 176 (132.385 113.168 124.364 
58.62 18.85 19.35 18.49 42.18 42.32 
1 En millions de litres. 2 En millions de métres carrés. 
3 En unités. 4 Voitures de tourisme, complètes, neuves. 
5 Non compris poteaux, pilotis, pieux, etc. 6 En milliers de mètres cubes. 


7 Non compris le pétrole partiellement raffiné. 


8 Produits dérivés du pétrole. 


raffiné. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


103. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


Les données de 1978 comprennent le pétrole particlleme 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Pepper (Malaysian dollars per pikul)—Poivre (dollars malaisiens 
Paspicul ae. see | eee. RENE IVER. BL. 74.8 88.7 1126 120.6 1095 1195 1504 1521 171:8 2136 10% 
Coconut oil (Malaysian dollars per metric ton) — Huile de coco 
(dollars malaisiens par tonne) . 967 824 924 866 614 1059 2318 1125 21081 =" 1619 "155 
Timber: — Bois d’oeuyre: 
Peninsular Malaysia (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 
feet) — Malaisie péninsulaire (dollars malaisiens par tonne 
ae spies ey S.A. Ba MC A 188.3 200.4 206.0 201.3 228.1 352.5 353.9 311.9 393.8  378.3|| 279.7 
Sabah (Malaysian dollars per ton of 50 cubic feet) — Sabah 
(dollars malaisiens par tonne de 50 pieds cubes) : 103.9 109.1 116.0 115.2 95.7 1434 165.2 113.8 178.4 181.4|| 107.7 
Petroleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — Pétrole 
brut (dollars malaisiens partonne). . . . . . . . 47 44 44 50 54 71 216 228 248 262 246 
Rubber (Malaysian dollars per metric ton)—Caoutchouc (dollars 
malaisiens par tonne) so A Es: = Ee hte nena le 1158 1510 1288 1076 956 1534 1849 1394 1938 2071 2260 
Tin (Malaysian dollars per metric ton)—Etain (dollars malaisiens | 
par tonne) pe ieee Pk ae ey re as ie 9387 10208 10942 10398 10314 11005 17678 15483 18730 25611 28803) 
Palm oil (Malaysian dollars per metric ton) — Huile de palme | 
(dollars malaisiens par tonne) EC Er 436 432 659 665 520 591 1205 1153 $01 1211 12393 


Pepper: Sarawak: Wholesale price, black pepper, class No. 1 at Kuching. 
Coconut oil: Peninsular Malaysia: Unit value of exports, 
Timber: Peninsular Malaysia: Unit value of exports of sawn timber. 
Sabah: Unit value of sawlogs and veneer logs, non-coniferous. 
Petroleum, crude: Sarawak: Unit value of exports. 
Rubber: Peninsular Malaysia: Unit value of exports. 
Tin: Peninsular Malaysia: Unit value of exports of tin metal, 
Palm oil: Peninsular Malaysia: Unit value of exports 
1 Malaysian dollars per cubic metre. 
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Poivre: Sarawak: Prix de gros du poivre noir, classe no. 1 à Kuching. 


Huile de coco: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations, 


Bois d'oeuvre: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations du bois de sciage. 


Sabah: Valeur unitaire des 
Pétrole brut: Sarawak: Valeur unitaire des exportations. 
Caoutchouc: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
Etain: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations d’étain métal, 
Huile de palme: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations, 


1 Dollars malaisiens par mètre cube. 


grumes de sciage et de placage (feuillus). 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE ( j 
F continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite ) 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


104. / ; ; 
04. Average monthly earnings on estates! (as of July) — Gains mensuels moyens dans les plantations! (en juillet) 


(Malaysian dollars — dollars malaisiens) 


1968 
ubber — Caoutchouc 
Tappers — Saigneurs 98 
Weeders — Sarcleurs 66 
oconut — Noix de coco 
Harvesters — Cueilleurs 132 
Weeders — Sarcleurs 64 
il palm — Palmiers à huile 
Harvesters — Cueilleurs 130 
Weeders — Sarcleurs 69 
ea — Thé 
Pluckers — Ceuilleurs . 99 
Weeders — Sarcleurs 74 


1969 


116 
68 


119 
63 


L = = = A Ç 
In respect of workers who worked 12 days or more. Most of the factory workers are directly 


employed. 
2 Field workers. 


1970 1971 
112 110 
68? 67 
129 

63 

146 

68 

96 76 
73a 70 


1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins. 


1972 


107 
68 


121 
62 


130 
68 


86 
67 


1973 


directement. 


2 Travailleurs des plantations. 


1974 


195 
100 


306 
96 


193 
97 


129 
101 


1975 


139 
92 


166 
97 


209 
96 


129 
100 


1976 


212 
126 


174 
136 


181 
127 


164 
123 
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1977 


197 
120 


264 
124 


205 
126 


185 
137 


105. Index numbers of consumer prices (all races) — Indices des prix a la consommation (toutes races) 


(1970=100)1 


1 


978 


La plupart des ouvriers d'usine sont employés 


: : 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ll items — Tous Ale Me ee er ee 99 98 100 102 105 116 136 142 146 153 160 
Food — Alimentation . ee eee 99 98 100 102 105 122 153 159 162 171 179 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . 97 98 100 100 104 105 107 118 119 124 fate 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 99 99 100 101 104 126 141 140 144 150 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 99 99 100 101 102 103 110 118 124 132 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 
tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 94 96 100 102 108 121 142 149 153 158 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 
personnels . . . oh BS a ee PERTE 98 99 100 101 101 106 114 120 133 138 
Transport and communication — Transports et communica- 
ey ee Sn gee pass 98 98 100 101 104 106 116 123 130 134 
Recreation, entertainment, education and cultural services — 
Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 98 98 100 105 108 IS 120 122 123 125 
Wscellaneousi—1Divers mn. 071 ,  . 97 99 100 102 109 118 135 142 145 153 
1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967, 
abah 
106. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)! 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Migitems=— Tous articles < = 2 20% à à i à 6 99 99 100 102 105 112 128 136 139 144 147 
oad Alinentation US NO + | 99 99 100 103 106 119 147 158 159 165 168 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . 101 100 100 100 103 104 110 119 127 AE DU 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . 99 99 100 103 106 115 133 135 134 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 99 99 100 102 104 105 109 117 121 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 
tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 95 96 100 100 102 109 127 136 138 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 
personnels CE OP A PE NT 100 100 100 101 103 104 108 113 118 
Transport and communication — Transports et communica- 
HOUSE DE. DS2ES ASE PAS LS, ON . 100 100 100 101 104 105 119 129 135 
Recreation, entertainment, education and cultural services — 
Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 99 99 100 100 103 106 109 JU 112 
Miscellaneous. — Divers; TO. 8s 99 100 100 102 104 108 119 126 130 


1 Original base: 1967. 


arawak 


OT: 


1 Base initiale: 1967. 


(1970=100)1 


1968 
Mettems == Doussarticlesi,) 2% 9 ses tes ee 100 
Rodd ee Alimentation 26 5 fs st. 8. 100 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . 108 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . ; 100 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 99 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 
tion— Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 99 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 
PORES 9 do oS By ted ~o) eg moet) Te 99 
Transport and communication — Transports et communica- 
i ee ee ne * 99 
Recreation, entertainment, education and cultural services — 
Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 96 
Miscellaneous — Divers . 100 


1 Original base: 1967. 


100 
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SIA SAA 1972 1973 
100 99 103 111 
100 99 104 119 
100 100 105 105 
100 100 104 121 
100 99 102 102 
100 95 97 104 
100 101 101 104 
100 105 107 111 
100 100 103 106 
100 101 101 108 


1 Base initiale: 1967. 


1974 


127 
147 
113 
134 
105 


122 
110 
130 


110 
120 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


1975 1976 1977 1978 
134 140 148 151 
153 160 170 170 
124 130 135 S000 
132 133 136 
113 119 128 
134 137 139 
118 123 129 
140 148 155 
111 112 112 
129 132 141 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
a 5 A 2 7 1 
108. Result of household expenditure survey! — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 


(1973) 


Monthly household expenditure groups (Malaysian dollars) — Dépenses mensuelles par ménage (dollars malaisiens) 


Less 800 and | 
A han 50— , , i ; : à 600-699 700-799 — : 
Mo if ane fes qe 5099 100-149 150-199 200-299 300-399 400-499 500-599 Pde! al 
de 50 
Number of households — Nombre de ménages . . . 7285 278 962 1182 1009 1387 838 558 314 214 144 399 } 


Persons per household—Nombre de personnes par ménage 5.40 1.99 3.62 4.46 511 5.69 6.23 6.74 7.01 8.00 7:79 7.51 | 
Earners per household—Nombre de soutiens par ménage 2.98 1.46 2.09 2.38 2.70 2.99 3,29 3.62 4.04 4.71 4.73 4.73} 
Average monthly expenditure per household — Dépenses 


mensuelles moyennes par ménage . . . . . . 306.93 35.24 76.95 124.32 174.37 246.41 346.06 444.51 545.75 642.86 744.28 1336.53} 
Food — Alimentation . . . . . . . , . 110.99 18.42 4207 62.04 82.74 107.35 139.18 165.99 189.66 212.88 234.61 273.39} 
Beverages and tobacco — Boissons et tabac . . . 11.87 13d 3.97 6.29 8.32 10.61 13.39 16.63 20.02 24.51 22.68 41.263 


Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 17.09 0.41 2.44 Be 8.90 13.20 18.94 26.26 37.60 45.25 42.05 76.433 
Gross rent, fuel and power — Loyer brut, chauffage et 
ÉCLAIR a. amet RER Stems iy MEO cc.) ee 45.75 9.93 14.40 20.27 26.77 37.57 49.87 66.08 76.11 89.29 101.51 193.71! 


Furniture, furnishings and household equipment and 
operation — Mobilier et articles de ménage et entre- 


hen duiménige ss Gs «+ chee ws 12.65 0.44 1.42 3.07 5.19 8.90 12.91 17.16 24.52 26.15 : 35.50 75,881 
Medical care and health expenses — Soins médicaux 
etsomisipensOnMels;, ef 5 s+ 6 © +s. a -« DLL 0.13 0.60 1.20 2.17 3.40 5.82 8.46 10.88 12.76 17.72 24.983 
Transport and communication — Transports et com- 
MUNICAUONS Mum Re Ce se 37.56 0.83 3.04 6.37 10.81 20.18 33.15 43.67 56.82 70.64 103.42 310.83} 
Recreation, entertainment, education and cultural ser- 
vices — Loisirs, divertissements, enseignement et , 
SCHVICESMCLIITUITELSE RU OR ce. 20.59 0.33 Al 3.39 6.42 13.31 23.28 35.60 47.59 58.11 66.86 109.163 
Miscellaneous goods and services — Biens et services 
NC RE erm gb hee aed iol 4 45.32 3.44 7.90 16.17 23.05 31.89 49.52 64.66 82.55 103.27 119.84 230.83 
1 Urban and rural areas. 1 Régions urbaines et potes. 
Sabah 


109. Result of household expenditure survey! — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! 


(1973) 


Monthly household expenditure groups (Malaysian dollars) — Dépenses mensuelles par ménage (dollars malaisiens) 


Less 800 and | 
Pin than 50— 59.99 100-149 150-199 200-299 300-399 400-499 500-599 600-699 700-799 over —- 
oyenne Moins de Plus de 8 
de 50 
Number of households — Nombre de ménages . . . 1 873 2 14 42 86 219 296 247 194 146 129 498 


Persons per household—Nombre de personnes par ménage 5.08 3.50 2.71 2.81 3.29 3.41 4.35 4.78 5.50 5.68 5.73 6.47 
Average monthly expenditure per household — Dépenses 


mensuelles moyennes par ménage . . . . . . 696.69 34.10 83.41 130.05 174.91 253.37 353.30 446.83 551.82 645.40 748.77 1435.47! 
Food — Alimentation . . . . . . . . . 204.89 8.80 29.02 48.70 69.67 88.52 135.02 166.42 191.43 234.77 253.72 342.763 
Beverages and tobacco — Boissons et tabac . . . 17.08 2.00 3.84 5.61 9.65 11.12 1162 1347 19.29 15.52 19.01 26.58? 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 24.52 — 0.94 4.38 3.66 8.64 13.80 13.78 19.21 24.79 27.22 50.541 
Gross rent, fuel and power — Loyer brut, chauffage et 

Colbert NON eee a SE Seem CAS 0.50 29.91 41.90 53.44 75.23 102.00 122.37 151.46 169.59 191.33 304.02? 


Furniture, furnishings and household equipment and 
operation — Mobilier et articles de ménage et entre- 


ÉPICES COS NN TO EN 28.91 6.46 1.39 2.29 2.68 S17 11.19 1447 22.18 27.71 28.54 67%) 
Medical care and health expenses — Soins médicaux 

etisoimsapersomnels, =e. . week -me . ¢ 8.13 -- 1.87 0.34 0.77 2.68 4.69 5.23 5.36 8.94 9.43 16.67 
Transport and communication — Transports et com- 

mumicanons; EE NE: BPM. alte AR IIB TE ~- 2.80 3.84 7.19 9,77 ‘1741 1299279359" 56:68" 78.96 Sayan 
Recreation, entertainment, education and cultural ser- 

vices — Loisirs, divertissements, enseignement et 

SU VvICES MCHC LCs a= | ss ha: laren ne 47.15 14.59 2.59 3.76 3.95 11.51 17.40 29.43 43.88 42.57 60.88 100.84 
Miscellaneous goods and services — Biens et services 

diver fe ee he 2 i OBS 175 11.55 19.23 293.90 40.73 40.17 52.34 65.42 64.88 85.28 159.08 


el SS 


1 Urban areas. 1 Régions urbaines 
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IX. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 


Sarawak 


SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


TOUR i é : 
esult of household expenditure survey! — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! 


(1973) 


Ra eee 


Monthly household expenditure groups (Malaysian dollars) — Dépenses mensuelles par ménage (dollars malaisiens) 


Less 
Av — than 50— 
TA à Moncde 50-99 100-149 150-199 200-299 300399 400-499 500-599 600-699 700-799 ee 
50 Plus de 800 
Number of households — N £ 7 
e à is ae vs ae de ménages . mr 2 197 9 85 141 204 402 329 260 196 153 87 331 
per household— ombre de personnes par ménage 5.67 1.44 2.44 3.23 3.56 4.89 5.54 6.22 7.39 6.84 7.16 7.62 
Average = you expenditure per household — Dépenses | 
ns oe ie par ménage . 520.16 37.97 79.37 129.85 174.33 250.92 344.86 446.35 547.77 645.05 744.22 1452.11 
Le ra ion ica > 175.41 20.55 30.97 52.23 74.23 113.74 145.18 183.49 226.25 231.68 273.38 348.25 
2 pee x Pa acco — Holssons et tabac 16.36 0.29 2.41 4.07 5.89 8.00 13.13 14.47 16.53 18.87 20.38 44.63 
othing anc ootwear — Habillement et chaussures . 25.49 = 121 3.58 4,96 8.51 15.79 20.58 25.70 36.09 51.01 76.82 
Gross rent, fuel and power — Loyer brut, chauffage et 
éclairage Dr ee. ae ee 102.44 15.33 25.59 96.43 43.22 56.32 77.57 94.59 109.99 144.65 155.34 238.15 
Furniture, furnishings and household equipment and 
operation — Mobilier et articles de ménage et entre- 
= du ménage eee. SEEN FE 23.37 0.26 1.18 3.18 4.42 7.29 13.89 18.50 25:48 23:68 31.86 79.17 
Medical care and health expenses — Soins médicaux 
et soins personnels . cs MM? pied os tus 8.87 0.19 0.71 1.19 Pee 3.64 5.01 6.92 10:99 12.01 1643 25168 
Transport and communication — Transports et com- 
a PR er ee NE 71.13 0.51 1.30 3.59 5.05 9,46 15.92 26.73 933.95 56.69 62.69 356.06 
Recreation, entertainment, education and cultural ser- 
vices, — Loisirs, divertissements, enseignement et 
ie culturels : : ae 33.93 — 2.37 5.37 8.06 14.09 21.07 3421 45.02 48.54 53.50 89.26 
Miscellaneous goods and services — Biens et services 
divers 63.16 0.84 13.63 20.21 26.38 29.91 37.30 46.86 53.86 72.84 79.63 194.09 
1 Urban areas. 1 Régions urbaines. 
XII FINANCE — FINANCES 
Malaysia — Malaisie 
111. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money Monnaies: MO fee 2 OC OUT ©. 1697 1882 2032 2120 2716 3735 4055 4349 5257 6127 7243 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 805 930 1000 1061 1269 1718 2030 2239 2628 3112 3578 
Deposit money! — Dépôtsi . 892 952 1032 1060 1446 2017 2025 2110 2629 3015 3665 
Reserve money — Monnaie primaire . . . - . . . 1046]| 1233 1358 1502 2018? 2736 3020 3069 3646 4216 4821 
Time, savings and other deposits of private sector — Dépôts à 
terme et d’épargne et autres dépôts du secteur privé . 1568 1842 2098 2553 3056 3838 4674 5653 7514 8734 10278 
Government deposits’ — Dépôts de l'Etat . te 5% 749 1002 927 1024 920 1087 1041 1287 2498 2792 2748 
Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la Malaisie . 497 709 584 684 649 647 529 792 1924 2063 1703 
Commercial banks — Banques commerciales . 252 293 343 340 271 440 512 495 574 729 1045 
Bank debits4 — Débits bancaires4 . Sa ees 3969 4488 4589 4914 6012 8703 11065 11307 13625 16736 19518 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . . + 1517 1952 2036 2171 2574 2892 $3292 3560 5819 6116 6503 
Central Bank of Malaysia5 — Banque centrale de la Malaisie5 1576 1886 1954 2156 2545 3122 93587 3747 6071 6563 
Commercial banks6 — Banques commerciales® : —60 66 82 14 29 —229 —295 —187 —252 —449 
Claims on private sector: commercial banks! — Créances sur le 
secteur privé: banques commerciales! . . . . . :. . 1690 1841 2245 2572 3014 4586 5278 6084 7471 8970 11627 
Claims on Government (net)3,7—Créances sur l'Etat (nettes) 3,7 206 29 30 150 437 565 958) 1/306) IIS 7 20S ee O17 
Exchange rate (selling rate): Malaysian dollars per US dollar — 
Taux de change (vente): dollars malaisiens par dollar EU . 3.08 3.09 3.09 2.90 2.82 2.45 2.31 2.59 2.54 2.37 2.21 


1 Defined to comprise private individuals, business enterprises, statutory authorities and local 
governments. 

2 From September 1972 figures are revised as statutory reserves of borrowing companies have 
been included. 

3 Refers to Federal and State Governments. 

4 Monthly average. 

5 Including Malaysia’s estimated share of the Currency Board’s external assets up to end of 
1968, International Monetary Fund gold tranche position and since January 1970, special 
drawing rights designated. 

6 Including bills discounted or purchased and bills receivable which are payable abroad. 

7 Central Bank and commercial banks claims on Government minus their government deposits. 


oli 


1 Comprend les particuliers, les entreprises commerciales, les établissements publics et les 
administrations locales. 

2 À partir de septembre 1972, les chiffres comprennent les réserves statutaires des institutions 
de prêt. 

3 Gouvernement fédéral et administration des Etats. 

4 Moyennes mensuelles. 

5 Jusqu'à la fin de 1968, y compris la part des avoirs extérieurs du Currency Board que la 
Malaisie estime être la sienne, la tranche-or au Fonds monétaire international et, depuis 
janvier 1970, les droits de tirage spéciaux. ; : 

6 Y compris les effets de commerce escomptés ou achetés et les effets à recevoir payables 4 
l'étranger. 

7 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat, 
l'Etat. 


moins dépôts de 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
Malaysia — Malaisie | 
112. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


| 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


—_——— * 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . 32 239 8 —108 —248 105 —273 —186 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 
f.à.b. + ee ee OUR, Sa, ORNE 1331 1607 1640 1600 1680 2972 4173 3775 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchan- 
dises, Ab. . « « « se ee . wee  .  —1121 —1081 —1 291 —1375 —1550 —2320 —3 786 —3 994 
Exports of services — Exportations des services . . . . 186 196 190 194 197 298 398 416 
Imports of services — Importations des services . . . . —318 424 —472 —481 —518 —783 —998 —991 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . . —58 —68 —65 —62 —62 —76 —73 —67 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 12 9 6 17 x À 14 13 15 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia... 49 137 96 233 305 232 468 560 
Direct investment — Investissements directs . . . . . 30 80 94 100 114 172 374 229 
Other government — Administrations publiques: autres postes 4 46 —4 131 117 35 88 341 
Other — Aires Veo to aes al eee ee ee 7 15 11 6 1 74 26 6 —11 
Short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nia... 36 —4]1 —6 21 —4 105 29 —40 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . 37 —41 —5 22 —5 106 26 —42 
ONE ATIELES RS ke ie ae at a a ws 00 —1 — —] —] 1 —] 2 2 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . …. . — = 21 20 22 -- —- = Sa Le id 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . —30 —132 — 34 —83 —49 —223 —196 —63 
Liabilities: — Engagements); + V1 ln. woe . 1 2 1 3 —8 4 —2 = 
ANSGELS = AV OIES nr abo ae Ms VU en, —31 —134 —35 —86 —41 —227 —194 —63 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . —87 —203 —85 —82 —26 —219 —28 —271 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


113. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat! 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 1891 2093 2400 2418 2920 3399 4791 5117 6157 7760 8 500 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 2415 2546 2835 3483 4310 4470 6194 7051 8206 10615 11646 
Balance —A60ide 6,008. Gr . IP. Qi. —524 —453 —435 —1065 —1390 —1071 —1 403 —1934 —2 049 —2 855 —3 146 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 1519 1710 1995 2082 2394 3043 4343 4575 5491 7070 7962 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 460 509 668 706 799 884 1384 2021 2167 2946 3319 
Customs duties: Total — Droits de douane: total. . . 862 987. :1 064: :1120 1187. 1590 2279. 2876... 2597 3225. 3620 
Import duties, excise and surtax — A l'importation, 
iapots Indirects etisuctaxeés Un. 665 708 806 889 955. 1153 1336 1251 1527 188 2174 
Export duties. — A l'exportation: . . . +: .. 197 279 258 231 232 437 943 625 1010 1391 1462 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tlons ¢tila consommation, . i, » «© = + « « « — — — — 115 220 297 272 323 383 458 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 197 214 263 256 293 349 383 406 464 516 549 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Wetence, == Detense NT, We 0 : OP, 384 418 496 580 774 904 1103 1314 1219 1517 19770 
Economic services — Services économiques. . . . . 179 183 212 190 223 150 423 358 446 492 565 
Social services — Services sociaux . . , . . . . 566 597 653 780 1081 1165 1413 1645 1784 2652 2705 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . . , . 176 184 167 196 169 170 258 272 250 274 290 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 491 548 635 652 821 853 1121 1311 2129 2542 2865 
Investment? — Investissements? . . . . . . . . 496 504 565 754 801 759 1107 1266 1586 2014 2498 
Loans and advance (met) — Prêts et avances (nets). . . 114 97 147 316 422 347 745 847 749 1124 953 


A ———_—_—_—_——.—"—]] ee See 
1 Figures relate to the Federal revenue and expenditure of Malaysi 1 é 
s t ysia. Les données se rapportent aux recettes et dé de | érati isi 
= d à épenses de la Fédération de Malaisie. 
Including direct expenditure from development fund, 2 Y compris les dépenses directes provenant du fonds de développement. oe 
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MALAISIE 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


114. Education — Enseignement 


RE PA A te es oe au 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 


umber of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré : 4459 4457 
5 del Us Goh a oe 4443 4411 4401 4 391 4383 4369 4375 4328 
Le real 2éme degré (total) cart net. o,_-- dig a 945 981 987 999 1004 1055 1075 1023 
eneral — Général . . OT ET 879 879 882 909 925 947 984 943 
Vocational/technical — Professionnel’! technique ee a 48 83 94 79 67 95 77 66 
Teacher training — Normal. ....... . 18 19 11 11 12 13 14 14 
eaching staff — Personnel enseignant 
pias fe Aad arate F TS ee? A een 44326 45175 45307 45699 46833 47491 48174 49225 49941 50531 
Le eve re se egré (total) UE) Ler Or 18752 20903 20952 22159 23538 25315 27 308 30 464 ae ce 
eneral — Général . . | eee 18029 19855 19775 20937 22025 23646 25361 28255 29924 30310 
Vocational/technical — Professionnel /technique SL. 331 670 870 923 1187 1283 1486 1687 Sea HUE 
Teacher training — Normal. . . ...... . 392 378 307 299 326 386 461 522 
tudents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
ae ai ler degré . . Lee SE es 1371.9 1398.6 1429.6 1 464.9 1 500.2 1538.6 1543.8 1593.9 1608.1 1 609.3 
nd level — 2ème degré (total) RE NL Te 7. 506.9 532.5 536.5 565.9 614.5 668.4 743.8 819.8 se sists 
General — Général . . Rei ia tai, 490.0 509.7 OLO:5 5397" 58720) 069248 705.8 780.5 839.0 839.3 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . TOO 20s 23:0) 2012 0 29.0) 21) aod 13.0! 14.0 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . CORAN 28. 90. “846 448 57 62 ; 


L Gov intai i Is 7 : A 2 
ernment maintained and aided schools only. 1 Ecoles publiques et subventionnées seulement. 


115. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ooks — Livres 


Number of productions! — Nombre d’ouvrages publiésl . Sou BA 874 1202 1225 1082 1237 «+1445 1 302 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . an 41 20 14 26 37 60 31 46 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . Apr 446 341 224 193 191 254 401 452 
Social sciences — Sciences sociales . . . ete 407 336 743 763 636 662 551 557 
Natural and applied sciences — Sciences pures = apeleaaee: gies 290 177 221 243 218 261 462 247 

Number of translations — Nombre de traductions . . . A ae ip 76 45 45 46 cie sa ue 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . ne Me 1 = = es. 

Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . aye ce 25 1 1 3 

Social sciences — Sciences sociales . . Se sibs 39 19 19 33 

Natural and applied sciences — Sciences pures =: eue ne sae 11 25 25 10 
lewspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 35 37 37 36 39 37 31 31 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 770 781 783 777 927 1097 1038 1038 

inemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . ee 425 ee 390 550 550 500 410 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (maire) HAS 241 doc 114 385 385 325 250 

stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio in service (milliers) 423 547 430 439 456 462 365 1420 1450 


stimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de licences de postes récepteurs de télévision 


HSE ICOUP NUE) PEM OU sk 0 à 121 151 189 224 274 359 390 452 555 se 7 
1 First editions only. 1 Premiéres éditions seulement. 
116. Libraries — Bibliothéques 
(1974) 


ee oe ee eee Sa ee eee 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . . . DR RS LTD: 1 37 370 
Higher education — Enseignement supérieur a - 22 1 086 13 697 
ReiooleeScolaires sc) es as OU we +1 0) à + 500 teks De 
Special Specialisces! ae CARA: GEE CT 0” 45 371 1180 


EE 


Édité ROUE RENE OR TO DU 8 468 3 440 


117. Medical facilities — Santé publique 
ET 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
a 
umber of medical personnel — Personnel médical 


Phy NN dei TOO en LUE : 1941 72131 23705 71881 . 2167 02994, 2511./2653 

pee He ih : RC aby. 632 644 630 , i à à oa = ue - es - oe eee + 
— t a - nantes ; 5916 6807 7313 4 ae te 

pre eue Loire + sig + 2780 3082 3509 4774 1998 2892 7672 9555 10 353 Se des 


Midwives — Sages-femmes . ‘ ¢ 
‘umber of hospitals and beds — etre héoteux et de lits d'hôpital 


— CR me +). DORE 66 66 64 61 62 62 64 
ie ie aes (MPS Mes Coca oe 28416 28416 27927 27661 28554 28699 28978 nore bis a0 nc 


313 


MALAYSIA 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


118. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


7 . } List number, 1965 4 
rio Numéro Gontia line 1969 1970 1971 a Nouv 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total Se 8 en eee. 211399 201686. 21966! ||Hotal NU es CR we 22275 23021 21606 20833 23367 + + 
BI NT TC OC ars» Sadie 1039 1015 938 BS M Ce omar 930 908 813 764 717 vie oa 
BIS ARR ee he sl erin 1 530 1 590 1 588 oe TR ae | ae ee 1785 1727 1668 1772 2 079 «Wis ome 
B21 cs LOTS ees 285 253 273 BAS EAS ete. UE 259 201 204 207 201 sue ome 
B22 MAUR EN Es 1210 1325 1380 BIO AE ee eee Be 1448 1595 1504 1509 1 580 eae + 
PAR sae ee. AT ee 788 968 1 067 B2G re ee PR PE Se a cee 1 052 1168 1 237 1 318 1 567 
B2S B29 me a CC 244 226 247 PDT lee cg NS ele ON ye 307 329 187 204 253 ao 4 
DS LANTA IR he Fe ae 1 335 1129 1 090 Roe ee ele ole UE 1 298 1 598 1 483 1154 1 250 + ou 
BS Os one oe ts Caen ts 812 620 460 B4 See Sul Men lee 651 685 633 556 526 5 om 
Ba eg sen! tenes eee 18 250 338 368 Balin eee PT eerie 399 405 520 559 687 oa = 
BaD eee ee ech eet 573 503 430 BAR MEN ae) oe oy LE 447 495 759 951 1 229 xs <a 
BEAT gerne) Gly pole’ ». yg pas 189 165 77 BE ides € Vo CLR PAR 172 245 333 306 355 ame NT 
BÉAI ER eG a CCE: 390 324 285 BEAD: eee - ee |: 272 319 287 95 71 


Others — Autres. . . . . 12741 12230 13153 Others — Autres Te 13315 13346 11978 11438 12852 


119. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . : 2881 2720) 2651 2562 2657 F026 11900 2201 
Membership (thousands) — Nombre a adhérents (milliers) : 532.5 559.2 623.1 640.0 722.9 668.3 732.5 799.2 


120. Housing — Habitation 


(1970) 
Urban — Rural — 
Total U; rbai ns Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . SR Le D 1 587 432 1153 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne {personnes par ménage) 22 Se SE ae Tee Oy et 5.6 5.9 5.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2. 2. 2. 1 ee ee kk ., 1 455 349 1 106 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . Dm ide CR RCE 1 323 323 1 001 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeut moyennel (pidces par logement) . ees, oe Seen? LE 2.3 3.1 2.0 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . . . . 2. . we tl 2.6 2.3 2.8 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . . . . . . . ee ee Ue le le le 34.6 73.2 22.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type —— Lypegquerconquel s mm « wees elm. «© © & seh vt ew» & À ee 79.1 94.4 74.1 
Flush — Chasse d'eau . . a, Oe + RS ES 9p EPS eee ee eee BEE 18.1 43.1 10.0 
Electric lighting — Eclairage électrique SO ee 43.4 84.7 30.1 
1 Estimated by the United Nations Statistical Office. Number of rooms includes rooms used 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. Les données relatives au nombre d 
only for professional or business purposes. pièces comprennent les pièces qui ne servent qu'à l'exercice d'une profession ou d'un négoce: 
Sabah 


121. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . . . . . . …. , 20 his es 50 50 sx 47 Tr 49 ae | 

Ist level — ler degré . DE lly ting Scie Ce 629 694 695 717 738 ies 775 TT 803 807 or. À 

2nd level — 2ème degré (total) Te REP pre 84 84 Sat ies hs ce ~— 1 
General — Général SUR cae eR iy sus 4 
Vocational/technical — Professionnel/technique dat aes 2 2 4 
Teacher training — Normal 2 cae cae 3 À 

Speciale AS PECIA I RER eo. oe 3 ae 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Bresschool=——,Prescolaire . « «' « « « % « « 51 oe ae 107 116 aos 124 ye 163 

lt level Mer degré  . . MN . . . ww 9962 4655 CBS dues Gass Ù "ggg, OO NOUS 

2nd level — 2ème degré (total) FRS PT AN LEURS 941 1 141 1 141 1350 1572 or 1732 i 2013 + ; 
General — Général . _. Anis 892 1071 1071 1271 1481 ... 1702 ... 1978 210 | 
Vocational/technical — Professionnel/technique | | . 9 20 20. M 2% 30 35 alk 
ledchentraining— Normal, ,@0. ses). ole) . 40 50 50 55 as . a " Pre oan 

SDeCI a ler DE Cia mes ume ele ove Oks Scala: amin beste pen 6 ru NE Frs sé a a, rh “4 

Students enrolled — Elèves inscrits di "4 

Pre-schoolt— Préscolairehi, . #6. 0. = : 1'581 4% ES esl}. Aas ne. 4564 e 6 004 

Ist level — ler degré . . + + + + + + + 95979 114922 110607 113570 117831  ... 123419  ... 127271 127555 |. 

2nd level — 2ème degré (total) tel Er DUR LE D 22618 30290 31513 34302 39978 ace AJ ae cae DR AUS a 
General — Général . . . . . 21921 29380 30603 33425 39035 ... 43257 .|.. 52153 5702 | 
Vocational/technical — Professionnel/ technique a & 188 180 180 220 238 285 300 a 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 509 730 730 657 #705 —t — 

Special Seka,» = «MU wee Me. oh, ae RM. oi 3 LU 
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MALAISIE 


XIII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
Sabah 


122. Medical facilities — Santé publique 


2, 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of medical personnel — Personnel médical 


DOCtors PME staan as) 66 se sere 83 sate 85 95 98 
Bentistss——Dentistess ay alee oni fo eee. i sate QE 15 A 10 16 gl 
Midwives — Sages-femmes . . ; 193 Sets se 440 ane 243 
Trained nurses and hospital assistants — Infrmières agréées 
CHASSIS ANISIIPOPIAI EE NS ney 551 Go Rec pe oes 
Assistant nurses — Rides: ATONE 5 6 5 5 5 6 247 Soc siete | 43 wee 
Number of hospitals! — Nombre d’hépitaux2 . . . . . 13 ane ays 14 ae 15 15 15 
Number of hospital beds? — Nombre de lits d'hôpital? . . . 1 429 Soc LWT AT, seo VAINER) PPR) Pe) 


a i ae NP PS a a ee ee à 
1 Number of persons employed in a government service only. 


1 Nombre des personnes employées dans un service officiel seulement 
2 Government establishments only. : ee | 


2 Etablissements publics seulement. 


123. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1969 revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total D ASS ER we = 1393 |/Total >, tro À 1 855 1 900 2015 2211 
Bl OU + TAROT EE se 105 B5 VAT eee 31 7 8 126 
Ge RE AE eek 5 15 BIC ye on Sees 21 36 46 55 
USI NS oes 110 CINE eee es ee 92 73 112 84 
RD 2eme. ni em aes re: 80 DO ts M 61 60 56 63 
BZS D207 een CN wad À 17 BZ ate ce) ee ade oe Me à 21 29 27 25 
SIROP hs wales ee 105 epee wee TRE eee 161 162 86 216 
SOUR Le am cies hoe ee AY We 59 B4 a UD oe oes 104 132 134 149 
Bole. aes Sue «wh re ts 127 BAS Pee a eee) eet 67 21 21 35 
Bele a vase à. «os aan 29 BASS ee ne ere 37 28 36 38 
BE er or as 1 PER le RU er 7 4 1 30 
HORS ees À 22 JD RE cae os oe 6 4 10 8 
Others — Autres. . . . tee 723 Others — Autres . . . 1247 1344 1478 1382 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


124. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
RE a wa a ne 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


I "<<. ———…"—"…"”"—"—"—"_”— ———————"—"—"—"— "—…—…—…— ——— 


Societies on the register (end of the Hi) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . . . . : 196 177 


Membership (thousands) — Nombre d’ Tees (milliers) / 32451 33027 


en en era eer eee ee ee 


125. Housing! — Habitation! 


(1970) 
Urban — 
Urbains 
| 
D hold (house) - Minapesaliershe. os + = + à à BOR ogee : BE + «0e 06 Hoe es ts 23 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) aR. Sy) SE SR Soe fae 5.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques Crilier ee ee ge ee ee ae eee ee US od eae 18 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . See & 17 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne! (pièces par logement). . . » © + 5 6 + + + + + + + + + - 3.1 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . 72e) 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . 79.4 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque 97.2 
Flush — Chasse d’eau 55.6 
82.9 


Electric lighting — Eclairage électrique 
| 
i j i i i i i 1 Les données se rapportent à six grandes villes. Le nombre de logements comprend les unités 
1 mber of dwellings includes improvised units. s données se rapport 
Data are for six major towns. Number o F4 p art er 
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MALAYSIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Sarawak 
126. Education — Enseignement 
ee eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of schools — Nombre d’établissements 
— P l Bp LR DAT QE CE ee 63 63 68 74 75 76 80 woe ates ae « A 
i fn Para : ee ee a eee 1213 1210 1220 1219 1219 1215 1216 1238 1249 1260 an 
2nd level — 2ème degré (total) APR a OT TE 113 112 117 115 115 114 112 121 123 a 1 
General — Général . . OU. 108 107 112 110 110 109 107 116 ne : 
Vocational/technical — Professionnel/technique FINE 2 2 2 2 2 2 2 : = A . 
Teacher training — Normal. . . ...-... . 3 3 3 3 3 3 3 
SDECIA == SDECIAL awe a ek Ge ENTRE, 3 3 si a Ar re a “ss se. os 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire . . . . . . . . «+ . 140 143 151 155 186 189 189 De Ae et 
Ist level — ler degré . . DURE Ce Peet alts 4974 4536 4404 4368 4528 4649 4753 5106 5155 5646 oo 
2nd level — 2ème degré (total) POLS GH OE 1476 1495 1507 1530 1604 1702 1979 2403 2701 3093 ian 
General — Général . . MA 1397 1410 1424 1457 1531 1621 1886 2316 2593 2942 oy 
Vocational/technical — Professionnel/technique Pre 21 30 28 21 21 23 25 19 34 39 + 
Teacher training — Normal. .... . =. 58 55 55 52 52 58 68 68 74 112 oon 
Srd level —- 3ème, degré . 2. 5 4 . » «© © = a. ae Sard ar 553 58 62 da “ea ss FE 
Special" Spéciale se nn CS CC ces 6 7 7 7 6 7 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-schoolt—Préscolaire 500.  , © « » . 4584 4561 4907 5210 6444 6749 7124 SR A mbes 
Ist level — ler degré . . ee eee eek te 142 383 144606 144007 147117 151313 157867 165484 173927 181936 184509 
2nd level — 2ème degré (total) ee eric ME Sec tt 35549 36396 36534 36889 39029 42969 51190 62549 71463 79 388 
General — Général . ; Re : 34498 35240 35459 35911 38015 42098 50202 61342 69980 77 658 
Vocational /technical! — Promerioeincl ec hniemet “NE 300 441 376 332 431 287 293 328 387 457 
Teacher training — Normal. . . . . …. . 751 715 699 646 583 584 695 879 1096 1273 
3rd' level — 3ème degré . . . . . . «© we … . 291 367 430 440 aber 585 722 sas AUS es onl 
Special. =—=—<Special’ he o 8 fer 1c Relay wo ee ce à, 33 41 47 Le aa 68 68 uals Re ss vee 
1 Beginning 1973, data refer to Kuching only. 1 A partir de 1973, les données se rapportent à Kuching seulement 


127. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of medical personnel — Personnel médical 


DOCOS= MECS OO  e  e 83 68 80 90 104 107 119 131 135 158 

Dentiste Dentistes OC D OR Py 130 129 131 139 136 117 128 104 116 122 

Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . se 532 574 589 636 640 668 714 871 926 1034 

Trained nurses — Infirmières agréées . . . . . . . 240 248 235 263 281 268 306 573 610 640 

Assistant nurses — Aides-soignantes . . . . . . . 164 164 168 172 165 214 277 335 353 353 ae 

Hospital assistants — Assistants d’hépital. . . . . . 160 158 156 168 171 163 147 166 180 175 a 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . SP) 12 13 14 14 14 14 14 14 14 15 TS. 
Number of hospital beds — Nombre de lits d’ hôpital om a 1930 1939 2000 2073 2254 2254 2282 2358 2424 2542 eee 


128. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1968 1969 1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total . . . . . . . . 4434 4515 4475 4924 [rot . . . . . 5004 5004 4574 5478 5006 : 
(a a ae 52 65 66 ep... . 77 75 93 29 59 : 
HR Cu, , 12 17 4 mit =. . 6 2 3 4 ces 4 
PE DO 89 108 112 1254] Bio. | °° 113 153 112 128 93 < 
ARENA 68 84 63 ue: mr 100 98 105 128 119 ce 
Donc eee co Li 28 30 38 45 | 28 © |: …: |: 39 42 59 46 68 ‘ a 
a More 107 139 127 111 || ps2... | 139 130 155 178 4122 ri 
een ie et à à. à 67 71 73 Et NOM sc à à 76 45 16 22 13 de 
LE NOR RUE 22 20 21 28 || B38 | a 36 32 52 45 rer N 
PUR te : : 19 24 26 iu) be 0 2 2 Le 15 14 6 7 Bu 1; Lit @R 
[oh > OBR? PRE 25 18 7 Ml nus dus 2 41 14 50 47 54 + 
WOME Piet, oid nna duel oui 17 29 31 il Eds 0 © 21 31 18 37 17 4 
Cog tees D : 18 26 23 20 || BE48 | | 42 29 26 34 33 ie. 
Others — Autres. . . . . 9910 3890 3884 4341 Il Others — Autres | 4299 4939 3879 4773 4977 | |’ 


129. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
pme Ne A +7 ta Mitte Jin 


i jé À 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
a ee 


Societies on the register (end of the doués — Sociétés immatri- 


culées (fin de période) . Ré de bn 228 225. 221 238 235 238 242 248 
Membership — Nombre d’adhérents. . . . . . . . 19951 20766 21217 22815 24004 25618 26 561 29610 92.778 38 398 
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MALDIVES 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Aidyear population—Population au milieu de l’année (millions) OOS ON Ol or orl? toa? 03 0.13 0.14 0.14 0.15 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1972 and 1974 censuses — Recensements de 1972 et de 1974) 
June 1972 Census — Recensement de juin 1972 1974 Census — Recensement de 1974 
Population Densit Populati i 
Area — y opulation Density 
. (population Area — (population 
= Var Pere Superficie 2) — = be Superficie A 
qui Masculin Féminin (km?) DRE (au ken?) fort Mons eos then?) Dares (ea en} 
122 673 64 924 57 749 298 412 128 697 68 301 60 396 298 432 
ll. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
3. Electric energy — Energie électrique 
1974 1975 1976 1977 1978 
roduction (thousand kWh — milliers de kWh) 
P Total WP SSP Pe eee Ae) Ces DCE, ahhh cin ne ee Rn 1130 1349 1634 1903 2760 
iil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
4. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1974 1975 1976 1977 1978 
Jalue in million rupees — Valeur en millions de roupies 
por 27) — Importations (22e sae ee et ee ko ek ow Gh Gm OU Ss ee ar 27.17 26.53 21.49 35.82 47.10 
PE ORESM 20.) Jk ——= Exportations (fa-05) “9 Lu, s. a, ee on nas os Ge pen ee «0: 15.59 10.38 11.75 13.75 18.86 
Balance ——Solde. 5 + «+: = 6 1 ee op «  ==1058 —16.15, 9.74 22.07: 2924 


5. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques 
(value in million rupees — valeur en millions de roupies) 


1974 1975 

mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
ocd ss Procite alimentuites Gea as CS mele peer yDp cuite DUT. 13.32 14.10 
Petroleum and other products — Pétrole et autres produits . . . . 4 . . + . . . © + . . . 0.47 1.03 
Chemicals and drugs — Produits chimiques et pharmaceutiques . . . . . . + . . © © + . . . 0.28 0.34 

xports f.0.b.) — Exportations (f.4.b.) 
ES De De POSE ey ss ee Te No se le ne à our ee 11.89 6.58 
oreille ve OIssONICONG Cle ct tr nr ou nome 21 3.40 
Deus he POIDS CR sce el oe de Ce D + Us er ele 0.40 0.02 
DRE ONE aa ee) Bees: op eee en ok Barter Nek TL CCI 0.34 0.17 


IV. FINANCE — FINANCES 


6. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million rupees — millions de rupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Aoney supply — Disponibilités monétaires . . - . © + + + + + + 350 14.21 17.47 


produits 


1976 


5.64 
0.85 
0.37 


5.39 
5.22 
0.08 
0.54 


1976 


15.40 


1977 1978 
13.48 
2.31 
0.15 
3.23 0.77 
7.05 10.40 
1.23 2.65 
0.83 2.16 
19771978 


15.22 18.72 


xchange rate: rupees per US dollar — Taux de change: roupies par dollar EU . . 5.928 5.928 6.698 6.748 6.693 7.713 8.775 8.875 8.630 
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MALDIVES 
IV. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


7. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 


(million rupees — millions de rupies) 


1972 1973 1974 


lotalirevenue——Receéttesitotales RO CL ke CR ea) ne 20.67 26.70 17.66 
Hotaltexpenditure — Dépenses totales... 0 «0 eu ee pe ee ne 20.60 18.71 22.13 
Balancez—— Sold etusatuaer ory acl ss FG. Em Mae. ah Set a SY eee ee eR oe a, +0.07 +7.99 —4.47 


1975 1976 1977 


22.97 17.17 20.67 oo 
27.39 35.69 38.39 D 
—4,42 —18.52 —17.72 NT 


V. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


8. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school HP resco) aire) Rs aby ears 3 3 2 
istulevel——slleridegrém “40%. OR 2 2 2 2 
Teaching staff — Personnel enseignant 

Preschool=#Préscoluite CNRC Nel) see 26 30 30 32 
Ist level — ler degré . . A Pyapale peace Ae pers 29 29 29 35 
2nd level — 2ème degré Goel), CAIN AN ee 22 22 26 26 

General — Général . . . . AE RFO 22 22 26 25 

Vocational/technical — Re) ee Seg = —- = 1 


Students enrolled — Elèves inscrits 


1975 1976 1977 1978 


2 eee 
4 eee 
27 : 
29% . 


1 258 oon 
1597 2747 oon 


459 525 712 


Pre-scnooly—— PIÉSCOT 2 9%) =) seu ee 640 720 857 805 
Ist level — ler degré . . ITS RON EN ON EL 780 799 648 926 
2nd level — 2ème degré foal mega, re A RUE 231 258 327 336 
General — Général . . . . St OPEN net CR 231 258 327 325 
Vocational/technical — NRA F technique . . . — — — 11 

1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


9, Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 


1973 1974 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . . . . re es ie ot TA 1 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . yo | eco 2 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) bone 0.8 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre de licences 
de postes récepteurs de radio (millsers). . . . . «. »« » « « 1.3 1.3 uae 2.0 2.3 2.4 


10. Medical facilities — Santé publique 


1972 1973 1974 


1975 1976 1977 


2.5 3.5 Te 1 


1975 1976 1977 1978 | 


Number of medical personnel — Personnel médical 
PVSicansE Se Metecins "Mm. Me Es OUR SO ns Sy à er 4 5 
Dentists — Dentistes . 
Pharmacists — Pharmaciens . SR xs 
iNutsing, personne" Personnel infirmiére, A ee 4 sous see ssa. yey ok 5 38 


Midwives — Sages-femmes . . . PR PT EP ER ee ee wi 190 
Inhabitants per physician — Habitants par eres NT 0 7 TL ee ae 27 500 24 000 sus 
Nuimbeniotubhospitalsue— Op EE Sew 4) yuh nsen Sai 1 1 
Number of beds! — Litsl. . . er rime: cies + ex 45 45 
Inhabitants per bed — Habitants par Es Sade Cees) PS ce NU DA ++. 2556 2600 


1 Government establishments only. 1 Etablissements publics seulement. 
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MONGOLIA — MONGOLIE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
PR Oe eRe ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


idyear population — Population au milieu de l’année (millions) 1,18 1 

: .21 i 
nnual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité He ai 
(naissances vivantes) 


192 1.36 1.40 1.44 149! 53" 1558" 


Ni eee ot ee ee 40.2 8. ! 
nnual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . evel wee 123 ie die an ny a6 Ce 
rude marriage rate — Taux brut de HORS a mene St él 4.1 47 4.9 55 6.6 4.9 “ 


| Estimated by the United Nations. 1 Estimati i 
Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1963 and 1969 censuses — Recensements de 1963 et de 1969) 


5 January 1963 Census — Recensement du 5 janvier 1963 


10 January 1969 Census — Recensement du 10 janvier 1969 


Population 


D ee Res | cme (popu 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both ae ane = Area — population 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les Spee Masculén ees dur Den ne) 
1 017 100 510 300 508 500 1 565 000 1 1 197 600 597 400 600 200 1 565 000 1 


3. Population by age (31 December 1974) — Population selon l’âge (31 décembre 1974) 


Age (in years — en années) 


Allages— Under 1 — 


Ey ere ET pale A 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
00 "000 EN Re td One 
Age (in years — en années) 
85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75279 80-84 ue 
ingle) Ge are cee 150000 i 109 0000 1265 000 M 39 000 SS co 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4, Employment — Emploi 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal number of workers and employees — Nombre total 
Héemploves et desalaries 8. 2 Bx. of8. CO | & 1925 197205) 2007 20839. 2145 222.9, 2321079 246:0 9 259:0 
BIS LOUUSthIe: 6. ae oe ase nee à 44,3 45.8 46.2 47.5 47.6 48.8 50.3 53.7 55.1 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 15.4 16.6 15.4 16.5 17.7 18.6 19.2 18.3 19.7 
ONE men G0 nt se) ie ae bien Ge 4h eee ied) 19.3 19.5 20.0 20.2 20.8 2229 24.9 25.8 
Transport and communications— Transports et communications 16.8 17.4 18.0 18.4 18.4 19.3 19.4 215 23.2 
Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 
ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 
et approvisionnements . . . . + +. «©  … « 25.2 25.1 24.8 25.0 26.0 27.1 27.6 28.8 30.4 
\ Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 


ll. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente. . . . . . 770 746 744 775 776 789 801 810 950 1100 
ermanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
Dr tede 5 was Ghee cite “My tes, «ag 299 906,189 906 139940 139900 139907 139894 139883 139873 124602 124875 
orest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15218 15218 15641 15219 
Bhenllandié— AUTOS IORTES | 817 848 816 825 817 817 598 599 15307 15 306 
ne nee net nn eerie a eS 


6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)1 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 96 96 101 103 105 111 117 129 119 109 116 
Food Denrécs alimentaires VI =~ > Sele ~ 96 97 101 102 105 112 117 132 122 110 118 
Gercals—_(Cécales PR cee CO D: 82 50 109 141 77 168 118 179 139 154 202 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 103 100 101 99 99 102 104 114 102 . _. 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 88 52 110 138 74 156 106 156 117 

EE "#2 


= 1 a 
L Original base. Base initia 
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MONGOLIA 


ill. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 
\Wiheati—Fromente ee CT D eo Ge eo 346 347 348 333 314 307 305 316 324 oe + 
PRatatoes == Pommes de terre 5 6 4 eee 3 3 3 3 3 3 4 4 5 
8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 & 
Wiheat=— FrOMenRtT OC 6 os - +) wee 188 114 250 316 170 340 250 366 280 318 400 
OA AVOIR oS a SRST cs Caren 21 13 24 36 17 64 29 49 39 44 70 
Barley — Orge . . . CR aes a Sg reets 6 4 9 20 17 48 34 64 54 51 7. 
Vegetables and melons — FES verts et melons. . . . 11 11 13 14 11 22 21 21 25 17 31 
Potatoes — Pommes de terre. + . . . . «© +. « . an 15 21 19 10 35 23 41 36 45 64 
9. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Livestock (thousand heads, end of September) — Cheptel (milliers de têtes, fin september) 
Camele-—iG@hamedix o.oo se ee es 644 640 635 634 632 625 603 607 617 620 61€ 
lonsest==Clevalkere on om + oe a ele 6 us 2328 2220 2249 2318 2270 2239 2185 22654 2255 2205 21 
Cattle POV TE EAST CS RS ek 2031 1979 1991 2108 2176 2189 2235 2365 2427 2417 2388 
Sheen tOvlsr en ee So ns Te ur ; ve Lee 13059 12091 12631 13312 13420 13717 14077 14503 14458 13906 13430 
Gostr=—s@aprins ee EE, LR Li + SN 0, 49336 3795 3902 4204 4195 4338 4442 4 574 4595 4548 4411 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy) — Laïne en suint . . . . . . . . 17 17 19 20 19 20 21 21 20 19 20 
Wool (scoured) — Laine dessuintée . 10 10 11 12 12 12 13 13 12 1l 12 
Cattle and baffalo hides, fresh — Cuirs de bovins st i bufile 
frais : j 8 8 8 8 10 4 9 9 i 10 10 
Sheep skins, fresh — Rau: d ovins Hoche ASS AMAR 9 10 LE 10 11 11 12 15 13 11 11 
Goat skins, fresh — Peaux de caprins fraîches . . . . . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 2 4 
Cow milk — Laitde vache. . . … … … … … … . 110 121 137 135 132 137 149 145 147 146 148 
Sheep milk — Lait de brebis . . . . . . . , . 53 53 50 50 42 51 50 49 §2 50 SL 
Goitnilk-—lLatdethèvrens. Ge Qi. Boel. 34 34 34 36 33 38 39 37 38 37 38 
10. Fish catches — Péche: prises 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
Total fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes) . . 374 362 337 300 300 300 300 300 300 300 “a 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
General — Général : RL 81 91 100 109 123 134 145 155 167 . 
Food, beverages, ie — A th boissons, tabacs . 87 92 100 115 130 132 147 153 173 NT 
Mextles 0 … 4 A ON 67 79 100 106 128 143 149 160 163 . 
Chemicals! — Poe Hide HR TA APE 93 107 100 126 139 233 225 256 259 
Metal products — Produits métalliques . . . . . , 56 73 100 127 114 135 148 158 188 4 
Electricity and steam — Electricité et vapeur. . . . . . 86 86 100 115 125 135 148 163 180 sie 


1 Including rubber products. 


12. Mining production — Industries extractives: production 


Ê oui metric tons — milliers de tonnes) 
le ee ones AE 


1968 1969 1970 1971 1972 


Co Houle oj). . : ss @68. % 78 80 85 101 106 
Lignite and brown coal — raphe et bon A : Vi... 1994 1559 1915 1985 2147 
Bee SO EE ee ey Oe, ee ke yy 8 8 7 9 10 


1973 


118 
2 206 
11 


1974 


137 
2 337 
11 


1975 


171 
2 555 


1976 


205 
2716 


1977 


240 
3 078 


.….. L . 
ee eee 
1 Y compris les produits en caoutchouc, 


1978 | 


CE D 
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MONGOLIE 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


13. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


at, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . ... , 48 51 49 48 62 Si 54 57 64 59 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . .. «CC 80 87 91 88 92 91 107 126 108 92 

tter (metric tons) — Beurre (tonnes). . . . . . . 3100 3000 3000 3000 2867 2984 3249 3200 3400 3300 

heat flour — Farine de froment. . . Stacy 5 97 89 83 100 106 121 121 106 

dka (thousand hectolitres — milliers a’ Re SN 17 22 27 31 32 38 46 59 see see 

er (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 19 20 18 18 20 49 68 72 77 78 

oven woollen fabrics (thousand square metres) — Tissus de 

laine (milliers de mètres carrés) . . . . ‘ 741 752 900 1040 1157 1223 21275 1342 1300 1400 

wnwood (thousand cubic metres) — aoe (niin de 

mètres cubes) ARS he Cl SAR 314 327 421 341 364 420 447 479 496 470 

ather footwear (thousand fast CR ces en cuir (milliers 

de paires) Ne on a 1800 1900 1600 1421 1604 1905 1804 1780 2000 2000 

troleum products — Soda ie di Sétrste 

érosené — "Pétrole lampant . . . . . ..: . 1 1 1 2 3 3 2) 3 2 3 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 30 24 1 8 2 3 2 3 2 3 

MC CNET Wel iy aes agence cy Se ew ah Oe 44 72 96 95 141 146 171 159 163 100 

Animals slaguhtered within the national boundaries irrespective of their origin. a es ho des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
‘animal. 


14. Gross output and gross fixed capital formation — 
Production industrielle brute et formation brute de capital fixe 
(million tugriks — millions de tougriks) 


' Gross fixed capital formation — 
ane D 5 v J 
ISIC — Gross output Production brute Gmail aire: le Gti) false 


Branch of industry — Branche d'activité 


CII EE SE 
1978" 1974" 19751976 1973 1974 1975 1976 

nufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . . . . . . . 8 
Bond prodicts:— Produits alimentaires. ~. . 9 . = 4, « « $11/2 
Beverages — Boissons ee ee.) ae ee, ee RE, 1S 572.0 637.0 662.9 745.8 26.3 52.4 26.1 19.5 
RPC Eee COR SR RES MN EE 7.0 814 
Etes”. | . D eel 228.1 237.6 255.2 260.0 0.2 1.7 32 13.2 
Wearing apparel, icant olyear hier fond lement, pair chausmanes 5 A 18357 S196 2175222979 1.0 4.1 1.9 0.3 
Leather and leather and fur products — Cuir et leurs produits . . . . . 323 
D ri Ve POR) Or: VEZIAO We COA 1066 314.010 2 18.2 26.0 10.2 
Wood products, except rite — Produits du bois, donne al 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 } 336.6 368.8 4028 4306 |) 158 Lie 624 a 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 942 25.4 2722 28.7 30.8 I 12 1.3 — 
industrial chemicals — Produits chimiques . . Fe i> Rie | ioe 2003] 1.8 1.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques ee FS ey } 927 89.6 1019 1028 |} 347 ge ; ; 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 } 2.9 3.1 3,5 3.8 1.7 1.1 0.1 = 
Glass and glass products — Verres et articles en verre. . 362 : ’ ; ; 2 : 
Dther non-metallic mineral produts2—Autres produits minéraux non métalliques? 369 141.7 157.8 165.8 168.1 49.7 42.2 79.5 169.2 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base? . . . 372 3.5 8.4 11.9 13.1 48.8 43.9 68.5 264.0 
Metal products, except machinery etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 1.7 10.2 33.2 18.2 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . ne 6 582 } 772 aa 90.4 10741} 11. É 
Dther manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 64.3 72.4 83.0 88.4 41.7 24.8 3.0 5.3 
At prices of 1967. 1 Aux prix de 1967. 


2y compris les autres industries extractives. 

3 Les minerais non ferreux sont compris dans les données de la position Cli s72: 

4 Les données de la position CITI 383 à CITI 385 sont comprises dans celles des positions 
CITI 381 et 382 groupées. 


[Including other mining. 
Non ferrous ore mining is included in data on ISIC 372. 
Data on ISIC 383 to 385 are included in data on ISIC 381 and 382 combined. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


al production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire . . PR PR ls Ve 550 601 717 756 815 846 908 1014 1101 Se See 


Doal and lignite — Houille « et pou : 538 594 717 756 815 846 908 1014 1101 1256 
de — Commerce 
maports,— Importations | 92) « %. . 96 = 4 9 366 384 393 430 468 475 560 563 633 bon Doë 

EE 


MONGOLIA 
V. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 


16. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 
ee en nee ee ee ee 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 


266 280 
I P Total (Th D TS ee ee es 186 192 219 219 226 237 251 
ay P Total oe JO i cee Sneeze me 129 129 129 129 134 145 159 174 188 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total CT). CR ne eye ae 382 450 516 568 631 669 741 818 904 he T 
D Totalacl 2 )igwe ka. CRE LE 292 339 388 443 487 515 567 623 690 ae #. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


17. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


| 
—_———— 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Totale A Ges ee Gk acai ener NA rele Coe, (Oe eee 929 919 935 847 808 834 2 464 2 492 2 47 
CÉDÉROM a es 288 299 291 45 60 oo 1 167 1 218 1 17" 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . . . . . . 2 9 5 3 1 , 10 39 2: 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . : ‘ : ; : ‘ 218 218 5 
Pulses —écumineuses seches . . . . + . « 2 5 5 2 7 A 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 3 6 5 : 1 1 5 10 : 
Fruits including melons — Fruits et melons 1 1 1 1 1 1 5 S | 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 530 483 513 561 503 524 133 661 69: 

Eggs — Ocufs 1 il 1 1 1 1 1 

Fish — Poisson AR an MT rc CE tad 2 2 2 à : ; 1 1 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre . 90 99 97 79 84 83 150 160 15 
Fats and oils — Graisses et huiles . 2 5) 2 160 157 170 144 141 15: 


18. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Sugar SSAA > a MO) Oe Boe cee Le sia 21.0 22.0 22.0 25.0 28.0 28.0 28.5 22.0 hs 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . Las FE 0.4 0.6 0.7 15 1.6 19 4.4 4.0 ‘ 
Phosphate fertilizers — Engrais pPhOsphatés 390 .) & : = 0.4 15 LE 2.4 3.9 1.7 0.7 1.4 2.8 4 
Potash fertilizers — Engrais potassiqnessa™ - =e OT | ae Bais ok ki se 0.1 0.2 0.5 ane 0.1 4 
Newsprints — Papier journal . . . . .... ~~. ~, ae 2.1 2.4 2.4 2.4 2.4 2.4 2.6 2.3 ° 
OCR wineries ee | ee CO 919 997. LIID Zisy 1289 2822 L465 LS . 2325 


Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
19. Railways — Chemins de fer 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 


Se eee RE ee eee dE 

Length of track (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 1423 2423 1423. 1423 L423 1421 1421 147 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres DES : 101.3 113.0 195.2 157.6 185.2 198.9 207.5 213.4 219.2 226.6 
Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . , . , , 1062 1152 1528 1730 1834 2180 2312 2150 2718 2542 


20. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197 
Motor transport — Transports routiers (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres START 191.9 192.4 206.0 227.8 2528 2849 313.4 347.8 369.7 . 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 505.3 599.0 624.5 632.5 673.2 772.8 841.0 952.6 1 059.5 . 
Rd 


21. Shipping — Transports maritimes 


mm kel ee eee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 


Freight carried (million ton-kilometres) — Marchandises trans- 


portées (millions de tonnes-kilomètres) . . . . . . 3.3 3.4 3.6 4.0 4.2 3.9 4.5 4.9 4.1 
Freight loaded (million tons) — Marchandises embarquées 

(GATS CITED) 5 0.02 0.03 0.03 0.03 0.05 0.04 0.04 0.05 a 
en 


MONGOLIE 


Vil. . 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
22. Civil aviation — Aviation civile 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ssenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) ae 90.9 102.6 L062) LAN 244 129'5 131.9 142.4 164.2 
on-kilometres — Tonnes-kilométres (millions) OT a ee 1.3 1.5 15 105 1°5 19 21 3.0 3.9 


ER Re AM DR Qu.  … 


23. Communications 
En un - LD hab er a ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of post offices — Nombre de bureaux de Poster. 394 395 401 400 392 392 394 391 382 
umber of letters — Nombre de lettres (millions). . . . 15.0 13.6 18.2 14.7 16.2 17.4 20.7 22.4 

umber of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) . 58.2 62.3 73.8 69.5 74.3 76.1 85.2 100.7 

umber of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes | | 
(GEE OC DER or ae wie 0G 2258 2326 2138 2834 2262 2463 2749 3194 tists 
umber of telephones — Nominee de HE bones PT sons 16224 17830 19547 21614 26000 27000 26200 31000 37792 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


24. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


atistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . ANGANNM ASS 45859) 4.287, A 202 M 4577) S26 4278 a ATs 
srsons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 20.2 25; 24.8 25.0 26.0 ATX 27.6 28.8 30.4 
lage and salaries (million tugriks) — Salaires et traitements 

(millions de tougriks) . . . . Nr ae Ba cee joe ve 114.6 727221855712: Doc 
mployees (thousands) — Salariés (milliers) Te 4.4 51 24.8 hi 26.0 27.1 27.6 28.8 30.4 
les (million tugriks) — Ventes (millions de tougriks) . . 1856 1716 1758 CCS ee S580 PDG 7 2270219520, 77197 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


25. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million rubles — millions de roubles) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


MOUSE imiportations «4. 6 « - .« » «© %# * 104.5 99.4 103.5 1148 130.5 170.0 1700 191.9 226.8 
OR —(Pxportations LL. II. 2 . 69.4 68.9 75.2 93.8 107.8 123.0 156.0 157.5 174.6 
AGES == 50) 0 eet a on ae ee ee eee —35.1 —30.5 —28.3 —21.0 —22.7 —47.0 —14.0 —34.4 —52.2 


26. Imports and exports, by commodity group — Importations et exportations, par groupe de produits 
(percentage — pourcentage) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ee ae 


aports — Importations 


Consumer goods, industrial — Biens de consommation, industriels . . . . OGL aie ae 34.5 36.1 33.4 26.6 
Raw materialsl — Matières premieres! . . 1. . . «© . + . «© «= . 15.7 Poe He 1919 12.8 11.8 13.7 
Mineral fuels, etc. — Combustibles minéraux, etc. . . . . pm Pe 13.4 ee ee 6.7 9.5 10.3 127 
Chemical products, fertilizers, rubber, building materials, etc. — Pr adits chimi- 

ques, engrais, caoutchouc, matériaux de construction, etc. . . + + + . 10.6 AC ioe 12:9 71 7.8 7.1 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . . 27.2 Ne agen 26.0 soul 35.8 39.9 
«ports — Exportations 
Consumer goods, industrial — Biens de consommation, industriels . . . . 6.0 ee ati 10.5 8.5 On 10.1 
Raw materials! — Matières premièresl . . . . . . . . . + + . 87.6 ie oe 82.9 85.5 83.7 82.9 
Mineral fuels, etc. — Combustibles minéraux, etc. . . , sr 5.2 oe oy 57 5.3 6.5 6.1 
Chemical products, fertilizers, rubber, building SLR etc. — ne chimi- 

ques, engrais, caoutchouc, matériaux de CONSITICHON, ct: so ~ «a. « 0.9 Aci ays 0.5 0.4 0.4 0.6 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport. . 0.3 ate rc 0.4 0.3 0.3 0.3 


1 Matières premières et leurs produits semi-finis (non compris denrées alimentaires), matiéres 


Raw materials and their semi-processed products (excluding foodstuffs), raw materials for T c 3 1 1 
premiéres pour les industries alimentaires. 


food industries. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


27. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


1 Li LÉ li lions de roubles 
(quantity in thousand metric tons, value in million rubles — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
I ts — Importations 
aoe ee Ss Sucre raffiné . Q. 14.7 16.6 19.0 ae dE ie Fe 
Crude oil — Pétrole brut. . . . . . ae . Q. 2.1 10.4 5.1 : É : 
Oil products, synthetic liquid fuels — Produits dérivés 357 405 
du pétrole, combustibles synthétiques . A 60: 249 ge paige fle bo an 13.2 
Lubricating oil — Huiles lubrifantes. . . . . . Q. 17.4 . . : ‘ 
oe TA Rene antiparasitaires pour oa Fa ere Steel de oo 978 
Cotton textiles — Textiles de coton we ae Ors 13.6 38.0 44.3 49.2 48.5 : , 
Tractors and agricultural machinery — Tracteurs et 15.4 
machines pour l'agriculture . . . . . . . . Vz 8.1 733 vis SE . ep aa i 
Agricultural machinery — Machines pour l’agriculture V. 4.8 4.2 4. se ke os fe 
Sedan cars — Voitures de tourisme : Q.3 338 226 pe en ne a ae 
Buses (assembled) — Autobus (montés) . LT Q.3 63 88 6 at mee finer 1 en 
Lorries (assembled) — Camions (montés) . . . . Q.3 288 438 629 
RES — Articles d’habillement et + 4% “ rr" és 197 140 95 
Exports — Exportations at 
Butter, meat and meat products — Beurre, viande et pré- SQ. See SE 28.5 27.4 29.3 29.6 38.9 41.4 ~ 
parations de viande ve 3.6 6.2 7,1 1155 15.1 Eole aa SEE a 
Grain — Céréales sie) = — 1.5 1.2 1.2 15.9 1.2 6.3 ; 
Raw hides — Cuirs bruts . HO ae ae 113 73 130 245 153 164 85 
V. 2.5 0.7 0.6 0.6 1.8 LL aoe ict 4 
Raw skins — Peaux brutes no: aes Rie 146 200 213 330 262 215 355 
VA 2.0 2.3 2.2 1.9 2.2 AE ME st Give 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . - Of 53.9 46.6 77.0 126.0 187.1 187.8 133.5 
Wool — Laine . DO: tele sie 17.3 16.3 16.9 ET 17.1 17.3 17.0 
VE 30.0 28.9 31.3 30.2 32.0 oa sn pe “eu 
Clothing and underwear — Articles d’habillement et 
sous-vêtements V. 3.3 5.4 5.9 8.7 8.6 8.4 13.4 
1 Metric tons. 1 En tonnes, 
2 Million metres. 2 En millions de métres. 
3 Unit. 3 En unités. 
4 Thousand pieces. 4 En milliers de pièces. 
5 Thousand cubic metres. 5 En milliers de mètres cubes. 
X. FINANCE — FINANCES 
28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
Total revenue! — Recettes totalesl 1 810.0 1878.4 1965.0 2088.0 2257.0 2682.7 2715.4 2752.9 3 242.4 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . 1734.0 1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2669.8 2683.4 3021.2 
Balance — Solde +76.0 +496 +555 +49.0 +92.0 +1528 +456 +69.5 +221.2 
1 Excluding budget addition to prices and loans lotteries. 1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loterie). 


2 Excluding repayment of loans and lotteries, 2 Non compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
29. Education — Enseignement 


mem ect its ls te ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 

Number of schools — Nombre d'établissements 

General schools — Ecoles générales . Nace © ive 8 558 572 593 609 606 592 606 608 617 

Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles sae tix 28 30 27 28 29 34 32 4 

Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 19 19 19 19 19 19 21 22 22 , 

Higher establishments — Etablissements supérieurs or 5 5 5 5 5 6 6 6 6 n 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant (milliers) 

General schools — Ecoles générales . SL MP SR 8.7 9.2 9.6 10.3 10.7 11,2 12.0 “4 

Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles 

Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 0.7 0.7 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 e+ 

Higher establishments — Etablissements supérieurs a 0.7 0.7 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 « 
Number of students (thousands) — Effectifs scolaires (milliers) 

General schools — Ecoles générales . ARE 205 220 240 254 270 282 298 310 331 

Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles ite was 10.6 9.4 9.9 11.6 12.7 13.5 15.5 

Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 10.5 11.0 LL 11.1 11.1 11.3 12.4 13.5 15.0 oon 

Higher establishments — Etablissements supérieurs 9.0 8.7 8.4 8.5 8.9 10.1 11.7 13.6 16.0 ony 


MONGOLIE 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


30. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre 
‘otal stock — Effectif total ER a me 2 040 
Scientists and engineers — nue et ingénieurs 1 908 
Technicians — Techniciens . 132 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé À des travaux de recherche et de développement expérimental 
Scientists and engineers! — Scientifiques et ingénieurs! . a ee OS seal ae 0 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 2... . we ee ee le ee eee | | 797 
Social sciences and humanities — Sciences sociales et humaines . . . . . . . . . LR TS Vel ee en ees mena: 517 
Technicians — Techniciens . 280 


AM ee 


1D BE wok Sanne Sere in 197 
ata relate to the Academy of Sciences only and refer to scientific workers in 1971. 1 Les données ne concernent que l'Académie des Sciences et se réfèrent aux travailleurs scien- 


tifiques en 1971. 


31. Libraries — Bibliothèques 


1970 1971 1972, 1973 1974 1975 1976 1977 41978 
ublic libraries — Bibliothèques publiques 
Hotalnumber —Nombretotal <9. 5 «+ «© «© «© 5 w© « © © 6 349 350 355 354 355 354 384 
Number of volumes (thousands) — Nombre de volumes (milliers) . . . . 3900 4100 4400 4600 4900 5200 5600 


32. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 30 30 36 36 37 37 37 38 37 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 70.1 77.9 79.7 81.4 83.5 89.6 82.4 84.4 86.1 
Jumber of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 

Blubs et maisons dela culture. 5. 2 «© » »« + « . 357 951 356 358 360 354 358 363 
Number of red corners! — Centres rougesl . . . . . . SAM EPA NN alee AI} ays MTS 
Jumber of public libraries — Bibliothèques publiques . . . 428 423 425 451 421 431 438 440 DÉS DS GO. 
Jumber of cinemas — Cinémas . . . APN 15 15 17 17 18 18 18 21 one sake 560 
stimated number of radio receivers in use Cia — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 58.0 59.0 66.6 oe ae ee as 114.0 115.0 


istimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
CAO mate OS CON CCN tg ae ae ree 3.5 7.6 14.8 16.9 20.9 24.9 2741 31.4 33.8 


1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salies réservées à des activités récréatives ou instructives. 


33. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970071 1972 1973 1974 O7 SION 077 1978 


Jumber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . DA 107 110 112 12 114 116 117 120 co 
Jumber of beds (thousands)—Nombre de lits d’ hôpital (milliers) 11.0 11.4 1159 12.5 12.9 13.7 14.0 14.3 15.1 
Jumber of medical personnel — Personnel médical 
Béctors Médecin Koel 11982. 2107. 2259 24152578. 2738. 2720. 2920 OK 060 Duc 
Doctor’s assistants — Assistants. . . . . . . « . 1838801630 0) 7429) 2345 2528 2539 2714 2910 ; 
Obstetricians — Accoucheurs . . . . . - « « . 213 356 383 § 
Pharmacists — Pharmacien... « « «» +» Tei 716 700 757 800 800 835 868 406 bho 
re LIN ADMIN «@ = “s ms 3989 4063 4220 4446 4723 5025 5164 5454 O00 ‘oc were 
aC Sait NAS hE ASE AR TRI eI AOS Vaca Pre ee OO ELT ag ee eS 
1 Excluding rural nurses. 1 Non compris les infirmiéres rurales. 


34. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1968 1969 19701972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural co-operatives — Coopératives agricoles 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives 273 272 272 272 272 267 259 259 259 
Membership (shousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 263 261 268 ne Sele sisi see oc ane 900 poe 
Total cash income — Recettes totales (en espèces) . . . . 526 626 632 att sé noe sie see eters Adc AC 


Total cash income — Recettes totales (em espéces) 4 - 0 526 6 TE —— 


NAURU 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 

(millions) Sc CAE er ET ad OP a 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 0.01 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) RL I NE. 32.2 aes ve sur sise te ae Sie . sers + 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.3 ne sn — Sere fs va a wes we ok 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 51.8 ae ae ae cere Ae ee se ve Seu ol 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 4.0 

1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1977 censuses — Recensements de 1966 et de 1977) 


30 June 1966 census — Recensement du 30 juin 1966 22 January 1977 census — Recensement du 22 janvier 1977 
Population Density Population Density 
es Area — (population a Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km mts 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?)| Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
6 057 3 703 2 354 21 288 7 254 aaa wie 21 345 


il. INDUSTRY — INDUSTRIE 
3. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Phosphate rock! — Phosphates naturelsl . . . . . . . 2262 2199 2 200 1913 1 906 2 323 2 288 1 534 755 1 146 1 
1 Exports. 1 Exportations. 


Il. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


4. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Trade — Commerce 
Imports — Importations un sy . on. 24 32 33 39 41 42 51 56 64 ad «4 


5. Electric energy — Energie électrique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
1B CR 8 


tel (Thy. 8 8 8 8 8 8 9 9 | 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P D es 19 20 21 21 21 25 25 26 26 26 | 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


6. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


DOI ER RE Ces er RL EC" PRES ra 4.4 14.4 23.8 23.8 46.5 58.0 48.0 48.0 48.0 54.0 | 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . , . 2254 2200 2210 


1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 


7. Communications 


ES | 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 350 381 525 525 525 ee 633 eos 2450 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
8. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 30 June of year stated — l'année se termine le 30 juin) 


a LTE Eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Value in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 


Imports—AImportations. . . . . « . . , » . 4082 4948 4502 4... . vee S865 11406 
Exports —Exportations. . . . . . . . . . . 11453 20606 28820 |... <1. <1. > éco ap rf Ma | 
Balance—(Golde. . 4 + + « + : + + + + « sHOBOLPIGOEOMRSSIG 1... ca, 0d) 9) RAGE UeEn En gee { 


a ee 
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NAURU 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite ) 


9. Exports of selected commodities —Exportations de quelques produits 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 


nes 2 ; : iy ee 
(q ities in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


xports — Exportations 


Phosphate — Phosphates... . . . … . .… . §Q. 2262 2198 2200 
lv. 11453 ihe 


Vi. FINANCE — FINANCES 
10. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 3 058.2 3 500.0 
‘otal expenditure — Dépenses totales . . . . . . , . 2916.4 3 400.0 
SO D. no 8 ante “5 Cow EIAlS TE T000 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


11. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Jumber of schools — Nombre d'établissements 


Soevel Hier degrés 2a ee AC ee cigs & ale iat 7 ik 10 
‘caching staff — Personnel enseignant 
ist level — ler degre ~ 4 2 so SO & «= = & tons 73 ns 65 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . VAs) 27 29 29 
Generals —‘Général? 4. wk Su Ds Se 25 27 29 29 
tudents enrolled — Eléves inscrits 
RP IEVCle ter-degre; = 5 « le « sn à os 6 « 1396 1347 RL IS TS ES 092 
Binduleyel:-—2éme degré : … sw à ue à 357 371 Sr 364 400 443 
Gcnerall—Ceéncrall eee a) oP a OT lee ss 339 371 Pee 364 400 443 
1 Including vocational education. 1 Y compris l'enseignement professionnel. 


12. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . . «oes sets 3 ot as 2 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de siéges (milliers) ... rae 1.0 Be the 0.8 
stimated number of radio receivers in use (thousands)—Nombre estimatif 
de postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . . 1.2 1.4 4.0 4.6 3.8 3.9 3.6 3.6 3.6 ate AAC 


13. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 19721975 1974) 1975" 1976 1977 S1g7s 
a EE EE 
lumber of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 


Physicians — Médecins . . + - - . + + + = > 10 ae ieee 10 
Deus Dentiste = has «end «© Ghee « 2 ee sh 2 
Pharmacists — Pharmaciens de 1 1 : 
INusing —Infirmieres 4 2 <2 3 «= 5 + = “@ «© 65 ee LE | 61 
Midwives — Sages-femmes . . - - + + + «© = + 10 A A 
opulation per physician — Population par médecin . . . 600 700 
lumber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . ee 2 2 4 
lumber of beds — Nombre de lits . . - . + + =: + 275 207 : 
22 34 0 ; . 


opulation per bed — Population par lit . 


NEPAL 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
12.59 12.86 13.14 


SN Ne RSR qe Ne ee ee 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 10.65 10.85 || 11.23! 11.56 11.81 12.06 12.32 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


40.0 
(naissances vivantes) any a as Peake St oe 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . . 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 
22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 7 22 June 1971 Census — Recensement du 22 juin 1971 
1 iz 1 Density 
se Area — ( ne perce Area — ri Se ye 
— — 1 2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
nes Sabet tire ap, ou td dt) say one sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
9 412 996 4 636 033 4 776 963 140 797 67 11 555 983 5 817 203 5 738 780 140 797 82 


1978 | 


3. Estimated population by age and sex (22 June 1971) — Population estimative selon l’âge et le sexe (22 juin 1971) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — * Ds is 25-29 30-34 35-39 
Para icine de fe Lt 5-9 10-14 15-19 20-24 . 
1401 744 7883 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 11 555 983 290901 1343209 1743253 1297215 1 047 459 969 675 930 287 81 
Male — Masculin . . . . . . 5 817 203 144 437 646 161 885 801 703 023 547 493 466 022 456 297 385 696 386 381 
Female — Féminin . . . . . . 5 738 780 146 464 697 048 857 452 594 192 499 966 503 653 473 990 425 705 358 407 
Age (in years — en années) 
85 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Ps de 85 4 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 609 461 461 098 400 834 257 699 294 230 354 473 
Male — Masculin . . . . , . 301 998 245 521 204 304 132 983 138 441 172 645 
Female — Féminin . . . . . . 307 463 215977 196 530 124 716 155 789 181 828 
4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974/75: Male — Masculin . . . . .... . 46.01 52.53 se ee aes 55:72 ats 48.21 gers 40.43 
Female — Féminin, . . . . =... ~~. 42.50 47.42 ae Le we, DOS ae 43.12 ss: 96:25 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85) 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974/75: Male — Masculin . . , . . . . … 32.13 oes 24.01 Jae 16.30 <a 11.31 Lu 7.15 
Bemale——Féminin nn... 28.80 a nes 22.00 oe 15.28 ee 10.13 at 5.89 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years ending 15 July of year stated —Vannée se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculttreet pethe. 2. os UG CC 4883 5357 5922 6034 7106 6578 8851 11550 11611 10811 | 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 1 5 4 1 2 3 3 7 6 7 a 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . . 625 748 787 818 996 971 1282 1618 1698 1797 | 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 10 16 18 20 23 29 28 34 39 45 à: 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 134 144 192 135 149 153 163 172 194 289 .# 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels? . . . , . . 249 353 363 318 339 336 374 736 838 850 & 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
COCOMMNINCANONS ND CN wee ae, 120 141 192 234 285 347 422 453 799 1201 “3 
Finance, insurance, real estate and business services? — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
Peete nares eas cars Be ue om ais nee bee watt ee 784 820 857 884 907 942 979 1125 1109. 1126 | 
Public administration and defence — Administration publique 
Cm Shek ET oe ek EC 147 166 177 215 230 228 250 332 351 394 oe 
Community, social and personal services’ — Services fournis À 
la collectivité, services sociaux et services personnels8 . . , 219 235 256 279 332 382 456 544 749 824 4 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 71734 79854 8768 89384 103694 99694 12 8084 16 571 17 394 17 344 + | 
Toa. ina a PS 
1 Including cottage industries, LY compris les industries artisanales. 
2 Hotels and restaurants are included in “Community, social and personal services’. 2 “Hotels et restaurants" sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux) 
et services personnels’, 


3 Business services are included in “Community, social and personal services’’. 


4 Gross domestic product at factor cost. 4 Produle Ne et ally car ant 
roduit intérieur brut au coût des facteurs. 


3 “Services fournis aux entreprises” sont compris dans “Services fournis à la collectivité 


NEPAL 
I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers ad’ hectares ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


\gricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 1845 1845 1968 1980 2082 2000 2000 2000 2024 2314 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
_ Permanents DR du Doi ne © 2000 2000 2000 2000 1700 2000 2000 2000 2000 1700 
forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . , 4500 4475 4475 4475 4475 4475 4475 4475 4450 4450 
Mher land — Autres terres . . .....2.~.~., 5735 5760 5345 5345 5423 5605 5605 5325 5326 5216 


7. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


rrigated land — Terres irriguées . . . . . . . . . 181 181 117 7 117 185 185 180 190 200 


8. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971—100)1 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 95 98 102 100 97 107 107 110 109 105 109 
Food — Denrées alimentaires . . . . . , . . 95 98 102 100 97 107 108 111 110 105 110 
Crea Cr Él 2 ce uk sk 95 98 102 99 93 107 108 111 108 102 108 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 99 101 102 97 92 100 99 99 96 90 91 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 99 101 103 97 88 100 99 100 95 87 89 

1 Original base. 1 Base initiale, 


9. Area under principal crops — Cultures principals: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Beer Rize ee ee eel en ees de BU à 1162 21173 1182 %1201 “1140 1227 +1240 1256 1262 1265 1350 


Miheate——romaent.s | fe sw em te 192 208 226 228 239 259 274 291 329 348 360 
NT eee es Oe eta oe Gel ven) val Us 422 433 446 439 446 453 458 452 445 440 445 
CE EN ES On Len ee liege ra de 100 98 115 115 121 125 125 126 122 125 127 
NOM Qt os, ir ne dés 52 52 55 42 55 33 34 33 40 44 47 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ice — Riz ON EN Be i eta is has Oe 2178 2241 2805 2344 2010 2416 2452 2605 2385 2282 2400 
DGA Promentc « = 6 0. © «© «=  » + »« & 205 233 265 193 232 312 308 332 387 362 401 
NS ES a a co cm 7 ny = Le 765 795 833 759 822 814 827 748 797 740 750 
RS tn dc us à 121 125 130 130 134 142 143 143 138 130 130 
es uen eu eg: 43 49 53 53 55 57 41 41 45 56 58 


11. Livestock (end of September) — Elevage (fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19771978 


ns 


eee 
ET DONS du et) en Lune 6105 6226 6300 6350 6400 6450 6500 6600 6650 6700 6753 
LS SOON ON CCC 18 313 320 320 300 300 300 310 315 320 330 353 
DÉÉDIOVINS woe v8 wes se mem OF Re ge 0. 2063 2108 2160 2200 2220 2250 2280 2310 2310 2330 2330 
Batse——| CADHNS CS ee el US, er: 2193 2241 2260 2300 2300 2300 2320 2340 2370 2410 2443 
Misicest—sbuihese «bol M ee ae GS à 3414 3482 3552 3622 3692 3762 $3810 3860 3930 4000 4070 
Ee a ee ee ee ee ee aes ese ee te eS 


12. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


SS 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . + «© + = 340 358 375 400 
ie ie) ae ee ee ee 


NEPAL 
Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite; 


13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
(years beginning 1 August of year stated — l’année commence le ler août) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total Pen aes ie erm ae EC CUS 8718 8834 8931 9114 9260 9260 9260 9260 9260 9260 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 575 589 536 614 560 560 560 560 560 560 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 575 589 536 614 560 560 560 560 560 560 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
te Ne : TE ON ek eee re We 8143 8245 8395 8500 8700 8700 8700 8700 8700 8700 


i 


14. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


VEEN oS oe ee er A D ey Pee 1.9 2.1 2.2 2.2 2.2 2.2 2.2 2.2 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beet and yeal—Boeuf et veau... . + 19 19 19 20 20 20 21 21 22 22 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 16 16 17 17 17 17 17 17 17 18 
Pipimeat Viande de po 9. = & sw «6 7 7 4 5 5 5 5 5 5 
BOUT BOUTIN ee ee Soe octane Ne 7 7, 7 8 8 8 8 8 8 8 
Cheesel——shromage sey nf os ee se ee a ws 64 65 66 68 69 70 71 74 Pr aus 
SURAR TA WE SUCTCIDE 0, 4 9 15 9 10 10 9 10 10 I 
Gite NO LOT) anos + Mae: cee % Lillis. 1125 L185. 1150 2282 2522 2285 Zz 724 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Coniferotsi——"RESINEUK ws «et kk 7 10 10 10 10 10 10 10 10 10 
INon-comiterous)——,Autres «5 . «4 « « « « «+ - 207 210 210 210 210 210 210 210 210 210 aa 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
2 Years beginning 16 July of year stated. l'animal. 


2 L'année commence le 16 juillet, 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


16. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total production of primary energy — Production totale de 
energicapuimarcue. «tee co Als Geek + Ames 5 4 6 7 10 12 14 16 16 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 5 4 6 7 10 12 14 16 16 
Trade — Commerce 
IMPOTS IMportatons ys) sa. «8 Wie ween Gel 120 191 158 96 162 137 128 120 123 


17. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) ; 
I+P Total Le Pes 38 42 48 48 59 59 60 62 62 à 
Flydrolseag US. Ake 14 17 24 26 36 36 36 36 36 
P Total Se RUE NE tanh me 82 36 34 36 47 47 49 51 51 É 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+P Total eee ee eee 55 60 76 86 107 125 144 167 175 
is hxobcor yin One Meee ee ee eg 40 36 54 67 84 98 111 127 130 ‘ 
P Total a>? Fae PR 51 54 58 68 87 102 129 155 160 


1 Industrial capacity nil or negligible 1 Pui i i égli 
L [ | ; ‘i A. uissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible, 2 Production des centrales industrielles nulle ou lille 


330 


NEPAL 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
18. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


ee eee 
Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Gales 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
aS ee ee er 
cee GLa TA) nen | , | j ; RC ci 494 500 268 271 278 1 916 2 036 2 088 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . , | . 10 0 “in 7 4 3 3h nei oe 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel me one 1 43 42 43 
mulscs ——Legumineuses seches , | |. . . =. =... . . : 23 23 22 4 4 ) is be ae 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . , . . 5 5 4 39 40 38 
oS including melons — Fruits et melons . ee as, 1 1 i i i i te “h ‘i 
eat and offal — Viande et abats comestibles . . . . Ai 
Les aby sar eee bee oe : ” e Le 17 17 25 25 25 
SD POS « =. « 4 « » « «4 1 1 1 : - : : : 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre Laer St ! 
Fats and oils — Graisses et huiles . POUR oS ; : as a 4 0 a a + a 


19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Se eee eee eee eee 


1968 1969 1970 1071 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


LE SSSR MO EN EE ME ee 13.4 14.7 16.3 17.0 19,7 20.0 

aosphate fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . , . 0.7 0.6 1.0 lpi 1.3 1.9 sole = = 2.8 4. 
tash fertilizers! — Engrais potassiquesl . . . . . . 0.2 0.1 0.2 0.2 0.2 0.7 0.6 0.9 14 14 1.5 
itrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . 18 23 a4 410) 65" 77 oo) 90 G40 8107) 1d 
ea2 ete Thé2 . ma Say et Be 0.60 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 0.88 0.51 0.70 0.70 
NON MELOIGS Ny ns Gh es 6 «© = % 125 196 164 103 171 148 141 135 138 ser 


| Years ending June of year stated. 
à Imported from India. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 L'année se termine en juin, 
2 Importé de l'Inde. 
3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ength of roads (kilometres)1 — Longueur du réseau (kilomèrres)1 


All weather — Carrossable en toutes saisons . . . . . ore es 1 384 wee 1 850 sats 1 850 

Fair weather — Carrossable en saison sèche . . . . . aie ee ne ae 1 200 Te 1 200 

fotor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 4.0 es ate Bela ee 8.8 9.6 10.5 125 12.7 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 3.0 me se ates es 9.8 722 8.1 9.2 10.4 
L As at 15 July. 1 Au 15 juillet, 


21. Civil aviation! — Aviation civile! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 1580 1670 2090 1910 2100 2200 2300 2500 2600 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 21390 33240 38970 43970 48000 52000 55000 59000 66 000 
Cargo ton-kilometres mn tonnes-kilomètres EYES PRE 110 180 350 410 500 500 600 600 700 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres nn 

ternational scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 1 140 910 1170 940 1000 1100 1100 1200 1300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 16280 19890 22760 26950 28000 30000 32000 35000 38 000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres i ee : 60 80 250 300 300 400 400 500 500 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 


ee eS 
ae eset ss 


L Royal Nepal Airlines Corporation. 


22. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
re 
lumber of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . rs 403 443 531 631 


elegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: NS TOR 135 173 190 183 182 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . Set S" À 


elephone service — Téléphone 


Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 5400 3 640 6 200 7071 7647 9162 9 425 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 

Foreign: received — En provenance de léftransen 0. 24 25 42 48 48 me : 

Foreign: sent — A destination de l’étranger . Te ne - 
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1976 


92 440 105 108 


14 394 
9 210 

11 900 
9 157 
2733 
6 732 
6 588 
2 358 
4 045 
2 536 
1 379 
1 966! 
1 838 
1 085 
1 456 

27 731 


1976 


Vil. 
23. International tourist travel — Tourisme international 
(number — nombre) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total : 24200 34900 45100 49900 52930 68047 89838 
United States — moe Unis ; eG.) Be” À = 9550 12818 14346 15144 16127 16704 15114 13551 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . 3192 4413 5211 5575 5877 6565 7685 8346 
Frances. ee 2427 3290 5280 5159 5349 8118 7927 8662 
Germany, Fed. Red: ap == mica agne, | Rép. Féd. ni TU s 2159 2846 4600 5133 5889 8519 9704 9431 
Swaitzenlandi=——(Suisse . fa0« «0 # ew. Hes 698 851 1 421 1 606 1781 2 644 2 941 2754 
JAPAN Japon irl on Mea. se ee ee se ne RS 794 1439 2314 2903 3589 5719 5362 5921 
Australia — Australie ee ee a 4 ed 1027 1590 2229 2643 2495 3432 4377 5296 
Ganadate aes Gua Ne Maes “> cote US Gey veers 700 980 1.512 1 474 1733 1923 2 047 1 998 
RAIN RER M at Se CON EN 459 827 1 458 1670 1695 3073 2995 3638 
Netherlands — Pays-Bas. . . . . . «© «© + + 273 1 034 992 1611 1706 
Gwedeni—=StieGe ie auch CT ho fe eae mm soe 358 1116 1040 1925 1239 
Belgium "Belgique. | oe sews ee aes we se 66 689 1198 19058! 19657 
Austriak—Attiches « @a8 > «8% + Benue on. 295 ae ae > 548 1 096 1 674 1 551 
Denmark — Danemark . . saat el RL eee à 293 826 1192 1313 1190 1 200 1663 1158 
New Zealand — Nouvelle- Zélande Ao ea er en 229 ve gas ase 549 703 1012 1268 
Others:——s Altres... meee, to, ues, LT oe Boe os 1680 5020 5527 7280 3319 5183 22743 24556 
1 Including data for Luxembourg. 1 Y compris les données du Luxembourg 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
24, Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Value in million Nepalese rupees (years ending 15 July of year stated) — En millions de roupies népalaises (l'année se termine le 15 juillet) 
Imports (c.4.f.) — Importations (c.a.f.) eee ee 477.8 747.9 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 1814.6 1981.7 
Exports (f.0.b.) — Fe ce b. ) ei ee 393.0 572.2 489.5 400.6 519.8 631.5 785.6 


Balance — Solde . 


Value in million US dollars —En se de de EU 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.af.) . . . . . . 50 
Exports (f.0.b.) — goal Sig b. ) TERRES DT 40 
Balance — Solde. . . Ay) ae eee —10 


74 
57 
—17 


85 
48 
—37 


69 
40 
—29 


88 
51 
—37 


93 
60 
—33 


110 
74 
—36 


889.6 1185.8 


171 
99 
—72 


1977 


1977 


2 008.0 
1 164.7 


25. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


Imports 


SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 


Exports 


SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1968 


1969 1970 
(c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
EC TO SECTOD AU MN NT M TN RE CNE UN, 85.86 104.35 158.28 
= Ol section ltrs « AR... LS à GRR. | 7.47 8.10 11.05 
— CTCI section 2 44.46 50.82 52.61 
— CTCI section 3 42.30 72.88 88.61 
— CTCI section 4 9.91 6.90 8.29 
— CTCI section 5 92,18: °52.32) 65.55 
— CTCI section 6 178.56 336.25 342.73 
— CTCI section 7 37.42 58.54 79.52 
= OCTO EUR os 8 Fe FO Sree : 38.68 56.63 57.31 
p= CUGl sector. + ER oa ee ey 1.04 0.80 0.64 
(f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 
==—(Cl'Clsection’ 027. nn PO 201.94 252.69 296.45 
— GTC! section I «4 . . : . 121 3.09 2.23 
— CTCI section 2 103.69 167.17 120.49 
— CTCI section 3 0.01 0.05 — 
"CC INSECHOn 4 4 D 0 NE 0, 0.99 0.43 1.58 
 CTCIMSEC HONOR, x a Aa, « 0.58 1.92 1.98 
— CTCI section 6 78.06 135.83 47.90 
— CTCI section 7 0.44 0.23 0.16 
— CTCI section 8 5.69 13.34 19.05 
— CTCI section 9 0.36 0.41 0.20 


1 Data refer to 11 months only. 
2 Beef cattle in “section 0" are included under ‘section 9" 


aoe 


1971 


133.03 
7.91 
29.05 
71.73 
6.88 
60.71 
267.00 
74.77 
46.48 
1.52 


264.16 
0.77 
80.32 
0.04 
0.96 
0.76 
46.30 
0.08 
6.85 
0.41 


1972 


153.20 
38.00 
130.20 
50.20 
361.80 
78.80 


280.80 
156.80 


63.10 


. 
canes 


1973 


163.20 
44.70 
139.60 
60.60 
396.30 
87.70 


364.00 
173.80 


73.90 


1974 


194.70 
57.90 
143.30 
61.30 
463.70 
93.90 


387.10 
201.20 


76.20 


1975! 


243.13 
18.86 
63.85 

182.69 

7.05 

179.51 

509.46 

270.08 

198.15 
29.90 


517.50 
0.39 
213.28 
1.54 
2.42 
0.94 
82.14 
2.11 
58.30 
12.11 


: Les données se rapportent aux onze mois seulement. 
L'espèce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée à la section 9. 


1976 


291.10 
42.35 
88.71 

211.70 

7.42 

190.11 

545.88 


1977 


249.29 
20.18 
36.38 

249.04 

8.33 

224.50 

660.63 

375.50 

145.83 
38.36 


599.46 
12.29 
377.84 
0.52 
5.26 
10.56 
123.91 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


1978 } 


1978 | 


2 469.1 
1 020.1 


—84.8 —175.7 —375.1 —298.5 —368.5 —352.3 —377.6 —925.0 —795.9 —843.3—1449.00 


228€ 
140 


CTCI 
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Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


OVA ie a de pei ak ding pee ea 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
\ll countries — T 
aes ous pays . . fImp. 41.8 49.1 92.9 46.3 75.6 64.9 87.7 LOSi7, 93.7 113.1 78.8 
awe lExp. 27.2 28.5 20.7 15.5 24,1 26.6 32.8 37.3 51.3 72.0 26.7 
. fImp. 33.3 40.1 39.5 33.6 49.7 41.2 50.3 65.6 62.6 62.4 stake 
ran = Jana lExp. 18.4 19.4 12.9 8.9 12.8 14,5 219 25.6 35.1 44.1 an 
wee ue ees ee ae À ae ie 5 a 6.0 8.6 10.5 15.2 15.4 10.2 14.8 36.3 
} | XP. : ; k 0.9 1.1 elf 2.3 17 3.4 4.6 6.4 
U er : É | : 
nited Kingdom Royaume-Uni . ; oe He DS 44 1.6 1.4 1.3 3.9 5.7 31 49 3.4 
; xp. ; 1,5 1.1 0.3 0.5 0.4 1.1 0.9 0.8 Le 2.5 
U _ ety ; k : : 
nited States Etats-Unis . . fImp. 0.8 1.0 Ue 0.7 9.6 2.2 2.4 4.4 4.0 8.6 10.4 
LExp. 2.0 2.2 2.0 1.8 1.7 2.8 3.2 1,2 3.5 4.4 4.1 
1 _ ~ 
Data derived from the trade returns of other countries. 1 Données établies à partir des statistiques commerciales d'autres pays. 
IX. PRICES — PRIX 
27. Index numbers of consumer prices (Kathmandu) — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1972/15 July 1973=100 — 16 juillet 1972/15 juillet 1973=100)1 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Il items — Tous articles . RCE \ 100 115 134 141 142 156 
Food and beverages — Alimentation et boissons . 100 117 136 141 136 156 
Cloths and clothing — Tissus et habillement . 100 114 130 138 144 152 
Footwear — Chaussures . 100 110 134 161 154 155 
Housing — Logement | : Tha 100 108 132 143 153 161 
Transport and communication — Transports et communications 100 120 162 163 174 174 
Medical and personal care — Soins médicaux et soins personnels . 100 106 122 136 148 148 
Education, reading materials and recreation — Instruction, lectures et loisirs 100 114 132 134 139 152 
PAGES Som eens ee ee PP Me ees Le Ae * 100 101 122 142 161 153 
L Original base. 1 Base initiale. 
X. FINANCE — FINANCES 
28. Currency and banking (as of Mid December) — 
Monnaie et banque (au 15 décembre) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
oney supply — Disponibilités monétaires 
Moncyl —Monnael  . 6 + à: à  , + à 596 739 699 784 842 1090 1290 1333 1636 1932 2200 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 420 487 526 549 596 747 882 882 996 1212 1379 
Deposit money — Dépôts . 176 252 174 235 246 343 408 451 640 720 823 
Reserve money — Monnaie primaire : 556 679 645 697 792 1020 1063 1162 1497 1627 1913 
ivate time and savings deposits — Dépôts privés à terme et 
RÉ HEI es) cl 122 183 232 324 452 573 658 847 1175 1468 1870 
overnment deposits — Dépôts de l'Etat . 213 243 290 332 207 436 496 556 625 870 892 
Central Bank — Banque centrale . 189 232 264 290 194 409 479 514 571 744 735 
Commercial banks — Banques commerciales . 24 ul 25 42 13 28 17 42 54 126 158 
reign assets2 — Avoirs extérieurs? . 688 923 941 1048 1152 1 377.1 278.1 984. 1785. 1 960 1950 
Central Bank — Banque centrale . 627 829 864 968 991 1214 1145 1115 1563 1674 1522 
Commercial banks — Banques commerciales . 62 94 Tid 76 161 164 133 269 222 285 429 
aims on private sector’ — Créances sur le secteur privé? . 159 193 252 343 365 478 626 731 631 827 1126 
aims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . —113 —167 —163 —153 36 52 133 269 589 879 1009 


change rate (Rupees per $US) — Taux de change (roupies 
par dollar EU) eS es ewe ee ae CLS 


Beginning September 1968, demand deposits exclude government deposits. Data are dis- 
continuous from that date. 

Data valued at par value agreed with the International Monetary Fund and from September 
1968, foreign assets include export bills previously reported under claims on private sector. 
Central and commercial banks. Beginning September 1968, excluding export bills. 
Central Bank, commercial banks and official entities claims on Government minus govern- 
ment deposits of Central and commercial banks. 


10.125 10.125 10.125 10.125 10.125 10.560 


10.560 12.500 12.500 12.500 12.500 


1 À partir de septembre 1968, les dépôts à vue ne comprennent pas les dépôts de l'Etat. Les 
données ont cessé de paraître à cette date. 

2 Les données sont évaluées au taux de la parité convenue avec le FMI et à partir de septembre 
1968, les avoirs extérieurs comprennent les traites sur l'extérieur comprises autrefois à 
créances sur le secteur privé. 

3 Banque centrale et banques commerciales. A partir de septembre 1968, non compris les 
traites sur l’extéricur. : 

4 Créances sur l'Etat de la Banque centrale, des banques commerciales et des organismes 
publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques commerciales. 
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X. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


29. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(years ending 15 July of year stated — l'année se termine le 15 juillet) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1968 1969 1970 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
Total revenue — Recettes totales . 324.7 413.0 464.0 553.4 612.3 776.1 1007.0 1112.0 1331.5 1 553.44 
Total expenditure — Dépenses totales 462.0 537.2 683.8 889.6 873.9 1041.2 1237.4 1486.3 1 807.7 1 944, 
Balance — Solde —137.3 —124.2 —219.8 — 336.2 —261.6 —265.1 —230.4 —374.3 —476.2 —391:K 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . : 283.9 268.3 411.3 466.8 518.9 647.6 841.6 901.1 1104.4 1 243.99 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 11.4 16.7 19.6 22,0 23.3 32.8 46.9 89.5 134.5 136.98 
Land tax — Impôt foncier 83.3 79.4 87.7 83.2 70.9 110.9 89.4 88.8 97.9 88.68 
Customs duties — Droits de douane . 129.7 183.6 193.5 198.6 238.9 275.9 328.5 9354.1 386.2 456.22 
Import duties — A l'importation . 108.0 143.2 171.8 171.3 222.6 253.4 299.7 9315.1 338.4 417.5% 
Export duties — A l'exportation . 21.7 40.4 Ars 27.3 16.3 22,5 28.8 39.0 47.8 38.7 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation ; 50.1 82.2 94.9 144.0 166.0 198.7 339.3 328.7 440.4 508.1 
Other tax revenue — Autres recettes FE 9.4 6.4 15.6 19.0 19.8 29.3 37.5 40.0 45.4 54.1 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense ; 44.1 48.1 50.2 63.2 7 oss \ 
a ae à | 266 22 930 695 799 92.0 | 9588 6569 814.5 8554 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 83.1 90.0 102.2 149.1 156.5 236.0 | 
Investment! — Investissements! 281.2 344.2 464.7 564.6 472.9 514.2 631.3 783.2 968.3 1074.22 
Frozen account — Compte bloqué . — — — -- 37.1 49.1 52.3 46.2 24.9 15.11 
1 Development expenditure, 1 Dépenses de développement. 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
30. Education — Enseignement 
1968 1969 1970 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré 6880 7256 8314 8768 9067 à 
2nd level — 2ème degré (total) AE. ‘ 
General — Général 959 ‘ 
3rd level — 3ème degré 44 é 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 17563 18250 17988 15500 17526 18874 20775 23395 oom 
2nd level — 2ème degré (total) 4191 5408 ne sas 10 307 À 11295 12439 5 
General — Général LS 4060 5257 5484 5215 7749 8739 9947 10609 d 
Vocational/technical — PRET fer ci 131 151 1 278 513 
Teacher training — Normal . ase ue i 290 a 173 om 
3rd level — 3éme degré 960 1018 1800 1516 i ‘ 
Special — Spécial 3 Via oom 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 448 754 449141 389 825 - .. 392 229 401 034 458 516 643 835 769 049 +. 
2nd level — 2ème degré at) 99 231 103 069 nae - 211114 224575 236 485 ... 262748 308 797 4 
General — Général ; 94731 96704 115614 .. 204872 217 524 221 583 241 412 243 231 a 4 
Vocational/technical — ne A RE : 4500 6000 5048 13254 11059 so. Loko 5 a 
Teacher training — Normal . a ; : aan 365 i . 1194 3797 3843 LR 2702 A. : Dee 
Srdlevel ème degré... «© » 2 « « « & 15000 17025 wand <a <a eos 2 760 23508 ee ane and 
Special == Speciale ts wes SU ta ke Pe: 11 ins are — he ee eet sa A <q 
nn ee ee eee See 
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XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
31. Libraries — Bibliothèques 


Number of libraries — Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) 
Abraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Migher education — Enseignement supérieur. . 2 kl D a2 74 


The University library serves as a public library. 1 La bibliothèque de l'Université sert en même temps de bibliothèque publique. 


32. Mass communications — Information de masse 


EEE ee ee ee ee eee ee ee Se eed ae ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . Se 16 16 30 26 26 Nes 29 6 doc 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . ; 278 27e 39 Sis Ee see 96? ; 4 : 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 

postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 50 50 55 70 100 aes 76 80 GE 
1 11 dailies only. 1 11 quotidiens seulement. 
2 13 dailies only. 2 13 quotidiens seulement. 


33. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
BRYSICIANSEAMÉdeCINS <9 5 8. Ge cer we Sw, 5, PA 221! AE 122 sans 338 okays svete ste 
Dentiste Des RE Cc sigs! > ep ben gis) “6 a se cs UP gt rts 1 aon 8 B00 aod mes : 
Brmacists— IPharMaciens ee ee ee 8! me He 2 de rete ears sats 
eiiecs=— Iniemières RU. a Re we Oe SEG 161 MEL 4 Weak. \ 206 { 335 sae anid oars ee 
iuliciwives =——scages-femmes: s 6. « « « « ow “ 6) < ae ote 148! 148! 3 372 ane ES due 00 
nhabitants per physician — Habitants par médecin . 49 095 96 311 36 450 sou Dé as 
Number of hospitals — Hôpitaux . 51 55 55 ‘ 
Number of beds — Lits Sa cs 1 607 2 006 1 858 ; 3 
nhabitants per bed — Habitants par lit . 6 752 5 628 6 630 : 


1 Number of persons employed in a government service or in a service of the Ministry of 


Health only. 
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1 Nombre de personnes employées dans un service officiel ou dans un service dépendant du 
Ministère de la Santé seulement. 


NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ee ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Estimated population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembre! (milliers) (estimations) 


Bothwsexes lies ACUX sexes) 6 1 4 6 6 = ww ws 2773 2804 2852 2897 2954 3016 3079 3128 3148 3152 + 
Male Masculin CCR ON OO 1385 1400 1425 1447 1477 1508 1541 1561 1572 1574 o- 
Female — Féminin sms, «© «© «© © «© % -* 1 388 1 404 1427 1449 1478 1508 1 538 1 567 1576 1578 -* 

Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 279 AIT 2.81 2.85 2.90 2.96 3.01 3.07 3.10 3.11 3.11 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) RE UT SEE VU ee 227 22.6 22.1 22.6 21.8 20.5 19.7 18.4 A7 17.3 16.35 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.9 8.7 8.8 8.5 8.6 8.6 8.4 8.1 8.2 8.3 7.98 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 18.7 16.9 16.7 16.5 15.6 16.2 15.5 16.0 13.9 14.2 14.22 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 8.7 9.0 9.2 9.5 9.3 8.9 8.4 8.0 7.8 7.2 7.22 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.79 1.08 1:12 117 1.19 1.22 1.47 1.55 acai FT 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 1.541 1.518 1.458 1.470 1.468 1.352 1.267 1.179 1.096 1.084 rT 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1.498 1.479 1.500 1.482 1.426 1.313 1.231 1.146 1.065 1.053 et 


1 Excluding armed forces personnel stationed outside the country. 1 Non compris les militaires en garnison hors du pays. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


23 March 1971 Census — Recensement du 23 mars 1971 23 March 1976 Census — Recensement du 23 mars 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population —_ Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
2 862 631 1 430 856 1 431 775 268 676 11 3 129 383 1 562 042 1 567 341 269 057 12 


3. Estimated population by age and sex (31 December 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (31 décembre 1977) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 


Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 3 151 900 —— 276 100 —— 314 310 308 570 313 240 261 520 245 730 217 340 187 230 | 
Male — Masculin . . .... 1 574 000 141 050 160 560 157 990 160 490 133 240 123 260 110 020 94 670 | 
Female — Féminin . .... . 1 577 900 135 050 153 750 150 580 152 750 128 280 122 470 107 320 92 560 : 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 ton Due 


Plus de 85 ans # 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 155 370 157 090 157 790 140 390 126 210 110 040 80 740 52 360 —— 47790 —— 
Male — Masculin . . . . . . 78 960 80 520 80 280 68 420 60 240 51 610 36 000 21 290 15 340 
Female — Féminin . . ... . 76 410 76 570 77 510 71 970 65 970 58 430 44 740 31 070 32 450 


ce a |. 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


NIET SR I RE 100.3 99.2 97.0 99.2 sais 86.8 83.4 76.5 ds à « 
SORT CO VA set 29 66.6 64.7 64.3 69.1 sde 63.1 60.5 53.7 e ss sa 
AL NIGER as, tea ec Ye 218.7 213.2 209.0 209.4 se LOLS [744 57.0 ies 1 
TD IX A GE PER PR TR EE! 208.3 205.9 199.9 202.5 ++. 169.5 165.3 154.9 “er + ood 
SN 54 Mee Mee i awk hh wh th CA ws mu cae 107.1 106.9 99.7 103.7 re 81.9 75.6 68.3 ae 4 

El a eee Mv nee Mer Aah th Oe ve a ke lbp cg 49.6 47.7 45.3 41.0 re 33.2 30.1 24.6 ae te 4 
AU Gr ecrit NC ES whee 14,7 14.3 12.4 12.1 84% 9.2 7.5 6.9 re ‘ a 
tae, ee eB 6 hk Oh OM ee 1.3 1.0 0.9 0.9 rR 0.7 0.5 0.6 ST ; * a | 
Er SR RE | 
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NOUVELLE-ZELANDE 
I. POPULATION (continued — suite) 


Es . .,7 
Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon Page et le sexe! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ale — Masculin 


All ages? — Tous Ages2 
1 DEC CR ee he wk cot Se 9.8 9.5 9.6 9.4 + nae a 8.8 Ae Lx 
: eee CS are re) a. ale: fe 216 201 188 190 £17.79 18.98 183° 188 153 16.92 
ee oe ee | Bag 1.2 1.2 111 1.1 1.0 1.1 0.9 1.0 0.9 0.9 
= 0.6 0.6 0.6 0.5 0.6 
fe 0.3 0.5 0.5 0.4 0.4 
3 14 0.4 04 “Ole "da 0.4 
= it) Ing 1.3 15 1.4 1.5 
fo 1.6 1.8 16 1.7 0.2 
3 24 1.7 1.5 16 15 1.6 | 
AE lis Was) Te “Rs 1.3 
at 1.3 1.4 1.5 1.2 1.6 
Bo — 34 Th Aen. “ae 1.3 
a5 —.39 2.3 2.0 2.4 2.2 2.0 
E J 2.5 2.7 2.6 2.5 2.6 
40 — 44 33 3.4 3.7 925 3.1 
45 — 49 5.8 5.7 6.1 5.3 5.9 
ou 7.3 7.5 7.4 7.2 7.3 
oa 34 9.4 9.2 8.9 9.6 9.3 
BS 59 15.7 160 160 4161 14.4 
ae 20.1 206 19.9 19.0 19.0 
26.4 251 259 26.0 25.2 
65 — 69 40.7 40.4 426 40.2 272 
De 5 46.9 49.2 47.0 476 46.8 
63.8 624 601 61.3 58.6 
Hs — 79 98.3 988 100.4 92.9 84.5 
in ee pr, ou 1072 Wolo ee care aha 
M de he dedans, . . . OUT 7 omai | EE i 233.9 22e 
male — Féminin 
ages == LOUS Ag ese Gao sg tye es ce . 8.0 7.8 7.9 7.6 ar ee see 722 ee de 
a. ea ee ee a 165 141 150 160 19.87 "19.17 12.7% 135 124 11.48 
ter mene Pha Ws JE a er, np © 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 0.9 0.8 0.9 0.7 0.7 
es a 0.4 0.3 0.4 0.3 0.3 
0.4 0.3 0.3 0.3 0.4 
1 ÉÉÉNE a ae eee 0.2 0.3 0.3 0.3 0.3 
Seer eee Pe) yy, ke sd 0.5 0.5 0.6 0.5 0.5 
0.6 0.6 0.6 0.6 0.7 
SIRE eee aE db 0 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 
ee awe ane) > ata es Va: , 0.7 0.6 0.6 0.7 0.7 
0.7 0.8 0.7 0.7 0.8 
ee eee st ee Ses Ls 1.1 0.8 1.2 1.0 
ie LEVANT 1.5 1.5 17 1.4 1.4 
1.9 1.8 2.1 1.9 1.9 
Oh a ile 0, pu , , 2.1 2.4 2.4 2.3 2.1 
D LU. se 3.9 4.1 3.9 4.0 3.2 
4.4 4.4 4.8 4.5 47 
ER OT UE DE, A, , 5.8 5.6 6.0 5.5 5.3 
ole yall leet Rg ae ane 2: 8.7 8.5 8.5 8.4 7.6 
10.7 106 4109 10.4 10.3 
et eee LU ee ee 199 182 131 128 13.2 
din a rs 22.1 208 218 19.5 18.7 
27.7 26.6 26.4 25.2 25.7 
on 5c, ge an a ara à en +. : 37.3 35.5 35.4 33.2 32.6 
DE 702 61.7 60.6 62.2 584 51.2 
ré rompre OBA À jnteraeo Fd tn eed lon We ia TE 
cota tover— Plus de B5)ANS ee eS 209.6 7 198.8 200.9 


Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
Per 1000 live births. 3 Pour 1000 naissances vivantes. 


NEW ZEALAND I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Labour force and employed persons by industry — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 


ES Se EEE 


ISIC 1968 
ae 1988 1969 
CITI 1968 
Total labour force! — Main-d’oeuvre: totall . . . . 1043 1061 
Total employed persons? — Personnes actives: total2 . 1021 1045 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylvi- 

Gullne Cees co n py bp 6 4 6 0 yo 1 139 139 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 6 5 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 273 286 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 15 16 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 84 85 
Commerce 6 179 182 
Transport, storage and communication — Transports, 

entrepôts et communications. . . . . . . 7 98 98 
Public services — Services publics. . . . . . 8 54 55 
Business services — Services aux entreprises . . . 9 173 179 


1 April of each year. 
2 Data refer to April and October in each year and include employers and workers on own 


1970 1971 1972 1973 1974 


OS 1112 2428 1150 1191 
1076 1094 1103 1141 1178 


5 5 4 4 4 
301 269 269 283 295 
16 14 14 14 15 
86 86 87 90 93 


186 226 233 242 252 


1 Avril de chaque année. 


2 Données relatives à avril et octobre de l'année. 


1975 


1 208 
1189 


143 
4 
288 
15 
94 
193 


111 
76 
263 


1976 


1 222 
1 198 


143 
4 
294 
15 
92 
191 


111 
78 
269 


1977 


1 230 


19788 


Y compris les employeurs et travaillew 


account, indépendants. 
7. Unemployment — Chômage 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . . . . SM 2191 1225 2555 4368 1591 607 2713 
lF 735 375 560 1316 730 348 1453 
Professional, technical and clerical workers? — Professions libérales, {M 79 41 61 160 67 19 116 
techniciens et employés de bureau? lF 63 40 54 192 102 51 231 
Storemen, packers — Magasiniers, emballeurs . . . . . . SM 77 37 89 184 60 17 130 
lF 1 2 1 ri 4 2 20 
Sales workers — Vendenrs 9. 5 5 +s « 6 « M 63 26 50 119 38 12 64 
lF 72 45 67 155 89 47 188 
Farm and forestry workers} — Agriculteurs et forestiers3 . . . (M 189 102 191 312 128 58 196 
LE 42 23 39 80 54 25 67 
Loggers and sawmillers — Forestiers et scieurs . . . . . . SM 52 28 59 
ns ln ns 
Miners and quarrymen — Mineurs et carriers. . . . . . . SM 12 7 9 
lF — — — 
SEAL UMATINSS Re ne se ds ed IN ll 4 9 
Drivers (truck, taxi, bus etc.) — Chauffeurs (camion, taxi, autobus, [M 116 50 134 240 80 29 144 
etc.) F 1 — — 4 3 1 8 
Carpenters, electricians, and other building workers — Charpentiers, {M 50 16 35 
électriciens et autres ouvriers de construction F — — — 
General, motor and other engineers — Mécaniciens spécialisés ou [M 55 39 47 
non F 1 — — as nee ee 77 
Mradesmen,—\Commercants .) 59. D. JM 105 55 82 156 45 17 109 
LF 1 — — 1 1 1 1 
Freezing workers — Travailleurs dans les manufactures de congéla- [M 190 149 494 626 277 166 408 
tion F — ~- — 7 3 4 9 
Process, factory workers — Travailleurs dans les usines de production a 189 96 232 458 135 37 289 
F 160 79 149 355 177 81 418 
Cooks, domestics etc. — Cuisiniers, gens de maison , . JM 104 44 83 184 69 12 86 
LE 278 131 191 350 206 84 290 
Labourers — Manoeuvres . . . . . . . . . . . . SM 932 555 969 1621 581 185 973 
iF — _- ao 1 1 — 5 
All other occupations — Autres professions. . . . . . . e 83 46 96 191 74 39 96 
F 60 27 27 84 36 18 55 
School leaverst — Personnes ayant quitté l’écolet . . . . . fM 35 13 56 117 37 16 102 
LE 67 28 31 80 54 34 161 


1 Except for the total, the figures given are averages for eleven months, i.e., excluding October. 
2 Including typists, machinists and other related workers. 

3 Including sawmilling workers. 

4 Including full-time university students, 
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1976 


3 133 
2 223 
165 
347 
129 
27 

84 
275 
182 
106 


182 
9 


142 
3 
342 
15 
288 
544 
84 
433 
1218 
15 
144 
113 
175 
336 


1977 


4 318 
3 067 
241 
469 
164 
30 
103 
353 


234 
137 


197€ 


13 49 
8 83: 


76 
1 40 


50 
9 


33 
89 


68 
322 


600 
1 188 
1 829 


1 Sauf pour le total, les chiffres se rapportent aux moyennes de onze mois, c'est-à-dire 11 


compris octobre, 


2 Y compris les dactylographes, les mécaniciens et les autres travailleurs assimilés. 


3 Y compris les scieurs. 


4 Y compris les étudiants à plein temps des universités. 


NOUVELLE-ZELANDE 
il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


8. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1970100) 
ISIC 1968 
ode — 
isonet 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITI 1968 
eneral — Indice général . 
‘ O7 LO0'OMOIG 102.5 106.0 109.4 
mployment in non-agricultural sect 53 2 ; 1104 111.3 ish site 
+ ARR NE = ural sectors2— Secteurs non ri : ie ee pee AE D 109.9 111.5 27 TS 2 lize 
fanufacturing+ — Industr 4 a) ae i : ; à i ce 88.4 87.8 89.5 ia 
Peedipicdioae— PF 4 ies ee ee 2 3 92.8 97.7 100.0 99.9 104.2 108.0 105.9 108.1 109.3 104.8 
FAR “e Uits alimentaires: 5 = = « « Sll=o1g 96:8 100!0) 103:25 05:59) Loz 
shee = a eon Et: On a en 313 94.4 100.0 105.3 110.5 1089 
Textiles RE OT ee et Ne 314 98.1 100.0 102.7 101.9 106.2 
a à D PNEUS AT 321 97.2 100.0 99,8 96.5 98.9 
3 ae — Hebillement 2 RE LS Re 322 94.0 100.0 98.9 96.0 97 
rie leather products — Cuir, tic. Cigar 5. ee 323 95:9. L000" ~103:7> 9105.5 * 108.2 
cee — meen : : OR ACMA EP ct = en CE aa 331 100.1 100.0 97.3 99.1 105.8 
= ure — Ameu lement [es me = ee 332 100.6 100.00 1034 111.5 120.4 
aper, paper products — Papier, articles en piper Pe cts pine 341 95.9 100.0 99.5 103.0 106.9 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . 342 97.1 1000 99.1 100.3 98.5 
Chemicals — Industrie chimique . . 351-352 97.0 100.0 104.3 104.4 107.2 
res of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon 
Pr Resse iota ts 354 96.5 100.0 98.8 95.5 95.6 
Rubber products — Prada en caw hone Su 355 104.1 100.0 97.7 96.6 97.5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . PORT ee 369 101.5 100.0 95.7 93:7: 100!2 
Basic metal industries — Métallurgie de base dre 37 83.2 100.0 116.8 127.3 198.1 
Metal products — Produits métalliques . . 381 85.8 100.0 103.3 108.6 115.4 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . 382 107.2 100.0 96.7 102.0 104.3 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . . 383 92.0 100.0 99.8 103.2 113.7 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 384 90.0 100.0 106.9 108.7 117.8 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 

id déc PERTE 390 96.2 100.0 103.8 98.1 106.0 5 + se sieve 
‘onstruction’ — Bâtiment et travaux ‘publics3 RARE 5 97.9 100.0 100.6 102.0 105.4 1091 110.3 106.7 103.4 
fransport, storage and communication3 — Transports, entrepôts 

Ber COMMMUNICTIONSS Le =) acu coute: Woe : 7 982 1000 10521056 10728 111.7 116.6 118.0 117.0 
; ae relate to the number of workers on establishment payrolls. 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. 
a Ee pene forestry and logging. 2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 
» pril and October of each year. 3 Avril et octobre de chaque année. 
Years ending in March of the following year. 4 L'année se termine en mars de l’année suivante. 
9. Hours of work per week! — Durée du travail par semaine’ 
(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 
ISIC 1968 
ae 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . A 38.5 38.3 Ove 37.6 37.7 37.6 37.2 36.9 36.7 36.4 
fining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon. . Ù 2 { 35.4 34.8 35.5 36.9 37.5 38.0 37.8 39.5 38.8 
Other mining and quarrying — Autres industries extractives . if 47.0 47.4 45.1 45.5 47.4 47.0 46.3 45.0 45.5 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . . . 3 40.5 40.4 39.8 39.8 40.1 39.8 39.3 39.0 38.9 38.6 

Food products — Produits alimentaires. . . . . . 9811-312 te ee 40.5 40.2 40.2 40.0 39.7 39.7 38.6 500 

Dévetipes—{BoOstons BAT. ean CO. EA Eo: 313 wae ods 42.4 42.4 42.0 41.0 40.9 40.3 40.0 ee 

Sop accoOt—— AACE a ae ee Bee ee re ee ie 314 ve ae 39.7 41.8 41.2 39.8 39.7 39.0 39.3 ae 

Hextiles > 5) et ae eee 321 re ee 38.4 38.6 39.0 38.3 37.8 38.5 38.1 

Clothing — Habillement NU FER 322 Sete a 34.6 34.3 34.1 33.8 34.3 34.6 34.9 

Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . . 323 re 5 où 37.9 37.3 36.8 36.7 36.5 36.7 36.0 

Wood — Bois . . stone) ee ee 331 Doc de 41.0 40.9 41.5 41.5 40.4 40.8 39.8 

Furniture — ee away 332 na bate 39.4 39.5 40.1 39.3 38.5 38.3 37.9 

Paper, paper products — Papier, articles en papier ite 341 Doc see 41.6 41.5 42.4 47.7 41.3 41.4 41.6 

Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 SR sa 38.4 38.3 38.4 38.3 37.9 37.6 37.9 

Chemicals — Industrie chimique . of a 2°, 351 sate Fee 42.3 43.1 43.3 43.2 41.8 42.9 43.3 

Rubber products — Produits en caoutchouc ; ; 355 6 ee 40.5 40.7 41.1 39.8 40.0 39.3 39.0 

Other non-metallic mineral products — Autres produits 

minéraux non métalliques . . ME £8. 369 Doc ae 42.8 43.3 44.2 42.9 43.3 42.1 42.4 
Metal products — Produits métalliques Att 381 Abo tee 41.4 41.5 41.9 41.4 40.5 39.8 40.1 
Electrical machinery and apparatus — Machines | et appareils 

électriques . RE 383 39.0 992 39:5 38.8 38.8 38.3 38.5 

Transport equipment — -- Matériel de transport 384 “ac sa 41.1 40.8 41.5 42.3 41.2 39.2 39.9 

Other manufacturing industries — Autres industries manu- 

Fos CM MONT CN ER NE RE os. fie 390 sie + 36.4 36.9 36.8 36.0 35.9 36.0 36.4 re 

‘onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 5 44.3 44.1 43.6 43.4 44.3 44.1 43.8 43.0 43.2 Fe 


‘ransport and communication — Transports et communications 7) 41.5 415 410 409 41.7 42.1 41.3 41.0 41.8 LES 
D Andenne Tan $$ —_$____—. 


1 Y compris les employés et les jeunes gens. Heures rémunérées. 
2 Y compris la sylviculture et |’ exploitation forestière. 


1 Including salaried employees and juveniles. Hours paid for. 
2 Including forestry and logging. 
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ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 

10. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes . 

(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1968 1969 1970 1971 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 650 721 861 1037 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale sete SAR a a One (C 2598 2833 3336 3762 
Increase in stocks — Accroissement des stocks. . . . . 81 119 258 a 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 964 1091 1263 £1429 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
oies PR Sees eek eee PAS RS ES 11291279. 1296001597 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services es te ile 980 1130 1405 1481 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition 4436 4907 5609 6526 


1972 


7617 


1 Including statistical discrepancy. 


11. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


1 Y compris erreurs et omissions. 


(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1968 1969 1970 1971 1972 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 2285 2540 3060 3623 4063 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation 1493 1655 1699 1991 2537 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure 3778 4195 4759 5614 6600 
Compensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
cca ; —81 — 98 —75 —74 ~—119 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . 
Indirect taxes — Impôts indirects . 343 377 462 537 603 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . 19 28 52 89 101 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché De Oe 4022 4445 5094 5988 6983 
Other current transfers from the rest of the world, net — Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . —11 —14 —8 9 31 
National disposable income — Revenu national disponible . 4011 4431 5086 5997 7014 


12. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
nn el ee Ce - OU 


Saving — Epargne . AT lene ss ae 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 


Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation 
brute 


Increase in stocks — Accroissement des stocks ar 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 


Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 


net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 
du reste du monde : 


Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde 


1968 1969 1970 1971 
763 877 887 1198 
333 364 440 465 

1096 1241 1327 1663 

81 119 258 242 
964 1091 1263 1429 
Sl 32 —192 —8 


1972 


1 308 
515 


1 823 
20 
1639 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
1356 1677 2031 2299| 2339 
5159 5793 6684 7700| 9392 
351 1006 320 516 554 
1960 2344 2891 3153|| 3393 
2210 2119 2674 3713| 4194 
2223 3361 3448 4192| 4467 
8813 9578 11152 13189 || 15278? 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
4846 5762 6657 7604| 8 465 
2799 2548 3122 3948 || 4413 
7645 8310 9779 11 552 || 12 878 
—131 —126 —238 —402 
—337 
687 725 861 983 
1 205 
134 132 229 173 
8066 8777 10173 11 959 || 13 745 
34 1 1 —16 —7 
8100 8778 10174 11 943 || 13 738 re 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
1585 1309 1459 1945 om 
615 675 741 827 4 
2201 1984 2200 2772 ‘4 
351 1006 320 516 4 
1960 2344 2891 3153 4 
—110 —1366 —1011 —897 : 
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NOUVELLE-ZELANDE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


13. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Lt area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . 768 832 824 
Permanent meadows and pastures — Prairics et Pturaues ae lh ay eee EC 835 416 
permanents = ue dr CA Ur 12842 12685 12682 12680 13080 13080 13080 13530 13600 13 
700 
a Li erent — Bose et forêts je WE ROVE ie ee 7150 7100 7050 7000 6950 6898 6850 6800 6750 6700 
MICKESHEGERES 3) 8 Gb ae Gl Um 6095 6237 6297 6353 6431 6056 6104 5693 5668 6036 
14. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
rigated land — Terres irriguées. . . . . . . . . 88 95 111 120 135 135 135 140 150 170 
15. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
oss agricultural production (years ending June) (1972 = 100)1 — Production agricole brute (l'année se termine en juin) (1972 = 100)1 
Sheep and lambs — Ovins 100 91 83 83 91 94 
Wool — Laine 100 96 90 95 101 101 
Cattle — Bovins . 100 97 100 91 97 83 
Pigs — Porcins - 100 92 87 84 86 93 
Dairy products — Produits laitiers , 100 97 92 99 106 108 
Crops and seeds — Récoltes et semences 100 91 94 98 119 120 
Fruit — Fruits ; 100 106 120 113 108 115 
Vegetables — Légumes . : 100 89 86 104 83 90 
Poultry and eggs — Volailles et es 3 : 100 105 111 111 119 121 
Other farm products — Autres produits de la ferme or 100 95 127 135 138 143 
All agricultural production — Toute production agricole . 100 97 94 95 102 101 
AO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)1 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 97 100 99 100 104 105 98 107 117 114 113 
Food — Produits alimentaires . . . . . . =. . 97 100 99 100 106 107 101 111 122 118 118 
Cereal — Céréales ; A 105 113 82 105 125 113 85 99 136 144 127 
Per capita food production— Production eee par habitant 99 102 99 99 102 102 94 101 111 107 106 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 108 114 82 104 121 108 79 91 123 130 114 
L Original base. 1 Base initiale. 
16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
RE: HrOMentE . AE, Sells OM + tn. 126.7 129.9 108.4 97.5. 1066. 107.7: 67.4 57.7 103.7 96.2 
PRET ANOINC sane ones Ge bs) EUR «ee = Ale 13.8 15.8 21.0 22.1 16.4 15.1 21.5 19.0 12.8 16.8 
HS RO CO se Te ee 62.7 63.5 56.1 81.4 96.3 73.8 87.1 104.5 84.7 74,3 
re MAS nn los eu coy ee il tS! 5.9 JA 8.1 12.0 14.8 12.9 12.5 20.6 26.0 28.6 
eas — Pois. . ae arte se ae le. ae 14.0 20.3 24.5 22.5 22.5 21.4 20.4 21.8 19.0 18.8 
jtatoes — Pommes de terre ee ee Ba) EP i. os 9.5 10.1 9.9 8.3 7.9 9.0 8.6 8.9 9.5 og 
17. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
f —F ik Sel |: gl: «: 442.3 456.6 287.2 325.6 383.7 376.1 2146 179.9 388.2 354.0 
a meee se “oh yer Aaa CEs LE CU: ls 44,8 52.1 5707 59.8 49.5 45.0 63.2 50.2 41.8 58.0 
arley — Orge . PS oc Le CONS UE ee 219.4 232.6 1744 259.3 335.5 258.3 241.6 262.9 285.5 272.1 
7 MS RE ut Ra: ?tr 35.9 512 Rebs) aon TI 2071175 88.3 157.6 184.5 210.4 
as — Pois. . DORE D'OR | CR CR 36.3 56.6 49.6 51:9 57.5 59.7 52.9 47.5 54.5 45.0 
Hatoes — Pommes de terre eee ae ee ae 235.8 256.3 253.2 209.9 220.0 244.2 206.2 225.5 248.3 270.5 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
18. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle (including dairy cows)! — Bovinsl . . . . . . 8247 8605 8777 8819 8774 9088 9415 9653 9777 9472 
Sheep (including lambs)2 — Ovins2 ter : 60474 59937 60276 58913 60883 56684 55883 55320 56400 59105 
Pres LEP or CDS le Le cc le 614 558 578 617 580 507 507 500 505 536 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy basis) — Laine (en suint). . . . . . 330 332 328 334 072 309 285 294 312 303 
Milk (cow) 3; 4 — Lait de vaches, 4 de se 6174 6452 5980 5956 6235 6063 5683 6090 6556 6642 
Condensed and whole milk powder3, 5 — Lait condensé et lait 
entier en poudre3.5 . a ae 14 17 29 25 38 35 50 34 47 78 
Skim-milk powder’ — Lait ‘écrémé en | poudres RES I 147 136 112 125 197 189 194 244 207 206 
1 As at 31 January of each year. 1 Au 31 janvier. 
2 As at 30 June of each year. 2 Au 30 juin. : 
3 Years ending 31 May. 3 L’année se termine le 31 mai. 
4 Including milk fed to stock, wastage etc. 4 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 
5 Excluding infant foods. 5 Non compris les aliments pour nourrissons. 
19. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 95420 95500 96 666 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 5692 5724 5591 
Milking machines — Trayeuses . . . . . +... . 29108 29200 29400 


20. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: 


97 000 97500 98000 98289 


5 400 


5 200 


5 000 


4 828 


25 000 25000 22500 21 408 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


98700 99000 99 300 


4 650 


4 500 


4 400 


20 300 20000 19 000 


abattages de résineux et feuillus 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total 22 Le CURE Des 7 400 8 326 8706 8476 8782 10693 8664 8567 10019 9742 
Industrial wood — Bois d' oeuvre = d’ industrie ar 6890 7816 8196 7966 8272 10443 8414 8317 9769 9492 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Grams de 
sciage, de placage et pour traverses . . 5468 6072 6214 5973 6202 6578 5212 5300 6393 5693 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 1198 1467 1594 1620 1620 9429: .2752:-2651l: 2.864, 03.257 
Other industrial wood — Autres bois . . Lie 224 277 388 373 450 436 450 366 512 542 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de fers et de 
CAtHomsatlonl eens ee) 20 AE: OS bey te MR 510 510 510 510 510 250 250 250 250 250 
21. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total ; PR PORE Sas Mee a 59.3 66.0 58.3 66.1 68.7 63.8 76.4 110.5 
Sand founders — Soles de Nouvelle-Zélande fee oa ae eee LL Lil 0.8 0.7 0.9 0.9 1.2 1.4 
(Coldenssnapper— Donde aan al 6 nw es kw ales 12.8 14.1 13.2 14.1 13.9 11.6 14.4 12.6 
Dearakahi Amigo Hee eS SAN RON 52 5.2 4.3 3.8 3.8 3.4 3.5 4.2 
Red gurnard — Grondin : rouge dote ee 3.7 3.3 2.2 3.7 3.0 2.0 2.9 3.3 
New Zealand trevally — Carangues de Nouvelle- Zélande OR. LEP D 4.2 6.0 6.0 4.9 5.1 3.5 5.7 6.5 
Red rock lobster — Langoustine rouge . . erg ART ae 6.6 5.7 4.6 4.7 3.6 3.3 3.7 3.5 
New Zealand dredge oyster — Huitre de Nouvelle Zélande TE SE: 8.9 10.0 7.9 10.0 9.3 9.4 9.6 38.0 
ONCE SUR CET OI ET, ARC ee OU © 16.8 20.6 19.3 24.2 29.1 29.7 35.4 41.0 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
22. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970/71=100)} 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ee ee es ee ee ee a 
General — Général. . . . RE oe 88 91 100 105 110 118 133 139 140 
Mining — Industries extractives 2%: ls) Qe: 96 96 100 109 112 127 144 146 135 
Manufacturing — Industries manufacturières eae - 87 89 100 104 108 115 131 137 137 
Food, beverages, tobacco — Alimentation, boissons, tabac . 90 95 100 105 108 112 ats 
Textiles : rt. ae oe 79 94 100 105 ut he 130 x à 
Chemicals — Produits ‘chimiques cake or to ENR ac eee 88 97 100 106 116 127 oe 
Metal products — Produits métalliques . . . . . . 79 85 100 109 111 vec ay eee à 7 ; 
Electricity, gas and steam — Electricité, gas et vapeur. . . 91 95 100 107 121 138 146 152 169 


1 Original base: April 1956/March 1957. 


1 Base initiale: avril 1956/mars 1957. 


1978 


9129) 
62 163} 
539 | 


311! 
6 075 i 


79} 
173) 


1978 


1978 


1978 
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NOUVELLE-ZELANDE 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite ) 


23. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee Eek DE Re ee be one X 


te eS RS ee ee ee 2 D 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1976 1977 1978 
uns coal — Charbon bitumineux . . . . . . , 531 488 450 389 382 422 422 457 ch ov 261 
ignite and brown coal — Lignite et charbon brun. . . . 1679 1876" 936-1734) «1799 2047 2140 1956 W986 sel 1741 
oid'——Or (Rilogrammes)  . . 5 « ...... 268 333 351 293 420 344 147 85 102 229 
rude petroleum — Pétrole brut . NIET = — 58 100 139 161 163 136 477 674 
atural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories). . . _- 1 0851592 0205607 COS 077 282 GIR) TA 2201 658 
ci =O Ce eo ee Oe er 5 © | 56 49 53 43 59 103 55 40 41 50 
24. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
feat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . . . . …. . 346 377 393 393 410 446 405 508 628 558 562 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 568 564 564 564 575 556 498 491 513 498 502 
Pismeat1Viandede porc... su , 240, « a) « 38 37 39 44 41 35 34 34 33 39 38 
ugar, refined — Sucre raffiné . . . . . . . . . 132 134 142 144 147 155 168 148 154 160 133 
MED LEURS. SO “wy « se 4 as « 248 268 237 224 247 242 214 244 256 277 234 
meeseo —- Promaces . 5. . « « « « «© «4 « * 112 98 100 108 104 101 89 89 105 81 78 
fheat four — Farine de froment. . . . . . . . . 198 197 197 202 204 208 213 219 208 220 219 
cer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . . 3097 3149 3353 3546 3614 3801 $8911 4210 4096 4180 4371 
Péri nos) ca ee) ep Po er EN. . 4740 4722 SOLS O7 5620 G004 5889 6488 6535 6512 6443 
obacco (metric tons) — Tabac (tonnes) . . . . . . 1223 1162 1084 1046 1035 949 867 811 814 728 668 
Joollen and worsted yarn — Filés de laine cardée . . . . 10.8 13.4 14.6 sil 16.0 19.0 19.4 18.1 21.6 18.8 177 
Joven woollen fabrics (thousand square metres) — Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés). . . . . . . «ws 2999 4141 4903 3402 2436 3689 4825 3162 2809 2655 2430 
awnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
®Woniferous —— Résineux . . 3 «© «4 «© * + «© «= « 1104 1281 1354 1418 1343 1420 41693 1604 1763 
Non-coniferous — ATES. oc oe 0. . 487 448 451 432 405 365 371 369 347 de 
Évsornté— Papier journals... 203 207 214 218 213 218 209 219 275 276 
rinting and writing paper4—Papier d'imprimerie et d’écriture4 22 21 30 23 24 31 34 34 39 
ther paper and paperboard4 — Autres papiers et cartons4 . 172 218 218 228 Zu 285 304 302 320 
hosphates fertilizers (P,0; content) — Engrais phosphatés 
IPeMEUAACIn One De NEED, DNS ON: 281 324 330 321 341 421 421 301 382 375 
troleum products5 — Produits dérivés du pétrole5 
IMotor spirit —— ESSENCE . =. «9. 7 Le ee, L057 se) fit 1218 182 1307 1123 1266 1226 1414 1240 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 595 598 665 613 703 624 636 583 710 683 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . . 802 867 906 975 1096 1314 1438 1079 1273 14140 AGS 
Meno ——Ciment . «© « « À » + + ss + + + 763 803 829 823 900 1058 1110 1074 998 910 798 
yres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 
Passenger cars® — Voitures de tourisme . . . . . . 1035 1171 1220 1328 1419 1480 1891 1315 1468 1559 1289 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . 169 201 213 209 197 189 230 248 205 246 235 
otor vehicles (assembly) (thousands) — Véhicules automobiles (montage) (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . +. . 43.2 51.4 55.3 59.4 68.5 72.3 67.7 67.5 70.0 63.5 51.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 7.0 12.5 16.5 20.9 14.5 14.0 12.6 12.9 11.5 12.6 LT 
anufactured gas8 (teracalories) — Gaz d’usine® (téracalories) 668 704 716 512 304 296 316 308 312 316 258 


Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
Years ending 30 September of year stated. 

| Years ending 31 May of year stated. 

Years beginning 1 April of year stated. 

For 1968, year ending 30 June. 

‘Including tyres for motorcycles. 

‘Including tyres vehicles operating off the road. 

 Gasworks only. 


l'animal, 
2 L'année se termine le 30 septembre. 
3 L'année se termine le 31 mai. 
4 L'année commence le ler avril. 
5 Pour 1968, l’année se termine le 30 juin. 
6 Y compris les enveloppes pour les motorcyclettes. 


8 Usines à gaz seulement. 
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7 Y compris les enveloppes pour véhicules non employés sur les routes. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


NEW ZEALAND 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Construction! — Bâtiment! 


(value in million New Zealand dollars — valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 10 059 11 781 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 80 977 86 820 
Number of employees — Nombre de salariés . 74 255 79 476 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
salariés . 189.6 362.9 
Value of total output — Valeur de la production totale . 661.3 1 295.9 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée 362.1 360.0 420.7 507.4 535.2 660.8 839.2 1046.1 1160.6 1296.9 1 265.6 
Value added — Valeur ajoutée . 242.1 490.2 se us see im 
Building construction authorized — Construction de bâtiments autorisée 
All buildings: tender value2 — Tous bâtiments: valeur de 
soumission2 222.1 256.3 374.6 402.2 439.7 619.7 837.5 916.8 973.7 955.3 842.2} 
Residential buildings: tender value — Bâtiments A usage 
d’habitation: valeur de soumission 161.6 174.9 192.6 216.0 246.4 365.8 544.7 546.6 593.4 632.2 500.2! 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Number — Nombre 1499 1397 7846 7247 6914 8605 10496 10760 10093 11235 8651 
Tender value — Valeur de soumission 60.5 81.4 182.0 186.2 193.3 253.9 292.8 370.2 380.3 323.7 342.0) 
Dwelling construction authorized’ (number) — Construction de logements autorisée3 (nombre) 
All dwellings — Tous logements 21365 22317 23084 23679 24333 32773 39734 33101 31189 30070 21081 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
un ou deux logements4 . 16779 17421 16990 16230 15577 19916 23582 21436 20932 19094 14272 
In multi-dwelling buildings’ — Dans les bâtiments à 
plusieurs logements5 4586 4896 6094 7449 8756 12857 16152 11665 11257 10976 6809) 
All dwellings by type of investor — Tous bâtiments par type d’investisseur 
Public — Secteur public . 2579 2181 2636 1895 1697 2048 2206 3353 3585 2900 2800) 
Private — Secteur privé . 18786 20136 20448 21784 22636 30725 37528 29748 28604 27193 18281 
Dwellings completed (number) — Logements achevés (nombre) 
All dwellings — Tous logements 
In residential buildings — Dans les bâtiments À usage 
d'habitation . 22539 21002 21609 22120 22394 27448 32042 34312 32905 28638 24240) 
Created by restoration and conversion — Créés par réfection 
ou transformation vps 762 671 720 683 563 651 360 248 292 198 | 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’investisseur 
Public6: State and local governments — Secteur publicé: 
administration centrale et administrations locales 2098 1862 1728 1817 1018 1177 1091 1461 2450 2511 41910) 
Private? — Secteur privé? 20441 19140 19881 20303 21376 26271 30951 32851 30455 26127 22330) 


-__eEELEL——————————— 


1 Years ending March of year stated. 

2 Houses and flats, 

3 Data refer to the dwellings in residential buildings. 

4 Data refer to houses. 

5 Data refer to flats, 

6 ae dwellings created by conversion and completed flats and houses by States Govern- 
ment only. 

7 Including houses and flats completed by private sector and local government. 
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1 L'année se termine en mars. 

2 Maisons et appartements. 

3 Logements dans les bâtiments à usage d'habitation. 

4 Les données se rapportent aux maisons. 

5 Les données se rapportent aux appartements. 

8 Y compris les logements créés par les transformations et les appartements et les maisons 
achevés par l'administration centrale, 

7 Y compris les maisons et les a 


ue, ppartements achevés par le secteur privé et les administrations 
ocales. 


NOUVELLE-ZELANDE 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


26. Gross output and value added of industrial production! — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


EE ee ee 


Gross output in factor values — Value added in factor values? — 


Branch of nn) == Brencie d'ail i lor Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au coût des facteurs 
1973 19745 1975° 1976 1973 19744 19754 19764 
Il no — Toutes industries . 2-4 5764 6875 7752 9669 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 76 97 85 106 
Coal mining — Charbon . af: TS Re: 210 17 17 17 28 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 5 13 — — 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 9 12 13 17 
Other mining — Autres minéraux . 290 45 55 55 61 
UE ee Rs | ‘ 59373 6433° 72645 89876|| 1669.0 2 144.06 2 350.7° 2 865.35 
3 11/2 1544 1746 1934 2367 312.5 387.9 497.4 593.7 
Beverages — Boissons . 313 101 115 153 186 37.9 41.7 58.2 69.6 
Tobacco — Tabac . 314 34 41 51 63 11.6 13.8 iy 17.6 
Textiles are, CT 321 434 348 352 440 104.8 113.4 130.2 144.9 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 282 0 AE nays 517 5 sans tere 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 176 200 214 261 73.0 88.1 920721 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 45 47 55 82 14.8 15.4 18.3 25.8 
Footwear — Chaussures . et Ven à ART LUE 324 48 59 61 74 21.0 26.7 25.8 33.2 
Wood products, except furniture —- Produits du bois, sauf meubles . 331 287 347 378 460 108.7 129.9 138.2 162.6 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 91 Al 122 144 378 43.4 46.0 53a.3 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 341 276 359 444 595 96.4 118.4 185.1 155.9 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 149 207 270 377 59.2 72.6 88.1 97.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 179 237 276 319 100:3 124.1 139.3 156.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . 351 240 242 317 61.4 53.9 78.7 
Other chemical products — Autres produits chimiques : 352 220 | 187 215 256 l ene | 60.9 57.1 70.7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole ee ee ae 353 100 31 38 53 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 12.2 10.6 9.1 141 
du charbon . ER te 354 iil 12 15 15 2.7 3.8 4.2 4.2 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 64 88 107 131 30.0 35.4 43.2 54.7 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. 356 126 111 105 151 50.3 40.7 39.5 56.0 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences 361 8 8 11 15 4.8 4.4 5.9 8.9 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 33 44 55 70 1729 23.4 24.7 31.8 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques Pa. in Gane 369 149 199 240 271 59.1 69.9 80.8 91.2 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . i 371 192 1 148 135 200 52.0 { 46.5 44.8 61.7 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 1317 107 157 1 40.5 31.8 60.2 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 
ct NEA Rs" het ee 381 368 463 563 707 145.6 176.4 187.5 241.4 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . ; 382 272 288 322 386 W121  L0ss) T08 71299 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 175 341 422 458 62.7 126.8 138.5 144.6 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 3832 39 86 117 133 11.8 33.8 9515 + 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 359 404 468 569 10270189 5014591736 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 26 33 42 51 10.6 13.8 16.9 21.0 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . : 3843 276 294 345 412 64.0 81.3 80.0 98.6 
Professional, photographic goods etc. — Matériel A photographi- 
que, etc. tr tft |: ER NE oe ee © 385 6 14 19 21 2.6 5.2 6.9 8.7 
Other manufacturing industries — Autres AT manufacturières . 390 55 60 70 82 23.9 25.5 27.5 95.5 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 315 345 403 576 ae ane oïc 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 315 345 403 576 27 ee AUS HR 
Electric light and power — Electricité BN 4101 302 329 377 542 
Water works and supply — Installations de oh diets cope yg SN RD eye ee eee ee 


Manufacturing, electricity and gas: years beginning April of year stated. 

Net of non-industrial costs. 

New series. Turnover, 

New series. In producers’ values. 

Establishments with 2 or more persons engaged. 

Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not 
included at the industry level. 

Gas only. 
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1 Industries manufacturières, électricité et gaz: l'année commence en avril. 

2 Net des coûts non industriels. 

3 Série nouvelle. Chiffre d'affaires. 

4 Série nouvelle. Aux valeurs de production. 

5 Etablissements occupant 2 personnes ou plus. 

6Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d'un groupe principal, unités 
qui ne sont pas classées parmi les entreprises industrielles. 

7 Gaz seulement. 


NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Gross fixed capital formation by industry’ — a 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Machinery and equipment — 
Total Machines et matériel 


Branch of industry — Branche d'activité CITI ne ey re re 197 1973 19745 


3 9318.32 363.67° 349.055 478.895|| 211.49 232.57 244.35 226.3 


Manufacturing4 — Industries manufacturières{ 


Food products — ‘Produits alimentaires 000.8 , M0, L6N01/2 6827. :09.16 IOC 7h MMM ORNE 
BeVOLAgCs == POISSONS Ce RC CO ail ee) ee OR: 313 18.28 13.65 9.06 16.07 5.93 6.76 8.61 
eRObACCO nl alba Gens Re ce, ie D CL 314 1.35 1.24 4.03 1.36 1.59 1.27 sete 2.79 
Textiles A Shee ie Ee) Ee TE TL 321 10.87 14.16 18.15 14.06 8.93 9.20 11.27 15.69 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . $211 4.30 sats ies es ef 3.80 eke 8.57 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 4.91 5.32 5.14 5.74 2.52 3.20 A 2.64 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 2.23 3.13 1.67 2.48 0.98 1.57. 1.83 
ÉOOENCAR = ORAN Er ye 0 ee M CT LS OU 324 1.23 1.60 1.76 1.75 0.81 1.11 1.07 1.10 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 18.50 20.70 27.02 awe 9.67 12.51 14.51 13.57 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . 332 3.22 3.77 3.29 3.75 1.50 2.26 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . - . . 341 64.90 67.11 29.90 68.41 56.11 54.63 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . 3411 59.14 57.98 21.50 58.70 53.33 50.12 ln | 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 12:95 13.77. .1877, 3455 7.80 9.40 oo. LE 
pe ea en avid à ON let? Oe oe, Ne ENS ae 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 3.06 0.47 1.15 4.48 0.81 2.92 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 

AUNCHAIDON PRO SE DER. Jae AE. SOS cP eka 0, 354 0.19 0.43 0.54 0.47 0.16 0.18 Sa 0.39 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . 355 6.27 3.46 6.60 7.59 3.74 4.91 ngs 5.23 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.ca. . . . . . . . 356 9.13 6.10 5.96 7.02 5.28 7.64 4.58 4.57 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 0.39 0.32 0.46 0.64 0.26 0.30 + 0.36 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . . 362 2.66 4.52 3.06 4.37 1.94 2.55 2.81 2.54 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

INÉAIHOUES RC D Gee ao Ge bah Gs  . Ce, 369 12,10 ‘15,22 © 1478 2741 4.68 9.79 6.40 10.36 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . 371 4.96 { 3.60 3.53 3.29 17.21 3.27 { 2.60 +, 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . 372 4.67 5.68 32.45 : 3.57 4.52 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

CCR RL UNI eu Games ous cp GO he LIN: 381 13.83 20.03 15.84 22.69 11.85 10.65 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 9.32 7.59 8.73 9.92 7.78 7.10 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 7.06 10.26 13.44 10.26 3.75 4.80 

Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 1.76 2.39 i a 2.43 0.41 0.89 sis 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . .. . 384 33.17 19.24 17.52 22.09 6.19 1187. 1126 7.51 | 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 3841 0.99 2.09 1.19 1.79 0.42 0.68 ii 0.60 } 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . . 3843 25.32 17.31 8.28 8.41 3.68.) 13,73 ods 3.99 } 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographi- 

CUS cle al as Ge) a RER CC EP 385 0.14 0.07 1.04 0.90 0.08 0.10 0.59 | 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 2.48 2.48 0.62 3.02 1.81 1.85 1.21 1.32 | 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . ...... 4 ain Pe ie PTE té yas oe 

Electricity, gas and steam6 — Electricité, gaz et vapeur6 . . . . . . 410 1.99 2.62 3.46 3.06 0.80 1.95 2.56 1.70 | 

Electric light and power — Electricité . . . .... . , , «42102 . 4 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . . . 420 


1 Years beginning April of year stated. The value of sales is not deducted. 1 L'année commence en avril. 


: La valeur des ventes n'est pas déduite 
2 New series. The value of sales is deducted, à 


3 v sel 4 à c A 2 Série nouvelle, La valeur des ventes est déduite. 

Beginning 1974, new series derived from integrated economic census. 8 A partir de 1974, série nouvelle tirée du recensement économique intégré 

4 Establishments with 2 or more than persons cngaged, 4 Etablissement occupant 2 personnes cu plus. i 

5 Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not 5 Y compris les données des unités auxiliaires au service de 

5 included at the industry level, qui ne sont pas class¢es parmi les entreprises industrielles, 
Gas only. 6 Gaz seulement, 
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plus d'un groupe principal, unités 


Vi. 


NOUVELLE-ZELANDE 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


28. Producti i i énergie a 
uction and trade of commercial energy —Production et commerce de Pénergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
a production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire 3130 3151 3506 3637 4189 4532 4687 4887 6001 sus 
a and lignite — D et come 1707 1745 1747 1551 41780 2025 2105 1980 2030 2019 
a or — Pétrole brut — — 85 147 206 238 243 207 711 1041 
rai Be EE Gaz naturel SS — — — 143 199 322 385 440 469 1272072177) 
ydro electricity — Electricité (hydro) 1423 1406 1531 1740 1880 1883 1900 2231 1987 
‘ade — Commerce 
Imports — Importations 4956 5261 5240 5587 6007 6142 6882 6239 6039 
Exports — Exportations 60 162 51 33 28 9 21 10 12 
inkers — Combustibles de soute 611 597 690 695 801 736 765 603 658 
29. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
stalled capacity? (thousand RW) — Puissance installée2 (milliers de kW) 
P Total 3138 3568 3793 4093 4093 4293 4653 4901 5125 
Hydro . : 2439 2791 2971 3271 3463 3663 3663 3663 3663 
oduction3 (million kWh — millions de kWh) 
P Total 12185 12926 13706 15194 17254 18114 18352 20071 20910 21265 21689 
Hydro . 10361 10190 11266 12970 14109 14151 14197 16 873 14 591 


Including geothermal sources. 
As at 31 March of following year. 
Years beginning April of year stated. 


Vil. 


14 927 


1 Y compris les sources géothermiques. 
2 Au 31 mars de l’année suivante, 
3 L'année commence en avril. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


30. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides : 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
MARS 1 068 1 057 1 094 1 547 1531 1 586 3 488 3465 3551 
Cereals — Céréales 218 218 217 25 25 25 738 7Al 737 
Roots and tubers — Racers) et tubercules 36 34 28 4 4 f) 141 133 109 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel ; : 3 ; : 5 444 448 479 
Pulses — Légumineuses sèches . 13 13 14 1 1 1 20 20 21 
Vegetables excluding melons — Légumes « exc. " melons 33 29 30 5 5 5 69 62 65 
Fruits including melons — Fruits et melons 10 10 10 4 4 4 95 91 95 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 384 399 395 609 630 616 713 739 725 
Eggs — Oeufs 46 45 50 40 39 44 60 59 66 
Fish — Poisson : 25 35 41 8 10 LL 20 24 27 
Milk and prod. excl. butter — ~ Lait, prod. lait exc. beurre P 266 242 276 256 223 268 476 436 495 
Fats and oils — Graisses et huiles 5 5 5 558 560 569 496 497 505 
31. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
-al — Thél 7.79 7.74 7.54 7.34 7.59 7.81 7275 7.50 7.30 7.78 DOC 
flee — Café . 4.86 3.60 6.78 6.06 7.60 4.14 6.54 5.40 5.70 “hays Ab 
gar — Sucre 146 150 158 156 161 162 183 164 170 167 ‘ 
ool2 — Laine2 8.4 10.9 191 15.0 14.0 21.9 12.5 1727 so Boe À 0 
eel — Acier 758 906 875 835 779 955 1224 910 2126 Sass Py: 
n — Etain 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.30 0.30 0.30 
osphate ier — os phosphates? 282.1 324.4 335.2 321.1 347.0 350.0 446.2 3006 385.5 390.0 446.0 
trogenous fertilizers34 — Engrais azotés3,4 4,9 7.9 9.8 7.9 9.9 31.8 32.4 17.8 10.3 20.1 22) 
tash fertilizers — Engrais potassiques® WG) 85.3 98.8 119.4 1164 153.9 180.3 141.4 1198 136.4 140.4 
ewsprint — Papier journal 83.8 87.9 95.8 91.6 82.7 95.4 113.4 114.9 119.7 : : 
vergy> — Energie} 7.14 7.43 8.14 8.15 9.22 10.03 1068 10.05 11.35 
Figures relate to the annual average of three-year periods ending year stated. 1 Les données se rapportent 4 la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 


Years beginning April of year stated. 
Years ending 30 June of year stated. 
Including organics. 

Million metric tons of coal equivalent. 
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indiquée. 
2 L’année commence en avril. 
3 L’année se termine le 30 juin. 
4 Y compris des matières organiques. 
5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


NEW ZEALAND 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
32. Railways!— Chemins de fer! 


1974 1975 1976 1977 1978 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Length of railways (kilometres) (as at 31 March) — Longueur 


du réseau (kilomètres) (au 31 mars). . . . . . . 5018 4929 4929 4847 4,807 4799 4797 4797 4724 mt ET 
Rolling stock (number) (as at 31 March) — Matériel roulant (nombre) (au 31 mars) 
Locomotives . . AS St ia eevee Sama tae 592 554 508 502 483 494 492 fe ze ne 
P — V tures- VOYASCUTS ee sy ene 785 746 726 694 639 598 594 58 
NS AE 2 9 geur PRE OR PR 32987 32358 30752 30234 29052 29463 29775 29530 29400 29019 
Traffic2 — Trafic2 (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres. . . . . 587 588 560 557 528 491 512 529 589 497 483 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 2298 29458 2742 2873 2777 3065 3628 3608 3 650 
1 Government railways only. 1 Chemins de fer de l'Etat seulement. 
2 Years ending 31 March of year stated. 2 L'année se termine le 31 mars. 


33. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Length of roads (thousand kilometres) (as at 31 March) — 


Longueur du réseau (milliers de kilomètres) (au 31 mars) . 94.12 94.53 95.00 95.45 95.42 95.40 92.13 95.03 96.03 
Paved roads — Routes à revêtement dur . 5 37.64 39.02 40.28 41.68 42.83 43.77 43.83 45.04 46.10 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . : 48.13 47.54 46.50 45.56 44.80 44.00 41.63 43.03 42.90 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
oumdrainees: ) ge ‘ va: 8.35 7.97 8.22 8.21 7.79 7.63 6.67 6.96 7.04 
Motor vehicles in use <a — Véhicules Te en circulation (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 830.2 858.4 891.2 938.9 990.5 1059.3 1122.1 1167.3 1205.4 1234.1 1251. 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitaires! . . . . . 172.4 175.1 181.7 191.6 2005 2049 209.7 217.0 2217 


1 Including ambulances. 1 Y compris les ambulances 


34. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 
OU en dont rie 192 181 186 181 182 157 163 163 164 199 211 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


ETC Entrée 9 Ome ER En O1. 4326 4467 5122 5038 6014 6035 7354 9562 vice sal oe 
Cleared — Sortis . . Pa 3445 3891 4219 4035 4918 4945 5181 9588 


Goods (thousand manifest Lan — ee (milliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 3958 4599 4770 5317 6228 7571 7456 6733 8508 9161 103 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . V3L5 7527 8322 9051 9202 10 227 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin, 


iation civile 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


rk 


Number of aircraftl,2 — Nombre d’aéronefsl.2 . , . 6 7 8 9 8 10 12 13 =o" 13 
Aircraft hours flown during yearl,4 — Nombre d'heures Pr or 
Pendantldnnce ey wy ee. se eu 4 Ue 22353 23340 22218 24899 27774 29591 30902 33332 64238 32927 
ROVER PAVANTE aster 8g aw say ok 21245 22353 20989 23943 27095 28791 30096 32600 63390° 32598 
Non-revenue — Non payantes. ..... 4... 1108 987 1229 956 679 800 806 732 848° 329 
Number of personnell;2 — Personnell;2 , . . . Bs 2483 2633 2882 2952 3144 3711 4313 4595 3511% 5194 
Total scheduled service — Total des services réguliers (iailtions) 
Kilometres- flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 34.0 32.5 33.7 37.0 40.7 44.4 48.3 49.8 48.7 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1267 1492 1683 1884 2216 2823 3779 4015 4324 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 31.0 36.6 36.9 41.5 48.7 68.6 110.3 114.5 186.7 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . a 3.2 3.5 3.8 4.0 4.8 6.5 7.4 7.0 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilométres ParcOuris cm aan, OFD 14.7 13.8 14.6 17.0 20.0 21.4 22.7 24.6 24.1 23.9 25.1 
Passenger-kilometres ~ Passagers-kilométres JR Ale 739 878 1022 1211 1490 1931 2774 2982 3282 93559 4115 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 19.1 22.5 21.4 24.3 29.8 46.7 86.5 88.5 107.2 115.9 1398 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2.0 2.0 2.3 2.6 2.9 3.6 5.1 5.8 5.5 6.0 6.6 
——————————— 
1 Air New Zealand. | 


1 Air New Zealand. 


2 Au 31 mars de l'année suivante, 
3 NAC Airline. 3 NAC Airline. 


4 Years beginning April of year stated. 


2 As at 31 March of the fcllowing year. 


4 L'année commence en avril. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


36. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


sotal. . el res 131.9 155.0 190.9 227.6 254.6 318.2 361.2 384.6 380.2 390.9 
AUS = AUS 5). 928k 4k. ell 69.9 79.6 92:0 1098, 1255) 169.45 213:9) 291,49 22258) 21619 
Canada Ce Se, CRE OE SS Re: 4.0 5.0 6.5 8.4 LO 11.4 1222 12.6 12.9 12.8 
United Sales Etat US CR ee 24.8 30.8 45.2 52.9 54.2 55.0 46.3 49.5 5228 54.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . ,. , . . …. 11.8 121 13.3 14.1 18.2 22.8 23.7 26.4 PANS) 28.0 
Othersy——pAutres mass 4 1 6 en 6 ls 215 27.4 33.9 42.4 46.5 59.6 65.7 64.7 66.7 78.9 


37. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


RE ——_—_—pZ 


-etter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres (millions)1 


Pnee a ECRIONT Se coq ue 0e 929.70 556.73 573.82 571.85 594.61 615.14 634.78 643.63 628.52 

Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 69.98 69.05 70.26 69.70 67.94 70.42 72.73 64.58 64.74 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 33.73 31.66 933.25 34.84 34.94 37.89 40.74 41.02 37.21 
Telegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammesl (milliers) 

Momestic ——Interteur 3. =. « < .» ~» CU: 5945 5810 5584 5246 5075 4996 4897 4587 4320 

Foreign: sent — Etranger: enyoyé. . . -:- . . « « S86."1054. 1111 951 953 1080 1104 1110 1022 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use2 (thousands) — Nombre 

d'appareils en service? (gmuilliers) . . . , « « « 1155.5 1202.6 1262.4 1304.7 1358.1 1444.0 1531.2 1610.4 1674.1 1715.3 

_ong-distance calls! — Communications téléphoniques à grande 

MSN LN (CIHHONS) sw ce SL ss 68.3 67.0 67.9 64.8 67.1 73.9 tiled 80.7 79.4 
Telex service2,3 — Télex2, 8 

Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . SAS LOS) 164) 1329 --- 1542 1824 

1 Years beginning April of year stated. 1 L'année comimence en ay il. 
2 As at 31 March of the following year. 4 Au 31 mars de l'année suivante. 
3 Automatic only. 3 Automatique seulement. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


38. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 May 1972/31 March 1973 — ler mai 1972/31 mars 1973) 


Wholesale trade — Retail tradel — 
Commerce de gros Commerce de détail 
tatistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . . . . . © © «© «© «© «© ws 5 334 33 700 
ersons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . «© . . . . . . . . 72.0 206.7 
amployees (thousands) — Salariés (milliers) «© «© «©. . . . . . . + . . alee pace 68.1 161.4 
Wages and salaries (million New Zealand dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars néo-zélandais) 232.8 409.7 
sales (million New Zealand dollars) — Ventes (millions de dollars néo-zélandais) . . . » + «+ . 3 837 4314 
stocks (million New Zealand dollars) — Inventaires (millions de dollars néo-zélandais). . . . . + 557 541 
1 Excluding ‘‘fish and chip’’ shops and milk vendors, 1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 


39. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970=100) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19771978 
A SS — — ———""  — 


Wholesale tradel — Commerce de gros! 
ee EG CICE Me A ee Cae | bears ry 79.4 89.0 100.0 131.9 146.3 178.6 209.5 2328 272.0 278.8 297.1 
Poor Aliments mer en nm ee 87.3 93.0 100.0 141.3 146.9 167.1 192.5 216.2 255.2 9382.5 362.7 
77.0 88.4 100.0 134.2 140.2 1738 2108 229.7 262.1 229.9 255.8 


Apparel — Habillement 


tetail trade — Commerce de détail 


— Géné ec. “sie VOS Le 82.3 88.9 100.0 1084 122.3 1458 170.3 190.7 219.2 241.3 267.0 
ee eke” AE TO Fe 86.3 92.2 100.0 109.2 119.9 197.3 1536 168.9 200.8 228.2 252.8 
D: — Habillement DU OO Loc Le 83.0 89.8 100.0 109.7 1220 143.5 166.1 181.7 201.6 220.4 245.6 


Oe ee a 


F 
1 L’année commence en avril. 


1 Years beginning April of year stated. 
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NEW ZEALAND 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


40. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


ne ee eS ——"— " 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1979 
LE ee SS ESS Se 
Value in million New Zealand dollars — En millions de dollars néo-zélandais 
Imports (cz.f.) — Importations (Ca) 799 896 1112 1186 1274 1592 2615 2614 $3271 3463 +: 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . + . . 921 1081 1094 1200 1500 1913 1734 1798 2816 3295 


Balance — Solde. . TT Sate Fe +122 +185 —18 +14 +226 +321 —881 —816 —455 —168 +24 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f) . - . + + > 895 1003 1245 1348 1522 2178 3653 93152 $254 3363 350 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 1031 1211 1225 1361 1792 2597 2436 2160 2795 3142 937 


Balance — Solde . +136 +208 —20 +13 +270 +419 —1217 —992 —459 —221 +2 


41. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1975=100)1 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Quantum à 
ra nOntS te DID OA ICE ke eee 83 86 100 127 100 101 .. 
Fr — Bie NON “Eee Ser er eT ees er ee 106 107 106 97 100 118 121 +: 
Unit value — Valeur unitaire 
Imiportst——Limportations à 55 56 61 78 100 124 137 PT 
EX DOL So EL DOnTANGHS Geet rs one en D Ne a bee os) awe @ ne fy oe 67 81 103 100 100 132 152 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . «. «© © «© « «=» «© + « «© «© + 122 145 169 128 100 106 111 FT 
1 Original base: see United Nations, Yearbook of International Trade Statistics, 1977, vol. 1, 1 Base ay voir Yearbook of International Trade Statistics de l'ONU, 1977, volume à 
p. 692. page J 
42. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I E. = 
Importations tes a i de à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197 
Allvcountries == Tous pays... \Imp. 832.7 941.4 1162.9 1347.4 1524.1 2181.1 3651.1 3148.6 3254.7 3360.9 3489: 
lExp. 997.3 1196.3 1211.2 1342.1 1790.7 2594.2 2434.2 2158.0 2797.5 3194.9 3739.. 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 293.5 324.0 430.0 530.0 647.5 1001.6 1699.4 1395.6 1 598.4 1 581.2 1 607.4 
lExp. 203.6 232.7 273.0 328.4 490.4 827.3 833.2 821.3 1083.1 1285.1 1 5884 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 60.8 60.7 65.1 114.2 131.7 173.6 4243 9375.9 476.8 422.2 
ment de la CESAP LExp. 39.2 39.7 47.0 91.0. J5L6 229.1. .:2686..277.5) 8562 4925 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 342.2 383.6 442.5 543.9 561.9 718.8 1096.7 9964 905.4 949.9 1040, 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 566.7 621.9 545.9 609.7 793.4 1022.7 830.6 768.0 927.1 1075.9 11514 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 261.6 289.4 326.2 386.4 396.4 458.1 652.1 614.8 552.7 552.1 


lExp. 456.4 460.6 415.9 427.3 539.5 614.9 488.3 483.1 505.1 627.0 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. — -- 5.6 5.1 8.6 15.0 11.0 12.7 15.2 


LExp. 13.9 18.8 24.4 34.0 47.3 81.3 107.5 66.2 138.3 194.2 
North America — Amérique du Nord . . . . ee 134.0 153.9 201.9 190.8 217.1 336.4 567.2 544.2 551.6 5624 604.2 
Exp. 207.6 242.1 267.1 291.3 9347.3 521.5 477.8 383.2 481.2 456.1 6814 
United States — Etats-Unis . te 101.2 1144 156.5 137.55 165.9 263.5 466.7 441.9 456.3 460.1 504 
Exp. 179.2 190.6 208.5 223.9 266.9 406.2 350.5 238.3 $310.8 354.9 5574 
South America — Amérique du Sud. . . . . ok 0.5 — —- 22.9 1141 10.6 19.8 15.3 13.9 15.7 15.7 
Exp. 3.6 3.5 4.9 17.3 51.3 59.9 66.0 33.5 28.6 34.6 26.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . Las 11.3 12.3 17.3 66.8 78.9 101.7 245.6 180.6 168.0 229.5 195.4 
Exp. 2.8 3.1 6.5 8.7 19.6 32.1 50.3 73.1 85.1 1816 | 77.6 


1 Imports valued f.0.b. until 1970. 1 Valeur f.à.b, des importations jusqu'à 1970. 
43. Composition of imports — Composition des importations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 

(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


aa ee mu oo I 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Consumption goods — Biens de consommation 


igs — ee alimentaires’ ae fy ow Cs 39.6 40.7 54.7 67.3 67.8 72.5 1008 149.3 155.0 172.9 1749 
CNG ee ECTS ii ee mn tees wi sy 1876 1725 "1916 2225 2220 2723 t ; A 
Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premiéres, Tee Ree ORNE 


principalement pour la production de biens de consommation 162.6 212.0 231.3 261.8 2748 319.4 5289 7 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- Me Snide naa 


palement pour la production de biens d’équipement. . . 48.5 59.4 79.7 81.6 68.6 83.0 1336 1654 1649 2128 215.3 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . .. . 286.6 365.1 448.7 523.9 585.1 619.2 846.9 1213.2 1341.7 1454.3 1314.5 
a EE SS ae 
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NOUVELLE-ZELANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


44. Imports and exports, by SITC section —Importations et exportations, par section de la CTCI 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo- zélandais ) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
mports (general, c.4.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.2.b.) 
SITC — CTCI section D tie VITRES 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


42.7 46.0 59.6 65.8 69.6 82.5 187.6 148.0 152.2 191.4 169.7 
12.5 8.7 12.2 14.1 15.0 18.6 24.0 25.7 31.7 35.0 32.0 
51.0 61.2 67.0 63.1 64.1 86.2 120.1 118.9 152.1 167.3 189.8 
73.3 72.6 73.4 90.1 84.3 115.3 307.0 377.2 483.8 527.6 475.7 
1.9 1.8 2.4 3.3 2.9 6.0 11.8 10.2 13.3 15.5 16.4 

: ; 129.7 141.8 155.5 215.8 988.7 281.7 411.2 464.3 432.2 
229.3 256.3 311.8 301.9 301.1 407.6 687.9 587.0 712.8 780.4 677.4 
232.8 270.6 372.2 4146 463.5 533.6 803.5 866.3 1260.5 1052.7 1080.6 
54.5 64.3 72.8 82.1 93.2 113.4 166.8 194.8 193.7 220.3 240.4 
3.0 3.5 10.4 9.5 14.7 12.5 15.7 25.7 1931 29.3 26.5 


OmamnNINHUBWNHNr © 
[de] 
io) 
(de) 
_ 
+ 
i=) 
Lee) 


1.7 850.9 987.1 870.7 906.4 1281.9 1429.4 1578.7 

; 1.5 7 2.2 2.3 8.1 4.2 4.8 5.0 
280.0 341.1 311.4 329.0 4446 640.9 543.8 482.4 820.6 959.8 1013.4 
; 8.8 9:9 7.0 9.3 20.2 34.3 39.7 38.7 
7.6 8.5 10.3 10.8 9.0 13.4 18.0 17.4 31.5 39.0 35.9 
: : : : : ‘ : 100.7 106.4 
36.9 43.7 54.7 61.1 93.8 121.1 135.0 173.8 302.0 371.5 450.6 
9.4 13.3 16.2 197 24.1 38.1 45.5 58.1 83.3 99.5 116.5 
5.6 7.5 10.3 LIT 12.3 15.8 18.6 25.0 51.4 76.3 83.0 
1.0 0.3 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 0.3 0.3 0.1 0.2 
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45. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
(quantity in thousand metric tons, value in million New Zealand dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


— 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports — Importations 


Wheat, unmilled — Froment non moulu . Q. 49.33 5:20 15:55 82:72" 45:30 — 4984 134.42 112.13 = — 
Sugar — Sucre . Q. 155.63 164.74 150.35 167.76 196.23 181.05 173.56 202.96 182.79 187.13 178.10 
Tea — Thé . : Q. 7.18 8.36 7.64 6.67 8.03 8.33 7.41 7.62 6.88 8.02 7.22 
Cotton fabrics, woven, Pobbete Deus coton écrus Q.1 6226 7361 7539 7795 8963 6357 12034 7908 3789 5558 4913 
Woven woollen fabrics = Tissus de laine . Q.1 2OLLS 21002 2'780) 2451) 1523) 1 04955) 1217 570 803 857 855 
Woven jute fabrics — Tissus de jute . Q.1 14020 19537 19511 22115 26320 24950 27776 25865 19414 29535 16 448 
Rubber — Caoutchouc . . ‘ Q. 12.32 19.44 19.98 20.31 21.88 23.07 30.44 22.70 24.39 28,77 22.30 
Phosphatic fertilizers — Engrais ha : ©: 908 1047 1 087 898 Lis LOS 07S 938 1052 1154 
Petroleum, crude (excluding petroleum partly refined) — 

Pétrole brut (semi-raffiné exclu) : : Q. 1544 1685 1709 1912 1946 2260 2473 2536 1863 2166 1682 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . Q.2 324 295 392 322 401 347 766 486 694 435 675 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Large 

plats et tôles, en fer ou en acier . Q. 161.43 227.45 247.09 219.54 267.33 318.62 397.43 393.04 256.64 378.23 317.90 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre Q. 10.80 11.25 11.84 12.47 10.57 11.73 15.88 12.78 12.36 14.80 12.30 
Internal combustion engines (not aircraft) — Moteurs à 

combustion interne autres que les moteurs d’avion Q.3 61.42 79.42 102.58 106.36 79.03 105.50 148.34 160.58 118.91 131.62 117.95 
Electric motors — Moteurs électriques Q.3 360.64 348.44 429.84 433.15 414.79 448.09 437.62 678.47 519.06 543.08 424.35 
Tractors — Tracteurs . . TO 2897 4781 6386 4580 4271 5218 5870 5255 4718 5554 4469 
Motor cars, un-assembled — Aütomsbiles non 1 montées . Q.4 39272 50024 56136 58008 65738 69549 76524 70111 69929 64954 51 566 
Motor cars, assembled — Automobiles montées . Q.4 4339 3752 7165 13414 22144 17194 30764 13289 4455 4138 3188 
Lorries, trucks, buses, vans etc., un- emi Cure, 

autobus, etc., non montés ; Q.4 4833 7058 18209 20997 20892 11032 13720 16089 17395 15940 16704 

Exports (national, f.0.b.) — Exportations are. à. 5. ) ; 
Beef, frozen and chilled — Viande de boeuf, réfrigérée 

ou congelée . Q 120.4 124.8 167.6 171.5 178.0 196.0 177.1 181.5 217.7 252.2 215.9 
Lamb, frozen and chilled a ~ Viande a agneau, rérigérée 

ou congelée : Q 208.8 93910 3194 3296 942.2 985.0 251.0 276.6 317.4 297-19 312,3 
Mutton, frozen aad chilled _- | Viande de moutons ré- 

frigérée ou congelée . Q 140.4 134.3 120.0 95.7 104.7 106.8 97.9 109.0 80.0 105.4 62.6 
Sausage casings — Saucisses Q.5 7.2 7.5 7.6 7.8 8.2 7.4 Tal. 6.3 Val 6.5 6.3 

V 9.9 10.9 14.0 14.1 15.4 14.2 17.2 18.8 235 2. om z 
i ried — Lait et créme secs . 139.4 133.7 183.8 159.4 190.7 196.4 277.0 158.8 1465 23 
es ae ° ~ 2045 206.4 198.0 194.5 187.9 1766 162.1 1642 206.8 212.9 177.3 
V Tog LIke) 1097) 11s) 18S: CG 7 I 09 512271 22 oe 
= 100.3 87.7 90.6 927 88.5 100.3 69.5 64.8 80 
Sg eel Ww 47.4 42.6 44.3 48.0 66.3 79.2 61.8 48.4 78.0 84.9 76.6 
Apple, fresh — Pommes fraîches à ? 7 i Re Q 38.4 41.6 54.6 52.1 58.1 66.8 66.3 79.6 76.5 59.5 80.5 
Sheep skins, with or without wool, undressed — Peaux 

d’ oe avec laine ou non, non apprétées . Q.6 37.3 37.2 34.0 36.3 37.9 34.7 27.9 30.3 27.7 29.3 28.3 
Sawn timber — Bois scié . Q.7 147.0 235.5 250.5 272.4 266.8 252.9 244.2 169.3 199.3 267.1 304.8 
Wood pulp — Bois à pate . CO: 75.5 89.1 82.2 96.8 113.0 141.5 243.2 912.2 3599 420.4 430.9 
Wool — Laine . He JO; 268.4 307.9 303.1 293.5 312.4 288.1 213.2 218.2 272.4 253.9 242.9 

We 158.2 212.4 204.2 187.8 228.6 424.0 361.6 2617 456.4 648.2 580.0 
Casein — Caséine 0: 40.9 50.0 62.0 69.5 42.1 Pei Tei 40.0 17.1 24.3 62.4 59.9 
iva 18.1 PANS 25.8 30.2 25.4 22.0 28.6 14.7 2 : oe eee : 
Newsprint — Papier journal . 70: 127.2 123.3 121.5 111.4 130.9 123.0 108.1 120.6 182.1 176.0 1904 
1 Thousand square metres. 2 Thousand kilolitres. 2 a ue de mètres carrés. > LA pace de kilolitres. 
pee ne ome: ou 5 En millions de chapelets. 6 En millions de piéces. 


5 Million hanks. 6 Million numbers. 


i 7 En milliers de mètres cubes. 
7 Thousand cubic metres. 
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NEW ZEALAND 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
46. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1970=—100 )? 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


197€ 


All groups — Toutes branches d'activité . . . + + + + 84 89 100 123 134 
By industry — Par branche d'activité 
Primary industries — Industries primaires . . . + - 87 92 100 113 121 
Manufacturing — Industries manufacturières . . - . 84 89 100 127 137 
Construction — Bâtiment et travaux publics Hs. 83 88 100 126 136 
Electricity, gas, water and sanitary services — Electricité, 
gaz, eau et services sanitaires . . . à «© = » 83 88 100 122 131 
Commerce . . 87 91 100 123 136 
Transport, storage and communication — “esbeports, entre- 
pots et COMMUNICATIONS. . . ;- = + « = - 83 88 100 117 129 
Services Ae ee Ts eon ty os en eect, pis 81 86 100 121 134 
By occupation — Par profession 


Professional, technical and managerial — Personnes exerçant 
une profession libérale, techniciens et cadres administratifs 


supérieurs . sa LA I TEA à 82 87 100 122 135 
Clerical — Employés de bureau ee NES A 83 88 100 120 133 
Sales — Vendeurs. . é 88 93 100 123 137 
Farming, forestry, fishing and ‘mining os Agriculteurs, 

forestiers, pêcheurs, mineurs . . ARRETE 87 92 100 113 122 
Transport — Travailleurs des transports et 83 88 100 119 131 
Craftsmen, process workers and labourers — EPA 

ouvriers à la production et manoeuvres . . . . . 84 89 100 126 135 
Services PU NES CON OT ar 83 88 100 121 133 

1 Nominal weekly wage rates, adult male employees. 1 Salaire hebdomadaire nominal des hommes adultes. 
2 Original base: 31 December 1974. 2 Base initiale: 31 décembre 1974. 


47. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)' 
1968 1969 1970 1971 1972 


1973 1974 1975 


Prices paid for commodities used by — Prix payés pour les produits utilisés dans 
All commodities and exports — Tous produits et exportations 90 95 100 108 120 138 201 
Imported — Produits importés . . . . . .. . 90 94 100 108 115 122 144 181 220 250 .. 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 90 95 100 108 122 144 142 152 194 224 he 
Domestic industry — Industrie locale . . . . . . . 89 94 100 107 115 133 141 158 194 225 - 
Imported’— Produits amportés © 5 . . - « « - 89 93 100 107 115 122 145 183 221 252 a 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 90 95 100 106 115 138 139 144 180 211 tee 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 90 94 100 106 115 139 151 146 182 223 - 
Imported — Produits importés . . . . . . . 88 93 100 106 112 118 143 186 231 265 
Home produced — Produits locaux 
Farming — Agriculture. . gs 83 88 100 101 114 158 164 114 146 191 
All other industries — Autres branches d'activité: . 94 97 100 106 113 121 153 155 190 225 
Primary produce processing industries — Industries de 
transformation des produits primaires. . . . . . 88 97 100 102 110 147 137 125 160 185 - 
Imported — Produits importés . . . . . . . 101 101 100 113 127 132 151 195 245 280 
Home produced — Produits locaux . . : 88 97 100 102 109 148 136 123 158 182 
Manufacturing industries — Industries manufacturières ‘ 90 95 100 107 117 131 143 167 203 233 
Imported — Produits importés . . . . . . . 89 94 100 107 114 121 145 180 215 245 
Home produced — Produits locaux 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . ) PER 89 94 100 107 117 125 138 164 198 233 
All other industries — Autres industries « ; 92 98 100 106 123 159 143 143 184 207 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics ; 87 91 100 112 118 125 139 178 210 245 
Imported — Produits importés . . . . .. . 85 89 100 109 116 122 137 189 220 252 
Home produced — Produits locaux . . 3 88 91 100 113 119 126 140 171 204 241 
Transport and communication — ae et communica- 
House. ML RS "7 91 94 100 109 117 128 151 188 240 270 
Imported — Produits importés RE ee 91 94 100 109 118 132 159 196 250 280 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 92 95 100 108 114 118 127 164 209 246 
Other industries? — Autres industries? . . . . . . 91 94 100 108 113 120 131 154 190 225 
Imported — Produits importés OR. Gin. 93 96 100 108 115 120 140 177 219 250 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 90 94 100 108 113 120 128 146 180 216 
Consumers — Prix à la consommation . . . , . …. . 91 94 100 109 114 123 138 160 195 228 
Imported — Produits importés . . . . . . , . 94 96 100 108 114 120 141 174 214 242 
Home produced — Produits locaux . . Lez 90 94 100 109 114 124 136 156 189 223 
Other countries (exported) — Autres pays (exportés) 7 OR 93 99 100 112 151 188 157 167 237 257 


Prices received for commodities produced in New Zealand — Prix reçus pour les articles produits en Nouvelle-Zélande 
Output of: — Production de: 


All domestic industry — Industrie locale . . . 90 96 100 107 120 144 143 1 
Us 53 192 
Farming — Agriculture . . . ; 91 97 100 104 123 174 156 140 189 21 
Other primary industries — Autres industries primaires ; 93 97 100 LLE 117 122 133 158 194 235 
asia Ph produce processing industries — Industries de 
transformation des produits primaires . . 90 97 100 105 12 
Other So CAE industries — Autres industries ’ ah a us = ie 
manufacturières . . A)  T 89 94 100 109 118 128 139 16 
Public utilities — Services collectifs Re eee : ree “f | 
Da Wt, Dee 99 99 100 101 106 109 112 118 155 212 à 
Industry and consumers—Industrie et prix à la consommation 89 95 100 107 116 1 
) i 34 
Other countries (exported) — Autres pays (exportés) . . 93 100 100 105 139 182 LES 160 LE 297 


1 Original base: 1958, 


: A 7 1B 
2 Including wholesale and retail trade, banking and finance, public utilities and services. Ne loue Pa, 


2y i ea commerce de gros et de détail, banque et finances, services collectifs et autre 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


48. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


amb (US dollars per hundred pounds) — Mouton (en dollars 


BGR? WOU ine MO i ee ee 21.38 24.30 24.33 24.17 27.30 43.55 46.30 939.77 40.90 48.16 55.63 
utter (US dollars per hundred pounds) — Beurre (en dollars 

BU D MODE) omen a us ce on ses 32.14 32.14 33.48 47.16 54.19 44.24 53.06 72.10 76.51 84.22 109.48 
Vool, raw (US dollars per hundred kilograms) — Laine brute 

(en dollars EU par cent kilogrammes). . . . . . . 64.0 71.6 66.1 66.2 99.1 218.6 201.5 131.7 180.2 224.9 
becifications: É Désignations: 

Lamb: Export unit value, M ; e itaire à l'ex ati 

D re ae Pane yin ie are Rr re lies fade 


49. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Bees — Tous articles. à wk 89 94 100 110 118 128 142 163 190 218 244 
FU AO RE ny 90 94 100 109 114 127 142 157 186 217 241 
Einnsiipe— Logementes 9 94 a 6 9 «1 =: 89 94 100 108 118 131 150 175 193 214 234 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 93 96 100 110 118 123 132 147 177 207 234 
emare: ——biabpilemente, LL <« « 89 93 100 113 120 129 144 165 189 222 255 
Transportation — Transports . . . . . . . . . 91 95 100 114 124 129 145 176 218 244 275 
Bescellaneous — Divers à. ~% 87 92 100 112 120 126 137 157 186 213 238 
pus a 1968-1974, October-December 1974 for 1975-1977 and October- ï pe ee bens 1967-1974 et octobre-décembre 1974 pour 1975-1977 ct après cela 


50. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 


(April 1976/March 1977 — avril 1976/mars 1977) 


Weekly household income groups (New Zealand dollars) — 
Revenu hebdomadaire par ménage (dollars néo-zélandais) 


Average— 
Moyenne Under 38— arene 
Moins 38-76 77-114 115-153 154-172 173-191 192-239 240-287 288-384 pour 


de 38 385 
umber of households — Nombre de ménages . . . . . 4 602 206 559 535 820 365 346 701 450 391 229 
rsons per households — Nombre de personnes par ménage . 3.21 1.04 1:95 2.59 3.45 3.45 3.69 3.66 3.68 3.85 4.33 
verage weekly expenditure per household (New Zealand 
dollars) — Dépenses hebdomadaires moyennes par ménage 
NCA ITIONOS 6 « « «© «© 144.59 45.45 70.83 96.18 123.54 142.56 154.39 169.02 187.94 224.28 294.70 
Mood AlMÉDAIOR Ves ie ae) se | (ee 26.14 10.37 15.26 19.62 24.96 26.87 28.70 29.12 32.19 36.67 42.31 
Rlousingvwe— Wogement So. - a 2 5 6 6 we = « 28.04 8.56 15.238 15.16 21.62 983.02 31.27 36.88 35.05 38.27 58.92 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 23.94 11.88 14.54 18.15 21.385 21.80 25.24 27.22 29.92 34.21 43.04 
epparel-— Habillement. . <- -»- ».» «+ « «© « = + 11.56 3.82 5.50 7.66 10.12 10.92 11.55 13.26 15.25 20.26 21.40 
Dransportation — Transports... .«.. +» ~~ « mw « -« 25.58 4.65 9.30 16.53 21.01 22.25 27.55 28.23 36.30 44.79 61.98 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcool . . . . . . 6.65 1.04 2.47 4.67 5.56 6.38 7.10 7.66 8.80 11.41 14.76 
Other goods and services — Autres biens et services. . . 22.68 5.62 8.53 14.39 18.92 21.32 22.98 26.71 30.43 38.66 52.29 


TR ee —  ————  — 


NEW ZEALAND 
XII. FINANCE — FINANCES 


51. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) | 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie Cr Ne V0 Sr: 783.5 804.3 864.9 951.4 1236.3 1564.7 1613.5 1769.8 1923.4 1 980.4 2 388. 


; 36.: 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 156.8 168.0 195.5 212.0 241.5 289.9 336.2 3522 4183 459.9 5 1 
Deposit money — Dépôts... 626.7 636.3 669.4 739.4 994.8 1274.8 1277.3 1417.6 1505.1 1520.5 1 852 


Reserve money — Monnaie primaire. . . . . . . . 295.0 270.3 307.7 308.6 508.7 748.7 785.3 636.8 668.8 728.8 879. 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 172.2 269.3 306.6 409.5 630.4 929.5 1021.7 1155.1 1526.2 1995.2 2 5364 
its — Dépô l'Etat 
FR ae ar ated RP TT CEA" 120.3 205.0 216.1 269.0 397.8 376.7 349.0 307.9 342.6 359.1 365. 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . . . 1795.0 2113.0 2502.0 2877.0 3602.0 5024.0 5890.0 6015.0 7764.0 8418.0 9611. 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 132.9 231.7 284.2 458.4 743.4 797.8 432.2 53.1 —113.9 —242.4 ie : 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 87.2 175.8 221.0 401.7 684.7 739.9 370.2 —36.1 —214.9 —369.5 —412" 
Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 45.6 55.9 63.2 56.7 58.7 57.9 62.0 89.2 101.0 127.1 175.4 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 663.0 732.0 836.2 867.8 1002.7 1471.9 1883.0 2059.3 2495.3 2934.8 3 568. 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 134.6 150.4 148.6 142.0 213.9 244.5 328.4 380.1 422.3 476.4 547. 
Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 528.3 581.6 687.7 725.8 788.8 1227.4 1554.6 1679.2 2073.0 2458.4 3 020. 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 134.9 145.4 1126 112.3 178.2 261.0 353.0 876.2 1176.0 1479.7 1 858. 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 67.7 —59.7 —52.4 —183.6 — 3497 —286.1 161.7 $13.4 554.5 742.6 678) 
Rates of interest — Taux d’intérét 
Discount rate — Taux d’escompte. . . . . . . . 7.00 7.00 7.00 7.00 6.00 6.00 7.00 7.00 8.50 10.00 10.5 
Government bond yield’ — Rendement des obligations d’Etat3 558 5.54 5.51 5.52 5.52 5.80 6.09 6.33 8.34 9.23 9.9 


Exchange rate: New Zealand pound/dollar per US dollar — 
Taux de change: livre ou dollar néo-zélandais par dollar EU 0.8992 0.8930 0.8960 0.8367 0.8367 0.7001 0.7602 0.9581 1.0526 0.9807 0.937 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 

2 Foreign assets and liabilities were revalued in November 1967. From January 1970, including 2 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués en novembre 1967. A partir 
SDR holdings. janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 

3 Period average. 3 Moyenne de l'exercice. 


52. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . 82 108 —29 47 249 212 —1128 —1400 —751 


Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 
GSES SUD ES AN ER ll AU meet Ko : 1018 1194 1250 1399 1746 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchan- 


ÉCART RC Ut. ef —738 —858 —1023 —1 109 —1 226 
Exports of services — Exportations des services . . . . 115 128 142 202 243 
Imports of services — Importations des services . . . , —316 —353 —402 —468 —567 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . . —] —6 ut 19 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 4 3 3 5 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, ni.a. . . —22 —27 43 56 

Direct investment — Investissements directs . . . . . —5 —4 22 56 

Other government — Administrations publiques: autres postes 23 7 32 12 —24 

OTHERS ATUTS MeN Mn My V —40 —30 —ll —12 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, nia... 9 14 14 39 

Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . — — — — 

Other SAUCE ee, eee Cel. Be. 9 14 14 39 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . ... . — — 26 22 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . —63 —75 —49 193 349 

MADIIDES =NENSAEENENT SO . es —99 —15 —6 3 

ASSIS —HANOLS NES San os BD: Se ee . 36 —60 —43 —196 —377 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . —6 —20 —5 28 253 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


NOUVELLE-ZELANDE 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


53. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ca revenue => INeeenes Wes SN 1185.8 1322.5 1556.2 1848.0 2082.7 2593.4 2971.4 3276.3 4159.5 
‘otal expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 1268.9 1377.7 1616.7 1888.5 2295.8 2611.3 3158.1 3959.6 4407.8 
BuanGce——wSOlUGiee, Fa ft = Sagem FS sk A 5d Ms —83.1 —55.2 —60.5 —40.5 —213.1 —17.9 —186.7 —683.3 —248.3 
Aajor components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax RENE == RENE AE 5 gb kG 1058.2 1181.0 1445.1 1706.9 1926.6 2394.8 2865.3 3185.3 3844.9 4626.3 4989.5 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 715.2 805.2 986.4 1186.1 1343.1 1731.9 2177.4 2950.0 2883.2 3531.5 3708.2 
Panditax —Impot foncier . . .. =... . ~. AT 2.9 3.1 3.8 3.4 3.3 3.5 3.6 6.9 8.5 9.6 
Customs duties — Droits de douane . . ... . 142.2 152.8 178.5 198.0 210.2 245.9 275.38 2654 299.4 331.5 9345.0 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tionsyetla consommation , . . . . .« .« .. 82.8 97.6 125.3 1389.5 171.1. 206:8 284.7 311.4 353.3 9371.5 449.7 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . Ziel 24.1 47.8 70.7 82.7 82.2 48.6 52.9 63.6 64.6 72 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 94.2 98.4 104.0 108.8 116.1 125.2 125.8 202.0 238.5 318.7 404.9 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Détente Défense M a 95.9 102.6 122.8 121.8 135.5 140.5 166.9 193.5 214.8 252.2 299.5 
Economic services — Services économiques. . . . . 61.2 77.6) JiG:T 165.1 MSG 252 337 494.1 36237 64752) 900.4 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 649.3 714.8 832.4 996.3 1239.6 1476.6 1750.2 2131.1 2411.1 3187.1 3809.4 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 225.4 247.5 275.3 212.5 263.3 303.4 2905  358:3 652.9 
investment — Investissements . . . « . à « » « 237.1. 7352 270,1 392.8 468.2 436.7 618.8 782.6 766.7 


1 5 : : c 
Data cover the whole central government sector including government enterprises and 


1 Totalité du secteur public, y compris les entreprises d'Etat et les organes administratifs qui 
dependent administrative bodies. : ; : 


leur sont rattachés. 


Tax on income and wealth: including income tax, social security taxes and taxes on wealth; 2 Impéts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la sécurité 
Customs duties: including excise duties; Transaction and consumption taxes: sales tax; Licen- sociale et impôts sur les signes extérieurs de richesse. Droits de douane: y compris impôts 
ces, stamp duties, registration fees, etc.: stamp duties and racing taxes; Other tax revenue: indirects. Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. Licences, 
mainly motor spirits taxation. droits de timbre, d’enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Autres 


recettes fiscales: principalement taxes sur les carburants. 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
54. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools Nombre d'établissements 


[Pre-school —= Préscolairel 2 . « « «© «© «© «© «= = 718 813 847 931 971 1021 1041 1098 1121 so wars 
istilevels—« Veridesré Sete). sett She ce « + 2619 2584 25542 595 21582, 2562 sien 2 685 2 595 DO 500 
2nd level — 2ème degré 
Generale General PNR EM ae nn, 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 382 386 386 391 392 393 393 392 397 
Dec ES DÉC cee eee ible aor spare Sr ots ae 6 sde 6 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 5 Pe er eee ee 550 568 619 668 677 737 742 1882! 22541 1029 
isteleveli——alllersdegres 0 es ie in) FIN, QUE: Me ee 18555 18769 18791 19163 19499 19831 20086 21187 21339 20844 
2nd level — 2ème degré 
Poule CD en nn ou 2. «à 7788 9541 9932 10482 10915 11223 10980 12147 12367 12688 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 
Brdilevels == 3ème degre> 5. 5 6 se lt CU | 2887 3132 4342 4913 4110 4283 4236 4830 4966 5197 
Special — SEC PE de eto RG eo ec 1712 136? 1039 TTL 1141 tte 1 300 was 1 460 
students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-schooll —"Préscolairel "IN." LS - 35486 37975 41103 43204 46170 49372 51814 54757 56876 56 956 
Millevell Jlenidegré TE 0 ORNE nn 509 841 514774 506 678 519 276 520 668 521 871 523 673 525 323 525012 522 930 
2nd level — 2ème degré 
Peel pe 2 179 922 184 301 189439 190709 197 381 202 876 208 596 219754 229 891 232015 


Vocational/technical — Professionnel/technique . . 
BEdilevele=- 2eme des ré OO eee 50433 56353 84858 91003 65977 68475 66739 71369 74929 76795 


Specidie=——tOpecialmumcmmme ge Te 9182 9745 11614 12120 12241 19800 ... 14467 


1 Y compris les garderies d’enfants. ; : Te 
2 Non compris les données relatives aux classes rattachées aux écoles ordinaires. 
3 Y compris les cours du soir et par correspondance. 


1 Including play centres. 
2 Excluding data on special classes attached to regular schools. 
3 Including evening and correspondence courses. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
55. Scientists and technicians — Scientiques et techniciens 
(1973) 
Number — Nombre 

16 120 
Total stock! — Effectif total! . , 8 120 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingenieurs ‘ 8 000 

Technicians — Techniciens . . RS ee ee RE Oe RED gre ben eee 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 5 Ae 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs x : Soke 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 335 
Medical sciences — Sciences médicales . ae 
Agriculture > Aa 
Social sciences — Sciences sociales 62 

Technicians — Techniciens . : 3 
Number engaged in research and experimental development as | percentage of tot al stock — Nombre employé à des travaux ‘de recherc ne et fa Fe 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) at 


Scientists and engineers — Saentifiques et ingénieurs . 
Technicians — Techniciens . 


1 These figures are probably underestimated. 


1 Ces chiffres sont probablement sous-estimés. 


56. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


Nombre de bibliothèques 
Number of libraries — 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Length of shelving (in metres) | 
Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnaget 
occupés par les collections 


National — Nationales . . . D TU IRAN. PTE 1 4 245 103 678 
Higher education — nent brin : 34 2743 124 039 
School — Scolaires 1 067 4 829 177 744 
Special — Spécialisées 98 1165 26 986 
Public — Publiques . 191 4 902 231 218 
57. Mass communications — Information de masse 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Books! — Livresl 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 1403 1275 1580 1231 1215 41339 1598 1887 1835 os 
Generalities — Généralités 54 36 37 32 37 40 53 64 48 F 
Arts and letters — Arts et lettres 228 182 272 234 218 263 321 326 358 4 
Social sciences — Sciences sociales ; 649 659 698 577 578 594 766 944 901 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 472 398 573 388 382 442 458 553 528 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . 40 41 40 41 40 40 40 39 ww ‘ 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1027 1047 1058 1063 de + 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas2 — Nombre de cinémas? . 805° 258° 397° 238 238 223 228 À “a 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges (milliers) 176.8° 159.3% 143.0% 140.9 181.5 127.3 125.2 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) : 657 665 678 697 2325 2700 2700 2704 2715 . 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 576 608 661 864 726 755 791 799 813 +  % 


1 These figures include yearbooks and serial publications issued at intervals of one year or 
more as well as bills and parliamentary papers. 


2 Licensed as at 31 March, 
3 Excluding data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the year. 


1 Ces chiffres comprennent les annuaires et les publications constituant une série, qui sem 
publiés une fois par an ou à périodicité plus espacée, ainsi que les comptes et documents il 
Parlement. 

2 Homologués au 31 mars. 

3 Non compris les données se rapportant aux cinémas d'été et aux salles exploitées moins © 
six mois par an. 


98. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 

Number of medical personnel — Personnel 

Medical practitioners! — Médecins! 4345 4435 rap S875, S426, 5295 4110 a Pr ET 

Dentists2 — Dentistes? . 4 895 896 1051 1097 1006 “re 1 046 Eee ae + 

Pharmacists’ — Pharmaciens3 . 2170 2200 2276 23438 2420 2480 2 376 eee LE a 

Nurses — Infirmiéres 14370 15185 15740 14350 15237 16360 18779 wih «dt oe 

Midwives — Sages-femmes . : 9 460 sk eu Le se + 
Population per physician — Population par médecin FE 633 844 846 747 es, 9 ee > 
Number of hospitals and beds# — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital4 

Hospital — Hôpitaux SR een bar 359 348 348 350 351 351 SSL 352 358 357 


Beds — Lits . 19587 19790 


20382 20572 20674 21234 22089 22370 31913 32129 32 047 


ee SE RE PR eee 


1 As at 30 June. 
2 As at 1 September. 
8 As at 31 December. Data refer to registered personnel, 


resident and practising in the country. 
4 As at 31 March. 


Not all of them are necessarily 
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1 Au 30 juin. 
2 Au ler septembre. 


3 Au 31 décembre. Tues données se rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui ne réside 


pas ou ne pratiquent pas nécessairement dans le pays. 
4 Au 3] mars. 


NOUVELLE-ZELANDE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


59. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 


here dans ia Tasca 1968 Abbreviated List number, 1965 


ion — Numéro dans a dle dud | SES 1970 IT 21872, 01975 “1974= 1978. 1976. <1977) 1978 
‘otal data de 
Me | ws h fee Men + + + + + + 24161 24840 24309 24793 25290 25254 25115 25450 
oe RAS: . RS Mee 4188 4484 4523 4558 4732 4998 5044 5168 
oe | RE de na LS ec 417 336 372 459 467 475 472 466 
eet ae « cae ey a. ÉTÉ Lio. 3070 3213 3310 3447 3513 3458 3235 3074 
+ vs Ar Pr Be Pamela MO ha mare 292 294 249 263 212 233 240 271 
ee Es | SAT a a: Sl RER + 6699 6788 6932 7100 7113 7078 6965 7240 
i a bee qe : ee ee 402 387 354 400 426 377 379 344 
a RC gis en ooh) nee EP er RE Te 1 379 1 396 1195 1 041 935 828 888 996 
+ oo) ee ra BIS CR 843 1 023 987 1 030 balay 1 056 1 072 1 138 
e Pee a el = a ie eas re Gale 349 320 303 308 342 331 342 296 
Le a es 2 - of BAS gee eit? Oh a es 210 148 176 163 173 135 149 97 
M AO EE ee Ee BEA eee ee 582 649 674 719 837 730 689 663 
os se ‘ DR noie BEI Pe se 278 271 237 262 261 273 293 291 
ers aie eee 5 484 Others — Autres. . . 51352 9531 4997 5043 5162 5282 5947 5 406 


60. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Yumber of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 2,087 249) 2230) 2)337 2/4435 2533 2 656 21669) 2719 
ums insured (mzllion New Zealand dollars) — Sommes assurées 


(millions de dollars néo-zélandais) . . . . . . . . 5579 6155 6894 7996 9445 10985 12859 15150 17372 
innual premiums (million New Zealand dollars) — Primes 
annuelles (mzllions de dollars néo-zélandais) . . . . . 121 132 147 167 197 222 249 284 313 


61. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘rafic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 12065 12554 12642 14004 14654 15571 14409 13726 12321 666 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 18220 19296 21447 22274 23097 24213 21505 20467 18539 18902 
Persons killed’— Morts =... «© «© , «© % 0% à & 522 570 655 677 712 843 676 628 609 702 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 17698 18726 20792 21597 22315 23370 20829 19839 17930 18 200 
ndustrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 60484 62952 67831 67375 65156 67 366 AAG ase sac eee one 
Ar Motisues ane NE ein 6s st et te 67 66 74 66 67 53 
Permanent disability — Incapacité permanente. . . . 1017 974 1023 798 858 503 
Temporary disability — Incapacité temporaire . . . . 59400 61912 66734 66511 64231 66810 


arm accidents — Accidents du travail (agriculture) 
Persons Killed —— Morts . «~ «© « © @ 4 + «© «| «= 49 43 55 58 38 48 41 


Persons imjured — Blessés . Tu + -» 1434 1279 1218 1446 rl A9S ce de 
qe oo ae 


62. Housing — Habitation 


(1976) 
Total 
louscholds (thousands) — Ménages (milliers) . D eee & 933 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes # DAS . : 3.2 
Tenure of households in conventional dwellings! — Modalités de jouissance des ménages dans les iene Jade 4) 
Owner occupants — Propriétaires . 69.5 
27.0 


Renters — Locataires ns nl LE étant se scene rl Te mers M Le 
_ Ee 


i 1 é é abulations provenant d'un échantillon des résultats du 
1 Data based on sample tabulation of census returns. oe Na sont fondées sur des t p 
recense : 


mr 
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PACIFIC ISLANDS — ILES DU PACIFIQUE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
DE ee eel TR ee eee 
Estimates of midyear population — Estimation de la population 0.11 0.11 0.12 0.12 0.13 0.13 0.134 
au milieu de l’année (millions) . ssi ni ae 0.09 0.09 0.09 0.10 F ; h F 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité s eit 
(naissances vivantes) VEN sere) ee: 33.8 36.9 36.1 34.2 36.4 35.7 34.8 = a 2 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.1 5.6 5.8 65 5.5 4.8 5.0 4. Pr Fa 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 32.6 34.9 30.3 39.6 30.0 33.0 ol 28.9 k ak 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 1.2 
1 United Nations estimate. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1973 censuses — Recensements de 1970 et de 1973) 
1 April 1970 census — Recensement du 1 avril 1970 18 September 1973 census — Recensement du 18 septembre 1973 
; : Population! Density 
Population kr. A Re apte" Area Si (population 
ae = 4 Superficie km?) — His a Ma F tés Superficie per km?) — 
hg nee, à ie (km?) Dub a km?) fe fee tes Fri Féminin (km?) Densité (au km?) 
90 940 46 482 44 458 1779 51 115251 59 557 55 694 1 779 65 
1 Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 
3. Population by age and sex! (18 September 1973) — Population selon l’âge et le sexe! (18 septembre 1973) 
Age (in years — en années) 
All — Under 1 — 
Fone bes ei PR 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 115 251 4601 15 861 17 666 15 168 13 018 9 689 6 990 5 090 5 0511 
Male — Masculin ; 59 557 2 346 8 295 9 152 7 863 6 636 4 948 3655 2 704 2 598 
Female — Féminin - ‘ 55 694 2 255 7 566 8 514 7 305 6 382 4741 3 335 2 386 2 4538 
Age (in years — en années) 
85 and over — U 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Mar DU Ge Eu 
Both sexes — Les deux sexes . 3 806 3 779 2 898 2 456 1 666 1 209 551 440 461 3911 
Male — Masculin 1 937 1 909 1 468 1 292 809 604 267 211 225 232 
Female — Féminin - 1 869 1 870 1 430 1 164 857 605 284 229 236 159€ 
1 Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 
4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
All ages — Tous âges . 178.4 162.3 165.2 153.2 149.4 A 
10 — 19 96.5 95.0 91.8 94.9 91.6 
20 — 24 280.6 261.1 267.6 245.1 235.9 4 
9529 301.3 278.2 2549 210.4 230.4 4 
30 — 34 262.9 233.4 242.6 238.6 174.8 an 
35 — 39 217.1 180.3 187.1 1647 142.9 + 
40 — 44 82.3 67.2 82.2 62.6 75.2 x \ 
45 — 492 lll Us 83 78 80 | 


-———o—————————  — — ——— ———_—_————_————— 


1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. 


2 Rates computed on female population aged 45-49, and based on 30 or fewer live births 


ee ee 
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1 Non compris les militaires des Etats-Unis 
les agents contractuels des Etats-Unis. 


, les membres de leur famille les accompagnant el 


2 Les taux sont calculés sur la base de la population féminine de 45 à 49 ans, et sur la base dk 
30 naissances vivantes ou moins. 


ILES DU PACIFIQUE 
I. POPULATION (continued — suite ) 


5. Death rates speci 1 ; . 
pecific for age and sex (continued) —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! (suite) 


“Fe 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
All ages? — Tous âges? . 6.3 5.9 6.6 6.2 5.7 
a ; RS 45.3 44.1 42.4 41.7 38.5 
Me à 3.7 4.6 27 5.2 4.4 
ee 0.9 0.9 0.8 0.3 0.9 
ae 0.9 1.0 0.8 0.7 0.7 
ee 1.8 2,2 13 1.6 1.4 
“Sar 1.9 2.5 22 2.0 1.4 
aes 1.2 2.3 1.8 2.6 2.0 
se 2.4 3.4 2.9 VAN 4.6 
Bee 3.1 3.5 3.7 3.2 1.8 
pus 2.6 5.9 6.2 5.2 5.7 
Run 732 4.9 8.6 9.0 8.9 
Re edi 9.5 11.7 10.9 Ted. 
Pos 16.9 12.9 11.4 14.9 14.0 
Ee co 22.0 18.2 28.6 21.1 22.9 
— 18.4 21,2 2972 19° 24.3 
Br ik CS ey 8s NS RS Be eee ene EE 46.4 24.3 30.3 25.8 42.1 
= ts UN ee Cie D ee ee 51.5 33.5 30.6 
0 NE fa AAR ge TT Goh ete Sap as 72.3 48.2 { 164.9 51.5 31.2 
85 and over — Plus de 85 ans . 69.1 74.3 94.5 
female — féminin 
All ages? — Tous âges? . 5.2 4.9 4.7 4.4 4.4 
= cl Bs ae 34.8 33.6 26.5 34.3 32.6 
1— 4 4.3 3.0 3.5 5.8 1.6 
5— 9 1.0 0.7 0.7 0.6 0.7 
10 — 14 0.6 0.8 0.6 0.6 0.6 
15 — 19 0.6 1.8 0.5 0.5 0.9 
20 — 24 1.8 1.0 1.4 1.0 0.7 
25 — 29 0.8 1.6 1.4 0.9 IL 
30 — 34 1.7 2.2 0.9 2.5 11572 
35 — 39 OT 4.1 2.6 2.4 3.0 
40 — 44 4.3 4.0 19 1.8 4.2 
45 — 49 3.7 8.3 225 4.1 7.0 
50 — 54 9.3 7.5 6.4 6.3 6.2 
55 — 59 12.8 9.5 8.4 6.9 9.5 
60 — 64 10.4 9.0 11.5 9.8 16.7 
65 — 69 25.0 19.0 22.9 157 16.9 
i ee eee i) te  E 19.5 21.0 35.9 15.6 31.9 
FFE ee CPC I ee eens Pee 5722 28.5 24.7 
Ue —— NO TETE ees wie eee Pe ND en 63.4 47.2 87.5 44.8 76.2 
85 and over — Plus de 85 ans . EN 72.6 64.3 
1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. Data 1 Non compris les militaires des Etats-Unis et les membres de leur famille les accompagnant 


et les agents contractuels des Etats-Unis. Données incomplètes ou dont le degré d'exactitude 
n’est pas connu, provenant des registres de l'état civil. 
2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. 
2 Including deaths where age is unknown. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente. . . . . . Eye} 53 58 58 59 60 60 60 59 59 
ermanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
PÉTER i, ets i te oe 0e ad 18 18 18 20 22 18 18 18 24 24 
orest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 
ther land — Autres terres . . : Pr A 67 67 62 60 57 60 60 60 55 55 


7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1970=100)! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
AO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits 73 90 100 80 81 78 83 76 76 80 
Food — Denrées alimentaires 73 90 100 80 81 78 83 76 76 80 
Cércals Céréales aso k Lin oma es fre: 100 100 100 100 100 121 121 121 121 121 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 78 92 100 79 77 72 74 65 64 65 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 
L Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 
8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 g 
assava — Manioc . 5 5 6 6 6 7 7 8 8 
PVR a RS ne deu AM das mnt de — 
| = Noi 77 103 118 8 
oconuts — Noix de coco . à A : a à 2 : i a of 


opra — Coprah 


PACIFIC ISLANDS | 
ll. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 
9. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


7 34 
Gattleg—s.Bovins. ne LR RE 8 9 11 12 13 12 11 10 5 
Bios Porc i) D Ce. 02 20 20 19 17 17 17 16 = es 25: 
GontS IC PNS ER RS D. CU CHR 5 5 5 5 6 5 5 4 se ie ae 
Chickens’—-Pouletss “= so 6 oe ws Ah eee 128 136 145 154 151 155 160 165 ; + 
Dior Con NO enc Gl CE © ee 2 2 1 1 1 1 1 1 1 


10. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 33 37 40 42 45 45 47 48 48 48 
Garden tractors — Motoculteurs. . . . . . .. . a ite 20 22 24 24 25 25 Nee se as 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
Total Sweet Cay ea fe io Te cy Cn) OR Le 1.0 1.0 0.4 6.3 3.4 7.8 6.0 4.6 + 


ill. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
12. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Trade — Commerce 
Imports — Importations . . .... . , . . 28 31 32 94 97 98 109 109 109 


13. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ : Mota(ni)ia |e. 15 15 15 19 20 24 25 25 69 wa ome 
Total (Th). 2 | 15 13 13 Le à 19 23 23 23 67 Le. TT 
Production (nition kWh — millions de kWh) 
I+ P MORAN (Get) mee ee 25 71 74 94 102 109 110 115 128 + Ne Ÿ 
P Motali'Th) ay eee oe, Ur ok 25 67 70 90 98 105 105 108 121 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Roads — Routes 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Motor vehicles in use (number)1 — Véhicules automobiles en circulation (nombre)1 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 2007 2934 3253 3809 4128 eas 4124 ich, oe L0G 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 954 1228 1749 1917 2150 as » Li ons SUSE 


1 Including government vehicles. 


1 Y compris les véhicules de l'Administration. 


15. Civil aviation! — Aviation civile! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total services? (thousands) — Total des services? (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres. . . . , 18683 73475 96228 109144 117440 129706 134206 134935 140533 
Cargo-ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . +». 1470 1891 3376 4293 5402 6634 5946 4786 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . , ark 384 741. 1277 1571 +572 “1 B52 à 


ve aus eal 
ET —————— 
1 Air Micronesia. 


2 Services réguliers et vols à la demande. 


1 Air Micronesia. 
2 Scheduled and charter services. 


16. Communications 


(years ending June of year stated —lannée se termine en juin) 
Se | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service . . . . . . . eae 1818 CAT 3 593 4 317 ‘ 
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ILES DU PACIFIQUE 
V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
17. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en Juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 


aports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) : 13572 16000? 20920 26167 30000? 30 000? 
i / : MERS ME wes 00° 29250 38212 38395 40191 
es (f.0.6.)8 — Exportations (f.2..)3. 2 . , . . . 3026 2857 4176 3001 26374 18864 8038 6826 48164 10 334 
ance —— Sole ae ae kere. NAS OA —10 546 —13 143 -16 744 -23 166 —27 363 —28 114 —21 212 —31 386 -33579 —29 857 


SD 


wear ending September of year stated. 

Record imports were much lower, due to non-receipt of a number of returns. Figures 
quoted are estimates only. : 

Including invisible exports. 

: Decreases in 1972, 1973 and 1976 are due almost entirely to drop in copra revenues, 


1 L'année se termine en septembre, 
2 Les importations enregistrées étaient beaucoup plus faibles, à cause du manque de statistiques 
commerciales. Les chiffres rapportes sont des estimations. 
3 Y compris les exportations invisibles. 
4 Ee Le RS en 1972, 1973 et 1976 sont dues presque entièrement à la baisse du revenu 
u coprah, 


18. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 


pore (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 

RC OMG section D hua EU 6 1c) nn: AS ae aah sere ets : a 

Bat Gr OmOlsectionnl, «16s. a eo ue ek à DO ee Ne Se se Fes es es er 
RC CO NOlsection' 2 Le ser nore 3 A GG Pee à els LR she Se sens oe Fae ae 337 
BC = CGI SeCHONNS setae we ie aw i pe ee eo ee Se ars oe See es Per et 1398 5093 
Ga CCl secon 455 es es we ir ee ere ae sis Bae aes sete 150 
uC = CTICESCEHOND 9. < 5 9c) » sore wo. 6% LE CS ee ae. ie cae Sor aes te sets 1679 
Pie -— lr Olisection O 4 5: oo « ff es @ eos © ew | Be ne Bias one Aa ae sen 49797 6102 
PiGr=—GHICLSECHOMa.. (os a NN EU, Va DE qu, wars ae 4 Bice aes Boe oe 2374 § 2383 
Per— OTel sections .. a ables os. Se AS à © 2 Are He ee se He ee soc QUES 
SITC — CTCI section 9 aera ware Me er es a nee aoe es, 805 


«ports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


ÉCCTCElsecton 0. 5. . . . « «. DE: 404 1 193 1127 1 029 596 0 0.0 0 3 092 
eG ONG secon 2 NS US Bk ee Li 2 309 2785 UNIS GONNTS8 oles ike 1616 
BCL SECHOD PDC. Gee) ws os «| — 50 For sere — 
ÉD — Cle sechon Gir a. 4) OS) fe) emi 2, Go ey de mie) Oa 144 147 133 170 191 aoe siete 101 
BMD Ce OLSCCHON OS. ele... <eie -) weet. «wees — — 29 76 — dise dao — 

L Year ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. 

2 SITC section 8 is included under SITC section 6. 2 La position CTCI section 8 est comprise dans la position CTCI section 6. 


19. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 


aports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Milk — Lait 814.1 de 978.1 wae 779.2 820.2 
RICE REZ Ae on LL 06 1 756.7 pan 249619 san 219629211070 
Canned meat — Viande en conserve . 1 302.6 126048 ... 1403.0 1 674.4? 
Canned fish — Poisson en conserve 1 304.7 ... 946.9 ... 1009.5 1208.08 


1165.5 aco Lh isfanlys) ... 2201.4 1498.1] 
1 376.6 ermeOOG. 0 ... 1529.8 1520.2 
1 310.0 go VACA, ..- 1398.5 5093.4 
2 079.3 ... 1280:8 ... 1885.6 —. 
3 018.2 ... 3482.4 ..- 3093.5 Doe 
1 496.3 eNO Se ... 2156.0 2535.0 


ig Sage ee he ee faits ee er er 
Tobacco and tobacco products — Tabac et produits du tabac . 
Petroleum, oil and lubricants — Pétrole, huile et lubrifiants . 
Clothing and textiles — Habillement et textiles . 

Building materials — Matériaux de construction . 

Machinery — Machines eee ers 

sports (f.0.b.) — Exportations (f.2.h.) 


DD QUO NO AL RO RO, | RSS SE ES 


Meat — Viande. . . . vil 98.9 ... 128.1 
\ 78.4 ee = 2058 ae se ate 
Fish — Poisson . ; AD ie noe 180.3 fon SVAN ... 9508.8* 6 989.6 
4 a l 343.0 989.0 878.0 886.4 309.0 2 948.8 ... 9079.27 3 518.3° 
Vegetables — Légumes . oe Wea AT 165.3 sou, 200 à eh ne 
ER : “y | 51.1 sccm Si Se 
Copra cake — Tourteaux de coprah , ; : ase aes 9 ee 
Trochus — Troques ea 93.0 
\ 25.8 Pe Hee mr 
(® — Coprah 4 AE Se 197427 112727 Bele i 
ts ni l 2199.0 2683.0 1648.0 1317.5 947.0 4 404.1 16166 Ane 
Coconut oil — Huile de coco 4 Aer A bette 7 a a ae 11: 40000, 
Handicrafts and shells — Articles d’artisanat et coquillages . . . ithe ae 170.4 ee A124 1005 718;1 
SE so Can a Es ne 


ee EEE EE EE ES SS 
Year ending September of year stated. 

Prepared and preserved meat, fish extracts. 

Prepared and preserved fish, crustaceans and molluscs. 

 Skipjack and other tuna. 

Tuna only. 

Handicrafts only. 


1 L'année se termine en septembre, 

2 Viande préparée et en conserve, extraits de poisson. 

3 Poisson préparé et en conserve, crustacés et mollusques. 
4 Bonite à ventre rayé et autre thon. 

5 Thon seulement. 

6 Articles d’artisanat seulement. 
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PACIFIC ISLANDS 


20. 


VI. 


FINANCE — FINANCES 


Government revenue — Recettes de l'Etat 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Total revenue — Recettes totales . 1442 1298 1434 1489 4085 5693 6369 5921 
M tsoft enue — Pine aux giles ae roeetens 
ee i ay es 679 795 941 985 3448 4456 4813 4203 
Tax on income and wealth — “Impôt sur ler revenu ct la fortune 82 82 82 82 2600 3408 3717 3295 
Customs — Douane . : 557 656 802 827 762 972 1 030 825 
Import duties — Droits à l'importation : 479 581 707 745 761 972 1 028 — 
Export duties — Droits 4 exportation 78 75 95 82 1 = 2 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur ee ‘transac 
tions et la consommation . 24 38 34 51 54 76 66 - 
Other tax revenue — Autres FEGENESE fiscales 17 19 23 25 32 — — 2 
1 Fiscal year relates to period April 1976/March 1977. 1 L'exercice se rapporte à la période avril 1976/mars 1977. 
Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
21. Education — Enseignement 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire sis ke 25 aes sa de ee 
Ist levell — ler degrél . 209 217 225 272 244 244 248 
2nd level2 — 2ème degré? . iets si cae wae 
General — Général oF 29 
Special — Spécial 1 ET 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire sie uly 30 Foe oe, ik su 
Ist levell — ler degrél . 1066 1210 1267 1623 1433 1433 1526 
2nd level? — 2ème degré2 . 297 267 267 wee 489 Pre REX 
General — Général . : 235 260 251 386 476 457 528 
Vocational/technique — Professionnel/technique : 7 7 16 aE 13 7e 
Teacher training — Normal 55 + dus — _ 
Special — Spécial 2 3 34 
Students enrolled — Eléves inscrits 
Pre-school — Préscolaire Reve, 221 466 Ree? 423 384 ae 691 
1st levell — ler degrél . 28078 28360 28906 29494 30751 30746 30746 30285 
2nd level2 — 2ème degré2 . 5640 5472 6005 oe sax. eens a siete 
General — Général . : 4630 5186 5596 6447 7102 7358 7358 7951 
Vocational/technique — Professionndl/techaique : 39 68 170 215 226 222 234 ae 
Teacher training — Normal . 971 218 239 ee Us — A —- 
Special — Spécial 9 15 361 


1 Figures refer to grades 1-8. 
2 Figures refer to grades 9-12. 


22. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Total stock — Effectif total . 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 


Technicians — Techniciens . 


1 Les données se rapportent aux classes 1-8. 
2 Les données se rapportent aux classes 9-12. 


(1973) 


1976 


256 
‘al 


1 482 


468 


31 274 
8 022 


1977 


239 
‘25 


1 286 


444 


27 085 
6 632 


1978: 


1978} 


Number — Nombre 
Re | 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 


Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 


Medical sciences — Sciences médicales 

Agriculture . SAN 

Social sciences — Sciences sociales 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 


développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . 
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1103 
161 
942 

47 
23 
5 


ILES DU PACIFIQUE 


Vil. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
23. Libraries — Bibliothéques 


(1974) 
ee ee ee ee ee Ce 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
a eee ee ee eee I DC SNS LE 
braries by category — Bibliothéques classées par catégories 
Higher education — Enseignement supérieur. . 4 . . . . . eee ee 2 8 
SENG =. EVAR ches ¢ Say MSC OL Re ee ea. ees Saree 44 102 
na EE SD RER hry Ge fe A ke ee UT we go lok LUE 26 41 
Bap lice Publiques tm ak uel SR ae eee ob A CT OR El sw 4 20 


24. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ewspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . aay erie « tie ae Sete Rex tote Bes a 4 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . . . . . . Sats SU re He a oe oe 10 
inemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . dr Oe 19 ug 23 23 sors sac Hus 52 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de siéges Gillies). 7 2. 4.5 4,5 5.0 5.0 

timated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif de 

postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . . . . . se 60 AS 65 71 72 

umber of television receivers in use (thousands) — Nombre de postes récepteurs 

bicutelevision..enseryice (millers) 5 5 © «. won 1 5 6 « 4 f 1.2 as 15 17 


25. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


PAvSIciausSe— MECeCITS he ce ce 0 ie nn om th Hin en em ce ce weet Os re ea site 51 55 55 a see 
Meiticts: —— sD cntistes es =) «. Meee ta chee of Un Es Fy thw. wee mene ae SE 24 24 24 Bec 21 
Pharmacists = 2PhArmACER 5 5s me! US sos de sere 1 2 1 aor: sais 
Niursing personnel.— Personnel infirmiers. . . 2. . «© «© «© 5 » @ «© « eats 8 ss 387 389 000 ve 517 
habitants per physician — Habitants par médecin . . . . . . . . . . =. dr ae sat 1861 2182 ; 
Mubcnobhospitalsl ——"Hgpitauxt à Cu 9 tr 9 9 ee 9 300 9 
umber of beds! — Litsl . . . VIE CR a Clee ees en. DES 539 boas 508 539 a6 AO 

habitants per bed — Habitants par de DR tek dl se ct dey Bebe uv © 2086. ve: 204 wine 234 204 

! Government establishments only (administered by a governmental authority at any level, 1 Etablissements publics seulement (administrés par un service officiel dépendant du gouverne- 
whether central, intermediate or local). ment central, provincial ou local). 


26. Housing — Habitation 


(1973) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Rureud 
ouseholds (thousands) — Ménages (milliers) . ee) Ne PE 16 Be ES 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (penne par ménage) . 6.9 ; ‘ 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans ee (GOREN Rte (C2) 
Owner occupants — Propriétaires . na 
Renters — Locataires mio et ESS UN Ae Be eS Oh Ss SET pce né 0 Ë Hbc wore 
te i ae ee a a 
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1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(millions) TR ee es 57.26 58.91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.37 74.54 76.7% 
1 Excluding Jammu and Kashmir the final status of which has not yet been determined and 1 Non compris le Jammu et Cachemire dont le statut n'est pas définitif et le Junagardh, , 
Junagardh, Manavadar, Gilgit and Baltistan. Manavadar, le Gilgit et le Baltistan. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité’ 


16 September 1972 census — Recensement du 16 septembre 1972 


Population Area — Density (population 
F1 
Both sexes — Male — Female — Superhcie rer pos ) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
65 309 340 34 833 283 30 476 057 796 095 82 
1 Sec footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


3. Population by age and sex! (16 September 1972) — Population selon l’âge et le sexe! (16 septembre 1972) 


(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — i 
er LE PTE ona Ten 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 ; 

Both sexes — Les deux Sexes mee tke Lene 2 65 309 1671 8 239 10 680 8 173 5 545 4 736 4 845 4 14 
Male — Masculin +. CR ER TT 34 833 917 4 053 5 608 4 565 3 021 2 430 2 540 2 14€ 
Female=—— Béminin . « . . . .« = 30 476 754 4186 5 072 3 608 2 524 2 305 2 305 2 009 


Age (in years — en années) 


75 and - 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 ‘ise de 75 am 


Both sexes — Les deux sexes. . . . el = 3 456 3 208 2 410 2 422 1 227 1 859 738 941 1 01C 
Male — Masculin ys oS ee  - 1851 1717 1 326 1375 664 1 087 415 545 57S 
Female ——"Réminin’ «2 ew kl 1605 1 491 1 084 1 047 563 772 323 396 43% 


1 ‘ 
See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


4. Death rates specific for age and sex-—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1968! 
Male — Masculin Female — Féminin 
RSR PO RSR CR es ek Te nou ve À 4 OR EE we ee 12.0 12.0 
— 1 fs en arcs: RES Aro 196.3 166.7 
Di RE NL 17.0 17.7 
3.8 1.9 
Wie 14 17 2.7 
(5 2219 22 2.6 
20 — 24 2.8 45 
25 — 29 0.9 6.6 
ET 0.4 5.6 
a5 39 3.0 3.1 
40 — 44 3.9 42 
45 — 49 3.1 9.9 
50 = 54 12.0 10.2 
ea 10.4 10.4 
ra” 29.9 12.0 
55 2100 
ee a we ee à Un LdC 
ES D La tte SR 
D RE nt ds Soir Mate hit spa nez al nt VEN ETS deal ss ae 
85 and over — Plus de 85 ans . RU a oes eee a! =; ue 
Se ee em A SE és pe EC CS 


: ses on 
1 Data are based on the results of the Population Growth Survey of 1968. Excluding the 


1 Les données sont basées sur les résultats de Population G AS: 
population of D.I. Khan and Peshawar Divisions. la lati i s des divisions de D.L, Khon et de Péchawer, | 
D PRE au a Ford tera = divisions de D.I, Khan et de Peshawar. 
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I. POPULATION (continued — suite) PAKISTAN 
9. Economically active population by industry and status ( January 1976) — 
Population active selon la branche d’activité économique et la situation dans la profession (janvier 1976) 


(thousands — milliers) 
Rs A ON 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


es 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 
tal HT eux TR 20679 11332 31 2819 102 8 
sen Per 66 2293 1 
Employers and workers on own account — Employeurs et 007 138 2023 68 
personnes travaillant à leur propre compte. . . . . 10298 5808 6 1240 4 490 1665 433 33 583 36 
Bric employees and wage earners — Employés et ouvriers 4 642 904 23 1084 97 335 273 504 102 1300 20 
amily workers — Travailleurs familiaux . . . . . . 5739 4620 2 495 1 41 355 70 3 140 12 
6. Economically active population by occupation and status (January 1976) — 
Population active selon la profession et la situation dans la profession (janvier 1976) 
(thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x 
Fs PRE RET, ei ee ey ae 1e Ted es ue Ve Ps 20 679 622 146 556 2064 925 11312 5 029 25 
Employers and workers on own account — Employeurs et personnes travaillant 
a leur DÉODEC COMPRENNE ce Te RG. See ano. oe ARS 10 297 143 67 iy a aysy/ 305 5803 2398 11 
Salaried employees and wage earners — Employés et ouvriers . . . . . 4 646 463 70 540 186 510 888 1976 13 
Family workers — Travailleurs familiaux . . . . . . . ..~.~., 5 736 16 9 3 821 110 4621 655 il 
I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
vernment final consumption expenditure — Dépenses de consommation 
finale des administrations publiques . . . . . . . . . . . 4846 5270 6478 7724 $8539 11950 14343 15436 18 297 
ivate final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 
privée . x RTE ER RAT CRE 36667 38627 40508 49781 69297 90984 103298 116 498 135 372 
crease in stock — Acroissement des stocks. . . . . . . . . 706 847 850 1000 1000 2000 — 1000 1000 
‘oss fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . 6835 7045 6813 7647 10614 16218 22770 26677 29726 
«ports of goods and services — Exportations de biens et de services. . 3637 3922 3923 9961 11960 12994 13881 13991 16626 
ss: Imports of goods and services — Moins: importations de biens et de 
services SO eg a sees amis 912 5323 4727 9598 15202 23016 23854 26741 32495 
‘oss domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 
ls don 177295503688 531845 66 515" 86208 111 130 130438 146/861) 1681526 
8. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ympensation of employees — Rémunération des salariés 
yerating surplus — Excédent net d’exploitation RL CN 
ymestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production 
BteKLeUre M. . . . 43299 45547 45584 56304 73679 


rémunération des salariés provenant du reste du monde. . . . . 
operty and entreprencurial income from the rest of the world, net — Solde 
du revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde 
direct taxes — Impôts indirects . : 4039 4750 4889 6078 6634 
ss: subsidies — Moins: subventions . . . 


tional income in market prices — Revenu national aux prix du marché. 47341 50215 50572 62845 80 930 


ympensation of employees from the rest of the world, net — Solde de hi 
3 —82 99 463 617 

l 

S 


9. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated —lexercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ri i fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 
ee as ong ag oe BO 45964 16296. 17934 21907 28084 33503 38938 43 S12 48 992 
i sie Industries extractives. . + « … . « + 229 243 268 386 560 793 968 125 

eg oem + me UD ABC. «666 <3 6963 7499 7615 9415 12271 16618 18831 20574 As 

sctricity, gas and water — Hlécticiténoaz CHE OO 661 782 823 CS NAS NET ARTS M Ar 

instruction — Bâtiment et travaux publics . + WE: Be ©: 1 822 1979 1763 2298 3114 4996 2 nee vi rls Cy 

holesale and retail trade — Commerce de gross et de détail . . . . 6475 6781 7085 8490 12183 15893 

ee a oot aes a ue TARN 5 er 2 943 3011 3248 4275 5585 7402 8329 9119 10994 
i nog cel ere — et affaires immo- 

ae ees Sue eet ie 2 385 2634 2881 3645 4669 6378 7377 8501 9755 


hic administration and defence — Administration publique et défense. 2769 2963 3445 4430 5750 8113 9490 10218 12889 


i ial and per 1 services? — Services fournis à la collectivité, 
ue ee ac ahi eee Oe 3 134 3475 3894 4636 6363 8514 10085 11382 13221 


oss domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des 
facteurs 


Gross domestic product at factor cost. 
Including restaurants and hotels. 


43345 45603 48956 60437 79796 103504 119810 133 315 152 491 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
Fi À 
2 Y compris restaurants et hôtels. 
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ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. The gross domestic product? by kind of economic activity at constant prices of 1959 — 
Prodart intérieur brut, à prix constants de 1959, par genre d’activité économique 


(years beginning July of year stated — PE commence en juillet) 


(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 
ture et pêche . : pel 12574 12188 
Mining and quarrying — Tidusteies extractives ; 157 156 
Manufacturing — Industries manufacturières 5186 5268 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 639 741 
Construction — Bâtiment et travaux publics . : 1357 1390 
Wholesale and retail trade — Commerce de gross et de “détail ve 4 457 4 453 
Transport, storage and communication — ee Due entrepôts et com- 
munications : 2026 1979 
Finance, insurance and real estate — Banques, assurances et ‘affaires j immo- 
bilières , 1691 1784 
Public administration and defence - a Administration publique et défense ; 2080 2133 
Community, social and personal services? — Services fournis à la ve 
services sociaux et services personnels? . ‘ 2169 2276 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut : au coût : des 
facteurs 32 336 32 368 


1 Gross domestic product at factor cost. 


2 Including restaurants and hotels. 


11. Composition of gross fixed capital formation at current purchasers’ values — 


1971 


12611 
159 
5 026 
780 
1163 
4414 


2 024 


1 828 
2 278 


2 391 


32 674 


1972 


12 821 
161 

5 514 

903 

1 346 

4 692 


2 363 


2 057 
2 599 


2 516 


34 972 


1973 


13 357 
180 

5 871 
1 068 
1 490 
5 377 


2 465 


2 154 
2 983 


2 653 
37 598 


1974 


13 074 
181 

5 834 
949 
1754 
5 527 


2 574 


2 327 
3 972 


2 803 


38 995 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Y compris restaurants et hôtels. 


1975 


13 659 
175 

5 851 

985 

2 094 

5 605 


2 602 


2 408 
3 854 


2 964 


40 197 


Eléments de la formation brute de capital fixe aux valeurs d’acquisition courantes 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million rupees — millions de roupies) 


1969 


1970 


1971 


1972 


1973 


By kind of economic activity of owners — Par genre d’activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing! — Agriculture, chasse, sylvicul- 
ture et pêchel . 2 ; 

Mining and quarrying — Industries extractives ; 

Manufacturing — Industries manufacturières . : 

Electricity, gas and water2 — Electricité, gaz et eau2 . 

Construction — Bâtiment et travaux publics . 

Wholesole and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et 
de détail, restaurants et hôtels 

Transport, storage and communication’ — Transports, entrepôts et com- 
munication3 ; 

Finance, insurance, real estate and business services _ Banques, assurances, 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises{ . 

Community, social and per sonal services — Services fournis à la collectivité, 
services sociaux et services personnels4 . 

Sub-total5 — Total partiel5 . 20 

Producers of government services — Branches ; non- marchandes des adminis- 
trations publiques 

Gross fixed capital formation — = Formation brute de capital fixe 


1 Including investment in Indus Basin Project made by WAPDA. 

2 Excluding water. 

3 Excluding storage. 

4 Business services are included in community social and personal services. 
5 The estimates refer to private and semi-public sector only. 


443 
6 103 


942 
7 045 


1545 
29 

1 334 
481 
122 


1 268 
648 


469 
5 896 


917 
6 813 


505 
6 063 


1 585 
7 647 


692 
7 930 


2 684 
10 614 


1974 


2 220 
90 

2 502 
2 420 
426 


2 635 
1 224 


919 
12 435 


3 783 
16 218 


1975 


4 907 
22 770 


1976 


13 951 

215 
5 791 
1143 
2 076 
5 575 


2611 


2 542 
4 043 


3 060 
41 007 


1976 


3 056 
322 
6 626 
2 521 
903 


3 466 
1 884 


1 631 
20 417 


6 260 
26 677 


1977 197€ 
14 285 ET 
210 + 
6 271 4 
1218 
2 248 
5911 
2 952 
2 724 
4 501 
3 319 
43 639 DT 
1977 19788 
3 898 oe 
407 “A- 
8 239 ‘ 
2 621 . 
857 
3 574 
2215 +. 
2 263 +. 
24 074 DE 
5 652 es 
29 726 oes 


1 Y compris les investissements effectués par WAPDA dans le projet du bassin de l’Indus. 
2 Non compris l'eau. 

3 Non compris les entrepôts. 
4 Les services fournis aux entreprises sont compris dans les services fournis à la collectiviti 


services sociaux et services personnels. 


5 Les estimation se rapportent aux secteurs privées et semi- publics seulement. 


Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


12. Land use (crop year) — Utilisation des terres (campagne agricole) 


(million hectares — millions d'hectares) 


OT 


1968 


1969 


1970 


1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 : 

Total area — Superficie totale. . . +. See 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 
Total area reported — Superficie recensée totale . Te « 53.2 52.9 52.9 53.6 53.5 53.7 53.9 53.9 53.9 4 
Forest area — Foréts. . 2, 2 ENT 190218 26 127 28. SR x 
Not available for cultivation — Terres non labourables . 189 205 204 204 204 207 205 205 210 : 
Other uncultivated land excluding current fallows — Autres ‘ | 

terres improductives à l'exclusion des Lie FT 12.6 11.2 11.4 LE 11.2 11,1 11.1 11.3 10.6 
Current fallows — Jachères . . . LR: 4.5 5.0 4.7 4.8 4.8 5.0 4.2 5.0 47 ne “a 
Net area sown — Superfice ensemencée fete ee LA 14.9 14.2 14.5 14.4 14.3 14.1 15.2 14.3 14.8 Se ie | 
Area not reported — Superficie non recensée . . . . . 26.4 26.7 26.7 26.1 26.1 25.8 25.7 25.7 25.6 «où a 
La eee eee 


PAKISTAN 
iil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Il crops — Ensemble des cultures CUS = ue 2 sane ans 100 93 98 100 105 100 107 110 114 
pui Cultures vivrières . . Ps Coe ate ee 100 92 96 101 106 102 115 118 117 
por 7. À . Cie area Teoh ean ee Doe ea he ae ee ce Pr de 100 101 132 131 123 118 96 81 107 
DITES : yee. “%e sata ee 100 92 81 77 89 80 91 105 107 
AO index — Indice FAO ne = = foo 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 94 96 101 103 105 109 112 111 116 124 124 
Hood Denrées alimentaires nn « . 94 97 102 101 104 110 113 115 122 129 128 
Cereals — Céréales . . 92 99 104 97 101 109 107 113 122 130 123 
Per capita food production— Production alimentaire par habitant 99 100 102 98 98 100 100 98 101 103 100 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 98 102 103 94 95 99 95 96 101 104 96 
L Original base. 3ase initiale 
2 Years ending June of year stated. 2 eee termine en juin, 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
(years ending June of year stated — l’exercice se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Bicat-—piroments. SR 1 . 2. . se 5985 6162 6232 5980 5800 5973 6115 5815 61138 6313 6351 
ice — Riz . EN SR RE MR PR TE A209 555) 623) SONIA TE COS TS NT COS 7 TON 752 OT 
orghum — Sorgho’ ee . Ses Aes ee 585 474 491 558 507 500 590 446 476 447 Seve 
fillet BO. SS ee Ee. Oe ee eee a eee 914 736 632 750 760 612 734 545 624 648 641 
arley — Orge . . a De SU des. 174 156 158 141 157 164 205 194 186 174 172 
hickpeas — Pois chiches Sno, ST ET Dita UE À 1121 459 915 923 965 1018 1108 974 1069 1095 1113 
[aize — Mais. . . wee 4 ee «ee... oe 608 617 648 640 633 645 633 614 620 624 656 
Mb ATCARC — anne, a suche, a. 6 «5 © « 0. «© 504 541 620 636 553 534 646 673 700 788 804 
TEE SORT NE TRS ee L786 91746) 756) 1 7845958 200 1 846 7 0821652 1 665 El 
Do ADA ee D sc. ey 70 65 60 61 51 44 47 54 47 50 53 
esamum — Sésame . . PRET NT Es AE Tee 32 28 23 31 42 30 33 23 28 30 32 
ape and mustard — Colza et serie Nett ici ei Le 542 442 479 510 562 534 536 452 470 535 528 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
(years ending June of year stated — lexercice se termine en juin) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


eat ——"Éromentes ns. On. ss ni, 6418 6617 7294 6475 6890 7442 7628 7673 8692 8942 8332 
ice — Riz. . a a ae us GR à: 1499 2032 2401 2200 2262 2330 2455 2314 2617 2737 2904 
>rghum — Sorgho UNE ee se eee en er ce ee 291 262 284 329 312 302 378 266 280 261 Con 
mec’ NE RME EE EE he a RUN 2 414 330 301 355 360 304 351 266 308 311 318 
arley — Orge . . Pr: ET. 0: . eee 108 96 104 91 103 109 140 137 130 125 114 
hickpeas — Pois chiches spi se ing NT ae 481 528 506 494 510 553 611 551 602 649 656 
laize — Mais. . . a en ee ag En eee 792 626 668 717 705 706 768 747 803 764 821 
Poarcane'=——Cantiera sucre 2 2 « « « noo » « 18659 21970 26368 23166 19962 19946 23909 21243 25548 29525 29 438 
One ——S COLON es is Woe wa so eR ea NE NON 0, 517 526 535 542 707 702 659 634 514 435 569 
SRICCO ——SaDaCe ms fs . Eee <BR « Ges -: 130 125 117 113 87 63 66 tH] 61 74 74 
ssamum — Sésame . . DURS le: men « 9 8 8 10 13 10 12 8 11 12 13 
ape and mustard — Colza et moutarde ons ES LEE 274 228 255 269 301 286 292 248 267 297 313 


EE | 


16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal je ee as ccs 7382 7640 7751 8008 8402 8430 8669 8907 9279 9575 
Industrial ood =: Bois d’ oeuvre et d’ industrie URSS di 372 410 497 533 474 481 466 439 536 544 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 150 197 281 322 255 256 233 199 288 288 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CALDORISATION RS CR A ER hls Wasp Gene <- 7010 7230 7254 7475 7728 7949 8203 8468 8743 9031 


17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
176.0 1746 211.8 235.7 189.5 195.0 2056 248.5 


MAL. ic ety. SN ee ae ees 
Prat eh — Pure a eau deuce ee eee a ee ee a 26.7 26.2 26.3 26.6 26.2 2722 28.5 33.1 
Matine fish) == Poissons Mains. ch TO NT (os). 149.3 148.4 185.0 209.1 163.3 167.8 177.2 215.4 

aioe on tS D IR RE PES es aS ee ee 7 
ae a A aa eet 
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IV. 


18. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1969/70=100)} 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 


Manufacturing — Industries manufacturiéres 


1970 


100.0 


1971 


106.2 


1972 


105.7 


1 Original base. 


19. Mining production — Industries extractives: production 


1 Base initiale. 


1973 


115.4 


1974 


122.4 


(years ending June of year stated —l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coal — Charbon 
Crude petroleum! — Pétrole brut! 


Antimony ore (Sd content) (metric tons) — Minerai d’antimoine 
(teneur de Sb) (tonnes) . FE 


Chromium ore (Cr,O, content) — Minerai de chrome (teneur 
TONGS) SR CP SERRE 


Salt (rock) — Sel gemme . 


1 Calendar year. 


20. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


1968 


1219 
500 


770 


11.6 
273 


1969 


1 395 
535 


150 


12.8 
365 


1970 


1 269 
531 


176 


12.5 
305 


1971 


1 324 
470 


184 


13.6 
349 


1 Année civile. 


1972 


1 255 
387 


323 


16.5 
358 


1973 


1 204 
373 


77 


8.9 
354 


1974 


1 129 


323 


33 


6.5 


375 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Sugar (refined) — Sucre (raffiné) as 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) 
Cigarettes (millions) SLR 

Cotton yarn (pure)1 — Filés de cotonl (purs) . 


Woven cotton fabrics (pure)1,2 (million square metres)—Tissus 
de coton (purs)1,2 (millions de mètres carrés) 


Woven rayon and acetate fabrics (pure) (million metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (purs) (millions de mètres) . 


Printing and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 


Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
DEN) RE . 


Soda ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100% CO,Na,) 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H.) 
Petroleum products? — Produit dérivés du pétrole 

Motor spirit4 — Essence{ 

Kerosene5 — Pétrole lampant® . 

Distillate fuel oils — Huiles légères . 

Residual fuel oil — Huile lourde 
Cement — Ciment . We We id yc areas 
Sewing machines (thousands) — Machines A coudre (milliers) 
1 Factory production only. 
dues le 


4 Including aviation gasoline. 
5 Including jet fuel. 


1968 


252 

24 

20 024 
225 


598 


65.0 


1969 


408 

22 

20 636 
239 


594 


80.0 
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1970 


610 

25 

22 369 
273 


1971 


519 

26 

24 166 
304 


1972 


375 

17 

21 772 
336 


628 


9.2 
25 


215 
76.8 
34.3 
35.0 


408 
775 
937 

1 471 
2605 
58 


1973 


429 

24 

27 623 
376 


589 


1 Production d'usine seulement. 
2 Y compris les tissus finis. 
3 Année civile. 


4 Y compris essence d'aviation. 


5 Y compris carburéacteurs, 


1974 


608 

27 

27 477 
380 


592 


1975 


120.5 


1975 


1 313 
261 


199 


404 


1975 


502 

29 

26 804 
351 


556 


1976 


119.8 


1976 


1 143 
341 


360 


5.1 
427 


1976 


630 

35 

27 454 
350 


520 


1977 


117.1 


1977 


1112 
496 


93 


3.9 
336 


1977 


736 

25 

28 379 
283 


408 


17.5 
23 


19788 
128.8. 


1978 


484 


IV. 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


21. Gross output, value added and gross fixed capital of industrial production (1971) — 


Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe (1971) 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


PAKISTAN 


Branch of industry — Branche d'activité 


Gross output in 


producers’ values — 


ISIC — CITI Production brute 
aux valeurs de 
ee a ar : production 
— Industries manufacturiéres 
Food products — Produits alimentaires . ; ene 
Beverages — Boissons ne pe 
Tobacco — Tabac 
Textiles IN es Pe AT ate NOTE ari na 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . oF : a 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 21 
Footwear — Chaussures . Se ee Ne 324 ; 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 7 
Furniture and fixtures, except metal? — Meubles, sauf ceux faits en métal? . 332 21 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 225 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 16 
Industrial chemicals — Produits chimiques PE : 351 ue 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 104 
Other chemical products — Autres produits chimiques e.2 352 717 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments 3522 406 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . Pe en orn on ae ce) © 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 354 | (...)° 
Rubber products — Produits en caoutchôuc . SE 355 167 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . . . 356 23 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 18 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . NT aie 362 54 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques 369 366 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . 371 419 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . Mr ete 372 15 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 254 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 133 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 364 
Transport equipment! — Matériel de transport! . . . . . . 384 362 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 ue 
Motor vehicles! — Véhicules automobiles! . Pattee © ee oe es 3843 155 
Professional, photographic goods etc. Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 38 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturiéres 390 2 043° 


Including repair of motor vehicles, 
Including manufacture of metal furniture and fixtures. 
Data on ISIC 353 and ISIC 354 are included in data on ISIC 390. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy! — Production et commerce de l’énergie a usage commercial? 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
tal production of primary energy — Production totale de 
Renergie primaire. . . . 5547 6416 6705 6384 6836 7913 8209 8406 8328 ane 
Coal and lignite — Houille et lignite 915 932 920 922 878 843 790 919 944 966 
Crude petroleum — Pétrole brut 761 784 736 679 666 644 557 450 448 595 
Retrial gas — Gaz naturel. . «9% «= «© « * * 3486 4294 4642 4308 4797 5838 6198 6373 6257 6288 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 385 406 406 475 494 589 664 664 679 ce 
ade — Commerce 
[Imports — Importations 7515 7251 7208 6625 6038 5687 5776 5911 5896 o 
Exports — Exportations . . 306 661 560 734 890 592 385 412 412 © 
nkers — Combustibles de soute 490 650 574 547 368 376 393 396 396 
Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan, 
23. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
talled capacity (thousand kW) — Puissance installée (mulliers de RW) 
I+ P Total nn 2005 2204 2334 2622 2073 2078 2236 2236 2236 : 
Hydro . 750 750 750 756 756 756 867 867 867 ao 
P Total 42 1791 1930. 2050 2312 1763 1763 1911 1911 1911 
jehvahtoy RE 666 666 666 666 666 666 772 772 772 A 
\duction2 (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total ts cee 6831 7797 8727 9291 8466 8948 9772 10072 10876 RAS 
Hydro . 3130 3301 3301 3812 3868 4580 4845 4850 4 920 are 
P Total ; 6000 6944 7869 8433 7926 8389 9162 9422 10176 aos 
Hydro . 2793 2914 2914 3430 3680 4350 4550 4550 4 600 a8 


Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 
Years ending June of year stated. 
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Value added in 


producers’ values — 


Valeur ajoutée aux 


Gross fixed capital 


formation — 


Formation brute de 


1 y compris la réparation des véhicules automobiles. 
2 Y compris la fabrication des meubles en métal. 
3 Les données des positions CITI 353 et 354 sont comprises dans celles de la position CITI 390. 


valeurs de production capital fixe 
5 263 o72 
855 854 
40 24 
572 7 
1 595 1 550 
7 8 
62 20 
17 TL 
8 16 
12 g) 
86 288 
87 83 
248 593 
52 90 
330 178 
228 98 
(Gaok F5) 
69 38 
8 22 
10 17 
27 43 
178 431 
124 110 
3 2 
92 106 
51 58 
190 150 
136 176 
35 28 
22 16 
4345 291 


1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


2 L'année se termine en juin. 


PAKISTAN VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION | 
24. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1974 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
2165 2114 2144 
Totalen EC A ek at ee ee es ee 533 528 535 sis ye co 1418 1987 139 
Cereals — Céréales PURE So ie EN SAN Nes 370 364 369 11 11 11 
Roots and tubers — Racines et tubercules RS RP oe D 2 2 2 i i 3 283 267 29 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . 6 5 6 à 5 9 75 78 7 
Pulses — Légumineuses sèches . . hue Tie er ro 43 45 44 2 32 31 33 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons ATTLOTTE 6 5 5 2 2 1 26 25 22 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 4 4 4 1 1 is 25 25 20) 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 21 21 21 18 18 : 1 1 . 
Eggs — Oeufs PS ON | at ve = CDS NE 1 1 1 1 1 \ 2 2 . 
Fish — Poisson . . Ne ELT eran 3 3 ay 1 1 38 99 99 10 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait: exc. : beurre ae ee ee 72 72 73 37 37 a tee 177 178 
FatSandiolS GARE CCQUIES 9.0) na es ns . : : 209 199 0 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
652 716 ; iP 
SUPAT EE ROUGE Rs: © eee bin vay, SR Basi. ns aie ee 585 597 625 640 669 444 560 520 x 
Coton NES ON ss epee crs ier). ice eee 338 385 460 430 438 539 539 438 466 396 412 
Wools liainea eee en am cue Ramet Ba ope oie nae Ne ye 8.3 8.8 7.3 8.6 10.1 10.3 er see ‘ 
Steel oA cicrZi RE es Bee ar | Ee os, es Ve 838 663 696 aac 382 367 433 537 i 0.36 0.38 
Tin — Etain . hake. NE 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 she . +e à 158 ™ 
Phosphate fertilizers’ — = Engrais phosphatés8 Sys 12.8 38.6 33.8 30.5 37.2 48.7 58.1 2 ver sia 5s 
Nitrogenous fertilizers) — Engrais azotés} . . . . . . 177.4 203.5 272.6 251.5 344.0 386.2 341.9 ee ge ay 
Potash fertilizers} — Engrais potassiques8 . . . . . . 0.2 2.5 1.3 1.2 0.7 1.4 2.7 2. an . ome 
Newsprint2 — Papier journal2 . . . . . . . . . 88.5 985 9885 210 181 190 190 19.0 ‘ 7 | 
ENST ner pi RE Mel en, et 12.1 1241 12.7 11.5 11.4 12.3 12.9 13.1 13. 
1 L'a le 31 Het 
2 Prior Sag A Roe entre are included with data for Pakistan. 2 seas He, Cool on RER sont comprises avec celles du Pakistan. 
3 Years ending 30 June of year stated. By année se termine le 30 juin. : 
4 Million metric tons of coal equivalent. 4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways — Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978§ 
Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . RE RS AL LE Fee 8585 8663 8564 8567 8795 88ll 88ll 8811 8811 8815 881! 
Broad gauge — Voie ge TR EE a” 7529 7607 7508 7509 7738 7754 7755 7755 7755 TA 
Metre gauge — Voie d'un métre . . . . . . , . 445 445 445 446 446 446 445 445 445 
Narrow gauge — Voies étroites . . {aan 611 611 611 612 612 611 611 611 611 
Rolling stock! (number) — Matériel roulant! (nombre) 
Locomotives . . ats TC EL RE 1047 1043 1076 1141 1015 993 992 992 1024 978 97t 
Passenger cars — Voitures voyageurs OO DLs ea 3341 3370 3321 3306 3159 3139 3176 3194 Los He. 7 3 
Wagons . oe eh, ALO CeO — 36970 37252 37530 37337 37624 37436 37339 37239 36938 36720 3676) 
Traffic — Trafic (millions) | à: 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 10099 10432 9566 9331 9513 10982 11602 12276 12955 12993 15312: 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 8563 7785 7644 7458 7756 8359 7344 8403 9018 7805 8628 
1 End of June. 1 Fin juin. 
27. Roads — Routes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Length of roads! (kilometres) —Longueur du réseaul (kilomètres) 31662 30576 31673 32508 34741 37750 38983 38632 49773 51123 5749 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . ; 17223 17580 17483 18167 19311 19985 22629 22294 27111 31004 3410 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . 390) 
Hath aoads praded or dratdéd — Routes ae pres aménagée 14439 12996 14190 14341 15430 15855 16354 16338 22662 20119 2339 
ou drainées 
Motor vehicles in use (shoutands)2 — à eecicilen autornoliles en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . .. . 122.1 123.5 154.5 167.0 170.6 177.3 189.2 203.5 220.8 ‘ 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 53.2 54.8 63.6 67.9 72.4 79.1 86.9 93.4 99.2 : 
1 End of J : 1 Fin juin, 
2 es ie operated by police or other government security organizations. 2 Son les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat. 
28. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de j jauge brute) 
Totall oer PR CARE Maal Eo? Sue Reet 5 540.6 530.0 566.0 582.0 || 533.0 503.0 494.0 479.0 483.0 476.0 4224 
Tankers — Pétroliers RE ire es: UT ce 0. 18.1 20.5 11.3 ils 6.0 as 543 ae ie ie + 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
HINTéTEU Es NÉS. en. gC ee ee 5201 4880 5356 5516 4760 5534 5723 6025 5952 6336 7 524 
Cleared — Sortis . . IN: 5612 3721 3961 4200 3627 3788 3310 3216 2749 2907 3444 
Goods (thousand metric tons)? - — Marchandises (milliers de tonnes)2 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1300 1521 1857 2143 2506 3201 3073 2288 2373 2357 2 81: 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 6263 5907 5700 6076 6251 7303 7559 7856 7690 7215 B89IA 
ee 
: Prior to 1972, data for Bangladesh are included with those for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
Port of Karachi only. 2 Port de Karachi seulement, 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


29. Civil aviation! — Aviation civile! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of aircraft — Nombre d’aéronefs . . 
craft hours flown during year — Nombre d’ res de sl = - a - = se if 9 5 
pen PANNE NRA pee 5 ER LR RR Oe 60316 62654 63315 60703 42893 44648 49999 60041 70035 74 877 

‘NIGMS = TEINS kG M 57 812 59914 61155 58274 41902 43324 47572 58053 68265 73 107 
Non-revenue — Non payantes . . . ..... ., 2 504 2 740 2160 2429 991 1 324 2 427 1 988 1 770 1 770 
umber of personnel — Personnel . . . . : 12663 13790 14738 13242 11656 12983 14237 15108 16919 18 461 
tal scheduled services — Total des services ee boss) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 26.6 27.8 28.9 28.8 20.1 22.9 25.1 31.3 35.3 39.1 44.4 
Passenger- -kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1459.5 1633.8 1747.6 2084.3 1142.0 1484.0 1845.0 2625.0 3410.0 4088.1 4650.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 56.5 63.9 71.5 63.4 52.0 70.6 90.4 125.3 144.1 161.6 189.9 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 6.7 7.3 8.0 Te 6.5 5.4 4.5 4.7 4.2 4.6 5.0 
ternational scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 39 10.5 11.4 10.6 13.7 16.4 17.2 21.6 24.0 27.5 32.2 
Passenger- “kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 601.3 675.3 704.0 528.3 837.0 1091.0 1 363.0 1987.5 2598.5 3206.8 3 482.2 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 21.9 24.2 28.8 28.7 46.5 62.6 79.5 114.6 130.8 148.2 175.3 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 3.2 3.6 4.3 2.9 6.1 4.9 4.0 4.1 3.4 3.7 3.9 


Pakistan International Airlines Corporation. 


30. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal. sd See ME NS FOR 1221 113.3 101.0 141.9 15451720 197.3 220.4 
Unitcd Kingdom a = Rayan aume- Uni CR ee PCOS Y CCE > Sree ake wee 21.4 30.1 39.5 41.9 48.3 Us 
United States — Etats-Unis . . 4 RER RTC OC Bee 12.5 16.2 18.0 16.8 1722 
Germany, Fed. dl of — Allemagne, Rép. féd. d’ it Sena Ba ae DRE 7.4 9.5 9.8 10.7 10.6 
France’ 0. D LA RE Pr er Ne 5.4 6.6 WO 8.1 7.8 
Gand alt Oe See Dc nee aise 2.9 4.0 3.6 3.4 4.2 
Australia — Ale Pre CR GC LE LR nets ae el: 4.5 4.5 4.7 5.8 
bi 8 TE we ER ER ee seus eae 2.8 3.2 3.6 3.6 Sil 
[apse SAO RE eee Meee rs Oa nS #7 De TEE =n Ace 2.6 4.1 4.9 6.6 6.2 
SCENE ASUCACS mee > ee) ee eee. Re ee. lets Ano 1.0 1.6 122 1.3 1.4 
ÉRVALAE AR G ESS CU. ee CODEN OUR PEUR" € ie ins 222 3.1 3.1 35 2.7 
CORRE PA LIETES = eee ER LE ee CR ae de 40.1 59.0 59.1 71.4 90.0 


SR DT CT RS a D GE ESS ER ER a ee ee eee 


31. Communications 
PR D RENE ee tre ee) ee Soe eae ee ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ee te ee ee ee ee ae OLY a OR ee ee eee ae ee ee 


tter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 

Domestic — Intérieur . . aes) DS. See ar, se 637.8 560.4 339.9 ss afte Soc 501.9 

Foreign: received — Etranger: reçu NEUVE aie 6.06 89.1 90.7 29.0 508 00€ sde 42.1! 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . =. Le Are 54.2 49.0 24.5 aor at ane 48.5 

legraph service: number of telegrams? (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes? (milliers) 

DIOIMCSHGu INICTICUE. 50 a. soe es à me ews 3028 3287 3400 3228 3128 3071 3967 4426 

RORcion = —sEttan cia, Ne Gene: Ph ve Hat + 1401 1343 1390 1420 1582 1427 1491 1446 


lephone service2 — Téléphone2 
Number of telephone in use (thousands)—Nombre oe 


en service (milliers) . . A 129.2 141.0 149.0 160.1 167.2 184.1 201.0 227.6 249.3 2746 281.9 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à à | grande 

distance (millions) RS eee ee NT ne 27.8 31.9 35.9 34.4 38.8 42.1 46.1 51.1 
Excluding small packets. 2 Years ending June of year stated. 1 Non compris les pétits paquets. 2 L'année se termine en juin. 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
De gee SUR bee CNRS CR eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
A eee ee 


lue in million rupees — En millions de roupies 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

Balance — Solde . 

lue in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


5934 9788 17202 21361 21130 24217 32524 
5820 9598 11049 10416 11552 11915 14276 
—114 —190 —6153—10 945 —9 578 —12 302 —18 248 


666 969 1723 2151 2174 2447 3275 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) oie ees. ine DRE: 679 951 1093 1031 1141 1149 1442 
talon Gabe. AR CR RSR “Cee he SU à, 6» © +13 —18 —630 —1 120 —1033 —1298 —1 833 


my eee es ee a ee es 
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Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 

(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1974/75=100)! 


1970 1971 1972 
Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . . - Ne Fe 47.3 54.0 49.4 
Food and live animals — Brodie alimentaires et animaux viv as fe ee 11.0 21.8 60.2 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . : 213.4 266.6 115.9 
Crude materials, inedible, except fuels — Matiéres butée non AU blE 
carburants non compris . . uy is 58.5 88.1 82.7 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux et lubr ifants Sn à 54.1 64.2 59.5 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale 
ou vegétale  . . eee tt a, en oe We on ee 22.3 39.3 24.6 
Chemicals — Produits chimiques eee car a en See eee 93.3 56.0 47.7 
Manufactured goods — Articles m cnuratrés : ‘ 54.3 58.7 55.6 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de trafisport : 42.3 58.3 30.1 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers . . . 82.8 69.3 55.8 
Exports — Exportations 
General — Indice général. . . wee 47 55:0 66.6 91.0 
Food and live animals — Produits alimentaires et animaux vivants. . . 44.4 61.9 66.9 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . : 7.5 10.4 14.0 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières rates non comestibles, 
carburants non compris . . an 49.1 53.6. 115.0 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux et lubrifiants ie 189.7 151.0 122.8 
Chemicals — Produits chimiques . . RE ET 43.8 28.1 20.7 
Manufactured goods — Articles manufacturés : : 65.6 80.5 DJ, 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport ; 168.7 278.6. 317.7 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers. . . 45.7 54.1 61.2 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général . . RE 16.3 19.5 25.4 
Food and live animals — Produits alinentpives et animaux vivants. . . 22.5 28.6 36.5 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . us 20.8 23.1 42.0 
Crude materials, incdible, except fuels — Matières bites non nadie 
carburants non compris . . Eee: 25.3 26.0 35.9 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux et lubrifiants ae 6.7 oat 8.8 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine animale 
ou végétale . OUT LRC TT AN EP 18.6 21.1 26.1 
Chemicals — Produits chimiques hae À CRT ee er 22.9 23.4 23.1 
Manufactured goods — Articles manufacturés F : 19.8 25.2 32.6 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de sanspart ; 18.3 24.1 35.8 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers. . . 10.7 18.2 42.3 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . . . : En 24.4 26.1 31.5 
Food and live animals — Produits dlimehtaises et! animaux vivants. . . 21.3 20.8 27.0 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . 58.2 53.3 52.5 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brutes non comestibles, 
carburants non compris . . a 277 30.0 38.3 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux et lubrifiants 8.0 8.5 9.3 
Chemicals — Produits chimiques. . . ‘ale TE Lil TUE nn 24.6 30.0 36.0 
Manufactured goods — Articles manufacturés : ’ 26.1 28.4 32.5 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport 35.0 32.4 37.4 
Miscellaneous manufactured goods — Articles manufacturés divers. . . 20.8 23.3 32.4 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . ~, 149.7 133.8 124.0 
1 Original base: 1969/70. 1 Base initiale: 1969/70. 


34. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays Imp. 
: Exp. 

ESCAP countries — Pays de la CESAP Imp. 
Exp. 

Developing ESCAP countries — Pays en développement de la CESAP ies 
lExp. 

Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume-Uni idee 
compris) Exp. 
United Kingdom — Royaume-Uni . Imp. 
Exp. 

USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale . Du 
North America — Amérique du Nord an 
: Exp. 
United States — Etats-Unis . ioe. 
À à 

South America — Amérique du Sud . Imp 
. . . E - 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique {Bp 
Exp 
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1972 
666.3 
679.2 
174.5 
299.2 
106.8 
182.1 
214.8 
186.1 


1973 


143.3 


1974 


1974 


1 739.9 
1115.6 
454.8 
437.4 
261.4 
340.8 
505.7 
297.1 
114.4 
66.0 
75.2 
54.2 
454.0 
68.5 
401.7 
51.8 
1.4 

6.1 
245.5 
246.7 


1975 


100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 


100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 


1975 


2 129.0 
1 051.1 
731.1 
350.9 
321.9 
272.2 
531.4 
264.0 
134.9 
65.4 
112.7 
64.6 
350.5 
59.7 
269.0 
46.3 
5.0 

3.8 
396.3 
293.5 


1976 


103.6 
104.2 
66.3 


121.0 
103.4 


90.4 
67.0 
122.0 
93.0 
118.9 


116.2 
150.2 
83.4 


67.3 
65.0 
73.4 
125.4 
107.9 
167.7 


94.8 
97.1 
151.7 


98.9 
106.9 


75.4 
92.9 
86.6 
89.1 
117.1 


100.3 
89.9 
107.8 


102.7 
99.9 
87.0 
97.8 

109.4 

116.0 

105.8 


1976 


2 132.7 
1162.1 
592.4 
368.9 
290.8 
268.2 
590.8 
336.1 
171.5 
73.4 
80.0 
47.8 
437.8 
86.8 
384.2 
68.7 
9.5 

0.9 
419.3 
313.4 


1977 


128.5 
76.0 
68.2 


131.2 
110.4 


93.3 
120.5 
215.2 

94.3 
150.1 


119.7 
196.3 
46.0 


41.7 
63.7 
52.5 
121.4 
63.4 
150.8 


95.3 
88.3 
157.8 


102.9 
112.0 


78.9 
68.3 
81.9 
98.1 
174.5 


119.2 
79.2 
91.3 


124.3 
108.3 

99.2 
125.0 
135.1 
140.2 
125.1 


122.6 


1214 


1978 


3 261.4 
1 487.0 
969.7 
539.6 
549.4 
387 
1 049.4 
413.8 
237.64 
95.0 
102.8 


VIII. EXTERNAL TRADE 


o. Value of imports and exports, 


(continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


PAKISTAN 


by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 


1974 


1975 


1976 


1977 1978 


nports (c4.f.) — Importations (c.a.f.) 
plc — CTCI section 0 145.1 181.2 572.1 2047.9 2442.2 3460.9 3066.0 2049.8 3 364.8 
SITC — CTCI section l 1223 12.1 8.9 14.4 107 152 14.8 16.2 18.4 
pC — CTCI section 2 189.3 2046 2048 635.9 7738 10947 1120.7 13624 1756.8 
PITC — CTCI section 3 220.1 280.1 294.4 682.8 1561.1 34162 3786.6 4143.1 4977.6 
sITC — CTCI section 4 109.0 181.9 130.8 329.7 942.3 1596.9 1213.5 16516 1829.9 
BITC — CTCI section 5 599.3 452.1 389.1 12044 2095.8 2485.3 22561 26788 3345.4 
SITC — CTCI section 6 638.0 769.7 742.9 1554.6 2565.3 39688 32211 3930.9 4473.4 
SITC — CTCI section ii 1 267.9 1418.5 1048.6 1681.4 2871.5 4484.0 5338.4 6630.9 7375.4 
SITC — CTCI section 8 103.1 101.9 103.4 246.3 303.0 399.2 443.3 5197 588.6 
SIC — CTCI- section 9 . . . . 1.0 0.3 0.4 0.4 3.9 3.7 4.9 35.0 34.3 
«ports (f.0.5.) — Exportations (j.à.b.) 
BIC — CTCI section 0 . . . .« 2320) 357,08 467-8) 1708-2 “2 8046 27980" 3 107-8 8 420.6 
pC — CTCI section 1 18.0 151 266 495 1108 1337 1616 165.5 
SITC — CTCI section 2 351.8 410.4 1132.8 1571.6 866.8 2000.6 1 482.8 841.1 
SITC — CTCI section 3 48.7 38.9 41.5 129.0 17577 138.9 192.1 268.7 
SITC — CTCI section 4 0.2 0.1 0.1 0.5 0.4 0.5 0.3 3.8 
SITC — CTCI section 5 27.0 120 30:7 41.6 108.9 12272 141.5 144.0 
SITE — CTCI section 6 790.5 978.1 1437.3 4456.2 5046.5 4098.1 5024.6 5 186.9 
SITC — CTCI section 7 13.0 Wel 14.4 36.2 111.6 61.3 T2220; 51.0 
SITC — CTCI section 8 123.1 158.1 VA Rye | 549.4 816.1 927.3 9519) 119371 
SITC — CTCI section 9 3.6 2.6 Bell 10.1 119.9 64.5 69.0 78:2 
36. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantities in thousand metric tons, value in million rupees — quantités en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat — Froment . PO: oe seh ... 1359.5 1228.6 1182.6 1185.6 499.0 1051.6 
lV. 0.2 63.2 269.8 1112.1 1546.6 2460.6 17847 660.0 1 336.6 
ea — Thé . 4 fQ. Le Seid de 38.05 37.88 50.79 52.40 51.10 61.93 
lV. 0.9 11.3 160.5 336.6 343.3 664.4 616.7 751.7 1258.0 
Sugar and honey — Sucre et miel . , Oy aoe sers oe 203.9 45.0 Boe mere Sec no. 
VV. 1.0 0.8 27.4 431.7 129.9 3.1 92 3.5 4.7 
Jute, including jute cuttings and waste — Jute (y compris coupes et déchets [Q. — — AA 39.7 46.1 se S06 oc see 
live — — 17.4 102.4 116.2 156.5 107.3 134.2 139.4 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et semi-raffiné . IO: ee Sa ... 2516.9 2899.8 2576.1 2836.4 2881.9 3 ee 
lV. 1779801667 171.7 462.8 1054.9 2166.5 2525.7 2710.8 3 are 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et lourdes 5 NO ne tee Pree 545.4 541.9 761.0 807.5 643.5 68 
lV. tai 125.2 269.1 703.3 781.2 724.6 Or 
Soyabean oil — Huile de soja . 2 SQ) 2 623 959 631 101.0 1606 Ae 
AZ 744 203.4 984.4 450.8 493.6 852.2 869. 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés : NC one KA ... 860.4 640.6 347.1 eee 394.6 : ie 
Iie 282.3 117.6 52.8 389.9 895.4 1 022.0 558.4 623.5 me 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer ou en acier . , J@. ee ce Sea AR CAI eR ayy mies ch 
lV. 108.5 128.8 187.4 315.4 566.2 691.5 512.2 su ; 
Passenger motor cars — Voitures de tourisme : ou ce sabes aa ips 122 ra a 5169 2784 
Lorries and trucks, including ambulances — Camions, y compris les fQ.1 ss 826 560 408 1496 poe Due 
ambulances lV. 5.0 343 354 146 34.9 À : 
ports (f.0.b.) — Exportations (f.a.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais et séché (non com- §Q. we sag. WOKS Sieh AIYGAL © albeit) a ee 
ris poisson en conserve) lV. 74.90 ~B2:90- (9676192501798. (127,.2 2314 : : 
Be az SO: ni ... 197.98 788.87 597.24 477.65 782.16 944.72 879.20 
| | lV. 93.9 W730) 274: Lf 136.1 2i0984 2 Peat 2 ie 2 ie 2 et 
— A ; ois siege 4,74 6.01 9.64 8.2 i . : 
Tobacco, unmanufactured Tabacs bruts je ye ib ie OR sis sa ae ne 
Jj skins === irs : y are or 0.55 0.14 0.13 : f == = 
dides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . i. re es ee es ae 21 7 02 
Wool, raw — Laine brute . : 4e he aoe oe a nan By yaa 
5 17.8 100.4 
j an linters) — on b fib l 7 = Oh se ae 260.1 215.8 36.7 200.4 113. 
Cotton, raw (other than linters) Coton brut (fibres exclues) 10 Pas wae ar ieee Bae 292.1, 1 099.8 
f 16.56 21.83 25.04 11.21 3.92 || 8.54? 8.74 
eather — Cuir . (OS sats he : ; ; nae Bee de 636s 
ive 109.3 107.0 173.5 544,9 418.5 . b 
é 130.36 184.17 100.51 78.36 112.18 68.09 62.23 
Sotton twist and yarn — Retors et filés de coton . ; ice ne bee ee . if eae A. 008.8 0461.8... 2151 411802 
; de Cotonnades . fo: ll... 409.81 564.59 380.14 428.11 507.29 416.84 453.47 
ee aa | lV. sy Bley SR 712470416881 are 1 De i a, ae 
sunny bags — Sacs en jute ; 4e Le Es su ce ee Ps 
; : f 2 629 79 787.17 999.45 877.38 1318.66 1624.31 1864.41 
Voollen carpets — Tapis de laine . L he ct Sa, VIN à 500 SE AICS OST lL Les à 
fQ4 D eve 29087 12226 10517 11.719. 7.079. 09,290 6 649 
7 ir 234 294 389 835 94.5 125.5 65.9 89.2 : 


JYumber. 


‘housand square metres. 
fillion metres. 
‘housand pairs. 


373 


1 En unités. 

2 En milliers de mètres carrés. 
8 En millions de mètres. 

4 En milliers de paires. 


PAKISTAN 


Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Consumption goods — Biens de consommation 


Roel =k abintananic 9 5 5 nf o 9 6 4 6 a) 6 Ge 6 6 5 8 « 1523 1887 2387 3800 2922 2322 “ae 

@thicrs—— Divers. ake Oe Boa to cea Se pee: SMe. eR ee Ge As : 363 521 1088 1023 1461 1813 D 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, principalement pour la non de 

biens de rer ‘ ; oe ae hy EN SI ; : HN 1508 3763 6593 7134 7475 8641 +. 
Materials chiefly for capital goods — Matiires premières, principalement pour la HE de biens 

d’ Rene teks J : g Te ct CE ee Ts RC On ae 553 834 1757 2107 1785 2513 
Capitaliroods Bien dicquipement . 9.0 + 6. woe se ws. ee se 1986 2781 5196 7042 7486 9010 5 


IX. PRICES — PRIX 


38. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


General == Indice géné 95 98 100 106 111 129 171 211 229 255 277 
Bood=—sAlimentationy 5 4) epee ke 0 whe tee 99 100 100 107 112 130 176 227 241 269 290 
Raw materials — Matières premières . . : 87 93 100 109 110 139 178 199 228 254 270 
Fuel, lighting and lubricants — he. ae et 

lubrifiants nes); tess eee &s 94 96 100 104 121 126 173 236 257 270 272 
Manufactures — Articles ue pi on a le 91 97 100 104 107 122 157 182 201 227 238 
1 Original base: July 1959/June 1960 for 1968-1970; July 1969/June 1970 thereafter. 1 Base initiale: juillet 1959/juin 1960 pour 1968-1970; après cela juillet 1969/juin 1970. 


39. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Pepper! (rupees per 40 LE — Poivrel genet par 40 


kilogrammes) ci Bea 349.63 324.00 430.60 567.08 605.91 585.24 907.27 1193.34 1136.74 1442.53 1729.55 
Ricel (Sugdasi) res per 40 kilograms) = Riz (Sas) 

(roupies par 40 kilogrammes) . . 53.83 39.56 30.63 29.40 30.26 37.96 ss 74.05 73.91 114.61 136.4% 
Skin, dry salted (rupees per hundred He) —— Peas ets et 

salées (roupies par centaine de peaux) . . . . . . . 296.2 350.0 300.0 416.7 491.7? ++. 2331.2 3007.8 3180.0 33326 378% 
Cotton, raw (rupees per 40 kilograms) — Coton brut (roupies 

parAU kilograinmes). ON +. % . « « « 93.4 1036 107.8 134.4 140.3? 228.7 238.4 229.8 238.0 || 348.4 387.2 
Specifications: Désignations: 

Pepper: Wholesale price, black pepper, Karachi. Poivre: Prix de gros du poivre noir, Karachi. 

Rice (Sugdasi): Wholesale price, Karachi. Riz (Sugdasi): Prix de gros, Karachi. 


Skin: Wholesale price of sheep skins papra all primes, 32/36”, Karachi. Peaux: Prix de gros de la peau de mouton papra tous choix 32/36”, Karachi. 


Cotton, raw: Wholesale price, 289F, Punjab R.G., Karachi, beginning 1977, replaced by Coton brut: Prix de gros, 289 F Pendjab R.G., Karachi à partir de 1977, remplacé par AC 
AC 134 Punjab R.G. Pendjab R.G. 


1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois. 


40. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)1 


Gl 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Industrial, commercial and government employees combined (all income groups) — 
Ensemble des salariés de l’industrie, du commerce et de la fonction publique (tous groupes de revenu) 


All items — Tous articles . . . Me Thi 0 CS 100 106 111 121 158 200 223 244 261 
Food, beverages and tobacco — ME on Qt fabac . < .« « 100 106 110 121 163 209 232 255 271 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . . . 100 105 109 122 176 219 240 247 26% 
Housing and household operation — Logement et entretien ménager . . . 100 104 110 116 142 179 204 226 240 
MISCOlADepUS Die ER RU GU; 100 106 116 126 147 186 210 226 24€) 

Industrial employees — Salariés industriels 

All items — Tous articles . . . PR de Gin se, 100 106 111 121 158 201 224 244 260 
Food, beverages and tobacco — Minenation Beier CAEN s@ 5, 4 100 106 110 121 162 208 230 253 26% 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . . . 100 105 110 122 178 222 240 245 264 
Housing and household operation — Logement et entretien ménager . . . 100 104 111 117 147 184 210 232 246 
Miscellaneous; = Divers CR Ne ye, ny 100 106 116 125 145 185 209 226 248 


1 Original base, 1 Base initiale. 
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PAKISTAN 
X. FINANCE — FINANCES 
41. Currency and banking (last Thursday of period) —Monnaie et banque 


(au dernier jeudi de l'exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


oney supply — En monétaires 


Money — Monnaie . 
Te. AVG 
Say Poe — Colon Fe for penance ar el ft tee 8 . . a i ee . eel e pe 7 we à ae 
oney — (SE j 

a de tenet us Me aaa tee ET ee ee en = “ ee D a aa a 11091 13737 20191 22617 26290 
oo CR ad — Dépôts à tome i banaites Comeerciales) À : ' 7122 7796 9368 : re Le ce ie a ie ane an 
Bement a ee rere Etat’. : : UN RPC D ORNE CES: 1 1 aa W608) 1/936) 1692) 875" 42.597.) 92227) 2182 
— ed pans a oe commerciales mL (ee ns, © te ; ; ; ae 748 oan 1 Ba 1 ait 1 ae 2 oe 1 ar tl vt 
ink clearings! — Débits bancairesl . Ve 
Gaal ae wane — Avoirs extérieurs (ners)2 Ne RON PE RE en LE ic Ace ee Ate ee a Ee F ae - an 

tate Bank — Banque centrale . : Re aoe A ahs + Ne CL D 
Scheduled banks — Banques commerciales Ve pos ie aoa Soe ee es ne ate fs 
aims oe capa sector (states and scheduled ae -- Can. sur aie secteur Due (banque : 
centrale et banques commerciales) . . 12.755 15731 1 

Ur - Rene EURE, © 7744 17 872 

aims on Government3 (net) — Créances sur PEtat3 Cietes): 5 6 0 & 5 6 6 ¢ USUI Ser RAL} ayy =r 208 à ci À a À ie 
a. interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 

all money rate — Taux de l’argent au jour le jour . 6.60 5.34 

4 ae.) ee ck. ee ee . i 6.51 ! ; F ! 

Government bond yield! — Rendement des obligations d’ Etat! a ae AE 5.76 5.76 5.76 à oS . a a > ae 
‘change rate: rupees per US dollar4 — Taux de change: roupies par dollar EUS Pet eae 4.793 11.031 9.931 9.931 9.931 9 931 9.931 9 931 
Se By tae aes 1 Moyennes mensuelles. 
En ne RE May 1972 foreign assets and liabilities revalued at new par 2Y compris les disponibilités en DTS. A partir de Mai 1972, les avoirs et engagements 
States and scheduled banks claims on central and provincial government minus government 3 Cane dela Hace den A pinqiee can ee oO Gouvernement central et 


deposits of both State and scheduled banks 1 
J t anks. es autorités provinciales, moins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les banques 
End of period. commerciales. P 


4 Fin de l'exercice. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


sods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —249 —345 -—850 —482 —241 —71 —917 —1052 —750 —725 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 

dises, f.à.b. More : 646 643 672 661 626 936 1014 1047 P1638" 1117 
Imports of merchandise, Eo. Fe — Importations de marchasie 

dises fab: 2 Sa: ae Re: —977 —967 —1186 —1081 —860 —1039 —1902 —2207 —2186 —2 491 
Exports of services — Exportations des SCmviCesim am ko eo re 105 135 135 109 116 193 254 301 307 343 
Imports of services — Importations des services . . . . —294 —332 —S391 —351 —297 —349 —524 —596 —608 —702 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . 79 107 81 65 129 147 177 275 431 884 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 192 69 39 114 45 43 65 128 143 124 
yng-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, nia. . . 372 403 497 463 201 228 700 756 749 670 
Direct investment — Investissements directs . . 25 25 18 1 17 —A 4 25 9 18 
Other government — Administrations ou atte ane 317 330 415 373 177 176 652 595 657 553 
Other — Autres. . An eg ee 30 48 64 89 7 56 45 136 83 99 
ort-term capital, n.i.e. — Capitaux: à court terme, Nid —52 4 —12 —5 —7 27 45 92 61 40 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . 2 1 —  —17 —31 29 41 10 41 27 
Other — Autres . es ae CS A — 54 —11 —12 12 25 —2 4 82 20 13 
location of SDRs — Allocation de DTS RS eee — — 32 25 27 — — — —— — 
sserves and related items — Réserves et postes connexes . . —48 —34 88 27 —16 —190 147 212 —36 15 
liabilities — Engagements hp «= = = 25 20 —36 2 56 15 126 164 76 —2 
Assets — Avoirs . . A AN ec —73 —54 124 25 —73 —205 21 48 —112 17 
rors and omissions — Erreurs et OMNUSsIONS ee 6s. 4 ee —23 —20 45 —28 36 6 26 —8 —24 — 
Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Molbrevenucie Recettes totales | NM 5). 5 6 2 = = - ean6i937.4 7898.1 7901.7 6914.5 8593.7 12034.1 14922.9 17973.8 20478.2 

tal De hÉpenes totales . . . . . . « . . . . 10164.9 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 16972.1 26582.7 31554.5 35854.5 

lance — Solde . _ -3227.5 —4560.5 —4028.1 -2112.1 -3468.3 -4938.0-11659.8-13580.7-15376.3 

ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 

Tax revenue — Recettes fiscales . . -. . 52010 5971.8 5923.5 5179.5 6532.1 8 850.4 10883.0 12378.5 14685.5 
Tax on income and wealth — Impôt sur ure revenu ‘et la fortune SE 757.3 1103.0 1010.0 1236.4 1120.7 1188.0 1376.2 1810.0 1 956.0 


Customs duties — Droits de douane . 1691.3 1689.0 1700.0 1312.2 2643.9 4169.4 4917.5 5061.2 6 398.5 


Transaction and consumption taxes — ‘Vanes sur r les transactions et la 
consommation SE ea ee ee 2752.4 3179.8 3213.5 2630.9 2767.5 3493.0 4589.3 5507.3 6331.0 
ajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


& t diture — Dé courantes 
ar ee ee SEP 2427.3 27496 3200.6 3726.1 4440.5 4949.3 6915.2 7509.7 7 993.2 


Defence — Défense ; : Le 7 
Contributions to provincial and local governments — se e à l’adminis- 
tration provinciale et locale. . 1 190.21 314.2 1 436.2 982.0 923.9 1135.4 1869.4 2 757.1 3 409.6 
Other current expenditurel — Autres dépense ue. "4989.8 2182.6 1757.7 2256.7 3447.9 6754.6 10857.0 13609.5 15504.3 
Investment — Investissements . Lo 1 . , 16764 1750.5 2635.7 1463.3 1794.0 2367.4 4077.3 3 922.3 4669.1 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets) |. . . . 2881.83 4461.6 2899.6 698.5 1455.7 1765.4 2 863.8 3755.9 4 278.3 


1 Concernant l’enseignement, les services sociaux et communautaires, etc. 
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Relating to education, social and community services etc. 


PAKISTAN 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


44. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


NOR ee ee 
Number of schools — Nombre d’établissements 


1977 


84 56831 
= Me ee ee 36453 38870 41290 43710 45854 49580 50574 52042 54 3 
one un ae DV Lee oe 5010 5380 5745 6110 6634 6904 7328 7895 8 507 9 057 
General — Général . TER à 4845 5200 5555 5850 6350 6513 7 ie 7 es ane + 
Vocational/technical — Professionnel technique SUR i a + oe Le te pa a a 
fie deeds? ee, aa 308 335 356 394 419 418 443 494 545 522 
Teaching staff — Personnel enseignant D 
Ist level — ler degré : RS LS oe 83800 88000 92000 96288 105 700 108 800 115700 123361 131 40 + 
2nd level — 2ème degré (total) ns en eee 61270 65200 69050 72808 76226 84304 89782 97915 106835 1150 
General — Général . . HEART 59500 63300 67000 70600 73900 82100 87200 95000 103 ae — 
Vocational/ technical — Profesionnel/technique eae ae 970 1 = 1 i 1 ae 1 24 1 = 1 ss 2 me 2 poe 
— N A RC TR 800 5 ee 
or Fo ee 3 TS, | DE. GENE 9127 10005 11060 12262 11841 12050 13144 14582 15558 16551 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré . . so Uline DA er AD 4 A 3750 3830 3910 3990 4120 4460 4763 4 989 5290 5 
2nd level — 2ème degré (total) RER deer OU Gee 1092 1166 1265 1304 1369 1490 1555 1665 1785 203 
General — Général . . ae ee 1068 1142 1236 1269 1329 1431 1515 1621 1 735 ES 
Vocational/technical — Professionnel/technique À Cr 43 24 29 35 40 59 40 44 47 
Teacher training — Normal . D Abdel ees alee ae “gia “ee PRE on Bes vias fk 
Sid level! = 3ème degrét à 0: à, tw 194 203 225 254 242 243 256 274 293 314 
1 University only. 1 Université seulement. 


45. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973/74) 


Total stock — Effectif total ; 
Scientists and engineers! — Scientifiques et ingénieurs! x 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental development? — Nonbre eaptoyé à dés travaux rs Riu et de dév vitamin not 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 
Engineering and technology — Sciences de l’ingénieur . 
Medical sciences — Sciences médicales . 
Agriculture 
Social sciences — Sciences sociales 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental Les as percentage ” ai backs — Nombre sare à cae travaux de Ed et de 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs TOR. 
Technicians — Techniciens . EE ac Ps SN: one ET OT TN 
1 Excluding social sciences and humanities, 1 Non compris les sciences sociales et humaines. 
2 Data relate to research and experimental development activities concentrated mainly in 2L 


government-financed research establishments; excluding social sciences and humanities in the 
higher education and general service sectors. 


46. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1978 } 


Number — Nombre 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


111 000 
8 790 
4 164 


es données se réfèrent aux activités de recherche et développement expérimental se trouvant 
pour la plupart dans les établissements de recherche financés par le gouvernement; les sciencer| 
sociales et humaines du secteur de l'enseignement supérieur et de service général sont exclues 


1977 1978 | 
EE A WEES i bebe: omens 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . 91 dés 92 94 88 90 101 101 108 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre de licences 
de postes récepteurs de radio (milliers). . . . . ....., 1339 1626 a. “ah ae 1015 24100) "Tam i 
47. Medical facilities — Santé publique 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 : 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians — Médecins . . Os in ee ee 11732 12369 13011 14109 14862 15789 16897 17625 18 785 19922 4. 
Nursing personnel — Personnel ‘infirmier Br Er Cr 3527 3813 4123 4543 5075 5504 5751 6375 6685 7186 > . 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . ... 4763 4658 4424 4326 4195 4037 3986 3906 iat 7 | 
Number of hospitals — Hôpitaux . . . . . . . . , 2153 2255 2286 2456 2960 3261 3303 3428 3590 3 735 > | 
Number of beds — Lits . . DRE deals 27112 27618 28976 30969 32277 32499 33307 36466 37 422 38 024 : 1! 
Inhabitants per bed — Habitants par rie eps ae -+» 2133 2092 2016 1992 2038 2048 1927 1885 @ 4! 


ee = ee ees Ba ED oh, LA tee . 
ET ——————————————"— ———"— —….—"…." —]…——" "———— 
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PAKISTAN 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
48. Housing! — Habitation! 


(1973) 
Pete) 7 
useholds (thousands) — Ménages (milliers) RÉ ES TS TE 10 881 2 847 8 034 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage). . . . . . . . ee 5.6 5.9 5.4 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques C4) 
Owner occupants — Propriétaires 80.3 64.7 85.8 
Renters — Locataires . 6.9 23.3 Ta 
nventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . . . . . . . . « «2 ee 2.0 22 2.0 
Average number of persons per room — Nombre moyen de personnes par pièce . . . . . . . . . ew ee 2.8 2271 2.8 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Pipediwatenanside dwellhinog=—"/Fausous copdtite Al AIDÉ | (5. =) ee 8.4 28.4 13 
Toilet — Cabinet d’aisances 
AMRIVpes-HlyDerquelconqUuEs 4 clus \wpukSe aieaes couse ure Gch oe AM AVe cso cen). Sara ne, ARC 34.2 82.5 17.0 
PISE NASSE CROQUER Ne wearer) Co) Ae ET ae su C2 Le ie Gb ai eee Bin Ry os 3.9 13.4 0.6 
Flecmieihghtne —"Eclaragerlectriquensses. ms 0 ms RO Ne Oe a Re ORG 17.9 54.4 4.9 
Data are based on results of a sample survey and refer to households in housing units. 1 Les données sont fondées sur les résultats d'une enquête par sondage et se rapportent aux 


ménages vivant dans des unités d'habitation. 
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PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19764 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 2281 2.36 2.49 2.52 2.58 2.56 2.65 2.76 2.83 2.91 2.9! 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(CRENEKEINCES VANES) eG 6 9 6 5 Go © & A a ee 45.0! 44.9! 449! 4491 44.9 44.9 45.0 45. 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . ar AS aot 16.6! 185: 16.4! 16.3! 16.1 16.0 15.6 15.1 
Crude marriage rate2 — Taux brut et nuptialitéZ . . . . . es ants 7.8 6.6 6.7 ees os in sa 7. et 
1 Per 1000 indigenous population, 2 Pour 1000 population indigène. 
2 Non indigenous population. 2 Population non indigène. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


20 June—9 July 1966 census — Recensement du 20 juin —9 juillet 1966 7 July 1971 census — Recensement du 7 juillet 1971 
1 i 1 Density 
Population Density Population y 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Due ad per km ) = 
Les deux sexes Masculin Feminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Feminin (km?) Densité (au km?) 
2 184 986 1 140 359 1 044 627 461 691 5 2 489 935 1 293 890 1 196 045 461 691 5 


3. Estimated population by age and sex! (7 July 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe! (7 juillet 1976) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


din di 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-99: 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2 784 600 —— 493 010 —— 396 900 328 720 278 020 233 330 197 540 167 410 141 256 
Male — Masculin . . . . . . 1 438 400 251 370 202 620 169 100 143 760 121 180 103 370 88 110 74 580 
Female — Féminin . . . . . . 1 346 200 241 650 194 280 159 620 134 260 112 150 94 160 79 300 66 670 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 "il 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 121 060 102 880 87 240 72 540 58 350 44 540 31 540 18 880 —— 11390 
Male — Masculin . . . . . . 64 070 54 290 45 660 37 630 29 830 22 450 15 740 9 200 5 450 
Female — Féminin . . . . . . 56 990 48 590 41 580 34 910 28 520 22 090 15 800 9 680 5 940 


1 Data are based on results of sample survey. 1 Les données sont fondées sur les résultats de l'enquête par sondage. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars/kinat — millions de dollars australiens/kina!) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 150.7 163.7 183.1 207.1 228.0 270.1 328.0 368.0 355.6 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

IMANON NAS PrIVÉe . 6. sas 6. NN, 303.2 346.5 387.1 407.4 427.9 445.6 521.0 566.8 608.8 . 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 6.7 5.5 15.5 8.5 19.0 3.7 35.4 20.1 21.9 es 4 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 91.4 182.4 276.1 241.7 129.8 130.4 186.5 163.6 190.9 «ey 5 A 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 86.8 99.4 113.6 157.2 290.4 530.5 428.1 401.1 538.5 4: 5 À 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

HERMANN 184.2 267.5 354.2 383.8 308.2 328.7 485.8 470.6 526.6 i} 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . —1.2 le 0.5 7.3 1.8 —]11.4 —9.2 7.8 13.0 : a | 
Gross domestic product in purchasers’ value — Produit intérieur 

brutaux valeurs d'acquisition. 453.3 531.0 621.7 645.4 788.8 1040.5 1004.0 1056.9 1 202.0 


eee see 
ee eee eee 


NTS 
1 À new monetary unit, the Kina, with a value of 1 A, dollar, was introduced on 19 April 


. 1 Une nouvelle unité monétaire, le Kina, égale à 1 dollar A., était établie le 19 avril 1975. ! 
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ait | PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 
: ONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
5. Expenditure on the gross domestic product at constant prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut, à prix constants 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en Juillet) 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens /kina) 
EE te à be Le aire à 4e 
1968 1969 1970 ley All 1972 1973 1974 11975 1976 1977 1978 


At constant prices of 1968 — A prix constants à A nt price — i n 

—_ fina Jot coe Leo ee ee on o prix constants de 1968 4t constant prices of 1972 — A prix constants de 1972 
sommation finale des administrations publiques 15071 
: ieee In À 99.0 : 
ivate eee consumption expenditure — Dépenses de consom- à Die sr de à nn. 
mation finale privée. . . 303.2 333 

1 : RS IL CR. ES | : Ae oo6lGe™ (o57: ; : 
crease in stocks — Accroissement des stocks CR Bet ee 6.7 5.4 14.6 a Hse ee ‘ ie ae 13 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 91.4 174.0 250.9 204.9 102.1 || 120.0 137.9 100.7 109.2 
ports of goods and services—Exportations de biens et de services 86.8 96.6 110.7 149.9 252.8 || 356.1 378.4 339.0 361.0 
ss: imports of goods and services — Moins: importations de | | | 
biens et de CURE PR SE, oho e en Qe 184.2 261.6 328.0 309.3 237.3 || 297.2 384.0 329.5 301.3 
atistical discrepancy = Erreurs Et Omissions... . < —1.2 uel 05 —2.8 —1.5 || —8.5 —7.2 5.7 8.7 
ross domestic product in purchasers’ value — Produit intérieur | | | 
puutarxivaleurs clacquisition LE oan 453.3 503.9 557.2 571.0 620.6 || 816.4 823.6 810.7 855.6 


6. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
( years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ompensation of employees — Rémunération des salariés . . 198.9 240.7 296.9 311.5 317.4 406.2 466.0 5105 524.8 
perating surplus — Excédent net d'exploitation ee aes 221.0 245.3 265.8 266.6 380.9 527.9 415.6 413;3' 525.2 
omestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction DIUÉTERE Lo ee JM 0 © M ce ene: 419.9 486.0 562.7 578.1 698.3 934.1 881.6 923.8 1 050.0 
ompensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde A ee a eee ee = = — — 0.2 0.6 1.0 122 1.5 
operty and entrepreneurial income from the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise prove- 


nant TES CIO ge oe eee es —4.0 —8.6 —26.6 —35.4 —37.4 —79.1 —72.7 —40.2 —37.9 
Éfrect taxes — Impôts indirects. . . .. . « » « « 18.6 24.9 32.0 34.7 36.2 42.4 53.6 60.5 74.8 
ss subsidies — Moins subventions d’exploitation . . . . 1.9 2.6 1.8 3.2 Poff 2.8 1.5 159 3.0 
ational income in market prices — Revenu national aux prix 

Bomonarches 2) Meh.) GE CO OL Se cr des 432.6 499.7 566.4 574.1 694.5 895.3 862.0 943.5 1085.4 
ther current transfers from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 88.3 LCI EMISSION IGS 2 1567 
ational disposable income — Revenu national disponible . . 521.0 594.3 669.9 692.3 815.8 1024.6 1007.5 1108.7 1 241.7 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vannée commence en juillet) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 

dustries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 

GChassesylviculture CE DCE . (ee . 6 By ae ee. 10.9 10.7 Heh 745 10.0 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 2.8 Tn See 52 212 010 19,5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 8.3 12.6 8.2 6.5 4.5 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz et eaul . . . 4.2 4.5 5.8 6.6 12.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 2.7 7.8 5.6 17 2.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Com- 


merce de gros et de détail, restaurants et hôtels2 : 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications CAS An toc EN à « 
Finance, insurance, real estate and business services} — 
Banques, assurances, affaires immobilières et services fournis 
AUX ENTECDASE aa. (Mey CD ss 2 9s 2 
Community, social and personal services — Services fournis a 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . 18.9 2297. 43.4 34.4 27.1 


5.6 6.6 7.4 5.8 2.4 


totus lotalgpartich CR CO > GUN. = yA) alteyeye} AAS y/ IIS Y/3) 81.4 82.8 134.9 109.0 123.3 
oducers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques . . . : 34.5 40.6 43.1 56.0 45.5 44.8 48.9 51.6 64.6 


oducers of private non-profit services of houscholds — 
Branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 


des ménages . . 4.1 3.5 3.4 919 3.0 2.9 2.6 2.9 3.0 


‘oss fixed capital formation —- Formation brute de capital fixe 914 1824 2761 241.7 1298 1305 1865 1636 1909  ... 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 6.7 5.5 15.5 8.5 19.0 3.7 35.4 20.1 21.9 A 
‘oss capital formation — Formation brute de capital. . . 98.1 187.9 291.6 250.2 148.8 134.2 221.9 183.7 212.8 


ane 


Including sanitary services. 

Included in community, social and personal services. : ; 
Owner-occupied dwelling only. Financial services, real estate and business services are 
included in community, social and personal services. 


1 Y compris les services sanitaires. 

2 Compris dans les services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels. 

3 Les maisons d'habitation occupées par leur propriétaire seulement. Les services financiers, 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises sont compris dans les services fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels. 
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PAPUA NEW GUINEA 
IL NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 


i 7 77.8 160.0 308.6 1584 173.9 277.3 

SAVID DE PAR D 6G 4 a o 6 8 6 9 > Oo 0 67.0 84.1 99. 
re of fixed capital — Consommation de capital fixe 16.8 221 28.7 35.9 57.0 66.8 70.2 74.4 80.2 
Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 

nets de capital provenant du reste du monde. . . . : y 36.3 41.1 36.5 38.1 43.2 47.9 33.6 20.5 31.8 

i de lation! — Fi : t de l’accumula- 
Nue sand : Dae ; y sea we 121.4 146.7 164.4 144.5 258.4 4348 271.4 261.0 376.3 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 6.7 55 L5:5 8.5 19.0 3.7 35.4 ee me 
Gross fixed capital formation! — Formation brute de capital fixel 91.4 182.4 276.1 241.7 129.8 130.4 186.5 163. ‘ 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 


durreste du MONNIER ER Go TT ee à = — — — —- — 
Net lending to the rest of the world — Prêts nets au reste du 
a : e PR hte. +: ae” hee, L'EL = 99.9 —41.1 127.2 —105.7 108:5° 300.5 49.6 77.3 163.4 


1 Including statistical discrepancy. Y compris erreurs ct omissions. 


Il. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
9, Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . .. . 340 346 346 348 349 349 349 351 353 356 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
DORNANENTS Es ge) ow se slo wy Se we ae à 80 85 89 101 99 99 102 102 110 106 
Forest and woodland — Bois et foréts . . . . .. . 36424 36424 36424 36424 36424 36424 36424 36424 36424 36424 
Other land "Autres terres 2 2 5 Sk ll 9325 9314 8312 8298 8299 9297 9294 8294 8284 8285 


10. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969-1971—100)1 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978: 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 99 100 100 100 102 103 105 105 107 106 10€ 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 95 98 100 102 107 111 115 119 123 125 128 
Cereal = Cereus ie eB. ees al BE coo SOS | 62 70 93 137 99 36 96 121 86 96 109 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 64 91 104 105 LES 137 171 155 163 177 188 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 57 71 86 129 86 71 86 100 71 71 8e 

1 Original base, 1 Base initiale 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Cocdai—— CACAO ah. RE UNS SUN: Ds; 52 55 54 55 59 62 64 67 65 62 64 
Coffee — Café As. ee ae a. 8) ei a eh ae CRT a 18 20 23 23 25 26 33 36 40 41 47 
RICO RIT Sn Ge Gk cum cee a ne ve 1 1 z 1 1 1 1 i 1 : 1 
SODIUM SOIR 7 = «9. 86) 6 N os Ge). = 1 1 1 1 1 1 1 1 1 a] 
Peants:—ATICHICES; Gy ef Pied Sooke: po aun 2 2 3 3 3 2 2 1 1 1 u 
Sweet potatocs— Patates . . . « « » . w + , 78 80 82 83 85 87 90 93 94 95 98 
12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
CODE CODIAR ST a no à 127 135 129 129 128 129 128 134 124 132 132 
COCO CAO ME Eke «7 ete Ve vie de. wiley à 24 27 26 29 29 23 33 36 32 28 32 
Cote CALC ane tue tee! a, +, Ter 2 ee, 15 24 27 27 29 35 44 39 42 45 AT 
ROBE ÉAOUEMONE à à à. à 4 4 » on + + + 6 6 5 6 6 6 6 6 4 4 4) 
RAR ses à 5 UE, 2, 1 2 1 2 2 2 2 2 2 2 À 
Sorgiitmi——/S0rgho) vs 5 « u» 5 « « « «© « » 4 ve ste 2 2 2 1 1 2 1 1 1! 
BOIS = ATAGUIAES ny, Fen 5 en. Len TR 0, 2 2 1 2 2 2 2 1 1 1 1l 
Sweet potatoes —Patatés md. a 4 Re ew ht; 320 330 348 360 380 388 400 420 425 431 436% 
i. 0 ne ge 


13. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978) 


Horses — Chevaux . 


Cattle = Dh ARR ER" nr 59 68 79 89 103 
LCS OCIS tees ete ee D TE AE er cee te ae 1035 1050 4106 
D oe Miele RL De de Tain 5 1080 1100 1120 1150 1250 1360 1371 138 


Poultry — Volailles 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
I. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 
14, Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ricultural tractors — Tracteurs agricoles ‘ 
aa ; 1277871 19352 1342 1899 1249 1275 1261 1067 1070 
mbined harvester-threshersl — Moissonneuses- batteuses 
: 215 
arden tractors2 — Motoculteurs2 . . . . Te: ie a ae i nA 160 de “ ii 


Reported as ‘‘Winnowers and threshers’’ 


1 £ ‘Ge ; - 
Reported as “Rotary hoe- eae cule ee 7 2 Indiquées comme étant des vanneuses-batteuses. 


2 Indiquées comme étant des bineuses à outil rotatif. 


15. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


tal 

Et Ae Se ae Mae Can So eno eee 222 37.7 38.2 57.4 : . i 
Freshwater fis h — pres d’ eau K douce Ca dE 5.0 5.0 9.1 10.1 do oe ine 
Marine fish — Poissons marins. . . . . . AT eee Ie ae an 1727 92.7 29a 47.3 515 36.2 52.4 27.9 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


16. Mining production — Industries extractives: production 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ver (metric Lons ie Argenta (TORRES) es eee _ 1 1 1 30 45 46 42 45 47 
Mob Ori(kvogrammes) 92 3 nn a 813 805 741 727 11939 20545 20506 18163 20233 22 346 


17. Construction — Batiment 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


W buildings (completed) (number) — Constructions neuves 
MICREVEES) (rome) -9 2 aS ee ee 1799 1558 1857 1850 1621 1313 1486 1897 1913 1442 


18. Gross output and value added of industrial production! — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Australian dollars/kina — milliers de dollars australiens/kina) 


Gross output in factor values— Value added in factor values — 
ee Production brute au coût des Valeur ajoutée au coût des 
Branch of industry — Branche d'activité CIT! facteurs facteurs 
1974 1975 1976 1974 1975 1976 

Mmufacturine2 — Industries manufacturiéres®? . . . . »- +» +» «© + «© » «= -» 3 167 949 192683 243654 70455 77294 102678 
Bood products — Produits alimentaires . . . ». « »© «© «© «© «© + «© … . 311/2 | 
rc, NN EsWe oe) ee wy ee ale eee ou Some Chae onc) uae 313 54816 66039 99961 19719 24019 36656 
teen aloes. NON | ee ee ER a ee SS S| er 314 
Bextiles |. A reat. Sr RCE" 321 194 140 171 137 77 75 

Spinning, weaving 1 finishing - a Pisaae tissage et Ménage UV a et ee 3211 “ awe on oe ae CAE 
Wearing apparel, except footwear? — Articles d’habillement, sauf abuser UT EE: 322 841 1133 1 305 468 656 763 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et ‘leurs Produits | Gees) eo ae 323 = == = = a= ¥s 
Footwear — Chaussures . . A | CNT 324 = — — = ae = 
Wood products, except furniture — Produits du bois, Gitimrubles:; i fumes 331 22387 23581 28041 12282 11413 12185 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . . . . 332 397 473 321 214 297 172 
Paper and paper products — Papier et articles ED Dapicr ae ce Vaan > See ones 341 5170 8209 10874 3140 2406 5643 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . © . «© . . ae 
industrial chemicals — Produits chimiques . . BA Fe ee eee 35 
Other chemical products — Autres produits chimiques OT eee ee es ree 352 PS EUR J Er EE RERO ET 
Jastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . TR D M DE 356 267 567 637 142 245 300 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et Efences ee Soe a es Oe ae CT 361 — = me a = ae 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . aac 362 — + == ae ron = 
Dther non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non à métalliques jae 369 1873 2644 3218 914 1119 1704 
ron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . A se NT EE oe, Oy, 371 — — — = — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base i ot ot 372 — — — — — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. A: 381 8023 14128 13041 2911 5183 5003 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . US CR 382 15733 13164 17533 7 650 7 131 8 346 
‘lectrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., Aectriqhes po MEL es 383 2 841 3792 4740 1918 2536 3191 
Transport, equipment4 — Matériel de transport4 . . . ETES mR 384 26429 31731 37137 14604 17485 17832 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation Ar PS RON 3841 2105 2748 3253 1/076) 1,598) 1726 

Motor vehiclest — Véhicules automobiles4 . . HPs 3843 19422 23194 29084 11526 12519 14710 
rofessional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, ete... 385 } 3296 5046 8536 1902 1479 4758 
Dther manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 390 


EE Se Se 
istablishments with 4 or more persons engaged or using power other than manual, 1 Etablissements occupant 4 personnes ou plus ou utilisant une force motrice autre que 


ncluding dry cleaning and repair services for general public. manuelle. 
ncluding shoe repairing and dry cleaning. 2y compris le nettoyage à sec et les services de réparation fournis au public. 
ncluding repair of motor vehicles. 3 compris la réparation des chaussures et le nettoyage à sec, 

4 Y compris la réparation des véhicules automobiles. 
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PAPUA NEW GUINEA 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


19. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. CT ee ee 12 14 16 17 18 19 21 23 32 
Hydroelectricity — Elec rs ee ee 12 14 16 17 18 19 21 23 32 
Trade — Commerce 
Imports! ——"limportations) |). se oe 273 323 363 448 680 698 813 772 824 
Exports)" Exportations 0°. yw we we — — = = — 1 — ss = 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 11 45 34 45 45 30 37 30 37 
20. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Installed capacity! (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
I+P Total RTE ete ne per Le ET er 47 64 69 76 227 230 239 255 275 
NO N Manel ates 0 cual. 30 42 42 42 42 42 44 56 86 
1? Total SR ade LE EE sel 34 49 63 70 73 76 85 101 121 
YO Me En OR ae 24 36 36 36 36 36 38 50 80 
Production2 (million RWh — millions de kWh) 
I+ P Total ae eae ee ee 130 153 191 217 486 849 955 964 1039 1071 
Hydro tgs RE IS ee EE 96 114 134 142 148 158 170 184 260 
P Total MR le ees Kee Stel te 90 105 152 178 199 222 238 246 306 
ESA sb ee ee os 66 77 95 103 108 119 129 142 246 
1 At 30 June of year stated. 1 Au 30; juin de l'année indiquée. 
2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
21. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides . 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
Total . 474 492 478 369 377 388 2245 2257 
Cereals — Céréales : : 67 67 61 14 14 12 308 312 
Roots and tubers — UE PET 92 92 91 19 19 19 798 795 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 2 2 2 2 3 2 147 145 
Pulses — Légumineuses sèches . PRE 34 34 34 3 3 3 52 52 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 32 32 31 7 7 2 70 69 
Fruits including melons — Fruits et melons . 61 61 60 19 19 19 485 484 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 95 92 83 105 105 100 136 134 
Eggs — Oeufs 2 2 2 1 1 1 3 2 
Fish — Poisson . 72 95 95 46 52 65 73 87 
Milk and prod. excl. butte ~- Lait, ged lait. exc. Ne 6 6 8 3 3 4 10 10 
Fats and oils — Graisses et huiles . 1 1 1 89 94 97 79 83 
22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Sugar — Sucre . ; : AR x 15.0 18.0 17.0 17.0 21.0 20.0 20.0 20.0 22.0 
Phosphate fertilizers! — FRA set Te à 0.1 0.2 0.4 0.5 1.0 1.0 0.7 0.8 1.1 0.7 
oe aor eve ~- Engrais azotést ET. à 0.5 0.5 1.0 1.0 2.0 2.0 2.6 3.5 3.4 4.4 
Fa un de act RO RE: 0.1 0.2 0.5 0.5 1.0 1.0 2.9 3.0 1.0 1.8 
à ét i a journ RSR: + 0.2 0.6 0.5 0.5 1.0 0.5 0.5 1.1 des 
Deroy Ae OCh Cetera ge 275 292 345 421 653 685 796 764 819 ail 


1 Years ending 30 June of year stated. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


197€4 


197€§ 


118 


19788 


1.0 
5.8 
1.4 


eee 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Roads — Routes 


re ee 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ngth of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 11368 11650 11510 11933 11933 16 739 17 038 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . .. : 66 74 212 270 270 471 495 535 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . é 1614 1679 4794 4908 4908 12230 7105 
er graded or drained — Routes en terre aménagées 

ou drainées 

Ges Pt ao ee vee ae 6664 6759 3 046 Sion 3 

Unimproved roads — Routes SOMINAITES GG 4 6 2 6 3024 3138 3458 3618 3 aie 0 3 163 
a vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en ciculation! (milliers) 

assenger cars — Voitures de tourisme 12.94 14.51 Tol 19008 20/06 

à = de ele emer TER À ; ; : ; } SOL 76 UL: 7292 ele oe ees 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 10.49 12.49 1430 16.20 17.72 17.02 18.26 19.69 20.98 23.10 
Including government vehicles, excluding defense services. 1 Y compris les véhicules de l'Etat, non compris les services de défense. 


24, Shipping! — Transports maritimes! 
a ae 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


erchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


otal’. 9. Spee Pas es OD. Senin ane 6.57 17.83 24.30 24.80 26.19 27.83 
Tankers — Pétroliers END Un Olen: 0.88 0.88 0.25 0.25 0.25 0.25 
ternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels2 (thousand net hi dad tons) — Navires2 (mulliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés . . » 1001 1059 1432 1766 2041 1945 2849 2386 2044 
Goods3 (thousand metric tons) — Marchancises® (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 376 451 530 701 804 1210 oc sare Bae 172750 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 731 855 1075 #1247 «+1437 1122 ee re oe l50511527 
== ae ee a ee à 
Including vessels in ballast. 2 Y compris navires sur lest. 
Including ships’ stores and bunkers. 3 Y compris les provisions de bord et la soute. 


25. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(number — nombre) 


1968 1969 1970 17 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


urists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal. . re. 23830 27480 35340 44542 44627 44097 41755 39098 33416 27089 28792 
British Commonwealth — Commonwealth britannique : 20920 22830 28840 35260 33732 200 Ane pe 00 
Winited, States Etats-Unis .. EU. Ss os - 1843 2614 3119 4035 4400 4154 3 491 3 487 2534 2684 2488 
Japan — Japon . à 23 186 548. 1 0900 21081 «2136 1948 310394. 21094. 158) 14672287 
Germany, Fed. Rep. of a Allemagne Rép. Féd, d’ a 170 352 382 536 612 794 615 643 629 de ss 
Netherlands — Pays-Bas . . oe TIRE 147 226 215 304 280 366 238 222 223 
France . : DO PR RE CR TE ae LE 105 132 708 301 307 269 272 174 220 
China — Chine Eu ce 76 133 148 285 263 173 126 170 117 
TASSE PER ER «cs, el 63 63 161 280 Yee AES Hen aise LES 
Philippines . . PR ns is DU CV: 52 86 48 117 48 145 112 217 351 
Austria — Abirehe LE LE Se Re, 46 52 33 106 se aes Reis ere ass 
Switzerland SUISSE EE. Die Lt, 39 70 79 128 
Wugoslavia——"Yougoslavie - un «696 En - 15 16 21 114 80 00 wets ave sors 
Indonesia — Imdonésie# se) . "Een «a. . aes - 12 17 20 78 225 ut 118 180 119 
Menmark — Danemarkye 00. «Be » gles « 16 49 41 69 ds sas wee de Ê x. 

Grece Crée SL CL 1: 11 8 16 26 ane Se Es sare ss be ne 
Others — Autres. . ee Co nate oe ee 132 293 477 872 2624 36137 33749 31911 27642 22938 24017 


_ SE ee ee ee ee ee eee ee 
26. Communications 


(years ending June of year stated —l'année se termine en juin) 
SN CRC PPG BES A NS PRES BS Te. COR ae re 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
TN RU al Tog ee ES ER ee ee Re ES eee ee 


— 


tter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 

Wee ined OU ON . UN, 18-202" 18.683 15 42016 874 17835 10250 19803 16068 15980 

SEU ETIVGVE ME Vo Gi ct see we es iss 13791 15056 17629 18524 19396 18037 17597 14790 14353 
lephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 16312 18998 22659 25300 ... 82384 16949 35604 37531 37 848 
ng-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 

Domestic — Intérieur 367 404 497 357 510 196 325 354 
Foreign: received — En provenance de Pr étranger . ; Seis 38 56 75 92 138 157 sa ee 
Foreign: sent — A destination de ]’étranger 5 oon 54 96 131 162 221 132 

lex service: number of calls (thousand paid minutes) — Télex: nombre de messages (milliers de minutes payées) 


58.6 76.8 1181 169.7 192.2 190.0 318.0 430.0 


F d — Etr 
Beceas-teceixe a none 2 642 803 1201 1751 1831 1940 297.0 9374.0 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . 
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PAPUA NEW GUINEA 
Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


27. Characteristics of retail trade —— Commerce de détail: caractéristiques 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 


SALES IE ENT LR CRE ONE CU ed om TE RE 127.0 140.0 154.0 161.1 


4 i 1 ’ 4 te i > 
1 Years ending June of year stated L'année se termine en juin. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


28. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19781 


Value in million Australian dollars/kinal — En millions de dollars australiens/kinal 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.à.b.) . . . . . . 145.30 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 346.40 393.25 478.44 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.5.) . . . . . . 69.43 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 9363.75 517.41 570.58 

Balance — Solde . . . . . . . . . . . .) 95,87 —76.02 -120.29 -153.36 -130.02 +0.79-+4+254.85 +66.10 +17.354+124.16 +92.14 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (f.0.b.) — Importations (f.2.b.) . . . . . . 165 192 268 314 295 298 432 483 429 567 obi 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.). . . . . . 83 100 103 121 217 513 695 470 573 723 788 

BANC SOI rau wer Se ek a ee —82 —92 —165 —193 —78 +215 +263 —13 +144 +156 ET 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 

29. Direction of trade! — Courants d’échanges' 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


I E = : 
Importations en ee ac ey dae à destination de 1968? 1969? 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 162.8 168.5 274.6 312.0 291.6 305.9 482.2 483.0 429.5 517.1 653.. 
lExp. 78.7 84.3 105.1 119.7 218.4 516.5 700.0 475.2 594.0 723.0 699.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . . fImp. 115.7 126.9 196.3 241.4 226.9 244.8 353.9 368.7 361.8 448.2 572.2 
LExp. 38.6 38.6 57.6 68.9 121.2 3108 371.8 228.2 2404 291.8 3128 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- cod 12.0 13.9 19.4 21.8 23.4 29.4 62.1 712 T7 91.4 92.4 
ment de la CESAP Exp. 0.3 0.8 1.0 1,5 2.9 4.0 7.0 12.4 18.4 19.9 20.8 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 15.4 18.9 25.6 26.5 27.7 23.3 92.5 51.9 30.0 31.7 42.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 32.8 37.9 32.6 31.9 78.9 169.8 259.5 213.8 218.3 2168 2992 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . ne 8.0 9.6 13.0 12.6 12.9 11.0 15.0 25.9 13.9 17.5 21.2 
Exp. 22.7 21.0 19.3 19.7 13.0 21.8 52.0 30.2 30.0 38.0 40.8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.3 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 0.5 0.8 1.0 1.2 

UExp. = — — — 1.8 oes 2.0 -- 3.7 _— 
North America — Amérique du Nord. . . . . poe 22.9 14.3 39.1 30.1 26.6 27.0 30.3 45.1 28.1 31.4 38.9 
Exp. 6.4 6.9 12.4 16.9 12.8 27.4 46.8 31.6 76.8 78.4 748 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 21.9 12.9 34.9 26.7 25.4 24.8 27.4 43.1 21.5 19.4 35.6) 
LExp. 6.0 6.3 11.9 16.2 11.3 25.6 44.0 29.1 70.5 73.1 68.7 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. — —_ 0.4 2.2 2.4 4.3 11.5 147 6.7 2.8 

UExp. — — 0.3 0.2 2.4 0.2 1.9 0.1 0.2 0.1 

1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.à.b. 
2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 


30. Composition of imports! — Composition des importations! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires. . . . . ,. . . . 29.99 32.14 37.37 41.47 45.41 47.73 57.40 71.36 ose 

Otters "Divers: 5, CM wees © CO fh 43.26 41.79 48.56 57.23 62.45 56.40 55.05 80.11 sv 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières 

principalement pour la production de biens de consommation 6.91 7.84 11.19 12.08 13.25 12.70 14.10 25.04 eS. ome 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- | 

palement pour la production de biens d'équipement . . . 7.29 8.03 10.84 193.47 16.26 18.08 20.50 38.29 ery 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . , 57.47 56.98 102.28 127.09 116.29 90.27 78.52 138.60 


1 
Imports valued f.0.b. 1 Importations f.à.b. 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
=— 2 IX. EXTERNAL TRADE (continued ) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
- Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


sorts (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 


ports (general, f.0.b.)1 — Exportations (générales, 1.à.b.)1 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 
ITC — CTCI section 


Prior to 1970, national exports. 


29.99 932.14 37.37 41.47 45.41 47.73 57.40 71.36 73.09 
4.33 4.62 5.51 6.30 9.97 5.02 4.29 5.60 5.81 
0.85 1.38 0.85 1.01 1.01 0.75 0.77 1.25 TT 
5.37 5.99 7.12 8.66 1284 11.10 19.64 38.29 47.22 
0.15 0.17 0.20 0.26 0.30 0.36 0.47 0.80 0.85 
7.64 8.86 9.98 11.42 1269 12.44 1362 22.94 18.94 

23.31 25.35 39.84 45.79 41.38 39.21 38.96 61.63 48.05 

45.66 43.53 80.38 101.42 93.07 73.53 61.67 112.15 109.19 

17.84 18.78 22.58 25.48 28.96 21.79 22.20 30.12 27.99 
8.40 7.41 6.81 9°82, 1615 13156 6.94 9.28 10.75 


\O © “JO VI BB W ND + © 


28.08 34.13] 39.44 39.90 40.26 43.91 70.93 89.97 85.62 216.60 
are 0.04 0.03 0.08 0.10 0.06 0.12 0.40 0.36 — 
20.17 21.03]) 22.01 24.76 42.28 145.83 258.20 280.50 225.22 234.43 
DD — 0.02 0.02 0.02 0.04 0.09 = = = 
5.77 5.80 7.80 6.40 6.13 16.45 21.08 13.94 20.70 

Sere 0.12 0.20 0.50 0.28 0.44 0.52 0.47 0.38 0.17 
2.59 3.27 3.28 4.34 3.35 3.18 5.34 6.42 7.98 8.43 
S00 1.56]/ 12.79 12.78 13.67 8.59 9.50 0.01 0.01 = 
0.12 1.06 0.98 1.00 1.26 1.22 0.23 0.32 0.25 

9.20 8.93 10:77 1901 19.19 19.70 3.48 1.98 2.35 


0 © JO Li BR & D 4 © 


1 Avant 1970, exportations nationales. 


32. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars/kina — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/kina) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ports (general, f.o.b.) — Importations (générales, f.à.b.) 


feat, fresh etc. — Viande fraîche, etc. : Or 5.16 6.78 8.11 8.12 6.96 8.14 9.09 
NE 000 5195637006 362076771017 
feat, canned etc. — Viande en conserve, etc. . 0: ode 7.75 4.87 6.03 6.20 6.47 7.23 7.15 7.10 
lV. 4697 4886 2648 3368 3843 4060 5412 6181 6 676 
ice — Riz . : 2 36.68 38.27 46.06 47.08 48.57 62.67 42.38 55.41 55.13 
Ws 5987 6417 7216 6473 6364 7809 8277 14416 13811 
Aotor spirit etc. — Carburants pour moteurs 7 (ei wate ... 103.85 102.84 135.67 105.76 126.15 125.14 143.87 
lV. DO ne 2572, 2755 3909 2954 5078 9830 13460 
sas, diesel and other fuel oils — Gas oil, combustible 12 1 re ... 192.67 185.94 313.76 359.84 432.74 408.63 426.70 
pour moteur diesel et autres huiles lourdes V. D154 eee DS SAP SUIS 7010 050212782647 
Aedicinal and pharmaceutical products — Produits 
médicinaux et pharmaceutiques . . . . . Ve 1646 1798 2179 2264 2065 2430 2304 3284 2685 
“extile yarn, fabrics etc. — Filés textiles, tissue, etc. . V. 8664 4495 5227 51984 5252 5618 7921 10596 7772 
Jase metals — Métaux communs . RTE CV: oc ... 9148 10066 8889 7036 7787 12344 9114 
Aanufactures of metals — Ouvrages en métaux . . . Vz. 7014 7091 12222 159380 18117 9586 9124 15888 12581 
assenger cars, other than buses, cycles — Voitures de ee Rove soe) 42258 98750) S189] 274817172922, 931198 
tourisme Ve see joe eR is) Bil VCO Ts) NAY Sy CII 
uses, trucks, lorries (excluding special duty trucks) — ou 2017 2823 4723 2943 3405 2663 2933 5254 3709 
Autobus et camions (non compris les camions à usages (V. 3669 5109 10702 12757 6864 7847 6153 13768 14266 
spéciaux 
bé a Articles d’habillement . \Æ 5415 5068 6041 7391 7120 6080 7571 10018 9364 


orts (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.a.b.) 


offee beans — Fèves de café . al 18.56 20.19 25.78 23.94 28.20 31.14 32.71 36.77 37.18 49.80 42.19 
14320 15531 20182 20572 20458 23395 28847 33554 42226 132.625 140.40° 
ÿ beans — Fèves de cacao 24.38 27.73 24.07 27.83 30.02 22.05 28.74 35.50 30.43 28.01 27.55 
ee a 11794 16060 15549 13643 11109 11175 23338 40067 28645 55131 80035 
ea —— Thé. 0.04 0.29 0.69 117 1.80 2.79 3.96 4.49 4,87 6.06 6.96 


42 297 645 1094 1500 2048 2602 3866 3978 8001 9210 
76.71 95.25 85.60 92.00 87.53 79.81 73.57 95.46 92.76 82.54 85.35 
13943 14804 13340 14207 9392 8083 23672 28841 11633 19187 20029 
5.72 5.85 6.46 6.34 5.93 5.64 6.13 5.47 4.96 4.45 4.12 
1956 2276 2798 2297 1995 1998 3563 2585 2653 3128 2676 
53.08 40.48 72.86 146.90 155.80 155.25 || 687.1 414.5 407.8 538.8 431.1 
2662 2296 3780 6370 7018 8334 16751 10913 9967 18995 15039 


Sopra — Coprah . 
rude rubber — Caoutchouc brut 


Vood and lumber — Bois et bois de charpente . 


102 495 717 624 630 553 654 

22.28 125.62 311.91 236.66 199.46 191.45 207.57 

3.46 8.07 8.73 18.44 27.09 26.88 29.16 

Ae ee ee on 515 1148 2685 6785 6617 8535 10178 
2448 20.89 21.67 27.33 26.50 27.74 26.81 26.56 27.99 27.26 30.01 
6875 5772 5801 7805 5880 4982 13761 14284 7322 12160 11209 
6 2327 2275 2482 2453 2043 2438 3484|| 12.77 10.50 7.90 6.10 
2964 2252 2529 2505 1998 2368 3571 2663 2831 2887 2234 


SSS a 0 ll . . . . Ri 3 7 illi d ki a 
== Rann à 1 En milliers de kilolitres. 2 En unités. En millions de kina. % P 
‘housand kilolitres. his he RE Sa 4 En millions de ‘‘superficial feet’’ jusqu'à 1972/73; après cela, en milliers de mètres carrés. 


Aillion superficial feet until 1972/73, thousand square metres thereafter. age cy rene oes 


; à L ke - 3 es 5 
pans eas du 1973/74, thousand cubic metres thereafter 6 Jusqu’a 1973/74, en milliers de mètres carrés; apres cela en milliers de métres cubes. 
‘housan , u 


opper ore and concentrates — Minerai de cuivre et 
concentrés 
alm oil — Huile de palme 


on 


opra (coconut) oil — Huile de coprah . 


lywood sheets — Feuilles de contreplaqué . 


eNOS" ——" ~~ m 
ROAD KOKOMO SO SOHO XO <0 
= 


PAPUA NEW GUINEA 
X. PRICES — PRIX 


1976 


1977 


1978: 


i 


33. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation’ 
(1971=100)" 

1971 1972 1973 1974 1975 

All items — Tous articles . 100 106 115 142 156 
Food — Alimentation : ; 100 107 117 156 167 
Clothing and manchester — Habillement et tiseus de coton : 100 104 109 125 149 
Alcohol, tobacco and betel nut — Alcool, tabacs et noix d’arec 100 109 120 123 144 
Household sundries, other goods and services — Articles ménagers, Antres ar ticles et services 100 102 106 116 133 


1 Port Moresby, Lae, Rabaul, Madang and Goroka combined. 2 Original base. 1 Ensemble des ports de Moresby, 


XI. FINANCE — FINANCES 
34. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin} 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


168 
174 
164 
166 
153 


Lae, Rabaul, Madang et Goroka. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total revenue — Recettes totales . 49.90 55.14 72.44 83.57 95.25 93.44 136.37 186.32 223.77 235.56 
Total expenditure — cae) totales 133.76 149.48 195.38 190.86 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.67 
Balance — Solde , ; —83.88 —94.35 -122.94 -107.29 —115.25 -122.73 —168.28 —213.93 —205.20 —204.11 
Major components of tax revenue — Frincipaux posts de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . OST 9622 46.80 62.06 71.84 75.01 95.70 135.41 142.41 157.95 
Tax on income and wealth—Impôt sur oC revenu et la ne 15.90 17.19 21.07 29.87 36.12 38.28 52.76 81.02 81.15 82.60 
Customs and excise duties — Droits de douane et de con- 
sommation à 16.56 17.67 23.95 30.96 33.14 34.14 40.18 51.60 57.86 71.00 
Licences and stamp duties! — Licences et droits de ‘timbrel 1.25 1,97 1.78 1,72 2.59 2.64 2.76 2.80 3.40 4.35 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense er: — -- _- — _— no = 9.49 17.29 17.47 
Economic services — Services économiques : 20.32 20.90 29.22 73.73 77.11 73.34 87.54 122.75 86.18 84.55 
Social services — Services sociaux 26.82 36.78 43.37 55.64 65.89 69.69 76.78 94.56 100.73 115.53 
Other expenditure — Autres dépenses ‘ae 53.54 51.10 59.92 16.12 10.45 21.52 89.01 110.48 154.58 138.08 
Capital expenditure — Dépenses en capital . . . 33.08 40.71 62.87 45.38 57.04 51.60 51.33 63.02 70.19 84.04 
1 Beginning 1972, including registration fees. x 1 A partir de 1972, y compris les droits d'enregistrement. 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
35. Education — Enseignement 
(as at 30 June — au 30 juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 40 bats nee cé 52 i sik Eve eo ae 
Ist levell — ler degrél . 1694 2661 1620 - 1515 1658 1652 1774 "LOI" 1881 
2nd level — 2ème degré (tel) wae 142 144 151 162 131 187 194 197 
General — Général 58 62 66 71 82 76 82 84 
Vocational/technical — Professionnel technique 69 70 193 80 89 101 102 103 
Teacher training — Normal . 15 12 12 ll 10 10 10 10 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire sas aan ART + 53 da 7 d'a «+ 
1st levell — ler degrél . 7595 6804 6451 6664 7381 7209 7435 7824 8067 
2nd level — 2ème degré (total) 1293 1589 1449 1691 1771 1886 2052 1907 
General — Général ; 301 932 909 1079 1148 1226 1282 1242 
Vocational/technical — Professionnel technique 288 374 314 389 425 461 569 481 
Teacher training — Normal . 204 283 226 213 198 199 201 184 
3rd level — 3éme degré + ese ak 170 243 267 292 353 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 1 606 + ae es 2008 er: oes eon CA L.… 
Ist levell — ler degrél . . 238 417 212 511 215 258 224663 227 699 230110 236 373 243 076 255538 252 499 
2nd level — 2ème degré (total) ... 21439 25134 28104 32286 34940 37597 42068 43892 
General — Général 14309 15437 18713 20667 24335 26259 28720 30492 32 050 
Vocational/technical — Professionnel/technique ... 4908 4715 5137 6015 6749 6646 9031 9031 
Teacher training — Normal . 1534 1694 1865 2300 19936 "19932: 2281 2545 2811 
3rd level — 3ème degré is : + 1395 1747 2161 2346 2627 
1 Excluding exempt schools. 1 Non compris les écoles dites ‘exemptées’’. 
36. Mass communications — Information de masse 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 14 28 


386 


183 
187 
188 
18] 
170 


2 Base initiale. 


| 
1978€ 


1978 


| 


197: 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


37. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 


Number — Nombre 


al stock — Effectif total 


cientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs ie Oe 
echnicians — Techniciens . RE er A EC eee : 10-1522 
nber engaged in research and experimental development — Nombre employé à des trav cd 2 : PR ed M ee 
ae lcicce et Genie oe ployé a des travaux de recherche et de développement expérimental ee 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 11 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 20 
Medical sciences — Sciences médicales 10 
Agriculture . eee 60 
Social sciences — Sciences sociales 30 
echnicians — Techniciens . ee re ae UT gi ee Ok an of NE 
nber engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
éveloppement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . 
cientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 4.95 
echnicians — Techniciens . : 
)f whom 2501 are non-nationals. sorti é 
By ier 7213 ace non-nationals. AD A eS 
38. Medical facilities — Santé publique 
RE SE OR Ur 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
nber of medical personnel — Personnel médical 
hysicians — Médecins . ‘ 198 233 226 Aa 214 ee 00e 
entists — Dentistes : 24 33 13 17 ate ; + 
harmacists — Pharmaciens EN 31 33 38 28 Sa > 
lurses — Infirmières : ST 2 340! 1 541! 1118 1128 1494 se 5 
fidwives — Sages-femmes. . . . . . . te * 158 es oe de aie ne 
abitants per physician — Habitants par médecin . 11 934 10 644 560 NLET AA AE ce aoe Ab 
nber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . < Ge 456 452 star #2 ers SNe 5 
nber of beds — Nombre de lits . 8 691? 16664 15255 11799 12230 a0 
ulation per bed — Population par lit . 272 149 169 A se 50 
Data for midwives are included with nurses. 1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec celles des infirmières. 
overage unknown. 2 Portée inconnue. 
39. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
nber of policies? — Nombre de polices? . . . . . 17683 20226 22271 24436 25643 23651 20753 15313 12800 10800 
is insured (million Australian dollars/kina) — Sommes 
ssurées (millions de dollars australiens/kina) . 99 122 149 181 204 189 161 107 73 65 
ual premiums (thousand Australian dollars/kina) — Primes 
anuelles (mulliers de dollars australiens/kina) 2586 3039 3555 4181 4571 4228 8627 2666 1655 1490 - 


xcluding annuities, re-insurance of risks of the companies, bonus additions, benefits (other 
jan the basic sum insured) attaching to family income policies, benefits payable on death 
y accident or specified sickness and continuous disability benefits. 

icluding ‘‘blanket’’ policies insuring more than one life. 


1 Non compris les rentes, la réassurance sur les risques des compagnies, les augmentations de 
dividendes, les prestations familiales, les indemnisations de décès causés par accident ou par 
certaine maladie et les pensions d'invalidité permanente. 

2 Y compris les polices ‘‘groupées’’ assurant plus d'une personne. 


40. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 


109 175 129 361 133 516 139 418 141 443 142 035 Tao doc ele ates 


1968 1969 
aber of co-operative societies — Nombre de coopératives 316 329 
abership — Nombre d’adhérents. . . . . . 
ital (thousand Australian dollars/kina — milliers de dollars 
LEESON ER OU: CO, OR eee 2329 2583 
nover (thousand Australian dollars/kina) — Chiffres 
affaires (milliers de dollars australiens/kina) a 884 1017 


xcluding Territorial Service Society. Primary organizations in New Guinea only. 


Al. 
1968 1969 
fic accidents — Accidents de la circulation 
ad accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d’accidents 631 625 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 1070 1050 
Persons killed — Morts : us 50 92 
1 020 985 


Persons injured — Blessés . . 


387 


1972 1978 


351 


1973 1975 1976 1977 
346 uel rare Ann Orie 


1971 1974 


340 


1970 
331 


2 905 3 182 3 388 3 517 aac alate 300 bou Hors 
1 148 1 346 1 396 1 707 Bic AO share eile SiG 
1 Non compris une société de services. Organisations primaires de la Nouvelle-Guinée seule- 
ment. 


Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 41978 
688 720 Soc 700 50t re sone oan eee 
1101 1243 ee oor aes bon o An S00 
103 149 BOO eee take eee AGE eee 
998 1094 Doc ue roe a0 ee eee 


PHILIPPINES 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1974 


(ol 
Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 3473 35.77 36.85 37.90 38.99 40.12 41.30 42.07 43.40 44.60 45.¢ 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(naissances vivantes) A ET SR ee 25.9 26.5 26.2 25.4 24.8 26.2 26.2 28.2 aor AE # 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 7.5 6.8 6.4 6.6 7.3 7.0 6.9 6.4 ds 54 JE 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 71.0 67.3 60.0 62.0 67.9 74.2 58.9 ue 3 ce ie 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 6.1 6.5 7.0 6.7 6.4 6.6 7.0 6.9 mute oe Sn 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


6 May 1970 Census — Recensement du 6 mai 1970 1 May 1975 Census — Recensement du ler mai 1975 
RE EI PS RE ES PEER RSR 


Population Density Population Density 


Area — (population Area — (popslation 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) ane 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
36684486 18250351 18 434 135 300 000 122 42070660 21276224 20794 436 300 000 140 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1977) 


Age (in years — en années) 


All = Under 1 — 
Wigs er Moine tes Sie 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 45028000 — 7212000 —- 6266000 5697000 5191000 4395000 3450000 2675000 217900 
Male — Masculin . . . . . . 22527000 3 739 000 3200000 2895000 2635000 2169000 1670000 1291000 1 054 00 
Female — Féminin . . . . . . 22501000 3 473 000 3066000 2802000 2556000 2226000 1780000 1384000 112500 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-66 "22 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 1922000 1588000 1302000 1045000 801000 583000 357000 208000 —— 157 000 
Male — Masculin . . . . . . 941 000 779000 631000 505000 389000 286000 172000 101 000 70 000 
Female — Féminin. . . . . . 981000 809000 671000 539000 412000 298000 185000 107 000 87 000 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197 
Allvages—— lous Ages. mo. à «© © «© 85.8 87.8 88.1 85.1 82.8 87.0 86.7 


ae Rome ees os > 15.4 16.3 18.4 17.0 17.5 18.5 19.0 4 
Lets tle) es ee ele ee oo 149.4 156.8 147.1 156.7 152.8 158.6 161.2 . 
See Rome eee, CR Mig as Ma OMG a eg, MS hg 201.0 204.2 172.9 187.0 177.7 181.3 182.9 ° 
DUS RMC OMC, Pod ee 5, Seek. SR. 173.5 175.0 164.1 1646 157.4 158.7 156.4 . 
DD yk mega em lela ia a a - 4m ner ets 129.0 182.1 131.7 122.2 117.1 121.5 1218 . 
= ee ae a TE 56.6 56.8 60.1 53.2 $0.1 50.9 49.5 

LOR) eRe ee, De dut jot AMER, qu) dor ine 10.8 11.1 11.0 11.2 11.3 11.8 10.3 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 il 2 3 4 5 10 15 20 25 38 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin CR i kee 9 ie ee 55.24 59.61 Ree + ... 5854 5440 49.84 45.42 41.34 37." 
Females Wéeminyy 5 Ge. . 2. Fe 60.89 64.45 us Nas +. 63.35 59.10 5446 49.85 45.40 411, 
Survivors — Survivants ; 
1970: Male — Masculin sas cpt, oOo OU ST ue vk ... 86732 85435 84721 83682 81917 797- 
Female\— Féminins ..» « ». « » »« « » 200000 98000 ca cake ... 88915 87830 87287 86623 85640 8438 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 73 80 8: 
Sn ee 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin PAS Pt tees Ds 83.53 29.71 25.99 22.37 18.97 15.88 12.88 10.07 7.55 5.48 3. 
Remale’— Reminin 9. Go. . no. ee 6 36.82 32.73 28.68 24.70 20.86 17.22 13.94 10.99 8.44 6.39 4. 
Survivors — Survivants | 
1970: Male — Masculin NC OB ek ly a ns: 77251 74409 71060 67087 62090 55754 48274 39844 29951 18909 9g0f 
etiales—— Rémimin S00 uoes a. 6 . ; | 82685 80549 78092 75166 71399 66463 59462 50334 39998 26272 1424 


388 | 


PHILIPPINES 
I. POPULATION (continued — suite) 


6. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon Page et le sexe 
© Ee ae rie PEN 
Re MR à ee en ne es ae 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


le — Masculin 


NIPges == Tous ages 9) 4 4 95) ee ee es 8.5 71 3 7.6 8.3 8.0 

pa Senn eens? wig er, | À | à 
De. By, 20.8 19.9 16.5 1728) 19.6 20.1 17.5 
- — me 5 2.4 2.1 1.9 2.0 2.4 2,2 2.1 
4 = + x 1.3 1.2 We, 1.0 122 Te UAL 
> = 17 1.6 1.8 1.6 17 1.4 1.4 
: — oc 2.8 2.6 2.6 3.0 29 2.4 2.6 
4 — 3.7 3.5 2.9 3.7 0:93 2.8 3.0 
ia 34 4.5 4.0 3.6 4.3 4.4 3.7 3.9 
5 — 39 5.4 4.6 4.7 5.2 5.5 4.8 5.3 
0 — 44 6.7 57 6.1 6.1 6.2 5.7 6.1 
5 — 49 8.5 7.3 7.4 7.3 8.1 7.8 8.3 
0 — 54 11.4 97 9,9 959 10.9 10.0 10.8 
5 — 59 16.3 14.3 12.6 14.0 14.4 13.5 14.4 
0 — 64 20.0 17 16.0 TOE 2125 21125 24.6 
4 — 2 5 37.6 S17 24.8 27.6 28.4 27.9 28.3 

_2 hee 2a | 
i — 84 . a. ae Re 0 74.6 65.9 57.5 73.8 85.3 81.5 90.3 
5 and over — Plus de 85 Sint ET SR. rime ene Pees 
nale — Féminin 
v1 en Tous Ages et TT eee ee 6.6 5.8 5.4 5.7 6.4 6.2 6.0 
az de Se l 16.4 15.6 131 14.0 16.0 16.7 14.6 
Bi — 9. OR aa en do 1.8 1.6 1.5 1.6 2.0 1.8 17 
0 — 14. 0.9 .8 0.9 0.7 0.9 0.8 0.8 
5 — 19. pi 0.9 JE 0.9 1.0 1.0 1.0 
0 — 24. 1.5 1.4 1.3 1.4 15 1.4 1.4 
5 — 29. 2.3 2.0 1.6 7 1.8 157 17 
0 — 34. 2.9 2.5 2.3 2.4 DT 2.5 2.4 
5 — 39. 4.3 3.3 3.1 3.1 3.5 3.3 3.4 
0— 44. 4.7 3.9 3.9 3.7 9,9 3.8 3.8 
5 — 49. 5.7 4.8 4.6 4.5 5.0 4.8 5.0 
0 — 54. 8.1 6.2 5.4 6.1 7.0 6.4 6.7 
a 5° 11.3 9.2 7.4 8.7 8.8 8.4 8.7 
0 — 64. 16.2 13:2 10.7 13:5 157 15:3 1623 
5 Saga =. ee ee es ns come à 27.3 23.2 18.0 20.0 aes 211 20.9 
ET La Veta + Gene? | 
BR Mare he ris the eus + J 76.2 627 55.5 695 81.9 76.6 841 
5 and over — Plus ae 85 ans . 


il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’Age, par branche d’activité économique et par profession! 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19752? 1976? 1977 1978 
eee re ee ee 


al labour force — Main-d’oeuvre: total . . . . . . 13534 12047 15241192 092914/559 1516116744 
al employed persons — Personnes actives: total. . . . 12481 11235 11355 12584 13217 13262 14479 14517 15427 
y age groups — Par groupes d'âge 170 MP ENT à 100.0 100.0 cies 100.0 100.0 aol ste Aer Mieke 

10 — 14 . : QO) Sol Es » 4.2 7.6 was 7.6 des 

‘Ss sqlcy i eee eee AN". Or, 13.1 15.0 aes 14.0 

of 2 eee ee ee PAS 221 Ai 24.8 

once, ae a Se à 8231 30.4 se 30.3 

45 — 64 . RL ee 22.4 21.8 Fe 20.8 

65 and over — Ph “> 65 ans: “= a. fan GP 3.1 3.1 aoe 2:5 

Not stated — Non spécifié nay ee 0.1 ae Bar — 


y industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — Agriculture, 


sylviculture, chasse et pêche . . . A a PRET 7202 6325 ... 6440 7160 7016 8245 7768 8126 
Mining and quarrying — Industries extractives Pee CR 46 51 ns 56 58 62 44 54 56 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 1 09701291 See 4728) TAG AIS 1 508m) TEST T 680 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 378 349 2 467 456 522 403 456 491 
Electricity, gas, water, sanitary services — Electricité, gaz, 

EAUINEEISELVICES SANITAITES “8 4 as 6s 5% 27 29 see 58 40 37 44 46 46 
Bommerce . 1379) 1 103 ... 2581 1674 1660 16138 1623 1864 
Transport, storage and communication — : ‘Transports, entre- 

pots et communications . . 380 383 sa 518 479 505 518 492 550 56 
Government, community, business ‘and recreational La 

vices — Services de l'Etat, services fournis à la collectivité s) ep cere ye 

aux entreprises et aux activités récréatives . wee 
Domestic Pees — Services domestiques. . . . .f 1 624 | 527 re 611 562 + 2013 2085 2389 2570 Dis ses 
Personnal services other than domestic — Services person- we 

nels autres que services domestiques . 245 270 237 


@thers — Autres.  . «. « «5» «© « « 58 40 29 20 29 19 39 44 


PHILIPPINES 
IL. 


j i 4 F te 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’âge, par branche d’activité économique et par profession! (suite) 


By occupation — Par profession 


MANPOWER (continued) — MAIN-D’OEUVRE (suite) 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! (continued) — 


(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 


Professional, technical and related workers — Professions 


libérales, techniciens et assimilés 


Administrative, executive and managerial workers — Direc- 
teurs, cadres administratifs supérieurs . 


471 447 sree 587 


506 122 0 162 


Clerical workers — Employés de bureau . 394 332 dee 464 
Sales workers — Vendeurs wo oer on roe ee 906 1038 ie 1 406 
Farmers, farm labourers, fishermen, hunters, loggers and 
related workers — Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, 
forestiers et assimilés et er eee | ee 7167 6294 oes B96 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers 
et assimilés Steere eer CRE See 32 39 ie 30 
Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports, des entre- 
pots et des communications ON. Lome Oy as 304 367 ore 503 
Craftsmen, production-process workers and related 
workers — Artisans, ouvriers de métier et assimilés . . 1571 1 442 ee 1 679 
Manual workers and labourers, n.e.c.—Travailleurs manuels 
CLomManoecUvresssicC.d. ces) se ee we ee 195 208 7 270 
Service, sports and related workers—Travailleurs spécialisés 
dans les services, les sports et assimilés 910 917 oa pea De 
Others — Autres 25 27 RE 20 
1 Persons aged 10 years and over. May of each year. 1 Personnes âgées de 
2 August. 2 Août. 
8. Index numbers of employment! — Indices 
(1970=100) 
spate 1968 
code — 
Indicatif 1968 1969 1970 1971 
CITI 1968 
General — Indice général... ss 100.0 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles{ . 100.0 


Mining and quarrying — Industries extractives . 


Manufacturing — Industries manufacturiéres 


Food products — Produits alimentaires 
Beverages — Boissons 

Tobacco — Tabac 

Textiles 


Chat Habillement . 


2 95.8 98.8 100.0 101.3 

3 96.5 105.5 100.0 109.4 
311-312 98.5 97.9 100.0 104.9 
313 84.8 99.3 100.0 105.3 
314 82.7 91.6 100.0 93.8 
321 100.3 109.4 100.0 116.1 
322 76.0 51.5 100.0 110.8 


Leather, leather products — Cuir, arucies en cuir ‘ 323 129.4 82.4 100.0 105.9 


Footwear — Chaussures . 
Wood — Bois Wen Se 
Furniture — Ameublement . 


324 147.2 1306 1000 83.3 
331 1010 96.9 1000 107.3 
332 1083 1117 1000 883 


Paper, paper products — Papier, articles en papier | 341 86.4 88.6 100.0 117.0 


Printing, publishing — Imprimerie et édition . 


Industrial chemicals — Industries chimiques ‘ 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 99.4 1038 100.0 110.8 


Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 


Rubber products — Produits en caoutchouc =? ‘ 
Plastic products — Articles en matière plastique . . 356 60.9 73.4 100.0 103.1 
Pottery, china, earthenware and glass — Grès, porce- 


laines, faïences et verre 


Other non-metallic mineral products — Autres produits 


minéraux non métalliques 


Basic metal industries — Industrie métallurgique de base 


Iron and steel — Sidérurgie . 


Non-ferrous metal — Métaux non ferreu 


342 92.9 95.5 100.0 89.0 
351"100.0 107.5 1000" "107.5 


353 793.3 126.7 100.0 120.0 
355 105.8 97.7 100.0 105.8 
361-362 79.2 90.9 100.0 107.8 
369 95.1 96.1 100.0 126.2 


371 72.5 81.3 100.0 106.6 
372 94.4 94.4 100.0 105.6 


Metal products — Produits métalliques . 381 145.7 1445 100.0 112.2 
Machinery (non-electrical) — Machines (non-électri- 

QUES) Ni i ee en eS: We - 272 382 86.2 89.2 100.0 100.0 
Electrical machinery — Machines électriques . ; 383 97.0 SUN 1000" 1105 
Transport equipment — Matériel de transport. . . 384 109.1 113.6 100.0 110.0 
Other manufacturing industries — Autres industries 

manufacturières ET ET à 385, 390 136.0 108.0 100.0 124.0 

Construction — Bâtiment et travaux publics . : 5 137.9 167.5 100.0 97.7 
Transport, storage and communication — Transports 


entrepôts et communications 


7 95.3 96.6 100.0 99.3 


1972 


530 
148 
441 
1 539 
7 121 


42 


519 
1 657 
228 


975 
17 


10 ans et plus. 


de l’emploit 


1972 


104.8 
96.3 
108.1 
100.0 
109.9 
100.1 
86.3 
98.3 
110.4 
69.4 
67.0 
146.1 
128.4 
193.6 
70.9 
127.1 
119,7 
66.3 
112.9 
133.0 


93.8 
117.2 

99.3 
100.1 
155.2 
100.7 
152.8 


194.0 
83.9 


117.9 


ee ee eee 7 7 ee 


1 Persons aged 10 years and over. May of each year. 


2 February and August, 
3 August. 


4 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. 


1973 


639 


131 
468 
1 486 


6 962 
39 


499 
1 590 
294 


1123 
31 


1973 


109.8 

99.8 
112.3 
110.6 
137.2 
116.9 

98.6 
137.0 
175.9 
125.1 
177.1 
122.0 
166.7 
136.0 
104.6 
146.6 
129.7 

79.0 
147.7 
162.5 


111.9 
197,7 
143.1 
154.8 
128.1 
158.4 
129.5 
125.2 


223.3 
78.5 


123.8 


1974 


679 
152 
507 
1 429 
8 191 


20 


491 
1 592 
300 


1 099 
19 


1974 


113.4 
100.1 
115.5 
118.5 


95.0 
127.8 


1975? 


805 
148 
556 
1415 
7713 


27 


493 
1755 
321 


1255 
29 


Mai de chaque année. 


1975 


115.5" 
105.8? 
110.6 
122.3 


105.1 
130.9 


1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année. 


2 Février et août. 
3 Août. 
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1976? 


862 
142 
576 
1623 
8 069 


42 


569 
1 878 
322 


1 305 
38 


1976 


126.0° 
177.9 
126.1 


117.8 
119.0 


4 Nombre de travailleurs sur les registres de paye des établissements. 


1977 


1977 


145.8 
132.1 


174.6 
147.3 


197% 
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PHILIPPINES 
ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite ) 


9. Unemployment (labour force sample surveys) — Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre) 


1968 code— 
Indicati É : 
moseatsy 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 19762 1977 1978 
se unemployed (thousands) — Nombre total de 
Shomeurs (He) 5 . . « . ume 1 053 812 Ne 666 867 690 584 644 818 


By industrial groups — Par groupes d'activité économique 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylvicul- 


TUTENDÈCREN a 0 169 
uM à 4 5 rane AO ee 159 Fe 
Mining, quarrying — Industries extractives. . . l 2 ae = i ae Bs 
Manufacturing -- Industries manufacturières . . 2-3 39 44 ay 46 60 62 : : : 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . 4 20 26 oes . = 55 69 68 
Electricity, gas, water and sanitary services — Electri- va “à 47 43 
cité, gaz, eau et services sanitaires . . . . . 
GOMINECC ER RE ce 6 i = a if Fo a : : : 
Transport, storage, communication — Transports, Le = 2 FL 
entrepôts, communications. . . . ,. . , 
Services ES ee UE PR. ee 1° @ : us = 1 os a4 = mS a 
tes not adequately described — Activités mal rs : i À 
CRD CE EN TA re 9 11 10 Dos 
Persons seeking work for the first time — Personnes : : ; ; ; ; 
en quête d'emploi pour la première fois. . . AG 698 430 sae 343 465 323 248 269 405 
By occupational groups — Par groupes de professions 
Professional, technical and related workers — Per- 
a des professions scientifiques, techniques, 
ibérales et assimilées . + + kk se 0/1 Son 12 Ae 13 16 
Administrative and managerial workers—Directeurs . à : ss 
et cadres administratifs supérieurs. . . . . 2 2 1 2 1 2 2 1 
Clerical and related workers — Personnel adminis- 
tratif et travailleurs assimilés Fi been ie 3 16 18 os 17 24 29 20 27 31 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs 4 35 51 41 45 41 34 27 41 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les 
NS eae nn at A EL ee 5 38 47 sate 42 48 43 39 37 37 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . . 6 168 160 ers 92 121 89 99 90 151 
Production and related workers, transport equipment, 
operators and labourers — Ouvriers et manoeures 
non agricoles et conducteurs d’engins de transport 7/8/9 66 66 dec 110 137 149 130 142 134 
Workers not classifiable by occupation — Personnes 
ne pouvant être classées selon la profession . . X 6 26 ie 8 7 2 il 
Persons seeking work for the first time — Personnes 310 412 
en quête d'emploi pour la première fois. . . va ne 430 ee 343 465 323 248 
| May of each year. 1 Mai de chaque année. 
August. ? Août. 


10. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 1976% 1977 1978 


on-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 49.4 48.1 ee 45.9 44.9 46.1 46.1 46.6 47.6 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . 42.1 42.0 DE 44,2 41.7 43.6 44.4 44.9 43.7 

ining and quarrying — Industries extractives. . - . . 513 45.7 0 49.8 47.6 47.8 48.9 49.0 46.9 
ynstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 47.3 46.7 res 46.5 46.5 44.8 45.0 46.1 45.8 
ransport and communicationt — Transports et communications4 53.1 51.2 suse 52.6 50.0 49.2 49.4 50.7 50.7 

Hours actually worked. Including salaried employees. May of each year. 1 Heures récllement effectuées. Y compris les employés. Mai de chaque année. 
February and August. 2 Février et août. 

August. 3 Août. 


4 Y compris les transports par mer. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1968 1969 19707 1971 1972, «1978 (1974) «S75. 1976 1977 1978 
ee SS EE 
overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques 2837 3121 3514 4273 5260 6231 8996 10945 14050 16696 


ivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée. . Pts Fhe 23875 25884 29552 35565 39922 48241 67202 76165 86205 98355 


cn les sn 1272 1477 2291 2300 2742 4395 8187 7905 8300 8775 
capital fixe 5522 5732 6701 8154 8831 11049 18645 27800 32755 97116 


: Including sea transport. 


crease in stocks — Accroissem 
oss fixed capital formation — Formation brute de 


ports of goods and services—Exportations de biens et de services 4713 4578 8095 9260 9877 15932 22266 21272 23248 29123 
ss: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services Rhone a 8 à chine 5754 5807 8236 9648 10334 13392 25400 29057 31841 35709 
oss domestic product in purchasers’ values!—Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition! . . . . . . . + . 32129 35296 42448 50120 56075 71786 99638 114603 132786 153 138 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
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PHILIPPINES 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


12. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million pesos — millions de pesos) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19783 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
Operating surplus — Excédent d’exploitation + 
Domestic factors incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure  . : 27534 30242 35545 41481 46340 58902 80728 91310 107598 123756 es 
Compensation of employ ers receiv rable from the rest of the world, 
net — Sold la rémunération des salariés provenant du reste 
+ Re ù : : : ee 75 41 120 152 312 642 762 682 780 1147 ee 
Property and entrepreneur Al income receivable fom de rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
prise provenant du reste du monde . 


—413 —325 —B817 —673 —861 —B812 —A452 —1020 —1 996 —2 307 he 


ee = or tie 0 UN 7 | 2963 2483 39355 4121 4590 6663 11015 12850 12883 15271 ... 
Less subsidies — Moins subventions . . À 197 184 166 133 148 245 655 861 568 349 a 
National income in market prices — Revenu national aux pris 

du marché | ¢ : à ; 29362 32257 38037 44948 50173 65150 91398 102 961 118 697 137 518 À. 
Other current transfer fare the rest of the w rorld, net — = Autres 

transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde 415 464 627 689 1112 1270 1563 2052 1889 1847 + 
National disposable income — Revenu national disponible . . 29777 32721 38664 45637 51285 66420 92961 105013 120 586 139 365 EL. 


13. Distribution of capital flows — Répartition des flux des capitaux 
(million pesos — millions de pesos) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
Saving — Epargne 


Corporate and quasi-corporate enterprises — Sociétés et 
quasi-sociétés . . TURC CET EC 899 746 1142 643 843 1472 2504 3240 4151 5014 a+ 
General government — Etat NPR ode ee ee ee 414 264 1009 1338 934 4121 4898 4633 2495 3040 +- 


Private non-profit institutions serving households — 
Organismes privés à but non lucratif fournissant des ser- 


WIGES AU AMEICHARES D UN Te eu US LE 2088 2395 2916 3602 4549 7025 9619 10457 13616 17 478 T+- 
Households — Ménages RARE TES en tr axe 

Total saving — Epargne totale. . 3401 3405 5067 5583 6326 12618 17021 18330 20262 25532 +. 
Consumption of fixed capital — Consommation totale de 

capital AXE. 2429 2755 3714 4651 5353 6466 8550 11304 12875 14 460 + 


Capital transfers dectived ats de ur of ‘the: world, net — 
Transferts de ri reçus, nets, provenant du reste du 


monde . . 107 138 75 171 138 310 304 233 100 1130 LE 
Total finance of pees accamalation as Financement de 
Yaccumulation brute . . NL TES Toke. 5937 6298 8856 10405 11817 19394 25875 29869 33235 41122 By | 
Gross accumulation — Accumulation Le 
Capital formation — Formation du capital . d By ae 6794 7209 8992 10454 11573 15444 26832 35705 41055 45891 4 
Net lending to abroad — Total: prêts nets À l'étranger LS —857 —911 —136 —49 244 3950 —957 —5 836 —7 820 —4 769 4 
Total gross accumulation — Accumulation brute. . . 5937 6298 8856 10405 11817 19394 25875 29869 33235 41122 


14, The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977  1978£ 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — LES chasse, 


sylviculture et pêche . . . ‘ cer 8981 10089 11782 14780 16040 21074 29386 32996 37341 43031 oa 
Mining and quarrying — Industries extractives CR ts SR 539 729 #1181 1187 1346 2407 3097 2000 2128 2537 a 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 6722 7325 9574 11417 13388 17715 24608 28544 32545 37834 >: 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 271 305 311 375 468 564 936 1088 1283 1362 + 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 1351 1531 1515 1781 2240 2755 4709 7060 9784 11356 4 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail... 4879 5349 6839 7350 7935 10393 15514 17382 20064 22783 
Transport, storage and communication — ATR entrepôts 1 

et communications . . 1396 1484 1783 2172 2418 2913 3664 4771 5583 6370 hu) 


Finance, insurance, real estate and HSE services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises .…. 4255 520 4 | 
Public administration a and defence — ” Adininistration publique ¢ PES Al 
et défense. . . 2009222170. 1217 | 
Community, social and ‘personal services! — | Services fournis à ic Peed eee Bl te 4 
la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 1726 1794 2036 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur node Alpha: icon à 00: ns 0 : 
brattauxpvalenrsd’acquisitionS, . 3% 9. .. .. <« $2129 35296 42448 50120 56075 71786 99638 114603 132786 153 138 


1 Including re hotel : 
g restaurants and hotels, 1 Y compris les restaurants et hôtels. 
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PHILIPPINES 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite ) 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieurs brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 


(million pesos — millions de perce) 
EP LP OS 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


riculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche the RE Gp Ges 13981 14412 14734 15457 16040 17026 17465 18218 19671 20686 
ning and quarrying — Industries extractives RE ee 802 926 1093 1282 1346 1400 1403 1445 1491 1752 
inufacturing — Industries manufacturiéres eee 10478 10897 11823 12611 13388 15252 15981 16537 17481 18793 
-ctricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 320 352 394 440 468 501 581 607 634 672 
nstruction — Bâtiment et travaux publics. . . : 17971194? 1738 1889 2240 243838 2745 4101 5254 5568 
holesale and retail trade — Commerce de gros et de eal é 6997 7463 7938 7905 7935 8714 9300 9512 10230 10982 
ansport, storage and communication — ae entrepôts 

et communications . . 3 1785 1946 2056 2184 2418 2657 2933 3277 3559 3779 


lance, insurance, real estate aad de services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises . . 5490 5758 5819 5950 6288 6431 6767 7351 7432 7665 
blic Lee cn and ue — ini aoson publique 

et défense . . 2633 2845 3051 3235 3357 3633 3784 3963 4318 4536 
mmunity, social a personal oe — otvices fournis a 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . . 2261 2238 #2368 2573 2595 2884 3180 3350 3427 3606 
oss domestic product in purchaser’ s values — Produit 1 intérieur 

ment ax yaleurs;dacquisition . 5 . . « «. « . « 46544 48779 51014 53526 56075 60931 64139 68361 73507 78039 
Including restaurants and hotels. 1 Y compris restaurants et hôtels. 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1968 1969 1970 UWA! 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


sidential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 142206 1527S AZO SB OS 29760 4 0535527 6607 
yn-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 822 765 904 864 962 1106 1745 3313 4708 5211 
her construction except land improvementl — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers)1 . . . 

nd improvement and plantation and orchard development — 536 802 417 585 1034 1398 2854 4368 6428 8125 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . à 

ansport equipment — Matériel de transport . . . . . 1 048 895 1050 1525 1645 1636 3569 4720 4309 5394 
achinery and equipment — Machines et matériel . . 1974 2064 31052) 3760) 8 621 41999 7501166 oss 1079 
oss fixed capital formation — Formation brute de capital ae He DROS 6701 8154 8831 11049 18645 27800 32755 37116 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . Bas te L272 WATT 2 29 2) C002) AZ A S95) 8) 1S 7a? CE Se COU Ono 
‘oss capital formation — Formation brute de capital. . . 6794 7209 8992 10454 11573 15444 26832 35705 41055 45891 
Relates to government construction. 1 Se rapporte aux constructions de l'Etat. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ricultural area — Superficie agricole 

Arable land — Terres labourables . . . er ere 4644 4780 4920 iets SU 52005250 
d d pastures — Prairies A paturages 

ee ee mn ey nt io > 851 853 840 700 ‘ 830 637 647 656 665 970 

rest and woodland — Eau et forêts ET See Ie M D 13700 13500 13300 15875 15671 12700 12500 12300 12500 13 100 

lard Autresvterreste a «eh. Cu 6611 6697 6883 5979 5770 6432 6545 8962 8652 7647 


__ = ees 


18. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


igated land — Terres irriguées . ae ee 1050 1100 1150 1200 920 1311 1351 19391 1430 1113 
EE EEE EE 
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PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite: 


19. Index numbers of agricultural production —Indices de la production agricole 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 


All items! — Indice générall (1970 = 100). . . . . . 93 93 100 102 101 103 109 117 133 141 
FAO index — Indice FAO (1969-1971 = 100)2 
All commodities — A dessproduits) a8 ee = 92 97 101 102 101 114 119 130 144 146 144 
Food — Denrées alimentaires." 92 97 101 102 101 114 119 129 143 146 14 
Cérenls ASOT ho BA Oe Es 85 100 102 98 86 109 113 122 127 137 144 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 98 100 101 99 95 103 104 110 117 116 1l 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 91 103 102 95 80 98 99 103 104 108 100 


ren 


L'année se termine en juin. L'indice agricole se rapporte au volume de la productik 

des principales cultures vivrières (riz, maïs, légumes, café et cacao, fruits et noix, arachiol 
and vegetables, coffee and cocoa, fruits and nuts, unshelled peanuts, root crops, fish and non décortiquées, tubercules), de la pêche et de l'élevage (volaille comprise) et des produn 
livestock and poultry, Export products consist of copra, abaca, tobacco, sugar cane and . d'exportation (coprah, abaca, tabac, canne à sucre et bois d oeuvre.) Base initiale: 19° 
timber. Original base: 1972, 2 Base initiale. 

2 Original base. 


1 Years ending June of year stated. The agricultural index covers the volume of output 
of major food and export products; food crops are composed of palay (rough), corn beans 


20. Area under principal crops —Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 


RICO RS RS Ar D ne Nt out arte 3304 3932 3113 3113 3246 3112 3487 3539 3579 3547 mi 
Corn ——Maisicprenes 4.0 oe le tel Pe es, Di 5 2248 2256 2420 2392 2432 2325 2763 3063 3257 3321 LT 
Fruit and nuts (excluding coconut) — Fruits et noix (non com- 

Drisvlessmoix devGOco)) NE RE Un 398 392 402 380 404 408 370 340 462 466 
Crirust——Aerumesw, is) CC CL ON, 28 25 21 19 19 19 19 20 22 22 
Rocticrops—A+lubercules PC Ge 250 254 252 246 259 266 314 351 356 Ka 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons et 

pommes HE tete exc IuS LL es te 46 49 51 46 52 54 52 55 “es sided 
Beans andipens — Btyesiet POIs os +. 3) & 78 76 82 82 v7 80 82 110 123 134 
(CES CN OPA ee OR EE en ee er 49 52 54 54 55 61 65 65 77 78 
Groundmuts —"Arachides . 3 . 5 4 . « «© « @ « 30 31 32 33 33 33 37 55 wie HE 
Goconuts——Now de coco... « « 1800 1845 1884 2049 2126 2133 2206 2279 2521 2647 
Sugarcane —=:Capne Asucre 6 2) a, ¥ eee ce ge wl 318 343 336 442 441 455 491 536 533 579 
AIG RS CAR) RIM IG. AL: 1. 171 173 173 155 145 163 170 180 244 242 
ODA = MAIGRIR ET pr, ma 94 89 87 76 78 84 87 85 88 88 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Paddy (palay) . . . . 4561 4445 5233 5343 5100 4415 5594 5660 6159 6457 


Corn (shelled) — Maïs égrené . . . . . . . . . 1619 1733 2008 2005 2013 1831 2289 2568 2767 2843 
Fruit and nuts (excluding coconut) — Fruits et noix (non com- 

PIMGMES OIC COCO) nn RE AN sa os or cee Gye 238 248 288 257 337 310 327 337 345 653 ee 
Root crops — Tubercules 1305 1338 1316 1221 1218 1221 1411 1807 1543 “pes > | 


Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons et 


Pommesideterteckclts) ; 5 9. 4 +. + =» « 6 + - 201 215 255 245 240 272 311 339 se Le" F 

Beans and peas — Fèves et pois . . . ..... . 37 35 40 42 43 44 45 71 82 89 

Coiees Galen ase. tee ae tee ee he we 44 44 49 50 52 51 53 62 80 84 ; 
Groundnuts (unshelled) — Arachides non décortiquées . . . 15 15 47 19 19 18 22 36 41 + = 
Copra — Coprah a ae ae Oe ate eee 1542 1516 1656 1574 1703 1698 1703 1719 1865 2051 : 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées . . . . . 51 44 70 105 110 99 97 101 92 116 4 
CUBA SUCER Ua rousse à nu à 2161 2165 2595 2980 2554 $3191 3450 3288 3938 3683 > 
[GACH MEN Re 2 Me oe 103 106 122 105 110 119 126 134 136 147 A 
OA AMAR Aro ne. 65 57 61 56 56 65 63 57 60 56 


1 3 . 
Centrifugal muscovado, panocha and molasses. 1 Centrifugé, ‘‘muscovado, panocha"’ et mélasse. 


22. Livestock! — Elevage! 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19786 


Cambigs=—abumes= a.) ae. ee ee toe © 4173 4369 4432 4556 4711 4937 5000 5000 5000 
5 150 DO 
At eee ONDES RE NE EP RE Re 1644 1629 1679 1795 1933 2099 2200 2300 1737 1723 1 at 
ER neveun Mw Se Gee ee 282 295 295 310 310 310 310 310 320 325 335 
re st i on dun ur nn es 6090 6350 6456 7050 7742 8627 9300 9700 9700 9700 9700 
cs — ees a te, EN ce er CT ae os a a 924 1083 1248 1300 1350 1350 1400 1410 
De tee Ge CN I AS er aula oy en 2 29 29 30 30 30 30 31 31 
Chickens — Poulets . . . . . . , . 68403 62528 56999 56512 50103 4 
es $965 48000 46500 45671 2 
Die el > eee eee ee ees. : 2 ioe 2 7 2132 2352 2600 2906 3400 3800 4104 1 228 . Be 
— tect a, ee ae ee ee 133 127 130 133 139 145 150 
Turkey = —-sDindonsiie sl sues ¥ Poe «jie oe. Bee 130 124 141 130 135 140 150 159 169 17 a 


1 aan 
Date of enumeration: January for cattle, horses, hogs and sheep, March for others. 1 Date de dénombrement: janvier pour bovins, chevaux, porcins et ovins, mars pour les autres 
A , , 
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V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


PHILIPPINES 
AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


nee yy  — 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
OR NN MN NT 0 1) 1 à 
24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
otal 
ee he oe 31331 33130 33501 32187 32876 34592 34006 31661 33972 34188 
Industrial ee — Bois a oeuvre et t d’ industrie 13491 14700 14699 12749 127 
UE 76 13 806 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Crimes dé Y NT eel 
sciage, de placage et pour traverses . 11976 13130 13072 11012 10977 11440 
Fuelwood (including wood for charcoal) 1 — Bac oe eee ce 10190 7278 8570 7820 
carbonisationn Seas) 2 fe 4s 17840 18430 18802 19438 20100 20786 21494 22219 22960 23719 
| Recorded removals only. 1 Abattages enregistrés seulement. 
25. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 #1978 
otal 3 ee es eee RME: 1030.9 1115.5 1220.2 1303.5 1371.0 1443.1 1393.5 1510.8 
Freshwater ao — Fe a eau de Re PER. ee) SS 89.2 92.5 9725 99.2, 102.6 106.2 153.4 162.4 
Marmerish— Poissons tarms. . . . « « . . « « + « « « 941.7 1023.0 1122.7 1204.3 1268.4 1336.8 1240.1 1348.4 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1972=—100)1 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ining2 — Industries extractives2 . . ET LT CNT ESS CR RTE IE 100.0 102.6 101.6 111.1 94.0 113.0 120.0 
fanufacturing3 — Industries manufacturières3 nd me CODE UE EE AR 100.0 127.7 114.7 111.0 116.4 120.4 126.0 
Rood prodiiets—— Produits alimentaires. M 2 «© © 6 & 6 © & & 0 100.0 138.2 107.4 98.5 113.6 115.8 
cy chat est——sDOISSONS: a emer. mS MR st dE RE fom PR OS À OAL à 18 100.0 93:0) 102.8) 09 T2 5 EST A 
MODO AbA CRE yt Pema (eee  ) CON ge 100.0 7,2) 89.4 100.8 88.6 86.6 
HExtiles 5 | 4 a Peto ao 100.0 115.3 1048 108.2 106.8 120.8 
Wearing apparel, except foocwear — Articles @ habillement, sauf rer ME ee oe 100.0 111.6 117.4 131.4 163.6 171.3 
Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . . 100.0 79.3 77.9 90.7 86.2 97.0 
Footwear — Chaussures . . AE ee ee Ts 1d he 10030 129'5" PS MST NI 62 STILL 
Wood products, except farmieae. = Produits du bee at me be a eo ee en ee Me 100.0 116.3 86.2 85.6 90.3 102.4 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . 100.0 481.0 171.6 156.0 154.1 138.4 
Raper aid paper products — Papier ef auticles.em.papien = > | 9. 2 « «© «© | 100.0 111.6 107.6 90.3 113.8 120.9 
Ranting, publishing — Imprimerie. ef edition . . « » = » » = «© + » » «= » 100.0 128.4 158.0 1236 124.0 107.6 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . wee Bae ee Ae. Seer 100.0 108.8 176.7 124.0 99.7 113.6 
Other chemical products — Autres produits chimiques re Ppl ST EE San ses 100.0 109.5 155.5 94.1 91.9 104.2 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . Se ie x6 100.0 100.0 69.7 88.6 106.1 96.6 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers done és du pétrole et ae charbon FN 100.0 84.6 40.6 37.0 40.4 52.3 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . © «© +» © + + à + 4 +» + 100.0 104.1 89.7 87.0 96.6 Tie 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . Se cee lee Se eee 100.0 93.3 82.9 64.0 65.6 85.4 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences Ec hone ee ae ae ES ie 100.0 100.0 100.0 199.7 273.9 218.2 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 5m Oe 100.0 131.6 82.9 AES 86.5 86.8 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non lu Ao L'or: r ee 100/009 9165.09 122:7) S 10612 9) 18:2) eel A 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . NE, Ge 100.0 154.3 166.2 186.2 1908 198.8 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en menue 7 ne etc. oe hy eee 100.0 108.9 182 680102701575 1067 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . 5S er Éd 100.0 201.7 150.6 165.2 182.4 137.7 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., Free MO ey Sp Aas, ph 100.0 121.3 114.9 129.8 1220 113.2 
Transport equipment — Matériel de transport . . os Ge 100.0 131.5 1387.1 143.3 147.7 150.2 
Professional, photographic goods etc. — Matériel nel ie ete. re 100.0 75.4 162.5 71.0 96.2 43.3 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . +. = + 100.0 125.3 128.2 81.9 75.2 92.6 
1B 1 
ne excluding non-metallic minerals and stone quarrying, except coal, 2 A partir de 1976, non compris les minéraux non métalliques et les carrières, sauf le charbon. 
2 Excluding basic metals. 3 Non compris les métaux de base. 
27. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 172 LOTO 72) OT OT ENST 78 
51 105 158 284 255 
oal — Charbon . aes 32 53 42 40 39 39 
359 1414 «1002 839 354 ee ee 
on ore (Fe content) — ~ Minerai de fer (teneur ve Fy. nd 861 991 1166 1381 1 
opper orel (Cu content) — Minerai de cuivrel (teneur de Cu) 110.3 131.4 160.3 197.6 213.7 221.2 225.5 225.8 237.6 259.9 263.5 


— h 1 
aes oa ian it i LS : aes | vee 161 168 196 150 124 292 192 189 158 196 
Ol ; \ pen = 


old — Or (Hilogrammes) : 16404 17763 18746 19813 18871 17801 16721 15632 15589 17363 
langanese ore (Mn content) — Minerai de manganèse ‘Gencur 


2.6 225 12 20 0.4 — 4.3 725 
de Mn) . ana taie: 16.0 6.4 à 

lver ee sons) — Argent \Gonnes) . RS LU a 50 49 53 61 57 Bry a ae oe 
iit — Sel : AR ere Vi 217 231 210 235 220 


1 Contenu des concentrés. 
| Content of concentrates. 
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PHILIPPINES 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and au — oe et veau . He : ieee 90 94 106 109 oe a ae ay ur 1 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . 2 3 5 3 
Pig meat — Viande de porc . i 301 305 306 301 318 358 372 385 373 374 
Sugar, raw — Sucre brut . 1612 1578 1980 2171 2099 2093 2656 2672 2984 2624 
Margarine. 72 7.8 6.5 6.5 7.5 7.6 6.8 7.8 9.3 
Cigars2 — Cigares? (millions) 72 68 60 53 42 30 28 28 22 
Cigarettes2 (millions) : 36968 37808 39671 41988 45777 51193 41454 47688 50 950 
Tobacco2 (metric tons) — Tabacs? (tonnes) . 751 957 821 713 919 906 1031 743 1933 NT 2 
Cotton yarns (pure)8 — Filés de coton (purs)3 . 34.7 40.6 41.9 40.4 26.6 32.2 29.4 35.7 32.7 30.8 A 4 
Cotton fabrics4 (million metres) — Tissus de cotton4 (millions 
de mètres) : 212 220 213 201 206 243 201 209 203 203 
Woven rayon and acetate fabrics (pure) 5 (million metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (purs)5 (millions de mètres) . 5.8 6.0 9.0 10.4 Lik 4.9 7.7 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Pee azotés Vienne 
déeiN) 46 53 48 59 55 53 53 62 48 
Phosphate nee) (P, 0, content)2 i Engrais " phosphatés 
(teneur de P:0,)2 .. 36 39 41 42 42 41 42 31 31 “ss 
Sulphuric acid (100% Hy SO )—Acide sulfurique (100%, so H,) 205 174 196 264 273 295 342 277 280 267 
Caustic soda (100%, NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 10.3 19.3 32.0 39.0 21.4 21.5 23.2 17.6 16.9 18.6 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence 4 moteur 1604 1715 1826 1837 1875 1939 1691 1917 1810 1768 
Kerosene6 — Kérosène6 . . 748 729 781 851 785 695 628 727 688 644 
Distillate fuel oils — Huiles FRE 1403 1755 1926 1932 1851 1723 1654 1594 1957 2064 
Residual fuel oil — Huile lourde 3321 3270 3437 3496 3257 3659 3112 3957 3798 4455 A, 
Cement — Ciment . 2564 2950 2447 2814 2904 4059 3482 4351 4229 4112 42000 
Manufactured gas (eraealories) — _ Gaz d usine Cierra. 117 123 120 117 122 128 117 96 76 90 855 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine dq 
2 Years ending June of year stated. l'animal. 
8 Excluding yarn made from waste. 2 L'année se termine en juin. 
4 After undergoing finishing processes. 3 Non compris les filés provenant de déchets. 
5 Finished fabrics. 4 Après être soumis aux opérations de finissage 
6 Including jet fuel. 5 Tissus finis. 
6 Y compris carburéacteur. 
29. Gross output and value added of industrial production — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(million pesos — millions de pesos) 


Branch of industry — Branche d'activité 


CITI 
1973 1974 1975 1973 1974 1975 | 
Manufacturing! — Industries manufacturiéres! 3 31248 47553 11225 15647 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 9210 14516 3 030 4861 Fe À 
Beverages — Boissons 313 1 250 1 762 643 872 + À 
Tobacco — Tabac 314 1 506 2 149 542 968 eee 
Textiles à 321 2619 3490 950 1 187 «4 ) 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’ habillement, sauf chartsères 322 287 374 aes 127 151 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 56 60 aad 18 18 Æ 
Footwear — Chaussures . : ; 324 58 58 der 22 24 | 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . ; 331 1227 1281 527 485 eT 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 141 193 58 75 Æ | 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 064 1 578 320 550 
: Pulp, a os paperboard — Pâte, papier et carton . 3411 Ve és [ 
rinting, publishing — Imprimerie et édition . 342 7 217 263 a 
Industrial chemicals — Produits chimiques 351 1 sa 1 a ae rr e 1 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 1953 2869 799 1121 1 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . : ; 353 2445 6251 803 1254 4 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrélie et du éhévion à 354 75 64 19 26 4! 
Rubber products — Produits en caoutchouc 355 563 806 216 320 N | 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. é ; 356 342 534 114 176 in| 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences : 361 40 74 22 40 4 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . ; 362 344 419 183 169 a 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques 5‘ 369 718 1164 317 432 » ! 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base ‘ 371 1668 1 906 483 417 4 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base : 1 ; 372 255 371 91 131 a 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. ; 381 1137 1 290 364 339 a 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . P . 382 333 628 ; 159 323 D 1 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques : 383 818 1215 310 47 3 
. Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications F 3832 à k  : 
ransport equipment — Matériel de transport . 384 178 878 i 303 461 2 i 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photog? aphigue. ete, 385 . $y . yt ‘ 7 KT “a 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 89 124 39 a “a 
1 Establishments with 5 or more persons engaged. ; 


Gross output in producers’ 
values — Production brute aux 
valeurs de production 


Value added in producers’ 
values — Valeur ajoutée aux 


ISIC — valeurs de production 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
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PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 
(million pesos — millions de pesos) 


a at lee es ee ce SO a ie is Me 


Branch of industry — Branche d'activité Les 1973 1974 1975 

anufacturing2 — Industries manufacturières? . 
Food products — Produits alimentaires . : AA Es 2 : ae : a 
Bevclagesa——sboissons ees Ge ee De, Be 57 AT red SC Asi a tie nee : 86 
olaccot——wlhabacy at a OR Un Al : M OR AE > 67 
es Ai NI UST SE eS RE Te: 321 191 340 

g apparel, se, footw ear — = Arete d Puebillement. Sue a Sree ee. pee ae TES 922 UT 9 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . . ao 323 1 1 
Footwear — Chaussures . CPG, une = See. Oe NU 324 = 1 
Wood products, except furniture — Produits du bois, aur means Sade eae On ee : > PO RL 331 107 109 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . ,. . . eee ae ae 332 4 4 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . . . . ae eee 341 41 57 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . ew we POESIE 342 34 32 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . RE PRE ET OT à : cea ivan) cat eae 351 104 89 
Other chemical products — Autres produits chimiques Oe errs Meee tee” 2 rene! ve reese. 352 61 64 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . speek A ed cat Aloe cers Se 353 83 88 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers denrées du petrole et du charbon Le M: TIR 354 = = 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . =... .« .s: «4 Tee Se ches 355 45 28 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . RTC ee ee DURE 356 15 43 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et cence! (vee ane rs) ns vl eee, hee cae 361 14 4 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . UE LE Ur MES UE . 362 24 28 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques Ee NBC AR eae 369 68 334 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . PORT RTL ER TR Dr Le MMS 371 37 145 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base eer ee eee ee 372 15 12 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, Aa Ad HOT OB oe OG 381 23 28 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . PE CR D A 382 12 58 
Electrical machinery, apparatus, etc. — Machines, appareils, etc., | électriques 6 TCV ey. DE AR er 383 32 45 
Transport equipment — Matériel de transport. . ARS RC ee 384 36 80 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, ete, Seer Be i ant Ae Mero em act ios 385 1 3 
Other manufacturing industries ANT wunchetjugtey MARUTACIUTIERES Ge go 9 6 8 9 0 4 Bos Go ige 6 390 2 7 
The value of sales is not deducted. 1 La valeur des ventes n’est pas déduite. 
! Establishments with 5 or more persons engaged. 2 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 


31. Construction — Batiment 
(area in thousand square metres, value in million pesos — 
superficie en milliers de métres carrés, valeur en millions de pesos) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19771978 


a ae a, Se ee ae ee a 


eneral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . Sok wae doc re 307 372 Pe 484 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées ore S06 gore ... 48076 39170 29746 77 757 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . Dee ete re ... 47868 39067 29685 77 039 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 

Salaries ss ; He Ne a AGE STE pate nao PAM TVA aad ASHE) 
Value of total output — wise de i on totale." Bee eps ans ... 900.2 790.2 763.8 2746.9 
Value of construction cs in aes — Valeur de la construction 

exXeCItCe 4. D Wate oan Piva geen ec ABC ate ae ... 660.3 775.0 7965, 27146 
Value added — Valeur AOC TT Te = he RES JE ... 587.8 485.7 367.7' 1 652.7 


ilding construction authorized! — Construction autoriséel 
All buildings — Tous batiments 


Number2 — Nombre2 à LS EU eas. à 12946 13222 11210 10907 14938 14035 11672 14112 arate — 
Floor area — Surface de plancher NRC Re OR. 2744 2738 2620 2259 2531 29332 2275 3381 4655 3621 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . . 400.0 406.7 376.8 405.4 487.7 525.4 898.0 2039.2 ania 6.00 
Residential building — Bâtiment à usage d’habitation 
Number? — Nombre . . PR LU € 10417 10822 9343 9058 12519 10956 8718 10717 More ae 
Floor area — Surface de plancher NE ~ 1534 1541 1716 1354 1474 1327 1047 1667 2552 2052 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . . 204.7 2229 197.7 230.2 263.5 296.7 358,9 723.1 sbi 508 
n-residential buildings — Autres batiments 
Der — Nombre aes Bh PNR SD as gar eS 2529 2400 1867 1849 2419 3079 2954 93395 Boo iss 
Floor area — Surface de plancher Tu L210) 1197 904 905 1057 1005 1228 1714 2103 1569 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . . 195.3 183.8 179.1 175.2 224.2 228.7 539.1 1316.1 ae aise 


EE et 
1 Construction privée seulement. 
2 Nombre de permis. 
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Private construction only. 
: Number of permits. 
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1977 


275 


1977 


11 303 


Calories 


1973 


1977 


0.35 
968 
26.0 
57.0 
1.20 
40.0 
177.2 
51.5 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
. Ae TR : 
32. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
i i 7 zy — Production totale de 
ae 244 285 30 957 915 454 S80 660 75 
Coal and lignite — Houille et lignite . 32 42 42 40 39 Ps a ee 606 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . 212 223 264 317 276 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 11793 11946 13444 13220 13631 13 ae 13 ee 14 15 a 
: 14 
Exports — Exportations 347 515 497 352 768 
De — Combustibles de soute 1234 1019 1172 1030 650 543 248 358 347 
33. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total 1797 2086 2176 2157 2449 2948 3019 3231 3 507 
Hydro . 510 562 564 762 849 1030 1050 1050 1138 
B Total 1243 1490 1632 1610 1770 2145 2085 2085 2083 
Hydro . ; 495 547 549 709 793 870 890 890 896 
Production (million kWh — millions de RWh) 
I+ P Total 7521 8213 8666 9145 10398 13186 13047 13670 14736 
Hydro . 1720 1815 2150 2580 2243 3615 4302 4510 4860 
P Total 5644 6312 6549 7111 7941 10626 10415 10940 10430 
Hydro . 1676 1763 2084 2524 2169 2306 2988 3140 3420 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
34. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 
Totaly, e Manor ve 491 499 501 260 285 286 1 941 
Cereals — Céréales MR te... 280 279 280 23 23 23 1 279 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 5 6 6 3 3 3 67 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel : 2 : 1 1 1 194 
Pulses — Légumineuses sèches . ASE Pye 3 3 4 ° = : 6 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 9 9 9 3 3 3 20 
Fruits including melons — Fruits et melons . 5 4 4 2 2 2 48 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 64 68 68 77 83 87 98 
Eggs — Oeufs 10 11 11 10 10 10 14 
Fish — Poisson . RCE ai ee ee 87 93 94 17 18 19 53 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait. exc. beurre 17 15 15 6 5 5 22 
Fats and oils — Graisses et huiles . , 100 118 116 89 
35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Teal — Thél 0.52 0.39 0.13 0.20 0.30 0.36 0.21 0.23 0.21 
Sugar — Sucre . 631 627 613 663 749 792 949 853 841 
Cotton2 — Coton? . RER LE 36.9 39.0 36.0 34.0 33.0 32.0 37.0 29.0 33.0 
Natural rubber — Caoutchouc naturel 16.4 18.8 19.5 19.6 19.9 24.3 36.0 49.3 56.8 
Steel — Acier 1080 1306 1491 814 798 1206 1214 950 1203 
RS OT ee a ee 0.63 1.02 1.20 0.75 0.65 0.80 0.95 0.96 1.10 
Phosphate fertilizers8 — Engrais phosphatés3 23.8 45.1 64.0 44.0 50.0 39.9 51.0 47.8 34.0 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés8 64.3 63.4 101.4 119.2 1220 145 1519 177.4 441 
Potash fertilizers — Engrais potassiques3 30.0 40.0 37.7 38.0 36.9 38.8 55.6 60.1 48.8 
Newsprint — Papier journal Dale 68.4 71.5 75.5 103.3 112.0 51.1 63.7 68.7 74.0 
Energy4 — Energie4 9.7 10.4 1 11.7 112 12.5 12.4 13.1 14.4 


1 Excluding locally produced tea. 

2 Years ending July of year stated. 

3 Years ending June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 


1 Non compris le thé produit localement. 

2 L'année se termine en juillet, 

3 L'année se termine en juin. 

4 Millions de tonnes, équivalence en houille, 
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1978 


0.27 ' 
1 087 
26.0 | 
59.0 | 
1.20 | 
40.4. 
1742 
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PHILIPPINES 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


36. Railwayst— Chemins de fer! 
ee Be ee ey 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ngth of railways? (kilometres) — Longueur du réseau2 
rca. wae eee tye Se Mt 1031 1052 1052 1052 1052 1034 1059 1060 1069 
lling stock2 Auuenies) — Matériel roulant2 (nombre) 
Locomotives’ . . . RC CS CNT IE 93 77 76 76 76 76 81 81 101 10 
al 
- dl cars — Voitures- -voyageurs SAN oe ot oF fF 350 182 182 139 139 139 149 179 179 266 
agons . . Dot. US . 1944 1722 1729 1659 1659 1643 1627 1403 1395 962 
affic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 894 584 752 699 665 7 
nie eee ae 95 8 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 117 115 47 83 40 58 a: . oe oe 738 


Re 


Philippines National Railways only. 1 Chemins de fer nationaux seulement. 
As at 30 June. 2 Au 30 juin. 


Includin a i i 
g motor cars, 3 Y compris les automotrices. 


37. Roads! — Routes! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ngth of roads (Kilometres)—Longueur du réseau (kilométres) 60525 63595 68026 73532 74769 78355 83005 87306 62349 


Paved roads — Routes à revêtement dur . 10911 12179 13502 14300 14584 15475 17052 18538 
Roads with gray rel or crushed stone or stabilized soil surface 
Routes empierrées ou stabilisées . . 35 506 36678 37712 38255 38354 38960 39780 40 894 
Earth roads graded or drained — Routes e en ne aménagées 
ou drainées . RÉ TE ates: 13986 14543 16328 19700 20445 22293 24034 25 328 
Unimproved roads — : Routes SOHMINAITES Es D 124 117 485 1277 1385 1626 2139 2546 
‘tor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars = Voitures de tourisme . Shree - VOLE 20270 2722 2702 280.8) 294.3 NS T0 362.5 383.3 386.2 416.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 19233) 207.6" 2794 182-3 191/2022939217,9802732,/281 088 3156 
As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


38. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


chant shipping:! fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Hotal=. RES oy er ee oa, 854 929 946 946 925 947 766 879 1018 1147 1265 
Tankers — Pétroliers a Sy ko 77 135 109 167 183 188 116 217 294 295 302 
Ore and bulk carrier fleets — Mes et transporteurs 

ERVLACS a an he at) es ee hws. UE 77 88 91 91 78 68 44 60 60 188 198 
ernational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 

Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 

Entre "Entrées Se ee ee & 7, 12378 12987 12880 12302 13273 13351 12969 14637 15479 17677 
@leared — Sortis . . " . : eee es 17573 17743 17312 17209 18695 19801 15511 17810 19311 20347 

Goods (thousand metric tons) — ome ae oe (nes de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . . 13421 14408 15792 16148 15123 16768 12964 12948 11514 14820 14659 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 11772 12580 12539 13462 13363 13928 14532 15051 15644 19543 18 543 
een Ne > NET. Se ee be ee ore I SRE ee AR Er DV a ER Re ee 

As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


39. Civil aviation — Aviation civile 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
eee ae 


mber of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 53 ists aiel 21 

craft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 

Seine arate Se a, Eo te eno ween 91 104 sa ... 64656 

tevente — Payantes . . - . . «© «© + «© « . 87 851 arene ... OL 465 

Jon-revenue — Non-payantes. . . . . . . +: - 3 253 Pach 9 LOL 

mber of personnel — Personnel . . . . . . + . 5 734 ne se 41209 

al scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (zilliers) 

<ilometres flown — Kilomètres parcourus . . ae 34434 40355 40585 40815 36600 37100 36300 40500 41 500 
'assenger- kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 1320.0 1558.5 1456.2 1496.5 1626.0 1923.0 2488.0 2842.0 3 050.0 
argo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 24258 25844 23052 23000 36900 46800 67 500 100 200 107 500 
fail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 3146 4545 3190 3320 4100 3700 3900 4200 4400 
srnational scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 

ilometres flown — Kilomètres parcourus . . Que 9804 11511 11843 14305 15501 15257 16427 17834 18680 
assenger- kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 540.2 643.9 652.3 807.4 918.1 1144.8 1577.1 1804.3 2057.6 
'argo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 14374 14961 13277 23367 28304 36619 49261 78729 103 804 


ee SS SS Ee eet 


ail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2839 4184 2910 3745 3828 3390 3681 4067 4615 
ee eaten oie A ee 
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PHILIPPINES 


VIH. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


40. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal ae. ess. wee EE TU eee CRD: 112.7 123.3 144.1 144.3 166.4 242.8 
Wnited eS tates! ETUDES su 6.) ene unseen es 53.6 60.4 69.5 64.7 62.6 63.1 
Japan Japon CU «i 20s, es Oe CT SR fs 14.2 15.2 15.8 23.6 26.0 57,7 
AUSETANA— AUSTA yy) iel een suena uous 10.9 10.9 12.4 12.4 12.9 14.3 
United Kingdom — Royaume-Uni 8.8 8.5 9.4 9.9 111 16.4 
Canada marie io el Gee ole! eae ste iks 2.0 2.7 3.8 2.6 3.4 3.0 
da nd te her ote se et ie a 1.7 1.8 2.7 2.2 2.3 2.2 
EN Ar CO SE teenie Sy, ie Spee es 0.9 1.3 2.7 1.8 2.6 2.2 
ETAGE ce ae Wr dst eo nivale hr bats bien 2c 1,2 12 2.4 17 1.8 1.8 
INAONCS AMP INAONE EL, 0.8 1.0 1.8 1.6 1.5 1.9 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . 1.0 1.2 2.1 1.5 1.3 1.3 
Nethenands!——) Pays-Basimem. Sees «© lf bs pos 1.3 1.6 1.3 1.3 1.6 1.5 
Switzerland = Suisse Guee 6) wes us ws oe ae 1.0 a, 1.5 1.2 17 1.6 
SW Select gies 0.6 0.7 0.8 0.9 0.8 0.8 
Others*—Autres 3° US Re cs neo + 14.7 15.7 17.9 18.9 36.8 75.0 


41. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 


Letter mail:1 number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) 


Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) . 
Foreign: received — Etranger: recu : 355 423 45] 480 509 540 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 


Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domesticl,2 — Intérieurl2,. . . . . . . , . . 2837 2769 4810 4337 4081 3803 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 


d’appareils en service (milliers) . 241.50 293.54 309.92 351.22 390.59 410.29 


1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Sent and received. 2 Télégrammes envoyés et reçus. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


1974 


410.2 
54.5 
165.3 
20.2 
21.5 
4.6 
2.6 
3.8 
2.7 
2.6 
1.8 
2.1 
1.9 
Lak 
125.5 


1974 


582 


1975 


502.2 
63.5 
192.2 
31.9 
30.8 
4.9 
3.5 
3.2 
3.6 
3.3 
2.8 
2.9 
2.6 
1.6 
155.4 


1975 


628 


2 582 


1976 


615.2 
93.0 
160.8 
36.1 
43.5 
6.3 
4.6 
3.5 
6.2 
4.0 
2.4 
3.8 
3.8 
1.8 
245.4 


1976 


693 


3 400 


1977 19788 


1977 19788 


437.50 489.72 541.68 567.32 a 


42. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade — Commerce de gros 

1972 1973 1974 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . . . ; 11 675 9 389 15 038 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . . . 81.2 77.0 99.1 
Employees (thousands) — Salariés (millers) . 2. . . . . . we 61.5 63.8 76.5 
Wages and salaries (million pesos) — Salaires et traitements (millions de pesos). . 367.8 556.9 761.2 
Sales (million pesos) — Ventes (millions de pesos). . . . . . . . . , ; 12 149 14 567 17 742 
Stocks (million pesos) — Inventaires (millions de pesos) . . . . . . LT 269 283 373 


Retail trade — Commerce de détail 


1972 


331.3! 
736.8 


312.2 


10 


378 
313 


1973 1974 | 
320.41 399.6: 
676.2 712.7 


433.3 498.86 
12 444 15 7771 
357 574k 


1 In thousands, 1 En milliers. 
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X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


43. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU D 


1968 


1 290 
858 
—432 


1969 


1 265 
854 
—411 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1199 1323 1413 1798 3469 3742 3938 
1013 1096 1096 1824 2713 2263 2513 
—186 —227 —317 +26 


1977 


4 267 
3 094 


PHILIPPINES 


1978 


5 137 
3 333 


—756 —1479 —1 425 —] 173 —1 804 


44. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1975=100)1 


ports (c4.f.) — Importations (c.a.f.) . 
ports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) . 
BNC SOIT 3 5 ES ek 
antum 

mports — Importations 

Exports — Exportations . 

it value — Valeur unitaire 

mports — Importations 


xports — Exportations . 


‘ms of trade — Termes de l'échange 


Driginal base: 1972. 


Imports from 


45. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
87.4 85.6 80.0 85.6 86.4 80.8 95.3 100.0 105.9 103.1 117.6 
74.0 75.5 86.4 94.6 98.1 105.7 94.4 100.0 128.1 154.7 147.5 
40.3 41.1 42.6 43.5 45.5 58.7 96.4 100.0 98.9 109.8 113.8 
56.6 56.8 57.6 94.8 51.9 75.7 125.7 100.0 87.6 89.1 100.5 
140.4 138.2 135.2 126.0 114.1 129.0 130.4 100.0 88.6 81.1 88.3 


1 Base initiale: 1972. 


Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
D ee sd ve et à À M à 


or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


countries — Tous pays . Simp. 
lExp. 

ISCAP countries — Pays de la CESAP . . . . ee 
Exp. 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 
ment de la CESAP lExp. 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . Simp. 
lExp. 

JSSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale a 
Exp, 

North America — Amérique du Nord . fImp. 
lExp. 

United States — Etats-Unis. . . . . . . JSImp. 
lExp. 

jouth America — Amérique du Sud . . fImp. 
lExp. 

fiddle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ra 
Exp. 


1968 


1 457.6 
848.8 
532.3 
353.0 
117.9 

66.3 
244.3 


1969 


1 260.6 
827.4 
547.2 
384.9 
116.4 

88.2 
258.2 
75.8 
55.1 
6.0 


9.2 
8.8 
46.1 
3.2 


1970 


1 206.2 
1 042.7 
558.2 
501.6 
125.0 
78.4 
214.8 
90.3 
47.4 
9.8 


433.3 
4.6 
1.6 

43.1 
5.1 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1329.9 1365.0 1789.7 3444.0 3702.8 3 951.8 
1120.8 1068.7 1886.3 2673.0 2273.3 2574.3 

636.6 645.6 798.1 1409.4 1603.1 1788.7 

488.9 436.3 866.4 1102.1 1098.8 933.9 

181.0 133.5 132.9 278.4 415.8 539.1 

92.1 70.4 167.8 137.3 207.4 256.7 

249.8 215.2 260.0 518.3 548.3 530.4 

160.3 178.1 298.3 3648 408.8 523.3 

72.3 51.9 THA 2ST. TSI 135.6 

13.9 25.4 35.1 56.3 82.1 72.3 
— 0.1 1.5 10.8 Tol 13.8 
= 1.2 7.9 19.8 11.0 97.1 

372.5 384.5 535.1 885.5 897.3 940.1 

457.8 442.2 702.8 1148.0 628.3 959.5 

330.6 352.1 506.7 828.8 816.6 876.6 

452.9 434.2 686.7 1133.1 663.1 926.3 

3.2 5.5 4.1 14.1 31.6 41.7 
3.5 0.4 0.9 1.3 11.9 7.8 
60.2 104.7 190.9 605.4 614.9 636.9 
3.5 3.0 9.4 24.3 48.3 33.0 


1977 


4 269.7 
3 151.0 
1 978.8 
1 153.0 

661.7 


57.4 
3.3 
676.7 
37.7 


1978 


5 058.7 
3 418.1 
2 414.6 
1 362.7 

825.8 


8.4 
666.3 
99.5 


16. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
neral, f.0.b.) — Importations (générales, f.à.b. 
ITC Zs atte. 0 r —. cine à : 132.7 136.6 1080 1635 1968 2021 3096 322.6 297.6 298.7 
ITC — CTCI section 1 8.7 11.1 8.6 6.3 9.1 9.6 17.1 22.7 34.7 44.1 
ITC — CTCI section 2 67.9 56.8 59.4 66.9 69.5 90.1 145.5 1283 137.5 188.6 
ITC — CTCI section 3 105.8 106.7 118.9 141.2 151.9 187.6 653.4 769.9 891.0 993.2 
HEC. — CTCI section 4 4.6 SA 5.5 6.8 4.1 6.6 12.0 6.9 7.0 aC 
ITC — CTCI section 5 109.3 113.6 125.9 1444 1485 2182 491.0 380.1 9351.1 orth 
ITC — CTCI section 6 233.2 230.55 235.8 195.4 213.8 307.1 529.7 457.1 456.2 : eet 
MUC — CTCI section 7 443.1 443.7 400.55 443.6 417.6 469.1 794.7 1113.4 1 086.0 aA 
ITC — CTCI section 8 32.0 30.5 27.2 30.8 33.9 45.4 61.4 74.1 Je ne 
Ré CICL sections 9 Fi ta, elie . Saas 410. 12.9 6.8 4.6 5.3 8.8 60.1 129.0 1842 286. k 
orts 1 .0.b.) — Exportations (nationales, f.2.b. 
(TC Rs + 0 = a) P LAOR.: i‘ DOCG 2 ilet ee 272100 C140 uO, GammAcorzm 97000207 one ons 
ITC — CTCI section 1 16.9 18.0 15.4 15.8 18.8 28.3 32.0 36.0 i Ba 
MHIC = CIC) section 2 469.5 491.6 571.4 570.4 518.6 856.7 893.1 651.8 ee ss 
ITC — CTCI section 3 152 12.6 1729 24.2 19.3 16.0 17.3 37.4 + ie 
[rc — CTCI section 4 77.6 50.7 ge a ee ee a hg re ee 
= i ou 725 Gy : ; : : : k : 2e 
LC — ora hbo 7 49.9 53.5 68.9 ee Be ng Li ae ae Pe en 
0.2 0.3 0.8 A : \ : : ' ! ne 
EC = ae seth : 3.9 5.7 9.2 9.6 17.0 41.7 66.2 100.7 169.2 a ae 
EC, — CTCI section 9 0.3 0.4 0.5 0.4 il! 67.8 105.9 133.4 288.3 k S60 


PHILIPPINES 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Composition of imports! — Composition des importations! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 
D ee SS SS oe 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food a tae alone (sr) «esas meee 1327 1245 1035 145.8 196.6 202.1 309.6 322.6 343.3 se 
Others ="DiINErS sete CNE EN ET 87.9 80.2 63.4 72.8 116.2 159.1 281.2 343.3 491.8 : 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la productior de biens de consommation 296.5 299.2 319.7 366.7 392.7 522.0 12824 1285.4 1 446.7 1615.6 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 


palement pour la production de biens d’équipement. . . 78.6 80.2 105.2 70.8 75.6 102.1 249.7 159.3 240.8 402.7 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 554.5 546.5 497.6 53.0 552.4 622.6 993.3 1344.2 1425.0 1355.9 
1 Imports valued f.0.b, until 1975, c.i.f. thereafter, 1 ]mportations f.à.b. jusqu’a 1975, c.a.f. après cela. 


48. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Imports (general, f.0.6.) — Importations (générales, f.à.b.) 


Milk and cream — Lait et créme . ic) 106.0 123.2 90.3 82.8 70.6 56.3 66.0 49.6 76.1 89.5 
V. 34.39 37.18 27.81 31.74 37.97 35.56 60.48 48.74 45.05 54.85 
Fish, preserved — Conserves de poissons . TEE 66.6 58.3 53.0 58.7 52.6 39.9 47.1 58.2 45.4 26.4 
Va 22.74 18.14 16.73 20.62 19.70 19.69 31.57 33.40 30.32 22.24 
Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil, non fQ. 488.3 552.5 494.9 5882 711.8 503.8 478.3 518.0 703.6 651.1 
moulus Ve 31.35 34.50 29.68 36.93 45.66 49.48 78.80 94.61 113.50 78.46 
Rice — Riz . ea — — — 370.4 455.9 336.2 166.3 134.8 55.4 30.9 
We = — — 31.33 34.96 44.67 39.38 37.35 11.81 4.77 
Cotton — Coton 0. 51.9 33.3 35.8 32.7 26.9 42.9 29.2 29.5 30.7 20.5 a: 
i 28.31 18.80 19.41 20.18 19.26 29.70 34.59 36.13 36.62 30.33 & 4 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et {Q. 7686 8081 9097 9028 9221 9256 8485 9138 9562 9531 + 
semi-raffiné lV. 90.40 93.63 101.18 125.65 137.75 167.03 573.20 709.81 801.24 858.75 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . JQ. 184.3 195.1 191.6 3035 2348 255.5 717.9 241.1 255.5 424.5 . 
lV. 8.78 8.65 8.70 14.33 10.54 14.77 83.67 42.77 20.87 42.31 a 
Newsprint paper — Papier journal VO: 59.1 71.5 45.5 58.3 42.1 4.6 0.7 0.8 0.1 0.4 ‘ 
lV. 6.66 8.05 546 691 576 0.70 O21 0.31 O01 O11 + 
Iron and steel bars, rods etc. — Barres et profilés en fer {Q. 90.6 79.6 59.8 51.5 36.8 40.2 84.6 64.3 66.5 72.2 à. 
ou en acier VA 10.98 9.49 9.25 7.69 6.35 9.42 27.27 21:70 21.52 20.90 a 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges SQ. 256.0 267.7 156.5 143.9 532.8 302.1 164.5 179.0 333.9 208.0 PA 
plats et tôles en fer ou en acier lV. 28.08 32.62 23.62 22.99 67.39 52.50 51.48 53.21 78.77 65.00 à 
Iron and steel wire, excluding wire rod — Fils de fer ou §Q. 9.9 7.0 10.4 10.1 8.5 12.8 17.0 11.5 14.4 12.7 a 
d’acier, à l’exclusion du fil machine lV. 2.00 1.43 2.45 2.38 2.13 4.18 9.41 6.95 6.85 6.39 a 
Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, {Q. 42.9 34.5 39.1 29.9 30.0 27.4 20.9 28.4 24.9 27.8 d 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier |V. 9.25 7.32: 10.29 7.83 9.04 13.17 12.12 25.40 16.97 19.81 Fa 
Passenger motor cars excluding buses — Voitures de §Q.1 19166 20517 6111 9948 14293 15644 24943 28393 33274 32 241 + 
tourisme V. 24.90 22.89 8.19 13.20 19.77 21.14 38.06 48.19 56.48 59.80 à. 
Lorries, trucks and buses—Camions, autobus et autocars fQ.1 21238 22070 17719 16097 14323 12779 11288 11132 7397 11260 . 
lv. 37.46 935.12 31.87 35.62 29.20 19.65 60.03 41.02 30.88 38.32 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


Pineapples, canned — Conserves d’ananas " 12 110.7 109.2 100.00 1005 108.1 $0.9 1253 1164 138.3 154.4 de 
, Ve 18.84 17.22 21.40 19.68 19.55 19.70 30.62 34.70 46.74 55.91 ds | 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées . F 1 62.0 54.1 67.4 Fa 76.0 78.0 63.9 66.2 81.0 98.0 90. 
Ve 24.60 16.15 19.45 20.74 17.55 32.46 60.30 30.43 37.49 90.05 81.7 
Bananas — Bananes x i? 0.09 23.32 82.02 267.24 422.42 465.79 663.00 822.74 796.18 692.69 és | 
; Ve 0.01 1.35 495 15.39 24.33 27.83 45.48 73.10 75.62 72.46 es} 
Sugar, centrifugal — Sucre centrifugé OL 964.3 979.5 1227.6 1344.7 1210.9 1474.5 1542.1 972.2 1466.0 2241.6 1124 
V. 144.05 148.80 187.65 212.35 208.64 274.72 737.36 580.74 429.24 511.71 197. 
Copra meal or cake — Semoule ou tourteaux de coprah §Q. 188.6 177.4 231.4 288.0 351.6 263.2 270.7 303.0 497.6 436.1 526 
Vis 11.03 9,40 13.92 16.24 16.06 22.78 27.89 33.33 54.52 58.15 68.1 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts _ hor 40.7 32.7 38.6 43.2 50.4 33.6 34.2 38.1 27.8 22.5 
lV. 15.20 16.16 13.60 14.07 16.90 26.28 2983 33.88 27.51 23.10 ay 
Copra — Coprah . + jer 640.2 508.8 445.1 692.5 925.6 734.4 267.7 761.1 822.7 634.6 364 
lv. 123.03 87.30 80.08 114.04 110.48 165.77 139.78 172.32 149.72 200.52 135.1 
Logs and lumber — Grumes et bois d'oeuvre . i Ch 3580 3664 4019 3645 3098 3472 2114 2055 1198 2500 271 
V. 216.63 225.99 249.77 225.91 174.44 338.96 246.39 194.11 203.42 200.41 223. 
Abaca, unmanufactured — Abaca, non manufacturé . fQ. 56.8 61.5 55.2 49.1 49.4 54.2 43.1 26.3 40.9 39.0 35 
lV. 11.21 1428 15.34 12.99 12.97 “19.63 97.59 1454 18.46 17.50 15. 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre no 412.4 470.1 631.7 815.1 823.1 763.7 830.5 799.3 9422 1007.4 877 
À lv. 89.25 132.81 185.19 185.14 190.87 27525 393.18 212.08 265.88 267.80 243. 
Coconut oil — Huile de coco . a: 255.6 202.5 338.9 397.4 465.8 427.4 415.7 614.4 862.5 7696 1 007 
lV. 77.31 50.56 95.58 103.45 84.27 151.08 380.73 230.30 298.71 412.24 616. 
Plywood — Contreplaqué . : oe 92.4 74.1 85.5 192.0 182.8 72.3 74.3 104.4 1276.12 S56 
Vi. 21.48 19.48. 1967 25.12 93.72 40.32 42.07 
1 7 
2 Million board feet. oa ete 


2 En millions de ‘board feet"’. 
3 En milliers de métres cubes. 
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3 Thousand cubic metres. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX PHILIPPINES 
49. Index numbers of wages — Indices des salaires 
(1972=100)1 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


dex of average monthly earni : ; : 

enr ne a noes) a GE aS ai mensuels moyens (ensemble des NUE industriels) 

Wage earners — Salariés . . . . . ie PNR TE ETES ! 110 12] 136 152 159 

cuire RC EL a MEO) are, ee Oe 100 102 112 125 143 146 
Salaried employees — LIMOS 6 on te eo 100 116 115 124 140 129 


Wage earners — Salariés Sees 
ore. ap ee — Industries extractives 

alaried employees — Employés 
VS ae ge ee WOM hy Ae PF aes a Me em Medics Sry Fert. 100 108 105 124 126 139 


Wage earners — Salariés ee 
Manufacturing — Industries manufacturières a Fr a eH fs 4 


100 90 104 128 147 125 


Salaried employees — Employés . 
Wage earners — Salariés . : ; . | a. a NE 15 He itd i 140 136 163 
ee gas and water — Electricité, gaz et eau OURS atin St à a a oe = 
alaried employees — Employés . . . , . . 
Wage earners — Salanesee Pet Pag dre. | € x ‘ ; RSR VENTE US ic 7 11 17 128 126 
“ees — Batiment et travaux publics ee see ee ns si im Le 
aried employees — Employés . . . , , . 
Wage earners — Salariés ARS TARR CRE: ; . eh ee ae int in 5 ni 158 183 
ae and ee trade — Commerce de gros et de détail ONE ; 
BIARICONEMPIOYEES = EMPIOS 5 3 2 © . « . «. . 
Wracetearners:——Ssalaricsms 96 Bens .hes mee, 61D | . l POS 100 te oe a te te 
“eels Seis and communication — Transports, entrepdts et communications su". 
alariediemployees — Fmployes. . . «© . = « « © © «=. 
RNCS Sala 2 ek we we Lot € ; | A 100 ia ve i 180 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises 
Salaried employees ae PLONE ee. i gis RRs a memo RE we 100 102 115 139 167 202 
DR EC as i oe ee ees wee Gk on vu dt 100 120 121 133 158 189 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 
Salaried employees RAPPORTS CR ino EO Sere NON ae ey ye 100 101 112 120 122 129 
Wage earners = Sa TAPIS at RE teen a We Oa, We oy tl 100 96 106 105 121 117 
dex of average daily wage rates2 — Indice des taux de salaire journalier moyen2 
Dec —— Travaiteurs qualities. © 0, RU, à: . : PIN Nr. - 100 105 115 120 124 137 154 
Binsislledse——sManociyress pee UN 2 WPS © «ws be D LS 100 103 111 120 126 133 138 
Original base. Le ; ; 1 Base initiale. 
Wage rate index of labourers in industrial establishments in Manila and suburbs. 2 Indice des taux de salaire des travailleurs dans les établissements industriels à Manille et 
banlieue, 


50. Index numbers of wholesale prices (Metro Manila) — Indices des prix de gros (Manille métropolitaine) 
(1972—100)1 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


petals incicetseneral m2) 8g ee Mech em i ee. se al Ge 100 124 183 193 210 231 247 
Bnprocessed goods — Produits pon ouvrés.  . ».-. 6 © © © © © «© ww © à © « 100 124 204 200 22 248 S00 
Apricultural crops:'— Produits agricoles .° 5 5 sw me nu À 100 132 217 182 191 216 + 
Érocessed goods — Produits ouvrés em 0 ON ON, nr, EN, 100 123 171 188 204 222 236 
odds AlMentation ai ee EE RER ee ee oe Ne Nr Ut 100 124 154 165 174 204 221 
RÉEL CT sas Mba. ocak Conds ames 100 123 138 198 210 208 are 
obacco products;——Prodmits\du.tabae, = 4 «6 &@ © 5 «5 «© » © “© » © «© « 100 112 128 145 163 168 306 
ee Ue rel JU sees cor à code SUR OF Rape ei à 100 122 168 191 196° CA 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . . . . . + . . 100 123 203 232 253 265 273 
Merlproducté Produits métalliques + . 2 2! «© «© 8 «© «» © «© +6 «© «© % 100 146 222 226 249 257 oes 
Momesticaproductsy—— Production, nationale, <4. 5 om 6 2 i 9) 4 el en 8 on 100 121 183 186 206 229 247 
Locally produced commodities for home consumption — Produits locaux pour consommation 
locale eee ere NON RER, eg OU hs RP TT ee ES 100 119 180 190 212 230 Pare 
ex portcds prodiuctss=—, Exportations. M OU « elas. Ge nl. er. 100 129 217 185 196 246 272 
Imported products — Importations . Co Ce eee ee 100 118 181 216 232 240 250 


Original base. 1 Base initiale. 
51. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


en |] So ee 


gar (pesos per picul) — Sucre (pesos par picul) . . . . 35.8 9722 48.7 58.2 67.9 75.6 146.6 147.9 122.7 90.0 

pra (pesos per 100 kilograms) — Coprah (pesos par quintal) 76.2 67.6 9727 88.8 68.6 187.3 975.8 147.1 165.2 253.5 

conut oil (pesos per kilogram) — Huile de coco (pesos par 

PLORTAININC) ES es Re FO Me ok 1.30 1.13 1.68 1.51 1.20 3.08 6.61 2.66 2.88 4.12 
eapples, canned (US cents per kilogram) — Ananas en con- 

erve (en cents EU par kilogramme) . . . . . . . 17 17 19 19 US) 20 26 30 31 34 

nber (US dollars per 1 000 boardfeet)1 — Bois d’oeuvre (en 

lollars EU par 1000 boardfeet)i . 1. . 1. . . . . 60.5 61.7 621 620 563 97.6 1166 94.4 || 72.3 84.3 82.9 
mp, raw (pesos per kilogram) — Chanvre brut (pesos par 

ulogramme) . 0.74 0.92 1.40 1.67 1.65 2.63 5.53 2.93 3.15 3.03 


if tobacco (pesos per 115 kilograms) — Tabac en feuilles 
pesos par 115 kilogrammes) . . . . … +. « 
rdage (US dollars per 100 pounds) — Cordages (en dollars 
GOO UTES ee ek NT NT à 


216.7 216.7 216.7 200.2 3336 494.1 535.8 348.2 336.4 
18.0 18.0 18.5 19.3 20.6 21.8 48.0 51.8 44.7 


Désignations: 
Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille. 
Coprah: prix de gros, resecada, Manille. 
Huile de coco: prix de gros, Manille. 
Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 


cifications: 

Sugar: Wholesale price of centrifugal sugar, Manila. 
Copra: Wholesale price, resecada, Manila. 

Coconut oil: Wholesale price, Manila. 


Pineapples, canned: Wholesale price, Manila. : x di 7 : 
Timber: Export unit value of logs and lumber. Bois d'oeuvre: valeur unitaire al exportation des grumes et des sciages. 
Hemp, raw: Abaca, export price f.o.b. Manila, unmanufactured. Chanvre brut: abaca, prix a l'exportation F.O.B. Manille, brut. 

Leaf tobacco: Wholesale price, Manila. Tabac en us: prix & ete Manille, 

Sordage: Wholesal i Manila. Cordages: prix de gros, Manille. 

Bian a 1 À partir de 1976, dollars EU par mètre cube 


3eginning 1976, US dollars per cubic metre. 
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XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


52. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1972=100)+ 


1972 1973 1974 


The Philippines — Ensemble du pays 


All items — Tous articles 100 117 156 


100 116 155 
100 116 172 
100 127 155 
100 112 154 
100 114 145 
100 116 170 


Food — Alimentation 

Clothing — Habillement . 

Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . 
Services 


Miscellaneous — Divers 


Metro Manila — Manille métropolitaine 


All items — Tous articles 100 114 152 


100 114 157 


Food — Alimentation Fee we i io tee ET, A ee int TE coal Pe ae 
GClothigw—— Habillement RS te a eee Ge eek ee aes 0s 100 117 172 
HOUSINR == LOS CMENT RS te a ee ee eS 100 120 139 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau. =. . 1. 1 Cw lt lw lll à 100 104 151 
Services HOT RSS PÉTER, er PE ee ee A eee SONA on, NT 100 108 139 
Miscellancousi——sDiversgee as RL NL Wig 100 114 168 
Areas outside Metro Manila — Zones en dehors de Manille métropolitaine 

Aiisitemse ek OusmArticles EM. A0 x bet «RC ee cy at ey fa te AUS ee 100 117 157 
hoode——sAllimentation Mt =a) es NN REE Jae wo Of Ee Ae, 508 ZS 100 116 155 
Clothing——Habillementey MR woos oo Ud, Sa. OA ok  e S lee 100 116 172 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles . . . . . . . . . . 100 130 161 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage eteau. . . . . . . ... ss 100 114 154 
Services MD pce Oo) NE i. ec a 2 ae 100 115 146 
MisCell aneOits DIN. ed an à 100 117 171 


1 Original base, 1 Base initiale. 


XII FINANCE — FINANCES 


1975 


167 
163 
187 
163 
171 
161 
191 


165 
167 
190 
150 
160 
153 
194 


167 
163 
186 
168 
172 
163 
190 


53. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(million pesos — millions de pesos) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money, Monnaie <= Gi « « «+ & «. »» < 3278 4017 4310 5011 6470 7267 9008 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1778 2119 2410 2650 3435 3452. 4311 
Depositmoney—"Depots. . « . «. 6 » oe. 1500 1898 1900 2361 3035 3815 4697 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . , . , 2591 2952 3242 93572 4469 5033 6271 

Private time deposits — Dépôts privés A terme. . . . . 3724 4127 4691 5314 5402 6754 7765 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . , . , , . , 8805 9958 11886 14851 16871 24292 40565 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 796 772 956 984 1656 3797 5858 
Central Bank — Banque centrale . . . . . . . . 170 130 225 294 735 1907 3 401 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 626 642 731 690 922 1890 2458 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (CEE RNA à —132 —636 —580 —813 125 4795 6648 
Central Bank — Banque centrale . . . . . , , . —390 —810 —625 —344 1000 5073 7234 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 258 174 45 —469 —875 —278 —586 
Claims on private sector — Créances sur le secteur Privée: ln 7008 7456 8764 10357 12602 16204 24179 
Central Bank — Banque centrale . . . . . ., . ; 594 663 709 837 956 573 842 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 6414 6793 8055 9520 11646 15631 23337 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 1163 1967 1969 2072 2084 1090 —7 
Central Bank (net) — Banque centrale (netie)\ 34 Biel 1014 1570 1800 1851 2177 1449 1070 
Commercial banks (net) — Banques commerciales (nettes) . 149 397 169 221 —93 —359 —]1 077 
Exchange rate: pesos per US dollar — Taux de change: pesos 
par dollar EU . . . ; 3.92 3.92 6.44 6.44 6.79 6.74 7.07 


1 Moyennes mensuelles. 
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1975 


10 315 
4 749 
5 566 
7 004 
8 939 

53 246 
3 658 
1 264 
2 394 


2 801 
8 216 
—415 
28 502 
1 524 
26 978 


913 
2 055 
—1 142 


7.51 


19783 


1976 1977 
182 200 21€ 
179 196 208 
195 216 
181 205 
189 205 
175 197 
210 224 
175 189 205 
177 190 20€k 
193 205 
157 169 
170 176 
170 194 
204 213 
184 202 
179 196 Lu 
196 217 
190 219 
193 211 + 
177 198 L 
211 225 
1976 1977 1978 | 
12075 14939 16 9464 
5652 6728 8135 
6423 8211 881 
7948 6973 6 768 
12950 17593 23 398% 
61155 65012 78 66% 
3200 3596 5178% 
968 1487 26296 
2232 2109 25498 
2383 1148 —5 14% 
3888 6189 494 
—1505 —5 041—10 0964 
33616 40619 51 988% 
2270 2659 3 82% 
31346 37960 48 15% 
2328 4137 4741 
2876 2976 33588 
—548 1161 138% 
7.44 7.38 7.388 


—— 


PHILIPPINES 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


54. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —266 —253 —43 —2 7 474 —207 —923 —1105 —829 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 
CSSS EN ET Lo, DE TE Ce. 860 855 1064 1136 1136 1872 2694 2263 2517 3075 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchan- | 
11 0 lle 1 090. 1.106 1261 1506 9144 — 3459) 619 9014 
Exports of services — Exportations des services . . . . 290 249 263 266 344 583 833 907 872 1084 
Imports of services — Importations des services . . . . —401 —380 —399 —353 —401 —614 —867 —952 —1128 —1 335 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . . 91 106 93 103 152 168 201 251 237 241 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 44 49 26 31 36 62 76 67 31 20 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, ni.a. . . 216 158 130 —9 115 132 227 517 1137 928 
Direct investment — Investissements directs . . . . . —3 6 —29 —6 —21 54 4 97 126 213 
Other government — Administrations publiques: autres postes 31 22 38 69 155 73 90 228 707 589 
DIRE AUTEURS CU EU un 188 130 121 —72  —20 6 133 192 305 126 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux à court terme, ni.a. . . 148 141 83 251 168 80 640 596 58 45 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . 14 12 32 17 173 134 277 177 90 336 
ODER =F AUCTES en ls a cle OU. Sek s me 6 134 129 51 133 —4 —54 363 419 —33 —291 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . — — 18 17 17 — — — = = 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . 85 62 —83 —125 —202 —668 —590 —4 56 26 
fibvabilitiess Engagements Ce 55 — 14 21 7 —23 —10 118 214 82 
PASSES = VAVOIFSI . Us ay dass DUO a el 0. ee 30 62 —97 —146 208 —645 —581 —121 —158 —56 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . —199 —127 —124 —142 —107 —19 —70 —187 —147 —170 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


55. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat! 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million pesos — millions de pesos) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19752 19762 1977? 1978? 


Total revenue — Recettes totales . . . . . © «© « . 3252 3611 4940 5790 7526 10914 17290 16600 17754 18066 23 541 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 3817 4460 4928 6168 8766 12909 19894 18735 20893 25343 29 406 
Pc O0 | eet OUR, VU Me, we 7, —565 —849 +12 —378 —1240 —1995 —2604 —2 135 —3 1939 —7 277 —5 865 
Major components of tax revenue3 — Principaux postes de recettes fiscales3 
Tax revenue — Recettes fiscales . . «© . . «© . . 2865 3227 4473 5046 6624 10036 14087 13723 15312 17024 21163 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 836 944 1242 1419 1750 2865 3334 3201 3890 4769 5400 
Import duties — Droits à l'importation . . . . + . 586 616 864 1089 1438 2903 3774 5238 4391 4268 4338 
Export duties — Droits à l’exportation. . . . . . —— os — — — 1065 1830 1449 568 599 662 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . . . . . . . . . 470 565 653 572 665 2992 4895 3614 6166 6215 8430 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 973. 1102) 1714) W966 2771 QU 254 221 298 1172 2333 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense mee es = )  o 385 458 543 602 855 1941 2930 3812 4614 4350 4971 


Economic services — Services économiques . . . . . 725 671 678 770 1495 1676 4421 2946 3577 4716 4993 
1151 19323 #1485 1700 1894 2258 2922 $3479 4433 5004 6579 


Social services — Services sociaux ee Ns 

Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1016 1291 1563 1897 2259 1924 3332 1738 $3110 2673 2287 
Investment — Investissements . . . . + . . « . 393 631 532 732 1316 4829 5010 6743 5159 8600 10576 
Loans and advances (met) — Prêts et avances (nets). . . 146 87 127 467 947 781 1279 17 — — — 


ae ee ee ee a +, iain 


1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces up to 1972. 1 Y compris la part des recettes internes qui revient aux provinces jusqu'à 1972. 


2 Calendar year. 2 Année civile. Be AL ‘ Ke f 

3 Import duties: include excise duties on imports up to 1971. Transaction and consumption 3 Droits à l’importation: y compris impôts indirects à l'importation jusqu à 1971. Taxes sur 
taxes: consist of excise taxes on domestic products and forest products. Other tax revenue: les transactions et la consommation: impôts indirects sur la production nationale et les pro- 
consists of licences and business taxes, and documentary stamps etc. up to 1972. duits ee: Autres recettes fiscales: patentes, impôts commerciaux et timbres fiscaux 

jusqu’à i 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
56. Education! — Enseignement? 


1977 


1978} 


Length of shelving (in metres) | 


occupied by collection — 


Nomber de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
a a ae ae ae ee UN te fue ER a eee 
Number of schools — Nombre d’établissements 
aoe! == Wkeolkiis 5 og 6 & 6 50 9 9 oO © 374 401 624 447 572 wets 2137 A 
listilevel2i——ferdecres OO ee 37761 38751 39556 39944 42740 48190 50939 53676 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général . RACE 3400 3691 3851 4139 4590 4716 4778 4844 
Vocational/technical — Professionnel /techniaue aes 
3rd level8)—— Semeideste?) 5. 6 ss © s+ 6 ¢ 602 612 621 634 591 613 628 924 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school——PrétCOlAIE 5 A 5 Gg ee 4 fo de - 840 984 1093 1499 1512 ea ae ose ye 
Ist level2 — ler degré . . . . . . . . . . . 207197 221712 234 261 243 572 247 106 250 883 256 906 259 833 261 537 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général . 7 à 40984 40921 49276 45716 52609 57645 61797 63084 64894 
Vocational/technical — Professionnel / technique Re as 
Srdileveli=— semerdepres, 5. & 6 «oe % a% | 20729 22988 25133 25566 23969 24134 24789 25453 26123 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire . . . . . . . . . . 39 46 47 51 53 56 80 re 5 
Ist leyd2 —lerdepr€é2 . 2. . 2 + à à 2 : | 6427 6701 6855 6969 7001 7108 7348 7530 7864 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général 
Vocational/technical — Professionnel /technique é 1279 1415 1497 1621 1726 1809 Love 2097 2% 
ord level? = ÈME dép 1. . ww Ue le 589 615 621 637 659 828 901 768 1001 
1 The school year ends middle of April of year stated. 1 L'année scolaire finit en avril de l’année indiquée. 
2 Including primary and intermediate. 2 Enseignement primaire et intermédiaire. 
3 Including collegiate and graduate schools. 3 Enseignement sup¢ricur. 
57. Libraries — Bibliothéques 
(1974) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Natona Nationales LOT OMR OR RE. 1 129 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . . . . . Se! 651 
Bubble en eS 2 802 
1 1971. 
58. Mass communications — Information de masse 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 335 498 Me 706 2247 1609 
Generalities — Généralités . . . . . .... 25 24 + 22 51 17 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 15 134 tee 186 353 247 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 175 167 5 ais 400 919 730 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 120 173 7 98 924 615 
Number of translations — Nombre de traductions . . . m1 A 24 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . , An RP, 24 F 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . , Ae 25 17 18 ane Tr 13 15 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1290! 1400! 502% 785 cask e's 772 534 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
Pods ite Le; Cah el. 40: | 171 194 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas ; 716 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 569.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1633 eure 1 500 +. 1800 1800 21825 1850 1875 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . 126 350 400 421 430 645 711 800 


1 Circulation figures refer to 14 dailies only. 1 14 quotidiens seulement. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


59. Medical facilities — Santé publique 


ee nn ee eS ir re 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
| ess of registered medical personnel as at December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre) 1 
ee LT ei : 28374 29705 31515 32186 33741 35286 36603 
es “a ae ‘ 11792" 11967" 12174 12327 12474 12514 12915 
Roce oe ee aciens 18653 18747 19076 19332 19620 19765 20365 
nee eres 2 82474 35428 38918 42636 43703 51563 57246 
idwives — Sages-femmes - D geen eee 14319 14812 16002 17167 18312 19931 23940 
nhabitants per physician — Habitants par médecin . 265 SS ANTON S75 140 1 133 
Total os of hospitals — Nombre d’hépitaux 717 799 650 648 701 768 845 981 
en — Publics? 204 318 220 217 252 254 275 370 
rivate — Privés . Res. D 513 481 430 431 449 514 570 611 
Em of beds — Nombre de lits . 49622 53793 40289 41207 43034 46080 51099 68 946 
3e ue — os 30 972 34342 19725 20400 21700 22325 25525 40651 
rivate — Privés . 18650 20470 20564 20807 21334 23755 25574 28295 


1 Data refer to registered personnel. Not all them are necessarily resident and practicing 
in the country. College graduates are required to pass the relevant government examination 
before registration for a license to practice their profession. 

2 Including hospitals and medical centres, under the administration of the office of the Pre- 
sident, Department of National Defense and Bureau of Disease Control. 


1 Nombre de personnes immatriculées qui ne résident pas ou ne pratiquent pas nécessairement 
dans le pays. Les diplômés des collèges universitaires doivent passer un examen d'Etat 
avant leur immatriculation. 

2 Y compris les hôpitaux et les centres médicaux relevant du Bureau du Président, du Service 
de la Défense nationale et du Bureau du Contrôle des maladies. 


60. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 


ee mt MN eee AISE, SU Sr AP ee 
otal 261 893 241678 || Total 234 038 250 139 285 761 283 475 283 975 
Bl 38568 24615 BS 25064 24920 28635 26011 28621 
B14 2416 2827 B14 2204 3264 2078 4866 3533 
B18 8353 8751 B19 9204 9480 10268 11446 12383 
B22 4619 5153 B30 5035 4552 4709 4569 4782 
B26 5 338 5 280 B28 6408 8197 8858 8496 11079 
B28, B29 5545 5396 B27 4233 4671 6061 7283 78543 
B31 34686 35011 B32 37968 40526 48831 48058 45910 
B32 9696 8789 B33 7589 8199 9250 8782 7064 
B33 3110 3087 B34 3160 3502 3893 4005 4334 
B36 13715 13168 B4 LU Se 287 SL 7G 7a 202 3 982 
B38 . 3699 3405 Bose SLI S594 355° 3609" 3.670 
BE47 . £i74Z | 1 243 BE47 . 1141 1040 1118 750 1304 
BE49 . 3 194 195 BE49 . . 219 240 249 531 459 
Others — Autres 130 780 124 758 Others — Autres 117 430 125 720 140 289 151 867 149311 
61. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 1289 1596 18386 1886 2310 2522 2841 
sums insured (million pesos) — Sommes assurées (millions de 
HEROD), Sans eM SPIRE 2 Ne. ak aus 6685 8546 10437 11896 13462 15302 16997 
remium receipts! (million pesos) — Primes! (millions de pesos) 204 240 273 313 364 437 495 
3enefit payments (million pesos)—Prestations (millions de pesos) 76 88 94 109 104 135 131 
1 Excluding annuity consideration for current year. 1 Non compris les rentes pour l'année courante. 
62. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974! 1975! 1976 1977 1978 
ea ee SS SSS Se 
Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 
Credit cee Coopératives de crédit . . . . 670 619 529 533 1517 1517 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 115 84 94 134 494 494 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . 11 12 7 24 27 Bil 
Housing co-operatives — Coopératives de logement . 3 2 3 617 617 
Reported number of members — Nombre d’adhérents 
Credit unions — Coopératives de crédit 125995 120028 123288 161 964 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 33314 28397 31618 33522 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . 1818 780 689 ne 
Housing co-operatives — Coopératives de logement . 513 7228120 
eported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit Semen 43244 40014 47 800 wee 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 2549 8668 3387 3911 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . 13 057 893 600 Te 
Housing co-operatives — Coopératives de logement : 413 1200 731 
teported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit a 42873 42490 50768 oe ao acs sn sete ers sere 56e 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 8568 7240 7845 10116 ae re 500 ares abc 6.00 DOO 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . 13935 1894 1261 aoe ae eee wee ose se wave ae 
Housing co-operatives — Coopératives de logement . 580 2633 2685 sou se te ce de sete toe 


1 Years ending June of year stated. 
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1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
TT] ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.14 0.14 0.14 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.14 
a ate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

dr. a. ES ET NE" cost 37.7 42.0 40.1 Sehr 27.1 32.6 27.8 222 24.1 21.4 144, 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.2 6.7 VAT. 7.6 3.6 4.3 3.6 4.0 4.1 3.4 at 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 19.5 20.5 42.5 42.5 27.1 24.2 ace 30.4 40.0 40.1 à. 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 4.4 4.8 59 BL 4.9 5.4 5.3 4.8 5.0 4,2 x. 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.18 0.59 0.33 0.20 0.24 0.21 0.25 ue ate pe 5 +? 
PLUGS SEVORES: DAC oe ee PUL ES Sees oe RSR ee ee eee 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


3 November 1971 Census — Recensement du 3 november 1971 3 November 1976 Census — Recensement du 3 novembre 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficte per km?) ae 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
146 627 75 950 70 677 2 842 52 151 983 78 639 73 344 2 842 53 


3. Estimated population by age and sex (3 November 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (3 novembre 1976) 


Age (in years — en années) 


All ‘— Under 1 — 
Tous dees Moins TER 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-38 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 151 983 —— 24 646 —— 24 973 23 627 19 552 12 049 7 881 6 685 6 67€! 
Male — Masculin TN ok ee à 78 639 12 995 193125 12 220 10 398 6 457 3 892 3 294 3 322 
Female — Féminin . . . . …. . 73 344 11651 11 848 11 407 9 154 5 592 3 989 3 391 3 355 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-94 # snd on 


Plus de 85 a 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 5 790 5 302 4 530 3 360 2 415 1 715 1 188 ———— ] 594 
Male Masculin. 2 885 2 647 2 294 1792 1 240 871 593 675 
Female — Féminin . . . . . . 2 905 2655 2 236 1 628 1175 844 595 919 


IL. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Persons employed in major divisions of economic activity! — Personnes actives par branche d’activité économique! 
(number — nombre) 


1971 1976 
All inaistny = loutessbranches diactivite 5 9. « «15s. *,0s. 6 « Soest «154+ ole) wen Cee 37 740 38 249 
Agriculture AM See nt lu Gk cts de TAC à (nr DES La ee ee OS 25 410 23 373 
Manufacturing and construction — Industries manufacturières et bâtiment et travaux publics . . . . . . . . , , 2 440 2 525 
Commerce SP Re hs OLE ae te EME ea a ee ee ee ee AS RE RS a 2 420 2 407 
Transport and communication — Transports et communications. . . , ARE Pes es © 5. cee ARC ck: RS 1250 2 058 
Services 6 230 7 886 


1 Persons aged 10 years and over. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 


Il. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


ee re 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables. . . . . . . . 42 42 42 42 54 42 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages # # # me 4 
POUMAGENES 6a i à à « + + « 6 6 6 6 1 6 6 10 
Forest and woodland —Boisetforéts. . . ..... 180 175 175 170  l4l 167 167 167 ies 187 “1 


6. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978) 


Horses--Chevalx re os ek on, ae eee a x 3 3 3 5 
= : 2 6 7 9 10 10 CI 
ER sae oh ate ee ve ede ee. ee à 21 22 23 22 20 20 20 22 pete à i 
g OVGIngee: te) mony ayer ee kee, Come eee NN 42 43 45 45 44 44 45 47 50 52 1 


7. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 
ee ee pe wie ee 


RS eee er | 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . . . wu, 15 18 20 23 20 20 20 25 3x 
sO 
a 


I. AGRICULTURE AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) ee 


8. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


See 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal 
0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 11 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
9. Construction — Batiment 
(value in thousand talas — valeur en milliers de talas) 
BG - 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ed construction authorized — Construction autorisée 
uildings: number — Tous bâtiments: nomb 
Tender value — Valeur de us yes 3 rie 1 TA 1 n 2 is 2 Hy ie rae ny oe ey ae 
D boli, Nese mt it Due .1 2632.4 2139.5 2250.0 3175.4 2342.9 51728 4 983.6 
Number — Nombre . ..... , 170 240 183 320 392 404 373 3 
Tender value — Valeur de soumission . Vu 90 358 262 300 
MNoncresidential buildings —= Autres bâtiments Sa Ome et 273.9 498.1 748.5 913.6 1187.9 982.2 1156.6 1621.7 1062.7 1343.5 2037.6 
Number — Nombre 
ee cac: 0: 63 114 70 91 117 118 
Tender value — Valeur de soumission . . 120 132 142 115 151 
Industrial baildings Bageeemission à + : + : 1078 11488 9421 10424 10493 8592 907.9 1959.0 790.9 3597.3 2598.5 
Number — Nombre 
me ans are li. ek 3 8 12 7 3 6 21 
Tender value — Valeur de soumission À Ê 8 14 
= s S ue Set Ve 4, i . 
SES) Sor gee 3 35.8 371.3 21.9 275 49.0 2336 1018 41.4 529.1 1217.0 
Number — Nombre 
SR SU Pome Rane eee 37 74 38 48 79) Au 80 68 82 7 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . : 79 
er 19.3 102.1 32.7 198.7 323.8 246.4 125.6 205.5 135.8 202.0 162.9 
SE pee : | ee ee eee ee 12 9 8 13 15 17 3 20 21 21 16 
value — CUITE SOUMISSION | JO 51-5979 Oma. 5 TS; A 6 
Health buildings — Bâtiments hospitaliers 4 SPs mn SF 2 set Aime LE: Si ee LES 
Number — 
“ir serre es ane de soumission . . + . a See ee eo DE oe 
Other buildings — Divers } J C | ‘ y 
Si 0 yee : ; See Cees Bt c 10 22 11 23 13 23 9 33 28 29 40 
€ ue — Valeur de soumission . . . . . 47.0 155.8 163.8 599.3 76.4 510.7 189.0 767.2 418.6 2316.1 754.9 
Extensions and alterations — Agrandissements et réfections 
Number — Nombre . . . RL ee de ES EE 75 66 72 134 70 128 113 81 151 110 83 
D ee ee) eee 
10. Gross output, value added and gross fixed capital formation (1968) — 
Production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe (1968) 
(thousand talas — milliers de talas) 
Gross output Val dded A hs ee 
> = , «ces = aiue a Ca — rmat — 
Francs ones Branche d'activité SIGS CITI Production brute Valeur ajoutée Formes bine de 
capital fixel 
Brandusey— Toutes industries... Je ee eue ei a à du 2-4 eae ses 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . «© . «© «© «© . . 2 17 15 — 
Coalhminitips-—Onarboneem . 6s EM ET CS AN OCR 7 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . . . . . 220 
Metal ‘ore mining — Mincrais métalliques .. . . . - ». .. «© «© «© «= «@ 230 sat 688 Bato 
Othermining.—. Autres. Minéraux... 6660 à a ne 290 17 15 — 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . . . . 3 720 448 64 
Ecodiproducts — Produits alimentaires 6). wi ywireuiecc)) uate = 2a) alco ee 311/2 204 73 17 
Béveravese— DOmsOHs oe Wr er Meet ee ee les te ee Ne) el et ce oe ye 313 126 80 10 
Vislegeer; = (isp! A ee ey ee eOn eee ee emer TA AT 314 -- — — 
DÉS CR aC eee: eae BPS Os A ay a OS 321 — — 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . 322 22 14 6 
Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 323 — — — 
EEO ER = CHAUSSÉES A a ONU 324 — — — 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . 331 56 52 29 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 64 40 1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . + + + + = + 341 — — — 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . + . + ee 342 111 61 2 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . … . «© «© «© «© «© «© «© « 351 — — — 
Other chemical products? — Autres produits chimiques? . . . . . . . . + 352 112 106 — 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . «© + . «© . © . . 353 — — — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 354 — — 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . + + + + + + + + 355 — — — 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.ca. . . + + + + + . . . 356 — — — 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . + + + | 361 — — — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . + + + © . + + : 362 — — — 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 369 25 22 — 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . «© + «© «© = + 371 — — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . . +; 372 — — — 
Metal products, except machinery, etc.2 — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc.2 . 381 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . LE eas 382 — — — 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . 383 — — — 
Transport equipment — Matériel de transport . . . + «© 2 + + + + -* 384 — — — 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographoque, etc. . 385 — — — 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . + + + 390 — — — 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 277 173 709 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 265 169 709 
Electric light and power — Electricité D OS RNs, 6 ce 4101 265 169 709 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau... : : 420 12 4 — 
ee eee autel aise: De oe dc de a de do oo à 


2 Data on ISIC 381 are included in data on ISIC 352. 
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V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
11. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977 
Total production of primary energy — Production totale de : ; ‘ 3 
l'énergie primaire. Ne eee” Warps es 1 1 1 1 1 ; - - - 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) ee tae oF aoe 1 1 1 1 1 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 14 14 16 16 17 19 19 24 24 
12. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197# 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
1 Total TR a A en 6 6 6 6 6 7 7 di 7 
Hydro. RS TE 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total OD hy ERA © 9 10 11 13 16 18 18 20 22 25 22 
ÉLYATO =) Sapo EN er 6 6 6 6 7 7 6 6 6 


1 Data relate to government-owned generating plants only. 
plants are not included. 


Village schemes and other private 


1 Les données se rapportent uniquement aux centrales appartenant A l'Etat. 


Les petites cd 


trales des villages et d'autres compagnies privées ne sont pas comprises. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
13. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
’roteins — Protéines Fat — Lipides = 
PE ation) a eee (decigrammes — Sitio’ Colonie 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . 555 514 513 900 853 854 2358 2251 2 21 
Dot — Céréales ; : 95 92 92 14 19 19 363 351 355 
Roots and tubers — Racines et tubercules ‘ 88 83 76 15 14 13 410 390 36 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . : “ . : . 268 243 24 
Pulses — Légumineuses séches . 37 37 37 3 3 3 57 57 5 
Vegetables excluding melons — Légumneses exc melons 15 15 15 2 2 2 23 23 22 
Fruits including melons — Fruits et melons . 30 31 30 22 23 22 244 253 241 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . PORTE: 140 124 125 189 169 168 231 205 20 
ia eee eS OR 3 3 4 2 2 2 3 3 : 
Fish — Poisson . 7 ae : 91 74 79 79 61 66 111 87 9 
Milk and prod. excl. butter a Lait, prod. lait exc. beurre ae pce + à 8 7 7 8 8 8 19 18 11 
ats andl oils Grasse Et Us LL iee ss 1 Li 1 198 198 197 175 176 17 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Roads — Routes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau CRAN 798 798 821 870 919 937 1 825 2 051 
Paved roads — Routes à revêtement dur é ï 120 120 120 129 140 156 94 98 
Roads with gravel or crushed stone — Routes empierrées À 618 617 636 636 652 636 LT 1 941 i 
Unimproved roads — Routes sommaires 61 61 61 105 127 145 10 10 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules Bee en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 0.8 0.9 0.9 1.0 As} 1.0 1.3 1.3 1.5 1.4 | 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . |. 05 08 O08 410 1a - 26% Cie ogpie cecal 
——— eG 
15. Shipping — Transports maritimes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés . i 344 340 353 429 542 627 430 414 536 505 n +? 
D ae FN metric tons) — Dye Oreos ieee de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 24 39 33 39 44 Sl 
24 23 27 24 Ke 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 49 64 52 72 83 77 51 52 54 93 ps 


Se a ee er de rae en ac eee 


1 Port of Apia. 


-_- eee om 


1 Port d'Apia. 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


16. Civil aviation — Aviation civile 
SR ee es ie I ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


rport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers — Passagers . . Aa. Whe Le ae 15234 19229 19390 

Freight (metric tons) — Fret (rennes). RL TEE 36.7 60.9 78.4 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 18.8 25.8 24.9 
Outgoing — A la sortie 

Passengers — Passagers . . . RU LT 15191 19862 20688 

Freight (metric tons) — Fret Gane). senha s/s tania 159.7 167.9 166.0 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 7.9 11.7 12:3 


17. International tourist travel — Tourisme international 


ES Se eee eee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of tourists — Nombre de touristes . . . . . . 10275 14706 20258 were was 9377 9073 12223 14061 


18. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


eceivedk—sReCtie oy | Soest fo, twee sence kms : 858.3 1124.4 1355.7 1540.0 2480.1 3055.4 4920.4 6052.1 7565.1 7941.5 
Bee tits——SPMVOVE: Rs... RS. dea Ss ; NE. 684.5 741.9 967.2 1135.7 1353.7 1613.7 1923.2 2173.2 2716.5 2818.0 
elegraph service: number of telegrams nS — Services 

télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) . . . 90.2 9018 113.5 141.5 193:3 182.4 215.2 89:1 1825 170:4 


elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 19792 1/907 1960. 21086-27183) 21088) 2/375) 21898" 2.95258 3544 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


19. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1972) 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
atistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . 6 6 . . . . . . . . 19 420 
sons engaged — Personnes occupées . . . . «© © © © © © © . + © . + + + 189 1 849 
nployees — Salariés . . . : Stee tia fle ate nce ier 189 1 030 
ages and salaries (thousand las — Se et traitements (milliers oa Fy Se ee eS aS 147.7 873.9 
les (thousand talas) — Ventes (milliers detalas). . . © © + © «© + © © «© © + 4 . 5 672.1 13 672.8 
ocks (thousand talas) — Inventaires (milliers de talas) . . «© «© . «© + . . . + . . . —118.9 356.7 
RP I a ee ee 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ee a SE EEE 
glue in thousand talas — En milliers de talas 


dv. plus 10 t)1 — Importations (v.t.c. 
AT ‘i Es : 5 a “8p ; res se 5498 7374 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 32225 38 567 
Exports (f.0.b.) — Sen ae Le b. ) Af ac, Ce hae 3838 4630 3391 4524 3386 4001 7672 4541 5447 11577 8169 
Balance — Solde. . . . . . —]1660 —2744 —6 400 —5 090 —9658—10 432 —8 237 -18 619 —-18 180 -20 648 —30398 
alue in thousand US dollars — En milliers de dollars EU 
1 —I tati Ge 
Sabie ae gee oa ite re ; re ta x 7645 10254 13614 13368 19305 23669 26228 36260 29396 41154 52617 
Exports (f.0.b.) — Txportations (à. b. ) Pet EAE 5337 6438 4715 6291 5011 6545 12648 7230 6811 14822 11130 


—2308 —3816 —8899 —7 077—14 294—17 124 —-13 580 —29 030 —22 585 —26 332 —41 487 


De 


1A partir de 1973, c.a.f. 


Balance — Solde . 


Beginning 1973, c.i.f. 
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SAMOA 


Imports from or Exports Lor 4 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries — Tous pays 


ESCAP countries — Pays de la CESAP 


Developing ESCAP countries — Pays en développe- 


ment de la CESAP 


Western Europe (including United Kingdom) 
Europe occidentale (Royaume-Uni one 
United Kingdom — Royaume-Uni . 

North America — Amérique du Nord 


United States — Etats-Unis . 


Middle E 


22. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et 


Zast and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 


21. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 


. fImp. 77 10.2 13.6 13.4 19.0 
ae 5.4 6.4 4.7 6.3 5.1 
Le 5.5 7.3 9.7 10.6 14.4 
VExp. 2.0 2.1 2.2 21 2.0 
fa 1.0 13 1.6 17 1.8 

; = == == = 0.1 

~ ie 1.0 1.5 17 1.6 27 
Exp. 2.5 3.5 1.9 3.4 2.4 

. fImp. 0.5 1.0 1.1 1.0 2.1 
\Exp. 1.0 0.3 0.2 0.2 0.4 
. fImp. 0.5 1.0 2.0 0.9 1.8 
VExp. 0.5 0.2 0.3 0.5 0.5 

j Nes 0.5 0.9 1.8 0.8 1.6 
Exp. 0.5 0.1 0.3 0.5 0.5 

0.5 0.3 0.1 


| 
| 
| | 
| 
| | 


lExp. 


1973 


i) 


SNONOKFNNOHNWDAMYA 


_ 


(thousand talas — milliers de talas) 


1974 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) -— COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


1975 


1976 1977 
29.6 40.9 
6.8 14.8 
23.3 30.8 
3.3 3.8 
4.8 6.1 
2.2 5.1 
2.8 8.7 
1.2 1.3 
_ 0.4 
2.7 3.6 
0.3 1.4 
2.6 3.5 
0.3 1.4 
— 0.3 


197 


de a 
€ 4 SION C0 (CO ee 


> So 8 


des exportations, par section de la CT’ 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197. 
Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent)! — Importations (générales, v.c. plus 10%)} 
SITC — CTCI section 0 1905 2071 2 438 2 709 3 504 3 969 4 946 6 714 9 027 8 = 
SITC — CTCI section 1 334 386 437 529 695 868 1184 1242 1563 24€ 
SITC — CTCI section 2 145 72 124 140 191 116 107 123 760 TÆ 
SITC — CTCI section 3 258 317 371 398 451 634 480 1 913 2 902 3 1€ 
SITC — CTCI section 4 18 29 22 21 16 32 49 93 200 3Ct 
SITC — CTCI section 5 378 461 567 557 743 803 1 094 1 129 1439 28 
SITC — CTCI section 6 1179 0T9TE 1824 2361 2837 3090 3858 4996 6763 7 8C$ 
SITC — CTCI section 7 651 1 402 2488 1834 3302 3253 2696 5160 7 446 9 bet 
SITC — CTCI section 8 634 825 1007 1065 1305 1668 1358 1741 ye bt 4c 
SITC — CTCI section 9 — — — — — -- 138 49 30 11 
Exports (national, f.0.b.) — eee eee fa. b. ) 
SITC — CTCI section 0 1608 2480 1640 1916 1113 1525 2336 1451 5 
SITC — CTCI section 1 25 48 61 43 25 12 6 13 oe 
SITC — CTCI section 2 1899 1829 1431 2232 1967 2211 5086 2848 é- 
SITC — CTCI section 3 — — — — — — = 15 a 
SITC — CTCI section 4 — — — — — — = = 2 
SITC — CTCI section 5 4 6 2 1 — 1 2 1 on 
SITC — CTCI section 6 — — — — — a = 3 ? 
SITC — CTCI section 8 262 239 216 290 250 38 134 157 & 
1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A partir de 1973, c.a-f, 
23. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand talas — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de talas ) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 
Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent)1 — Importations (générales, v.i.c. plus 10%, )1 
Meat — Viande . V. 3216 402.0 681.3 725.3 7998 972.6 11927 1615.4 ee i 
Fish — Poisson . . V. 29.6 329.8 359.6 455.7 429.8 5587 978.4 7506 700.39 4 
Flour — Farine SV 337.7 401.3 349.7 374.7 464.5 394.4 663.1 961.3 is > 
Sugar — Sucre . NO 3.4 3.4 3.7 4.0 3.7 27 2.8 3.9 4 
| ; ve 223.0 245.7 248.9 264.4 366.4 406.2 511.5 730.9 e 
Liquor — Liqueurs en Vie 91.9 145.9 153.0 195.5 259.7 499.5 540.2 639.5 oo «0 
Tobacco — Tabac . V. 229.6 230.5 272.2 3243 416.8 3445 583.3 559.6 821.3 FA 
Timber — Bois d’ocuvre . : Ve 209.9 365.6 510.5 397.9 434.5 276.9 338.8 308.1 ae 4 
Motor spirit — Carburants pour moteurs : Ve 105.8 123.9 128.2 137.6 155.4 209.9 149.6 900.0 D; 
Motor vehicles, fittings and parts — Véhicules auto 
mobiles, accessoires et pièces détachées ; V. 282.6 486.2 535.0 799.9 799.7 1081.8 9806.8 1554.5 F 
Clothing — Habillement ‘ V. 488.4 565.3 567.5 689.0 693.7 703.1 1044.9 992.9 x. 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations Crtionales, if 2. b.) 
Bananas — Bananes ; 6 Ae a 94.3 219.4 200.7 247.6 84.3 39.3 51.7 18.9 52.9 18.1 16. 
Va 269.0 606.4 535.3 535.2 201.4 78.5 127.4 53.2 144.3 61.3 91. 
Taro and ta’amu — Taro et ta’amu . ta + i +. ; 36.6 25.0 41.9 88.1 19.9 77.4 57.8 113. 
Ny en es 151.4 137.5 355.9 y * R 4 
Cocoa beans and cocoa shell — Féves et coques de cacao My 2.6 3.1 2,5 2.9 1.9 1.2 ae ‘Te Ft, me bai : 
V. 1276.2 1808.3 1036.4 1287.5 896.4 1073.0 1871.1 11798 2 220.6 5875.1 2637.4 
Copra — Coprah . 5 Mer 12.8 14.8 9.8 18.1 19.0 14.2 12.5 19.7 12.1 18.1 13.4 
| al lV. 1880.1 1797.9 1366.2 2028.7 1378.8 1643.3 4658.0 2603.1 1873.8 4607.9 3535.' 
Timber — Bois d’ocuvre . 410.2 19.2 2287.8 3434.4 4021.1 34249 1214.2 4467 1 392.7 1 364... 
Vy. ae aa 4.6 197.1 931.0 403.7 9374.5 150.4 64.6 185.4 142.8 
gen tray ores 104 60 1664 “a 


Thousand cases. 
3 Thousand superficial feet. 


1 A partir de 1973, c.a.f. 
2 En milliers de caisses. 


3 En milliers de ‘superficial fect’’. 
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SAMOA 
X. PRICES — PRIX 
24. Index numbers of consumer prices (Apia) — Indices des prix à la consommation (Apia) 


(1973=100)1 


1972? 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


| items — Tous articles . 91 100 125 136 143 164 167 


Food oa Alimentation CRE LAS > ; 89 100 131 142 149 167 167 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . A de er. 91 100 128 150 159 169 170 
Household operations — Entretien ménager 97 100 108 112 120 171 184 


Miscellaneous — Divers 


Original base: August 1971/July 1972. 


ut tolDecember, 1 Base initiale: août 1971/juillet 1972. 


2 Août à décembre. 


XI. FINANCE — FINANCES 


25. Currency and banking! — Monnaie et banque! 
(thousand talas — milliers de talas) 


ES ee ee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977... 1978 


oney — Monnaie. . . SE sete 1479 1755 1828 2591 3108 3939 3685 3645 3993 4405 5369 
Currency in circulation — ns Fe See ee 420 478 639 760 919 1326 1480 1437 1744 1883 2594 
Demand deposit — Dépôts à vue. . . . . . . . 1.0599) 277 1189) TSI 21908 2613 2205 22080. 22490 522 0775 
me and savings deposits — Dépôts À terme et d'épargne . . 1058 1521 1404 1618 1665 2116 2560 2826 3616 4542 
yvernment deposits2 — Dépôts du Gouvernement? . . . 324 1010 989 875 693 278 420 696 1010 3469 Arse 
reign assets (met) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . 1854 $3251 3145 3344 2025 2428 2846 4161 3779 5498 2743 
aims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 1147 1272 1577 1988 3173 3265 4060 3906 5908 

aims on Government — Créances sur le Gouvernement. . 260 285 295 480 647 1027 1032 1195 1351 

«change rate (tala per US oe — Taux de Ss me, par 

Dollar BU) . . . ; : 0.72 0.72 0.72 0.68 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 0.72 
Data until 1976 relate to the Bank of Western Samoa only and subsequent figures cover both 1 Les données, jusqu'à 1976, se rapportent à la Banque du Samoa Occidental seulement et les 
of Bank of Western Samoa and the Pacific Commercial Bank Ltd. données subséquentes se rapportent à la Banque du Samoa Occidental et la Banque commer- 
Including current, term and special deposits. ciale du Pacifique. 


2 Y compris les dépôts courants, les dépôts à terme et les dépôts spéciaux, 


26. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


yods, services and transfers — Biens, services et transferts . . . . . 0.039 —5.068 —2.730—11.473 —7.618 -1.388 -12.389 -12.916 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchandises, f.a.b.. 6.705 4.808 6.557 5.168 6.744 12.901 7.476 6.998 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchandises, f.4.b. . —9.154 —12.179 —12.101 —20.979 —21.353 23.654 -33.212 —26.809 
Exports of services — Exportations des services . . . . . . . 1.854 2.410 2.878 5.442 5.210 7.156 7.746 5.146 
Imports of services — Importations des services. . . . . . . . —2.186 —2.683 —3.108 —5.275 —6.273 —7.579 —6.616 —5.218 
Private transferts, net — Transferts (secteur privé), nets. . . . . 2011 2.179 2.344 2.953 4.127 7.086 5872 3.078 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets. . . 0.809 0.397 0.700 1.219 3.928 2.702 6345 3.891 
ng-term capital, n.i.c. — Capitaux à long terme, na. . . . . - 1.097 2.884 3.028 7.332 6.585 7.247 12.307 9.616 
Direct investment — Investissements directs . eee ee = = = = = = = — 
Other government — Administrations publiques: autres postes . . . 0.358 1.438 0.974 1.077 3.171 2.404 6.344 3.064 
Other — Autres DT TU VU, 0708 OL #46 22.004 6.255 3.414 4.843 5.964 6.552 
ort-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nia... . : 0.866 2.668 0.285 1.930 2.408 —5.846 —2.116 —2.164 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . , . . . = = = = + = = 
sa — es ; D es BOS, An BBE P2668 Ue. 285 4 1980 2.408 —5.846 —2.116 —2.164 
location of SDRs — Allocation de DTS : à à à à à + à = — - — 0.230 — = — = 
serves and related items — Réserves et postes connexes . . - «+ . —2.005 —0.607 0.735 2.804 1.175 —0.914 0.728 1.749 


— — — 0.292 —0.315 —0.006 1.578 0.693 
—2.005 —0.607 —0.735 2.512 1.490 —0.908 —0.850 1.056 


0.003 0.123 0.152 —0.824 —2.551 0.901 1.469 3.714 


EE SSS 


Liabilities — Engagements . 
Assets — Avoirs . 


rors and omissions — Erreurs et omissions . ACTE 
RE aaa 


Minus sign indicates debit 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


27. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(thousand talas — milliers de talas) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19 


Total revenue — Recettes totales. . . . . +. ». «= ; 4847 5913 6597 7357 8290 8934 11459 13109 15448 20550 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 5027 5709 6825 7866 7041 7719 8838 10420 12356 15752 

Bale — Sols 5 2. o 5 8 GH S98 5 oh a ? —180 +204 —228 —509 +1249 +1215 +2621 +2689 +3092 +4798 

Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 

Tax revenue — Recettes fiscales < Le td te 3172 3870 4355 4976 5999 6497 8 651 9576 10667 14499 s 

hee ee eer Se a “4 le ce à is 425 609 784 849 1275 1423 1595 2163 1671 2466 
Customs — Douanes . . . it eer ae fo? 2737 3255 3542 4127 4724 5042 6971 7397 8708 11727 
Other tax revenue — Autres recettes oe a eee 10 6 29 — — 32 85 16 288 306 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques. . . . . 646 692 812 662 787 924 977 1206 1300 1487 

Social services — Services sociaux . . Rs bi 1438 1554 1762 1899 2324 2458 2756 3575 4198 4998 

Other current expenditure — Autres ous courantes . 1655 2367 2030 2663 2327 2698 3316 3795 4831 6468 # 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 1288 1096 2221 2642 1603 1639 1789 1844 2027 2799 :. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
28. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Presschooli——sPréscolaire) 9) 5 « «© « wo. 6 « « ee ar 1 ears dias 12 19 21 26 40 +. 

Ist level — ler degré . . Se Dist aie We) isl wo 7e 149 173 PE Éd rs tes asia 150 151 4 

2nd level — 2ème degré (total) PT. ER EUR sa 59 36 se eae tee tee tee tee tee oe 
General — Général . . wep san 56 29 Pre <a owe oon eee wav eve on 
Vocational/technical — Professionnel/ technique poate Ws Ae 1 3 - .. ee . 
Méacher training — Normal. 2. . . - « »© « So 2 Æ > 

Sid@level’——3emerdegre UN Sc: ad 4 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Breschoolt——skiescOlaire. nas) s. oh i @ wm asus airs ee 5 ot Ae 55 75 80 96 123 + 

Ist levell — ler degrél . . M eee 998 1138 1134 937 1137 ct 1 190.1 2160 1322 «ie 

2nd level — 2ème degré (total) oe Gee eee 205 393 460 “er ee gets as 415 449 536 GE 
General — Général . . LTD 176 369 419 oe wees mee x 337 372 468 4% 
Vocational/technical — Po one} technique CR 9 y 4 19 LL “Na eee 45 48 57 48 4 
Heachenmitraimingy=— Normal.) 4 9% 7 0. 20 17 22 ae ake = 36 30 20 20 fad, 

SrdWleveli——uSeme degré, 5. « «6 « » ste : « 14 in 24 30 ri wave Eu ay 32 26 GC 

Students enrolled — Elèves inscrits 

Pre-cchools——sbrescolaive, 7, 59 ere 80 ae cs 1493 1030 1926 Zils 2200 LT 

Ist level — ler degré . . PR ee ae RS : 26261 27596 29405 29443 29467 30460 31401 32642 32872 33382 3333 

2nd level — 2ème degré (total) RP Cr AS 9400 9951 10147 9758 12088 10914 11165 15943 16571 17643 1807 
General — Général . . ha Qu 9058 9601 9717 9758 12088 10914 11165 15098 15876 16985 1741 
Vocational/technical — Professionnel/ technique FRA 92 79 127 bem oa DE 314 355 284 231 23 
Teacher training Nom... 250 271 303 bats re 376 427 490 411 427 43 

SONT SM 7. 45 set 118 129 wed ine dee 188 87 19 

1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles moyennes. 


29. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1976) 


a mm. 


Number — Nombre : 
a ee a Se we Ee 


Motalistoche Bitechintotal: Mw. PR EE, CIN, PUR NE TOO 0, a ne TN RE 476 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 2, (ae. os MN, cee s mot dr Boe woe. 323 
Fons gk Cc ee a ee ee ee es a ee ve SE 153 

Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de dév eloppement expérimental1 217 
Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs?. 2. . . . ww wk ee fee Le Se as 161 

Watural scieuces Sciences exactes et nsturcllés MM «ns + + om + à + man ace US D. engin Sif 38 
Engineering and technology — Sciences del'ingénieur... . ss atomn » mn à sla ssw a ee. dios = 71 
Medical eciences—— Sciences médicales sca oc yn à à tk lk lw .-40, ww ele en Soe! Cr 31 
Agriculture . APE. L 15 
Social sciences — Sciences sociales 6 
Technicians — Techniciens . 82 


1 Data refer to full-time scientists and engineers only. 


1 Les données ne se réfèrent qu'aux sc 
ieatifiques et in. 
2 Data refer to full-time plus part-time scientists and engineers only. : a Vader 


Les données se réfèrent aux scientifiques et ingénieurs à plein temps et à temps partiel. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


30. Mass communications — Information de masse 
Se ee ee ee eee 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


umber of weekly newspapers! — Nombre de journaux heb- 

domadaires! , . TR on See ee Oa a, ip a a 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3 
Circulation — Tirage UT AR ST ft mia 7600 8500 8500 8500 8500 8500 8500 ... 8000 11000 
inemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . 3 9 12 14 14 11 10 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de Sièges (milliers) sien 4.4 Pe 1.9 1.9 1.6 1.6 

stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 15 31 32 35 50 50 50 


| Bilingual (Samoan and English). 1 Bilingues (samoan et anglais). 


31. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


lumber of medical personnel — Personnel médical 

DWoactorss——aMedecinsm mm co nee foe eee 46 45 49 57 45 52 52 55 

Dentists Dentistes ru . 0 10 10 10 13 14 14 12 14 

Nurses! —Infirmiéres! . . . . . . s « « «© - 299 293 317 317 212 235 402 161 

Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . ,. . . 10 10 10 10 10 14 3 12 

Midwives — Sages-femmes . . SUD Te 21 15 20 8 wee Ae 57 18 

habitants per physician — Habitants par médecin ae 2980 3144 2960 2745 ears avers 3076 2727 Sens sas Sols 
lumber of hospitals — Nombre d’hdpitaux. . . . . . 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 
lumber of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 627 624 624 630 655 655 655 655 

opulation per bed — Population par lit. . . . . . . 222 227 232 222 226 AGE 244 229 


L Excluding nurses aides. 1 Non compris les aides-infirmières. 


32. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


vera member 1048 || revised Lis number, 1965 
evision — Numéro dans la Liste 1968 revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
abrégée, révision de 1948 abrégée, révision de 1965 
otal PR CE see 593 ||Total SR we ei ET 2: 659 1100 1100 966 1023 997 599 526 523 427 
Bl we ese UE sie 6 17 B5 emt ies Uol cnet 10 27 18 23 16 25 7 22 6 5 
Egil ade a St NE NE 19 Boe SE 8) ie 2 27 20 32 26 3 43 29 20 10 18 
TARN 9 BAS res dit bre 12 13 14 10 29 27 8 3 5 — 
3S \iline oh hs ee ne ae 37 B32 pe ee Fe Os ae 40 38 56 56 101 39 49 13 11 6 
BOD es es So Lo à 9 PSS NT a 3 3 1 8 23 35 18 1 4 2 3 
BSOpe EUR we ee Sf 9 BSNBASR CE EP y. 25 10 18 40 26 16 15 6 6 1 
ban ee PE CT ee ee” 18 Ba 0 eo Re ee 29 30 16 34 36 14 27 14 4 13 
B42 s GE Ts 3 BAS Bee. 0 os) 1 7 4 4 i 2 — 2 — — 
BEA a. oe ac? lent : 9 BELLES Sees ote 8 5 28 33 9 26 14 12 6 2 
PRO ouvre 21 BE49 ae on cael een 9 i 22 15 9 9 5 7 4 2 
Others — Autres . . . . 443 Others — Autres... 495 948 884 702 758 778 444 423 469 377 
nn a ewe ne en de eee a ee ee EE Eee 
| Beginning 1970, data have been adjusted due to under-registration. 1 A partir de 1970, les données ont été ajustées pour compenser les lacunes de l'enregistrement. 
33. Housing — Habitation 
(1971) 

Urban — Rural — 

Total Drbatha eae 
IS 

louscholds (thousands) — Ménages (milliers) . © 6 6 6 6 . . ee ee + + + + + + + + + + 29 5 24 

Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . CN Sell 5.9 4.9 

Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les iii ae (94) 
Ge copie ee CC OL CC a 93.4 84.3 ota 
RAR ere IL OC TA ILES Me ee ge Ss, ee ee, Pe a ee een Mee 2.1 9.2 Ë 


A SS 


34. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1968 1969 1970 "1971 1972 19731 1974! 1975 1976 19771978 


raffic accidents — Accidents de la circulation 


Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 29 7 16 39 186 157 Fe 
Persons lolled— MOIS CR RC CR 7 2 10 16 ae is i 
Persons injured — Blessés . . + + + © © «+ + 22 5 6 23 5 


ee 


i 1 Les données se rapportent à Upolu seulement. 
Figures for Upolu only. 
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SINGAPORE — SINGAPOUR 


I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197: 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 4 
Both sexes — Les deux sexes 2.01 2.04 2.07 pa i 2.15 2.19 2.22 2.25 2.28 2.31 Ps 
Male — Masculin . 1.03 1.05 1.06 1.08 1.10 1.12 1.13 115 1.16 1.18 iy 
Female — Féminin : , 0.98 0.99 1.01 1.03 1.05 1.07 1.09 1.10 1.12 1.13 1.1 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) OT Oe SRI ae 24.5 22.8 23.0 22.8 23.4 22.3 19.7 17.8 18.5 16.8 17 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 55 5.0 5.2 5.4 5.4 5.5 5.3 5,1 Bah 5.2 5 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 22.9 20.7 20.5 20.1 19.2 20.3 16.8 13.9 11.6 12.4 122 
Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél 6.3 6.6 7.4 7.4 8.5 11.6 12.0 10.4 9.4 9.0 ime 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . 1.736 1.568 1.500 1.473 1.475 1.357 1.143 1.017 1.034 0.896 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction . 1.633 1.434 0.978 0.998 0.863 


1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 
and civilian service personnel and their dependants. 


1 Les taux sont calculés sur la base d'un chiffre de population qui ne comprend pas les per 
nes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils domiciliés hors du territor 
et les membres de leur famille les accompagnant. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 


22 June 1970 Census — Recensement du 22 juin 1970 


Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km4) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin m1) Densité (au km?) 
1 445 929 762 760 683 169 581 2 489 2 074 507 1 062 127 1 012 380 586 3 540 


1 Excluding transients afloat and non-locally domiciled military and civilian service personnel 
and their dependants. 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civ 
domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1978) —Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1978) 


All ages — 


Age (in years — en années) 


Tons deed Are 7 fe 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 } 
Both sexes — Les deux sexes . 2 334 400 — 205 700 —— 225 100 260 500 286 500 274 100 229 300 163 400 141 40! 
Male — Masculin 1 189 500 106 300 116 100 133 300 147 400 140 200 116 800 82 200 70 300 
Female — Féminin . 1 144 900 99 400 109 000 127 200 139 100 133 900 112 500 81 200 71 100 
Age (in years — en années) t 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 PS 
Both sexes — Les deux sexes . 119 400 106 800 86 600 72 000 59 400 49 700 54 500 
Male — Masculin 60 400 55 900 46 200 37 900 30 000 24 300 22 200 
Female — Féminin . 59 000 50 900 40 400 34 100 29 400 25 400 32 300 
4. Live-birth rates specific for age of mother! Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
All ages — Tous âges . 107.7 97.9 93.1 91.9 93.2 87.3 75.5 69.8 « 
10 — 19 31.8 27.9 26.2 25.9 25.8 24.6 21.2 16.5 dds + 
20 — 24 170.1 154.3 13895 189.0 1885 1325 1211 1041 109.6 92.5 + 
25 — 29 243.5 232.4 209.6 216.0 219.8 201.4 174.4 157.1 163.7 142.3 ea 
30 — 34 153.5 137.0 138.5 137.9 139.8 128.5 103.4 95.6 97.6 87.2 N° 
35 — 39 85.7 76.8 74.8 68.4 65.7 56.9 42.2 35.8 33.6 28.7 ds 
40 — 44 36.3 29.9 26.8 22.1 20.9 17.3 12.6 10.0 8.0 6.7 + 
45 — 49 7.2 5.7 4.7 3.5 3.0 2.4 2.0 0.8 + 1 
1 Excludi Re domtettadiets ue : = a Th PRK Tr TE PSS RP | 
xcluding non-locally domiciled military and civilian service personnel and their dependants. 1 psg digs 5 militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille le 
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1. POPULATION (continued — suite ) 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants A un age donné pour chaque sexe 


nn 


SINGAPOUR 


Age (in years — en années) 


0 
xpectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . 65.1 
Female — Féminin 70.0 
irvivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . 100 000 
Female — Féminin 100 000 


30 


38.2 
42.4 


75 505 94768 


1 2 3 4 5 10 15 20 25 
65.6 62.0 57.1 52.3 47.5 42.8 
70.3 66.6 61.8 56.9 52.0 47.2 

97 732 97 201 96973 96716 96176 
98 187 97705 97461 97310 97057 


96 733 96 274 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


xpectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . 


CU 33.4 28.8 24.4 20.2 16.4 12.9 9.8 Yes 4.5 
; Female — Féminin 37.6 32.9 28.4 23.9 19.6 15.6 11.8 8.2 4.7 
Irvivors — Survivants 
1970: Male — Masculin : 94107 92836 90838 87612 82097 74319 62523 47744 31 309 
Female — Féminin 95703 94889 93561 91626 88621 83886 76607 66611 52860 
6. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ale — Masculin 
All ages2 — Tous âges? . 6.4 5.8 6.0 6.3 6.3 6.4 6.1 6.0 5.9 
SS A NS 0e LME | 24.0 23.4 24.3 
pe 5 an i i 5.6 5.8 6.1 4.6 3.4 3.3 
5— 9. 0.6 0.4 0.5 0.4 0.5 0.7 0.5 0.4 0.4 
10 — 14. 0.6 0.6 0.5 0.5 0.6 0.7 0.5 0.5 0.5 
15 — 19. 0.8 1.0 12 Ve 1.2 1.0 0.8 0.8 0.8 
20 — 24. 1.5 1.5 1.3 5 HS 15 1.4 1.4 12 
25 — 29. 1.6 7 1.3 1.6 1.5 159 1.4 1.4 13 
30 — 34. 17 12 1.4 1.5 1.4 1.5 1.8 1.8 1:5 
35 — 39. ZT. 2.6 Ped] 2.6 Meh 2.3 2.4 2.3 2.4 
40 — 44. 4.6 4,2 4.1 4.4 4.0 4.3 3.8 4.0 3.8 
45 — 49 . diet 6.6 22 7.4 7.2 6.9 6.5 7-2 6.3 
50 — 54. 12.6 11.7 12.4 191 12.0 12.0 11.9 113 10.6 
55 — 59 . 22.2 19.1 20.3 19.6 18.9 19.4 18.4 18.8 18.7 
60 — 64. 38.4 31.8 33.9 34.1 33.0 31.9 Sled 2745 29.5 
65 — 69. 60.8 54.0 51.2 55.2 53.1 53.5 47.7 49.7 45.5 
70 — 74. 99.0 78.9 82.4 
75 — 79 . 130.6 116.7 114.7 
ae Ci “a” a ‘ 149.0 106.3 102.6 107.8 108.5 104.1 103.9 
85 and over — Plus de 85 ans . 201.8 
male — Féminin 
Mages Tous Ages 5 5 6) s+ see ss) . 4.6 4.3 4.3 4.4 4.4 4,5 4.4 4.1 4.3 
TR CR oe eae SP LS 3 Ue 20.2 17.4 21.2 | 
JPR Loa 17 12 13 4.5 4.4 4.3 3.4 2.8 2.3 
5— 9. Sas 0.5 0.6 0.4 0.5 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 
10 — 14. 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 
15 — 19. 0.6 0.5 0.4 0.6 0.5 0.5 0.5 0.3 0.4 
20 — 24. 0.7 0.7 0.6 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 
25 — 29. 0.9 0.9 LOL 0.9 0.7 0.9 0.8 0.8 0.7 
aii 34 : 13400 22 1.3 1.1 PE Re US 1.0 
35 — 39 . V7. 1.8 1.6 17 1.4 15 1.3 1.4 1.4 
40 — 44. 3.1 2.8 2:5 3.1 2.4 2.6 2.3 2.6 1.8 
45 — 49 . 4.5 4.0 4.4 4.1 4.2 3.8 4,5 3.8 3.6 
50 — 54 . 7.2 6.4 6.6 6.7 7.4 (Pie) 6.3 6.3 6.5 
5 — 59. 12.8 11.5 10.9 11.5 10.5 11.0 10.2 9.9 9,2 
60 — 64 . Wied, 18.6 17.3 18.0 18.2 18.0 16.3 14.2 14.9 
65 — 69 . 32.8 28.2 28.2 27.9 28.3 2729 26.4 26.2 26.3 
10 — 74. 47.0 44.4 48.3 | 
= ee 2 Sr tea Ti 744 74d 765 Gé 047 
2 ee ! pig ter { | 
35 and over — Plus de 85 ans . 176.3 


1 Données exploitées selon l'année de l’enregistrement et non l'année de l'événement. Non 
compris les militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille les 
accompagnant. 

: A : 
2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


Data tabulated by year of registration rather than occurrence. Excluding non-locally 
domiciled military and civilian service personnel and their dependants. 
Including deaths where age is unknown. 
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SINGAPORE 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


7. Persons employed in major divisions of economic activity! — 


Personnes actives par branche d’activité économique! 


a | 


ISIC 1968 
By cacao 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 
1968 
All industry — Toutes branches d’activité 266 754 399 480 443785 487 464 547 969 799618 824 349 833525 870 442 903 935 958 94: 
Agriculture and fishing — Agriculture et pêche . . 1 1596 2361 2231 2407 2568 21365 21709 17372 19686 19777 1778 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 1367 1663 1677 1836 2055 1074 1748 3139 1857 1637 142 
Manufacturing — Industries manufacturières . <) 79 552 110013 132 898 154 962 190 290 189 920 234 231 218 096 233954 245 492 270 5% 
Electricity, gas, water and sanitary services —Electricité, 
gaz, rie a setvices samitaires. . . . +. « -« 4 10038 13098 13935 15228 15378 11165 10344 8929 11249 11397 978 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 14521 21247 22120 25203 30883 51533 42495 39181 42026 41967 51 52 
COMM Re os + 6 44081 89314 99676 110 201 119 066 196 147 172 650 191 686 201 002 212 702 224 9E 
Transport, storage and communications — Transports, 3 
entrepôts Ct communications. . .. . . - 7 28661 38225 42143 46833 51358 93725 97519 97 899 101 615 105 629 109 28 
Finance, insurance, real estate and business services — 
Banques, assurances, affaires immobilières et services 8 28612 32616 28665 46574 50654 56512 59676 64 3€4 
fournisiaux entreprises’. ° J. see 
Community, social and personal services — Services 46 938 123 559 129 105 
fournis à la collectivité, services sociaux et services 
Personnels: ME EN We Se chu Gok UN: 9 104182 103755 205809 195136 204025 200630 204 343 207 81 
Activities not adequately described — Activités mal 
désignées 0 — _ 215 1948 2544 1910 1314 14% 
1 September of each year, Beginning 1973: June. 1 Septembre de chaque année. -A partir de 1973: juin. 
8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
ploy P 
(1974—100) 
ISIC 1968 
iy 1974 1975 1976 1977 1897 
CITI 1968 
General — Indice général . : 100.0 101.1 105.6 109.7 a 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 100.0 122.9 1244 111.7 Lu 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 100.0 90.7 100.0 109.7 i. 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 100.0 96.1 100.5 100.7 an 
Transport, storage and communications — Transports, entrepôts et communications . ey Mey Oe, 4 100.0 103.0 103.5 108.0 re 
ET RE eS RE CEE A ee een 
1 Persons aged 10 years and over. June of each year, 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Juin de chaque année. 
9. Unemployment (labour force sample surveys)! — Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d’ oeuvre)» 
1974 1975 1976 1977 197: 
ee ee | | eee | es eee). ce | ee 
Total unemployed by occupation — Nombre total de chômeurs par profession . is 34044 39452 40 487 An 
Professional, technical and related workers — Personnel des professions scientifiques, techniques, libérales 
et Lee 5 F 0/1 2623 3355 2600 a 
nur and managerial workers — Directeurs et cadres administratifs supérieurs . 2 340 162 318 i. 
Clerical and related workers — Personnel administratif et travailleurs assimilés . 3 9373 8713 10135 e+ 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 2477 4871 3502 $4 
ie workers — Travailleurs spécialisés dans les services . AN Eee ef ee) su 5 2817 4005 3290 -@ 
Ua na animal husbandry and forestry workers, fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
Samia Poches Ch CRAGEUYE oo fs ky ee Oe ne eee eee Sf eee 6 340 162 371 #4 
Production and related workers, transport equipment, operators and labourers — Ouvriers et manoeures 
non agricoles at conducteurs oases de transport . VEUT, y AE 7/8/9 9665 14233 16025 ee #4 
Workers not classifiable by occupation — Personnes ne pouvant être classées selon la profession. . . x 6409 3951 4246 4 


4 . 
June. La 
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ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D’OEUVRE (suite) 
10. Hours of work! — 


(per week — par semaine) 


ISIC 1968 
indicat 1968 
CITI 1968 
on-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? , 47.1 
ining and quarrying — Industries extractives . tee 2 44,3 
anufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . 3 48.3 
Food products — Produits alimentaires. . . . 311-312 
Beverages — Boissons . . . . . ... . 313 
HObACCOR Tabac. 9 a 2 tl. «ee 4 Of 314 
Textiles ; eek! ote ! à à 321 
Clothing — Habillement La POULE: 2 322 
Wood — Bois. . . eee ME LE 331 
Furniture — Ameublement RE rt 332 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . ay yd 342 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . 355 
Other non-metallic mineral products — Autres pro- 
duits minéraux non métalliques . . . . . 369 
Metal products — Produits métalliques . . 381 
Machinery (non- ore — Machines (non dene 
ques) : PU 382 
Electrical machinery — rer Dis ie 383 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . nr Ne 390 583 
nstruction — Bâtiment et travaux publics RS 5 43.5 
ransport, storage and communication (including sea 
transport) — Transports, entrepôts et communications 
(y compris les transports par mer). . . . . . 7 48.1 


1969 


48.0 
45.6 


49.2 


47.8 


Hours actually worked. Beginning 1969: adults only. August of each year: prior to 1975: 


July. 
Including agriculture. 


vernment final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques 

ivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . ; 

crease in stocks — Accroissement des stocks : 

oss fixed capital formation — Formation brute de capital xe 
ports of goods and services — pg ges de biens et de 
Services : 

ss: imports of goods and services — Moine: importations de 
biens et de services 5 

‘oss domestic product in purchasers’ ee — Produit i intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition! . 


1968 


449 


3 180 
78 
997 


—284 


4315 


1969 


560 


3 440 
112 
1 326 


Durée du travail! 


1970 


47.8 
47.3 


48.7 


47.7 


1971 


48.4 
48.2 


49.4 
47.4 
47.4 
43.9 
49.7 
47.6 
50.4 
46.7 
47.7 
45.5 


48.4 


SINGAPOUR 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
48.6 48.4 47.5 47.8 47.8 48.3 
50.4 51.3 47.8 51.1 50.0 51.3 
49.5 48.8 47.9 48.4 48.4 48.8 
46.8 47.1 
48.0 48.0 46.5 47.0 46.5 46.7 
43.0 44.4 
49.0 47.9 46.0 46.3 47.2 47.8 
45.6 47.5 46.7 47.2 46.7 48.5 
51.0 51.0 
47.3 47.7 46.2 49.5 48.0 49.7 
48.9 51.2 49.1 51.7 49.8 50.0 
45.4 46.0 45.9 45.5 46.6 46.9 
49.6 50.0 50.4 48.6 48.4 49.4 
49.3 49.4 47.8 48.0 47.4 47.5 
50.5 50.4 50.5 50.4 49,5 50.4 
48.5 45.9 44.9 45.0 46.9 46.8 
57.7 57.3 57.0 55.8 56.2 56.5 
46.3 45.1 46.1 46.4 45.7 45.6 
49.9 53.2 48.7 49.4 48.8 48.5 
43.2 45.8 47.5 49.1 47.5 


1 Heures réellement effectuées. 
Avant 1975: juillet. 


2 Y compris l’agriculture. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 

11. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ value — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


1970 


692 


3 920 
356 
1 888 


1971 


861 


4 602 
274 


2 473 


A partir de 1969: adultes seulement. 


Août de chaque année, 


1972 1973 1974 1975 
990 1118 1298 1423 
5173 6501 7796 8238 
300 439 897 336 
3054 3561 4695 4698 


—532 —1179 —1484 —1375 —1026 —2171 —1184 


5 020 


Including statistical discrepancy. 


5 805 


6 823 


8 156 


10 205 


12 543 


13 373 


1976 


1542 


8 797 
343 
5 149 


—1 295 


14 575 


1 Y compris erreurs et omissions. 


12. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


riculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . PRE CR 
ning and quarrying — on extractives : 

nufacturing — Industries manufacturières . 

ctricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 

nstruction — Bâtiment et travaux publics . - 

nolesale and retail trade, restaurants and hotels — Con 
de gros et de détail, restaurants et hôtels : 

insport, storage and communication — soa ial eatrepats 
t communications ’ 

lance, insurance, real Pe and business services — Banques, 
ssurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
TISES 5 

lic eco and He — Administration publique 
t défense . 

mmunity, social and personal s services — “Services fournis à à 
a collectivité, services sociaux et services personnels . 

S imputed bank service re — Moins les commissions 
ancaires imputées : 

ort duty — Droits et fee sur Cmpoctations 5 

ss domestic product in purchasers’ values — Produit gatéricur 
rut aux valeurs d’acquisition 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
121 129 135 159 161 214 230 254 257 
15 18 20 24 28 29 34 47 56 
770 956 1186 1461 1854 2429 3085 3226 3612 
17 128 149 164 185 218 232 250 274 
256 294 397 509 692 726 929 1084 1205 
1286 1511 1639 1850 2067 2772 3588 3608 3815 
475 545 630 751 925 1128 1338 1518 1796 
578 689 816 998 1232 1543 1834 1957 2089 
137 151 194 238 260 304 390 466 505 
509 544 574 635 711 821002 Lito) 274 
il 87 110 128 155 218 341 376 467 
121 144 175 163 196 238 223 228 260 
4315 5020 5805 6823 8156 10205 12543 13873 14575 


1977 1978 
1716 1935 
9739 10857 
56 395 
5259 56861 
—794 1464 


15974 17563 


1977 1978 

283 274 
49 40 
4019 4570 
301 341 
1200 1114 
4224 4654 
2112 2473 
2243 2426 

528 
1 923 

1218 
506 593 
304 341 


15974 17 563 


—_—$—$23$ $$ $$$ 


SINGAPORE 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


13. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1968 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1968, par genre d’activité économique 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1968 1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . UN wee 121 127 130 144 154 146 136 140 ie de + 
Mining and quarrying — Industries extractives AS are O's 15 17 19 23 26 26 29 39 5 ane ooen aie 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 770 942 1143 1356 1584 1841 1911 1880 Fe ae a 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 117 128 146 160 181 200 208 oe =a ee } 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 256 289 354 407 474 433 459 534 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 1286 1437 1569 1723 1896 2118 2842 29373 2451 2644 283 
Transport, storage and communication — ee entrepôts bY 

et Sy ne oc 5 475 545 628 721 859 1041 1124 1231 1399 1631 18% 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


PSC 578 680 775 896 1024 1176 1292 1872 1472 1581. IE 
Public administration and defence - + Administration publique 

etidérenses 137 151 194 223 239 262 292 325 344 354 
Community, social and personal services — Services fournis. à la 1 299 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . 509 538 563 596 650 699 744 791 828 855 
Less imputed bank services Re a — Moins les commissions ban- 

caires imputées . . CR ME RER 71 86 107 124 147 189 253 268 329 349 39g 
Import duty — Droits et taxes sur ‘importations Le 121 139 166 153 180 189 159 152 164 183 194 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition 6 4315 4906 5578008277 2620, THEL 8445 8790 9447 10210 11 0% 


14. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments A usage d'habitation . . 274 298 364 460 660 814 1044 1051 1180 1185 99€ 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à |’ häbitstion 117 146 244 387 484 456 603 649 679 662 734 
Other construction except land improvement — Autres construc- 

tions (non compris les aménagements fonciers) . . . . 102 124 170 166 237 208 305 420 516 489 522 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 149 191 208 426 444 684 894 734 1035 1269 1522 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 356 567 8902 1033 1229 1398 1849 1844 1739 1654 208% 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 997 1326 1888 2473 3054 3561 4695 4698 5149 5259 5864 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 78 112 356 271 300 439 897 336 343 56 9€ 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 1075 1437 2244 2744 3354 4000 5592 5035 5492 5315 6 25& 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ee 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables. . . . . , ., , a 3 4 2 3 4 4 2 2 2 
Forest and woodland — Bois et forêts . . . . . , , 4 4 4 3 3 4 s 3 8 8 
Other land Autres etes... 42 42 42 44 43 40 42 46 46 46 a 


16. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971—100 )1 
St = 0 Le es ar pe fon 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . , , 52 77 93 130 107 122 134 99 99 114 18 
Food — Denrées alimentaires . . 51 77 93 131 108 123 135 100 99 114 18 
Per capita food production—Production ice te Lain 52 78 93 129 104 117 127 92 91 103 14 


1 Ori AEP oe 
ginal base, 1 Base initiale, 


SINGAPOUR 
IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued)— AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


LUe SOMONE 5 5 2 6 o o 0 @ o o 4 & 1.76 1,3 
Dconuts — Noix de coco (millions). . . . . . . . qi “ii ae ai ae oat ne 4 oe 
ruits 

OR UN ee on LR D 19:1 19.6 19.0 17.8 Te 18.4 14.6 14.6 19.1 16.2 
pos ee ae CP gobs Sha Pr OUI TELE 40.6 40.6 42.2 70.4 73,7 55.9 39.5 38.3 38.3 36.4 
BeACCOM— ML ADAG= tm gar gn, es a  rNe 0.51 0.34 0.49 0.50 0.32 0.42 0.38 0.31 0.41 0.58 


18. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


attle and buffaloes =— Bovins et buffles . < « « «4 . « 10 11 12 ijt! 11 11 11 12 12 12 12 
igs — Porcins © co le Dee UC PE CE 880 935 1000 1050 1140 1279 1186 1060 1071 1250 1304 
oats — CADRE LR ea CAR cea 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
ae —Howletsmrs shania M OM OS act sl we os eda’ à 11000 11100 11150 11200 11300 11400 11500 11603 12540 13057 13162 
MERS CAT 5 a OG 1143 12711 1267 10742 1657 ~~" 11686 1740) T516) 1953) 20207508 


19. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . ,. . . 18 20 23 25 28 30 33 35 37 


20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


a 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal TE ee Os ee, TON COR GPO ek. *: 18.3 15.2 157 18.6 19.2 17.6 16.4 Sau 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . + , . «© 2 « 1.0 0.9 0.9 0.7 0.7 0.6 0.6 0.8 
Marine fish— Poissons marims. . «= . » « «© +» «© «= «© 8 « « 1728 14.3 14.8 17.9 18.6 16.9 15.8 14.4 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1974=—100)1 


Weights — 


De 1 UMIQTA M 1975 «18767 IIT7RIOTE 
tion 

Patiactiminos ——Industriesimanutacturières 2 UC ss  « Ou . . 0: “10000 1000 98.0 107.4 121.2 135.4 
OCR IMC TATION ewe M RE TE UD Lu) de te) Co Ut ck Gil i es Site pe) as 4.17 100.0 91.6 97.3 120.4 — 121.8 
Bevcticess Sa bOnsors eee OC UE. A2. MOSS OC RES A0 ee 1.29 100.0 106.2 113.6 123.9 148.2 
Cigarettes and other tobacco products — Cigarettes et autres produits du tabac. . . . . . . . . 1.19 100.0 95.0 89.7 95.2 95.9 
Sie ety ee ere ee ce) Come Me Stee s SP toil oe ae Wah ee) a Megs dec es 2.43 100.0 890 TOS se 1928/1079 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . . . . . . 2.24 100.0 86.3 87.4 91.8 109.3 
Weather and leather products — Cuir et produits du cuir. . ©: . à 5) tw à . + + 0.17 + 100.0 97.8 110.4 1387.8 100.9 
Aa ect MO HALICSILC ES samme 22 i ee SR eh se ehh isl eee iolea sei SOM el fe sah DE 0.26 100.0 101.1 91.2 65.4 56.7 
Sawn timber and other wood products, except furniture — Sciages et produits du bois, sauf meubles. . . 2.75 100.0 97.9 105.6 93.4 105.8 
Furniture and fixtures, except primarily of metal — Meubles, sauf mobilier essentiellement en métal. . . 0.55 100.0 96.0 101.2 1196 173.8 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . + . . . . . 1.03 100.0 89.3 106.4 119.0 130.8 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.42 100.0 BSD 1217-1376 
Industrial chemicals and gases — Produits chimiques industriels et gaz . . . . . . . . . . . 1.26 100.0 100.4 124.2 127.4 150.7 

Paints, pharmaceutical products and other chemical products — Produits pour peinture, produits pharmaceuti- 
lues ehautresiproduits CHIMIQUES | uss Wen a tee) ee el ee NU es 3.33 100.0 119.8 1266 155.1 173.4 
Petroleum refineries and petroleum products — Raffineries de pétrole et produits dérivés du pétrole. . . 24.51 100.0 7330. 86.6 98.4 105.4 
Processing of jelutong and gum damar — Traitement du jelutong et de la gomme GÉNES SAN 8 eee 0.06 100.0 107.2 107.6 125.4 112.0 
Rubber products, except rubber footwear — Produits en caoutchouc, sauf chaussures en caoutchouc . . . 0.66 100.0 90.3 91.0 100.8 108.7 
Plastic products — Produits en plastique . TT ny TT foe OT ee ee 1.32 100.0 1009 136.3 136.4 159.5 
Pottery, china, earthware and glass products — Grés, porcelaines, faiences et articles en LEE ts 0.39 100.0 77.9 80.3 81.8 115.4 
Bricks, tiles and other structural clay products — Briques, tuiles et autres produits en argile . . . . . 0.42 100.0 65.6 88.9 90.2 78.2 
Cement and cement additives — Ciment et additifs . AT ee POUR LES 0:87) 10000 257 152 0 TO TG 
Structural cement and concrete products — Ciment et béton pour la construction. . F a ae 0.33 100.0 111.5 103.4 95.0 93:7 

n-metallic mineral products — Amiante, pierre et autres produits minéraux non 
Le Aas ti no 1 ‘ 1.01 100.0 1186 119.2 205.1 167.5 
frond steel Femeeacier. + «= 2 6 5 6 © wom * «© © @ * « Gs 2.81 100.0 1148 1184 119.6 152.2 
Tin, zinc and the other non-ferrous metals — Etain, zinc et autres métaux non ferreux . k a es ; : 0.36 100.0 78.2 87.7 86.9 91.4 

i i i — Grilles, récipients, tuyaux en métal et autres produits 
er cans, pipes and other fabricated products — Grilles, récip y p Tr _ 6 on oe 


Calculators, refrigerators, air-conditioners and industrial machinery — Machines à calculer, appareils frigorifi- 
ques, groupes pour le conditionnement . il kh Be di Mi ke a Sel Sl Th D à à 
i isi ical hinery — Récepteurs de radiodiffusion, de télévisions et autres 
paces ties 1a israeli. SN esac a Vt 4 1422 1000. 95.4 143.0. 1744 2050 
Transport equipment and oil-rigs — Matériel de transport et installations de forge . . + . ; 15.16 100.0 115.5 107.4 106.1 122.2 
Other industries (professional and scientific equipment, jewellery, toys, umbrellas etc.) — Autres industries AT UC 
(instruments professionnels et scientifiques, bijouterie, jouets, parapluies, etc.) . . Borer 2.03 100.0 : à f H 
a a a aa . . 
Original base 2 Excluding rubber processing. 1 Base initiale. 2 Non compris le traitement du caoutchouc. 
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7.63 100.0 139.3 107.0 134.9 163.6 


SINGAPORE 


V. 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


22: 
1968 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeufetveau. . . . . =. ++ . 2 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 2 
Pig meat — Viande de porc . 16 
Beer (thousand hectolitres) — Bière Ces Thcaobre).. 383 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes) . 89 
Cigarettes (metric tons — tonnes) 2779 
Coconut oil — Huile de coco . à 33.5 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Bois ae sciage (milliers 
de mètres cubes) . ; 642 
Manufactured gas Gaps) — ae a usine baer 204 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


23. 


1969 


1970 


1971 


405 


87 
2611 


28.7 


686 


258 


1972 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 19788 
3 
41 
40 
3 248 } 3311 
16.5 19.1 
302 zi 
420 46 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine : 
l'animal, 


Construction — Bâtiment 


(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars — 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1968 1969 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of persons engagedl—Nombre de personnes occupées 21 247 
Number of employees! — Nombre de salariést x 20 067 
Value of construction put in place — Valeur de la Construction 
exécutée ‘ ; À 492.5 568.4 
Value added — Valeur ajoutée ; as 256.2 293.6 
Building construction authorized2 — Construction de bâtiments autorisée2 
All buildings: floor area — Tous batiments: surface de plancher 1980 2013 
Tender value — Valeur de soumission ; 331.5 400.5 
Residential buildings: floor area — Bâtiments à usage 
d'habitation: surface de plancher . ; 1 079 805 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre ‘ 1377 1006 
Floor area — Surface de plancher i 901 1208 
Dwelling construction authorized2 — Construction de logements autorisée2 
All dwellings: number — Tous logements: nombre . 15388 11658 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments A 
un ou deux logements . . 1 644 905 
In multi-dwelling buildinge—Dans les batiments a plusieurs 
logements 13744 10753 
All dwellings by type of i investor — Tous logements par type d’investisseur 
Public — Secteur public : ET CL : 13224 10298 
Private — Secteur privé er 2164 1360 
Building construction completed — Construction de bâtiments achevée 
All buildings: floor area—Tous bâtiments: surface de plancher 1488 1608 
Tender value — Valeur de soumission , 173.2 188.9 
Residential buildings: floor area — Bâtiments À usage 
d'habitation: surface de plancher . . . . 1006 1162 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . Don 1 800 975 
Floor area — Surface de plancher : 482 446 
Dwellings completed — Logements achevés 
All dwellings: number — Tous logements: nombre . ” 16168 16190 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
un ou deux logements . ; ob 1681 2227 
In multi-dwelling once agar les batiments a plusieurs 
logements 14487 13 963 
All dwellings by type + investor — Tous logements par type d’investisseur 
Public — Secteur public é ene. + 13895 13379 
Private — Secteur privé 2273 2811 


1 As of September of each year, 2 Construction started. 
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1970 


22 120 
20 416 


1119 
397.0 


2 481 
478.0 


1 359 


961 
1 122 


19 285 
1 222 
18 063 


16 969 
2 316 


1819 
253.8 


960 


1 239 
859 


14650 
1 237 
13 413 


12 939 
1711 


1 Septembre de chaque année. 


1971 1972 1973 
25 203 30883 37113 
22597 27273 32109 
1014.0 1380.7 1478.3 

508.6 692.0 725.9 

4612 4276 4183 

884.6 747.4 943.2 

2800 3109 2822 

1121 1046 862 

1812° "1167 1361 
31699 32470 27160 

1356 2657 2213 
30343 29813 25051 
28707 28258 24106 

2992 4212 3054 

2198 3049 3505 

338.0 495.2 625.9 

1314 1914 2175 

1 232 942 847 

884 1135 1330 
19605 24588 24 320 

1024 1057 1270 
18581 23531 23050 
17975 22938 22350 

1630 1650 1970 


1974 


42 495 
36 473 


1 951.3 
929.3 


4 667 
1 229.0 


3 262 


532 
1 405 


28 O51 
1 280 
27 007 


25 211 
2 840 


3 913 
806.2 


2 826 


663 
1 087 


31 143 
2 022 
29 121 


28 346 
2797 


1975 


39 181 
35 068 


2 120.6 
1 084.0 


6 962 
1 778.8 


5 159 


1 041 
1 803 


48 795 
441 
48 501 


47 548 
1 247 


5 035 
1 203.1 


3 431 


750 
1 604 


31 571 
1142 
30 429 


29 397 
2174 


1976 


42 026 
36 666 


2 375.7 
1 205.1 


5 387 
1 373.7 


3 560 


1635 
1 827 


33 199 
435 
32 715 


31 577 
1 622 


5 228 
1 357.5 


3 688 


798 
1 540 


34 371 
741 
33 630 


32 336 
2 035 


2 Construction commencée. 


1977 19786 
41 967 
36 732 
2 335.1 
1 219.7 
5505 477 
1630.4 1 355.; 
3645 304 
2409 1711 
1860 1722 
33607 26 98 
313 DE 
33 418 a) 
32401 25 263 
1206 172 
5128 551 
1293.9 1 308.. 
3566 3863 
1071 2083 
1562 164! 
32237 34111 
644 oe} 
31 582 
30936 3165: 
1301 245: 


SINGAPOUR 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite ) 


24. Gross output and value added of industrial production! — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


Gross output in factor value — Value added in factor value — 
Production brute au coût des facteurs Valeur ajoutée au cotit des facteurs 


1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 


Branch of industry — Branche d’activité Ru 


SSS SS SEE ee ee eee 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . .. . 2 
bee Charbon a. sas es OK Oe 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaznaturl . . . . . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . . . 230 
Other mining? — Autres minéraux? . . . , . . . . . . 290 19 22 32 44 15 18 25 34 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . .... ., 3 8687 14215 13164 16132 2589 3545? 3441 4007 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . , , .. . 311/2 715 930 844 938 129 147 150 158 
HÉVCTA ROSE BDISSONS Mire 0 te Ie ame to ue A 313 81 98 Ted 151 39 46 57 67 
BiGhaccoe— Tabac RC Biss Pa lot: eis) dStore dh EL UT 314 130 143 144 154 31 42 35 35 
HEC, AE es eee 2 ee Os FE 6 eo oe oe 321 314 292 260 360 122 86 79 117 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 289 269 286 407 82 79 92 136 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 28 26 22 31 5 6 5 9 
Bootwein = Ghausspres eee Wee oe a a) ok) eh te 0e 324 24 27 30 34 8 9 12 11 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . 331 466 357 311 422 140 97 81 129 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 38 45 49 61 15 19 22 27 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 85 104 97 115 32 36 32 40 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 342 168 221 225 290 93 121 125 146 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . . 351 93 156 143 196 48 45 43 49 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . 352 184 207 275 312 89 118 137 155 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . 353 | 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dicivés du pétrole et du 1968 5706 4753 6119 362 865 605 699 
CHaTDOI NE ES M ce et aie) li der, Le OOK 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . 355 814 945 630 888 75 76 55 74 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . . . . . . . 356 124 146 132 173 44 47 43 52 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 2 2 | 1 1 
28 36 12 13 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . . 362 21 28 10 12 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques 5 369 173 262 321 333 72, 93 dai, 120 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . . 371 105 173 145 149 52 99 50 53 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . 372 33 49 41 34 ih! 13 11 7 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 324 430 489 478 119 146 168 169 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . + . 382 208 553 651 602 83 269 299 292 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques . . 383 1254 1600 1486 2129 489 502 471 684 
Transport equipment — Matériel de transport. . . + + + + + = . 384 768 1142 1337 1350 359 535 620 628 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . 3841 637 969 1205 1225 323 488 574 549 
Motor vehicles — Véhicules automobiles 3843 76 82 52 54 23 24 19 15 
SP M tie Les ile it 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 150 158 152 177 31 36 38 48 


SUCRE NRA Es 1 PR ee 


LE ee 
1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. 


1 Pri i ith 10 or more persons engaged. À : ; 
Private establishments with 10 o p gag 2 Extraction du granit uniquement. 


2 Granite quarrying only. 4 A EE 
3 Excluding ISIC 385. Non compris la position À 
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SINGAPORE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Gross fixed capital formation by industry’ — } 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique 
(million Singapore dollars —millions de dollars singapouriens) 


Branch of industry — Branche d'activité ie 1972 1973 1974 1975 19766 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 see tee 
Coal-mining — Charbon . dct ac NS ee Er ee eae + 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel ONE DR ee ee ee Heke are Se ae + 
Metall ore mining’ — Minerais metalliques). = 5) suas = us ee ee eee sl es Aye Pe “es ae 10284 
Other mining? — Autres minéraux2 . ial ee me Re Ra A ETS à oye oer ae rer 620.98 
Manufacturing — Industries manufacturières 2 de NT M Re ne ee ee Ce ee TL ETS aoa” ee 
Hoodiproduetse Produits a lIMONtATOS a me) ale) cine tee ie crate mr sees gts ee Ts Ais oo es rp a ñ : 
PBeverages = 1BOISSONS rc uss Nr eum RE arm TT D TER te al 1 276 rer 2 83 183 
Dee À D mont PURE LR CP LS CC CS 
Wearing apparel, except footwéar — : Articles d’ habillement sauf chaussures de ee RS es TUE 23.23 10.03 ns De Le 
Leather and leather and fur cr — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . 9323 0.24 0.52 3 i 7 | 
Footwear — Chaussures . PR ET eerie eee D 1.36 1.00 0.63 ce ae P 
Wood products, except fanmitune a Re du oie Sik meubles | eee RE RL AU a de 331 26.79 19.59 oa ges oa 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . «© «© « . + 332 Lit 8.45 ye ys - 
Paper and paper products —Papicr charticles en panier 16 Gols a. «0 e.as © bay Je see @ oe 341 4.32 9.16 6.8 eur a : 
Printing publishing — Imprimerie et edition. © 9. << 5» «9. w+ «© 6 + 6 4» 9 = ote 8.93 13.43 13.89 nerd + : 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . URE RR hw Ska EE OR a ee Bee 15.98 10.51 1427 Qt + 
Other chemical products — Autres produits chimiques Alba a A A ee A, ee i) Rees | 4.99 5.41 8.12 19.39 .7€8 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . NS ee Lg 353 } 260.57 34130 6477 99.00 98.32 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole ¢ et du charbon ae eS ave 354 L 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . wre D Ur ls CPP ST CR PR Re x 5.33 6.25 ‘AY 4.46 y= 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.ca. . Sec GE SRE A ee oe 15.52 12.29 17.31 1429 18.48 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences à NOR i CR eet ye fi bel ee à 361 0.36 0.29 0.46 } 0.26 0.5¢ 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . PEL EC aes 2.30 3.64 0.64 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques A DR DR nt: 5.88 14.79 15.35 36.39 19.42 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . Das oc cee: PE ae ee ee 371 7.92: Y288 Sal7 1370 2.45 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. - SAT UT LE RTE 8.18 1.64 0.39 0.73 0.8¢ 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, « Btn! sea el <5 See es 381 17.56 22.71 29.388 20.74 345 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . eee ee 382 14.23 51.95 43.57 84.70 78.00 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques ae D ee er A IN CS DES 44.01 69.56 89.39 76.84  84.16£ 
Transport equipment — Matériel de transport. . ; Fe 5° 5. eee es Soe aes 77.83 45.03 112.12 90.20 110.91 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales HAN Es, SP SR) Bet pokes PRET 75.52 42.76 109.81 86.05 108.31 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . RS Tr a Bee 2.05 1.64 1.59 2.63 1.4C( 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, shotographique: ete. rhe yee ee ee OR LE: 43.57 62.99 $32.76 31.90 31.81 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . 390 2.41 6.05 7.68 6.12 4.91 
1 Private establishments with 10 or more persons engaged. The value of sales is not deducted. 1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. La valeur des ventes n'est pas déduitet} 
2 Granite quarrying only. 1 Extraction du granit uniquement. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


26. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Trade — Commerce 


Iniports:——"Importations => 4. =. . . +a. - 24313 27070 30405 32605 39422 41935 40130 33656 40604 4 
Exports ——Eixportations © 40) 4). os & + i. « . 15774 17742 18429 23660 24297 24235 21493 16013 17738 3 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . .. . 6314 6214 8997 5537 10391 13346 13355 11695 11476 d 


27. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 
Installed sur (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 

pl Total (Thy. AE ENS ee 464 584 644 704 727 869 1109 1150 19890 mF 
Production (million kWh — millions de WA) 

p2 Total (in). DR di Ke 1639 1876 2205 2585 3144 $3719 3864 4176 4605 5115 58977 


1 Industrial capacity nil or negligible. 


. 1 Puissance industrielle négligeable ou nulle. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 


2 Production des établissements industriels négligeable ou nulle. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
28. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 «1978 


Sugar — Sucre. . PEUT OT SE 199 141 106 133 127 87 91 90 90 115 S| 
Natural rubber — Caoutchotle naturel Ee een 2,5 3.1 2.6 3.3 3.6 5.4 4.4 4.2 4.1 4.5 4.4: 
Steel — Acier . . 5) eo? ee Firs ; 800 942 912 1430 1762 1619 1342 Pa - 
Phosphate fertilizers! — | Engrais phosphatés! Sse eae 0.5 1 .0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0! 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . , 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0! 
Potash fertilizers! — Engrais potassiquesl . . . , , . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 10 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0! 
Newsprint — Papier journal’. sk à 15.6 13.7 23.6 30.5 22.8 27.9 33.7 28.2 28.9 ©. 
Buergy ——bnerpies =f «on oy ee 6 « & os % 2281 2555 2902 3522 4147 4383 4090 5104 5153 4 


1 Years ending June of year stated. 


1 L'année se termine en juin. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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SINGAPOUR 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


29. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides : 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) ees 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
otal . oe ie DUNE a. ce koe Ce” CRE. 748 768 747 644 671 664 2 806 2 850 2 819 
CRC NES aa wee, Gee ee Oy ee 8 ee og 285 PTS 260 33 33 32 1 358 1319 1307 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . . . , , . . 3 4 3 29 29 23 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel ne pri x : : À : : 422 433 403 
mulses —— Legumineuses seches. 95 5 . « « «1 1 «4  —… 21 18 24 2 2 32 28 37 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 27 30 34 68 78 91 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . .. . 9 12 12 5 6 6 84 109 109 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 145 138 143 221 207 201 262 246 243 
Boece SOciiss Cu ME. ee kee dar 6 us oe Sk 27 29 30 25 27 27 35 37 38 
Biche ——seoiscont SR ems 4 eee 4 See. Seo =, GS 131 161 130 52 82 69 104 144 119 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 66 65 79 28 30 40 108 108 134 
Fats and oils — Graisses et huiles . . . . . . . .... 1 1 1 237, 244 247 210 217 218 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
30. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 1912 le SSOe 1 9G8 el 97.3 2 0707 139) 2 1557 1672 210870757272 67 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . ... . 338 344 353 354 357 362 365 379 413 421 439 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 901 S58 Ol 1 059 2251281 1300 1337 1393 1430 1473 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
Curcvaiccs RIRE MOI. Pre Soil: CEE. » 673 628 574 560 488 496 490 451 412 386 355 
{otor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 126.5 134.5 147.1 161.9 175.0 194.3 149.0 148.5 142.1 142.1 146.4 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl . . . . 30.4 33/5 37.5 42.0 46.1 50.3 41.2 46.3 51.0 54.9 61.5 
1 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 1 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


31. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977211978 


"| |…" |." "| |. |. " " " |. 


ferchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


a SO A PER ARR CS PR OR RE 134 233 424 582 871 2004 2878 3892 5482 6791 7489 
phankersi=— Eettolerss,s) so se ew 7. 4 14 val 93 103 427 730 1439 2650 3104 3155 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

GenvIACs..- aaah ORNAIOT:, £99 2h MIN LE BOSD : wide 9 29 53 53 465 746 904 1042 1298 1652 


nternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 


Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Hteredi= Entrées, ke st à jen; de. ss Late ... 80034 32730 32111 33351 37968 42669 
@leared —— Sortisy oe a se teas vee idee ... 26858 28269 29610 30826 34638 39935 
Goods? (thousand metric tons) — Marchandises2 (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . . 14673 16108 16517 20186 21756 23066 23104 19373 20599 24675 28964 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 22710 23665 27716 30232 36224 39186 38319 33561 38307 40472 45 552 
ee ee 
1 Au 30 juin. 
1 As at 30 June. 
2 OF dia tee tt PO cargo handled. 2 Y compris les transbordements. 
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SINGAPORE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


32. Civil aviation! — Aviation civile! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1979 
Se re ee RAS PE EE 
Incoming — A l'entrée 2 
li 7 682 826 1029 1351 1483 1647 1860 2107 41 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 413 52 1087 13000 18883 29843 26276 91431 35961 55% 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . . . . . . 4887 6326 8243 170 200 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 1112 1193 1365 1282 1811 1457 1557 1655 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 417 535 689 936 1089 1874 S14 . 1677 1881. 2 4 a = 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . . . . . . 5575 8615 12821 15401 17431 22717 34286 39811 45181 53 53 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 1197 1488 1716 1514 1589 1777 2181 2818 2899 3378 3266 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . — = = = 14 16 18 19 20 
— bre d’h wae 1 
re a ae : + * AS —- — “= ... 48319 52264 57723 62541 
Revenue — Payantes : = — —— — ... 46645 50981 56458 61 508 
Non-revenue — Non payantes . _— = — — s. 1674 1283 1265 108 
Number of personnel — Personnel ; — — — — ... 5078 5699 6587 6942 
Total scheduled thousands) — Total co services e te (milliers) 
(me Fo ne mere Fe : “a -- 20000 31545 34386 37214 40798 46755 56 928 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; a a= = — 1292 $3063 4021 5104 6362 7863 S76 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . — — -= — 25500 68200 110207 146986 181637 247955 402 07 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 3200 5922 6820 9294 11839 11378 11 353 
International scheduled services (thousands) — Services co internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . à — —— — — 15300 31545 34386 37214 40798 46755 56922 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . = = — — — 1116 3063 4021 5104 6362 7863 975: 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . — — — — 23600 68200 110207 146 986 181637 247 955 402 07. 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . — — — — 2700 5922 6820 9294 11839 11378 115: 
1 Fleet and airline traffic refer to Singapore Airline that commenced in October 1972. 1 Le matériel volant et le trafic de la compagnie aérienne se rapportent à ‘Singapore Airlinn 
qui commence à fonctionner en octobre 1972. 
33. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Totall ser le lh i ee ore 300.2 408.7 521.7 632.2 783.0 984.7 1087.4 1169.3 1320.6 1506.7 1831.2 
United States — Etats-Unis . Se Cate ea oer 64.1 90.9 89.1 91.4 105.3 117.8 126.0 130.5 147.3 143.3 1444 
United Kingdom — Royaume-Uni , . . . . . . 34.4 49.5 63.2 88.7 113.2 125.3 133.5 1226 1242 132.2 148 
Australia — Australie . . OC DE NET 33.1 46.5 61.5 76.9 104.7 1406 150.9 166.2 190.1 1908 187.8 
Indohesia;—Indonésie) 5 5 5 6 a se st 24.3 44.6 72.4 85.6 90.7 1179 1468.3 175.5 2101 260.2 "2993 
Japane—— Japon 0-00 2 PS NOR CET, 15.2 25.5 32.7 45.1 70.3 1134 110.1 119.9 1416 1906 202.2 
India tintle te ce ah Me: TOME CL 00: 12.3 16.2 24.5 23.5 23.7 27.5 31.0 32.9 31.3 34.8 52.€ 
China — Chine . . SR Eee 5.0 7.6 9.2 17,7 22.3 2.1 26.8 28.5 29.5 35.6 34.8 
New Zealand — Nouvelle- Zélande LEE He. 4,9 6.2 8.3 9.0 12.9 16.9 22.2 24.2 28.6 35.9 39.1 
Frances. art. de HUE SR ss 4.6 6.5 8.7 Lil 14.7 21.8 24.0 28.2 35.1 37.7 40.6 
Brunei — Brunéi De ee er Dr re 2.6 32 3.6 4.3 5.2 6.2 7.7 11.0 13.6 15.5 15.0 
Netherlands — oe -Bas . Cee ar Ores 4.9 7.0 9.7 13.1 17.0 20.7 22,2 25.8 31.0 38.1 43.6 
Canada ‘ <a: li ME tete LE 2 dé 3.2 5.0 8.0 mer 9.7 11.4 13.0 14.9 16.9 19.3 19.€ 
Philippines P Sette pet he, See ie We Sk 84s 3.5 4.8 7.4 12.0 11.8 IE 16.0 18.3 21.3 25.0 31.4 
Thailand — Thailande a eee ee se 2.9 35 4.7 6.6 9.5 11.3 14.6 22.0 26.8 31.8 36.1 
OIDÉRSE wales yet, ts a pee UT 85.2 91.7 118.7 139.3 172.0 217.7 243.1 248.8 273.2 3159 54am 


1 In 1968, including Malaysian citizens and visitors direct from Peninsular Malaysia. 1 En 1968, y compris les citoyens malais et les 
Malaisie péninsulaire, 


34. Communications 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic — Intérieur . ee an ee en ee 59356 66763 69602 79961 85975 87391 94552 
Foreign: received — Etranger: regu RP TR I 25523 24676 26214 29052 30299 37117 39030 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . M, ; 28782 28386 39610 42032 43804 43676 41516 
Telegraph service: number of telegrams Ghoul — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . des lt des un 5 2 3 4 4 4 4 
Foreign: sent — Etranger: envoyé oral QE Vars 1111 1155 1086 1068 2101 1216 1118 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . ; 119.18 136.27 161.31 189.85 218.43 250.16 280.28 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) , 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 149 190 263 365 448 644 768 
Foreign: sent! — A destination de l'étrangerl . . , . 141 182 255 350 431 577 707 
Telex service: number of calls (thousands) — Télex: nombre de messages (milliers) 
RECEIVE RECUS EN NN 0 MO 77 102 162 an A 
Seip He tel: Gs wos . ea ke, 77 97 136 204 356 572 975 


1 Excluding calls to Peninsular Malaysia. 


426 


visiteurs en provenance directement de 


1975 1976 


105720 116 090 
39329 39618 
85087 32451 


4 4 
908 853 


317.93 374 39 


877 ss 
843 1077 


1662 2330 


1 Non compris les appels téléphoniques à la Malaisie péninsulaire, 


1977 


845 


455.00 


1 301 


3 056 


1978 } 


1 760 


3 976: 


SINGAPOUR 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


35. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1973) 

ae ee ae ee eee 

Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units — Unités statistiques . ae ore 
ersons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) ye ee 
imployees (thousands) == Salariés (milliers) RP CN ee Re TRE 443 31.1 
Wages and salaries (million Singapore dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars singapouriens) . . . . de 267 117 
Sales (million Singapore dollars) — Ventes (millions de dollars singapouriens) . . . . . . . . 2 . 12 285 3 430 
stocks (million Singapore dollars) — Inventaires (millions de dollars singapouriens). . . . . . . . . . . 1 208 543 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
36. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) POMS dows C 5084 6244 7534 8664 9538 12513 20405 19270 22405 25522 29602 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) . . . . . . 3891 4741 4756 5371 6149 8907 14155 12758 16266 20091 22 985 
Balance — Solde. . - —1193 —1503 —2778 —3293 —3 9389 —3606 —6 250 —6 512 —6 139 —5431 —6 617 


lue in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) . es 1661 2040 2461 2830 3398 5147 8380 8134 9070 10471 13049 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 1271 1549 1554 1755 2191 93666 5809 5376 6585 8241 10134 
Balance SOIT ar a os oe. — 390 —491 —907 —1075 —1207 —1481 —2571 —2758 —2485 —2230 —2915 


37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)1 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général TE eS SS Pee CA OP A LE NE 82 93 107 100 109 117 130 
SR CeG LGlesection OO ee ee ee on 99 99 96 100 104 111 113 
SiGe = GUC sections "ee ee ee ER MEN gee a 114 100 102 100 100 100 110 
SURGE GlCiesection 200) Gee ss «ee ea ee oe CO, 99 121 119 100 133 130 129 
SiGe CaCl scctionss EE. Vara fake he: RY ee ee aes, Wee 4 Ome FERA À 122 127 118 100 117 120 128 
SiiCr— CRC sectiont4 =. Bie So. Nb: Lol om woe Re ae Ce ree: 156 167 184 100 119 123 83 
Shr Cun secon Ds yoo lt, Os.) oi Ba ce seal MS” SOS Gh ees, wee 2 84 103 113 100 109 124 151 
SICA ChCIcechionsom. fees «Me Bb. 20) op lu: om Lo Sega © 83 94 102 100 98 104 129 
SEC Cl Clisectionu ME EDR 0 se et eo Ry ws 65 79 110 100 112 121 142 
SME CUGWsectioneSia.s, Pins aM. >. CB... UN Re, Gee les 70 82 87 100 116 105 93 
SIGE CHEE SECONDS. Wi a. Cr vpn be APRS Of aed pve eee) Le 74 87 112 100 97 115 118 
Exports — Exportations 
Gener indice eenérae By Fs “0 NA CAE LE MST A A € 81 99 109 100 119 138 154 
SiGe —sCuOlusection Olesya) a) os bo ee A ee eee oes 98 91 94 100 94 119 132 
SiGe Cmele section, he ay ~ aes oe IRSC MST Mal CON I Et) 169 98 100 100 112 144 205 
SING CTCOHSEHON ume Eee em, hel Ws, Ce es GG ee » ce eee : LD: LOS ae Be 99 119 116 100 115 122 124 
SiGe CHOIRSECUOMS EE: Ea «a gs te Ca RER US, MS DS: 116 122 129 100 106 129 143 
SHO AC ICI Seconde PIE OT EME Se) 6 ee. ME A EURE. cs 145 148 142 100 119 151 128 
SÉRCECTCIÉECUONTS NES CE NC Re Ga oe as GaP ee 114 145 145 100 134 159 198 
Sica — GIG liscchion OCR eee pe week inc es on De See 75 93 89 100 120 127 168 
SiGr—ClOlssections, wae eee! SP a ewe Sy Perera OP Re 56 87 115 100 113 144 181 
SITGs—GliClsection S) ats. MANS GA ee LME Gh fe 110 143 122 100 136 144 177 
SAC) SEGA Weed PATES: ee RE em no Rn © SOS Meee 82 93 123 100 132 177 214 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


Creil linkter aaah MS MEME Oe en cc) eto) ea CT ET 60 69 100 100 105 113 117 
SIROP "GC lescchOMmiOk sma ae tech of | bene Mop dele Si es De ity ue, ie 63 77 97 100 107 120 116 
CM Oe— AO Ue hescchOmulem ns wa ls ) a ea, eae ee ples ec te eee à 85 90 96 100 105 114 119 
CHOC CISCO Cae Go Mula 6 ds cor Das ce pie Ope cc he 68 101 118 100 127 144 156 
CT CLG LESECHOINES RS ER CT D duel et date: Gain ee ue cos euro ue 24 Fad 88 100 110 116 116 
SiGe ONMOLesceON GaP ER EME. iS Bu Sy ole Geman ek Cou ce 46 54 105 100 82 114 119 
SING: == (GANG I ECO tar ES a ee ee ace Ci D CC Cd ut 52 64 99 100 93 96 94 
GiGi ClO IEC AO Omen nme CE LU Ce ke cena core io ce 67 77 101 100 97 100 107 
SIC ICI IE ECHO aman ase wien? ti nee anne à 83 89 103 100 103 112 123 
GiGi CCI ECO ET a «66 un enr cut a Sept) dde 69 75 103 100 102 131 169 
Si Gree he section Om mer fe} ee os Le No. + + 00 75 83 90 100 120 124 148 

Exports — Exportations 

Goal meen dice CE Cia an tem a ce tea eee ee es: Re CEE ee, ake 59 72 103 100 106 115 120 
CIO CIC IEC Lo Bae 4 +e Ae et ee Pop at de see 63 75 96 100 111 132 125 
Ghat) GANG ae oiler En en ect cpr ec ce or 88 95 101 100 102 107 112 
SIGH GG lesccHOne = © as fu ee mass buee Bie y “Seen Cp os 67 108 129 100 135 146 157 
CGR AC TICesectiontsae ares ha tees cn cette Gon “Den? oh Bee el rc oe 30 33 85 100 105 110 108 
SIG ee RC msechiont+e «ols Le fam). wae! D. Ce iy. OF clsivenes Re 43 48 104 100 85 128 169 
SIC aC MO@lesection > ata. le Gin ss eae Oe ce mille pee Tel eae, de 51 67 106 100 130 137 128 
BT Gee nO ClasectionnOte =) tas oa ue dea ees he ue Foe uel uedop ce 72 91 110 100 104 115 124 
CT OMe ACTOR eco kas) ia teas seas me Gree duos hk ine quant xe 79 83 94 100 106 106 113 
CITE EC TC SECTOR Ses es es eee es wt as 72 80 91 100 115 127 135 
SITC — CTCI section 9 . ide 59 75 105 100 102 96 91 


l'erms of trade — Termes de l'échange 5 At ee nt; as MERS Lise : 98 104 103 100 101 102 103 
1 Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. 
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SINGAPORE | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
38. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


a SR) LES RS eee 
Imports from or Exports to — 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


2.1 
countries — 7 fImp. 1660.8 2039.8 2461.3 2,828.5 3382.2 5093.1 8475.4 7490.3 8 82 
à a 12710 15488 1533.7 1755.5 2180.6 3627.0 5889.1 4959.0 6 405.1 


753.7 4462.5 
ies; — Pp . . . . fImp. 1052.7 1291.8 1487.4 1621.6 1945.8 2917.2 4306.5 3 

D ee 776.4 924.4 866.8 1041.2 1214.5 1838.2 3280.5 2764.2 3318.4 
932.9 1125.8 1787.0 2577.3 2201.1 2784.5 


i ies — P développe- SImp. 745.3 869.7 886.5 
 . Men pie di à ae 652.7 764.2 689.7 825.0 955.7 1384.4 2254.4 1997.9 2 oe 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 279.9 339.5 440.8 520.5 573.7 843.4 1 re rs : ae 
LS ee ae eh a 
sag ae “HQE 4 VExp. 80.2 89.4 106.0 108.9 120.3 226.0 238.7 ye: 234.5 
) S et Eurc ientale fImp. 19.2 23.0 22.6 18.4 15.6 22,7 35.6 4. 39.9 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale he Spe | 2: a ee eae | 1977 | ars . 1300 
h A ica — Améri du Nord Imp. 134.8 188.7 292.0 392.6 503.9 802.9 48. R F 
ue oe de: lExp. 131.6 200.2 203.7 241.3 381.3 682.2 a : ee : or 
United States — Etats-Unis. . . . . . . SImp. 113.6 161.5 265.6 360.0 475.0 770.1 à % ; 
iy “ea lExp. 107.6 166.1 172.3 208.0 336.5 615.5 873.8 690.1 942.7 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 7.6. 125 8.8 SA or isa 24.1 31.0 37.6 
YExp. 13.0 20.1 1540 87.7. 1209) » BLS 9082 0. 81.7 82.5 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 162.4 183.8 208.6 265.9 330.3 481.8 1437.7 1321.8 1926.4 
lExp. 65.7 67.1 86.5 104.2 120.2 207.4 410.1 389.6 556.6 


39. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 889 907 951 975 1037 1263 1551 1654 "1853 
Others — Autres. . . 1872 1665 1889 2010 2037 2347 2911 3054 3277 


Materials chiefly for consumption eons —Matieres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1409 1773 1920 2270 2505 93482 7383 6231 8 129 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement 413 470 593 567 558 738 1300 1434 1980 

Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 1000 1429 2231 2833 3398 4476 7259 6898 7165 
Exports (f.0.4.) — Exportations (f.à.b.) 

Consumption goods — Biens de consommation .  . 1421 1613 1569 1848 2040 2393 3631 4516 4531 


Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1288 1820 1629 1578 1501 2581 3752 2419 3364 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 569 632 658 822 850 1184 2579 2191 2723 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 345 433 606 873 1395 2246 3319 3381 4570 


1977 19788 


10470.5 19048... 
8 240.6 10134. 
54140 6 732.1 
4 320.8 5 497.2 
3276.0 3 919.4 


3048.1 40154 
1362.1 1 827.1 
1396.7 1491.6 
392.8 492. 
264.8 320.C 
54.9 62.6 
130.4 185. 


1383.6 1746.1 
1495.9 1837.¢ 


1323.6 1664.1 
1279.7 1625. 
89.2 84. 
108.7 124.2 
2162.1 2581.4 
756.6 901.2 
1977 1978} 
2211 218% 
3691 421% 
9543 10 928 
1730 1645 
8343 1062 
5687 661 
4108 4684 
3556 3 9498 
5520 65158 


40. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Imports (c.1.f.) — ee eat a 
SITC — CTCI section 0 PP GS ee sp 889.2 907.1 950.5 984.1 1036.6 1262.9 1551.2 1654.4 1853.3 


SITC = CTC! tccton’ 1 95.5 129.1 127.9 137.3 1282 1127 1179 1303 1394 
SITC — CTCI section 2 594.5 889.6 858.8 781.7 822.5 1460.8 16487 12292 20235 
SITC — CTCI section 3 875.4 983.4 1014.9 12406 1385.3 1618.2 48979 47341 61409 
SITC — CTCI section 4 48.5 73.6 126.0 197.1 1488 1864 3913 2420 2578 
SITC — CTCT section 5 253.7 306.1 386.9 437.1 5017 7236 12206 11196 11162 
SITC — CTCI section 6 1059.0 1313.3 1650.9 1848.8 1914.5 2526.6 3591.8 35103 32774 
SITC — CTCI section 7 747.3 1089.0 1718.4 2209.1 2648.4 3498.4 54058 5046.3 57947 
SITC — CTCI section 8 406.1 428.8 538.7 6448 727.9 957.5 13459 19313 15340 
ei DCR sation 9. | A0 114.6 123.6 160.8 183.4 2241 1658 2338 2729 2673 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.b.) 

SC OCTO men Vase . ans, 502.2 5254 5496 5418 5541 617.2 

SITC — CTCI section 1 48.2 730 716 69.0 660 374 or ert ifs 
SITC — CTCI section 2 1114.9 1655.0 1430.3 1190.3 1132.5 21524 2506.2 16943 26647 
SITC — CTCI section 3 809.8 930.8 822.5 1145.8 1168.1 1367.8 36930 34512 37838 
SITC — CTCI section 4 93.4 844 140.2 2081 150.7 171.6 3581 2455 2493 
SITC — CTCI section 5 119.5 138.6 1289 1846 2188 3936 9171 4757 6098 
SITC — CTCI section 6 389.9 417.2 423.1 5346 595.8 920.1 10699 10865 13288 
SITC — CTCI section 7 252.7 349.6 520.9 740.5 1022.6 1967.8 29186 28946 41007 
SITC — CTCI section 8 175.6 212.2 247.9 343.4 497.2 695.8 8075 8804 12325 
SITC <2 CTCI section 9 384.5 354.5 420.8 413.2 545.8 583.1 10316 10731 12936 
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1977. . 197% 


2211.0 2182.9 
150.0 176.0 
2278.7 2470.6 
6 524.2 7 081.5) 
478.9 491.1) 
1319.3 1597.6) 
3630.7 4 566.5) 
6 738.5 8607.81 
1764.9 2071.4} 
425.7 356.5) 


1389.4 1488.0! 
65.2 99.9 | 
3160.0 3483.1 
4874.1 5329.0) 
474.7 513.5) 
716.1 870.5; 
1602.2 2259.7 
4917.0 5715.1 
1402.3 1725.0. 
1489.3 1501.7 


SINGAPOUR 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
4 (Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
1. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


mports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, milled, whole — Riz décortiqué . 203.9 176.1 191.0 179.7 239.7 181.8 143.8 114.1 1586 141.7 146.6 


125.6 92.9 81.0 67.8 34.3 136.1 177.3 100.0 108.0 101.6 127.1 
70 66.5 60.1 57.2 58.0 51.9 51.9 44.6 57.0 50.7 44.5 
46.8 45.2 41.4 39.4 40.1 38.0 50.0 51.4 66.0 65.5 60.6 

20277 28671 24493 25820 23696 21167 25753 29356 33730 25920 31454 
31.8 57.6 57.0 63.9 54.2 62.6 92.2 91.3 113.5 128.5 130.4 

248.8 303.8 306.8 312.0 305.1 477.8 454.2 374.0 472.6 477.0 458.2 

273.9 435.8 374.3 298.8 3086 6535 698.3 465.8 810.7 908.4 976.0 
26.8 51.5 46.4 51.1 55.8 58.9 69.0 60.4 64.1 61.7 61.5 
35.2 88.6 66.9 64.6 62.7 98.8 151.1 107.9 145.2 162.1 172.0 

1150.1 1309.9 1446.7 1391.8 1395.6 821.7 634.2 609.8 576.3 342.0 295.3 
65.9 75.7 86.6 94.7 92.5 75.4 54.2 57.3 52.8 29.9 35.6 


Pineapples, canned — Ananas en conserve 


a 


Pepper, unground — Poivre, non moulu . 


Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles 
fumées côtelées 
Rubber latex — Latex . 


bo 


Sawlogs, veneer logs and hardwood, excluding teak and 
ramin — Bois pour sciage ou placage et bois dur, à 
l'exception du teck et du ramin 


Crude petroleum — Pétrole brut . 8720 9281 10278 14121 18899 21739 23059 18101 21255 23631 27651 


357.9 9374.6 408.3 656.1 866.0 1138.9 3932.8 3597.0 4673.6 5447.2 6 258.3 
4114.3 4747.9 5609.7 3405.1 4350.7 4792.5 3476.5 3623.3 5436.4 3472.1 2654.1 
155.6 176.2 213.3 171.4 210.4 247.9 617.2 659.8 1023.8 702.3 509.8 


Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres fuel oils 


Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants 521.8 567.9 625.2 5088 509.8 381.6 167.7 154.6 83.9 105.4 17.3 
Pour moteurs, raffinés, non compris essence pour 49.7 53.4 55.9 47.2 42.8 44.6 52.4 54.7 31.6 40.0 6.9 
aviation 

Aviation fuel — Carburants pour aviation 1268.5 1791.0 1584.0 1455.9 1158.8 738.9 301.8 304.8 143.7 97.4 56.5 
s ; LAS OST V7 7 02 7 CEE 73.6 107.7 106.8 552 47.6 32.6 

Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel 1338.0 1453.4 1574.7 1959.1 812.1 797.6 403.3 613.8 577.7 470:5 242.2 


102.0 10:2 109.5. 110.2 64.4 65.6 90.8 156.6 160.6 134.6 66.8 
58.4 113.2 1408 211.6 230.9 253.8 2656 127.7 147.8 156.4 85.8 
23.7 48.2 90.7 140.0 1206 135.3 293.2 157.8 134.0 200.4 109.0 

103.8 85.1 72.3 55.6 54.0 70.7 33.2 29.5 28.6 30.1 29.1 
51.4 46.8 41.8 32.1 34.5 55.4 35.6 25.8 27.5 32.1 32.6 

137.9 144.9 132.3 96.6 78.1 82.0 61.8 64.7 88.8 98.7 112.2 
95.4 107.2 106.8 81.7 77.3 102.7 105.8 89.5 1444 172.4 190.7 

166.0 222.7 263.3 304.5 239.4 205.1 155.5 163.5 157.4 185.5 255.1 

226.9 325.8 386.9 423.6 354.5 3638 9316.0 2596 284.2 309.1 483.3 

12723 20276 24684 30035 22159 33225 34439 11751 21061 32789 40 580 
52.8 78.7 107.0 150.7 117.2 164.4 194.7 75.0 124.5 227.0 329.1 

1585 1693 1756 1331 1820 1795 3335 3225 2949 2713 2854 

52.1 58.4 70.8 65.9 93.5 105.4 181.2 163.8 180.6 210.0 252.1 


Palm oil — Huile de palme 


o 


Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis . 


o 


Cotton fabrics, coloured and printed — Tissus de cotton 
teints et imprimés 

Synthetic fabrics, coloured and printed — Tissus synthéti- 
ques, teints et imprimés 

Passenger motor cars, new — Voitures de tourisme, 
neuves 

Watches — Montres 


> 


a cs 


SO SO 0 O0 0 SO SO SO SOSOSO SO KO SO SO SO LRO 
a 


xports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 
Pineapples, canned — Ananas en conserve 70.4 69.3 68.9 61.9 63.5 55.4 54.8 46.2 49.8 52.5 46.3 
47.6 48.8 50.8 45.6 46.1 43.0 58.6 55.0 60.8 70.1 65.8 
59.0 68.2 45.1 30.8 26.1 17.9 20.1 19.1 26.6 26.3 33.8 

100.8 110.1 91.3 64.4 44.9 89.3 50.4 48.8 138.5 261.7 205.3 
41.4 33:5 S7 35.1 33.6 22.9 27.9 31.7 34.5 Zieh 40.9 


70.6 67.3 97.7 93.1 81.3 66.9 105.0 1081 1238 141.1 179.8 


Coffee beans, not roasted — Café non torréfié 


Pepper, unground — Poivre, non moulu . 


Cigarettes 1.20 1.60 1.54 1.57 1.67 0.69 0.56 0.48 0.41 0.51 0.72 
18.5 33.5 33.8 34.7 36.2 13 9.0 7.6 Vegi ie 18.2 
Rubber, ribbed, smoked sheets — Caoutchouc, feuilles 427.0 502.0 463.6 448.5 428.3 506.4 484.5 415.0 467.8 494.3 510.9 


470.8 756.0 583.5 441.8 377.7 755.9 894.9 540.6 863.2 973.3 1107.4 
72.0 65.2 59.9 49.7 56.0 63.7 52.7 35.0 28.3 12.7 11.0 
72.2 88.0 71.2 46.8 46.7 85.3 89.0 40.6 47.0 22.9 21.1 

178.3 227.1 203.8 139.6 82.3 78.1 71.9 52.3 36.1 22.5 16.1 

166.4 301.1 235.9 129.7 69.0 106.4 124.5 64.2 60.6 40.8 30.6 
52.9 57.0 56.1 63.2 64.1 72.0 70.0 57.9 62.3 60.2 61.8 
74.5 105.2 89.7 89.5 82.4 127.2 1643 111.0 1459 1634 4170.7 


fumées côtelées 
Rubber, estate brown crepe — Crêpe de caoutchouc brun 


Rubber, thick remilled blanket crepe — Crêpe remalaxé 
épais 
Rubber latex — Latex . 


Wood, sawn length-wise over point 2 inch thick, non- 
conifer, excluding teak and ramin — Bois sciés longitu- 
dinalement, d’une épaisseur de plus de 2mm, à l’excep- 
tion des coniféres, du teck et du ramin 


542.9 705.1 700.6 605.2 676.2 1002.0 688.1 548.5 1035.2 1074.7 1117.8 
67.1 91.6 96.6 75.6 99.9 256.2 159.0 1096 258.7 270.0 313.4 


i) 


PR sd de, dd ed, dr dc, cm, ee A RE CS ES ES ET 


OSOSOSOSO SO SO SOKOSOSOSOSOSO SO 


Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants DITES TS IN LS TETE Lic 903 738 688 736 980 
pour ee rafinés, non compris essence pour 107.8 112.5 116.2 158.7 158.2 220.8 274.3 276.1 274.0 304.8 390.5 
aviation 
iati — iati 2276 2766 2166 2564 2783 2452 1793 1535 1509 1450 1635 

“pes pi M ee 250.1 306.1 187.2 225.3 227.9 228.2 510.3 462.8 476.7 481.8 LAS 
i = i 2331 2322 2342 2892 2953 3210 3693 2701 2572 39306 

cc, ik a 184.3 187.9 161.3 2246 226.2 2083 9807.8 647.1 692.1 a eres 

ils — Kérosè t autres 4552 5316 6204 8091 8704 8458 9432 6578 7856 9 

ante D qa 191.3 231.9 2606 446.3 456.5 507.3 1795.4 1383.5 1666.2 20114 2234.3 


1297  157.5° 1145.4 92.1 129.7 217.0 421.3 309.4 967.0 438.5 448.4 
60.0 72.0 75.2 51.2 63.1 79.1 192.4 168.9 221.6 285.1 292.6 
2 56.1 109.7 131.2 178.2 276.8 429.9 276.8 332.1 406.6 401.9 502.3 
19.4 37.0 45.4 58.1 85.0 181.9 1356 130.9 192.3 198.1 251.1 


Lubricating oil minimum 70 per cent petroleum — Huiles 
lubrifiantes contenant au moins 70% de pétrole 
Veneer sheets, plywood, plain — Feuilles de placage en 


Na eee eee ren enn ens 


bois contre-plaqués, plats V. : 
i ics — Ti i 8 28.3 44.9 45.4 56.1 54.8 56.9 40.5 43.7 47.7 61.1 91.6 
Hs De | > 41.5 61.4 61.6 78.1 77.4 99.6 74.5 64.3 71.0 91.3 a 
il — i 5 91.4 113.2 133.3 194.0 213.3 223.9 217.6 1404 1556 207.3 177. 
a de —- 39.6 49.4 86.7 134.2 110.5 123.1 262.4 173.6 156.1 284.2 238.0 
Transistor and battery operated radio — Récepteurs de JQ.5 Gc 1194 2618 Pie hee pe 3 ee 4 Le oo sists 
radiodiffusion à transistors et à piles V. 14.0 41.7 ; : À : É : 


oo 


1E 4 En unités. 
i 4 n tonnes. rite : 
1 Metric tons. 5 aaa Ur 2 En milliers de mètres cubes. 5 En milliers d'unités. 
See ee 6 tad latte 3 En millions de mètres carrés. 6 En milliers de kilolitres. 
3 Million square metres. Thousand kilolitres. 
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SINGAPORE 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


42. Wages — Salaires 
(Singapore cents — cents singapouriens) 


1968 1969! 1970! 1971! 19727 

Average hourly earnings (as of July) — Gains moyens par heure (en juillet) 
Manufacturing — Industries manufacturières . 96 92 90 92 98 
Mining and quarrying — Industries extractives 122 126 130 133 127 
Construction — Bâtiment et travaux publics 97 102 108 114 124 
Transport8 — Transports . 108 111 113 123 127 


1 Adults only. 
2 August. 
3 Including sea transport. 


1 Adultes seulement. 
2 Août. 


1973! 


108 
137 
135 
153 


3 Y compris les transports par mer. 


1974! 


126 
163 
158 
170 


1975? 


146 
169 
164 
182 


1976? 


153 
180 
175 
199 


43. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 


1968 1969 1970 1971 1972 
Pepper (Singapore dollars per atl — Poivre (dollars singa- 
pouriens par picul) : 109.0 151.6 221.2 186.4 1442 
Rubber, natural (Singapore rie per meric a — Ce 
naturel (dollars singapouriens par tonne) . co Fi M 1171 1529 2244. 1018 935 
Palm oil (Singapore dollars per long ton) — Huile de palme 
(dollars singapouriens par tonne longue) . 522.7 490.6 687.5 695.9 520.2 
Coconut oil (Singapore dollars per picul) — Haile de coco 
(dollars singapouriens par picul) 57.8 525 59.0 55.0 38.7 
Tin (Singapore dollars per ie — Etain (dollars ie 9a 
par picul) . ees PES ae CNT ae eae 565.5 625.8 665.1 630.7 626.2 
Specifications: Désignations: 


Pepper: Black Lampong, export price, f.o.b. 
Rubber: R.S.S. 1, buyer’s midday price, f.o.b. Singapore. 


Palm oil: f.o.b. Singapore, monthly average shipment prices and are quoted in Malaysian 


dollars from May 1973. 
Coconut oil: Crude in drums, f.o.b. Singapore. 
Tin: Export price f.o.b. Singapore. 


1973 


165.7 


1 667 


1974 


237.8 


1 820 


1975 


236.7 


1 346 


579.9 1167.6 1 072.2 


72.4 


145.1 


683.4 1127.8 


Poivre: Lampong noir, prix de gros, f.à.b. 
Caoutchouc: R.S.S, 1, cote d'achat à midi, f.à.b. Singapour. L 
Huile de palme: f.à.b. Singapour, prix d'expédition moyen mensuel et coté 


malaisiens à partir de mai 1973. 
Huile de coco: brute, en fûts, f.à.b. Singapour. 


Etain: prix à l'exportation, f.a.b., 


Singapour. 


70.2 


964.0 


44. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1973=100)+ 


All items — Tous articles . 
Food — Alimentation 
Clothing — Habillement 
Housing — Logement 


Transport and communication — Te et communications 


Miscellaneous — Divers . 


1 Original base: November 1972, 


1 Base initiale: november 1972. 


1973 


100 
100 
100 
100 
100 
100 


1974 


122 
126 
110 
114 
138 
114 


45. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1974—100)1 


DE 


1975 


125 
127 
109 
121 
143 
121 


1976 


253.7 


1 931 


1977? 


160 
191 
187 
209 


1977 


338.2 


2 007 


881.6 1 224.6 


68.9 


94.3 


1143.1 1 584.9 


1976 


123 
119 
109 
128 
149 
122 


1977 


127 
125 
111 
130 
150 
124 


19788 


17] 
21€ 
199 
222 


1978} 


271.22 


2 2564 


1 178.% 


94.4 


1 744.22 


en dollan 


1974 1975 1976 1977 1978 
General — Indice général . 100 98 105 110 112 
Food — Alimentation Pis 100 99 102 112 110 | 
Beverages and tobacco — Boissons et bis 100 112 115 117 122 
Crude materials — Matières brutes . 100 87 113 119 128 | 
Mineral fuels — Combustibles minéraux ' 100 105 113 121 115 
Animal and vegetable oils — Huiles animales et Ole : 100 77 71 89 90 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . 100 96 102 103 102 
Manufactured goods — Articles manufacturés 100 94 97 100 105 
Machinery and transport equipment — Machines et id de transport 100 102 105 108 110 
Miscellaneous manufactures — Produits divers 100 104 106 110 114 
Building materials? — Matériaux de construction? 100 91 94 95 99 
Imported products2 — Produits importés? . ae eee ce are Pe ee le ae 100 98 107 113 117 
a en Cd 


1 Original base. 
2 Not a subdivision of the general index. 
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1 Base initiale. 


2 Non un élément de l'indice général. 


XII. 


SINGAPOUR 


FINANCE — FINANCES 


46. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
4 po — don à monétaires 
oneyl — Monnaiel 10172. 11342. 41574 1 760.2 3852 
633 
robe) outside banks ~ = PC Ron fiduciaire hors nial aS ce 
anques 502 569 682 806 1005 1114 1306 1638 1947 2243 2583 
pe nn = Dépôss - 671 773 892 954 1380 1518 1552 1834 2053 2170 2343 
— Monnaie primaire : 647 765 891 996 1296 1779 
rime ia gl banks) — ni. à terme (banques sn. à le NC 
commerciales 15621911 2208 2445 2897 3470 6 
sovernment deposits (commercial banks) —- Dépôts de l'Etat D SIA SES GE 
À eer). a PRE 75 56 82 107 130 337 428 517 594 631 766 
on ebits a Débits bancaires? . 3331 4145 4387 4748 5378 7566 8023 8722 10544 11376 14261 
oreign assets3 (net) — Avoirs extérieurs8 (nets) | 2267 2770 3235 3829 4303 4578 5702 6896 7326 7837 9587 
Monetary authorities — Autorités monétaires . RUA) Fesysye} 3102 4095 4930 5800 6503 7486 8262 9023 11474 
Commercial banks — Banques commerciales . 62 237 133 —263 —625 —1218 —797 —585 —930 —1179 —1877 
claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . 1671 2124 2664 3110 4172 6141 6840 7688 8601 9511 11046 
Slaims on Government (nef) — Créances sur l'Etat (nettes) —831 —1156 —1 501 —2020 —2 372 —3186 —3598 —4014 —3872 —4414 —5 128 
Monetary authorities — Autorités monétaires . —1470 —1709 —2105 —2884 —3444 —3816 —4191 —4676 —4759 —5 423 iste 
Commercial banks — Banques commerciales . . 639 553 604 864 1072 630 593 662 883 1009 995 
xchange rate (Singapore dollars per US dollar) — Tanx de 
change (dollars singapouriens par dollar EU) . 3.08 3.09 308 290 282 249 231 249 246 2.34 2.16 
1 Money supply was adjusted as from April 1971 to include the Monetary Authority of Singa- 1A partir d’avril 1971, les disponibilités monétaires ont été ajustées pour tenir compte des 
à si as part of the banking system. autorités monétaires du Singapour comme une partie du systéme bancaire. 
onthly averages. 2 Moyennes mensuelles. 
3 Including foreign assets of Government. 3 Y compris les avoirs extérieurs de l'Etat, 
47. Balance of payment! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 + 1978 
soods, services and transfers — Biens, services et transferts . —133 —191 —572 —724 —510 —573 —1105 —605 —704 —556 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 
dises, f.à.b. : 1173 1460 1447 1665 2043 3445 5518 5081 6187 7724 
Imports of merchandise, £0. b. = Importations des marchan- 
dises, £.4.b. —1555 —1915 —2302 —2655 —3146 —4780 —7782 —7 467 —8 399 —9 553 
Exports of services — Exportations des services 432 485 556 602 1105 1615 2338 3032 2909 3111 
Imports of services — Importations des services à —170 —208 —265 —324 —515 —B851 —1139 —1 213 —1 353 —1 789 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . —16 —16 —21 —23 —2 —13 —4l —38 —45 —46 
Government transfers, net — Transferts (gouv ernement), nets 3 3 13 ll 4 11 1 — —3 —5 
ong-term capital, n.1.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. 67 73 140 158 267 480 671 668 767 528 
Direct investment — Investissements directs 26 38 93 116 19] 389 597 611 651 340 
Other government — Administrations i oes ponies 2 9 26 25 67 10 — 8 42 121 
Other — Autres . ’ 39 26 Aa 17 9 82 75 49 74 67 
short-term capital, n.i.ce. — | Capitaux 2 à court “terme, iid. 85 —58 33 129 129 242 —173 —89 83 86 
Deposit money banks — Banques de dépôt 38 — 58 33 130 129 242 —173 —89 83 86 
Other — Autres. . 47 “= = —l1 — — — — — — 
location of SDRs — Allocation a DTS : — — — — — = — — = = 
teserves and related items — Réserves et postes connexes . —217 —95 —184 —320 —337 —41l —295 -—407 —298 —293 
Liabilities — Engagements . = = = = = = = a a = 
Assets — Avoirs : —217 —95 —184 —320 —337 —AIL —295 —407 —298 —293 
irrors and omissions — Erreurs et omissions : 198 271 583 756 451 262 902 432 152 235 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
48. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat* 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
‘otal revenue — Recettes totales . 803.0 1261.2 1266.5 1468.5 1749.38 2219.2 2556.9 3092.2 3156.2 3555.4 3668.2 
‘otal expenditure — ie à totales . 898.3 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 3153.4 4089.8 4249.2 4 886.1 5 756.4 
alance — Solde : 4 5 . Rie 3 —135.6 —280.5 —395.8 —406.4 —722.2 —596.5 —997.6 —1093.0 —1330.7 —2088.2 
Aajor components of tax revenue — Principaux 5 Postes e recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . ; 555.0 890.6 888.7 996.0 1238.7 1568.4 1950.3 2297.9 2419.2 2817.1 2922.8 
Tax on income and wealth—Impét sur tte: revenu et la fortune 260.6 324.3 386.4 489.1 605.3 822.2 1176.6 1478.7 1566.6 1720.7 1770.2 
Import duties — Droits à l'importation . 199.2 224.1 266.2 285.1 314.9 4004 394.2 4025 442.9 496.7 544.8 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 95.2 324.2 236.1 221.8 318.5 345.8 379.5 416.7 409.7 599.7 607.8 
fajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
1 — t 
Det Nes "M: 123.5 305.4 333.3 4249 437.6 524.8 613.6 739.3 877.8 1007.1 1 008.8 
eh eal 490 648 71.9 929 758 67.5 1146 1416 1446 153.0 191.2 
Seti es = ne ; 2684 355.0 3116 3204 363.7 4833 5749 650.3 693.3 748.2 885.4 
8 757.3 696.2 1010.1 849.6 1087.7 916.4 
LO a ee ae uso 613 1596 2263 286.8 2182 306.3 4098 6185 7101 159.0 
Investments — Investissements : : : : : ; : ‘ , ; : 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 942 178.1 226.8 292.1 431.5 897.6 647.9 1138.7 1065.4 1180.0 1 061.6 


1 1968: calendar year; 1969; fiscal year covers 1 January 1969 to 31 March 1970; 1970 onward: 
fiscal years beginning April of year stated. 

2 Including justice and police. 

3 Including government development expenditure. 
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ie Re ee ee eee 

1 1968: année civile; 1969: exercice financier: ler janvier 1969—31 mars 1970; à partir de 1970: 
exercice financier commengant en avril. 

2y compris la justice et la police. 

3 Y compris les dépenses de développement de l'Etat. 


PORE 
Foot XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


49. Education — Enseignement 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 


Number of schools — Nombre d'établissements 


52 53 52 50 me $ 
Pre-schoo] — Préscolaire . . « « » «© «© «© «# = 45 tee 28 Le Fi 410 396 391 379 376 368 
Ist level — ler degré . . Le ne ae ee 450 437 427 419 414 Le a as TE + 
2nd level — 2ème degré (total) SRE ee NT 135 134 131 132 131 126 Le te a : 
General — Général . . dr: 112 que 112 112 111 Fe as Le = T 
Vocational/technical — Professionnel/technique ao Te 23 22 19 de Ms : : : à 
3rd) level "3ème degré NU 5 5 5 ; <¢ ss Ps 4 
Special. SPC ST (emis 5 ee hoe SEA See Stelle aig 
Teaching staff — Personnel enseignant Hes 258 i. 
— i ites 2a See. G 213 vies 200 204 242 262 264 senda 
i HM a Aaa Dose E | TAC, RTE a: 12422 12156 12248 11949 10858 11714 11511 11190 11432 11 Ze 4 
2nd level — 2ème degré (total) HS LT LÉ SC 6657 6588 6990 7359 6991 7677 7682 7860 10 046 +: . +! 
General — Général . . ad Gs 5319 5725 5835 5938 5648 6210 6216 6154 6 aa ds + 
Vocational/technical — Professionnel /techmsene A AD à 1320 1221 PiSsse Leen 1343 1467 1 466 1 706 16 Tee = 
3rd level — 3ème degré . . . «© » «© « «© « - 984 1078 1158 1292 1543 1490 1680 1646 1750 
Specali==Snécale A RE CET Ar TE 38 42 43 46 48 ea és hase wale ke mi 
Students enrolled — Elèves inscrits 
— P lai ess) LIT LASER" en 4 820 «.. 4822 5055 5533 5315 5142 4883 5015 6 À 
. re sis x . oo. . . …. … …. . 871970 366 881 363518 357 936 354 748 345 284 337 816 328 401 316 265 308 342 300 398 
2nd level — 2ème degré (total) ee à « . 152840 152110 150 467 159 585 167 212 180 233 180 427 186 054 189 743 189 046 189641 
General — Général . . . . . 127866 131 455 136 782 139 251 144 145 155 050 154 606 153 029 152713 153 055 179 811 
Vocational/technical — Professionnel/technique NOR 24974 20655 13685 20334 23067 25183 25821 33025 37030 35991 7 os 
Srdilevel==# 3ème der we 12447 12713 13683 14269 15318 16925 17802 18501 20594 20734 20 37! 
SDL Shea kc Ok ws + + > ce dv ce 433 480 496 532 557 ie ae nn Las PCT A 
1 Including Junior Colleges. 1 Y compris les collèges du premier cycle. 


50. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1975) 


Number — Nombre 


Total stock! — Effectif totall . . . Te PT ES ae eee 10 574 
Scientists and engineers — Scientifiques et ‘ingénieurs =. 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé À des travaux de recherche et de développement expérimental 1 083 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . es MS ee a) Ie, CR RES fe” fo Re 635 
‘Lechniciansi=—\Lechnicienss &:, AR «. wos sels NN Re, eS eal RE var “Ee iw, ig Ae tg ee ee ar rs ET 448 

1 Excluding social sciences, humanities and agriculture. 1 Non compris les sciences sociales et humaines ni l’agriculture. 
51. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


ee eee ee eee eee ee eee eee 
Length of shelving (in metres) | 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 
occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . . . Hal Plus. Os. Fs 1 800 26 673 
Higher education — Enseignement supérieur tw... Se ae 5 975 23 136 
School accolatrcomee PRO LR DE : Bib NU, 363 2 244 74754 
Special Spécialisées JET. AT CON OS OT EE, 45 440 21 954 
Buber = APUDIQUES r= tr, Den he sur M. de a ct dre 2 14 340 
1 1971. 


52. Mass communications — Information de masse 
Se ee Ne ee STE BET ES COS es 


—_ SSS ____________.. 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 414 533 520 574 508 676 510! 577! 12091 cn | 
Generalities =— Généralités ne 5°... Un, on 1 à, 5 14 14 ll 16 18 8 14 38 oa 
Arts and letters — Artsetlettres. . . . . . . . 183 202 170 134 188 152 128 141 300 444 | 
Social sciences — Sciences sociales . . . 136 201 203 317 160 386 281 341 582 .+ 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 90 116 133 112 144 120 93 81 283 + + 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . Lt 11 12 ll 10 10 10 ae a ask oom 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 263 312 412 367 415 + tes sme ne ss om 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . 75 72 72 71 74 72 73 71 73 72 72 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges ( milliers) 58 58 55 55 59 61 62 60 63 65 67 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 

de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . 79 80 80 76 71 70 68 64 60 58 57 
Number of radio and television receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio et télévision 

(millers) 7) 113 131 157 179 205 231 252 280 309 329 353 
Number of seditason Mmes (as Pe 31st December. thousands) = 

Nombre d’abonnés à la rediffusion (au 31 décembre, milliers) 52 yd 61 64 69 75 82 86 87 90 93 


1 Excluding official publications. 1 Non compris les publications officielles. 
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SINGAPOUR 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
53. Medical facilities — Santé publique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


lumber of medical personnel — Personnel médical 


ae Z soe ane RIES ech De Cen ee 20 1159 1243 1363 1520 1524 1565 1586 1622 1705 1847 1850 
ae ae a + he) TT D D ES 359 391 398 406 408 409 422 419 433 464 476 
2 PO RC le DS 206 228 245 273 264 291 337 288 298 318 330 
eg cae ea GUYS ce ON MD M dc 1931 1987 2094 2236 2178 2317 2433 2469 2540 2652 2725 
cS A ee ee en Cd: 3670 3950 4304 4572 4422 5423 5731 5767 5960 6814 7069 

lumber of hospitals — Nombre d'hôpitaux 
Government hospitals — Hôpitaux de l'Etat. . . . . 1l 11 ll 13 13 13 14 14 13 13 13 
Private hospitals — Hôpitaux privés . . . . . . . 5 5 5 7 7 7 7 8 8 8 10 
per government clinics — Autres dispensaires de l'Etat . 150 154 155 159 163 167 173 167 179 186 192 
lospital beds! — Lits d'hôpitall . . . . . . . . 7004 6979 6891 7346 7981 8031 7872 8005 8609 8574 8493 


lin government hospitals 
only. dpi 
y 1 Dans les hôpitaux de l'Etat seulement. 


54. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


D number, 1948 Abbreviated List number, 1965 

revision — isi é : 

oe eae ices CR ne dans Ie Pie 1969, 1970. 15710 1972. 19731974 1875. 19761977, 1078 
otal TT aa 11 050 Total See een LO Zot O77 S 20 522 LE S20 1674 447 648955121065 
Bl cd, CRT 474 B5 Sa er ec ek Le 404 449 421 470 396 401 343 312 arene ob 
PS ae AR TS L528 BIS ees, 1 533 1596 1688 1773 1863 1955 2083 2245 2286 2386 
AD eee ck Lie Ne 608 BSÛRS CRE 2 863 1038 1103 1080 1131 1213 1244 1427 1360 1382 
BAG 5 Le ow 767 BASE ee ie) eee 847 823 935 941 1114 115504177714 1 472 00 aise 
EDS 340), 2 650 BZ)! MER ES OS CE 380 357 346 294 287 333 255 268 sia sors 
HSE trues ie) os) at 761 DOS re Pere ee ee se 659 843 875 951 950 969 948 1010 1215 942 
EPA SERRE RAT 290 Bat 44 was eae 414 451 429 436 404 352 370 285 ao eee 
IS OMe LME ls ts 138 B4 ee eee ae 157 141 124 17 118 85 60 65 DOS stone 
BEI VS MEN 2 ibs tr. 295 BEA Oi =, Bee he ae 294 268 340 370 371 282 255 257 264 299 
BE49 . aa: 223 BED andre ee ee 188 185 230 235 240 229 252 257 224 266 
Others — hones NUE: 5 323 Others — Autres. . . 4 552 4566 4838 4855 5053 4700 4393 4050 510.0 tess 

| Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


55. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ums insured — Sommes assurées . . . . . . . . . 476.0 527.2 627.8 812.8 1046.8 1412.1 1820.1 2237.0 2717.2 3323.4 
Femiumssreceipts — Primes... + « + + + «© « 23.5 25:0 28.9 35.0 42.2 52.4 61.9 73.1 85.1 99.6 
laims paid and annuities — Sinistres réglés et rentes . . . 9.7 11.3 12.0 14.3 16.0 17.6 22.5 24.1 28.3 


56. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


Ne ee eee ee ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


egistered societies — Sociétés immatriculées . . . . . . 96 
lembership — Nombre d'adhérents . . . Pee 52 000 
hare of capital (thousand Singapore ee — el (milliers 
de dollars singapouriens)  . AU Ce 25 470 
otal working capital (thousand Meigs Helles: — Fonds de 
roulement (milliers de dollars singapouriens). . . . . 30 825 
57. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ee ee eee ee ee eee eee 
raffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 9573 10220 10219 10183 11196 11852 10023 8848 9686 10857 12784 
Persons killed —= Morts . =. « «© «. »« « = : 302 302 287 341 379 380 288 282 286 271 280 
Persons injured — Blessés . . . . . . . +. . 9271 9918 9932 9842 10817 11472 9735 8566 9400 10586 12 504 
Seriously — Gravement blessés . . . - + = . 1813 2774 2733 2857 3071 3396 2674 2438 DE87 HH : 
Slightly — Légérement blessés: ae RU +, 7458 7144 7199 6985 7746 8076 7061 6 128 6813 7809 a. 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 
0.20 0.21 0.22 


Il .18 0.19 
Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 0.15 0.16 0.16 0.17 0.17 0.18 0.1 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1970 and 1976 censuses — Recensements de 1970 et de 1976) 


7 February 1970 census — Recensement du 7 février 1970 8 February 1976 census — Recensement du 8 février 1976 
i Density 
Population Pre Pere? Area — (population 
Area — (population = À ig way pe 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female : a pio es km?) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin 
7 
160 998 85 179 75 819 28 446 6 196 823 102 808 94 015 28 796 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1978) 


Age (in years — en années) 


Ababa TA Aes - 0- - 20-24 25-29 30-34 35-39 | 
Tous tek More? a lan 14 5-3 10-14 15-19 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 212 868 EE) — = aC D i = ch Ja . ge 2. re 7 : 2 
Male — Masculin . .... . 111 150 22 348 1 
pane = Pecan ese ee eee 101 718 20 501 16 374 12 555 9 969 8114 6 975 5 991 4 89 
Age (in years — en années) 
85 and over 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pus de 85e 
1 278 1 281 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 8 341 7 095 5711 4 678 3 802 2 644 1 831 
Male Weenie 9. 9 8 4 4 379 3751 3 066 2 543 2 196 1 628 1 154 794 = 
Female — Féminin . . . . . . 3 962 3 344 2 645 2 135 1 606 1 016 698 484 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Employed persons by industry — Personnes actives par branche d’activité économique 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197€ 


ons — Personnes actives: total. . . . 12536 13077 13690 14144 14454 13867 14 184 ... 16410 16800 17 2% 
oh ie eieliy ae eee ee td EEE 2406. .2:825. 2268 2379. 2913 20ar 2747 ati 2900 2950 
Forestiyi——sylvicuitures.) nn, 911 928 914 1214 1 048 882 854 evs 1015 1 020 5 834 
Fishing — Pêche . CR a ee ee — — 23 30 216 194 492 pt 625 710 2! 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 906 1056 754,1 582 © 1697 1620 985 ae 1450 1460 ë 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 121 65 214 4 172 103 4 oe 40 40 + 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 729 817 746 658 836 934 1 080 ass 1380 1430 1 268 
Electricity — Electricité . a mae orate 99 95 171 185 132 121 TE 170 180 ul 
ISOIMINEL Ce ES ene en tt es eee |. A ve 698 628 580 1023 1361 1358 19343 33% 1740 1800 1 864 
Transport, storage, communications — Transports, entrepôts 
et tee en VE eee r ee: F ; 400 325 448 1142 972 1132 114 es 1350 1400 10% 
Finance and business services — Banques et services fournis 
AIX CTITED SC DR TN ES ha x, ET ~. +." ae 174 81 119 171 Fe 130 130 21 
Public administration — Administration publique . . . ft “+ ah 929 1017 1052 1190 of 1710 1280 1 28% 
Social services — Services sociaux. . . . . .. ., city es ... 2426 2800 2816 2928 oe 3000 3020 
(Movement "Et, 4). x» + el ween 3859 4288 4102 wit a : inn ‘ ah 
SON SO Cy er A ee a rer 836 1061 2 097 520 319 1 
Others — Autres. . . . . . . . . . . . . 1670 1485 1472 1892 1297 1174 } 1131 ... 900 880 |g gag 
Seamen, ‘vers. — Marins, DS, 5 lt tC kk 490 285 272 — — — 500 
Domestic services — Services domestiques . . . . . 780 800 800 800 800 800 ES 
Miscellaneous unenumerated — Divers. . . . . . 400 400 400 1092 497 374 


lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars! — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon*) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation 


finale des administrations publiques . . . . . . .. . , 4.7 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 

privée | 4 fe) ÉD Là 212 31.5 32.9 34.6 37.3 49.0 59.5 60.1 65.7 F 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ea ae Sipe 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe. . . , 3.5 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . 6.5 fhe ER 9.1 9.6 18.3 11.8 20.0 29.6 a! 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de 

SCLVICES PR Re MOR. D Te NON Ree RE. a 10.2 10.0 11.5 12.1 11.3 16.4 21.8 21.1 25.8 4.4 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 

Mal GUYS nAMOQUIBIEOD oe aie re ire monté conan Guam of kia fates. 25.7 28.6 30.5 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 on 
ee ee eee eee ; 

1 A new monetary unit, the Solomon Islands dollar, with a value of 1 A. dollar, was introduced 1 Une nouvelle unité monétaire, le dollar des Iles Salomon, égale à 1 dollar A., était etalk 

on 24 October 1977, a 


le 24 octobre 1977, 
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ILES SALOMON 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


6. Cost-structure of the gross domestic product — Structure des coûts entrant dans la composition du produit intérieur brut 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ompensation of employees — Rémunération des salariés . . 7.0 6.9 7.9 8.4 8.6 9.0 11.1 12.9 16.5 177 
perating surplus — Excédent dexploitation. OU 14.1 14.4 157 16.8 17.6 21.0 31.9 28.5 99:9 40.2 
onsumption of fixed capital — Consommation de capital fixe . 2.3 2.9 2.8 2.9 3.3 3.2 3.8 4.7 5.2 6.2 
direct taxes — Impôts indirects . . . . . . . . sll 

ess: subsidies — Moins: subyentions. . . . . . . 4s) LE as ae “2 zs BO bu a bu ae 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . . .... . 25.2 25.7 28.6 30.5 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


griculture and fisheries — Agriculture et pêche . . . . . . . . 15.1 15.8 16.7 1722 

HU SViVICUItUTe = as Ls nn LOUE 0 6, 0.5 0.9 1.4 Zell 

fining, manufacturing and utilities — Industries extractives, industries 

manufacturières €t services collectif§ . . . . . . . .. . 0.7 0.9 0.4 0.4 . 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . 1.4 1.6 1.4 1.3 . 
Digable: RAD A Cie PO LA Ci es es Os CE 0.8 1.1 20 229 

ransport and communications — Transports et communications. . . 2.0 2.1 1.8 1.7 

inancial and business services — Services financiers et services fournis aux 

entreprises nulle rm ere 0.5 0.5 0.7 0.2 

ublic administration — Administration publique . . . . . . . 0.9 LA 12 1.0 

DGlaleServices|—="SErViCeS SOCIAUK . 9. . . « 6 « « «© © @ » 1.4 17 2-1 2.4 

UGE co) G ae oie at.) oe eee en 2 0.5 0.6 0.4 0.3 

ross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut au coût des 

AGE dpe ake dhe oe ee ee en ee 23.8 26.4 28.2 29.0 9972 46.9 46.0 55.0 64.7 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente . . . . . . 54 54 54 54 54 54 54 54 54 54 
ermanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
Pennvinentc Mee Ieee MAM So soc kd. os ee we 39 39 39 39 39 39 39 39 39 39 
orest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 2560 2560 2560 2560 2560 2560 2560 2560 2560 2560 
MH AG — BAINES SLCLLES- | sen 6 pws 6 Rs ss 101 101 101 101 101 101 101 101 101 101 


9. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ey Ree oe eS ese SS 


wectupotatoes — Patates . 8 5. Bt D. M. . 12 Ke 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


aod 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975) 1976) 1977 1978 


ma aa 


46 46 46 46 47 47 48 48 49 50 50 
t potat en PACATCS aoe atin ae a ee ae 

a Rois GEICOCON. RM ce SP ue TT ees 154 183 180 190 158 122 204 183 183 204 204 
opra — Coprah COR Pow oa Bee 21 25 25 26 Ze 16 28 25 24 28 28 


ocoa (metric tons) — Cacao (tonnes) . 107 97 131 119 64 85 105 100 100 100 110 
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SOLOMON ISLANDS 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE SYLVICULTURI: ET PECHE (suite: 


11. Forest products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 


PR 


Total ae 1° pe 27 281 377 398 432 417 442 408 415 457 484 FE ! 
Industrial robe — Bois a’ oeuvre ee d’ ait EN ee 126 218 235 264 243 265 226 228 264 286 5 ? 
Fuelwocodi=—Boistde Eu, CR NOR OR 155 159 163 168 174 177 182 187 193 198 oe! 


12. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
Total Np ke aS LS OC CORE a ec he CAE abe MORT € nn O’ 1.0 5.7 8.8 7.3 11.6 8.7 18.6 15.8 A? 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


13. Construction — Bâtiment 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


New buildings: permits issued: Value (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — 
Constructions neuves: autorisations délivrées: Valeur (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


Total 7 eee Wea ee 399.2 365.1 544.9 724.2 728.8 284.7 351.5 802.0 1723.0 ‘ 
Residential. - — Fabien +: AO +0 : à CE 268.8 223.9 272.9 300.7 357.9 193.6 203.4 500.4 675.2 i 
Commercial — Bâtiments commerciaux . . . . . . 95.5 63.2 223.5 369.0 311.7 82.0 55.7 3.0 169.4 ET 
Industrial — Bâtiments industriels . . . . . . . 8.8 3.3 32.3 31.9 28.5 8.0 73.9 163.9 417.2 om 
Other ——sAutress ene NT “Gs Me 26.1 74.7 16.2 22.6 30.7 1.1 18.5 134.7 461.2 er RL? 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


14. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
5 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Trade — Commerce 
IMPOTS = Uiiportations ... <0 4 « ss. “. & « 20 20 22 26 31 38 41 49 58 se ose 


15. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée re de RW) 
P Totali(Eh)) 0 3 3 3 5 6 6 6 6 6 . | 
Production (million kWh — millions de UE 
pl Motaviih) 25 s ASP 6 8 g 9 10 12 12 13 15 a 
1 Consumption. 1 Consommation. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
16. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides : 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) ant 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 19 
Total . 
PR IS OS LOS - SUR, OR 405 400 401 502 514 523 2052 2054 2065 
Cersis "= Céréales et A à 74 72 75 12 13 14 334 328 342 
Roots and tubers — Racines et tubercules oe EN 131 131 130 28 28 28 982 978 72 
ie syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . , 71 74 “ss 
ulses — Légumineuses sèches . . . 7A ot en 41 42 4 o 
Vegetables excluding melons — Légumes €: exc. melons Leake as is 8 8 $ i 1 i 12 13 re 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . , . 7 7 7 7 lé a 64 aA 3 
— and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . , 52 46 46 65 62 63 81 78 ? 
ers AOL, Bo ae Bec «wh an 4 4 4 6 
= a Sa 4 4 4 5 6 8 
op POISsOn., le a a. 7 51 50 49 26 23 31 45 42 4° 
ilk and prod. excl. butter sait, prod. lait exc. beurre cen Tamer. Me 13 16 16 5 5 5 18 
Fats and oils — Graisses et huiles aceace dG lenient rs Gé 1 1 1 175 187 190 156 ibe fs 
ee Re en Lu 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS -— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . , . . 558 615 646 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 523 571 676 241 an HE _ i me 1 on 
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ILES SALOMON 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


18. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ferchant shipping:! fleets (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 


Total OO OT PE Sm wee 421 617 629 629 629 629 
ternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 


"ss (thousand gross tonnage) — Navires (milliers de tonneaux de jauge brute) 
ntered — Entrés . : 607 815 944 1080 1175 1617 902 1114 1246 


Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
=e Fm ee war Re et 97.7 129.7 141.3 1844 163.5 154.0 111.2 123.3 154.5 2069 303.9 
mioaded —— Debarquees  : =. 5 « « +. «. « « 43.3 34.5 43.1 55°1 51.4 62.3 63.7 84.3 54.9 63.6 70.3 


L 
As of 30 June. 1 Au 30 juin. 


19. Civil aviation — Aviation civile 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


coming — À l'entrée 
Passengers — Passagers oy Ste ec een à : 3221 3733 5111 6284 6711 7852 7786 9531 99379 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . . 36 39 57 53 91 89 179 142 148 
utgoing — A la sortie 
Passengers — Passagers à 3101 3855 4882 6015 6736 7747 8180 9983 9873 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . . 8 18 31 aS 65 49 69 105 54 
20. International tourist travel — Tourisme international 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
lumber of tourists — Nombre de touristes . . . . . . . . . . . 1739983 2455 37288 2791 3377 216860 2 913 
21. Communications 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Womestio=—iinterieurs Boe 6s CO Ow! 1840 1841 2935 21859 21756 2053) 2643 1154 1533 
Foreign: received — Etranger: requ . . . . . . . 635 700 733 1361 1344 1098 698 1086 1714 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 319 504 639 611 632 574 483 623 573 
‘elegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Dome = Iatenent ules s) “nee 2. @ © 5 = © 22.6 24.9 22.0 25.4 22.8 20.2 
Foreign: received — Etranger: regu . . . . . . . 18.6 19.6 2252 2553 24.2 22.0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 20.3 20.1 2241 25:11 Ziel 2 
‘elephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service OTAMTIOSS NT 27 NO 1434 5 526 i544 ... 1838 1984 
Long-distance calls (number) — Communications téléphoniques à grande distance (nombre) 
Domestic (thousands) — Intérieur (milliers) . . . . 9.3 11.8 12.0 13.0 10.7 12.2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 534 608 863m 0858 IE C2 60 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 914 897. LIOSIMTI 21552060 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


alue in thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — Valeur en milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon 

Imports (f.0.b.) — Importations (f.à.b.) . . . + + . 9196 8544 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25754 30881 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.6.) . . . . . . 5554 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19948 29613 30 854 
Palance —— Solde 0 EN. cars sft à —3642 —2068 —2905 —2445 —2917 —1703 +1886 —9 910 —1 140 +3859 —27 


23. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Îles Salomon) 


MAR RE A Te 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Importations en provenance de et exportations a destination de 

ies — meer ee Se (imp: 9196 8544 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25753 30984 
a. 0 lExp. 5554 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19 982 = eM o es 

oe ic ett TE Milrp. 4236 3739 4462 4791 5098 5093 7168 7698 79 
aes RE LExp. 960 858 1091 1133 567 679 619 515 553 564 961 
Hong Kon PERTE CS 2 Cdt. imp. 407 336 402 373 371 330 655 497 596 870 1306 
en Aas Exp. 63 16 41 62 55 82 18 24 49 98 84 
Japon . §Imp. 448 499 709 1254 1518 1344 2116 2910 2735 3203 4013 
es ce 1315 2539 3705 5157 5400 5106 5091 3451 6 es 7 ae rae 

£ : 96 222 305 429 474 432 660 555 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . A a a 7: re Ape bes ae se ae se 385 a 
: : 302 526 782 1353 2074 2365 

Singapore — Singapour . . . - + + + =: = a #24 a he Oe re ee sé 5 a Ore ie 
; 5 i 1601 1585 2115 1772 1441 1255 3104 2002 3494 3176 
RS TR ee yea o7e8 161 448 191 273 2108 1300 2518 4542000252 
: Uni fImp 884 538 967 795 740 445 506 892 1054 1388 1347 
United States — Etats-Unis. . . . . + + + es i ee ee Ze oe ie oe ep A teen eso 


SS 
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SOLOMON ISLANDS 
IX. 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par sections de la CTCII 


(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.à.b.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.2.6.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 9 


29. 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — 
quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australien/dollars des Iles Salomon) 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.a.b.) 


Meat preparations — Préparations de viande . ~ ‘Key 
lV. 
Rice — Riz . . §Q. 
lV. 
Flour of wheat or of meslin — Farine de froment ou {2 
de méteil V. 
Distillate fuels — Huiles légères . ro 
TN 
Iron and steel simply worked or in primary form — §Q. 


Fer et acier travaillés simplement ou en forme primaire lV. 


Agricultural and forestry machinery — Machines pour fQ.2 
l’agriculture et la sylviculture V 


Tractors — Tracteurs . . fQ.2 

lv. 

Power generating machinery other than electric — {Q.2 

Machines génératrices, à l’exception des machines |V. 
électriques 

Passenger motor cars — Voitures automobiles . ; oe 

Vs 

Lorries, trucks etc. — Camions : {92 

Wi 

Clothing — Habillement. ........ Vz 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 


Fish, fresh and frozen — Poisson frais et gelé . fo} 
lV. 
Fish, canned — Poisson en conserves . sh 
lV. 
Cocoa — Cacao . eter 
rine 
Copra — Coprah Wer 
lV. 

Timber logs — Bois d'oeuvre en grume . ‘ (ae 
Vie 
Marine shells — Conques marines 10 
lv. 
Palm oil — Huile de palme , fo} 
ly. 


1 Kilolitres, 
2 Number, 
3 Thousand cubic metres. 


1968 1969 
1860 1760 
416 475 
33 37 
617 569 
21 27 
598 784 
1875 1776 
2864 1964 
836 1032 
76 120 
79 88 
16 49 
5156 6067 
303 272 


1968 


519 
315 


3 013 
492 


2 073 
184 


9 888 
295 


1116 
171 


126 
562 


24 
354 


361 
307 


149 
152 


46 
311 


170 


120 
52 

17 493 
3 625 
125.70 
1412 
337 
44 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques 


1969 


492 
289 


2 015 
362 


2 232 
203 


9 933 
247 


957 
206 


136 
270 


35 
242 


368 
209 


154 
151 


48 
125 


223 


85 

Sl 

23 840 
3 471 
207.70 
2475 
632 
82 


438 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
2080 2187 2466 2371 3537 3150 3488 4076 
639 707 681 669 792 838 1003 1220 
41 71 116 83 111 106 130 180 
562 708 835 939 1615 2158 2700 3542 
32 af 32 66 198 260 215 277 
711 815 911 875 1326 1744 1563 2048 
1804 2223 2214 2307 3502 5103 3830 4578 
3079 3544 3518 2631 3675 6468 6243 7002 
955 1104 1106 1153 1417 1738 1718", 2538 
119 132 175 163 193 205 198 292 
94 1354 3664 1667 3823 2934 7694 9255 
109 77 68 27 28 53 78 117 
6696 7356 4733 6935 13447 8031 10168 16 372 
= = = = — — 1160 2894 
216 288 672 924 955 843 852 976 


produits 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
591 535 562 405 416 267 
346 386 349 282 388 291 
2618 2027 3116 1984 1982 2893 3126 
425 355 544 422 634 770 
2796 1942 2143 2187 2283 2116 2172 
247 196 206 299 429 388 
10920 13458 15202 20526 16813 15103 20062 
249 358 445 488 874 1187 1781 
Lisa 1582. 20% aa , ere aay 
170 248 242 215 272 445 
164 202 187 43 58 135 50 
465 150 92 112 93 135 47 
Mr Là 33 45 43 36 84 
393 209 678 328 466 383 437 
GT OT ee ee ae 
386 828 326 286 247 146 128 
139 229 «#41897 176 289 242 204 126 
177 281 218 254 393 260 3934 259 
52 66 37 17 89 90 99 
227 201 962 40 360 380 758 
242 303 291 274 429° 547 446 
— 4173 12199 5142 8297 3647 12098 9826 
— 1238 3629 1612 2834 1271 59,65 6375 
— sae nee aes 029 ORT RTD OTD 
Kin ier ets Vus OS OE eee ee 
89 144 74 92 110 160 125 164 
45 45 34 51 65 112 201 553 
21432 26668 20954 15464 21785 27477 23015 26915 
3633 3825 1825 2813 9012 4661 3634 7988 
225.49 321.28 295.44 301.86 220.84 208.00 241.00 238.00 
2839 3283 2707 3801 4267 3064 6062 7725 
778 619 610 525 317 532 608 418 
103 81 97 121 82 163 203 179 
he NUE Di 23 — 3549 6246 
RE eA ~ — 1160 2895 


ene 


1 En kilolitres. 
2 En unités. 
3 En milliers de mètres cubes. 
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ILES SALOMON 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Composition of imports — Composition des importations 


(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


onsumption goods — Biens de consommation 


Hoods —broduitsealimentairess ) 6 495 5 4 5 7. 2 8. | 2080 2187 2466 2371 3537 3150 
JSC i a a a a ee : . 2683 3062 3056 3348 4593 6527 
laterials cheifly for consumption goods — Matières premières, principalement pour 

la production de biens de consommation . . . . . . . . . , ‘ 788 788 1009 917 1488 1941 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement pour la 

production de biens d'équipement... ~~. 862 1309 1335 1304 2052 2605 
apital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . . . . . 3606 6511 4186 3315 4697 7579 


X. PRICES — PRIX 


27. Index numbers of retail prices (Honiara) —Indices des prix de détail (Honiara) 


(197 t= 100)* 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


WES CINisyee MEL OLISUATTICIES Le ida bass, Be. Geb OR RQ NN! : 100 107 110 131 144 151 163 

Hoods WATERTON. EE Ge is as. CO Bl wos 4% 100 109 113 142 157 160 172 : 
Watenandiwell——/Bamet chantage “9 855 2 5 wk ke 100 103 103 108 122 131 146 
GSiothingr——sElabilenienty 4% |e de Suet ence us 100 101 107 122 137 145 162 
Dignksand topacco'-——Whoissons eb tabacs . . 6 4 os COs 100 111 112 118 133 147 159 
Motor transport — Transport automobile. . . . . . . . . .. . …. . 100 102 104 108 122 135 151 
Miscellanea RDV ns ce te 100 102 106 118 119 127 138 

L Original base: October-December 1970, 1 Base initiale: octobre-décembre 1970. 


XI. FINANCE — FINANCES 


28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal revenue — Recettes totales . . . . . + . . . 3489 4076 4815 5582 5760 5885 8386 8041 9639 12 858 
otal expenditure — Dépenses totales. . . . . . . . 7711 8752 9291 9972 11990 11142 12896 14083 17737 21787 
alance — Solde . . . . . . . . . . . . . —4222 —4676 —4476 —4390 —6 230 —5 257 —4510 —6 042 —8 098 —8 929 
fajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales + . . … . . « . 2067 2441 2787 3177 3122 3406 5674 5358 6054 8394 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 246 433 513 550 668 930 1235 1802 1984 2946 
Custom duties — Droits de douane . . . . . . . 1735 1922 2060 2221 1966 2085 3865 3029 3431 4840 
Import duties — A l’importation. . + . + = . 1071 1214 1380 1641 1771 1646 2369 2321 2516 3031 
Export duties — A l’exportation . . . . + = . 664 708 680 580 195 439 1496 708 915 1809 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . - . . 86 86 214 406 488 391 574 527 639 608 


lajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques. . . . . 1393 1367 1513 1582 1055 1444 1437 3592 4022 5089 
Social services — Services sociaux . + + - + + + 1678 2087 2441 2741 2207 2813 2384 2698 3210 4065 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 2222 2678 2919 3041 3948 3520 5233 3012 3466 4943 


Investment — Investissements . - + + + + + = + 2418 2620 2418 2608 4780 3865 3842 4781 7039 7690 eae 
I a a a eee 
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SOLOMON ISLANDS 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
29. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . =. «. « «© « « -« 3 2 2 3 2 PE sieve Ae ass sie 
isthlevell=——"Verdegr@ 35.) ss 3 Ue Ue 408 393 418 399 380 384 323 344 338 329 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . + … « . 18 9 8 8 8 8 8 8 16 16 i 
General — Général . . . . er 6: 7 7 6 6 6 6 6 6 14 14 a 
Vocational/technicall — Re : 9 — 1 1 1 1 1 1 1 1 
Teacher training — Normal . 2 2 1 1 uf 1 1 1 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Bre-schoole-—IPrescolairc marca me)) Saket Gs ise be) ene —s 4 2 2 9 4 CE LE pak 13: ; ay + 
Ist level — ler degré . . PV TRES ER AE" 1166 1268 881 1060 1077 1088 1074 1071 1060 1069 
2nd level — 2ème degré on Lo ee ee 72 90 81 104 125 126 135 128 195 195 +: 
General — Général . . . . ; eae I ae 36 53 47 60 TL 76 80 78 147 145 ee 
Vocational/technicall — fratecmanaiechernal SC, 25 26 20 30 32 32 37 32 30 32 a 
Veacher trainine’—"Normal). =. 1. «5 6. 3 «© « « 11 11 14 14 16 18 18 18 18 18 ome 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school —— Préscolaire . . 6 «© « «© « = « » 130 45 50 80 65 att ee aie FÉES 
Ist level — ler degré . . SSD OR EN ASE CAE 21644 21635 21270 25144 25570 25442 24088 28219 27021 28 482 
2nd level — 2ème degré on) AR RON RTS RE 1182 1059 1434 1544 1811 2068 2208 2201 2843 3242 
General — Général . . . . . Dat Awe 749 897 1043 1352 41308 1526 1625 1571 "S248" " 2568 
Vocational/technicall — ee RC 299 — 260 260 372 402 505 484 431 489 
Teacher, training — Normal. «© 2. © «© «© o «© « 134 162 132 132 136 140 78 146 169 185 
1 Beginning 1970, data refer to technical schools only. 1 A partir de 1970, les données se rapportent aux établissements techniques seulement. 
30. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1971/72) 
Number — Nombre 
ORAN OC en rece Ole ec re pee PR eS ee ee 894 
Scientists and! cigineers: —"Scientitiquesietingemeurs 4 6% < «5 7 2 s+ apes ss) ee CNET gee ee eee 129 
MecHiiians liée niCiens LENS LU LU Bay, =k Ama ie. us pat 1 al ca OY Soe ie a eee 765 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
31. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
Length 
Number of libraries _ Number of volumes (thousands) — comple mpe es 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnagé ! 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . : 1 13 336 
Higher education — Enseignement supérieur . a 6 158 
School — Scolaires 6 14 345 
Special — Spécialisées 6 6 179 | 
IMuoieee ite! eh EE. a on ee 2 2 334 
eee GF | 


32. Mass communications — Information de masse 


Se ER LR A 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 1 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 0.6 A 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 

postes récepteurs de radio en service (milliers) . . 5.0 6.0 8.4 10.0 12.0 7.7 10.0 


ILES SOLOMON 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


33. Medical facilities — Santé publique 
RE A a in 


Re 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Imber of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 

Physicians — Médecins . 33 ses 38 30 sue 356 37 26 

Dentists — Dentistes 2 Le 3 a ro Bray 3 

Pharmacists — Pharmaciens 1 ae 2 393 re Ny, 3 

Nurses — Infirmières 

D en ER 

pulation per physician — Population par médecin. . . . *.. (4550 ... 4474 Se 56 soo. wish) 50% eee : 
imber of hospitals — Nombre d’hépitaux. . . . . . 11 ll 10 10 10 10 10 10 10 8 
Government — Hôpitaux d'Etat . . . . ... , 7 7 7 7 7 7 7 7 Ÿ 6 
Non-government — Autres. . . . . . . . . 4 4 J 3 3 3 3 3 3 2 

umber of beds — Nombre de lits . . . . . . . . 852 889 890 907 922 922 

Government — Hôpitaux d'Etat . . . .... ., 561 590 591 616 621 621 

Non-government — Autres. . . . ..... , 291 299 299 291 301 301 

pulation per bed — Population par lit. . . . . . . 182 179 183 


34. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 T9750 L937 Cel O7 7 078 


imary societies — Sociétés primaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 

COOPcratives meat are ee ONL SN oe) er re QUE 123 132 141 149 151 166 160 171 185 
Membership (number) — Nombre d’adhérents . . . . 7183 8027 8240 8398 8587 9401 11561 12829 14790 
urnover — Chiffres d'affaires. . . . «4 » «© , « 523 803 717 758 677 973 ban 2723 
HET ASSCES EE AGE en. Ee ee , 0 288 282 301 331 340 439 
condary societies — Sociétés secondaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 

coopératives A he a Ee ee ee 7 6 4 4 4 4 4 5 5 
fino ver — tC bititesidafares: (6 43 Jase 2. OS 414 491 368 327 448 485 861 1725 1763 
DOPNASSC I RAC D A ch ee me es 199 197 141 162 273 819 


RO Re RS RE CR a rc a a 


5 : : é idents 
35. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les acc 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


-affic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 121 93 136 185 223 229 239 215 251 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 50 49 31 90 95 145 139 76 ss 
Persons killed) —— Morts. . 0. 3 5 «© «© « . Z 2 3 3 —— ‘ bi ee à 

: eo ; 20 4 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 48 i 16 i ay ; 
Persons slightly injured — Blessés légers LE 31 21 66 75 94 109 53 7 


dustrial accidents — Accidents du travail (industries) ae 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . 97 83 82 74 109 


a a + 
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SRI LANKA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 11.99 12.25 1252 1261 1286 13.09 13.28 413.51 13.73 13.90 14.33 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(naissances anew) 5 5» 4 @ » 2 4 5 6 0 © 32.0 30.4 29.4 30.4 30.4 28.0 27.5 ae ee #4 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 7.9 8.4 7.5 27 8.1 7.7 9.0 r 3 x ohn 
Crude marriage rate2 — Taux brut de nuptialité2 . . . . 6.9 6.5 6.8 6.8 6.9 are sate i 5 a4. oe 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 50.2 527 47.5 44.8 45.6 46.3 51.2 À A : 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité8 . . . . AS 10 DE Dee 0.15 Le ET + oon mate +. 

1 United Nations estimates. 1 Estimation des Nations Unies né ; | Le 

2 Kandyan marriages are completely registered; registration of Moslem and general marriages 2 Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l'enregistrement des mariages musulma 
is incomplete. : et des autres mariages est incomplet. 

3 Excluding Moslem divorces. 3 Non compris les divorces musulmans. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1963 and 1971 censuses — Recensements de 1963 et de 1971) 


8 July 1963 Census’ — Recensement du 8 juillet 19631 9 October 1971 Census — Recensement du 9 octobre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population ss Area — (population 
Male — Female — Superficie per km2) — Male — Female — Superficie per km?) mae 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
10582064 5498674 5 083 390 65 610 161 12689897 6531 361 6 158 536 65 610 193 
1 Census results exclude adjustment for underenumeration. 1 Les résultats du recensement ne ticnnent pas compte d'un ajustement destiné à compenser Il 


lacunes du dénombrement. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1976) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


UE 5-9 10-14 1519 20-24 25-29 30-34 35-34 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 18 717 “——~ f 800 ——= 1 806 1 739 1 470 1 374 1 032 788 784 
Male — Masculin . . . . . . 7 060 914 915 887 744 692 518 408 397 


Female — Féminin . . . . . . 6 657 886 891 852 726 682 514 380 387 
Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 60-g4 $5 0d com 


Plus de 85 am 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 634 589 451 378 290 238 173 ——— 17l 
Male — Masculin . . . . . . 340 313 245 208 163 131 97 88 
Female — Féminin . . . . . . 294 276 206 170 127 107 76 83 


I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Unemployment! — Chômage! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Total unemployed (thousands) — Nombre total de chômeurs 
CHALE Ee TOE NC NC eee ee 
Professional, technical and clerical workers — Personnel des 

professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées, 


265.6 306.0 381.0 419.7 440.3 457.7 489.3 521.7 547.2 572.6 


et personnel administratif et travailleurs assimilés . . . 737 80.2 93.2 96.2 91.4 86.4 89.1 96.4 104.0 110.6 5 4 
Skilled workers — Travailleurs qualifiés . . . . . . 24.1 27.9 34.6 39.8 43.1 43.4 44.8 47.3 49.8 52.6 om” 
Semi-skilled workers — Travailleurs spécialisés . . . . 69.4 78.2 94.5 96.7 1006 105.2 1126 120.4 127.7 1348 P 
Unskilled workers — Manoeuvres. . . . . . . . 98.5 119.7 159.6 187.0 205.2 222.7 242.9 257.6 2657 2746 + 

1 Applicants for work. Employment office statistics. 1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 


5. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles2. . . . 9.2 9.0 9.1 9.1 9.1 9.1 9.3 9.3 8.8 9.1 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 9.4 9.2 9.2 9.1 9.8 9.3 9.8 9.2 8.8 9.0 Æ N 
Mining and quarrying — Industries extractives | ; || 
Plumbago mining — Mines de plombagine . . . . . 7.9 8.6 8.8 9.1 8.4 8.7 8.2 7.6 8.0 9.0 
Construction’ — Bâtiment et travaux publics’ . . . . . 7.9 8.0 8.0 8.0 8.0 7.5 8.5 8.6 8.6 9.0 ‘ai 
irdnspor —— Eransponts) sa 4 eee 30 ns. 9.3 9.0 9.0 9.5 9.2 9.0 8.9 9.8 8.5 9.0 k | i! 


1 Hours paid for. March and September of each year. 
2 Excluding electricity, gas and water, financing etc. and services. 
3 Building only. 


1 Heures rémunérées. Mars et septembre de chaque année, 


2 à , a * 
2 Non compris l'électricité, le gaz et l'eau, les banques, etc., et les services. 
3 Bâtiment seulement, 
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ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


pie ene ats on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
epense 1mputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million rupees — millions de roupies ) 


SRI LANKA 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
vernnment 2 consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques oh oes 1375 1482 1680 
vate i eee expenditure — Dépenses de consom- ESOS RSE US AUS 0 
mation finale privée . ce ee 7746 8540 9056 
Tease in stocks — Accroissement des stocks Re Le 164 91 333 : ce - = pare 4 oe oe ee 0 
RE ne PE Fe desde de capital fixe 1577 23388 2383 2250 2479 2745 2979|| 3540 4475 4647 

oods and services—Exportations de biens et de services ZNO A526 22435 92232 300 
3 ae of goods and services — Moins: importations de 72 PRO OR OS BIC 
lens et de services . SMS FS IR Roe he lis 2528 2879 2521 2411 2480 | 
oss domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur id ue Did on 
brut aux valeurs d'acquisition 10544 11724 13173 13297 14539 17053 21 272 | 23972 26564 31232 O 
7. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million rupees — millions de roupies) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
mpensation of employees — Rémunération des salariés 4343 4590 5103 5303 7444 8514 10721 ||12143 13496 16087 
erating surplus — Excédent net d’exploitation PAC 5018 5455 5834 6111 5251 6143 7668|| 8469 9257 11764 
ymestic factor income — Revenu des facteurs issu de la pro- || 
duction intérieure 5. ee eA en SL eee 9361 10045 10937 11413 12696 14657 18389||20613 22752 27851 
mpensation of employees from the rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde Se Ge ee Cana Deane ee | 
operty and entrepreneurial income from the rest of the world, —60 —109 —142 —121 —137 —I111 —111]| —129 —170 —143 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- | 
venant du reste du monde | 
direct taxes — Impôts indirects . eae ae | 
ss: subsidies — Moins: subventions d’exploitation . Les SUIS oil SONT beh Le24 | 1803 1955 2035 
itistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . — = 333 196 37 —180 267 || 376 365 —203 
itional income in market prices — Revenu national aux prix || 
du marché SSP CERN RM PS ct ee APE 9964 10836 12237 12426 13576 16028 20168||22663 24902 29 540 
her current transfers from the rest of the world, net — Autres || 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 9 39 69 85 74 84 380 || 561 547 550 
tional disposable income — Revenu national disponible . 9973 10875 12306 12511 13650 16112 20448||23223 25450 30090 

8. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million rupees — millions de roupies) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
rriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, | 
sylviculture et pêche . . . . «© . . * 3861 3991 4367 4232 4560 5565 7909|| 8475 9098 12185 
ning and quarrying — Industries extractives . 69 75 90 90 96 236 250|| 323 444 486 
inufacturing — Industries manufacturières 998 1082 1197 1344 1426 1741 2479|| 3328 3470 3710 
ectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 53 56 73 84 96 102 TG) vif; 124 150 
struction — Bâtiment et travaux publics . ae ieee 579 739 848 789 905 938 1075|| 1208 1400 1414 
holesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce | 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 1481 1793 1980 2083 2374 2586 3168|| 3524 4251 4659 
ansport, storage and communication — Transports, entrepôts | 
PER COMMIMIGAIONS sine ni) de ce 908 1042 1161 1234 1403 1431 1646|| 1897 2212 2529 
nance, insurance, real estate and business services — Banques, | 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
PISCE te al Red mys’ nn 508 541 678 785 832 826 925 972, 1063 1177. 
blic administration and defence — Administration publique | 
2e As un ae nr M RS DR 471 497 373 411 453 493 534 i 596 676 733 
mmunity, social and personal services? — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels? - 984 1042 1 335 1 346 ASS MINES] 11627 | 1 807 1964 2278 
ss imputed bank service charge? — Moins les commissions 
bancaires imputées8 . . . . . . en PLU du 31 33 39 38 41 57 76 | 79 91 124 
‘oss domestic product at factor cost — Produit intérieur brut | 
au coût des facteurs . 9881 10825 12064 12359 13559 15392 19648 |22169 24610 29197 


Gross domestic product at factor cost. 
Including domestic services of households. } 
Applies to Agriculture, hunting, forestry and fishing only. 
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1 Produit intérieur brut au coût des facteurs 

2 Y compris les services domestiques du menage. À 
à Fi ; 

3 Se réfère à ‘Agriculture, chasse, sylviculture et pêche’ seulement. 
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IN. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. The gross domestic product! by kind of economic activity at constant prices of 1963 — 
Produit intérieur brut,! à prix constants de 1963, par genre d’activité économique 
(million rupees — millions de roupies) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, | 

sylviculture et pêche . . . “Why se 3319 3357 3408 3390 3389 3354 3550/| 3590 3609 3993 os 
Mining and quarrying — Industries extractives Sy toe saad 56 61 71 67 69 155 139 154 206 210 + 
Manufacturing — Industries manufacturières . 849 822 944 1003 1019 1135 19874|/ 1410 1428 1453 oid 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 48 49 82 76 85 91 92 98 104 106 ol 
Construction — Batiment et travaux publics . : 502 599 599 541 486 508 517 | 584 619 594 # 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels 1321 1519 1523 1541 1645 1675 1726|| 1824 1877 1887 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications 5 844 929 953 985 1085 1146 1103}| 1 131 1240 1256 an 
Finance, insurance, read estate and haces services — Banques, | 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- | 

prises - 383 390 604 690 711 725 718 740 758 777 7. 
Public administration and defence — Administration publique | 

et défense . 397 404 409 418 426 469 484 Sly. 562 580 À À 
Community, social and personal en — ri fournis à | 

la collectivité, services sociaux et services personnels? . 811 853 1013 963 1065 1075 1043|| 1058 1105 1185 n 7 
Less imputed bank service a — Moins les commissions 

bancaires imputées? , . 25 26 32 35 33 27 34 34 35 53 +. 
Gross domestic product at er cost | — Produit intérieur brut | 

au coût des facteurs . 8505 8956 9572 9640 9947 10306 10712/|11072 11472 11988 5 * 

1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Including domestic services of households. 2 Y compris les services domestiques du ménage. 
3 Applies to Agriculture, hunting, forestry and fishing only. 3 Se réfère à ‘‘Agriculture, chasse, sylviculture et péche’’ seulement. 
10. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
. By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments À usage d'habitation . 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à l'habitation 726 935 874 381 1045 1214 1285 1270 1646 1686 ik 
Other construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) : 267 316 525 395 444 456 501 577 613 673 «oi 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . ‘ 162 188 212 170 224 220 307 391 524 464 À 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 83 295 203 191 257 236 355 407 523 664 a 
Machinery and equipment — Machines et matériel . 338 605 569 562 509 619 530 895 1169 1162 & 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1577 2338 2383 2250 2479 2745 2979 93540 4475 4647 de 
Increase in stocks — Accroissement des stocks : 164 91 333 196 97 —190 267 376 365 —203 i, 
Gross capital formation — Formation brute de capital . 1741 2429 2716 2446 2516 2565 3245 3916 4841 4444 FA 

IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente : 1990 1980 1979 1979 1979 1979 1979 1979 1979 2131 J 
Permanent meadows and pastures — Prairies et péturages 
permanents . . ; 439 439 439 439 439 439 439 439 439 439 
Forest and woodland — Bois et forêts 2899 2899 2899 2899 2899 2899 2899 2899 2899 2383 4 
Other land — Autres terres 1243 1243 1157 1157 1157 1157 1157 1157 1157 1521 
12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Irrigated land — Terres irriguées . 413 403 465 439 430 427 430 440 530 540 a 
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V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


dex of agricultural production — Indice de la ee agricole (1970 = 100)1 


Tea — Thé 
eee ae ee ey DNS 2 à Ses ocare 104 100 101 101 100 96 101 93 
ei AUC EOUEM eta MS wiecie. « ate 95 100 89 90 97 83 93 95 
ae D'OR MN EP rn unl nn 5 ore 86 100 107 115 78 82 104 94 
addy . . ear 85 100 86 81 81 99 71 78 

Livestock and livestock products — ~ Elevage et produits de 
Vélevage . . : HR © Re 92 100 102 93 91 79 82 76 

AO index — Indices FAO (196. CA ” 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 99 97 102 101 100 96 105 109 111 113 124 
Food — Denrées alimentaires . . . .. … … 96 95 103 102 102 100 115 120 125 127 143 
Cereals — Céréales . 93 94 110 95 90 90 110 81 87 115 150 

Per capita food production— En Alimentaire par habitant 100 97 103 100 98 94 105 107 110 109 121 


Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 97 96 110 93 86 84 101 72 76 99 126 


- Original base: 1962, 


 Origi 1 Base initiale: 1962 
* Original base. ise initiale 


2 RER 
2 Base initiale. 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Le Le à 567 536 611 590 543 571 681 597 635 782 760 
NTI EU LE PEU ARS) SP pea 16 20 19 18 20 29 34 40 38 27 27 
Mlet "2, es nent ACCUSE SE EE met D OL Ta 22 24 24 21 23 32 41 48 44 38 38 
1SSAVA — Ponie Ne ee, SN, Pat © 73 69 60 68 59 115 182 165 151 96 100 
MÉctipDotiOS = Patate cet G12 Conte 20 19 16 15 15 27 41 48 46 28 29 


Sie NC ee ee Me CONS OR D à On. , 242 241 242 242 242 242 242 242 241 242 242 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
DCR REZ (PAU) =. 3.8 5) JL Sw) es GS 1360 1376 1616 1396 1812 13812 1602 1154 1253 1678 2200 


TS Meare Te a! Liu 7 à ques .e 12 17 15 13 15 21 23 29 29 18 18 
illet à ct et ad 14 19 16 15 16 21 24 24 24 23 25 
ssava — Manioc . 425 403 354 9372 318 616 707 780 748 557 565 
veet potatoes — Patates 76 66 72 57 56 91 157 194 186 38 A1 
pra — Coprah 213 199 211 216 295 94 108 203 151 73 90 
2 — Thé. . > 225 220 212 213 213 211 204 214 196 208 215 
ibber — Caoutchouc : 149 151 159 141 143 155 132 149 152 146 154 
16. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
gs — Porcins . 124 108 108 90 102 91 49 33 36 36 41 
jeep — Ovins . 25 28 26 29 29 27 30 28 30 27 23 
yats — Caprins 584 543 556 546 562 549 547 547 562 545 450 
iffaloes — Buffles 783 765 736 791 748 Hilal 736 819 854 796 814 
ickens — Poulets 6748 6578 6856 7593 7227 7528 6521 5685 5700 5833 4912 
icks — Canards 40 24 25 22 24 25 23 15 14 11 13 

17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


D  — 
11000 12200 13500 14776 15000 15200 15400 15576 15826 16256 


274 236 260 361 


tal tractors — Tracteurs: total . 
Irden tractors — Motoculteuss 2 22 st 9 8 se se 20 20 258 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suites 


18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


197€ 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
x 600 : 
Copper compounds — Composés cupriques . 4 Le a oe He 
Dithiocarbamates seamed ac sn Sars 
Other fungicides — Autres fongicides . ans : A . die : he P she 
Other herbicides — Autres herbicides . 1 
19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 
70 4708 ET 
Total . MN Loe teeter oS Se jen a ans 4318 4403 4466 4561 4496 4573 4634 46 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie PRE 438 463 466 491 487 502 516 493 489 os 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de sciage, de 
placage et pour traverses” à. 2 © a ws kk 0e 68 88 81 96 87 92 A TS ps oes 
Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et d'industrie . 370 375 385 395 400 410 Sagas eee eee 
Fuelwood (including wood for charcoal) —Bois de feu et de carbonisation 3880 3940 4000 4070 4009 4071 411 oe 
20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
Total . ele OR TRE Ee) 98.1 85.2 101.8 100.7 110.7 124.7 arr Dr BF 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce 8.3 8.2 8.4 7.0 ref 13.3 12. Le ohn 
Marine fish — Poissons marins . 89.8 77.0 93.4 93.7 103.0 111.4 123.3 125.7 +- 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Salt — Sel 101 114 65 68 158 123 120 121 140 47 155 
22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Bect and veal Boeuf ct ya 9. « . 1 « 5 « s 21 22 21 22 22 22 18 23 21 19 4 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 FA 
Pigmeat——Wiandedepore. . . =... =. =. ~~. -. 2 2 2 2 2 1 1 q 1 : «" 
SULAT, raw — Sucre brut. . . . . . . « « © 8.5 10.1 157 10.9 74 10.0 21.0 18.4 23.3 22.3 24. 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres)  . 79 83 89 80 87 73 32 34 30 cas asi 
Cigarettes (millions) So ae, aa ae 2805 2930 3035 3183 3424 3400 3590 4641 4461 te Bs | 
Cotton yarn — Filés de coton. . . ... +... ~, 2.2 20 1.8 2.9 4.9 4.8 4.6 5.6 7.4 5.0 FA! 
Woven cotton fabrics (million metres)? — Tissus de coton 
(curllons devmetres)\2 se lm we 16 17 13 24 27 35 38 ae er Bint yy 
Cement — Ciment . Re D Ge NO, 222 283 326 386 383 422 474 393 424 368 575¢ 
Manufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (téracalories) . 24 28 28 24 16 16 16 16 16 23 8 


Emo mm ici A 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 Including finished fabrics. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine d& 
l'animal, 


2 Y compris les tissus finis. 


23. Construction — Bâtiment 


1968 


19701 


1969 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
New buildings (completed-floor area) (thousand square metres) — Constructions neuves (achevées-surface de plancher) (milliers de mètres carrés) 
Residential2 — Habitation? . ‘ 809.6 966.6 242.0 2384 247.8 257.0 252.5 195.0 187.03 16.0 
Non-residential — Autres constructions 222.9 207.4 


1 Data refer to urban construction authorized, 
2 Beginning 1971, data refer to buildings completed in municipal and urban council areas. 
3 Excluding buildings constructed by Government Departments. 
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ere eee 


mm 


1 Les données se rapportent à la construction autorisée des zones urbaines. 
2 A partir de 1971, les données se ra 


1 : pportent à la construction achevée dans les municipalité! 
(villes et villages). 


3 Non compris les bâtiments construits par les ministères du Gouvernement, 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite ) 


24. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
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(1970=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
anufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . . 91 96 100 107 112 108 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . | 
PACS CE NS | oe et — . ow oe 
Tobacco S=> GUIPIE i ER ee ed eo 92 97 100 105 113 2: 
Textiles RU RO RL LL RE»: One. : 90 110 100 116 103 114 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, 
sauf chaussures ees : ET 94 108 100 105 107 88 
Leather and leather and fur Date — ae et fourrure et 
leurs produits. 5 0.) 2% ; 134 118 100 114 120 114 
Wood products, except furniture — Produie du bee nak 
meubles Ds: Re = Me = 106 82 100 96 122 176 
Furniture and fixtures, except metal — Mete nt ceux 
EH TSS On MERE en 8, ee 106 82 100 Fee ae ne 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . 111 104 100 104 119 99 
Industrial chemicals — Produits chimiques . sane. 
Other chemical products — Autres produits chimiques ue We D ine Hu ne 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . 87 81 100 159 159 149 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 77 38 100 Wt ue ne 
minéraux non métalliques i ieee Tu, 
Iron and steel basic industries — Siderungic de base. . 
D. -ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de | 119 123 100 134 103 64 
ase . À re ; 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, 
sauf machines, etc. a ee APT Cr 152 148 100 115 95 103 
Other manufacturing industries — Autres ane manu- 
AG ÉLES MT UE er) | ee UT 116 127 100 257 279 158 
1 Excluding printing and publishing. 1 Non compris imprimerie et édition, 
25. Gross output of industrial production — Production industrielle: production brute 


(million rupees — millions de roupies) 


Branch of industry — Branche d'activité 


fanufacturing! — Industries manufacturiéres! . 
Food products — Produits alimentaires . 
Beverages — Boissons 

Tobacco — Tabac 

Textiles 


Wearing apparel, except footwear — Articles a’ habillement, sauf chaussures 
Leather and ieather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 


Footwear — Chaussures . 3 
Wood products, except Done — Prods dis bom ar ees : 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 

Printing, publishing — Imprimerie et édition . 

Industrial chemicals — Produits chimiques : 

Other chemical products — Autres produits chimiques 


Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 

Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon ; 
Rubber products — Produits en caoutchouc 

Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . 


Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences ; 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 


Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non D ellione Ê 


Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . 

Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base 

Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machi 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 


FR A 7 


Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques : 


Transport equipment — Matériel de transport . 


Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc: 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 
_ eS See eee 
| Excluding ISIC 342. 
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385 
390 


1 Non compris Ja position CITI 342. 


1971 


2 266 
303 


1972 


Gross output — Production brute 


1973 


1978 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


: ; + ; 
26. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
1 — Production totale de 
Lo nahe a vi ; 1 A de i ; : 58 68 89 103 105 87 138 136 139 
Hydroelectricity — Electricité A, AO ome de 58 68 89 103 105 87 138 136 139 
Trade — Commerce 
IMPOTS LIAPORATODS 95 5 6 6 0 9 8 2 OG 2241 2610. 3200 2530 2743 2626 2296 2205 2146 
Exports) — ExportationS 2) 6s ey ee -- _ 242 52 37 30 22 22 138 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . .: « «© - 882 524 848 825 615 600 570 702 687 
27. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975. 1976 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total Se RCE NE ee ae ee 209 282 281 281 281 281 381 381 421 
EVA EC TR + 113 195 195 195 195 195 295 295 335 
P Total D cn ar IL: Lie 187 262 262 262 262 262 362 362 402 
FOR sai ai sr NS STE 110 192 192 192 192 192 292 292 332 
Production (million kWh — millions de RWh) 
I+P Total NERO TER eS 689 752 816 900 995 1031 1177 1149 1202 
Hydro sees a ee ee pE 474 549 723 834 856 708 1119 1102 1134 
P Total PP NS CNT CO 629 701 765 849 944 980 1010 1079 1133 
VAE 0 + TU 465 540 714 825 847 699 1097 1077 1109 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
28. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 
Dole PORT ES DR a 431 423 426 433 426 424 2 094 
Cereals c= Céréales me med fs) AN ee 249 269 261 18 21 20 1165 
Roots and tubers — Racines et tubercules D TEA se ee) ay SS 5 ri 9 1 2 3 76 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel te ee : . 7 is . J 224 
Pulses — Légumineuses sèches . . CS er 47 16 18 4 1 1 71 
Vegetables excluding melons — Légumes e3 Exc, melons nt Ci 5 5 5 1 1 1 10 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 7 8 8 2 2 2 60 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 12 12 13 6 6 6 11 
OMC Le an PO OC fm tye gern rere 6 6 6 6 6 6 8 
Fish — Poisson . . out VS 28 25 31 6 5 6 18 
Milk and prod. excl. butter — = Lait prod. lait exc. beurre es 02e 24 22 22 30 27 27 49 
Fats and oils — Graisses et huiles : DORE AD TE ; 109 87 84 96 
29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
DONS, PRE es Cara She nt 17.1 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 20.9 
DUBAI Duce +. MN an i 5 LE Te, 290 305 311 299 242 177 104 63 72 
Cotton2 — Coton? . . . REA cer 2.0 2.2 2.0 3.0 4.0 7.0 10.0 10.0 11.0 
Rubber, natural — Srontciber natifal ji a COR se er 3.28 3.55 3.78 5.09 6.21 6.12 6.24 6.59 7.27 
Steel — Acier . . AR @ Gr 120 103 94 123 36 64 60 62 76 
Phosphate fertilizers — Engene haie ET OT 30.9 15.0 16.4 25.7 21.5 19.4 24.9 16.1 16.5 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azOtés . . «a ». «© 8 55.8 49.0 58.0 44.2 54.8 51.2 74.4 37.8 52.4 
Potash fertilizers — Engrais potassiques. . . . . . . 43.6 25.0 30.7 30.4 20.1 31.6 35.8 15.9 29.7 
Newsprint — Papier POULTRY: 2 Wi se ED or 2, LS 22,7 18.3 13.9 10.1 10.1 dr 6.5 2.0 
nergy sv Enerptes AR 6 A «4 1624 2039 1919 1646 1776 1749 1604 1604 1452 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending July of year stated, 


: indiquée. 
Thousand metric tons of coal equivalent. 


L'année se termine en juill 


et. 


3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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1977 


1977 


402 


1217 


Calories 


1973 


1977 


21.1 

120 
12.0 
6.77 
22.5 
66.3 
25.4 


197€4 


19784 


1 380 


1974 


2 019s 
1 160€ 


1978 


1 
Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'annés 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
30. Raïlways — Chemins de fer 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


uae of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
ilomètres) . . LANCE. 1500; 1585 1585 1585 1535 1535 1585 1501 1 
sl: 501 1501 
eo gauge — ee écartement STRESS STE PAT 1360 1395 13952. 1395) 1395 1395 1395 1395 1395 1395 
arrow gauge — Petit écartement . . . es 140 140 140 140 140 140 140 106 106 106 
ling stock! (number) — Matériel roulantl state) 
Locomotives . . 344 393 324 320 330 
eS, See os 250 289 282 296 307 
oe cars? — Voitures -voy ageurs® I CR Se 2027 2014 2012 2004 1959 1972 2056 2212 1824 1239 
agons . . ete ae Ed ee, CET 4982 5077 5066 5052 5219 5009 5174 5115 5100 5065 
-afict — Trafic4 Gutions 
Passenger -kilometres “= Voyageurs-kilométres RES 2701 2867 2938 2828 3836 $3301 2778 2858 3004 2791 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 356 354 367 422 408 326 315 301 273 225 


Prior to 1972, end of September. 
End of September. 2 Au 30 septembre. 


a jee to broad gauge four wheelers. a 3 Tous véhicules à quatre roues pour voies à grand écartement. 
rior to 1972, years ending September of year stated (for 1972, 15 months ended December). 4 Avant 1972, l’année se termine en septembre (pour 1972, 15 mois finissant en désembre). 


31. Roads — Routes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1 Avant 1972, au 30 septembre. 


ngth of roads! (kilometres) — ee du réseaul 
(kilomètres) . . bi of Be 20941 21092 21309 21496 21982 26216 26371 26530 26794 26794 
Paved roads — Rontes 2 a cn dur L ‘ 14574 14677 14829 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized Soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . : 4042 4069 4113 
Earth roads graded or drained — Routes de oe hotes 
ou draïnées . . . ee A ASSIS TN 10102 
Unimproved roads — Routes SOmMMMIAITES + 200 ee 0: SZ GS 7S 
otor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme : . . . =. « 84.7 86.5 87.7 88.3 89.0 89.8 90.7 91.7 93.8 97.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 39.5 42.1 44.9 46.1 47.1 47.6 51.6 51.8 52.4 54.3 
National system only. 1 Réseau national uniquement. 
Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 


32. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 MAIS NN 7077 1978 


erchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Mfotal’ en à TR Se Aas LR AR Ce 9.4 9.3 10.0 10.0 13.0 43.8 54.0 81.0 91.0 93.0 93.0 
Tankers — Pétroliers Metis Che eee er Ole Pt! sel t 1.2 1,2 12 1.2 a, 1.5 DE à sac erie Ritts Dao 
ternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered’ —Pintrés:. RON, En NE. 4697 4065 3798 3354 2823 2261 3251 3680 5230 4039 
Glearedy—— Sortiss \.. =). 5 x me Me 3232 2983 2819 2632 3082 3064 2474 3330 2784 3555 
Goods (thousand metric tons) — nan die (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 958 958 1292 1215 1348 1182 1142 1227 1087 1073 1129 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 3582 4020 4106 3623 3458 3402 3033 3412 18377 1953 2062 
Br cs Si ae a oe aa 
As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


33. Civil aviation! — Aviation civile! 


SS SE — 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 1978 


LE SSS 


umber of aircraft — Nombre d’aéronefs . . 5 6 5 4 5 5 6 5 

rcraft hours flown during year — Nombre d’ Lee Ae me 

Hetidantdance: tr weal - bien: «ht … CUS = 6483 6392 6929 7791 8379 8417 8813) 8000 

Revention— PAVARteS cs) 0) je) cis, en um ce ee 6427 6112 6698 7520 8331 8177 8446 8000 

Non-revenue — Non-payantes. . . . . . . «+= + 56 220 231 271 48 240 367 se 

umber of personnel — Personnel . . . . Saar 580 609 673 817 741 925 1071 1051 

tal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus . FR 2475 2725 39361 3458 4400 4610 4277 4087 4363 6298 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 97.1 101.2 109.5 112.0 240.0 352.3 258.5 269.9 ae ren ae 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2094 1939 1887 1883 3500 2880 2597 2045 236 re 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 806 722 574 447 600 650 422 284 295 259 seve 
ternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 

Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . er 2017 2340 2898 2667 3819 4430 3987 3724 4 ue rake nig 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 4 87.4 90.6 96.5 94.5 227.0 347.6 252.7 261.0 eae pts Dora 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- “Kilometres 2 Mt.  « 2082 1925 41875 1862 3454 2880 2597 2044 ate Sic 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 806 722 574 440 568 650 422 284 295 ae 
SE gd cs oa i 7 er sek ee ee  ——— 7 ee eee 


Air Ceylon Limited. 
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SRI LANKA 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 
Oi Se I I RS de Du A Me ee ee 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Dot Re CNE EU 7 En 28.3 40.2 46.3 39.6 56.0 77.9 85.0 103.2 119.0 153.7 192.6. 
India — Inde. . RE ae a eee 6.8 8.8 10.7 6.1 7.8 7.8 6.8 7.8 8.0 ne : 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . 3.9 5.4 5.5 4.9 6.1 6.5 7.0 ae “e ss | 
United States — Etats-Unis . . a 3.5 5.3 BW? 3.3 4.2 Bal 5.2 6. + on + 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. a an a 4.1 5.8 5.9 8.6 10.3 13.9 15.5 + we : 
Australia — Australie . . nt 0.7 1.0 1.2 0.9 1,2 1.5 2,1 3.2 ; ne : 
France . PART EE 2.4 3.2 4.5 3.6 6.4 12.4 10.8 11.1 11.4 a ‘ 
Italy — italic ‘ See aia. CON. CRS os 0.5 1° 11 1.3 1.5 3.0 3.3 3.8 ae y: A 
MEENA IMAlASIe 4 5 6 o uo 4 0 oO Oo o © 0.9 ded 1.4 1.3 1.7 1.6 122 12 À + . 
Japan — Japon 0.7 11 1.0 1.0 15 2.9 2.0 8.3 8.5 . 
Pakistan NE ST ND DR 0.2 0.3 0.4 0.4 ey be 17 ake 
Singapore — Singapour A ae Cee te, PO TRS 0.3 0.5 0.6 0.5 : : . see sits ee 
Switzerland: ——<"Suisse 9s sees ne 0.9 17 on 2.0 3.0 4.9 6.6 5.8 5.6 8.9 
Netherlands Pays-Bas 95 9s). 2 2 ee 0.3 0.4 0.5 0.5 0.7 0.8 1.5 1.8 . 
Siwedent——Guedenn er ere ae 0.4 1.3 eu 2.1 3,5 5.4 ae 
Denmant ==" AnCMA ee) ee see nests 0.5 1.0 1.0 1.4 2.1 2.9 Car oe + oC 
Others Autres. RU TN OS EN M 3.6 3.9 4.2 4.4 6.1 10.6 22.9 27.6 38.0 47.0 
35. Communications 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Domestic — Intérieur . . D Mr re a hoes oe 419.77 433.68 490.19 491.43 535.39 435.46 894.22 846.61 
Foreign: received — Etranger: regu 3 PS Serie matt eles 19.09 19.14 20.08 20.15 9.89 6.79 14.83 7.33 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . 12.46 10.57 11.24 14.90 13.79 10.98 13.99 17.91 
Telegraph service: number of EU (thousands) — _ Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . RC RE CL UE TR 3 543 f 4 953 4849 5307 4893 5128 5308 5562 5618 5317 
Foreign: received — Etranger: reçu Aa TN IE TE “rie + 415 419 415 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . : 678 le 7A 679 237 253 278 7 = pe sks 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 57598 60841 62954 64338 65329 67753 72 059 74 166 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . Ls ate aa i oi Fi x its + ae 
Telex service — Télex 
Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 
Receivede—— Recuss aN ic wot 4 4 5) Si 68 ell ie 25.0 29.2 33.0 25.9 20.8 220.8? 211.2? 312.4? 553.6? 716.1? 
Sent = Ayo, 2 kw ON 13.0 153 226 97.2 39.2 483 66.7 925 802 215.8 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avell. 
2 Thousand minutes. 2 Milliers de minutes. 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
36. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1s 
Value in million rupees — En millions de roupies 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 2173" "2543 2318 "1986: 2064 «2715 4554 S25! 4645 5985 1465 
Exports (f.0.6.) — Pui eu Ge b. ) eS: ites” ieee 2035 1916 2021 1947 2009 2617 93472 39383 4815 6724 18% 
Balance — Solde. . . x —138  —627 —292 —39 —55 —98 —1082 —1318 +170 +739 —1 48: 
Value in million US dollars — En millions de ee EU 
Imports (c.t.f.) — Importations (ca.f.) . . . . . . 365 427 389 334 351 422 688 751 553 695 94 
Exports (f.0.b.) — D ce ‘a b. ) eS or ET 342 322 342 327 338 409 523 560 560 763 84 
Balance — Solde. . : ae ee es ee ROIS lt ee ee 
37. Direction of trade —Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Import. E. — 
Importations PL celantone à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Allcounttiess— lous pas . ams cee . ey pote 428.2 388.9 330.0 334.7 422.4 705.1 744.9 549.1 656.3 904. 
: xp. 91.2 315.4 335.2 323.7 323.3 403.9 558.4 556.5 569.2 725.2 798. 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . Imp. 156.3 171.2 1872 1621 133.2 138.4 328.5 393.5 265.8 $21.0 411. 
Exp. 78.6 83.0 86.0 100.9 94.6 139.3 163.2 196.5 195.7 217.4 2624 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 1146/1220 232.2 “112.8 86.7 84.6 230.8 267.0 187.2 242.2 249.. 
ment de la CESAP ; Exp. 45.7 56.4 57.0 71.0 73.4 109.1 121.3 150.3 149.8 152.8 189 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. VIGO 47 | TS 93.6 65.2 79.7 149.0 1564 1226 128.8 252, 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 128.6 98.0 112.4 84.1 54.6 62.9 141.5 103.2 1276 162.6 186.. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . , . . ne 53.6 74.4 55.4 41.5 36.0 28.7 25.6 31.7 925 35.7 89. | 
Exp. 82.1 63.6 76.4 55.9 43.0 44.8 53.2 44.4 55.0 8. | 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ae 29.7 33.4 26.0 18.5 3.7 7.3 44.5 26.6 16.1 a 10. ! 
| “à Exp. 25.8 26.3 28.4 24.8 10.4 9.8 34.6 28.4 29.1 28.6 15.) 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 36.1 41.4 33.6 23.5 31.3 47.5 26.7 56.6 57.4 66.5 96.. 
: . Exp. 36.6 36.6 35.4 36.8 33.1 35.5 56.1 44.5 53.4 68.6 85. 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Imp. 28.8 35.7 22.2 17.0 25.7 38.2 21.8 47.8 44.8 58.7 76. 
; , Exp. 23.4 25.1 24.2 27.6 22.8 28.0 36.4 31. 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ie 7.1 4.9 6.8 3.3 a — 123.8 1008 738 aa 104, 
Exp. 2215 32.6 32.1 31.1 11.9 13.2 61.1 99.2 89.2 148.3 190., 
a 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
(1975=100) 


ee ee ae eee ee ae 
ST oe ey 


uantum 
Imports — Importations 
General — Indice général ae : 
Consumer goods — Biens de consommation : 


Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 


Textiles 


Other consumer goods—Autres biens de consommation 


Intermediate goods — Biens intermédiaires . 
Investment goods — Biens d'équipement . 
Exports — Exportations 
General — Indice général 
Wicae— They. 
Rubber — Caoutchouc . 


5 major coconut products — SG re principaux ae 


la noix de coco : 
20 minor products — Vingt produits secondaires : 


nit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général 


Consumer goods — Biens de consommation é 


Food and drink — Produits alimentaires et Doors é 


Textiles 


Other consumer goods—Autres biens de bossommation 


Intermediate goods — Biens intermédiaires . 
Investment goods — Biens d'équipement . 
Exports — Exportations 
General — Indice RE 
Tea Thé. 
Rubber — Caoutchouc ‘ 


3 major coconut products — Gene erie és ons de 


la noix de coco ; 3 
20 minor products — Vingt produits secondaires : 


erms of trade — Termes de |’échange . 


L Original base: 1967. 


1968 


39. Composition of imports — Composition des importations 


onsumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 
Others — Divers 


faterials chiefly for consumption gnods! — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 
faterials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 


1968 


991 
247 


354 


194 
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1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
157 148 130 128 114 81 100 109 141 191 
139 158 122 163 137 93 100 103 149 121 
139 160 124 177 143 87 100 88 155 115 

1520 1640 1 300 460 1020 340 100 260 580 1180 

81 90 67 90 89 111 100 199 98 115 
186 154 171 136 84 82 100 121 114 132 
179 121 110 92 88 52 100 118 136 222 

96 100 97 95 96 83 100 95 87 93 

95 98 98 89 97 83 100 94 88 91 

89 101 81 81 101 80 100 86 84 86 
108 104 121 150 50 56 100 93 41 71 
111 115 118 121 148 142 100 139 187 180 

31 32 35 36 48 85 100 88 109 203 

27 27 29 33 42 79 100 72 85 152 

24 23 25 31 41 80 100 67 74 117 

45 46 47 47 31 69 100 90 137 325 

80 85 86 71 99 85 100 158 236 497 

31 33 38 38 58 96 100 122 171 355 

61 72 71 58 68 100 100 123 124 234 

59 59 59 59 69 107 100 120 192 351 

58 59 61 68 67 85 100 116 210 268 

74 67 58 50 90 141 100 159 170 359 

48 53 53 41 51 154 100 104 172 307 

55 54 55 57 72 100 100 105 143 289 
190 184 169 164 144 126 100 136 176 173 

1 Base initiale: 1967. 
(million rupees — millions de roupies) 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
951 1055 905 2069 2626 1685 2335 
261 243 197 193 231 246 432 
383 377 374 1757 1630 1773 2091 
207 95 78 132 101 154 175 
734 530 397 385 627 797 902 


apital goods — Biens d'équipement . 


387 


40. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million rupees — millions de roupies) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 

nports (general, c.1.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

SITC — CTCI section 0 991.0 950.9 1065.7 907.6 
SITC — CTCI section 1 3.9 3.5 5.5 1.9 
SITC — CTCI section 2 31.7 55.3 59:9 48.0 
SITC — CTCI section 3 200.5 161.6 61.6 30.2 
SITC — CTCI section 4 6.5 72 9.8 55 
SITC — CTCI section 5 915.8 213.7 2096 2111 
SITC — CTCI section 6 408.0 511.3 442.0 436.6 
SITC — CTCI section 7 271.8 584.3 406.8 277.5 
SITC — CTCI section 8 37.8 46.2 39.3 33.9 
SITC — CTCI section 9 . VENT ee 6.5 9.1 0.9 0.6 
xports (national, f.0.b.) — Exportations nationales (f.2.b.) 

SITC — CTCI section 0 1380.5 1215.6 1286.6 1304.6 
SILC. — CTEl*section | GAL 2.9 2.2 7.0 
SHC —— Gir ‘section’ 2 433.4 526.3 538.2 415.2 
ITC — CTICI section 3 — — — — 
ae —= CTCI section 4 133.0 107.9 118.2 152.8 
SIlC) —" Ci Clisection 5 70 6.4 6.7 22.4 
SITC — CTCI section 6 7e 6.7 11.1 10.9 
SHC ACTCI M Section 7 0.6 0.3 ane soc 
SITC — CTCI section 8 6.1 6.2 10.5 8.8 
SITC)—="C TCI section’ 917: 1.5 2.9 : S00 


Including ships’ stores and bunkers. 


1 Y compris l'avitaillement des navires. 


1974 


1975 


1976 


2077.7 2626.2 2 335.8 


163.2 
908.9 
576.6 
493.9 
273.5 


36.5 
11.3 


1 781.8 


32.1 
3.9 


142.3 
876.4 
510.1 
528.8 
450.9 


57.7 
37.3 


2 276.2 
1 003.8 
1.8 
190.9 
73.4 
32.7 
33.5 
295.5 


209.2 
1618.5 
476.9 
841.9 
847.5 


107.4 
44.2 


3 559.3 
1 873.2 
32.9 
269.2 
202.7 
63.8 
111.5 
514.9 


1977 


1978 


SRI LANKA | 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


' Un 1 Li illions de roupies 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en million pies) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) Li 
Milk and cream — Lait et crème. . . . . . . JQ. 17.6 11.4 15.0 10.4 11.8 10.9 9.8 8.3 a a b. 
5 V; 69.5 44.5 47.9 41.6 57.3 66.2 he Pe Me oy +: 
i i S ‘ i alé, séché 6.8 34.6 29.9 ott AT i F : 3 ea 
et a si ae Ni iii de a sen) THe. BLD, Web loa AEE del wae, Bess att 4. 
Rice — Riz SL RO: 369.9 308.7 480.0 294.2 es ars 297.4 465.4 377.9 ee oa 
re DE D V. 341.1 257.2 317.8 195.1 160.8 270.2 720.5 1062.1 641.8 916.5 4 
Wheat meal and flour etc. — Semoule et farine de SQ. 429.2 415.7 425.3 322.7 5 lend ae 408.2 439.0 ee TE 
froment lV. 250.3 255.5 260.1 206.4 192.8 453.0 re 1 ae me M +. 
Pulses, dry — Légumineuses sèches . wa: 61.9 78.8 70.8 50.3 Sir are 12.5 ra ce es DT 
V. 56.4 78.1 63.4 45.3 97.6 30.8 16.7 ‘ 4 TE +. 
Refined sugar — Sucre raffiné . = JO 246.1 270.8 283.2 291.8 sats Be 67.8 55.6 24. a pe 
Wee 97.3 116.8 169.6 242.9 247.8 321.3 ie mat oe re: 
irl — 8 a 897.38 1122 44.7 0.1 9.1 0.4 R À . ; 1 
Motor spirit etc. Carburants pour moteurs 52. ae er ry a ds e ce ‘. 1. 49 
Lamp oil and white spirit (kerosene) — Pétrole lampant 19 826.1 230.8 126.0 3.6 104.6 40.9 25.5 ser ~ i : 
et white spirit (kérosène) Ve 47.4 31.0 18.8 5.1 16.0 8.0 eA 7. rw + 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et ee et 1 pas ea a; ye os — — cee Le 
lourdes V. 92. ; 3 ï , — ; — _ F +. 
Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s—Engrais ie 165.1 128.8 134.4 96.0 Sor Les — es ty a + 
azotés (à l'exception des produits naturels) n.d.a. Ve 54.2 41.0 48.9 22.2 21.6 43.9 + : oy aes y 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres À air [Q.2 TT A se 199,6 1729 is hs 85. : . Le Re 
en caoutchouc V. 14.4 21.8 12.0 13.8 5.6 10.7 wr a iF me A 
— i Q. 27.5 37.7 32.0 56.7 Bag ee ; é ‘ ‘ FE. 
Se EN ci re 32.9 49.5 41.9 44.1 FT qe 60.4 60.7 44.4 53.8 BS 
i — 1 é 3 50.7 ae sen re ee ee aw vs tee Las +. 
nn D, "3 58.2 90.4 101.1 81.6 oe iets 23.8 5,5 20.7 123.3 A 


Exports (national, f.0.6.) — Exportations nationales (f.à.b.) 

i — Noi échées . 70.2 517 49.1 53.0 50.8 37.7 42.6 59.3 46.0 30.4 40.C 
ag ta. 163.8 87.0 98.1 103.3 79.3 111.1 251.8 193.0 179.6 292.4 63940 
208.7 201.4 2084 207.5 1902 205.7 1754 212.7 200.00 1858 … 1924 


1160.9 1057.0 1118.8 1143.7 1162.1 1260.7 1359.7 1931.6 2099.7 3502.5 6 3954 


Tea — Thé. 


Copra — Coprah 218° Wa 186° 175 403 2.7 0.4 1.4 1.2 0.3 4 
33.7 26.0 227 24.1 51.7 3.6 0.9 6.7 7.0 2.2 > * 

Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc 148.9 142.8 160.7 129.4 129.6 160.8 1284 161.0 137.0 1359 138. 
naturel et gommes naturelles similaires 330.7 430.8 439.7 307.1 265.0 592.0 738.4 653.6 889.6 930.7 2020.6§ 


Coir fibre, mattress — Coir, matelas . 64.0 60.1 59.6 66.4 Sa 72.6 45.6 56.8 62.2 5 * 


255 254 248 27.2 294 364 613 479 505 616 ... 
641 467 51.0 589 86.8 184 205 545 566 91 304 
1330 894 1025 1228 1323 269 1306 1878 1717 401 322€ 


1 Thousand kilolitres, 2 Thousand number. 3 Million metres. 1 En milliers de kilolitres. 2 En milliers. 3 En millions de mètres. 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
42. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(1970=100)! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Coconut (copra) oil — Huile de coprah . 


do, as, Se, te, 
SO SO XO KO SO SO 


Minimum average daily wage rates for workers in agriculture 
and workers in industry and commerce combined — Taux de 
salaire journalier minimum moyen des ouvriers agricoles et 


des ouvriers industriels et du commerce groupés . . . . 99 99 100 102 110 119 149 171 175 216 30% 

Agriculture — Secteur agricole . . . . . , . . 99 99 100 101 106 120 150 172 176 221 326 

Industry and commerce3 — Industrie et commerce , . . 97 97 100 106 109 120 142 166 170 183 2 
Minimum average monthly wage rates for government em- 

ployees — Taux de salaire mensuel minimum moyen des ‘ 

Cmployés del EURE ART Fe he, 89 92 100 100 100 105 118 131 138 140 161 

Technical and clerical employees — Techniciens et employés 

de Date ON NET. Gee. ©, AU, 89 92 100 100 100 104 115 126 132 133 143: 

Minor employees — Employés peu importants . . . . 89 92 100 100 100 106 121 135 143 145 16% 

Re Et A UT lui ENST à RSC See ER ke nn > lo 


1 Original base: 1952. 
Including tea growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing, coconut 
growing trades only, 3 Y compris préparation de la noix de coco, industries mécaniques, imprimerie, fabricatich 
3 Including coconut manufacturing, engineering, printing, match manufacturing, motor trans- des allumettes, transports automobiles, exportation du thé, construction, ports, exportaticy 


port, tea export, building, dock, harbour and port transport, rubber export and cinema trades du caoutchouc et industrie cinématographique. 
only. 


1 Base initiale: 1952. 
2 Y compris culture et préparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier, 


43. Index numbers of consumer prices (Colombo) — Indices des prix a la consommation (Colombo) 
(1970=100)} 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978) 


AItiems Nous ares NN 88 94 100 103 109 120 134 143 145 147 165 
Food — Alimentation 4,7, num), wa 89 94 100 102 108 121 139 150 148 149 174) 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . 76 92 100 103 107 121 162 174 195 189 19% 
Rent Loves: ET ARS ON ME, rh 93 99 100 100 100 100 100 100 100 100 100 
Clothing — Habillement | . 47. . 4... . 4 87 95 100 106 119 136 149 152 154 163 16% 
Misccllancousi—=Diversie aus) Go. 5. » 1) ame 87 96 100 104 111 111 116 125 133 136 147 


1 Original base: 1952, | 


1 Base initiale: 1952. 


SRI LANKA 
X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 


SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


14, < : , = — ; 
Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ea (Rupees per pound) = hé (roupies pa livre) 2 60 
/ I Tr . . . . . 2.51 . 


gramme) M ine ae 1.56 1.34 1.46 

| ee oe per kilogram) — Huile de coprah (roupies | re rie de + ee ee sari 
ER UOLEANIBC) wee NS eS es my ke 2.08 1:92 

ae coconut (Rupees per kilogram) — Noix de coco : 2.01 Zoe 1.55 1.47 6.47 3.44 3.10 440 10.64 
séchée (roupies par kilogramme) . . . . . . . . 2.34 1.70 2.01 1.96 

eee per hundredweight) — Cacao (roupies par | os ae Ake as ie regan 
UNOVEGWEIGNT ee) ss) TR 211.2 273.4 240.8 2056 165.9 270.1 34.7 

ubber (Rupees per kilogram) — Caoutchouc (roupies par | : ae Fa PSOE oe Aes 
EET TON en ae OR RER 2.23 3.03 273 2.38 2.05 3.68 0:75 4.06 6.50 6.85 14.64 

ecifications: 


Désionations: 
Thé: Thé d'altitude, prix d'exportation (marché de Colombo). 
Coprah, huile de coprah, noix de coco séchée et cacao: f.à.b., prix de toutes qualités. 
Caoutchouc: f.à.b., prix de toutes qualités (sauf latex). 
1 Moyenne de moins de 12 mois. 


Tea: Export price at Colombo auctions, high grown. 
Copra, coconut oil, desiccated coconut and cocoa: f.0.b. price for all grades. 
Rubber: f.0.b. price for all grades (excluding latex). : 

- Average of less than 12 months. 


45. Result of household expenditure survey —Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages 
(January-February 1973 — janvier-février 1973) 


Two-month income groups of spending unit (Rupees) — 
Revenu de deux mois par unité de dépenses (roupies) 


50 and 3001 and 
Average— less than— 


Moyens one 50-100 101-200 201-400 401-800 801-1600 1601-2000 2001-3000 Fr ie 

de 50 3001 
umber of spending units — Nombre d’unités de dépenses . . . . 5 363 6 50 314 1466 2439 893 88 64 43 
rsons per spending unit — Personnes par unité de dépenses . . . 5.33 1.83 1.64 2:25 4.24 5.79 6.84 6.67 6.87 6.81 
come receivers per spending unit — Soutiens par unité de dépenses . 1.37 1.00 1.00 1.05 1.20 1.37 1.68 1.73 1.65 1.81 


wo-month income per spending unit (Rupees) — Revenu de deux mois 


par unité de dépenses (roupies) . . . 621.6 34.2 94.3 159.8 311.0 564.8 1053.7 1764.8 2411.9 4 530.0 


wo-month expenditure per spending unit (Rupees) — Dépenses de 
deux mois par unité de dépenses (roupies). . . . . . . . 622.4 164.4 109.7 183.6 349.5 583.8 979.1 1571.1 2897.0 3 247.6 
Rood ——wAimentition. En 38. OU. ©) a a 343.4 105.0 7510) 9 UU G:Si 219 0355 TS 2 OO MNNOCS:o mm 719 707728 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . 47.0 11.0 225 72 17.3 39.0 91.6 183.4 250:1 354.0 
Eiousmor—— Logement, 0! 21,70. RAA Gere ee Gels 42.2 11.8 9,1 13.1 211 36.5 73.5 1346 1945 273.8 
Fuel and light — "Chauffage et éclairage . . . . s +s s 26.0 6.5 6.9 10.4 18.7 26.2 37.0 49.2 57.9 FAN 
Transport and communication — Transports et communications. . 21.0 5.8 1.0 3.0 6.8 158 86.1 86.3 127.8 378.8 
Éducation — Enseignement... 20°95 9.0% OU . 2) Sn 13.6 3.3 0.1 1.4 3.4 10.3 29.1 49.2 O7 212,957 
Medical care —— Soins médicaux "7 . « =» « « « 10.0 = 1.9 1.9 4.8 9.1 18.0 31.4 34.6 66.6 

Other services and non-durable goods — Autres services et biens non 
LRO meme LA TS en ee en ee ee ey os 78.2 21.0 13.0 TA 34.0 66.9 139.4 210.8 431.9 656.5 

Consumer durables (maintenance included) — Biens de consomma- 
fion durables (y compris entretien) . . =. .« « » «= « > 37.5 — 0.2 8.3 22.6 24.3 26:4 12724 93557 2730 
Taxes other than income tax — Impôts autres que impôt sur le revenu 2.9 — -— 0.3 Tl 277. 4.2 Ue 10.9 51.0 
0.1 0.5 0.7 222 6.7 13.6 


Interest on debts — Intérêts des dettes . . . . . . . . . 0.6 — — 0.0 


XI. FINANCE — FINANCES 


46. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


oney supply — Disponibilités monétaires 
Moneys— Monnaie 7 i)... = ses 2 2 à «© © 1895 1867 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4134 5333 5895 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1066 1084 985 1115 1202 1437 1589 1610 2081 2792 3016 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . = . 829 783° +1014 1013 1258 1 319 1198S) 16454 zi05o 8027/5115 2879 


Reserve money — Monnaie primaire . . . - . . . 1321 1345 1315 1493 1769 2156 2253 2144 2700 3840 4262 
ime and savings deposits (commercial banks) — Dépôts à 

terme et d’épargne (banques commerciales) . . . . . 767 934 111] 1251 1456 1337 2=%41582 41648 2117 3303 4908 
svernment deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 257 184 308 241 534 467 586 466 739 961 2012 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 105 87 87 42 20 21 56 14 25 90 1034 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 152 147 221 199 514 446 530 452 714 871 978 
fac debitsl=— Debits bancames! . CD. Co. = 1684 1845 1997 2051 2244 2588 3267 3675 4323 5394 8671 
reign assets (nmet)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 417 328 367 456 680 801 835 834 1402 5574 7477 
Central Bank — Banque centrale. . . … . . «= . 306 239 252 303 406 554 495 439 830 4331 6161 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 174 138 LEA 185 320 297 394 395 yas) 828. ARC 
aims on private sectors (commercial banks) — Créances sur le 

Poe te (banques eee F . ee Bee ere 1211 1445 1599 1736 2117 2133 3188 3363 93919 5714 8666 
aims on Government (et) — Créances sur l'Etat (nettes) . 2122 2305 2528 2738 2579 2385 2248 2460 3 725 4834 4518 
Central Bank — Banque centrale . Agee >emrg à 1833 2006 2110 2245 2848 2332 2392 2523 3735 4884 4834 
Commercial banks — Banques commerciales . . . . 289 299 418 493 231 53 —144 —63 —10 —50 —316 
tes of interest (% per annum) — Taux d'intérêt (% par an) 

Yield of long term government bonds? — Rendement des 


obligations d’Etat à long terme? 5.10 5.34 7.57 10.00 10.02 1008 10.15 10.24 


change rate (rupees per US dollar) —Taux de change (roupies 


par dollar EU) CHR eee en à à ta 5.928 5.958 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 15.505 
1 Moyennes mensuelles. 

Le i inki 2 Total d i térieurs moins fonds d’amortissements des préts en sterlings. 

de eos. 3 M à l'été des obligations de l'emprunt à 4,50% échéant en 1985-89, 


Yield to maturity of the 412 per cent loan of 1985-1989. 


453 


SRI LANKA 


XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
47. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —59.6 —133.9 58.8 —36.4 —32.6 —25.2 —135.9 
c handi .0.b. — E tati des marchan- 
ces ee oe a ee mise ie ai 4 à Re 332.1 320.7 338.8 325.3 316.5 366.3 509.3 
ise, f.o.b. — I i d han- 

Bete eee eg : VE = pairs a —356.7 —401.4 —353.0 —336.3 —322.9 —371.7 —628.7 
Exports of services — Exportations des services . . . . 41.7 42.6 39.7 52.9 51.1 60.6 66.6 
Imports of services — Importations des services . . . . —9.2 —102.4 —96.0 —92.6 —89.7 —93.5 —125.1 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . . —2.3 —1.2 —0.9 —34 —43 0.2 —0.2 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 4.8 7.8 12.6 17.8 16.7 12.9 42.2 
Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, n.i.a. . . 36.8 45.4 30.2 67.9 48.6 51.7 71.8 
Direct investment — Investissements directs . . . . . —2.0 —18 —0.3 0.3 0.4 0.5 1.3 
Other government — Administrations publiques: autres postes 38.6 47.1 30.5 67.6 48.3 51.5 71.8 
Other ——*Autresa.) GP ye COTE MENT A OUT, 0.2 0.1 -- — -01 —0.2 —1.3 
Short-term capital, n.1.e. — Capitaux À court terme, nia... —4.4 63.8 37.4 —30.9 1.8 1.1 42.6 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . —5.8 —3.3 0.4 0.5 8.6 —7.5  —1.4 
ONCE TAU TES eaten come CANNES mn QEN, 1.4 67.1 37.0 —31.4 —6.7 8.6 44.0 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . — = 13.1 10.5 11.3 a = 
Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . 31.0 21.2 —17.2 —10.4 —30.8 —28.5 18.2 
Inabisties— Engagements 9). «5% . 6: « 6 « 17 19.7 —2.7 —7.0 3.4 —0.6 33.2 
Assets — Avoirs . . . . . MC PORT 29.3 15 —145 —3.4 —34.2 —27.9 —15.0 
Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . —3.8 3.5 —4.7 —0.7 1.6 0.8 3.4 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


1975 


—109.9 


555.0 


—682.0 
79.9 
—142.2 
2.7 

76.7 


89.6 
0.2 
96.3 
—6.9 


—3.2 
1.6 
—4,7 


48. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 


(million rupees — millions de roupies) 


1968 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 2 149 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 2 865 
Balancer—asolde= sr De ie Un © 4 © % —716 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . « 2 002 
Tax on income and wealth2 — Impôt sur le revenu et la 
oma CS ea Sore ate |e ee ET ER UE 355 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . . 856 
Import duties — A l'importation . . . . . . . 591 
Export duties — A l’exportation. . . ... . 265 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
Monsetilarconsommationss Kia sh i. Gr « 318 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 38 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 435 


1969 


2 490 
8 277 
—787 


2 321 


387 
1 046 
746 
300 


389 


41 
458 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense .... 07 «  « woe . 76 
Economic services? — Services économiques . . . . 726 
Social services — Services sociaux . . . . . . , 641 
Food, co-operatives and small industries — Alimentation, 
coopératives et petites industries . . . . . . . — 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 662 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 762 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . . —2 


859 
102 


1 1968-1971: years ending September of year stated; 1972: 15 months, October 1971-December 


1972; 1973 onward: calendar year. 
2 Including pension contribution from government employees. 
3 1968-1973: including food subsidies. 
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1970 


2 730 
3 665 
—935 


2 545 


479 
1 080 
753 
327 


523 


253 


1 1968-1971: l'année se termine en se 
partir de 1973, l'année civile. 


1971 


2 640 
3 724 
—1 084 


2 392 


482 
944 
678 
266 


643 


46 
277 


1 032 
757 
121 


1972 


3 782 
5 076 
—1 294 


3 397 


615 
1 285 
993 
292 


989 


66 
442 


203 
1 032 
1 065 


1457 
1 062 
257 


1 130 
1 094 
48 


1974 


4 863 
5 822 
—959 


3 973 


528 
1 901 
1 241 
660 


1 485 


59 


955 

1 384 
1 243 
39 


1975 


5 093 
7 187 
—2 094 


4 193 


797 
1 821 
1 391 
430 


1511 


64 


410 
980 
1 139 


1125 
1 581 
1 879 

73 


1976 1977 
—5.5 131.8 
556.4 747.1 
— 576.2 —644.9 
75.9 103.4 
—126.8 —138.0 
6.6 10.5 
58.6 53.9 
72.3 64.6 
— —1.2 
76.7 73.3 
—44 —1.5 
—5.5 —15.9 
2.0 3.6 
—7.5 —19.5 
—59.9 —209.8 
11.1 41.6 
—71.0 —251.4 
—1.3 29.3 
1976 1977 
5750 6686 
8653 8761 
—2 903 —2 075 
4666 5440 
964 974 
1970 2294 
1549 1674 
421 620 
1668 2118 
64 54 
432 478 
1092 1261 
1336 1484 
1039 1098 
1694 1790 
2748 2220 
312 430 


1978 | 


Se ET 


~ Y compris les cotisations des travailleurs de l'Etat au fonds de pension, 
3 1968-1973: y compris l'assistance alimentaire, 


ptembre; 1972: 15 mois, octobre 1971-décembre 1972; à 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
49. Education — Enseignement 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
umber of schools — Nombre d’établissements 


Steve Siler des |) 5 0. 9 9645 9591 
“ARTE ae ae 9644 9502 9417 9660 9625 9675 9649 9689 


Teacher training — Normal . 


erd level = Simecegre NE, foe SEX Lo | Ie DA 
eaching staff — Personnel enseignant 
Ist levell — ler degrél . sa Boon RL 0. 92389 95273 96426 94858 92558 98925 100910 99067 111097 122744 
2nd level — 2éme degré 
seacherstraining —— Normal, 4) ee ee ee Sie xe eee ane Se 593 

3rd level — 3ème TTC LS AMEN ES mer, 890 1033 1163 Me .. 240911 660 7 000 

SPECIAL RS DÉCIAl CN ENTRE Bm: es 85 oat 201 Aes as 
tudents enrolled — Eléves inscrits 

Ist level! (thousands) — ler degrél (milliers) 2604.7 2668.4 2716.2 2829.9 2625.2 2597.0 2534.1 2431.6 2461.5 2462.1 
2nd level — 2ème degré 
Teacher training — Normal. . . . . . . . « . 5800 sate stot ... 9288 6809 : 

3rd level a 3ème Ce RES CP PT 12 535 11859 11813 dec wae) 19296. 1456815 426 

Speciale Fopecial RP cc Ge ee coe Gag ike soo Gail a 

1 Figures refer to general elementary and secondary education schools. 1 Les données se rapportent aux établissements de l’enseignement général élémentaire et 

secondaire. 
50. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973) 
Number — Nombre 

otal stock! — Effectif totall . . . RE ne te eet ets ea ee 8 wee 12 878 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs RE Rete gears gas) Mi, Ut 6 845 
Technicians — Techniciens . . 6 033 
lumber engaged in research and experimental development _ “Nombre employé 3 a des travaux de recherche : de développement expérimental 9 644 
ScIenfists: dndicnginecrs — Sclentiliques CtHnpÉNICUrS Mel le OR eo Qe ees 3611 
Héchnicians =Niechpiciens ii OR Mee: Me See eee FT Et LS, IS SR 6 033 
1 Data refer to the number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs, 


51. Mass communications — Information de masse 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ooks — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1570 1586 1566 1245 1604 1502 1442 “1153-1120 
Generalities; — Generalites )= 922. ) ae) =e 12 92 60 6 35 13 17 2 5 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 346 407 392 366 439 269 286 307 303 
Social sciences — Sciences sociales . . 955 849 833 702 914 999 917 683 636 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 257 238 281 171 216 221 222 161 196 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 89 39 50 56 seu 35 Bate en ae 
Generalities == Généralités . à 2» « © «© © «© … = 1 —_ = ie ES 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 59 4 10 12 ares 10 
Social sciences — Sciences sociales . . 5 23 29 21 a 23 
Natural and applied sciences — Sciences pures appliquées 25 if] 11 23 nn 2 
lewspapers — Journaux 
Number of newspapers pe) — Nombre de journaux 
(quotidiens) . aS ee ae 17 17 17 25 24 24 26 18 
Circulation Ghousands) = — Tirage (milliers). eee ees, 525 708 612 536 Keys UE Pete are 
ong films: number produced — Films de long métrage: nombre 
D OCDE ee me ue ne le de 18 8 25 25 Son Det 39 31 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . ; 306 237 293 303 one eee 346 350 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de ees (milliers) 1272800147 Se 42:6) 128.5 Bini +0 181.7 183.8 
lumber of radio recciver licences issued (excluding rediffusion) 
(thousands) — Nombre de licences de postes récepteurs de 
radio (rediffusion exclue) (milliers) . . . . . . . 450 500 ue 490 502 480 505 700 800 stars Rae 
De ee ee ae 
52. Libraries — Bibliothéques 
(1974) 
Dee ss ee . . 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 


occupés par les collections 
ET ee ee ee — 


REE — — 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supérieur . 40 TE a ae 
School — Scolaires ; Ses LES : ve ne ae 
Speciale eS DECIAISeCSuat Garam roc we eet) lime 5 2: poe: 
Public =e ubliquessen memes cues ued 7 eee lee) nr 324 652 


ee  —"—" ——". 


SRI LANKA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
53. Medical facilities! — Santé publique! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of medical personnel2 — Personnel médical? 
Doctor Sa IMielgaing 6 4 M5 ao & 8) 5° a at oc 1813 1841 1932 2120 2038 2164 2185 2113 2248 og s 
Apothecaries — Pharmaciens . . . +» . + © «© = 1251 1227 1225 1205 1161 1178 1123 1068 1959 ER 
Nts == TIC ES 5 o poo ooo oF 6 oo © 4382 4734 5542 5003 4955 6348 5288 5653 5640 F 
Number of hospitals and beds’ — Hôpitaux et lits d’hôpital8 . 
Hospitals Bae ee pe ener re cee te 302 310 328 332 335 338 345 345 347 + 
Hospital beds — Lits d'hôpital . . . . . . + . . 36069 36845 37753 38521 38172 38443 38767 39568 39 838 F 
1 Prior to 1973, years ending September of year stated. 2 cr De Hans = cig gyda (gear ad 
2 i epa € (4 vices. = Releva uD eme it. ; ; f 
3 Pees tate es Excluding maternity homes. 3 Y compris le Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 
54. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 122 152 164 176 . 
Sums insured (million rupees) — Sommes assurées (millions de 
TOUTES) URN Wit hoi i ie aah oe Me Pies ee 684 900 1007 1113 4 
Annual premiums (million rupees) — Primes annuelles (millions 
GERTOUPICS Eee SO TERRE a OD. SSP ow 37 49 55 . 
55. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1968 1969 1970 1971! 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 15762 14713 14277 «ss 8797 8070 8070 8405 ook 
Membership of co-operative societies (thousands) — Nombre 
d'adhérents BAIE) Goes ve) we wn 1957 1962 1930 ass 1605 1685 1685 2230 FT . 
Liabilities of co-operative societies? (million rupees) — Passif2 
CniOBS GEOUTIED Is a ks 503 554 588 ue. 541 . 
Assets of co-operative societies2 (million rupees) — Actif2 
Gralon de roues) > ae ee TE CN, 473 519 553 oa0 524 
1 Due to the reorganisation of the Department of Co-operative Development during the year, 1 Les données ne sont pas rassemblées à cause de la réorganisation de la Direction du D 
the figures were not collected. loppement des Coopératives pendant l'année. 
2 Excluding financing institutions, 2 A l'exclusion des coopératives de crédit. 
56. Housing! — Habitation! 
(1971) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Reveae 
Households — Ménages 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
CVs mnt EFOMCERIER HOM s)) GE, xc ee ek Ne a Oe GT Ge me a COTON 63.3 47.7 67.0 
ROC TIGE AITES ean ea a) Gy Gh ea am. a mae a ee CI CET COR ee 27.4 47.3 22.8 
Conventional dwellings (thousands) => Logements classiques (milliers te. 06 à SC ONE 2 382 440 1 942 
Occupred: (hogsands) Occupé(rilliers)n . Min 0, sum. Sy el. Beeo Sea 2 See ee 2217 421 1796 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement). . . . . . . . 2. . ae on 2.4 2.24 
Average number of persons per room23 — Nombre moyen de personnes par pièce28 . . . , , . . . . . . 2.5 27 2.5 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . . . . . . eee ee ee 4.4 16.3 1.6 
Toilet — Cabinet d’aisances ; 
DY My ei——w ly POMC CONGUG eG: uns 25 1 OR. UT AU. CT REC: 64 
Flush — Chasse d’eau OT ET UT, OT NT . ay ae 2 
Blecthic lighting, ELEC ÉIEQT . <5 4 5 © y fe « eu 9.0 34.5 3.0 
1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux pnités d'habitation,” |" 77 MNT DR] 
a oe eo or business purposes. 2 Les données relatives au nombre de re Hg noces les pièces qui ne servent qu'àl 


l'exercice d'une profession ou d’un négoce. 
8 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


57. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


D SSFSeSFSFSFFFSSFFMMSsSsF 


om 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Traffic accidents — Accidents de la circulation | 
Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 14549 17038 17448 16254 15938 | 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 8837 9524 9986 9104 9645 |. °° eg aa ee 
Persdi killed Morn. =.) . =... 598 621 661 688 668 rh Te thes pwned. <> DS 
Persons injured —~Blests 2,000 sos , « « 00790 «68808 GS25 CRI Beryl) = 1 te ee 
LL ere eee ore 
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THAILAND — THAILANDE 
Il. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
nn ee 


——————_—————…———.——.———.—."—.—__—_——__———_——pp 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


dyear population1—Population au milieu de l’annéel (millions) 34.04 35.11 36.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 43.00 44.16 45.32 
nual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité | 


(naissances vivantes) TU AU MT, on i 35.3 32.3 Sie5 32.6 30.9 29.5 29.1 27 27.6 26.1 24.4 
nual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.8 6.9 6.2 6.1 6.5 6.0 6.1 5.6 50 ays! 5.2 
ant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 26.5 26.2 25.9 22.5 27.0 21.8 26.1 26.3 25.5 
ude marriage rate — Taux brut de nuptialié. . . . . 3.8 3.3 4.1 3.3 4.8 4.5 4.9 6.4 6.3 
ude divorce rate — Taux brut de divortialité. . . . . 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.3 0.3 0.3 0.4 


Including adjustment for i é i j i 
g adj or underenumeration. 1 Y compris l'ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


25 April 1960 Census — Recensement du 25 avril 1960 1 April 1970 Census — Recensement du ler avril 1970 
Population Taie ( SEE Populationt Density 
ne sexes — Male = Female — Superficie er ) pe Both sexes — Male — Female — Ri Has 
s deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
26 257916 13154149 13 103 767 514 000 51 34 397 374 17123862 17 273 512 514 000 67 
Excluding adjustment for underenumeration. 1 Non compris l'ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1977) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 

a da Mons Eisen 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
th sexes — Les deux sexes. . . . 44 039 000 — 6737 000 —— 6402000 5709000 4827000 4073000 3484000 2789000 2 104 000 
Male — Masculin . . . . . . 22125000 3 428 000 3257000 2904000 2450000 2071000 1772000 1418000 1 049 000 


Female — Féminin . . . . . . 21914000 3 309 000 3145000 2805000 2377 000 2002000 1712000 1371000 1 055 000 


Age (in years — en années) 


85 and — 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 os de 85 ans 
th sexes — Les deux sexes. . . . 1780000 1597000 1324000 1036000 770000 575000 —— 832 000 
Male—— Masculin 4). «= 867 000 776000 644000 498000 366000 269 000 356 000 
Benle ébimnes nes i eee 913000 821000 680000 538000 404000 306000 476 000 


4. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1972 1973 1976 1972 1973 1976 
Male — Masculin Female — Féminin 

PSE TOUS ARS a es 7.1 6.7 6.3 5.8 5.3 4.7 
— ! en Si eas Ores Re) oo Ee ee eT, 91 77 8.3 77 6.5 6.2 
ee a ae ns or hr nn ee iE. EE , 2.1 2.0 17 1.9 1.8 14 
— 14 Real ti et eo à 1.4 1.5 1.3 ey 12 1.0 
— 19 a los en ir van sh es ey dA Pl 2.3 el 1.6 1.6 1.4 
— 24 ee ee CNE Ae TAS VE MES POA te ee 2.0 287. 2.9 1.8 1.8 1.6 
— 29 Re D ee ee C5 Qi ne ner ep) D 0 à pit 2.6 Dia, HAUS 1.9 1.9 1.6 
— 34 re RE eee ee Bae TERRE Ne a en ER hey Te 937 3.9 3.3 2.8 2.6 2.1 
— 39 ee. eae Se ieee ce ea) re A sas fap 5.4 5.3 927 3.8 Cie) 
— 44 NT ve La CL. ic: Og 6.3 6.8 7.1 4.7 4.6 4.5 
— 49 LD eee 8.2 8.9 8.8 apy 5.5 5.2 
— 54 EE M. Al: TES + Vel thd coer’ « 10.8 14.1 10.8 723 7.8 6.7 
— 59 RS ET Ce ee ee ce ms D eV 16.8 17.0 14.5 9.8 10.3 8.9 
— 64 ENT SONO, ES TS es 22.4 Zee 24.1 14.2 14.2 14.7 
— 69 aes ree eee Sele Se | DOM. 28.0 29.3 32.8 19.2 19.1 PAIE; 
a + ee ee eee ire ds Gr. 60.9 62.0 72.2 55.5 55.0 56.3 


and over — Plus de 85 ats ; 


1 Données incomplétes ou dont le degré d’exactitude n’est pas connu, provenant des registres 
de l’état civil. pa i" | 
2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. 
Including deaths where age is unknown. 
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THAILAND LE 


POPULATION (continued — suite) 


1 
5. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


All ages — Tous âges . 


10 — 19 
20 — 24 
25 — 29 
30 — 34 
35 — 39 
40 — 44 
45 — 49 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1970 


147.0 
52.3 
227.1 
241.6 
205.1 
166.6 
85.3 
25.7 


1971 1972 1973 1974 
136.5 129.9 
60.0 54.4 
197.7 187.8 
201.3 193.1 
190.9 176.8 
160.5 155.0 
80.7 77.8 
25.0 28.0 


1975 


1976 1977 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 
0 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974-75: Male — Masculin 57.63 62.43 60.38 56.17 51.60 47.16 42.88 38.40 34.23 30.28 
Female — Féminin . 63.56 66.57 64.98 60.76 56.17 51.72 47.10 42.66 38.26 34.39 
Survivors — Survivants 
1974-75: Male — Masculin 100 000 90 811 88 007 86 817 86 124 85 146 83 800 82 742 80 860 78 33€ 
Female — Féminin . 100 000 94 044 90 690 89 573 88 950 88 041 87 370 86 277 85 000 82 534 
Age (in years — en années) 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 fF ent oe 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974-75: Male — Masculin 26.57 22.43 19.30 15.88 13.58 10.77 8.89 — 7.83 
Female — Féminin . 30.23 26.73 22.63 18.89 15.82 12.08 10.10 — 6,87 
Survivors — Survivants 
1974-75: Male — Masculin 74779 72197 65 953 60 218 50 104 41 797 30 290 — ]8711 
Female — Féminin . 80 245 76 125 73 392 69 056 63 460 55 708 42 334 —— 34 342 
il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
7. Labour force employed by industry! —Main-d’oeuvre occupée par branche d’activité économique? 
(thousands — milliers) 
ISIC 1958 
Le de 1972 1973 19742 1975% 1976? 1977 1978 } 
CITI 1958 
Total , , 16058.0 16754.2 15401.5 14171.1 13815.7 
Agriculture, forestry, fishing - Agriculture, syivicultare, pêche 0 11147.0 11671.8 9141.0 8281.6 8643.8 
Mining, quarrying — Industries extractives ‘ : 1 130.9 125.1 49.5 34.2 50.0 
Manufacturing — Industries manufacturières . 2-3 1411.4 1353.8 1 909.5 1958.9 1514.0 
Construction — Batiment et travaux publics 4 279.7 273.8 301.1 260.5 359.1 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 5 24.9 45.4 61.4 39.4 48.6 
Commerce : . 6 1339.4 1491.3 1653.5 1576.3 1 383.2 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, communications : 7 359.8 406.7 495.1 416.9 356.5 
Services > : 8 1341.9 1382.4 1789.9 1602.1 1 460.3 
Others — Autres ; 9 21.0 3.9 0.5 1 0.2 SF 
1 Persons aged 11 years and over. 1 Personnes âgées de 11 ans et plus. 


2 Beginning 1974, unpaid family workers are included only if they have worked at least 20 


hours during the survey week. 
3 January-March. 


8. Hours of work! — 


Manufacturing — Industries manufacturières 


September of each year. 


1 Including salaried employees. 


Except for 1969: October. 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


travaillé au moins 20 heures au cours de la semaine de l'enquête. 
3 Janvier—mars. 


Durée du travail? 


(per week — par semaine) 


1968 1969 1970 
47.6 47.5 47.7 
1 Y compri 


1971 
48.1 


1972 1973 1974 


1975 


s les employés. 


Septembre de chaque année. 


9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million baht — milliards de baht) 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques 

Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . 

Increase in stocks — Accroissement des stocks : 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 

Exports of goods and services—E xportations de biens et de services 

Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services 

Statistical discrepancy — Erreurs ot omissions 

Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i intérieur 


brut aux valeurs d’acquisition . ee a ee 
Pee ee ee ee eS 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
12.74 14.06 15.62 16.97 17.88 21.24 26.00 
80.88 86.50 92.43 99.08 110.25 138.03 178.03 
1.96 3.10 2.88 2.11 —0.93 7.47 8.33 
27.48 30.77 32.73 32.77 34.61 44.24 59,11 
21.42 22.37 22.72 25.17 31.87 42.53 60.62 
26.16 27.94 29.32 29.74 33.84 46.07 68,12 
—1.55 —0.30 —0.99 —1.77 4.78 9.10 7.40 
116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 
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1976 1977 


Sauf pour 1969: octobre. 


1975 1976 1977 
30.96 37.50 46.15 
197.38 221.27 251.55 
12.26 6.20 0.94 
66.13 75.34 99.52 
57.01 71.21 82.20 
70.80 79.39 103.39 
4.26 5.35 6.08 
297.21 337.48 383.06 


2 A partir de 1974, les travailleurs familiaux non rémunérés ne sont compris que s'ils om 


1978 | 


1978 


56.998 


290.885 
13.277 
120.200 
85.801 


119.71! 


—3.18 § 
444.20) 


Ne NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) THAILANDE 


nal income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Be ee tn des salariés . . 28.90 31.97 33.76 38.05 42.07 50.65 63.12 7246 83.78 95.14 
_— Excédent net d'exploitation . . . . 66.17 72.41 | re 
mest eee ee ee 41 76.25 78.79 91.94 128.40 156.36 171.60 190.36 205.01 
production intérieure . 95.07 104.28 110.01 116.84 134.00 179.05 219.48 244.06 274.14 300.15 


mpensation of employees from the rest of the world, net — 
Dé de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde 


operty and entrepreneurial one fon the ret of the St 0.27 0.23 

; h ! 0.38 0. —0. —0. a = 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- Si ag 1 Be hie si ee 
venant du reste du monde . : 


direct taxes — Impôts indirects . . . . . . . . ‘ 
ss: subsidies — Moins: subventions d’exploitation. |. | 14.17 15.41 15.76 16.21 17.78 22.73 32.42 31.39 933.91 42.00 
epee in market prices — Revenu national aux prix 

u marché 

ee Mis Mal Cee ee RUES + ee. 109.50 119.91 126.16 133. : 0 

her Fase transfers from the rest of the world, net — Autres Me ee CAS 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 1.55 1.19 1.01 0.90 1.24 2.97 5.0 

; s hig , : : : : ; : : .09 175 0.84 0.99 
tional disposable income — Revenu national disponible . . 111.05 121.10 127.17 1933.98 152.69 204.32 258.07 277.32 308.05 341.62 


11. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million baht — milliards de baht) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


riculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . 36.62 40.32 38.49 40.79 49.92 73.23 84.74 94.06 102.77 107.68 120.42 


ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 218 252 276 296 289 286 453 406 517 815 9.2 
anufacturing — Industries manufacturières ar Er 17.85 20.14 21.81 24.91 27.86 35.61 49.36 54.35 63.54 72.77 85.04 
ectricity, gas and water — Electricité, gazeteau. - . . 131 1.40 1.62 1.90 2525 2.68 2.79 3.27 3.73 4.37 5.00 
struction — Batiment etitravauxipublicss.) wee cn. 7.94 8.23 8.26 7239 Te. 8.34 10.70 12.87 15.78 20.17 24.95 
holesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et BOIS RC NE ON y. 20.26 22.43 25.90 26.27 29.88 41.07 53.96 54.41 62.95 73.02 88.10 
ansport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . . . . . + 2. +. + . +. . 7.31 7.63 8.59 8:96 TOSI 1324 15:97 17.25 9:99 22.66 25.66 
nance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
TEI Ae ESM ee En pur Le nu a + à 6.44 7.37 8.56 9.35 10.12 12.35 17.01 19.38 21.12 24.85 28.33 
iblic administration and defence — Administration publique et 
défense DR ree et CRT te as Pfs PE fable 5.04 5.57 6.15 6.66 7.18 8.29 10.53 12.32 13.57 15.53 18.86 
mmunity, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 11.82 12.95 13.91 15.48 16.84 18.87 21.78 25.22 28.86 33.86 38.01 
ross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 116.77 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 297.21 337.48 383.06 444.20 


12. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 


(thousand million baht — milliards de baht) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


zriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 

Decicu RS ee we SE yn MR ae. 48.33 50.54 49.92 56.24 56.96 62.08 64.74 63.63 69.64 
ining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . 2.56 2.86 2.89 2.68 2.92 2.48 2.91 3.53 4.05 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . - . . . . . . 23.32 25.20 27.86 31.52 3440 37.15 43.12 4886 54.80 
ectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . . . . . . . 1.64 1.88 2525 2.63 2.79 S17 3.63 4.13 4.52 
nstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . . . 8.70 7.69 Ue 7.22 7.46 8.51 10.02 11.95 13.56 
holesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, 

RESCUE ATI ESM CENOLE Sere ne UC ge ck eee tre cles Din 26.52 27.19 29.88 31.40 34.25 36.14 38.66 40.59 41.59 
ansport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 9.20 9.37 10.51 11.32 12.11 12.44 193.48 14.90 16.20 
nance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises . . . . . . + . . 8.81 9.66 10.12 10.93 12.40 1345 14.00 15.42 16.24 
blic administration and defence — Administration publique et défense. . . 6.48 6.99 7.18 7.69 7.87 8.36 8.89 9.84 10.92 
»mmunity, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services 

SOIR ICE SCLVICES DÉLSONNEIS SN CC 5 fF el 7 ow 4 14.54 15.70 16.84 1852 1880 20.26 21.85 23.65 25.60 
oss domestic product — Produit intérieur brut. . . . . . . . = . 150.09 157.09 164.63 180.15 189.95 204.06 221.30 236.50 257.13 


SS eS SS eS 


13. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million baht — milliards de baht) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


i i ildi ati *habitati 1 7.72 9.13 11.57 15.05 
sidential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 3.87 3.97 4.06 4.04 4.61 6.26 8.6 

on-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 4.92 6.51 5.88 5.62 5,15 5.38 8.84 13.18 14.04 17.22 22.45 
hers construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 4.74 5252 5.87 hr 6.05 6.02 3.24 5.07 9.55 13.95 15.40 
nd improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . + + - 0.69 0.70 0.69 0.94 0.81 1.34 2.46 ee os a ae 
ansport equipment — Matériel de transport . . - - - 4,33 4.16 4.82 4.86 5308 8.69 10.40 pore + er ae 
achinery and equipment — Machines et matéril 8.92 10.55 11.41 11.55 12.64 16.56 2. ae a es a 
oss fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 27.48 30.77 32.73 32.77 34.61 fae oe ea a nae oe 
crease in stocks — Accroissement des stocks . . . + + 1.96 3.10 2.88 2.12 —0.93 ae ay et 2 ue mace 
oss capital formation — Formation brute de capital ye ers 29.44 33.88 35.61 34.89 33.68 51.7 67. : ‘ l : 


pais eit  —— — 
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THAILAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


14. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


Agricultural area — Superficie agricole 

Arable land and land under permanent crops — Terres labourables ou de culture permanente 13939 14750 14 000 14100 16580 17650 17 650 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages permanents . . . . . . . 308 308 308 308 308 308 308 
Forests and woodland — Bois et forêts . . « . , + . , « . « « & . « 21800 21700 21000 20700 20500 20950 21100 
Other landeAutresitérres ous ce mow nos enr some. 0004 0 015180 14419 16002) 19292 "19780 12208 AT 


15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


General index — Indice général (1970 = 100)1 84 96 100 106 106 122 122 131 138 132 ee 
FAO index — Indice FAO (1969-1971 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 97 100 103 102 119 118 124 131 133 14% 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 90 96 99 104 103 123 121 128 135 137 147% 
(@erealsn——y Celcales! Me CT C7 « 90 98 98 104 89 111 104 118 115 101 1 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 95 99 100 101 96 111 106 109 111 109 118 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 96 101 98 101 83 101 91 100 94 80 94 
1 Original base: 1963. 1 Base initiale: 1963. 
1 Original base. 1 Base initiale. 


16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Rice RE nk 0 Re TA merge a 6940 6935 6727 7096 6780 7743 7333 8383 8463 7497 8 00W 
NAS CN à OA 606 614 749 950 930 1050 1130 1180 1200 1150 122 
Sugarcane -— Canne À EE « a. =. 2°46 os 5 + 141 180 116 136 138 180 256 307 390 445 4500 
SOYPeATS HOVES Ge, Sofa, ate need ms, fe eta. ghee 46 47 58 54 77 94 109 110 100 102 10 

Groundnutss——Atachides: Suen. 6. ss se + +» (20.0, 114 93 94 103 113 110 120 120 125 130 1354 
RÉNALE RÉNALE vive mt ne og ae ree 248 358 390 435 430 541 384 280 150 190 222% 
Castor, beans'—- Graines de ricim «. § 5 . 2. « ss 46 37 36 44 42 42 40 30 36 42 42 
Sesamicg—OesdIne A wl 6 se «© + » « 6 29 25 27 28 28 29 23 23 25 28 0€ 
Hobacco Tabac (viseinia)s me. Gh et en, pour : 83 83 85 89 100 99 111 143 147 148 154 
Watermelons-—"\Pastèques Lt 0. «eos son + 35 35 35 35 36 36 36 39 41 44 + 

GAS ANA MAIN BAR. «J FMM) ie aa)! di fue ee En Cte is 170 190 224 221 326 428 480 454 593 697 7086 
BanADASE RRATNANES SR" Onn + wie. «see + GE, 180 180 180 180 180 185 185 185 200 213 2256 


17. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Rice — Riz (paddy) PL. ET SAR . LEE, see. 12499 13410 13270 13744 12413 14898 13386 15300 15068 13910 16 000! 
MATE MAIS pere Sen om eat ce SE ee ye YES 4 1508 1700 1938 2 300 1315 2343 2550 2863 2675 1677 3000! 
Sugarcane — Canne à sucre . . + 40. + vo de 4526 5879 5102 6586 5926 9513 13339 14592 19910 23638 20 000! 
Soybeans — Fèves de a es 45 48 50 54 72 100 132 114 114 98 102) 
Groundnuts — Arachides + . . ..... i. %8 +. 158 124 125 134 14 147 161 142 152 175 182) 
Cotton seed — Grains de coton. . . . . « » « % < 78 86 35 64 41 33 39 44 54 44 44 | 
Kenaf — Kénaf . eS Ree sie) ‘al: vœu 316 373 381 419 428 469 384 308 183 228 257 | 
Castor beans — Graines de ricin . . ....... 38 39 37 43 41 41 39 32 39 43 43: 
Sesame — Sésame . | 22 19 20 21 21 24 31 17 21 25 26. 
Tobacco; Tabac<(yitgi‘ia) fos) Sige ake dee 85 90 93 49 51 45 56 69 73 67 67. 
Pinerpplese—wAnanas) CR ER ONE BP UE 185 194 242 125 319 483 804 1050 1250 1250 1250 
te Pastéques Sa Ge ee Oe vag See eee 300 320 350 380 422 440 450 480 510 540 . 
ASS VAIO A ER D Saas. POG , 2611 93079 3431 3114 4952 6416 6240 69358 

Bananise— Pannes eee) =. “Pm wee ren dc ls 1200 1200 1200 1200 1200 1250 1300 1 on : 0 7 ia 4 oa 
Rubber — Caoutchouc MD de Re LC 258 282 287 316 337 368 382 349 400 436 447 
Coconuts == Nomidecoce,. os M On, de 725 721 713 706 699 691 684 677 670 685 685 


ER dg a pe CR RE en 4 EE à ml 


THAILANDE 
V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


18. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 
a i ae ee S 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


.. —— oo oy oeias= ake.) ES Cae CT à 174 173 172 171 170 169 168 167 167 167 167 
— eee D en nu es i PEN. IP eS 4176 4290 4452 4667 4460 4485 49335 4432 4311 4547 4660 

SS ae ES a ne EU 5462 5550 5642 5735 5574 5361 5942 5947 5438 5685 5767 
DOCS Ihe.) nn a . LR RC. re 4222 4503 4807 5132 3884 3982 4460 3516 3211 3020 3202 
a eon CANS ER bauer Oe ely ele 2 Blas : 6674 6867 6975 7109 7194 7281 11078 12697 10946 11683 11737 
BeKeNse——souleisam ue 6 a 51338 53661 56100 58791 61437 52782 61816 47805 53860 49889 51925 


SS ee ee eee eee 


19. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


ean ee a eee eee 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


gricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . . . . . 9148 10946 13273 15993 19173 22000 25000 


20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


EE D 18 800 1072519 175 20 52120101 20044 20l706m21027522110568 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . . . . 4600 4295 4425 5471 5307 5366 5001 5184 5380 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers — Bois de sciage, de placage 
SEU TENERES M SO BR Me Sil ey I SOR AO) OEY 
Other industrial wood — Autres bois . . . . . . . . . 1590 1640 1700 1750 1790 1849 1911 1974 2040 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de carbonisation 14200 14450 14750 15050 15174 15478 15785 16091 16 578 


Zee eee 


21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


tal Un se Que ons Ce. qe 1443.8 1586.9 1678.8 1678.8 1515.5 1553.0 1660.0 1 778.1 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . 6 « «© «© « 100.4 104.7 128.1 138.6 160.0 160.7 147.3 150.0 


Marmenish=— Poissons maritis + . 29... 4 « 6 à: à @ 6 % 1343.4 1482.2 1550.7 1540.2 1355.5 1392.3 1512.7 1628.1 


nT 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


22. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


EC vega Pe ence CMC Nc a, Same me 305 348 400 445 345 361 485 462 682 439 639 
Hiorele— Mineray devter! 2. sas à à | à 500 477 23 42 28 36 36 32 25 64 88 
timony orel (metric tons) — Minerai d’antimoine! (tonnes) 423 1561 5544 5397 11172 8033 9966 7372 8637 5974 6802 
ad ore (content of concentrates) — Minerai de plomb (teneur 

EAGOTICCHITES) net CES Os Ee ee 6.5 4.2 3.0 JD 4.3 8.7 3.6 3.6 221 1.3 3.9 
inganese ore! — Minerai de manganèsl . . . . . . 41.1 31.9 23.9 15.3 19.9 36.3 30.2 24.9 50.2 77.0 67.2 
n concentrates — Concentrés d’étain . . . . . . . 32.8 28.8 2977 29.6 30.1 28.6 27.8 22.4 27.9 33.0 41.2 
ngsten (metric tons) — Tungstène (tonnes). . . . . 965 1267 1378 4864 6485 5049 4286 3441 3986 4275 6181 
ES VON Se ee + ee 6 à 200 200 200 160 160 160 160 160 160 160 


Content of concentrates 1 Contenu des concentrés. 
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THAILAND V. 
23. 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and ae — Boeuf et veau . ; 140 144 147 151 157 
Pig meat — Viande de porc . 185 195 210 225 175 
Sugar — Sucre . 189 318 407 580 586 
Beer (thousand hectolitres) - — Bière (milliers a’ hectolitres) . 358 392 363 321 339 
Cigarettes (metric tons) — Cigarettes (tonnes) . 13535 14419 15291 16081 16773 
Plywood (thousands) — Contreplaqué (milliers) 2.538 2719 2986 3242 3489 
Woven cotton fabrics2 (million square metres) — sais ds 
coton? (millions de mètres carrés) . 269 288 306 376 402 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers). 55284 44894 52733 63679 81590 
Printing and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 24 30 32 38 42 
Motor spirit — Essence à moteur 357 453 511-1473 1079 
Kerosene4 — Kéroséne4 : 317 334 407 564 895 
Distillate fuel oils — Huiles légères ; 748 895 995 1655 1874 
Residual fuel oil — Huile lourde . 833 963 2010 2139 2356 
Cement — Ciment . 20867 400007 627882771003 878 
Tin metal, primary (metric tons) - — Etain métal neuf Cannes) 24826 22401 22040 21679 22201 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


1973 


162 
180 
725 
432 

19 422 
3 570 


474 

91 240 
40 
1195 
905 

1 932 
2 783 
3 706 
22 927 


1974 1975 1976 1977 1978 
176 189 196 207 
200 160 150 145 CE 
968 1106 1603 2212 158! 
445 613 750 1030 108% 
20217 22618 24642 23477 23 90K 
3152 2966 2860 4324 + 
443 480 585 674 63) 
110 099 107400 96983 111037 144 88 
34 25 26 31 DA 
1172 1283 1408 1350 
762 859 910 826 
1743 1889 2216 2430 
2477 2602 2559 2719 + 
3923 3959 4425 5062 504 
19827 16630 20337 23102 28 900 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 After undergoing finishing processes. 

3 Excluding aviation gasoline. 

4 Including jet fuel. 


l'animal. 


4 Y compris carburéacteur. 


24. Construction — Bâtiment 


2 Après être soumis aux opérations de finissage. 
3 Non compris l'essence d'aviation. 


(area in thousand square metres, value in thousand million baht — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de baht) 


1968 1969 1970 1971 1972 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Value added — Valeur ajoutée . : 7.9 8.2 8.3 73 Ta 
Building construction authorized — Construction autorisée. 
All buildings: floor area — Tous bâtiments: surface de plancher 4928 5541 6017 4643 4541 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 
Floor area — Surface de plancher . 54 1819 1685 1863 1632 2001 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Floor area — Surface de plancher . à 3109 3856 4154 3011 2 540 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Floor area — Surface de plancher . 74 290 31 34 61 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Floor area — Surface de plancher . 2688 3474 3981 2816 2317 
Other buildings — Divers 
Floor area — Surface de plancher . 347 92 142 161 162 


25. Gross output and value added of industrial production! — Production industrielle: production brute et valeur 


(million baht — millions de baht) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Manufacturing’ — Industries manufacturières8 . 

Food products — Produits alimentaires 
Beverages — Boissons oy) ee ots, M Le + 
(iobaccon——wlabacw, | ian | 2. ee ri LUTTER 
Textiles ke ; 
Wearing apparel, except footwear — Articles d' habillement, sauf chaussures ; 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 
Footwear — Chaussures se 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles ? 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 
Industrial chemicals — Produits chimiques 
Other chemical products — Autres produits chimiques 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . : 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du darhon ; 
Rubber products — Produits en caoutchouc 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . 5 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences é 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 5 > 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques ; 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . : : 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ‘ 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ete, 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . : 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., dose A 
Transport equipment — Matériel de transport . ; 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales ; 

Motor vehicles — Véhicules automobiles 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, shomahplinne, ete. 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturiéres 


1 Establishments with 10 or more persons engaged. 
2 Limited geographic coverage. 
3 Total relates only to industries for which data are available. 
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1973 


8.3 
4 267 
2 153 
2 114 
32 
1 984 


98 


1974 


10.7 
5 423 
2 464 
2 959 

113 
2 834 

12 


1975 1976 
14.2 17.8 
5691 5051 
1775 1835 
3916 3216 
109 85 
3592 3008 
215 123 


Gross output — 


Production brute 


ISIC — 
si 1969? 1970 
3 19200 35737 
311/2 1952 8690 
313 2093 2389 
314 2858 3561 
321 1617 3388 
322 5 37 
323 60 97 
324 3 3 
331 468 1168 
332 231 114 
341 189 278 
342 389 510 
351 122 121 
352 1068 2841 
353 >. es 
354 = “fee 
355 371 1696 
356 5 12 
361 1 37 
362 350 358 
369 1406 1606 
371 559 884 
372 2 124 
381 945 1749 
382 292 626 
383 429 458 
384 1723 1985 
3841 34 62 
3843 1251 1576 
385 — Yt 
390 184 257 


1 Etablissements occupant 10 Personnes ou plus. 
2 Ouverture géographique limitée. 
3 Le total ne concerne que les industries pour lesquelles on dispose de données, 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine + 


1977 19784 


21.9 
6 921 
2 286 
4635 

90 
4 341 


204 <i 


ajoutée! 


Value added — 
Valeur ajoutée 


19692? 1970 
9009 7822 
560 55% 
1311 524 
1969 1628 
533 91 
1 1 
20 31 
1 il 
157 320 
147 44 
49 64 
165 21% 
51 44} 
472 1653! 
127 397! 
. 4} 
— 4) 
232 201: 
590 310! 
169 135. 
1 96 | 
182 682. 
83 197 
165 47 
582 45 
16 23 
317 2 
52 72 


THAILANDE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


26. P L . . ” . x . 
roduction and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
a a ee ee CC OS EE 


1968 1969 1970 1971) 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


otal production of primary energy — Production totale de 

l'énergie primaire Jes Re a Meee AT: 279 246 367 418 336 359 470 579 684 ee 
Coal and lignite — Houiller et iene eer eee PU à 101 115 132 147 114 119 160 152 224 190 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . , 6 3 15 19 9 9 9 9 12 13 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . , . . 173 129 220 252 213 231 301 418 447 

rade — Commerce 

HNPORSEESTMPORATOR 2 2) sly) ea 7255 7808 8480 10336 10531 12517 12053 11676 12534 

BPO = medeeens . 4 6 4 8 6 4 5 6 = 159 114 70 309 623 825 232 138 60 

inkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 91 131 201 93 114 153 75 90 90 


27. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de KW) 
I+P Total A, Se Serer ee eae ae 896 1044 1336 1405 1639 1744 2482 2754 2775 
P Total LE ting ae Rae ese 860 1007 1258 1302 1511 1538 2222 2543 2543 
LENCO ER 381 451 452 475 516 516 910 910 910 
roduction (million RWh — millions de RWh) 
I+ P Total , ae eo eee, OMe 3062 3728 4545 5225 6209 7329 7789 8866 10295 500 ee 
P Total PPS CET Ce 2980 3660 4406 5083 5975 6971 7383 8440 9800 11166 12644 
ydrorsy srs. ns ee 1405 1046 1787 2048 1728 1880 2446 $3399 3637 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
28. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) HS 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Dal. EE issues) cor MMe QU. Ss de Cr 497 499 500 275 276 283 2 270 2 318 2 382 
re — Céréales ae ap oe pe 292 298 301 36 37 37 1644 1673 1690 
Roots and tubers — Race et tubereules PURE LORS CT ee 3 3 3 1 1 1 57 57 56 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . On. Sn « « 1 1 1 1 1 1 155 174 213 
Pulses — Légumineuses sèches . . . FR were ey a 14 12 13 1 1 1 22 19 19 
Vegetables excluding melons — Légumes € exc. melons cules à 17 17 17 2 2 2 28 28 28 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 9 9 9 3 3 3 63 66 66 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 46 44 44 89 84 84 100 94 95 
(Spas, 0 ET NC eee ET 11 11 1l 10 10 10 15 14 14 
Fish — Poisson . . SAS. Er. 75 70 69 15 14 14 47 44 43 
Milk and prod. excl. patter — Lait prod. lait exc. beurre je yD ates ae 6 9 9 2 2 2 8 11 10 
Héiaadioils — Grasseset huiles seis) eon oi : & . 48 52 58 43 46 51 

29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


EEE 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


DN aaa aE 


iC ee Re SN oy ee he ie 1.59 1.68 1.43 1.28 1.15 0.95 0.83 0.80 0.93 0.64 0.70 
Sam OUctc D. 0e GA] pa | JT: 1932? 324 372 404 413 433 500 548 569 594 607 
Mino. COLOR SC D + 51.0 52.0 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 80.0 104.0 94.0 
bem @acutcholcee 0. CU «Pay eG Co 7.00 7.00 8.00 9.00 12.48 13.75 14.30 15.30 19.51 22.42 23.00 
Pel AGE md oe et Eee © ut Cats L: 762 789 905 876 827 1301 1234 1103 1377 Da Cor 
ne Etain ses ". RE CONT 0.16 0.16 0.25 0.31 0.34 0.33 0.32 0.25 0.28 0.31 0.38 
1osphate fertilizers — seis en 7 Mc 35.7 38.1 45.3 23.5 43.3 55.9 51.4 70.4 62.2 80.3 90.0 
itrogenous fertilizers! — Engrais azotés4 . 52,2 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 60.2 79.8 78.9 136.3 160.1 
tash fertilizerst — Engrais potassiquest . . . . . . 1297 10.2 10.8 15.0 22.8 42.0 38.4 50.9 39.1 20.5 25.0 


42.7 42.7 36.3 54.9 50.3 55.6 55.6 63.4 63.4 


ewsprint — Papier journal 
5857 8956 11540 10184 11491 11220 11893 13217 


Dery, aE CECI 4, “sin ee ey pe ae me hy * 6 798 
ee ee 


1 Non compris le thé produit localement. 


Excluding locally-produced tea. 2 L'année se termine en septembre. 


Years ending September of year stated. ay i scp 
Years ending July of year stated. 34 L'année se termine en juillet. 
L'année se termine en juin, 


euh 5 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


THAILAND 


Vill. 
30. Railways Chemins de fer 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
Gila : 3765 3765 3765 3765 3765 3765 3765 
Rolling stock! (ainbe) — Matériel ul ne 
Locomotives : 421 450 448 467 462 462 472 
Passenger cars — Vera -voyageurs . 831 884 928 985 936 939 982 
Wagons : 8907 9124 9169 9178 9186 9307 9486 
Traffic — Trafic Canney 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 3884 3962 4113 4260 4412 4694 5668 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes 2083 1979 2209 2304 2242 2070 2347 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 
31. Roads — Routes 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Length of roads! (kilometres) — NOENEES du réseaul 
(kilomètres) wml Seep Aer Pos grains 14953 15697 16293 17105 17686 18672 19507 
Paved roads — Routes à revêtement ne ; 7745 9103 10099 11462 12781 13625 14775 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil re 
Routes empierrées ou stabilisées . : 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 7208 6594 6194 5643 4905 5047 4732 
ou drainées 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . : 107.3 142.8 184.7 199.4 207.4 250.2 295.7 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . 115.3 1346 162.8 170.1 184.1 209.0 250.7 


1 As at 30 September. 


1 Au 30 septembre. 
2 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 


32. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total. ; 64 69 82 86 108 182 176 
Tankers — Pétroliers ; 12 15 18 19 34 102 91 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés . 6861 7360 7068 6922 7988 9268 8 147 
Cleared — Sortis . = Oe Sere eee 5666 6044 8865 6083 7525 11053 7684 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 5146 6625 5962 7836 9192 8349 9905 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 7970 8543 8865 9786 12767 12809 11578 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
33. Civil aviation — Aviation civile 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 
Number of aircraftl;2 — Nombre d'aéronefsl,2 . . . . . 8 11 12 12 12 14 11 
Aircraft hours flown ni yearl,3 — Nombre d'heures de vol 
pendant l’annéel,3 12807 14600 16209 16618 17590 17574 16 446 
Revenue — Payantes 12624 14491 15977 16486 17447 17509 16396 
Non-revenue — Non payantes . 183 109 232 132 143 65 50 
Number of personnell;2 — Personnell,2 . a ae 310 356 383 455 459 447 448 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 13180 14840 16668 20429 19900 23063 27393 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . 462.0 571.4 783.0 1032.9 1184.0 1750.0 2844.9 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 5213 5716 9944 38296 18600 28700 58789 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 736 859 953 1345 2500 3025 4459 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 10262 11222 12555 15990 15229 18322 22973 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . 391.6 483.1 680.3 922.0 1065.0 1613.0 2717.3 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 4361 5030 9206 37595 17963 28224 58252 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 678 797 888 1275 2420 2947 48374 


1 Thai Airways Co. Ltd. only. 
2 As at 30 September. 
3 Years ending September of year stated. 


1 Thai Airways Co, Ltd. seulement, 
2 Au 30 septembre. 
3 L'année se termine en septembre. 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS -— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


1975 1976 1977 1978 
3765 3765 3765 
507 359 331 
1001 1008 1052 
9631 9691 9267 
5704 5531 5792 6068 
2340 2630 2880 263% 
1975 1976 1977 19784 
20097 21681 22 882 a 
15235 16328 17138 lu 
4862 5353 5744 RE 
266.1 270.9 pe 
266.6 296.9 an 
1975 1976 1977 1978 
183 195 261 335 
92 93 144 151) 
8189 9473 [= ai 
8070 10218 oe 4 
9529 11783 12230 12 1384 
11532 11982 15072 15 822 
1975 1976 1977 1978) 
11 ll ll x | 
/ 
16025 16978 17378 7 
15987 16925 17308 ah 
38 53 70 eT! 
455 517 549 + 1 
34269 36477 31754 31 7394 
4267.7 4662.3 3418.8 4 196.7! 
101654 122 335 104733 133673! 
5028 4509 4492 5005! 
29834 31673 26651 27065! 
4130.8 4511.0 3224.1 3976.7! 
101 010 121672 104 021 133 043 


4905 4400 4358 4882 


THAILANDE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
ee ee a ee ny pa eV ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


urists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total eee does 7 ee ee ER. OR RT 377.3 469.8 628.7 638.7 820.8 1037.7 1107.4 1180.1 1098.4 1220.7 1453.8 
United Stated — Etats-Unis ae ee eee eae ee 103.6 133.3 159.2 147.0 151.6 161.4 156.8 116.2 116.7 1241 181.4 
MAS ENT ae Senn ae ee 47.2 096 =105:0)) 1290 162 CSD 1197502278 161.2 2174 7194 
Lao People’s Democratic Republic — République démocrati- | 

que populaire 20 pe ee bee T4 ARLES 18.3 16.0 20.2 21.6 24.0 30.1 26.6 ZS 17 2.0 3.6 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . , , . . 26.4 31.3 37.0 Sey, 46.9 58.3 65.4 76.4 72.8 72.0 98.5 
DAPAD ESA DO | S15 42.9 47.0 55.8 93:5) PS1°9) 132.7) 147:0) T50 5 1740) 98:7 
France te RS en Ut 10.4 12.7 Ziel 17.9 317 45.0 42.6 47.0 48.5 51.1 64.0 
Philippines : TR arn RENTE care 8.2 8.9 9.0 10.5 10.3 9.0 10.1 11.1 10.7 12.1 16.6 
Australia — Australie. . . NE CRT 17.4 22.2 28.2 26.4 31.9 48.2 75.8 78.9 80.5 69.5 67.5 
ANRT nn ee 10.0 12.0 PAI 16.0 16.7 18.9 21.8 22.0 20.5 21.3 32.7 
Indonesia —Indonésie . . . . . ...., 6.1 6.9 11.0 9.8 11.0 13.2 16.5 18.6 20.6 24.1 28.0 
Netherlands PAYS-BAS M US TS ee Me 5.1 6.0 6.9 8.2 10.1 12.2 12.8 15.0 20.4 19.1 24.4 
Switzerland’ Suisse. . = « «© « « «= +. « « 7.4 8.1 12.8 9.9 15.2 23.8 26.4 25.6 22.5 23.6 23.8 
DANSE oe Wee) of M Se 0, 4.5 6.2 11.0 9.2 13.8 20.0 23.8 Sh 28.5 31.7 48.7 
CHERS EENAUTES D eee Un ae) DER. | 81-2" 1788" 18921397. 201-5 "2541 0 298 6. SAT OU 313 320879 10 477.5 

ET Te RG el RE el DU Ne OR ES Rs ei...) 


35. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


tter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic —Intérieus + «© « ss % 99:35 12,5 125.3) 185.15 13565 1403" 46:2) (161s) 86:2 2035 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . . . 17.3 19.0 22.4 22.6 24.5 25.4 25.4 257 24.5 24.9 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . ... . SES) 11.9 15.1 157 14.9 16.1 15.1 On MUR 
legraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Momestic.—— Intérieur à . . = -» « « .6 « » « 4604 4784 4891 4746 4033 4278 4712 5079 5481 5849 
Foreign: received — Etranger: regu . . . =... - 572 584 581 566 566 638 619 548 524 493 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 524 531 516 508 502 568 548 473 435 398 
lephone service — Téléphone 
Number of telephones in usel (thousands) — Nombre 
d'appareils en service! (mulliers) ENT a eee 114.42 134.66 152.96 202.02 235.19 264.55 270.84 312.31 333.76 366.86 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic: received Initémeurynecas: MATE. Nc, 81 67 40 36 25 31 40 51 56 69 
Domestic: sent — Intérieur: au départ . . . . . . 7 5 3 2 1 1 2 2 2 2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 38 47 65 26 11 oe Abe eas re Ree 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 52 59 81 97 167 196 216 247 256 324 
lex service — Télex 
Calls (thousand minutes) — Messages (milliers de minutes) 
Dometie — Inférieur ue, : bs) 2 40 + 2." . 215 237 335 406 432 483 646 712 720 844 
Foreign — Etranger 0. 2 3) - Et : 233 263 296 358 486 700 916 1203 1503 1877 


EE ee ee 


As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


36. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques” 


(1971) 

Wholesale trade — Retail trade — — 

Commerce de gros Commerce de détail 
ee ee ae aes 
tistical units — Unités statistiques . aad fed: 2: 167 À ne 
sons engaged — Personnes occupées ANT. Pt?! Abed > Ee. : 9 636 Be 
ges and salaries? (million baht) — Salaires et traitements? (millions de baht) . PMN A ; a 
es (million baht) — Ventes (millions de baht) eae - oe ae 


cks (million baht)3 — Inventaires (millions de baht)3 . 


1 Les données se rapportent aux établissements occupant 10 personnes ou plus dans les zones 


municipales, 
2 Y compris les primes. 
3 Fin de l’année. 
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Data are for establishments with 10 persons or more in municipal areas only. 
[ncluding bonuses. 
End of year. 


THAILAND 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
37. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations’ 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978: 
ee ee eee ee ee Pen SS pet eee ae Pr 


Value in million baht — En millions de baht 


72877 94177 108 85% 
I t — Importations (c.a. tr ae eee Ad 24103 25966 27009 26794 30875 42184 64044 66835 
ee ve 7 — Exportations a b) Pod ee oe 13679 14709 14772 17275 22491 32226 49799 45007 60797 71 198 pra à 
Balance — Solde. . ._. . 10424 —11 257 -12 237 —9 519 —8 384 —9 958 -14 245 —21 828 —12 080 —22 979 —25 794 
Value in million US las — En millions de ie EU 
3280 3572 4635 5 36% 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . + 1159 1293 1299 1288 1484 2049 3143 | 
Exports (f.0.6.) — sii cas (7.2.6. ) PL TS | 658 708 710 831 1081 1564 2466 2377 2980 3484 ‘a 
Balance — Solde. . . . : RL: 501 —585 —589 —457 —403 —485 677 —903 —591 —1151 —1268 
Rs 


1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 


38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade’ — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de |’échange* 
(1975=100) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Quantum 


Importsj——slmportations: yy). es ee eee 80.7 88.7 91.1 76.7 88.8 109.8 101.7 100.0 1034 123.0 130.) 

Exports; ——Expottationss. 0 sh ee es ee 58.7 61.0 64.7 84.2 99.8 93.3 104.4 100.0 1389 159.1 169.4 
Unit value — Valeur unitaire 

Imports —="Importations’. 2°92 4. + « « « « « -« 44.7 43.8 44.3 52.3 52.0 57.5 94.2 100.0 1055 1145 124.4 

Exports — Exportations . . À MUR RTE 51.7 53.5 50.7 45.6 50.1 76.8 106.0 100.0 97.3 99.4 108.) 

Terms of trade — Termes de l'échange Ae a ee et ee a 115.7 122.2 114.4 87.2 96.2 133.6 112.5 100.0 92.2 86.8 87.' 

1 Excluding military supply and gold. 1 Non compris l'approvisionnement militaire et l'or. 
39. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 

Importations à à destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197E 

Alieountiies:—— Wows pay LEE + c la 1142.4 1248.3 1298.5 1294.5 1 484.4 2032.3 31448 3189.5 3572.0 4615.1 5 353.) 

Exp. 654.7 707.8 710.2 828.4 1081.0 1563.2 2443.3 2207.6 2980.5 3489.1 4 082.1 

ESCAP countries — PaysdelaCESAP . . . . es 536.6 622.9 653.3 651.7 754.0 1008.9 1366.4 1434.7 1706.7 2215.2 2622.) 

Exp. 407.0 419.0 424.6 479.4 671.2 1014.7 1563.7 1394.5 1730.7 1969.4 2004) 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 114.8 125.1 121.1 116.8 1485 196.3 272.1 313.2 457.2 609.1 Stim 

ment de la CESAP lExp. 266.1 261.9 239.0 264.9 436.6 593.1 910.1 763.5 930.1 1247.4 1 136.) 

Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 308.7 363.2 342.8 314.1 323.8 490.8 695.5 667.1 577.2 824.3 997.) 

Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 131.2 143.9 149.2 171.2 187.2 $309.4 432.1 402.0 716.4 8346 115hi 

United Kingdom — Royaume-Uni. . . . Imp. 80.3 97.8 96.8 98.8 273 ~ 182.1 145.8 148.7 128.5 186.7 204.4 

TE 20.8 19.5 14.7 20.9 17.7 30.2 32.6 25.9 48.1 49.9 @3.) 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 11.9 9.4 18.1 10.8 11.9 14.1 31.6 29.5 30.1 44.1 54.4 

Exp. 2.5 4.1 2.9 8.0 5.2 6.6 25.5 13.6 9.8 13.3 19.) 

North America — Amérique du Nord en 228.4 199.2 204.6 199.8 251.8 297.3 461.0 5135 537.2 "657.3 SIRs 


| (Exp. 88.3 107.1 96.9 113.6 189.4 1628 203.6 251.5 311.4 355.5 465.3 
United States — Etats-Unis . . . . . . . (Imp. 216.8 188.6 192.8 183.3 232.6 270.9 424.2 471.5 480.8 572.0 734. 
Exp. 86.0 105.9 95.5 108.9 136.4 1584 193.7 244.0 299.0 340.2 450) 

South America — Amérique du Sud . . . . . §Imp. 0 1.8 9.7 7.5 8.4 7.6 11.8 27 15.0 29.9 365.5 
| Exp. = 0.3 0.2 0.6 mul = 1.7 9.5 44 5.6 0.) 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 31.6 46.8 60.8 96.9 125.4 202.1 569.3 518.9 654.9 792.8 761. 
UExp. 23.5 32.9 35.9 55.1 75.6 69.0 2164 136.4 207.5 310.1 441. 


Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 


40. Composition of imports'— Composition des importations! 


(million baht — millions de baht) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires. 5. . =... i. =. 1109 1345 1091 1032 1210 1383 1829 2026 2471 2945 a 
Others — Divers. . . 4109 5563 5088 4143 4990 5550 6714 7148 7851 9565 ai 
Materials chiefly for consumption ‘goods - — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 5168 5490 6216 7563 9369 13406 23561 24510 28543 36 383 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 1792 1937 2110 2089 2195 3536 5664 5258 6568 9449 "4 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . , 11745 12414 12497 11794 12930 18118 26222 27856 27437 35767 at 
ee ee eee 


1 Excluding military aid goods i 
g y aid gi ; 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire, 
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THAILANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI! 
(million baht — millions de baht) 
a 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


nports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.à.f.) 


SONG, == (OMG seein O 5 4 5 5 o 6 6 a Ho 1109 1345 1091 1031 1210 1975 1812 1952 2281 2503 2846 


SITC — CTCI section 1 479 495 303 921 609 418 676 753 656 1043 1013 
SITC — CTCI section 2 632 828 1400 1757 2077 3518 4276 9977 5225 7404 7316 
SITC — CTCI section 3 1995 1829 2329 2721 3116 4661 12571 14233 16695 20889 22811 
SITC — CTCI section 4 RE ee ese air ee See < 38 59 35 39 46 86 124 198 163 292 272 
SCE ClOlsectionis 5 sh NA es 2862 $3319 3505 3723 4757 6682 9318 9122 10505 13356 14979 
SITC — CTCI section 6 6248 6313 6458 5869 6517 8859 12015 10560 11984 15409 18479 
SITC — CTCI section 7 8821 9426 9536 8949 9716 13891 20467 23125 21424 27982 33636 
SITC — CTCI section 8 1338 1684 1350 1448 1913 2071 2052 2145 2867 3782 4843 
SITC — CTCI section 9 411 526 894 708 914 622 733 860 1077 1460 1830 


xports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
SITE ICTCIÉE RON 0) Gye CR LH EEE Eu 7016 6582 6957 8243 11212 13661 27640 26599 35429 50239 40617 


SITC — CTCI section 1 204 154 206 240 285 328 459 579 706 931 1173 
SITC — CTCI section 2 3636 4647 4263 4588 4806 8411 9111 6804 9566 10965 12561 
SITC — CTCI section 3 16 40 45 130 269 414 386 249 120 20 14 
SunG —s@UCl section 4r oe) NS «hss 0. , 1 3 14 18 9 34 43 43 39 26 40 
SiG OUOlesetion S . «= « . © .s « « 17 23 33 44 US 162 335 243 268 298 448 
SITC — CTCI section 6 1803 2158 2188 2508 3475 5861 7977 6419 93386 11963 17512 
SITC — CTCI section 7 9 13 15 28 46 78 313 578 L231 17132680 
SITC — CTCI section 8 35 32 59 97 332 946 1340 1582 2432 2750 4222 
SITC — CTCI section 9 


252 435 471 781 1107 1251 1034 983 1062 1493 1986 


Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


42. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


nports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk and cream (evaporated, condensed or dried), butter lo 59.83 63.08 50.46 39.28 30.69 4053 28.07 31.51 37.37 45.54 


and cheese — Lait et crème évaporés, condensés ou en 
poudre, beurre et fromage J WE 477.36 613.19 441.51 431.36 478.61 520.79 601.74 739.95 654.58 845.15 


Coffee, tea and maté — Café, thé et maté. . . . . ie 6.79 7.62 4.75 4.21 4.41 2.95 1.83 1.75 1.15 0.94 
Ve 96.62 128.21 63.56 57.25 67.61 43.41 41.89 37.78 27.44 33.72 

Raw cotton, other than linters — Coton brut (linters fQ. 22.31 17.18 40.26 48.01 4853 84.90 62.33 77.00 82.67 90.65 
exclus) lV. 225.4 199.4 220.4 313.3 727.1 1316.7 1465.2 1670.4 2167.4 2 880.6 


Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et fQ.2 3471.3 2887.2 4419.7 6293.8 7624.2 8760.9 6623.4 8362.9 8 804.7 wae 
semi-raffiné V3 995 749 #1199 1941 2432 3516 8848 12076 13857 16 448 


Motor spirit including gasoline blending — Carburants fQ.2 192.18 205.46 278.65 107.60 40.39 168.65 51.01 92.26 59.75 77.79 


pour moteurs (y compris l’essence mélangée) lV. 117.56 121.76 150.95 58.09 26.30 114.53 76.60 224.93 159.16 211.32 
Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white fQ.2 152.05 96.12 63.69 1861 17.48 11.75 7.02 27.00 18.23 31.13 
spirit lV. 59.79 55.01 43.27 18.49 17.24 13.08 13.50 5431 938.72 70.30 
Diesel and fuel oils — Carburants pour moteurs diesel et fQ.2 1463.6 1363.0 1186.3 9344 671.8 893.1 1033.1 767.8 1097.3 1647.2 
fuel oils lV. 456.2 511.5 521.8 430.4 3296 609.1 1499.1 1370.4 2042.9 3079.5 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques. . . JQ. 265.5 265.6 249.4 233.3 387.2 387.1 9335.6 425.3 621.0 870.6 
lV. 443.1 399.4 394.9 371.6 650.5 808.0 1304.9 1615.5 1409.7 2085.5 


Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding ) Q.3 2.51 2.08 1.72 0.53 0.28 0.23 0.29 0.26 0.61 1.06 


er ein N'a Iv. 284.21 198.88 94.03 60.82 49.00 57.64 84.58 87.90 130.47 196.92 
Nono — Be pur + = A OB Ba AN OB Se eS de 
Priming and, wring paper other than newsprint — fQ D afl 2488 2677 9097 2081 9563 2871 98.7 87.98 
comeyannd ed Hé. (Qu 2S AU A a oe 1 
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THAILAND 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


: : as : 
42. Imports and exports of selected commodities! (continued) — Importations et exportations de quelques produits! (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


EES 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Imports (c.t.f.) (continued) — Importations (c.a.f.) (suite) 
Cotton fabrics — Tissus de coton . 263.33 19428 359.81 199.53 193.78 231.48 332.06 235.76 195.20 255.41 5 


D te es NT 
Textile fabrics other than cotton — Autres tissus . . . V. 754.55 694.67 627.02 357.30 323.66 462.81 715.74 653.18 557.91 857.15 
Radio receivers, including radio receivers with record 
players, sound recorders and other apparatus — 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio 
phonographes magnétophones, etc. 


Q.4 323.34 303.16 359.29 107.08 103.53 454.53 197.61 193.60 183.49 225.26 ome 
V 77.80 84.25 78.63 39.18 47.51 87.87 53.71 106.91 103.59 157.40 a © 


Television receivers, including television receivers with 
radio receivers, record players, sound recorders and 


| 
| 
| 
(Q.4 70.01 97.28 109.08 47.73 90.44 17.73 12.27 14.52 60.44 35.26 ee 
other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris iM 
§ 
| 
ll 


118.75 144.16 133.30 73.32 48.42 36.89 30.15 35.39 41.47 68.68 <a 
combinés télévision-radio, phonographes magnéto- 

phones, etc. 

Q.5 30.34 25.30 15.22 8.99 7.251 1278 011.75 7.86 5.37 7.00 

V. 902.44 744.61 510.61 323.91 311.77 544.13 560.39 314.77 290.45 462.51 “ie 
Q.5 81.19 100.06 78.93 59.06 93.25 88.41 42.30 59.39 65.79 89.26 Pe F 
Ve 258.93 208.94 184.36 142.37 104.56 190.33 306.48 434.39 466.73 695.98 HA 


Q.5 29.63 35.09 24.10 2242 17.59 29.79 31.17 38.94 31.96 34.41 


Passenger road motor vehicles, complete, other than buses 
or motor cycles — Voitures de tourisme montées 


Motor cycles, complete and side cars — Motocyclettes, 
montées et side-cars 


Buses, trucks, lorries and other road motor vehicles, 


pus See et autres fy 976.6 865.5 869.8 926.3 700.0 1127.3 1305.8 1800.9 15036 1886.9 ... 
Chassis fitted with engines for road motor vehicles — {Q.5 9.82 5.83 3.40 5.38 7.57 53.42 17.59 13.61 31.37 43.91 
Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs - 356.5 330.9 220.2 295.6 493.6 657.4 890.0 1116.9 2064.4 3800.3 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.à.b.) 
Shrimp, fresh, frozen and preserved—Crevettes, fraîches, JQ. 7.29 8.13 6.42 5.59 6.72 14.88 10.25 13.54 15.22 13.66 15.38% 
congelées ou en conserve hie 278 270 224 247 340 803 602 891 1347 1170 1500 
Races RIZ a mee Mn ee ee (iG)! 1 068 1 023 1 064 1 576 2112 849 1029 951 1974 2 946 1 60 
vs 3775 2945 2516 2909 4437 3594 9778 5852 8603 13382 10425 
NZ MASON OR OUR, OC OR i? 1558.2 1544.8 1448.0 1873.5 1843.6 1386.4 2301.6 2104.7 2419.2 1542.0 1972.44 
V. 1647 1767 1969 2286 2085 2969 6078 5705 5676 3347 4275 
SORA SO SON ER 20: 54.02 57.30 79.51 131.48 131.06 124.84 188.58 200.06 181.25 135.46 158.0 
UV. 56 62 103 157 138 241 426 482 374 300 370 
Fruit, canned — Fruits en conserve . . . . , . §Q. 7.75 9.51 13.66 10.52 12.91 14.19 29.75 37.20 63.44 89.54 115.6 
lV. 29 37 a5 44 53 77 280 348 630 921 123 
Tapioca products — Produits à base de tapioca. . . AS 888.9 975.1 1326.9 1123.1 1311.0 1836.5 2395.7 2385.4 3720.7 3954.4 6 288.0 
V. 772 876 1223 1240 1547 2537 3836 4597 7527 7720 10882 
Mung beans — Graines de colza . . . . . . . §Q. 46.70 76.77 89.82 85.60 88.32 95.21 90.31 83.22 88.08 107.78 160.61) 
lv. 132 AL 255 254 are 374 454 465 945 1 057 1 160) 
Sugar, not refined, refined and brown — Sucre, brut, SQ. Oo 16.1 56.2 174.6 407.5 275.4 443.8 595.4 1124.0 1654.6 1040.0 
semi-raffiné ou raffiné V. 0 47 94 382 1264 1161 3757 5696 6843 7445 3968 
Molasses — Mélasses . . . ......~. 3 24.6 82.4 111.5 239.5 227.2 406.1 492.5 500.0 722.1 953.2 742.0 
V. 16 32 45 86 91 312 500 478 498 746 506 
Tobacco leaf — Tabac en feuilles . {0 10.38 8.53 10.78 13.16 18.16 1647 15.11 17.58 22:03 27.98 Sag 
V 199 150 197 236 284 309 445 596 699 924 1160) 
Rubber — Caoutchouc . . . . . . .... 15 252.22 276.38 275.61 307.87 317.70 390.51 362.56 332.19 373.46 401.86 442.19 
V. 1816 2664 2232 1905 1862 4573 5035 3474 5297 6164 8080 
Teak — Teck ca 29.45 29.00 28.76 37.59 40.30 51.67 $5.16 43.02 72.16 39.37 15.40 
V. 169 166 156 183 208 422 402 445 749 545 253 
Jute and kenaf — Jute et kénaf { Q. 299.48 255.98 257.66 271.68 255.09 264.08 247.01 157.60 138.36 81.23 91.08 
é Ve 674 780 719 935 1087 1054 845 643 579 418 448 
Elnonite=HEonnes Wee) C0, 204.9 158.0 349.3 335.8 274.4 275.4 305.5 2117 284.3 241.5 205: 
lV. 116 158 222 311 222 224 289 204 267 230 2064 
Hbnesten MINS ee wees fO. 0.82 0.57 LES 4.84 6.43 4.97 4.93 3.38 4.06 3.97 6.7 
| UV. 44 32 83 329 322 260 467 379 531 799 1 O21 
Genienit—=Cimentics < un «tes on se 8 {2 34.7 95.5 150.7 237.6 736.6 9880.8 919.5 729.1 633.3 313.2 22.6 
Vv. 19 38 83 90 218 314 650 512 378 217 3 
Wood products — Produits en bois . . . . . . §Q. 1.42 2.30 3.89 1080 16.68 33.18 2965 23.57 32.01 33.53 34.12% 
tv. 19 27 36 75 156 438 499 497 744 867 1 002% 
Gunny bags — Sacs en jute . . ...... Es 17503 15883 12118 34605 26036 49342 44726 38530 19851 23503 54972) 
| V. 74 74 63 178 170 312 339 283 116 164 425 
Precious stones — Pierres précieuses . . . . . . Vz 142 150 130 228 379 632 763 785 879 1055 1706 
Din MERE JAP. A oe i 24.02 23.48 22.25 21.87 21.84 2267 20.77 16.66 20.05 21.44 28.94 
r Vv: 1510 1631 1618 1569 1664 2035 93097 ZT Ca 972 4 541 7 22 
SENG ESI NYSE, eG ee ee ae WE 17 13 16 65 264 677 870 1053 1514 1629 2560) 


1 Excluding military aid goods. 

2 Thousand kilolitres. 

3 Million units. 

4 Thousand sets. 

5 Thousand units. 

6 Including maize groats and meal, 
7 Thousand cubic metres. 


1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
2 En milliers de kilolitres. 

3 En millions. 

4 En milliers d'appareils. 

5 En milliers. 

8 Y compris gruaux et semoule. 

7 En milliers de mètres cubes, 
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THAILANDE 
XI. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
43. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970=100)} 


ee | 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


eneral — Indice général . . PEER MA rs 97 100 100 100 108 133 
Domestic products — Produits locaux 5) Nea nee ere 101 104 100 99 108 134 me i |. a is 
Imported products — Produits importés . . . . . . $0 93 100 102 107 130 160 165 167 174 174 
Agricultural products — Produits agricoles . . . . . 100 104 100 98 109 134 170 189 199 204 206 
Foodstuffs — Denrées alimentaires. . . . . . . . 107 105 100 101 114 143 192 197 206 219 217 
Beverages — Boissons . . Ps 95 95 100 105 108 111 125 135 138 133 141 
Textiles and textile products — Textiles et leurs produits Te: 94 98 100 101 104 121 150 132 136 146 153 
Construction materials — Matériaux de construction. . . 95 98 100 97 101 136 186 189 192 202 209 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . . 86 g4 100 103 110 136 182 188 172 168 176 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . . 101 101 100 105 106 118 216 221 221 246 265 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . 96 100 100 102 104 132 174 181 175 176 178 
Hide and leather products — Cuirs et produits en cuir 101 103 100 99 115 153 161 156 157 166 189 
Rubber and rubber DE — Caoutchouc et produits en 

caoutchouc . . . < NC 97 115 100 86 86 139 143 129 158 163 168 
Transportation equipment — Matériel de transport D re 92 92 100 110 121 143 174 192 199 205 215 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . 96 96 100 102 106 125 152 156 169 191 205 
Miscellaneous Divers M es 6 se 85 92 100 96 100 115 151 136 146 175 242 
L Original base: 1968. 1 Base initiale: 1968. 


44. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ice (baht per metric ton) — Riz (baht par tonne) . . . . 210002 20S O05 elo. Cm Oe 71865 3773 3723 3822 3866 4250 
faize (baht per metric ton) — Mais (baht par tonne). . . 971 1105 1230 1189 2160 1785 2558 2482 2208 2091 2164 
ubber, natural (baht per kilogram) — Caoutchouc naturel 

(baht par kilogramme) . . . . . . 7.20 9.64 8.10 6.19 5.86 11.71 13.89 10.46 14.18 15.34 18.16 
imber (baht per cubic nee) — Bois d’oeuvre (nabs par métre 

SSO see hae Sus 57939. 57224 5424 4868 5161 8168 11434 10344 10380 13842 16 432 
enaf (baht per metric aa — Kénaf Cae par eee sails 2526 3040 2967 3650 4861 3765 3630 3981 4500 5838 5148 
in ore (baht per metric ton)—Minerai d’étain (baht par tonne) 41044 46046 48540 46779 50037 62534 105948 89979 101061 146080 170522 
apioca flour (baht per metric ton) — Farine de tapioca (baht 

DT SATION Oe A et ae ee ee ET as 7027 STI ON7 256 22717 3747 3 506 3429 3685 3217 
ecifications: Désignations: 

Rice: White rice, 5 per cent broken, wholesale price, Bangkok Metropolis. Riz: riz blanc, 5% de brisures, prix de gros à Métropole de Bangkok. 

Maize: Wholesale price, Bangkck Metropolis. Mais: prix de gros 4 Métropole de Bangkok. 

Rubber, natural: Export unit value. Caoutchouc naturel: valeur unitaire à l’exportation, feuilles fumées. 

Timber: Export unit value of teak. Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation du teck. 

Kenaf: High grade, wholesale price, Bangkok Metropolis. Kénaf: qualité supérieure, prix de gros à Métropole de Bangkok. 

Tin ore: Wholesale price, Bangkok Metropolis. Minerai d’étain: prix de gros à Métropole de Bangkok. 

Tapioca flour: High grade, wholesale price, Bangkok Metropolis. Farine de tapioca: qualité supérieure, prix de gros à Métropole de Bangkok. 


45. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)! 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


rban areas (whole kingdom) — Régions urbaines (tout le royaume) 

Bite Tonus articles..us >. oe ot een =  * 98 100 100 100 105 122 151 159 166 178 193 
Podde——sAlumentation 9 5 «5 « «.% NO. « * 88 102 100 98 105 126 163 172 180 195 214 
Clothe Habillement. 38 3 92 3.0: =. 98 99 100 103 105 122 145 153 158 166 174 
Housing — Logement . 97 98 100 102 104 116 135 140 144 153 161 
Personal and medical care — Soins personnel et médicaux 99 100 100 104 108 112 127 137 139 147 161 
Transport — Transports . . 100 99 100 104 106 115 159 169 185 192 208 
R tion, reading and dicton: —— Veins: iene et 

dre aa a ; 98 99 100 105 108 7 133 143 149 155 162 
Tob d alcoh lic be erages — Tabacs et boissons 
ei — x see : Die Di: 100 100 100 101 101 104 121 126 132 141 145 
angkok Metropolis — ae de a 
Ailliiteme "Jos Articles 2 ie ie =, + 97 99 100 102 106 119 146 152 160 173 190 
Hocdt==w Alimentation 29 2 = . D = = © 96 100 100 101 107 122 157 164 173 193 AU 
Clothing Habillement 2 98 98 100 101 102 116 137 144 147 151 159 
Housing — Logement . 96 98 100 103 104 113 122 128 134 140 154 
Personal and medical care — Soins personnels et médicaux 100 100 100 103 105 109 125 133 135 145 166 
Transport — Transports . . 5 103 99 100 112 113 129 179 186 204 208 240 
— L de us t 

D Saber ne i a am 100 100 100 104 106 113 133 135 135 136 144 
— b 

D alcoholic beverages Tabacs et oissons a ie tae wai en ne ae 0 oe 163 “es 


ne ers a ee 
1 Base initiale: octobre 1964/september 1965 pour tout le royaume et 1962 pour Métropole de 


Original base: October 1964/September 1965 for whole kingdom and 1962 for Bangkok FAR 


Metropolis. 
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THAILAND 
XI. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) —PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


46. Result of household expenditure survey! — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages! 


(October 1975/September 1976 — octobre 1975/septembre 1976) 


Monthly per capita consumption expenditure groups (baht) — 
Dépenses de consommation mensuelles par habitant (baht) 


265 and 1160 and 
eps joe tli 266-335 336-396 397-457 458-517 518-589 590-708 709-844 845-1159 Dirt a 
de 265 1160 
Percentage of households — Ménages (pourcentages) . . . 100.0 10.1 10.3 9.8 9.8 10.2 10.0 10.2 9.8 9.9 10.0 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 57 7.6 7.2 6.5 6.0 5.6 5.7 5.3 4.8 4.3 3.4 
Average monthly income per household — Revenu mensuel 
moyen par ménage . . . ROC TR: 3442 1841 2277 2540 2708 2927 3549 3663 3887 4399 6669 
Average monthly expenditure per Loue — Dépenses men- 
suelles moyennes par ménage . . : 3323 1712 2265 2449 2641 2876 3349 3602 3835 4399 6135; 
Consumption expenditures — Dépenses de Consommation 2 31738 1670 2197 2381 2552 2758 S171 3450 3695 4215 5688 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . . 1 345 920 1151 1166 1236 1273 1444 1470 1512 1585 07% 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . . . . . 34 7 21 15 30 32 28 37 40 48 71! 
Tobacco products — Produits du tabac . . . . . . 94 51 79 93 96 88 114 105 101 108 108 } 
Apparel— Habillement 49 yo. . 4 «ss 249 113 137 166 159 238 262 294 308 360 462) 
Élousingt—— lorement Re Gem. 4 0 « ) ets) 741 345 478 543 590 610 703 802 879 1090 1389) 
Medical care — Soins médicaux . . . . . . . . 112 46 50 63 68 97 95 117 145 173 
Personal care — Soins personnels aa 97 55 74 79 81 85 100 103 107 120 
Transport and communications — Transports etc communica- 
tons D US 296 75 101 127 125 166 226 269 338 416 
Recreation and reading -- ou et lectures ONE 98 24 40 59 70 82 80 113 126 156 
Éducation" Instriiction . 9. 5. . . « » « + 84 32 64 66 81 80 102 99 94 130 
Miscellaneous DNS ee ree ie wee 24 2 2 4 16 F4 17 41 45 29 
Non-consumption expenditures — Autres dépenses . . . 150 42 68 68 89 118 178 152 140 184 
Direct taxes — Impôts directs . . Ts 25 2 6 15 12 17 19 21 26 32 
Gifts and contributions — Dons et contributions Sm le 43 16 24 23 30 32 35 54 36 55 
Insurance premiums — Primes d'assurances . . . . 24 8 10 6 11 27 17 20 22 40 
OBS ADINES LR Bae ed wi) we SL: 58 16 28 24 36 42 107 57 56 59 
1 Greater Bangkok Metropolitan Area. 1 Région métropolitaine de Bangkok. 


Xil. FINANCE — FINANCES 


47. Currency and banking — Monnaie et banque 


(thousand million baht — milliards de baht) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . US 17.29 17.99 19.45 2145 24.83 29.94 33.21 34.98 40.63 4430 52.90) 
Currency outside banks ceeenede she dé és 10.64 10.95 11.86 13.05 1528 1865 2045 22.27 25.78 28:57 33.08 
Deposit money —Dépots. . . . . =... .« . 6.64 7.04 7.58 8.39 955 1129 1278 Agi 14.85 15.73 19.86 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 13.21 14.00 15.35 17.05 20.07 23.74 26.86 29.92 33.54 36.84 43.98. 

Private time and savings deposits — Dépôts privés À terme et 
d'épargne ge SOLE PAL ER on a ee oe eae 15.67 18.81 22.32 27.29 35.36 43.68 55.95 68.45 84.34 105.42 125.64 
Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . . . . . 7.29 8.80 8.15 6.73 8.72 10.57 13.49 10.18 10,10 9.64 10.69 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 5.53 6.96 6.12 4.69 6.14 7.58 10.11 6.92 5.37 4.60 5.04 
Commercial banks — Banques commerciales. . . , . 1.76 1.84 2.03 2.04 2.58 2.99 3.38 3.26 4.73 5.04 5.65 
Bank debits! — Débits bancaires! . . . . . . . . , 25.09 27.91 31.63 33.44 41.19 73.62 86.68 100.96 119.70 150.30 . 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (mets)2 . . . . 19.51 18.60 15.94 16.09 20.14 21.88 31.99 28.11 2888 23.17 13.29 | 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . , 21.24 20.49 18.84 18.24 21.88 26.12 37.86 36.21 38.62 39.07 43.25 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . —1.73 —1.89 —2.90 2.15 —1.74 —424 587 8.10 —8.15 —13.87 —25.01 
Claims on private sector-commercial banks — Créances sur les 
banques commerciales du secteur privé . . . , . , 19.51 22.72 27.55 30.43 34.50 49.49 66.98 81.39 97.67 124.42 160.56 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 0.70 2.86 6.96 12.38 18.08 18.17 11.00 17.81 2467 32.55 41.98 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . —3.09 —0.74 3.08 6.16 6.87 6.26 —1.39 3.49 8.49 15.33 23.19 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . , 3.79 3.60 3.87 Geo. 1L21 Lisi 12.39 14.32 16.18 17.22 18.79 


Government bond yield! — Rendement des obligations d'Etatl 7.00 7.00 7.00 7.50 { 7.50- 7.50 7.50 7.50 7.50 7.50- 7.504 


8.00 8.00 8.00 8.00 à K 
Exchange rate (baht le US cia — Taux de change (baht par nie Frs + 


dollar EU) . 7 20.78 20.93 20.93 20.93 20.93 20.38 20.38 20.40 20.40 20.40 20.39 
SE or + OR A 
1 
2 eae Thailand and Commercial banks’ foreign assets minus their liabiliti d h 2 ee rue 
Panik ilities and exchange Avoirs extéricurs moins engagements et fonds de change de la Banque de Thailande et des 


banques commerciales. 
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THAILANDE 
XII. FINANCE (continued ) — FINANCES (suite) 


48. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
eh eee ee 2. +. 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


soods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —140 —200 —250 —175 —51 —46 —87 —606 —438 —1099 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 
dises, f.à.b. ar 2 È j + , 636 686 686 802 1 046 1 515 2405 2177 2958 3453 
Imports of ee oes An — ee des ee 
dises, f.a.b. OS O7 IAG) 152) 11925 189527099099 29149 4.047 
Exports of Pre — Exportations des services . . . . 445 451 485 475 544 618 767 812 689 723 
Imports of services — Importations des services . . . . —260 —287 —322 —344 376 —489 708 837 —964 —]1 071 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . 7 4 3 7 30 de 215 56 5 22 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 67 53 46 37 29 Vail 26 24 17 21 
ong-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . 114 129 110 81 156 80 388 255 316 444 
Direct investment — Investissements directs . . ye 60 51 43 39 68 77 189 86 81 105 
Other government — Administrations publiques: autres postes 27 —2 3 15 —9 32 4 —6 113 40 
Or AT MER RE ER 27 80 64 27 97 —30 196 175 123 299 
hort-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, nia... 26 39 54 16 38 240 137 215 222 612 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . 22 29 45 13 20 178 82 89 85 361 
Other — Autres . . ; See, PA ee: 4 10 9 3 18 62 55 126 137 251 
\llocation of SDRs — Allocation de DTS . .... . — — _ 14 15 — = = = = 
teserves and related items — Réserves et postes connexes . . —44 15 82 8 —212 —219 —475 52 —79 —9 
imabilities "Engagements . . . . . . . « « « = — — = = — — == 77 = 
ASSOCIÉS E=MAVOIrS « << © « i as Ci ee CAE ee —44 15 82 3 —212 —219 —475 52 —156 —9 
rrors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . 44 17 4 60 53 —54 36 84 —22 52 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


49. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat? 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million baht — millions de baht) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 +1978 


fotal revenue — Recettes totales . . . 1. - +» «6 + . 16258 18173 18709 19088 21329 25346 937920 38248 42223 51714 61992 
‘otal expenditure — Dépenses totales . . . . . «© . . 19682 21617 23745 26935 28833 30519 34655 43527 53686 63081 74535 
alance — Solde . .. =... =.=. ~- + © « . —3424 —3444 —5036 —7 847 —7504 —5173 3265 —5279 —11 463 —11 367 -12 543 
fajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . «© . «© «© «© . . 14495 16277 16570 16863 18626 22276 34442 33670 37041 45889 55 149 
Tax on income and wealth2 — Impôt sur le revenu et la 
fortune2 . . ga Mirae AT Fs 1917 2187 2408 2626 2966 3636 4729 6102 6806 8163 11440 
Customs duties — Droits de De re A ae 5067 5745 5787 5354 6050 6911 10183 9580 10300 13482 15929 
Import duties — à l'importation . . . - + + - 4811 5305 5394 5185 5804 6366 8563 8270 9052 11802 14150 
Export duties — à I’ exportation AN 256 440 393 169 246 545 1620 1310 1248 1680 1779 
Transaction and consumption taxes — Tasse sur Mea transac- 
tions et la consommation . . , 5759 6478 7153 7966 8703 10563 15706 16131 18666 22939 26114 
Licences, stamp duties, registration a etc. — Licences, 
droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . . . . 359 352 300 341 338 483 832 823 968 999 1364 
Other tax revenue3 — Autres recettes fiscales3 . . . . 1393 1515 922 576 519 683 2992 1034 301 306 302 
{ajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . AA TS LE 2990 3638 4160 5202 5667 5950 7104 7870 9746 12515 14455 
Economic services — Services ‘économiques Ant} DB Peery 1610 1760 1951 2072 2082 2290 2774 3616 4386 5255 5896 
Social services — Services sociaux . . : 3642 4066 4547 4486 5926 6116 8046 9751 11877 12284 15617 
Contribution to provincial and local governments — Aide 
à administration provinciale et locale . . . : 319 289 351 577 269 465 398 1645 2106 597 1525 
Other current expenditure — Autres le courantes : 4831 5074 5475 5948 6818 8354 9323 17902 11747 16147 18533 
Investment — Investissements . ae ce 6148 6574 6804 8143 7578 6696 6944 2455 13790 16283 18 484 
Loans and advances (net) — Préts é avances (uae) 3 ems 142 216 457 507 493 648 66 288 33 — 25 


Te ee se ee Ee as ee aT TET Sl 
1 Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. ly compris les dépenses et recettes brutes EE de l’approvisionnement en eau. 
27 le revenu et taxes sur les automobiles 
2 Income tax and automobile taxes. mpôt sur le 
3 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fees. 3 Y compris bénéfices du monopole d'exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur les 
jeux de hasard. 
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THAILAND XII. 


50. Education — Enseignement 
ee 


1972 


395 
... 730534 30913 


211 
37 
14 


229 sol 


6 593 
4 241 
8 918 

489 


154 
6 150 
861 
665 
85 
111 


1968 1969 1970 1971 
eee 
Number of schools — Nombre d’établissements 

Pre-school — Préscolaire 350 
Ist level — ler degré : 27 853 
2nd level — 2ème degré (total) 1 760 
General — Général . 1 555 on ne De 
Vocational/technical — Professionnel/technique 174 197 204 208 
Teacher training — Normal . ; 31 33 33 30 
3rd level — 3ème degré 13 15 15 14 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 4 282 2 857 
Ist level — ler degré 155 443 188 3164162 512 }211 515 
2nd level — 2ème degré (total) 27 896 . 44 756 
General — Général 19 835 35 641 Ray 
Vocational/technical — Professtonnel/technique 5768 5985 6010 6266 
Teacher training! — Normal! 2293 2683 3105 3228 
3rd level — 3ème degré 5470 5706 7193 7825 
Special — Spécial é sae 560 420 410 412 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 102 120 134 140 
Ist level — ler degré 5129. 5382 5635 § 921 
2nd level — 2ème degré (total) 478 548 710 740 
General — Général 394 449 512 584 
Vocational/technical — Professioanel/techuique 56 64 170 77 
Teacher training — Normal . ; 28 35 28 79 
3rd level — 3ème degré . 42 46 55 64 
Special — Spécial 11 6 7 7 


69 


1 Including teacher training at the third level. 


1973 1974 
31542 31872 
172 175 
40 33 
14 14 

“a \ f 

212 114}262 ce 

42 336 

31159 aoe 
6548 6645 
4629 4087 
9148 10511 
167 189 
6385 6543 
1024 1098 
769 861 
101 108 
154 129 
110 136 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


1975 


32 361 


176 
35 
14 


246 923 
40 708 
28 668 

7 452 
4 588 
11 406 


214 

6 685 
1218 
956 
113 
149 
131 
8 


1 Y compris l'enseignement normal du troisième degré. 


1976 


33 438 


179 
43 
14 


fo 976 


7 680 
4 688 
12 979 


243 
6 811 
1315 
1054 

130 

131 

161 


1977 


13 730 


199 


19783 


1 
‘| 
| 
| 


51. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1975) 
Number — Nombre 

Total stock! — Effectif totall . : 67 632 
Scientists and engineers — Sci-otiGiques et ingénieurs. 20 288 
Technicians — Techniciens . 47 344 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé 3 à des travaux de recherche et t de dév eloppement expérimental eee 
Scientists and engineers2 — Scientifiques et ingénieurs? . 6 097 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 547 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 724 
Medical sciences — Sciences médicales . 853 
Agriculture . : 764 
Social sciences — Sciences sociales 3 209 
Technicians — Techniciens . re 


1 Data refer to the number economically active and exclude data for social sciences and 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs et ne comprennent pas les donnée 


humanities, pour les sciences sociales et humaines, 
2 Data refer to the National Research Council only and relate to 1974/75; data are in full-time 2 Les données se réfèrent au National Research Council seulement en 1974/75 les données sone 
equivalent, en équivalent plein temps. 
52. Mass communications — Information de masse 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 1364! 2457 2085 2174 2579 2255 238323 2419 2578 a : 
Generalities — Généralités 157 408 270 339 289 219 205 266 324 a 
Arts and letters — Arts et lettres 248 377 424 435 338 392 433 351 239 oon 
Social sciences — Sciences sociales , 804 1393 1154 1165 1570 1415 1882 1518 1647 “an 
Natural and applied sciences — Sciences pures at appliquées 155 279 237 235 314 229 303 284 368 
Newspapers — Journaux "4 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 24 35 38 33 27 56 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 728? 849 ae an oye a 
Cinemas — Cinémas | 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 439 468 501 527 304 315 349 357 368 376 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 170.3 190.7 211.4 2345 206.9 211.6 2455 2511 2612 2672 a 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre ; x "4 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) ‘ 2555 2767 2775 2800 3000 3009 5111 5500 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 4 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 210 241 241 715 761 


1 First editions only. 
2 Data refer to 22 dailies only. 


1968 


1969 


1 Premières éditions seulement 


2 Les données se rapportent à 22 quotidiens seulement. 


53. Medical facilities — Santé publique 


1970 


1971 


1972 


1973 


1974 1975 1976 1977 1978 
Number of medical personnel — Personnel médical 

Physicians — Médecins . 5097 5322 5407 5651 4188 4606 4646 5005 

Dentists ee Dentistes : 567 612 683 731 528 #596 600 652 rik vi 1 

urses! — Infirmières! , . 18779 14377 159387 14387 14876 16246 17 ii di 

Number of hospitals and beds2 — "Nombre d' hôpitaux et de lits d'hôpital2 édite =" -— * 4 

Hospital — Hôpitaux Re ; 97 97 98 227 262 268 280 281 294 ne 

Weds — Lie, 22008 23350 25619 41377 47177 49235 51145 52652 57006 |... |. 


1 Including all graduate nurses and midwives. 


1 Toutes infirmiéres et sages-femmes diplômées. 


2 Prior to 1971, data ref 
oe ata refer to hospitals under the Ministry of Public Health, Medical Depart- 2 Avant 1971, les données se rapportent aux hôpitaux relevant du Ministére de la Santé 


publique, 
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THAILANDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


54. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 
revision — Numéro dans la Liste 1968 1969 


Abbreviated List number, 1965 


a éme Y9T0 197 1972 197 1974 1975 1976 197 1978 
Total La 
oF pues AL errs oe a a Total . . . . . . 223899 227990 248676 239151 246 459 234 550 237 062 
he eee pect i oe 9 BS oo pb 5 so o oo VES BERR YR Bch RoR IC 5546 479 
ae | el ter me 987 BR ec 23 12 19 36 15 15 9 
“TR he CE ns : ite DER ECS cae 3 686 865 707 768 869 844 832 
Hac Een eee Ree os B16 Da Ce MOT ma 3 437 4 401 4 147 5 350 6 113 5 746 4 919 
= alee ee poh pee B19 D'ARTS Gon 4 509 4 400 5 021 6155 6 664 7 318 6 353 
B25, B26, ae We ce eae ees B30 ae Tce nce Otel oe 2 430 2 433 2 642 3 185 3 363 2 496 2 399 
5 Te oe on B26,9329 eee ems 5 288 7113 8 468 7 134 7 256 6 465 6 832 
ee ss Aa SE 1 B31 nds ee TK 1 449 708 9745) 1 345) 164 806) | ON 
ER Re Us Ds oe ae : : B32 a) Geman ae fo 5 498 5 329 8 409 6 190 7015 7378 6116 
2 RS ne oan + : es Bas ere cee ee 6 082 6 679 8 200 70175 7 207 6 456 5 850 
0 TUE De NE 3 B37 ET MR eS 407 AGO 1659) S10 2137 1 263) L545 
2 SR Le pa 927 B41 ae pee 2460 2465 2527 2082 1940 1807 1641 
ue NE PTE RER 980 3 184 ie 7 Ame Pire 3977 3 519 3 858 5 050 4 868 4 571 4725 
aa = 8 eo re ore 1241 1 253 BEA OFT ENS ae 1 428 1 267 1 634 1 655 1 869 1 907 2 001 
ers UT 6 183 293 194 166 Others — Autres . . 178636 180 468 192 368 184702 189746 179 924 186016 


SSS SS SEE ee à Ne 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 


99. Housing — Habitation 


(1970) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
Touseholds (thousands) — Ménages (milliers) .. PET ar SEE ae © ates 762 
Average size (persons per household) — Grandeur see er sonnes oar ménage) . RE ee Te, eer, Er ae 5.8! 
Conventional dwellings2 (thousands) — Logements classiques? (milliers) 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . .… . NO ee ie ene CR AN SEE LIT CURE Ve 5 923 754 5 168 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (CZ Ly 
Piped water inside dwelling: —= Baw sousconduite.a lintéricur) MN ee 8.6 54.7 1.8 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . . . . . . . SRE Te CR SR EN CT OT 0 Pr LE 97.9 98.8 97.8 
Plush == Chasse d'eau em M nn PS A eee sch CL et oe one ee dl 5.6 0.5 
1 Computed from total population and number of households. 1 Résultats obtenus par calcul à parti: de l'effectif global de la population et du nombre de 


ménages. 
2 Les données se rapportent aux unités d'habitation et fondées sur une exploitation par sondage 
2 
des résultats du recensement. 


2 Data refer to housing units, based on sample tabulation of census returns. 


56 Life insurance — Assurance sur la vie 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 Lon 1978 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 256 48,253 8 Paulie fete his) 319.3 365.2 467.3 556:0 689.1 798.9 
Sums insured (million baht) —Sommes assurées (millions de baht) 4840 5144 5267 6348 7035 8212 10419 12727 17465 20757 
Benefit payments (mullion baht)—Prestations (millions de baht) 71.4 85.6 112.2 146.4 163.7 196.6 195.7 287.5 295.4 348.8 


57. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Fires — Incendies 
Number of fires reported — Nombre d'incendies signalés . . 420 286 986 8 63 956 971 810 761 11311211 
Value of property loss (million baht) — Valeur des sea aa 
matériels (millions de baht) . . . : 106.8 36.1 192.1 284.4 370.0 397.7 357.9 389.9 776.6 528.8 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total ie - 58 28 136 129 147 108 100 86 188 86 
Persons killed’ — Morts, « 2 2 «ove es sw so 25 3 64 68 51 27 47 37 117 25 
Péronstimureds— Blessts MO | 33 25 72 61 96 81 53 49 71 61 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 8221 6986 9003 8509 8378 9945 11464 6392 9770 9467 
Casualties (persons) — Victimes: nombretotal. . . . 9434 7762 11872 10064 11369 13301 13150 8499 11591 8016 
Persons killed’ — Morts. « . -. +: . «© » -~ 1812 1549 2573 2540 2844 3097 2928 2083 3479 2181 
Persons injured — Blessés . . ee 7622 6213 9299 7524 8525 10204 10222 6416 8112 5835 
Railways accidents — Accidents de Chenuns de fer 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 116 87 109 107 87 116 210 
Persons killed — Morts . . . . . «© . . . 23 22 14 24 15 26 40 
Persons injured — Blessés . . . ae 93 65 95 83 72 90 170 


Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
In rivers — Voies fluviales 


Number of cases — Nombre d'accidents . ; 17 16 13 23 13 8 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 4 19 -— a —- --- 
Persons killed — Morts . 4 7 — -- — — 
Persons injured — Blessés . — 12 — —— — — 
Number of ships sunk or capsized — Norsbre de bateaux 
coulés . i 3 4 3 2 1 
In bays and seas — Mers et golfes 
Number of cases — Nombre d’accidents . 16 15 15 6 7 9 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 2 17 
Persons killed — Morts . 2 17 a — — — 
Persons injured — Blessés . — — — 
Number of ships sunk or capsized — Notre de bateaux 
coulés RE ne 4 7 3 1 2 == 000 a0 Don 5éo ATi 
ee Oe 


THAILAND 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


58. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(thousand baht — milliers de baht) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1976 1977 1978 
Credit co-operatives — Coopératives de crédit 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 9646 7969 1252 213 
Number of members — Nombre d’adhérents . . . . 154729 131104 24302 3200 2039 
Loans during year — Préts consentis en cours de période . . 128737 103171 40231 ae 1522 
Capital repayment — Remboursements du capital. . . . 129159 106 952 214791 shes 2 098 
Debts outstanding — Dettes courantes . . . . . . . 266268 234738 59899 8266 4684 
Net profit — Bénéfices nets. . . 1 - « 5 «© « ¢ 19223 16939 3673 307 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
période 2 . 166822 126132 42552 ss ILE 
Repayments during year — Remboursements ¢ en cours de 
période . . . oon a ow ws et 123 801 "142 983 SIG 689 Soy 1 876 
Loans outstanding — Prêts a Soe el Ue) CU) «CA 701:951782 81 195 + 5 575 
Self-settlement co-operatives — Coopératives de développement rural 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 289 289 291 372 373 226 190 51 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . 5846 5921 6627 11203 16880 15081 17314 29314 
Net profit — Bénéfices nets . . ip WOES: 368 387 258 388 1291 2832 1465 2428 
Loans to members —- Préts consentis aux adherents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
penodes. 9. . ; : 1127 2113 1321 1338 8833 8178 8613 16617 
Repayments oa year = Remboursements en cours de 
peniode = . Pagers 20e) Oe 1317 41556 1188 643 2418 11297 6251 8351 iis ‘ile À 
Loans outstanding - — Prêts courants a mame: oka) ee 6167 6724 6906 7025 25915 22596 21710 30293 et ne eT 
Thrift societies — Sociétés d’épargne 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 96 104 108 116 126 134 142 147 216 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . 152474 165792 181429 200 874 226 266 261 727 295 354 316 826 365 486 
Net profit — Bénéfices nets . . oO uae 34766 42300 50352 59737 70660 83033 96536 115022 136925 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
période . . ; 507 651 626 054 701 386 808 099 957 133 1165738 1433617 1698993 2097807 a oi 
Repayments during year = Remboursements « en cours de 
Denode aes . oe ee . . . 434125 525871 612 290 715 577 847 074 1012990 1214069 1478765 1801991 +. . 
Loans outstanding — Prêts courants . . . . « « . 843146 443328 532 424 624 945 735 005 887 554 1107102 1327329 1623146 € <i 
Agricultural co-operatives — Coopérative agricoles 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . 160 158 156 304 401 395 460 544 537 q 
Number of members ene: — Nombre d'adhérents 
(milliers) . . A DENTS PEN OT à € 34 38 51 129 171 171 208 355 456 sas << 
Net profit — Bénéfices nets … . ST oe 2185 2433 3390 3627 ‘ate ‘ret oe es + 4 
Loans to members — Préts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Prêts consentis en cours de 
période . . A 11510 11792 14007 25011 
Repayments dung year = Hemboursements « en cours de 
période . . . mes: ha, CRU 6114 9735 9622 12822 F 
Loans outstanding — Préts courants . Pace Fas Me ois 24723 26780 28077 40266 ‘ 
Land renting co-operatives — Coopératives de location foncière 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 20 20 20 20 20 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . 336 336 337 338 341 
Net profit — Bénéfices nets . . CT 308 24 169 155 146 
Loans to members — Prêts consentis aux adhérents 
Loans made during year — Préts consentis en cours de 
période . . ‘ 339 194 267 114 181 
Repayments during year — Remboursements ¢ en cours de 
période . . . Sr De OT 427 137 244 121 123 
Loans outstanding — Prêts courants A Te ee 404 462 485 443 501 
Marketing co-operatives — Coopératives de commercialisation 
Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . 156 153 152 151 76 73 32 25 23 
Number of members — Nombre d’adhérents. . . . . 58814 58044 57100 53674 51682 49307 17202 9202 7253 
Burchases—— Achats. . <. « . » +» « « « « » 192862 120077 122798 117101 BIS IG 962 PE ER 
Sales — Ventes . . . « . 135838 142683 135016 150394 93535 167 176 107 557 120 859 118 680 : 
Stock, end of year — ‘Stocks (Fa de période) . D PES 11079 2143 4702 12515 14864 16155 17038 18987 38567 . 
Net profit — Bénéfices nets . . va ae ee 777 5206 1073 2823 5828 12834 3054 1385 558 . 


i ae a ee 
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TONGA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


SS ee a ee eee eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


fidyear population—Population au milieu de l’année (millions) 0.08 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09! 0.10 0.09 0.09 0.09 
nnual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité | 
(naissances vivantes) RL CRO RS. Mas À 33.0 33.1 30.1 27.7 26.8 252 25.3 26.7 24,3 

nual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 225 2.8 2.6 Se 3.1 2.5 25 3.2 223 

1fant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . : 7-2 6.7 8.3 16.0 9.2 5.0 10.2 ais 20.5 

rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 8.4 6.7 7.3 6.1 Se ae shee Gag 6.3 

rude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.96 0.34 0.41 0.58 


ne SR RE 
1 United Nations estimates. 


1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


30 November 1966 Census — Recensement du 30 novembre 1966 1 December 1976 Census — Recensement du ler décembre 1976 
Population . ( pee Population Density 
rea — population Area — (population 
Ur sexes — Male = Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
s deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
77 429 39 837 37 592 699 Tait 90 128 46 029 44 099 699 129 


3. Estimated population by age and sex (30 November 1976) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (30 novembre 1976) 


Age (in years — en années) 


Allages— Under 1 — 
ee IE see ree 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
oth sexes — Les deux sexes. . . . 90 085 2288 10248 14375 13127 10532 7 529 5511 4785 4 533 
Male — Masculin . . . . . . 46 036 1 202 5 366 7455 6 847 5 463 3 829 2 679 2 280 2 239 
Female — Féminin . . . . . . 44 049 1 086 4 882 6 920 6 280 5 069 3 700 2 832 2 505 2 294 
Age (in years — en années) 


85 and over— Unknown — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 MU 'Ircomnu 


oth sexes — Les deux sexes . . 3 986 3 478 2 858 2 237 1 608 1155 814 533 240 217 31 
Male —- Masculin . . . . 1 985 1 740 1 476 1 179 835 617 398 295 119 76 16 
Female — Féminin . . . . 2 001 1 738 1 382 1 058 773 538 416 298 121 141 15 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
4, Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de consommation 

finale des administrations publiques . . . . . . . . . . 1962 2284 os PACE CRUE CE 
ivate final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 

privée . ; 9241 10378 . 14602) 17895. 231094 
crease in stocks — Accroissement des stocks . SP —48 —219 Para) 2 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe: 2557 «8 049 A | i {ee 7215 
xports of goods and services — Exportations de biens et de services . ) 

ess imports of goods and services — Moins importations de biens et aes —803 —2 166 ... —4342 —3579 —7 020 
services A 


ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 
valeurs d’acquisition . 12909 13320 ... 16571 21053 27858 25689 


a  —— —…—…—…—"…—"—…" —"—" ———"—…———————— 
2s De RER Re 
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TONGA 
il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
5. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197% 


SR ee SS SS eee 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation ee Re 278 255 me } 2145 2420 3246 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à |’habitation. . . 1340 1408 ete 
Other construction — Autres constructions . . RAR 121 153 74 252 164 tee ee tee . 
Land improvement and plantation and orchard development — . Aménage- 

ments) fonciers, DIANtAIONS CENCIOCES OO TT 117 72 are 13 70 54 ae 
Transport equipment — Materiel dettransport: = sans 6 ee 194 741 Ane 209 187 620 . ale 

Machinery and equipment — Machines et matériel . . ee 498 394 oe. 690 304 372 .. 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and like — Réproducteurs, 

animaux de trait, vaches laitières, etc... lim an Le" 8 21 Sixt 47 133 23 et Sas ee FN 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe fee 2 007 000049 so. 13177 3368 4479 ars Rae wale os 

By kind of economic activity of owner — Par genre d’activité économique 

Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et péche 153 220 oer 220 127 136 aus ree aan + 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . — 50 er 1 — — ss aes dns JL: 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 47 64 Ave 10 6 9 + 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . 14 45 me 135 131 90 4 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . . . 601 514 sos 112 46 80 sa roe se e 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et 

de détail, restaurants et hôtels . . . ‘ 190 137 bar 41 441 203 me iat tes : # 
Transport, storage and communication — Transports, ‘entrepôts et com- 

munications . . À ‘ 150 530 are 575 275 709 RE es ki +. 
Finance, insurance, real estate ana Busitiées services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises NUE 17 5 re 1355 1751 2474 FA re wen +. 
Community, social, personal services and other activities — Services fournis 

à la collectivité, services sociaux et services personnels . . . . . 1 384 1 478 se 728 590 AIT Heat ee oa oan 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 


3177 3368 4479 sha as re 5 F 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . é eve + 
Gross capital formation — Formation brute de capital . 


6. The gross domestic product! by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 

(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agriculture, hunting, is and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 

ture et pêche . . al wt Lite Matte Oded ET SU +: 8288 "11671 wate 5 ave | 
Mining and quarrying — Industries extractives SP «os CURE ce 37 95 id 3 34 41 de Sank un .4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . , . . . . . 255 287 was 485 518 786 + 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . . . . 85 120 ER 140 146 194 : ee 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . ; 385 589 roe 800 888 1319 : * 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Douce de gros et 

de détail, restaurants et hôtels . . . : 1 706 1 187 Re 1336 1549 4379 
Transports, storage and communication — Transpor ts, “ene epôts et com- 

munications . . ’ oe 341 784 aus 428 279 827 ooh 
Finance, insurances, feat tie and business services — Bangues. assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . : 716 688 eet 1212 1426 1751 
Public administration and defence — Administration publique et détecse d 1 007 1 148 atte 824 1013 Lisl a 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, "1 

services sociaux et services personnels . . . 682 920 ae 1526 1603 1951 
Gross domestic product at factor cost — Produit jotédieur brut: au coût des 

AG LEURS vet | wee WO Nal as Dee, LU ON Il 7/62 ‘TT --. 14987 19126 25201 25055 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs, 


Il. AGRICULTURE 
7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1 Gross domestic product at factor cost. 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
i 5 


Agricultural area — Superficie agricole 


“es land and land under permanent crops — Terres 

abourables ou de culture permanente . . . 55 57 53 53 4 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pturages : i - : “ - “a 
permanents 5 AR ee ae a 2 2 2 

Forest and woodland — Bois et fore PS en a Le 11 8 8 3 ; = : : : 5 sl 

Other land — Autresterres . . . ». «. » — 2 3 4 4 2 5 4 al 2 - + 


TONGA 
I. AGRICULTURE (continued — suite) 


8. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971=100)} 


ee à 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 99 101 97 102 110 108 114 121 127 124 126 
Food — Denrées alimentaires . . nae ‘ 99 101 97 102 110 108 114 121 127 124 126 
Per capita food production—Production re par Gatien 103 104 97 99 103 98 100 104 


105 99 94 


ae Oe es 
Original base. 1 Base initiale. 


9. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 5 5 5 5 6 6 6 6 6 6 6 
ÉSSAVAE PNLATIOG, Sorc wet ee Wie Mot ee 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Aa AS t= FR ANANES Se ee ts ee a 3 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 72 72 73 73 75 76 wi 78 78 79 719) 
ANA MANIOC sea) « Gi ee se «ee @ Us ei 9 10 10 10 it 11 11 11 12 12 12 
RRS ESS A mm es ai a an wh Gs) Gee sea eres 2. 2 2 2 2 2 2 2) 2 3 3 
emons and limes — Citrons et limons . . . . . . . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 
AA HAS Bananes MONS we 8  , * 21 9 6 5 5 5 5 4 4 4 4 
POCOMUTS — NOIR. de COCO). « «© © « « * à à 80 105 76 83 108 88 105 125 115 100 100 
DECO RAR en de Lie 8 12 8 9 14 ll 12 16 14 13 13 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


11. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
nstalled capacity! (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
P otale CE) eae) <pes © a a orm ms ÿ 2 2 2 2 2 3 3 3 
roduction2 (million kWh — millions de kWh) 
Pe Totalv( Li) Poe ES Ghee D, er ee 4 4 4 4 5 5 6 6 7 
1 Pui des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 rd ogee leaner reer nil or negligible. 2 PT Edo eg entier industrielles nulle ou négligeable. 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
12. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
‘otal . Meet tn 5 Gen 7 a See 427 451 484 561 575 619 2 pe 2 ate 2 oe 
: ATOME el. ec 9 
Cereals — Cérêdes es ea ET ZT Usa 136 147 156 14 16 
Roots and tubers — Bases et tuberauiles EK) QS A see Acie ES 127 124 121 40 39 38 ih ee 1 fe cree 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, tic Re OO BESET ETS, € £ 5 ‘ : ; : 
Pulses — Légumineuses sèches . . hd ae MT : : ; : : : : : 
Vegetables excluding melons — Légumes € exc. maclons: ee Oa € 17 17 18 3 : E a me - 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . + + + . . 8 8 8 ae ab Re ik ai Fe 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . + = . hs e a i : : 7 _ + 
ah — ee eas ns aes LE Pl 27 33 7 LE rr a gi 
Milk and prod. excl. butter — Tale prod. lait exc: Done be. EE 7 9 Fe ie ar a 16 _ 
Fatstandioils te Grasse cu hullesas™ NN se il 1 


TONGA 
VL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
13. Roads — Routes 


J SS SS SS 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) rene 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . +. . . . 362 368 618 730 800 900 1000 _—. ae © os $4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 519 434 177 166 200 400 400 aie ¢. 


14. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 197% 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered — Entrée. cons nu tn er 290 374 425 451 551 610 611 615 627 983 FA 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 

l'oaded =—="Embarqués 1 2... « » = «© «© « % 36 31 18 21 18 16 18 26 18 19 = 

Unloaded — Débarquées. . . .  . . . . . 30 29 27 31 31 33 46 53 37 44 > 


15. Civil aviation — Aviation civile 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 


Traffic — Trafic 


Incoming — A l'entrée 


AUrCra AVIS ee Us. ¢ 199 242 325 315 372 405 399 = = "4 zi 

Passenpensh-— | Passi Gers, fap). ice ete eee aso ss So) ve ie 4529 4441 5 642 bee oes ar pe ee oaks oe 
Outgoing — A la sortie 

Passengers: yrassavers; 20 sue) 6 i Sse a se +. 4807 5764 6 399 sat ae ag Lu fica “où à. 


16. Communications 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Horelgn: received "Etranger regu. Gs He 325 488 478 570 578 ah “te che 5% 5» 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . .. . + 271 359 375 474 485 eae nea y ai Ht 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domesttc —— INteNiGNt awl 0 ss « « = « « 25.38 26.25 29.16 31.06 33.34 39.53 39.56 ks were wal i * 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 15.67 16.45 18.24 20.55 24.46 34.39 45.24 int is wins à 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .. . 15.42 15.87 18.62 19.64 22.42 27.89 31.52 sis sha 4 om 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 895 936 931 1074 1073 1090 1125 + 552 1285 + T 
Long-distance calls (number) — Communications téléphoniques à grande distance (nombre) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 1408 2119 2378 2733 3367 5034 6038 tee n° a T 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . ey! 856 1201 1238 1487 1873 2499 ent <2 ord oe 7 


17. International tourist travel — Tourisme international 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of tourists — Nombre de touristes . . . . . . . . . . « «© . . . « « « . 45983 57098 69681 52 386 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


18. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


ne eee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Value in thousand Tongan dollars — Valeur en milliers de dollars des Tonga 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 5150 5088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.à.8.) . . . . . . 3846 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 6352 5078 
Balance Solde nn. . «is + wl. «esl » «5 & 1901 —1699 —2668 —4105 —540 —i 95s —7 257 —8 387 —8 418 —11 345 —17 240 


ee 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) TONGA 
19. Direction of trade — Courants d'échanges 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations a destination de 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
All countries and areas — Tous pays et zones . . , ee = ae 5 088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 
, | | Xp. 46 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 6040 4661 
Australia — Australie a La =e 1346 1047 894 1279 1883 2349 2884 3318 2600 4149 6274 
* "1 xp. 112 143 163 178 63 745 1356 132 
TR 90 117 243 
ijl Hii are RE ogee Lk ve. ll 1195 1109 871 598 363 1752 821 758 610 1077 1290 
eee \Exp. 18 34 42 58 28 57 284 178 203 118 173 
g . Simp. 86 79 63 138 184 60 485 344 205 399 511 
LE LExp. 24 7 32 8 9 9 7 4 8 — — 
p DONS «SMR CU JS Cm ne 74 102 76 293 422 111 715 656 687 1005 1500 
xp. — — — 1 — = — 
Netherlands — Pays-Bas . : ee 12 17 9 15 og ie . 18 ; = = 
Exp. 844 498 1006 386 _ 754 1869 2339 853 2799 1354 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . : ne 1 su 1594 2095 2254 2561 2865 4205 4527 4666 7144 8299 
| : xp. 974 811 742 752 626 1033 975 1075 1442 1039 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . , ne 404 475 481 480 1061 384 804 1378 1271 993 1317 
| | Exp. 28 49 188 329 380 205 48 482 209 473 982 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . (Imp. 132 162 168 195 262 113 402 737 371 981 618 
lExp. 4 7 5 28 12 9 7 12 19 — — 


20. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section SR PRE TR RE | 1494 1519 1622 1707 2066 2581 3904 3557 3296 4744 6220 
SITC — CTCI section i eT al ONE bE 377 340 438 432 553 722 829 892 844 1179 1586 
SITC — CTCI section 155 198 185 193 259 290 811 1012 728 1379 1120 
SITC — CTCI section 283 303 328 325 401 463 635 747 1295 1798 2311 
STIC — CTCI section 30 3 3 3 5 8 9 8 10 18 24 
SITC — CTCI section 406 350 446 459 478 638 729 808 702 1130 1139 
SITC — CTCI section 1090 1165 1256 1088 1592 1581 2604 2659 1997 3721 4353 
SITC — CTCI section 709 659 748 1309 1500 1117 1283 2033 1789 2507 3786 
SITC — CTCI section 454 501 463 541 562 548 939 1196 961 1402 1732 


\O © *J ON LI BR © D mi © 


SITC — CTCI section 153 50 52 247 41 49 76 52 34 99 48 
Exports (f.0.6.) — Exportations (iad b. ) 
SITC — CTCI section 0 2 212. 1174. 1229 971 829 915 1089 1116 1154 1980 1598 
SITC — CTCI section 2 1479 2107 1346 1095 1066 2181 3229 3228 2008 4027 3015 
SITC — CTCI section 3 17 —- — — — — os if — — — 
SITC — CTCI section 6 5 29 33 26 22 20 25 62 — il 1 
SITC — CTCI section 7 24 18 7 16 15 37 20 41 — — — 
SITC — CTCI section 8 15 32 28 34 38 34 35 47 55 39 67 
SITC — CTCI section 9 34 39 33 59 80 58 163 76 3 6 4 


21. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Meat, preserved (excluding bacon and ham) — Conserves 


de viande (non compris lard et jambon) . Ve 299 180 278 221 240 336 682 1043 449 714 958 
Meal and flour of wheat or of meslin — Stone et fae 

de froment ou de méteil . V. 318 379 339 329 428 638 680 751 694 865 1180 
Sugar — Sucre . ' Ve 116 135 128 142 191 218 227 247 247 321 486 
Alcoholic beverages — Boitsôns Menolisées : V. 117 110 153 136 188 307 348 365 322 478 612 
Cigarettes eve Ve 174 176 212 216 300 326 357 392 382 506 697 
Gasoline — Essence V. 96 173 114 109 130 140 234 289 439 549 589 
Kerosene — Kérosène . V. 30 33 37 34 41 44 63 94 248 419 600 
Soap — Savon . V. 78 83 86 95 112 145 169 46 61 82 116 
Textile yarn, fabrics, ne ae) aes and related are 

ducts — Filés, tissus, articles textiles faconnés et pro- 

duits connexes V 317 344 323 289 374 437 759 580 379 941 808 


Household equipment of base metals Articles de ménage 


et d'économie domestique et métaux communs . V. 160 166 271 194 265 244 303 580 29 93 128 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers . V. 220 215 224 246 298 323 453 597 508 843 1092 
Exports (f.0.b.) — Exportations (7..b.) 
eee and plantain — Bananes et plantains. . . NO 555.9 210.5 1434 1204 1204 115.5 112.0 120.6 2.8 4.4 1.4 
lV. 1739 685 472 376 331 108 360 371 ae ae me 
i bulk) — Noix de coco séchées (en SQ. ile dei 1.5 1.0 0.8 1.3 0.8 0.7 4 d 

Ne Peele V. 379 294 459 297 199 329 428 323 356 865 713 
Fruit and vegetables (excluding bananas and plantain and 
= b À 

fungus) Fruits et légumes (non compris bananes i i oft oe es + aes oa 25 ge aa 


plantains et champignons) . 


Copra — Coprah oe 8.2 11.9 8.0 8.6 12.4 12.6 8.2 18.7 de? 3) 10.2 


lV. 1 390 1797 1314 1070 1039 2127 3265 3089 1778 3961 2916 
Curios and handicraft — Objets rares et articles d’artisanat V. 15 32 28 34 36 34 35 20 30 23 52 
1 Les données, jusqu’à 1975, sont en milliers de caisses. 
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1 Data until 1975 refer to thousand cases. 


TONGA 
Vill. PRICES — PRIX 


22. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=—100)! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


i 151 166 178 209 223 
i — les oR Been eine, NME LS OUR 101 100 102 109 131 4 
ee ens ee RE 1 as 103 100 101 ll 145 oe Pe Ee a 4 
Beverages and tobacco — A et tabacs NOR Ga os ee Le 100 100 112 a a ine rr ae a 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . . 98 100 103 1 ii pd rt 
Housing — Logement iat ANUS re « 97 100 101 103 108 122 +e a i a 
Household operations — Entretien da ménage s CTP TE qe Le Hs ta ses aa ae re + 

ns iv ey aioe, ae a at ae ee SE 99 100 103 104 105 111 119 127 134 13 

1 Original base: July-September 1969 for 1969-1975 and January-March 1976 thereafter. 1 Base initiale: juillet-septembre 1969 pour 1969-1975 et après cela janvier-mars 1976. 


IX. FINANCE — FINANCES 


23. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 


616 5719 6042 
Money — Monnaie. . Ag. À ses 2 071 2243 2444 2875 3459 4117 4546 4 
Currency in circulation — Billets en on a TE, 1 514 1527 1 Sau 1 560 1813 2043 2 316 2 434 2484 2 a - 
Demand deposits — Dépôts vu - 9. 4. « se Une 544 713 884 1062 1416 1601 2232. 2192 27 + 


24. Balance of payments! — Balance des paiements’ 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Goods and services — Biens et services . . . . . . . « . . . . . « . —2166 —3132 —2973 —3065 —6 421 —7 840 —8131 
Merchandise — Marchandises . . dou ou eo à à à à + + « + + —2224 —3162 —3 309 —4132 —8 282 —9 259 —9 666 = 
Freight and insurance — Fret et assurances . . . . . . . . . . . . . 444 —A410 —518 —732 —1021 —1123 —689 4 
Other transportation — Autres dépenses de transport. . . . . . . . «© . . —51 —143 —52 
Tourist and other travel — Tourisme et voyages . . . . «© . . . «© . «© . 577 809 1056 1880 3076 2939 3046 + : 
Other non-factor services — Autres services non-facteurs . . . . . . . . . . —23 —225 —144 —81 —194 —397 —822 | 

Factor services — Services facteurs. LL, ne ae ee 218 347 136 130 530 357 302 of 
Interest, dividend, rent etc. — Intérêts, dividendes, loyers, etc.  « Corail, & 198 210 ae 3 30 357 302 4, 
Other Poe Seryicese—— Autres scnvices facteurs) … (40 & lOND Co 20 137 55 130 5 

Current transfers — Transferts courants . . RE er ae gin See a oe 1442 1614 2285 3582 6145 5889 6094 
Remittances for residents — Versements aux tentes ar. «era ae er ok a 537 438 1 a 4107 4552 
Remittances for non-residents — Versements aux non-résidents. . . . . . . . 125 20 23 3042 3885 "1 
Gifts, donations, contributions etc. — Dons, donations, contributions, etc. . . 938 1222 1065 623 2359 2003 1993 - 7 
Other current transfers not elsewhere specified — Autres transferts courants, non indiqués 

cullen AR RE LGB —66 —82 —83 —99 —221 —451 +. | 
Deficit on current account — Déficit du compte et ee LC 506 —1171 —553 647 255 —1 594 —1734 4 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


25. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 2427 2564 2588 3026 3254 4282 4658 4974 ba th ood 
Total expenditure — sede KO, a, a C0. 2901 3286 4042 4190 4028 4152 6469 8511 oh 1 
Balance — Solde . . . : Re —474 —722 —1454 —1164 —774 +130 —1 811 —3 537 P 
Major components of tax revenue — Principaux posts de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . eae 1356 1430 1379 1635 1851 2227 2977 2855 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune . . ASC ER 253 284 214 260 267 301 320 345 4 
Custom duties — Droits de douane ai ~ ART = à 963 1000 1002 1204 1365 1707 2400 2200 ate. soa 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . 759 773 832 1051 1183 1452 2100 2200 
Export duties — Droits à l'exportation . . ae 204 227 170 153 182 255 300 — 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur be: transac- 
tions et la consommation . . F 44 55 67 56 76 57 70 78 
Licences, stamp duties, registration fees ete; == Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. 5 CUS à 13 12 16 25 31 34 27 32 : 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 83 79 80 90 112 .128 160 200 » 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . . re 2 Or 25 25 30 55 81 116 180 302 ne 

Economic services — Services économiques DS meee 418 456 580 688 545 618 800 1030 - 

Social services — Services sociaux . oe à 686 703 772 1000 1116 1146 1392 1614 . se. sm 

Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 7738 1149 1316 1047 1148 1411 1727 422296 dan mae owe 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 999 953 1344 1400 1138 861 2370 3269 
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X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


26. Education — Enseignement 


+ 


1968 1969 
lumber of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire Me 
Ist level — ler degré ; 122 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général 
Teacher training — Normal . 
eaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire are 
Ist level — ler degré : 388! 
2nd level — 2ème degré (total) 446 
General — Général 440 
Teacher training — Normal. . . . . . 6 
tudents enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire rs so 
Ist level — ler degré : 16424 17 387 
2nd level — 2&me degré (total) 9 491 se 
General — Général 9421 9828 
Teacher training — Normal . 70 


1971 


TONGA 


L Public education only. 


27. Libraries — Bibliothèques 


1968 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


1970 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
128 129 126 126 126 121 
53 49 A5 42 43 
52 48 44 41 42 
1 1 1 1 1 
658 648 608 641 668 688 
428 515 449 412 474 599 
417 503 437 400 462 588 
11 12 12 12 12 11 
638 dos nue vou wists 568 Doc 
17 865 16416 16566 16958 16932 19115 19 474 
10159 10256 10088 10217 10420 10685 
10057 10164 10015 10124 10310 10568 
102 92 73 93 110 117 
1 Enseignement public seulement. 
1975 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothéques 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
School — Scolaires . 20 200 25 250 
28. Mass communications — Information de masse 

1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . eat 5 7 8 9 12 13 15 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (ilies) 3.6 3.5 4.0 4.5 6.0 6.5 7-5 
lumber of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 6.4 7.9 7.9 8.0 9.0 8.3 10.0 11.0 A ere at 
eg ee 588 


29. Medical facilities — Santé publique 


1969 
umber of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins . 20 
Dentists — Dentistes 8 
Pharmacists — Pharmaciens — 
Nurses — Infirmières 73 
Midwives — Sages-femmes . ee 
ypulation per physician — Population par es CC ee 4150 
umber of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . + + + + + 7 
umber of beds — Nombre de lits 223 

370 


ypulation per bed — Population par lit . 


nee EEE 


1970 1971 1972 1973 
22 26 28 28 

8 9 10 9 

1 4 4 3 

80 76 84 

ao { 17 19 21 
3955 3846 3571 3571 
7 3 3 3 
223 262 266 266 
390 382 376 376 


1974 


1975 


1976 1977SMS7S 


—— ml 


TUVALU 
1. POPULATION 


1. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1973 Census — Recensement de 1973) 


Population se : 
Area — Superficie He LA ei 
2 CL 
Both sexes — Male — Masculin Female — Féminin (km Densité (au km?) 
Les deux sexes 
5 887 2727 3 160 25.7 230 


2. Population by age and sex (1973 Census) — Population selon l’âge et le sexe (Recensement de 1973) 


Age (in years — en années) 


All ages — w 

eke 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30- 
Bothisexes —— Tes deux Sexes = 9% 5 « 5 + © «© « « 5 887 630 859 913 586 457 329 299 
MOIS INES. 6 Ga 4 mo 6 6) Go Gee PREM | 347 455 451 280 183 127 122 
are —= arity 2G Le Se OS a a ee 3 160 283 404 462 306 274 202 17 


Age (in years — en années) 


65 and — 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 DL 65 ene 


Both sexes — Les deux sexes me 285 274 294 271 225 151 320 
NATURE inl se yee 2 a À 95 116 138 132 97 58 127 
Remale ——"Péminin’., (2 «5 24. « « » «© « *# 190 158 156 139 128 93 193 


Il. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


3. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1976 1977 197€ 


Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 


Inports (adie) eal mportanous (07:0). CR CO oe 1371 1047 157 
EX DONS Gee) IP XDOr ATOS ae He a a ees ae eee) ee ee eR es cue 61 4 
Bala Ce OO ernment ts i A we Oe ER i Gee oe oe ne ee ... —1186 —1 522 


4. Value of imports, by SITC section — Valeur des importations, par section de le CTCI 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1976 1977 1978 


Imports (c.d.v.) — Importations (v.1.c.) 


HSE ee PR EL. 436.1 432.7 572, 
RETRO OR) RAS «TS + BENG x Co à coter oo, on ba Les CRT 42.1 52.2 120: 
SS SE ee ee Oo en NOR CO CR a oe nad 55.2 85.1 59. 
RCE RO ee UE 4 Sais Bee SO à, we ER oe ue a We oe eee a ee 98.3 66.5 172: 
PC ORCL DO ST te noue > ae oe ste CORRE OR 2.0 1.6 2.: 


SITC — CTCI section 5 . 
SITC — CTCI section 6 . 
SITC — CTCI section 7 . 
SITC — CTCI section 8 . 
SITC — CTCI section 9 


42.8 64.6 91." 
451.1 260.3 257. 
84.4 136.9 1324 
122.1 128.2 147. 
9.2 18.9 15. 
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TUVALU 
I. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


5. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1976 1977 1978 


Imports (c.d.v.) — Importations (v.i.c.) 
Meat and meat preparations — Viandes et préparations de viande 


: 5 We 86.3 1046 133.5 
Dairy products and eggs — Produits laitiers et oeufs . ia V 81.5 23.4 42.3 
Cereals and cereal preparations — Céréales et produits à base de céréales . rr, eas 197.5 169.3 234.4 
Sugar, sugar preparations and honey — Sucre, préparations à base de sucre et miel . "OV: 48.8 59.3 78.2 
Wood, lumber and cork — Bois, bois de charpente et liège OW, 53.6 84.1 58.8 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole OR UT ae DOS CRT Re , Ne 97.8 66.1 171.6 
Textile yarn, fabrics, made-up articles and related products — Filés, tissus, articles textiles façonnés et produits connexes Bae Nic 115.4 45.7 49.6 
Iron and steel — Fer et acier . Dek et V. 104.5 14.9 27.8 
Transport equipment — Matériel de transport . We 33.1 31.2 18.4 
Clothing — Habillement . VA 46.3 31.2 35.2 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.2.b.) 

(Capen Careline PE RC) afore 217 153 
LV: .-. 46.4 35.6 
6. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
Imports from or exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1976 1977 1978 

RÉ GUER ETES ER OUSEDAVS Ne ee A ou de. mcm le. Lo ua nil: 1371.5 1246.9 1 572.8 

LExp. sate sake coe 
OCA counties! Pays COMORES eA nn ae cre : njlinp 1250.6 1100.3 1 428.0 
LExp. se 6e Shans 
Developing ESCAP countries — Pays en développement de la CESAP . . . . . .. .. . . . +. . . SImp. 424,7 462.5 576.1 
LExp. aoe vei 500 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume Uni Compris) . . . . . . . . . Simp. 88.2 111.3 100.9 
LExp. 5 oc SOK S66 
BAPE todo — Royamme-Unt : 0. à D à on à ee à à ee ey oe ee fi 76.9 100.7 90.8 
lExp. Soc svelte 530 

WSSReand Bastern Burope — URSS eb Europeronentle 3) 2 4 0°. 2) «6 =» « 5 6 & 8 © eel we fImp. SE 0.6 
lExp. ates Sern Goo 
Mort Aincicat——"Amencque diiNorde 2, 5 OM CL 0 ce) Oo) Ma Rite wD ae eee fImp. 16.9 3125 39.3 
VExp. ence HD ADO 
pratt afer eo NI ee se ie ood, ode em à. . OM ur SOUL à flo NN eee) ls 14.4 17.0 34.2 
VExp. hs ates See 
MiddlenBastiand Africa’ —— Moyen-Orient ect Afrique... st es ee ae — 2.1 0.5 
Exp. nee Gon OO 


I. FINANCE — FINANCES 


7. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1976 1977 1978 


935.2 864.1 1132.5 
1216.2 1575.9 1818.0 
—281.0 —711.8 —685.5 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales 


3alance — Solde 


IV. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


8. Education — Enseignement 
A ES ee 
1976 1977 1978 


i ieee oe Os ee ee ee eee 


tudents enrolled — Elèves inscrits PEN ETES 


i — ler degré 
1st level er degré 248 239 236 


2nd level — 2ème degré (total) 
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VIET NAM 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 
ST eee 
Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 


CANAN TERME EME AT odo a | ee 37.43 40.99 41.86 42.75 43.65 44.57 45.53 46.55 47.61 48.73  49.8¢9 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) : Dee ee 
Annual crude rate of death — Taux brut ne de mortalité . 
Tp in Nae | SLRs Los ee eee eee eee ee ae — _— 


i i i 1 Estimation des Nations Unies. 
1 United Nations estimates. 
2 Estimate prepared by the United Nations Population Division for 1970 1975. 2 Estimation établie par la Division de la population de l'organisation des Nations Unies pou 


1970-1975, 


49.62 —________ ae oon 4 
20.62 ——___—__—_ sai Ane aime 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


1977 


P latio nillions par Density 
opulation (mi ) Ronee fropalation 
2 
Both sexes — Male — Female — (hm?) per km?) se 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) 
50.4 24.4 26.0 329 566 153 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values’ — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes’ 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 86.5 130.4 181.2 229.4 271.5 380.0 Lu RP des ane re T 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . 8 RE ees 318.6 448.8 609.9 691.2 879.9 1 230.0 se ‘en ae sn ET 
Increase in stocks — Accroissement des stocks re 5.7 6.2 20.3 20.2 27.8 ; 172.0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 25.4 49.3 66.1 82.9 101.6 . se aor: se oP "1 
Exports of goods and services —Exportations de biens et de services 28.2 34.1 34.9 80.1 144.5 179.0 “ns ales | 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de 

biens et de services . . 105.8 135.2 133.8 147.8 331.6 400.0 ote se "er se - Y 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit i intérieur 

brut aux valeursd’acqiisition® "2 . . . + . » » >» 358.8 533.7 778.5 956.0 1093.7 1561.0 wee aici “es “+. «+ 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


4. National income and national disposable income! — Revenu national et revenu national disponible! 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 201.0 261.9 362.8 450.3 5 ea a 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . 99.8 169.6 247.4 294.5 = "i | 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . ; 300.8 431.5 610.2 744.8 887.8 


Compensation of employees from the. rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde. « « 

Property and entrepreneurial i income fom the rest of the world, 26.4 23.9 25.9 21.9 7.2 “is eee tee tee tee .. 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 

Venantidu reste du monde 5. « . .« « «© « 


Indirect taxes — Impôts indirects . . Mi ae 45.4 80.0 135.0 169.3 160.6 5 + 

Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation PR 0.3 0.1 0.3 1.9 0.7 de ee LE a 

National income at market prices — Revenu national aux prix ’ Ao et ae "1 
du marché. 372.2 535.3 770.8 934.0 1054.9 were ve 

Other current transfers rota the rest of the world, net — =‘Autres oe ke "4 
courants transferts reçus, nets, provenant du reste du monde 47.7 56.7 41.0 44.4 151.0 


National disposable income — Revenu national disponible . . 419.9 592.0 811.8 978.4 1205.9 io. i ae te aint ‘4 


eee eee eae eee eee 


1 î È L ‘ ñ 
Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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VIET NAM 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
3. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values! — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique! 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche ET Po at ui: 106.3 156.6 245.1 299.9 322.5 
Mining and quarrying — Industries extractives . ce “at 17 17 17 3.3 2.9 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 21.4 255 43.7 62.7 62.5 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . ll DS 3.9 4.9 9.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics . we ee 3.9 757 11.6 1245 11.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 50.3 89.6 124.9 137.6 192.2 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . : 5 8.5 177 22.5 29.9 43.5 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises . Sig: ac) col on Ae coe eo ne ae 19.8 24.9 35.6 42.0 53.8 
Public administration and defence — Administration publique 
et défense. . : 76.4 108.8 130.7 170.9 206.4 : 


Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 


20.9 17.3 20.5 23.4 24.7 


Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
AUNCOUE despiacteurs a) a se 6 et cn 310.1 451.9 640.1 787.1 929.9 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


6. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values! — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes! 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Construction and works — Bâtiment et travaux publics. . . 8.8 20.2 32.1 34.1 29.8 
Bquipment — Matériel . . . . «© . «© . © … @ 16.7 29.3 34.0 48.8 71.8 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 25.5 49.3 66.1 82.9 101.6 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 5.7 6.2 20.3 20.1 27.8 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 31.2 55.5 86.4 103.1 129.4 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


iil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . . . . 4937 4959 5048 5195 5250 5441 5500 5570 5600 5 500 
ws and pastures — Prairies et pâturages 
D i és es alee ler See colin _ : ‘ : 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 
Forest and woodland — Bois et foréts. . . . . . . . 12820 12620 12420 12220 12700 11820 11620 11420 11300 12300 
Dihemland— Antresitece se © ee peary 10629 10807 10918 10251 9716 11125 11266 10976 10766 9866 


8. Area of irrigated iand — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 19751976 1977 1978 


irrigated land —— Terres irriguées un nn 980 980 980 se fet 980 980 980 


9. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971=100)* 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ser pane oe a eee a er ee eee 


RE eae 
FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produitss sees sec e e at ae = Le Le a ee ne ae 
espe ch ae a aaa ae eer JD OÙ Le Tue nt ns 10 

5 popes, EE ER de 5 = 100 1 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 96 im ae Be as a ae * : 


Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 90 


_ Per capita cereals production— Production céréalière per habitant 0 8 SE ————— 


1 Base initiale. 
1 Original base. Base initiale 
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VIET NAM 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1968 


Relea, ot CES Te co er 4894 4930 5010 4807 4900 5030 5112 5310 5300 5300 5500) 
Maize — Mais. . Sue ee Pes 239 239 239 241 236 240 250 250 260 260 260 | 
Sweet potatoes and yams _ = Patates : ignames cae PR Le 226 222 223 223 233 230 230 235 250 270 295 | 
Cassava — Manioc . es 135 132 130 136 142 150 150 155 155 165 165, 
Suparcane)—a| @annerarsucres 9) ys ee ten eens 15 12 12 13 12 LT 24 35 50 65 60 
Divibeans —HariCo(S Sec —S 6 6 4 0 8 Oo 6 oC 81 76 71 78 79 74 74 74 74 78 75 
Soybeans — Soja Tr. 44 45 45 46 46 51 50 50 52 54 60 
Groundnuts in shell -- “Arachides en coque Spee rice En 76 78 oe. 77 83 89 85 90 90 91 150 
Coffecr CAC NE AR INRA NT A Mer 18 17 17 15 14 14 14 13 13 13 20 
HA TDR ne uen Ne ete Le 20 20 21 21 21 19 19 20 20 20 20 
Tobacco — Tabac. . . ee Pelle ace a ae 12 13 13 13 14 12 12 15 20 26 28 
Sesame secd— Graines He sésame 5 9. 4 2 2 «6s y 7 7 7 7 7 7 7 yf Z 8 
Castor beans — Graines de ricin. . . . . =... - 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . . . . . 19 18 20 19 20 22 22 25 26 27 33 


11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Ricez——vRize(paddy) NE wa on ve oe) See Sees oon een oe 8366 8815 10216 10224 10748 11125 11023 12000 10800 11250 10500 
Maize — Maïs . . SR, 262 271 281 264 262 301 315 320 320 260 280 
Sweet potatoes and yams ~ Patates et ignames TTC 1065 1126 1120 1080 1101 1179 1200 1200 1250 1330 1300 
Cassava == Manioc <a), EE Rs ese 960 933 946 970 1027 1100 1100 1150 1150 1250 1308 
Sugarcane; — Ganherarsucre 426 321 336 341 331 530 914 1000 1200 1300 1200 
Divabeans "Marcos sec PR CR Le 28 27 26 28 29 25 27 27 27 30 25 
Soybeans — Soja . RENE TT 25 24 26 27 26 32 30 30 33 36 30 
Groundnuts in shell — Arachides en coque RER 74 79 78 77 85 93 30 95 95 97 100 
C@ottonseed/==(Grainesideicotom’ 5 5 . =. 1 1 ws 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 5 
Go fieer=—n Cate SL EE D ae se feral aa ee os 5 5 5 4 4 6 6 4 4 4 6 
OA ALI CRE 2e Mek Stes à Je Da UL Va 8 8 8 8 8 8 9 9 9 10 10 
Tobacco — Tabac . Sie PNR CR 12 12 12 13 12 12 12 13 18 21 23 
Cotton (lint) — Coton (Hbc)! PPT en ps, 2 2 FA À 2 2 2 2 2 2 3 
Coconuts Noix dec ee ma, 97 87 104 110 116 134 127 130 130 132 135 
Sesame seed —IGraines desésime. ." . «© « «© < 3 3 3 3 3 a 3 3 3 3 4 
Castor beans — Graines de ricin . . . . .. +. .« - 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Jute and substitutes — Jute et substituts. . . . . . . 23 22 25 24 24 26 26 29 30 31 37 
Rubber— Caoutchouc. M « «) «me 34 32 37 41 23 21 22 20 32 35 39 


12. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(end of September — fin septembre) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Cattles——— BOVINS uke Me El one +0 ce en 1870 1800 1750 1700 1650 1600 1500 1450 1500 1550 1600 
Buffaloes = BUCS eee a ee eee eee eee, eee Be 2300 2350 2350 2300 2250 2250 2240 2250 2260 2300 2300 
PISE SPOICINSN ge he) Gg) oh 0 cM DI ee $400 10000 9200 9200 9100 93000 8900 8800 9200 9100 10500 
Horses — Chevaux aed Romo ae Ce ee eer ee 66 66 67 67 67 68 68 69 70 12 73 
Goats — ADEs emer CRE Ne Wee gg 42 40 29 43 44 38 38 38 38 38 40 
Sheep SOG Ca eee) See Ce ee re 10 10 10 12 13 19 10 11 12 13 13 
@hickens(——,Ponletsi7).) Sree 4 os. 2. 8. 44000 45000 45500 46000 50000 52000 55000 55000 56000 54200 66000 
Duckst——mCanardsae.:) MN |. A. «5 «ec, Sn, 30000 30600 31500 34000 35000 35000 35000 35500 36000 33000 3 600 


Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow milk, fresh (thousand metric tons) — Lait de vache, frais 


(milliers HPI ER RO CR UT She: 11 11 11 12 12 13 13 16 18 20 22 
lt TU 2 eee 
RE ee a 


13. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . . . . 3400 3600 3700 3750 3850 4000 4000 4000 4000 
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Me VIET NAM 
RICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
14. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘otal 
ere reer Rene nen te 6 a, M cf 2 16746 17453 17726 18056 18426 18426 18426 18426 18832 18832 
eee wood — Bois d’oeuvre et d industrie Ls et 1896 2103 2076 2106 2126 2126 21265) 2126" 2532. 21532 
awlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 786 963 906 906 906 906 906 906 1312 1312 
ne including wood for charcoal — Bois de feu et de 
carbonisation 
c ) WO Mee Co LC et 14850 15350 15650 15950 16300 16300 16300 16300 16300 16300 Soa 
Other industrial wood — Divers . . . . . . . , LILO 1 140 270) 200)” 1220) 1220 1220 1220 1220 1220 506 


15. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee ee ee a ae ee oe 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘otal 
eo | CE ey eS ky CNRS Hea Ke Le SU7 4 887.5) 0777 1018s 1013.5) 1 O1s's) 1013s) Loris 
ae ar Days d CAUIMGOUCCRE Ae ee. fe eg oe OR ele 149.1 156.1 166.8 176.3 176.3 176.3 176.3 176.8 
BMC SAe—— EE OISSONS MATINS mos Rl be ke lw Ce 668.3 731.4 810.9 837.2 097280897:28697 289722 


EE a CR Une DRE MINS MER Es CO 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
16. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 UV Ay WAS RW /F/ 1978 


Cole ER ee. He ae CU, 3 rl. 3000 3000 3000 3000 2 000 2990 4000 4250 5400 6000 

ENS CR eo ys ah nn pe <a Gr - ce 308 268 320 284 342 350 350 350 350 375 

vatural phosphates — Phosphates naturels . . . . . . 40 201 455 550 280 500 1200 1400 1500 1500 
17. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


feat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal = PÉCUT EVER tem CR eee ae 85 88 91 88 88 89 88 88 90 91 
Riommest—— Viande. de pore: . « » «= « « »  « 315 335 350 363 355 345 365 405 420 420 
uperphosphates (PO) eee Se he fe: 7 33 65 96 42 41 95 100 110 us 
SON GIT CHE 0 ie ee oe ge ae es 645 747 790 760 490 764 700 700 700 700 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


l'animal. 


18. Construction — Bâtiment 
(thousand square metres — milliers de mètres carrés) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Jew buildings (Ho Chi Minh City) (permits issued-floor area) — Constructions neuves (Ville de Ho Chi Minh) (autorisations délivrées-surface de plancher) 


Apartments —- Appartements . . .« « 5 « « « «+ T0257 Ole e258 cle 20455 ee LO7e8 
États MAISOMS ss sk, op à 102.0 119.9 141.2 194.2 66.9 104.6 
(ONE NUIT ee  . SoG. gi = ye 2041 à: 46.0 98.9 96.7 466.8 107.8 58.8 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
19. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


‘otal production of primary energy — Production totale de 

Ikenercienprimaire: =. «60. On, 100 ee 3060 3067 3066 3066 2052 3041 4051 4301 5474 O00 

Coal and lignite — Houille et lignite. . . . . . . 3000 3000 2990 2990 2000 2990 4000 4250 5400 6000 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 60 67 76 76 BY) ii) 51 51 51 74 
rade — Commerce 

Imports — Importations . . . + . . . . « . 8340 10043 10356 8787 8955 8765 4994 4682 905 

Exports — Exportations . . . + «+ + . © +. . 309 274 244 450 90 220 690 540 600 ap re 


20. Electric energy — Energie électrique 


EE —— ————"— 


Code Type 1968 1969 1970 O7 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


; lion kWh — millions de kWh 
oduetion (31507 À ta es 2 1566 1836 2064 2243 2133 2277 1995 2020 2930 


P Total ; + ee 
ur F AU SIRET : 491 555 615 614 422 420 420 420 600 sie 
5 : 
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VIET NAM 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


21. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Clones 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
DORE a See ee ee ere ee a 564 572 569 269 270 268 CAE 4 À 2 320 
Cércals =lCEr AI MT CR CT NN Re 362 370 366 60 61 60 12726 1761 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . . . + «© «= . 8 9 9 3 3 3 + ee 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel ‘ : : ‘ : 5 . fs 
Pulses = légumineuses seches) LL LL 11 12 11 1 1 1 a oe 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 18 17 17 3 3 2 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . = . 6 6 6 4 4 4 50 50 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 47 46 46 102 100 101 112 111 
Pre OLN! Sy RC CU 10 10 10 10 10 10 13 14 
RS ie POISSON Me eno aden a PRS See 82 81 84 17 16 16 51 49 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre . . . . . 5 4 4 3 3 2 7 6 
Hat ndols GRIS CERIS SR ys et ee a ns ; - 3 52 53 52 46 47 
22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Gea! = Giese) NES LE EC CD A 210|| 375 422 342 289 277 227 235 240 255 
Coton Coton A te ee 6.5 11.9 18.0 22.0 24.0 24.0 20.0 15.0 20.0 24.0 
Rubben— Caoutchouc. «a4. i 9s 26 9) (5 ee ee os 4.17 4.02 4.56 3.57 2:57 1.95 4.43 3.80 3.80 4.00 
Steele A CIC ee Ce D ce sine Cris as 283 425 399 434 307 205 280 206 283 cok 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . . 13.2 32.3 38.9 26.3 24.7 40.4 34.1 35.8 34.2 35.0 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 16.9 69.8 99.1 133.2 72.4 74.7 128.5 100.2 95.0 126.0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 832" 178.5 “A738 01282 151.1 133.3 121.2 194.0 241.5 288.0 
Newsprint’ ——" Papier yournal”= 2 ©). . 08 3 le le ls 15.5 26.1 25.2 24.1 24.1 24.1 24.1 4% can “ie 
Energye ——"pnergiee = 2. eS te OO Pr. 10971 12714 13069 11298 10830 11541 8 341 
1 Data until 1973 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, jusqu'à 1973, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, . 
2 Years ending July of year stated. 2 L'année se termine en juillet. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Railways! — Chemins de fer! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilométres) je. PE CHR A A SET 1250 1250" 1250" 1250 

Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
ROCODIONNVES ER os Ss QU 138 128 91 97 111 109 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . ,. . . 167 155 166 165 161 159 
NV SSCS MCE Ss Wc et) se Me. oe eras 2107 2029 41048 2395 1192 1164 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres. . . . . 13 71 88 86 66 170 131 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 18 41 53 38 Ff 1 2 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


24. Roads? — Routes! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


EE po des ll mn 
Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 20776 20922 20947 21143 21143 21 403 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 5548 5565 6013 5952 5952 6831 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . , , . 3922 3820 3795 3744 3744 3031 
Earth roads, graded or drained — Routes en terre aménagées ‘ 
D “eden in ue + Lane vou s 2885 2855 2880 2825 2825 11541 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . , . . 8421 8682 8259 8622 8622 = 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars2 — Voitures de tourisme2. . . , . . 34.1 38.7 72.0 58.4 61.7 66.1 70.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 45.9 59.6 89.7 74.0 79.5 97.7 100.0 
1 Data i iet- 2 i 
2 A ee casted es 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat, 
25. Shipping! — Transports maritimes! 
EE 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchant shipping: fleets? (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 


OL RENE eee RE WO PRS. PGE. 
mn me 15.6 18.7 28.0 32.3 32.0 38.0 


30 ee er ee Nr LU aoa 4 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de wear ‘ F ‘ 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . , 257 174 84 57 63 198 910 800 


Goods unloaded — Marchandises GÉDATQUÉES . 1) 9. 7286 8178 6818 6518 5612 4875 4130 2120 
: rae Lee are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, 


2 Au 30 juin. 
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eee eee 


1978 


1978 


1978 


jusqu'à 1973, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


VIET NAM 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


26. Civil aviation! — Aviation civile! 
ee ees a ae ee à nr ee ee 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . 48 49 45 tere 22 22 

Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
DÉNCANIIANTE Ce ets oP s. UNE 55405 70315 69486 ... 29968 25 868 
REVUE ePayantes) 4 5 6 6 . «se 5 5 | 54447 69451 68520 ss. 28 986. 24922 
Non-reyenue — Non payantes. . . . =. =... ~~. 958 864 966 re 1092 946 

Number of personnel — Personnel . . . . . . . , 3095 3489 3678 cog  Ghist}/ 

Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres Hown — Kilométres parcourus . . ST ME 11662 14462 14866 9421 8600 8100 7100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 474.8 639.2 641.5 486.0 419.0 390.0 377.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 3579 4831 4606 3385 $400 $500 3 000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 461 563 582 532 500 600 500 

international scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . : 2523 2766 2854 2580 2450 2860 3 043 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 97.3) 137-4) 126-2) NI 08 7 102.0) 1590) 211k0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 931 958 1221 1086 1390 2020 2 025 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 76 111 123 73 74 107 172 

1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. Air Vietnam. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. Air Vietnam. 


27. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands — milliers) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


OA. 0. Pe OR: ART 32.4 61.2 72.5 To 61.6 79.2 
United States — Fu Unis : : 506 31.6 36.8 39.5 34.5 30.9 
France 4.3 4.8 4.3 4.3 6.4 
Philippines . . 2.6 5:8 3.7 25 1.6 
Thailand — Ti lande 174 2.0 221 1,2 2} 
Japan — Japon. 3.0 3.0 2.9 225 4.5 
United Kingdom — Royaume- Uni 2.3 2.1 1.9 17 2.9 
Australia — Australie . U5 1.5 1.2 0.9 1.0 
India — Inde . 1.3 1.3 1.0 0.6 0.8 
Others — Autres . 12.3 15.7 16.1 13.4 28.2 

1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


28. Communications! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . LIEN OS, Eee: 50860 51602 52962 57217 58758 59230 
Foreign: received — Etranger: reçu Ss GENE Et: 20420 21422 21593 22653 22550 22831 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . +. . 15720 16485 17003 17366 18121 18 256 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . RE A D 17 1128 1087 931 923 1020 1024 S500 atte 
Foreign: sent — Etranger: re APR Re JEU Te 236 252 224 210 234 264 sieve : 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 30964 36150 34889 38133 43429 46 509 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoni- 
ques à grande distance (milliers) . . . . «© «= . 409 586 776 75151196 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


VIIL EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


29. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations’ 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
UE EC SSS ee 


Value in million piastres — En millions de piastres 
het Gane. Importations (Cah ac kane -: 37271 53422 44032 70104 233 225 310002 


E; .b.) — Exportations oe) FRS Ste 936 954 916 994 5467 29697 
à lance re ; - ; —36 335 —52 468 —43 116 -69 110-227 758-280 305 


Jalue in million US dollars — En Paine: de Stars EU 


Imports (c.t.f.) — Importations (GUE DE.” Saeco’ ee aac De ae ie ta ais she 
E .b.) — Exportations Fe) Poe Te Foie SE ss 
ne eae } ae Sts Mier: —308 —445 —318 —251 —694 —650 wee Bee Rie : 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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VIET NAM 


Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


30. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade! — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange! 


(1970=100)? 


Quantum 

Imports — Importations . 

Exports — Exportations . 
Unit value — Valeur unitaire 

Imports — Importations . 

Exports — Exportations . . . . . 
Terms of trade — Termes de l'échange . 


1968 


77.0 
129.4 


106.2 
74.2 
69.9 


1969 


110.7 
90.2 


103.9 
109.7 
105.7 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
2 Original base: 1949. 


al. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
100.0 88.0 102.5 84.0 
100.0 141.2 132.0 159.2 
100.0 166.6 492.9 825.5 
100.0 71.5 419.4 1 862.0 
100.0 42.9 85.0 225.6 


1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Base initiale: 1949. 


Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — rye 
Importations en provenance de et exportations a destination de 


All countries — Tous pays {Imp. 
UExp 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . Le 
Exp. 


Developing ESCAP countries — Pays en développe- { 
ment de la CESAP 
Western Europe (including United Kingdom) — ane 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) 
United Kingdom — Royaume-Uni . i 


North America — Amérique du Nord fImp. 
lExp. 

United States — Etats-Unis . . . . . . . ne 
Exp. 

South America — Amérique du Sud. . . . . ee 
Exp. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ee 
Exp. 


1 Data until 1974 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


1968 


= a 

on | cop) mi 
LOH ORE DOD 
NSONWOWDWOO 


1969 


i _ re = 

| ss “J oo o 
SONODON CA NH ON ON © À 
| NONK OO C2 O) +4 On O1 + ND 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
495.7 603.0 688.8 707.9 1283.1 668.6 4840 631.1 
9.6 11.0 16.2 60.4 97.93 96.5 117.8 115.7 
160.0 202.6 286.7 233.1 442.2 244.0 328.4 349.4 
2.0 3.6 10.7 41.8 77.1 66.3 95.5 93.0 
69.6 94.7 150.0 1509 311.5 129.2 1024 139.2 
1.0 1.6 5.9 27.7 39.5 28.7 50.4 43.9 
71.4 115.4 94.3 120.3 745 51.9 1215 227.7 
7.0 7.2 4.6 12.7 16.4 17.0 10.4 10.6 
5.7 3.5 5.6 4.0 4.1 1.6 1.9 9.4 
1.0 1.0 0.5 0.3 0.6 2.6 2.0 0.4 
258.9 273.4 290.9 307.0 751.7 239.5 2.5 13.0 
0.2 0.3 0.7 2.2 9.3 7.0 2.3 0.6 
257.0 272.0 284.2 304.5 742.1 234.6 1.2 0.1 
0.2 0.3 0.7 2.2 9.3 6.6 1.9 0.4 
0. 10.7 12.5 33.5 — 0.2 0.2 19.6 
3.6 0.9 4.3 3.7 14.2 23.8 24.5 12.1 
0.1 — — 0.3 1.8 2.6 5.9 6.8 


1978 | 


1 Les données, jusqu'à 1974, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


32. Composition of imports'— Composition des importations! 
(million piastres — millions de piastres) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 9004 12836 7638 12750 40637 65790 + 
Others — Divers à Re Le 7164 8817 5442 14136 51956 49954 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 6286 11363 13028 15147 60868 86 737 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 1618 2779 3419 5881 19233 33511 
Capital goods — Biens d'équipement . 13222 17631 14505 22177 60531 74013 « 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
33. Value of imports and exports, by SITC section! Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million piastres — millions de piastres) 
EE Te ee EE TE CE 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Imports — Importations 
SITC — CTCI section 0 9004 12836 7646 12759 40637 65790 
SITC — CTCI section 1 890 815 316 1071 13861 9164 a 
SITC — CTCI section 2 . 1144 1948 2608 3936 11096 20 286 4 
SITC — CTCI section 3 . 2562 2626 2914 2355 20683 37968 $ 
SITC — CTCI section 4 51 232 569 397 2567 3818 é 
oe — CTCI section 5 3942 8954 8779 13138 36684 54033 à 
a — CTCI section 6 8559 12233 10186 18544 57737 52970 4 
oe -- ae section 7 10379 12846 10334 16565 43571 58634 3 
— CTCI section 8 841 932 637 1295 6372 7356 
SITC — CTCI section 9 = 2e Le a = — | 
Exports — Exportations 
SITC — CTCI section 0 108 37 
SITC — CTCI section 1 = — % = ; pi ss i 4 
SITC —"CTCI section 2 7 812 12 ; ‘4 
SITC — CTCI section 3 sae a des ds er ae : 4 
SITC — CTCI section 4 = == 2 — Be ‘as Wi ‘4 
SITC — CTCI section 5 = 3 x: a a "4 
SITC — CTCI section 6 42 90 St $ de 1 
CH OC section oe, A HE ne à + AU we ae ex RE “| 
Ste = Cll aection" fe NE 2 5 LE ee ee . 
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1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


VIET NAM 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
34. Imports and exports of selected commodities! —Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons, value in million piastres — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de piastres) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ports — Importations 
Dairy products — Produits laitiers 


machines électriques 


é | | 3423.1 5349.0 5772.2 9 365.4 20869.7 23376.0 
Electrical equipment — Appareillage électrique . 


C2 8.8 7.9 9.9 13:2 6.0 
: P 2141.1 2033.9 1566.8 4147.8 14057.1 8 200.0 
Transport equipment — Matériel de transport . 26.6 28.0 14.4 ds] 17.9 te 


4256.4 3994.9 1 1229 1724.9 6 320.5 5 372.6 
«ports — Exportations 


Tea — Thé. 0.7 0.2 0.1 0.1 0.6 0.7 


55.0 12.0 4.3 7.8 123.3 283.5 
29.2 20.8 23.6 32.7 22.9 20.9 
776.5 751.6 708.1 760.0 1534.4 6 358.4 
0.3 0.4 0.3 0.4 0.4 1.0 
19.8 22.4 43.2 113.0 671.3 


Rubber — Caoutchouc . 


Birds’ feathers — Plumes d'oiseaux 


5 AO} 271 33.5 34.2 29.2 25.4 11.5 
, lv. 1830.8 2223.9 1816.9 2970.9 5641.9 6510.9 
Cement — Ciment . NO: 307.5 468.9 691.5 951.9 651.6 538.7 
; lV. 586.2 886.5 1146.1 2795.7 5912.8 6771.8 
Base metals — Métaux communs . 5 {@ 103.7 235.9 221.0 194.7 212.1 95.2 
ne UV. 2123.4 41049 3714.4 4997.7 16042.3 12859.5 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . fQ. 1031.6 1126.7 1219.4 1115.2 1 844.0 2110.0 
UV. 2465.6 2621.8 2901.6 2310.7 20720.0 35003.5 
Chemicals — Produits chimiques . MO) 32.8 54.2 81.1 89.8 50.4 98.4 
; ‘ UV. 1123.0 1552.0 1730.5 2819.3 7 880.5 11322.0 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . JQ. 17 3.2 I 3.4 3.2 3.1 
he ; UV. 1128.6 2311.0 1499.1 5933.2 9700.1 1265.9 
Fertilizers — Engrais . =O) 77.3 368.2 438.0 172.1 234.2 9326.4 
À Ne 521.9 2867.4 3264.1 1 407.9 7 266.8 18119.7 
Rayon and acetate filament yarn and staple — Filés et fils {Q. 5.0 5.3 aa ou 95 A 
de rayonne et d’acétate INK 560.6 563.5 415.5 495.3 1934.7 

Textile fabrics — Tissus . . JQ. 5.7 722 22. 6.7 7.4 27 
; . lV. 81725232010 663.5 3568.6 14610.1 7 290.0 
Machinery, excluding electrical — Machines, sauf fQ. V7 30.6 29.6 28.8 20.5 15.1 

lV. 

10: 

a 

Ao) 

lV. 

ZAC 

lV. 

sO: 

lV. 

mOi 

lV. 


< 
~~) 
a 
© 


Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


35. Imports and exports of selected commoditiest — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ports — Importations 
Milk, evaporated, condensed — Lait évaporé, condensé §Q. 921 1250 999 770 760 870 10000 600 
lV. 350 500 440 350 370 450 8000 500 de oe 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules fQ. 241 700 225000 426 100 301 300 200 000 251 300 534 476 201058 214 000 410000 
lV. 23600 22900 42400 31000 20000 33000 82632 22600 30000 65000 


Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . . . . . §Q. 50980 60111 57589 92286 81090 86 960 136743 247 222 219788 217 177 
lv. 3200 3800 3700 7200 8000 20000 44000 132600 82000 67000 
Natural rubber — Caoutchouc naturel . . . . . fQ. 1795 1515 1005 1000 1000 1000 6 000 ae Be ue 
lV. 680 710 500 450 430 700 5 200 soars Sane see 
Rawscottons— Caton, brite 6. . 96. =. 6). « JO. 3000 3000 3000 3000 3000 3000 18200 14900 22000 27000 
lV. 2500 2300 2600 2800 2900 3300 24000 17000 28000 36000 
Animal fats — Matières grasses d'origine animale . . §Q. 556 100 = = === = 700 700 700 700 
lV. 120 20 —- — = — 270 270 270 270 
Béconutoil—Huiledecoco. 0. … « $Q: 1 410 300 600 700 500 1500 700 3300 1900 1500 
lV. 480 100 240 280 210 750 550 1800 760 950 
ts — Exportations 

Eine — ree ee SO. = aS 733 — 10000 38000 60000 60000 37000 36000 
V. — — en ae 140 650 4000 5000 4000 4200 
RE aR ee SO: 2362 20076 18477 20000 20000 20000 2000 22000 5600 4500 
lV. 400 3300 2900 3000 3150 4300 700 6500 an à eee 

s, —B fraich Coe Fee Lin se ; 644 412 2580 2360 2500 2000 4900 4350 
FE Er Che 7 70 40 290 400 310 260 550 870 1 en Hee 

basis — S brates oe na oe NO: 3718 6794 1957 15001 10218 4131 JA Rp? mi 

ner a a lV. 200 500 200 1500 1800 870 2600 3100 been 5 ie 

Cie. os & & & % 0e à & fd. 1516 1510 1 844 1 500 1 500 1 500 3500 2500 
“ae a live 850 830 1 000 830 1100 1400 3400 2400 2800 4000 
Tin D eee eee 1800 1600 1800 1650 1750 1600 3221 2400 4000 5000 
Nive 1700 1500 1800 1700 1900 1700 0150787 Ee 4 de 9 oa 

i — See” eee Cee oe À 458 386 736 750 770 820 770 Tif 

Oilseed cakes Tourteaux 7 a ab a a a in 10 van 10 | 100 

— id fo. 1379 1100 3500 3000 1000 1200 1200 1411 
Groundnuts, shelled Arachides (en coque) Fa oe he Ae ose a oon a 0 r san a 659 

— 23007 

Natural rubber — Caoutchouc naturel is 1 1 a: = = on DE TOG 
À 1257 1900 3700 1600 1500 1500 1500 1500 1942 948 
pe oa 230 320 680 290 300 300 300 300 633 302 
Groundnut oil — Huile d’arachide fQ. 521 895 1219 1350 1100 1600 1500 1500 1500 631 


VV. 190 340 430 520 430 900 1080 1200 1200 611 


1 Estimation de la FAO. Les données sont pour l’ancienne République démocratique du Viet- 
Nam seulement, à partir de 1974, les données se rapportent au Viet Nam. 
2 Têtes. 


FAO estimates. Data are for the former Democratic Republic of Viet-Nam only, beginning 
1974, data refer to Viet Nam. 
' Heads. 
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VIET NAM 
IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
36. Wages! — Salaires! 


(piastres) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 19742 1975 1976 1977 197€4 
La ee ee ee ee ee 5 ae ee ee aS 
Unskilled workers — Manoeuvres 
Mele == lel 5 5 5 OH on oon) nd we od 280.31 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 1039.40 F 
Female Femmes Re ele 261.84 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 
Skilled workers — Ouvriers qualifiés 
Male-tlomtes +e tee ton vy Merce ws sr cat) uC 436.70 535.95 670.69 783.85 918.40 1403.54 1493.20 
Fiona adenine go 5 5 6 6 oo 5 1 oo 279.12 343.05 466.07 494.45 670.80 965.24 1022.50 ET 
1 Average daily wages of Vietnamese workers in Ho Chi Minh City. Figures relate to 1 Salaire journalier moyen des travailleurs vietnamiens à Ville de Ho Chi Minh en décemb4 
December. 2 Les données se rapportent à juin. 
2 Figures relate to June. 
37. Index numbers of wholesale prices (Ho Chi Minh City) — Indices des prix de gros (Ville de Ho Chi Minh) 
(1970—100)!1 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19788 
Generall— Mndiccrséneral es es sw 68 81 100 119 159 241 410 > 
Rice and paddy — Riz et paddy . . . .«.... . 66 85 100 112 154 237 373? 4 
Other food products — Autres denrées alimentaires . . . 64 80 100 129 173 281 418? a 
Raw materials — Matières premières . . . . . . . 90 93 100 113 148 215 346 * 
Semi-finished products — Produits semi-finis . . . . . 57 67 100 127 141 194 353? « 
Manufactured products — Produits manufacturés . . . . 60 71 100 135 171 233 413 4 
Local products — Produits locaux . . . . . . . . 70 83 100 113 155 235 384 
Imported products — Produits importés . . . . . . 64 76 100 134 161 246 514 ° 
1 Original base: 1969. 1 Base initiale: 1969. 
2 Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois. 
38. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d'exportation! 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19784 
Tea (piastres per kilogram) — Thé (piastres par kilogramme) . 75.90 63.91 39.36 58.29 205.13 408.57 A 
Rubber (piastres per kilogram) — Caoutchouc (piastres par 
PORT AIUIAC) En eR AE CURE QE CR 26.55 36.08 30.00 23.23 66.91 304.71 ok 
Birds’ feathers (piastres per kilogram) — Plumes d'oiseaux 
(are Dar kilogsamime ye . Gee... 4 4 2s 81.90 47.60 72.38 98.41 266.58 694.17 as 
Specifications: Désignations: 
Pa ued a pr Riz, thé, plumes d'oiseaux: valeur unitaire à l'exportation. 
: ural rubber. Saoutchouc: va itaire Al’ i aoutc 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 ee pore: bonhomme «ae hag Sud a coms 
39. Index numbers of consumer prices {working class in Ho Chi Minh City) — 
Indices des prix à la consommation {classe ouvière à Ville de Ho Chi Minh) 
(1970—100)! 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978: 
All items — “nie tiles es Cs, cuca «+ ae 60 73 100 118 148 214 332 
Food — jae de US: CET ete |. sere) : 61 74 100 114 147 216 321 4 
Rent = utilities oa Loyer et services d'utilité publique . . 49 65 100 126 152 216 430? - # 
aise — on D OR Cf OT EE Be eg 60 75 100 119 131 174 2532 a 
Miscellaneous Divers aa. “oad . Gee, ceed 61 68 100 126 150 211 3162 14 . 4 


1 Original base: 1969. 


1 + CR 
2 Average of less than 12 months. Base initiale: 1969, 


2 Moyenne de moins de 12 mois. 
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VIET NAM 


X. FINANCE — FINANCES 
40. Currency and banking! (end of period) — Monnaie et banque! (fin d’exercice) 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 
Re 4 en à 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money, Monnaie M a) NE. UC. 126.19 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 333.99 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 993.27 108.11 125.92 162.12 183.66 200.03 245.70 
DEPOSIEMONET = DÉpos . 2. . « « « » « . 32.93 34.85 38.17 48.58 46.28 62.96 88.29 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 103.36 125.26 141.63 181.00 211.31 227.92 283.10 
rivate time deposits — Dépôts privés À terme . . . . . 16.67 26.73 36.13 67.62 138.01 169.93 268.79 
sovernment deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 12.921706. 1762 1971" 51-58" 187.14. 67:06 
National Bank — Banque nationale . . . . . . . 9.24 11.62 18.41 14.84 47.08 56.73 56.05 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 3.68 5.44 4.21 4.87 4.50 30.41 11.01 
sank clearing2 — Débits bancaires? . . . . . . . . Sls 4819) 75.70) 10679. 122071) 1:72:73), 20270 
‘oreign assets (met)8 — Avoirs extérieurs (nets)8 . . . . 23.96 17.06 21.29 —1.07 97.57 84.82 135.75 
claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 27.57 931.42 44.22 65.37 91.30 148.15 182.25 
claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 109.72 139.26 178.78 243.63 255.68 319.81 441.41 
ixchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU) 
Official market — Marché officiel . . . . . . . . 118.0 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 685.0 
E ae à Republic of South Viet-Nam only. 2 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
3 National Bank and commercial banks foreign assets minus their foreign liabilities and use ee ae Banque nationale et des banques commerciales, moins leurs engage- 
of fund credit. ments extérieurs et le recours au crédit du Fonds. ; 


Al. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972, 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


300ds, services and transfers — Biens, services et transferts . . 51 —68 — 50 11 — 49 —97 —103 
Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 
dises, f.à.b. Er ee 5 D 7 : 42 33 13 15 24 62 77 
Imports of Aereendiae tab: a Teo aan: des ee 
dises, f.4.b. kee | Er pi ee M <a eae —602 —768 —701 —725 —669 —699 —871 Fe aa Boo Dod 
Exports of See — Exportations des services . . . . 440 475 470 533 404 286 327 ses 27e Fo 
Imports of services — Importations des services . . . . —233 —288 —330 —316 —350 —292 —292 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets. . 11 10 17 15 16 21 8 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 393 470 481 489 525 525 647 
ong-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . —15 —6 —1 5 15 81 . 
Direct investment — Investissements directs . . . . . —8 1 —1 2 —— 1 11 
Other government — Administrations publiques: autres postes —3 —6 — 3 15 — 70 
CENCR I AUTÉTE SRE. ne + 0 À eo see à —4 —1 — — — — — 
short-term capital, n.i.e. — Capitaux à court terme, n.i.a. . . —40 14 16 1 23 14 64 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . —19 4 2 13 4 —1 5 ie cies ooo Doc 
Other — Autres. . . . DR TT OU —21 10 14 —12 18 15 59 sists Bere Poe Do 
\llocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . — — 7 7 8 = fats 
deserves and related items — Réserves et postes connexes . . —1 60 27 —23 3 79 —42 ADS . 600 stats 
Reserves — Réserves . : 56 52 —15 —23 3 79 —42 eee . 
Monetary gold — Or monétaire . . . - . + + | = -— — = — = En 
SDRS— DIS. CE ees ay = 27 7 sf es = 
Reserve position in the Fund — oe das réserve au FMI — — —6 — = = = 


Foreign exchange — Devises . 


Other assets — Autres avoirs . . weet. 3 —57 8 42 — ms == ae 
Use of Fund credit — Recours au de du rl ME — — — — = === Es 
Other liabilities — Autres engagements . . . . - . — — — — = = = 
irrors and omissions — Erreurs et omissions. . + . - . 5 —- 1 —1 — 2 1 


ne EEE EEEEEEEEEEemeend 


eS eee 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. Les données sont pour l'ancienne République du 


1 Minus sign indicates debit. Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. ne (- 
Sud Viet-Nam seulement. 
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VIET NAM 


X. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


. ia 1 
42. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


(million piastres — millions de piastres) 


1968 


1969 


1970 1971 


1972 


RER EU ee 
52913 62267 119652 156 574 136 037 149 000 


Total revenue — Recettes totales . 


Total expenditure — Dépenses totales . 


Balance — Solde —57 927 —75 782 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . dé: 37 938 48516 90740 115 541 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 4149 4239 7910 10784 
Customs duties — Droits de douane . 18559 26392 51896 69 262 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation RL: 8642 9338 15135 17 356 
Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 
droits de timbre et d'enregistrement, etc. . 3013 4140 5164 5657 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 3575 4407 10635 12 482 
Major components of government expenditure — Principaux postes cle dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . 71875 91591 123 995 
Economic services — Services économiques . 1400 2570 4957 18715 
Social services — Services sociaux A 9884 12636 21196 43028 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 17666 20178 28798 41541 
Investment? — Investissements2 10015 11074 13293 4700 


1973 1974 


110 840 138 049 192 239 261 194 338196 435 133 
-72 587-104 620-202 159-286 133 


119 439 122 779 


16 780 
56 140 


22 768 


6 813 
16 938 


21 554 
46 362 
46 357 
25 076 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
2 Developmental expenditure. 


XI. 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré . . . 
2nd level — 2ème degré (total) 
3rd level — 3ème degré 


Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school — Préscolaire 

Ist level — ler degré 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général ARE 
Vocational/technical — Professionnel/technique 
Teacher training — Normal . 

3rd level — 3ème degré 

Special — Spécial 


Students enrolled — Elèves inscrits 

Pre-school (thousands) — Préscolaire (milliers) . 

Ist level — ler degré 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général RTE 
Vocational/technical — Professionnel/technique 
Teacher training — Normal . 

3rd level — 3ème degré 


1 Data until 1973 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


1968 


24 

6 610 
725 
23 


969 
36 078 
14 823 
14 177 

582 

64 


62.2 

2 083.6 
574.0 
556.9 
13.7 
3.5 
39.5 


1969 


7 377 
804 
24 


1195 
45 077 
17 313 
16 314 

907 


73.3 

2 376.0 
655.4 
636.9 
14.6 
3.9 
49.3 
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16 109 
30 000 


26 151 


8 859 
41 660 


153 210 198 847 231 000 


31 786 
58 382 
72 245 
41 720 


1975 1976 


1977 


1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


2 Dépenses de développement. 


1970 1971 


47 
7 978 


1 390 
52194 56 122 


22527 27 163 
21305 25 043 
1 1107 1731 
104 389 
76.4 sv 
2718.0 2 922.7 
734.1 869.3 
711.2 841.3 
17.9 21.7 
4.9 6.3 
57.7 69.9 


43. Education! — Enseignement! 


1972 


62 013 
27 547 


399 


2 891.4 
935.2 
903.4 

23.8 
8.0 
88.1 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


1973 1974 1975 1976 
11 337 
1 549 ; 27 133 
64 254 . 204988 217 064 
ores . 127 635 
32 131 ... 108454 119 388 
pa 5 911 
385 2 336 
. 9642 10475 
73.1 907.2 
3 020.0 7403.7 7722.5 
1 097.4 *.. 32009 
1 064.3 ... 2915.8 3108.6 
25.1 eee 66.6 
8.0 oes 25.7 
GAL" 1012 


1977 


228 000 
104 100 

12 300 
7 857.0 
2 761.0 


134.6 


197% 


19788 


1 Les données, jusqu'à 1973, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


VIET NAM 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


44, Libraries! — Bibliothèques! 


(1968) 
Se ee ee ee ee 
Number of libraries — Number of shelving (in metres)— 
Nombre de bibliothéques Nombre de métres de rayonnages 
Libraries by category — Bibilothéques classées par catégories 
National — Nationales . ETS LORS el ie : 1 3 795 
Higher education — Enseignement superieur ete ee ns ale he fe, ll 3 794 
School — Scolaires . iro 3 324 
Special — Spécialisées . 5 962 
Public — Publiques . 2 1026 


1 Data Ae Ti à : z ‘ 
are for the former Republic of South Viet-Nam only, 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


45. Mass communications! — Information de masse! 
a ea I, OL 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 398 497 503 429 729 Fe 1270 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . ly/ 4 9 7 16 se ates — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 212 265 253 198 314 ss Me 459 
Social sciences — Sciences sociales . . . 139 166 193 176 271 ss ie 458 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 30 62 48 48 128 506 se 358 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 23 58 Ae 7 oo ean rele sat 
Generalities — Généralités . . 2. . . . . . . _—— — _- 
Arts and letters — Arts etlettres . . . . . . . 11 28 3 
Social sciences — Sciences sociales . . . 12 30 4 
Natural and applied sciences — Sciences pures . appliquées = —- — 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 38 37 56 ere 28 4 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . 1227227 sé st: 412 176 
Long films: number produced — Films de long métrage: Due. 
produit. . Re CT A een | eee 1 4 6 18 Ae 14 wae if 7 9 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 143 137 ee 252 Stes 133 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges Guiles) 91.0 879 ware 19248 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . 1606 1300 2200 La: ee OOO en o00 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . sue 373 450 och 500 500 500 
1 Data until 1974 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, jusqu’à 1974, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
46. Medical facilities! — Santé publique? 
1968 1969 1970 1971 1972? 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Public — Publics 
Physicians — Médecins . . . . . . . . . . 397 425 472 442 1883 
Dentistsi—\Dentstes A" nn. = a. 59 67 69 73 370 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . . 136 151 193 204 2399 
Midwives — Sages-femmes . . RS CLS 761 794 853 934 | 2 767 
Rural midwives — Sages-femmes rurales UOTE wee 1520 590 7165 16221557 
Nurses — Infirmières . . eS cL 8 1232 1158 1284 1290 
Assistant nurses, preparers, Re lot laboratory — 7631 
Infirmières auxiliaires, préparateurs, laborentins . . . 2049872412 327993;571 
Private — Privés 
Physicians —- Médecins - 2. = « «© 5 « «© « + 1252 aol eee O2O mee 00 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . . 12591577 1,577... 2125 
Dentists — Dentistes . . : 141 152 152 281 
Government sanitary units — Étblisenicnss sanitaires publics : 1523 1177 1234 Or 
Number of beds — Nombre delits . . . .. =. « + 26644 27293 28776 soo LA) 
“a Data are for the former Republic of South Vice Nam only. Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Both public and private. ? Publics et privés. 
47. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 revision — 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1955 
Ne Se OA EE ee 12389 14025 10387 ale ates D. re Son 
a ae a ee a ne ee OL 
B4 144 169 76 
BS 30 22 1 
B6 142 22 24 
Bll 103 159 20 
B18 191 169 375 
24 12 4° 
B26 
B31 742 769 683 
B36 613 1167 1095 
B40 176 63 190 
LEP NET 352 37 22 
BE47 58 pele OE are ee ec me 473 918 727 ves See ee GS ado re Mats ater 
ne DST ee ee Ra ee 83 134 BO). whic. maa eas ee eee: Aen 
Others AU oh see ee Sm Ni Te à 8641 9611 6843 ee re ie ae Bos de sears ass 


1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Non compris la myocardite. 
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1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
2 Excluding myocarditis. 


VIET NAM 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


48. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 } 


Number of co-operatives — Nombre de coopératives . . . . 561 585 622 de Ve Gr Sate a aoe are 5 
Number of members (thousands)—Nombre d'adhérents (milliers) 183.6 184.1 193.4 sie oes see eas ware ou ee ae 
Value of the shares (million piastres) — Valeur des parts 
(CIO CEE) 6 6 6 6 a 8 S 6 5 5 ¢ 118.3 120.3 133.3 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


49. Damages from national disasters and accidents! — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents! 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 12796 16823 12669 aes Lo ra + ss eee Vs + : 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 8995 11541 10 347 coe se ae Sits ec Fa 7 + 
Persons ulled== Mots gan) ee eee 182 195 139 Ree aie ae orale ears ae pr Se : 
Persons injured — Blessés . . . . . . , . 8813 11346 10208 M Tr isa sou si 51 rs - 
1 Ho Chi Minh City only, 1 Ville de Ho Chi Minh seulement. 
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ANNEX | — ANNEXE | 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 


1. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
stimates of midyear population! — Estimations de la popula- 
tion au milieu de l’annéel (millions). . . . . . . DOS Ceol 13.89 14.26 1465 15.04 15.44 15.85 16.25 16.65 17.07 
1 United Nations estimates. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
L970 
Midyear population — Density (population 
Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l’année (km?) Densité (au km?) 
13 892 000 120 538 115 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
\gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 2100082 000 922000 210507 05027100, 200802 150217077210 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents ef nn Sr ne Det 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 
forest and woodland — Bois et forêts . . . . . . . 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8.970 
ther Jand)—=.Avtréssterres ns à 5. 6. 8 à à Ue 1034 1034 1021 971 984 934 934 871 851 811 
4. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1968 1969 1970 TOT 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
ficated land —“Terres irrigsuées 2. CC 500 500 500 500 500 500 500 500 500 500 
5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d@ hectares) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Hear esis 4 ee BR Tes ek oe 125 125 130 130 135 135 140 145 145 140 150 
MES ee ar tel ma ie ee fe es es 27 27 27 27 28 29 30 31 32 32 33 
son Cine M CNT EC TN CRC 130 140 140 170 170 170 170 160 160 160 170 
HS NOTONS geo ete RC 55 56 59 59 60 60 60 60 60 60 70 
LS OMG NT RE NN NC NT CC PC 296 299) 299 307 303 307 316 340 340 350 360 
ice Pwr eet ee ee, ee oe eee Ce 420 420 430 420 425 420 415 415 410 405 410 
DES NMI SOLS NON CC ee 120 120 115 115 120 115 120 120 120 120 120 
CO RIZ (DAY) a wee 6 NT 420 412 445 479 512 534 593 622 700 780 780 
otatoes — Pommes de terre 85 88 90 93 95 100 100 100 105 115 118 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 20 20 2 21 21 22 24 24 24 25 26 
oybeans — Soja 270 274 278 281 285 289 293 296 300 300 300 
34 
‘obacco — Tabac . oer 33 33 33 33 33 33 33 es a : 
[emp fibre and tow — Filasse de chanvre et étoupe . . . . 7 7 7 8 8 8 8 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 


(. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
MIDI OM Means mee tis ue Suen 230 240 250 260 280 295 305 320 340 310 
Rye—— SCIPIO AR CT Me ie an te Se 40 40 40 40 43 45 48 50 50 52 
Barleya=OMewye nas sk ee sees) ee Oe era ys 350 350 360 350 360 370 350 330 350 340 
OS A VOLE Steet LCR: Ase co ey Sere ore 90 95 100 95 100 100 105 110 115 120 
MAZC MIS sora Mist) ee. UT Le, 1400 1450 1480 1550 1580 1550 1580: «1700 1780 1820 
IMTCU ES s6 DAT NE Yor SS CT eae 410 400 430 390 400 400 402 415 427 418 
SORA SOIR 50s) sawn) <a en es Netenet ia 120 120 115 110 119 110 115 120 117 120 
RICO RIZ (PAU IE 5 Wy dee oe Gt Gee Gn on 2050 2100 2400 2675 3000 3100 3500 3700 4150 4610 
Potatoes —Pommeside terre . . . «© « ». « «© «= s+ 880 920 960 1000 1040 1052 1100 1200 1300 1400 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 264 268 272 280 292 300 320 332 344 360 
SOYDEANSE SON Re ow lie le M ei Go) ©) os Uke eee 240 245 255 265 263 230 280 290 300 310 
Cottonseed — Graines de coton . . . . .... , 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 
HODAGCO == ADI i 6 Ses sho we oe en ee es 40 40 40 40 40 40 40 40 41 41 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . . . . . . . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 : 
Hemp fibre and tow — Filasse de chanvre et étoupe. . . . 2 2 2 2 2 2 im 2 2 
7. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(end of September — fin septembre) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Horses — Chevaux . ...... . , 3 25 26 26 27 28 30 31 32 33 34 
NAS Mulets Se 9s ss"be tes, scwalts ous as leon 1 1 1 1 1 1 1 1 1 iL 
PASS CSA TICS Ram I ar Fah MM, ue Sas Peo, ay cia 3 3 3 3 3 8 3 3 3 3 
Gatle—= Povinss euh. os gos 16e. Me 2 700 720 730 750 765 780 805 825 850 875 
PES PROC Wea ca sues, fy | ee ave es 1280 1 300 1330 1370 1400 1450 1520 1600 1700 1800 
Sheeps=sOvinstet ee i. es.) esc elle eS fe 165 170 180 192 210 225 240 260 268 275 
Goats=——=@aprinsiawe. 2 ee. eee, Os, Oe PER Cs 168 169 170 173 175 180 185 190 200 210 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk (cow) WMaitdevache 4 5. =. =. . . . « 11 15 16 18 20 22 24 26 28 29 
8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles 18000 20000 21000 22000 23000 24000 25000 26000 27 000 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total Otic LOT COR COS RE eee 4540 4650 4770 4880 5000 5075 5160 5240 5240 5240 
Industrial wood — Bois d’oeuyre et d'industrie , . . . 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 
Fuelwood including wood for charcoal — Bois de feu et de 
edrbonisation: a", ae OR, CONS", COR 3940 4050 4170 4280 4400 4475 4560 4640 4640 4640 
10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
3 J a ae ee ee - 4 
i ;: LE, LM 0, ee eh cc: 1000 1100 1200 1300 1400 1500 1600 1600 
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1978 


1978 


CO 


COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Sime Soule! eames EL «elo LU, 18500 20100 21800 24300 27300 30000 33000 35000 40000 43000 
ignite . . — 4500 4900 5700 6200 6700 7200 7900 9000 10000 11000 
Iron ore (Fe content) — He de fer (teneur de nee Be ks 3506 3760 4014 3414 3455 3560 3760 3760 3800 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Gu). 12 12 13 13 13 13 13 13 13 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . . 70 70 70 80 80 90 120 120 120 
Magnesite — Magnésite . . se 1360 1540 1630 1720 1720 1700 1700 1700 41700 
Tungsten concentrates (WO, content) —Concentrés de ins ne 
(teneur de WO,) Paes À 2.5 2.5 DT 27 DAY 27 241 Pasi 27 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de: zinc > (encur de Zn) . ; 120 125 130 135 150 160 162 160 168 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 22 22 22 22 22 22 22 50 50 
Gold — Or CHAR AO) UE ME CDN LE Mart ats 4900 4900 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 
Salt — Sel . . ak. Leg 540 540 540 540 540 540 540 540 540 
Natural phosphates - — D. poner: ce ae OT ee 300 300 245 270 300 360 400 450 450 
12. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Coke-oven coke! — Coke de four! . . . . 2. . . . 2000 2000 2200 2200 2200 2200 2500 2500 25000 
Cement — Ciment. . Sangin Sab: 2700 2800 4000 4800 5300 5800 6000 6000 6000 
Pig-iron and ferro-alloys — Fo onte et ferro alliages M “SA p< 2050 2300 2400 2500 2600 2700 2800 2900 3000 
Crude steel — Acier brut. . Aes So. ete ae 1750 2000 2200 2400 2500 2630 2700 2900 3000 
Copper (refined) — Cuivre affing aa eee cee : 12.0 12.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 
ead, primary —— Plomb, re fusion... 55 55 55 70 75 80 80 80 78 
Zinc. primary — Zinc, [re fusion... ©. « = «. % « 80 60 90 100 120 130 130 140 138 
1 Excluding breeze. 1 Non compris le poussier de coke. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. A CR RE 22578 24430 26605 29447 32796 35857 39462 42429 48091 ie 
Coal and lignite — Houille et lignite ey Gage. ES de 21200 23040 25190 28020 31320 34320 37740 40400 46000 49600 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 978 LS OO AIS 277 CSS 77222029 7 OSE se 
Trade — Commerce 
Imports — Importations PURES VITRO 1900 1906 1945 1763 1609 1575") 1887" 2.129") 2 125 
Exports Pe pOrtaHous G50 s schusl «6 eho sug: 104 56 86 68 303 292 483 286 316 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 #1978 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P Total RE 0a Oe ea ir es Ae ee ... 8460 4000 4200 4400 4600 
Hydro... Ce aie Aer ey 2500 2 600 2/050 552-700) 2;800 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total Pt ey ee Se , Cdi 14000 15000 16500 16910 18000 20000 22500 26000 28000 
Eivdroiee te 1746: PM: NS 11200 11300 11500 11600 12000 12500 14000 16500 17000 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides CHOFIES 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
"À © —— 
a d'octroi 756 782 790 241 243 250 2592 2667 2664 

D a | ve en 369 388 392 63 66 ay | i787 | 1662, 1858 
Roots and tubers — Races: et tubercules a Ann a (é 27, 26 27 3 3 3 a he + 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel St tat Mes” A es oy ‘ : : ae 2 Te 
Pulses — Légumineuses sèches . . 68 Le - Le : 
Vegetables excluding melons — loue EXC. vere 37 38 : : : 7 - - 
Fruits including melons — Fruits et melons . 5 2 2 4 A a + FE 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . + = > es 2 a = = 
oo ee Maen Det Eee 92 93 95 18 18 19 58 ss 5? 
Milk and prod. excl. butter _- _ Lait, prod. lait exc. beurre ns ell: titan: 1 1 1 a =f ru ae ae ce 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
V. CONSUMPTION (continued) —CONSOMMATION (suite) 


16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19783 


SUE SS SUCER ch oo RO DY Sr wo Bee ... 150.0 180.0 200.0 180.0 170.0 100.0 135.0 130.0 “oe 4: 
Siecle ACICEM RE Non Re Ce 1572 2236 1816 2042 3059 3442 3378 3029 re a 
Potash fertilizers — Engrais potassiques hh Serre Oe 54.0 30.1 17.4 23,5 31.3 44.4 40.5 45.0 37.7 40.8 x. : 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatés! . . . . . 64.0 69.0 87.0 98.0 105.0 83.0 124.0 124.8 127.0 127.0 + 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . =. . 132.0 152.0 205.0 216.6 224.9 244.0 251.9 264.0 385.8 442.8 + 
Newsprint — Papi OUR . 2 « =» « - ies 0. 1.3 133 13 1.3 1.3 1.3 1.3 
Energy2)——"Enersiecu., 4), fo es se a 24.4 26.3 28.5 31,1 34.1 37.1 40.9 44.3 49.9 

1 Including ground rock phosphate. 1 Y compris le phosphate naturel broyé. 

2 Million metric tons of coal equivalent. 2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
17. Shipping — Transports maritimes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Merchant shipping:1 fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


OA NE OR TR Lee PN ee Ris DA tg 16 40 46 51 51 60 60 82 89 89 900 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1400 .1200 1300 1010 1050 854 1100 1300 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 250 310 420 380 300 623 1850 2000 

1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
18. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Imports — Importations 


Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil (non §Q. 148.7 225.7 3146 300.0 320.0 480.0 5200 3000 430.0 450.0 
moulu) lV. 11800 14900 23200 23000 25000 44000 100000 54000 73500 70000 
Maize, unmilled — Maïs (non moulu) . . . . . fQ. — — 192.0 147.0 — — — fe | 
lV. — — - 19 500 22 500 — — — + | 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules fQ. —- —- 16.7 — 145.0 390.0 310.0 223.0 72.0 36.0 + 
CV. — — 1600 — 13500 51000 47000 39000 12000 5500 a 
Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . . . . . §Q. 149.1" 206.7 71085 "2048" T2ee 145.7 100.0 125.0 130.4 130.4 . 
iy 13700 22800 21000 27000 20000 33000 32000 69000 58000 36000 a 
Raw cotton, other than linters — Coton brut, autre que JQ. 13:33 12.72 14.00 17.30 13.00 14.10 15.20 17.30 33.50? 33.60? 
fibre lV. 7500 7100 8000 13500 11000 14000 17000 16500 34000? 41 000? 
Exports — Exportations 
RICO Riz eee wee oe ee ee ee! oe oe NOK 59.6 96.2 88.8 103.0 100.0 102.0 3000 3400 140.0 290.0 : 
lV. 9700 15600 14000 14000 13500 16500 60000 100000 37000 87000 
Maize, unmilled — Mais (non moulu) . . . . . §Q. 5.4 17.4 10.0 10.0 10.0 50.0 250.0 200.0 300.0 300.0 s 
lV. 310 1000 700 700 800 4500 29000 30000 36000 33000 + 
Apples, fresh — Pommes (fraîches) . . . . . . (Q. 42.1 47.6 36.4 22:7 19.6 26.9 28.0 28.0 10.0 7.0 
lV. 5100 6000 5000 3000 2500 3500 4000 4200 2600 2000 | 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . iz: 4.50 4.94 5.00 1.50 1.30 3.40 4.90 3.00 0.80 1.70 
Vi 4200 4800 5600 1700 1550 4400 6600 4350 900 2300 : 
Sila OOLGt en Ge a Ge) ep à neue ee fe (a 462 479 600 950 1050 1000 1000 900 700 650 ; 
V. 5000 5000 7800 7300 9500 12000 15000 13000 3500 7500 


1 : n . à 
FAO estimates. 1 Estimations de la FAO. 

; Fibres de coton. 
En tonnes, 


2 Cotton lint. 
3 Metric tons. 


Vill. FINANCE — FINANCES 


19. Exchange rate — Cours des changes 


1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Basic rate (won per US dollar) — Cours de base (won par dollar 
aS ea ae 1.20 1.20 1.20 1.11 1.11 0.996 0.961 en 


SS 


ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources — Sources principales 


A = annual — annuel BA — biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


I = irregular — irrégulier 


eee 


Country or area — Pays ou zone 


Publications 


Afghanistan 


Australia — Australie 


Bangladesh 


Brunei — Brunéi 


Burma — Birmanie 


Cook Islands — Iles Cook 


Democratic Kampuchea — 
Kampuchea démocratique 


Fiji—Fidji 


Hong Kong 


Survey of Progress (A) 


Foreign Trade Statistics (A) 
A Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Official Yearbook of Australia 


| Quarterly Summary of Australia Statistics 


Digest of Current Economic Statistics (M) 

Monthly Review of Business Statistics 

Wage Rates (M) 

Consumer Price Index (M) 

Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 
Monthly Bulletin of Production Statistics 

Mineral and Mineral Products: Statistical Bulletin (M) 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 

Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 

Life Insurance (A) 

Quarterly Review of Agricultural Economics 


Statistical Bulletin (M) 


Business Indicators (M) 
Quarterly Survey 


Statistical Yearbook of Bangladesh 


| Monthly Statistical Bulletin of Bangladesh 


Economic Indicators of Bangladesh (M) 

Statistical Pocket Book of Bangladesh (A) 

A Report on the Household Expenditure Survey of 
Bangladesh 1973-74 (1) 

Bangladesh Bank Bulletin (M) 


Brunei Annual Report 
Brunei Statistical Yearbook 
Annual Statistics of External Trade 


Statistical Yearbook 

Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 
Bulletin of Export Trade (M) 
Bulletin of Import Trade (M) 


Statistical Bulletin (Q) 
Population Census (1) 
Trade, Commerce and Shipping in the Cook Islands (A) 


Annuaire Statistique (A) 
Bulletin Statistique (Q) 


Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 
Bulletin Mensuel (M) 


Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 
Statistical Summary) 

Trade Report (A) 

Quarterly Digest of Trade Statistics 

Annual Statistical Abstract, Fiji 

Insurance Statistics 


Hong Kong Annual Report 
Estimates of Revenue and Expenditure (A) 


Monthly Digest of Statistics 

Hong Kong Population and Housing Census 

The Household Expenditure Survey 1973-74 and 
The Consumer Price Indexes (I) 

Monthly Statistical Report 

Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 

Trade Statistics, Imports (M) 


Annual Departmental Report 


Issuing Authority — Sources 


Department of Statistics and Research, 
Ministry of Planning 


Statistical Department, Ministry of Commerce 


Australian Bureau of Statistics 


Bureau of Agricultural Economics 
Reserve Bank of Australia 
Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne 


Bangladesh Bureau of Statistics 


Bangladesh Bank 


Government 
Statistics Section, Economic Planning Unit 
Department of Customs and Excise 


Central Statistical Organization 


Statistics Office 
Premier’s Department 
Customs’ Department 


Institut National de la Statistique et des 
Recherches Economiques 


Direction des Douanes et Régies 
Banque Nationale du Cambodge 


Bureau of Statistics 


Government 


Census and Statistics Department 


Commerce and Industry Department 


Railway Department 
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ANNEX Il — ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M= monthly — mensuel 


BM = bi-monthly — bi-mensuel _I = irregular — irrégulier 


a 


Country or area — Pays ou zone 


India — Inde 


Indonesia — Indonésie 


Publications | Issuing Authority — Sources 
Statistical Abstract (A) | Central Statistical Organization, Department of 
| Monthly Abstract of Statistics Statistics 


Statistical Pocket Book of India (A) 

Estimates of National Income (A) 

Monthly Statistics Showing Production of Selected Indus- 
tries of India and the Index of Industria] Production. 


Census of India Registrar General and Census Commissioner 


Annual Statistics of the Foreign Trade of India Department of Commercial Intelligence 
Monthly Statistics of the Foreign Trade of India | and Statistics 

(with quarterly Supplement) 
The Journal of Industry and Trade (M) 


Indian Labour Journal (M) Labour Bureau, Ministry of Labour 
National Sample Survey, Number 240 (I) National Sample Survey Organization 
Monthly Railways Statistics | Ministry of Railways 
Report by the Railway Board on Indian Railway (A) 
| The Detailed Annual Report Indian Posts and Telegraphs Department 
| Index Numbers of Wholesale Prices in India (M) | Ministry of Industry 
Reserve Bank of India Bulletin (M) Reserve Bank of India 
| Monthly Summary of Jute and Gunny Statistics Indian Jute Mills Association FE 
Bulletin of Agricultural Prices (Weekly) | Ministry of Agriculture and Irrigation 
| Statistical Pocketbook of Indonesia (I) Biro Pusat Statistik 


| Monthly Statistical Bulletin 
| Ekspor (Export by Commodity) (M) 


Iran 


Japan — Japon 


Impor (Import by Commodity) (M) 


| Bank of Indonesia Report (A) | Bank of Indonesia 
| Indonesian Financial Statistics (M) 
| Weekly Report 


Statistical Yearbook. | Plan Organization, Statistical Centre of Iran 


Trends in Industrial and Commercial Statistics (Q) 


Bureau of Statistics, Ministry of Economy 
Time Series of Mining Statistics in Iran (A) 


Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran | 


Iran Oil Journal (M) | National Iranian Oil Company 


Bulletin (BM) Bank Markazi Iran 
Wholesale Price Index in Iran (M) 
Annual Report and Balance Sheet 
Consumer Price Index in Urban Areas of Iran (M) 


Ministry of Finance 


| Japan Statistical Yearbook Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Monthly Statistics of Japan 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

Population Census of Japan (I) 

Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 

Annual Report on National Income Statistics 

National Accounts Statistics Quarterly 


Abstract of Statistics on Agriculture, Forestry and Ministry of Agriculture and Forestry 
Fisheries (A) 


Monthly Statistics of Agriculture, Forestry and Fisheries 


Quarterly Bulletin of Financial Statistics Ministry of Finance 
The Insurance Year Book 


Economic Statistics Monthly 
Economic Statistics Annual 
Balance of Payments Monthly 
Wholesale Price Index Monthly 


Monthly Report of the Iron and Steel Statistics The Japan Iron and Steel Federation 
Japan Exports and Imports (M) Japan Tariff Association 


Bank of Japan 
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ANNEX Il — ANNEXE Il 


Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


= annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 


BM = bi-monthly — bi-mensuel I == irregular — irrégulier 


SEE 
a 


Country or area — Pays ou zone 


Korea, Republic of — 
Corée, République de 


Lao People’s Democratic 
Republic — République 
démocratique populaire lao 


Malaysia — Malaisie 


Mongolia — Mongolie 


Nepal — Népal 


New Zealand — 
Nouvelle-Zélande 


Pacific Islands — Iles du 
Pacifique 


Pakistan 


Papua New Guinea — 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 


EEE 


Publications 


Issuing Authority — Sources 


Korea Statistical Yearbook 


| Quarterly Statistics of Korea 


Monthly Statistics of Korea 

Preliminary Count of Population and Housing Census (I) 

Population and Housing Census Report (Complete) (I) 

Annual Report on the Price Survey 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 


| Monthly Foreign Trade Statistics 


Annual Report 

Economic Statistics Yearbook 

Monthly Economic Statistics 

National Income Statistics Yearbook 
Monthly Statistical Review 

Foreign Exchange Statistics (M) 

Monthly Economic Review 

Agricultural Co-operative Monthly Review 


Statistiques essentielles (A) 
Bulletin de Statistiques (Semi-annual — semestriel) 
Statistiques Douaniéres du Commerce Extérieur (Q) 


| Monthly Statistical Bulletin of Peninsular Malaysia 


Monthly Statistics of External Trade of 
Peninsular Malaysia 

Annual Statistics of External Trade 

Rubber Monthly Statistics of Malaysia 

Household Expenditure Survey 1973 (I) 

Quarterly Economic Bulletin 

Monthly Statistical Supplement 

Statistics of External Trade (Semi-annual) 


| Quarterly Bulletin of Statistics 


Monthly External Trade Statistics of Sarawak 
Statistics of Sarawak External Trade (Semi-annual) 


National Economy of the Mongolian People’s Republic (I) 


Statistical Yearbook of the Council for Mutual 
Economic Assistance 


| Main Economic Indicators 


Quarterly Economic Bulletin 
Foreign Trade (A) 


Economic Data Papers (M) 


National Income and Expenditure (A) 

Official Yearbook 

Monthly Abstract of Statistics 

External Trade of New Zealand, Special Supplement to 
the Monthly Abstract of Statistics 

Transport Statistics (A) 

New Zealand Household Survey Report 1976-1977 (1) 

Budget (A) 

Bulletin (M) 


Bulletin of Statistics (BA) 
Annual Report 


Pakistan Statistical Yearbook 
Statistical Pocket-Book (A) 

Key Economic Indicators (M) 
Monthly Statistical Bulletin 

Foreign Statistics of Pakistan (Q) 
Pakistan Economic Survey (1) 

State Bank of Pakistan Bulletin (M) 


Estimates of Revenue and Expenditure (A) 
Abstract of Statistics (Q) 
Statistical Bulletin, International Trade (Q) 
Economic Indicators (M) 
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Bureau of Statistics, Economic Planning Board 


Office of Customs Administration 
Bank of Korea 


The Korean Reconstruction Bank 
National Agricultural Co-operative Federation 


Service National de la Statistique, 
Ministére du Plan et de la Coopération 
Ministére des Finances 


Department of Statistics, Malaysia 


Bank Negara Malaysia 


Department of Statistics, Sabah 
Department of Statistics, Sarawak 


Central Statistical Office under the Council 
of Ministers of the MPR 
Council for Mutual Economic Assistance 


Nepal Rastra Bank 


Central Bureau of Statistics, Ministry of 
Economic Planning 
Program Office, USAID Nepal 


Department of Statistics 


Ministry of Finance 
Reserve Bank of New Zealand 


Office of Planning and Statistics 
Department of State, United States of America 


Statistical Division, Ministry of Finance, 
Planning and Development 


Economic Adviser’s Wing, Finance Division 
State Bank of Pakistan 


Ministry of Finance 
Bureau of Statistics 
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ANNEX tl — ANNEXE II 
Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q — quarterly —trimestriel M = monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel _I = irregular — irrégulier 


— EE 


Journal of Philippines Statistics (O) 
Foreign Trade Statistics of the Philippines (A) 


Country or area — Pays ou zone | Publications Issuing Authority — Sources 
a re ee 
Philippines | Yearbook of Philippine Statistics | National Census and Statistics Office 


Statistical Bulletin (Q) Central Bank of the Philippines 
Central Bank Annual Report | 
CB Review (Weekly) 
Machine Tabulation, Total Imports and Exports 
(By Commodity and By Country of Origin 
Pertination) (Semi-annual) 


Samoa | Annual Statistical Abstract Department of Statistics 
| Statistical Bulletin (Q) 
Trade, Commerce, Shipping of Western Samoa (A) Collector of Customs 
| Annual Report Department of Education 
| 
Singapore — Singapour | Monthly Digest of Statistics Department of Statistics 
| Report on the Census of Industrial Production (1) 
| External Trade Statistics (M) 
Yearbook of Labour Statistics 
Yearbook of Statistics 
| Report on the Household Expenditure Survey 1972/73 (1) 
Solomon Islands — Annual Abstract of Statistics Statistics Division, Ministry of Finance 
Tles Salomon | Quarterly Digest of Statistics 
| Statistical Bulletin (M) 
Sri Lanka | Statistical Abstract of Ceylon (A) Department of Census and Statistics 
| Sri Lanka Labour Gazette (M) Department of Labour, Ministry of Labour 
| Sri Lanka Customs Returns (M) Customs Department 
: Monthly Bulletin Central Bank of Ceylon 
| Survey of Sri Lanka’s Consumer Finances 1973 (1) 
Thailand — Thaïlande Statistical Yearbook | National Statistical Office 
| Quarterly Bulletin of Statistics 
Socio-Economic Survey, 1975-76 Greater Bangkok 
Metropolis Area (I) 
Agricultural Statistics of Thailand (A) Ministry of Agriculture and Cooperatives 
Statistical Report on Cooperative Societies (A) Department of Cooperative Auditing, 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 
| Consumer Price Indexes for Bangkok Metropolis (M) Department of Business Economics, 
Wholesale Price Indexes for Thailand (M) Ministry of Commerce 
| Report on Insurance Business in Thailand (A) Department of Commercial Registration, 
| Ministry of Commerce 
| National Income of Thailand (1) National Economic and Social Development Board 
Annual Statement of Foreign Trade of Thailand Department of Customs 
_ Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 
Monthly Bulletin Bank of Thailand 
Educational Statistics of Thailand (A) Office of the National Education Council 
Tonga | Statistical Abstract (A) | Statistics Department 
Quarterly Foreign Trade Report | 
Trade Report (M) 
| Consumer Price Index (Q) | 
Viet Nam | Statistical Yearbook National Institute of Statistics 
Economic Situation of Viet-Nam (A) 
Monthly Bulletin of Statistics 
Agricultural Statistics Yearbook | Ministry of Land Reform and Agricult 
Monthly Bulletin of Agricultural Statistics | Fishery Development RÉ 
Statistiques du Commerce Extérieur (M) Ministry of Finance 
Bulletin Economique (M) Banque Nationale du Viet-Nam 
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ANNEX Ii -— ANNEXE Il 
Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


À = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


International and other 
organizations — International 


eb autres\ ofeanisations Publications Issuing Authority — Sources 


| 
United Nations — Organisation | Statistical Yearbook — Annuaire statistique | 
des Nations Unies Demographic Yearbook — Annuaire démographique | 
Yearbook of National Accounts Statistics — 
Annuaire de statistiques des comptabilités nationales 
Monthly Bulletin of Statistics — | 
Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (1) — 
Recueil de statistiques sociales (I) 
Yearbook of Industrial Statistics | 
World Energy Supplies (A) 
Yearbook of International Trade Statistics | 
Yearbook of Construction Statistics 


Statistical Office — Bureau de Statistique 


Food and Agriculture Production Yearbook — Annuaire de la production Statistics Division — Division de la Statistique 
Organization of the United Trade Yearbook — Annuaire du commerce | 
Nations — Organisation des Yearbook of Forest Products — 
Nations Unies pour Annuaire statistique des produits forestiers 


l'alimentation et l’agriculture | Yearbook of Fishery Statistics — 
Annuaire statistique des pêches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economics and Statistics 
Supplementary Economic Statistics (I) 
World Crop Statistics (I) 


International Labour Office — Yearbook of Labour Statistics — | International Labour Office — 
Bureau International du Annuaire des statistiques du travail Bureau International du Travail 
Travail Bulletin of Labour Statistics (Q) — | 
Bulletin des statistiques du travail (Q) 
United Nations Educational, Statistical Yearbook — Annuaire statistique Office of Statistics — Office des Statistiques 
Scientific and Cultural Education Statistics — Statistiques scolaires (A) 
Organization — Organisation Progress of Education in the Asian Region (A) Regional Office for Education in Asia 


des Nations Unies pour | 
l’éducation, la science et la | 


culture 
World Health Organization — Summary of Vital and Health Statistics, South-East Asia | Regional Office for South-East Asia, New Delhi 
Organisation mondiale de la Region (I) 
santé 
United Nations Development Tuvalu Abstract of Statistics (A) Development Advisory Team 
Advisory Team 
Pacific Publication Pty. Ltd. Pacific Islands Yearbook (10th Edition) Pacific Publication Pty. Ltd. 
Sydney 
International Monetary Fund — | [nternational Financial Statistics (M) Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 


Fonds Monétaire International | Balance of Payments Yearbook 

| Direction of Trade: A Supplement to International 

| Financial Statistics (M) & (A) 

International Civil Aviation Digest of Statistics (A) — Recueil de statistiques (A) | Statistics Section 
Organization — Organisation 
de l’aviation civile interna- 


tionale 

{nternational Tea Committee | Monthly Statistical Summary International Tea Committee 
| Annual Bulletin of Statistics 

International Sugar Council | Statistical Bulletin (M) Economic and Statistics Division 
International Rubber Study Rubber Statistical Bulletin (M) Secretariat of International Rubber Study Group 

Group | Rubber Statistical News Sheets (M) 
International Tin Council Statistical Bulletin (M) International Tin Council 

Statistical Yearbook 

International Lead and Zinc | Lead and Zinc Statistics (M) International Lead and Zinc Study 


Study Group Group Secretariat 


Commonwealth Secretariat, Grain Bulletin (M) Commonwealth Secretariat 
London | Rice Bulletin (M) | 
International Cotton Advisory | Cotton — World Statistics (0) AS International Cotton Advisory Committee 
Committee, Washington | Cotton — Monthly Review of the World Situation Le 
Lloyd’s Register of Shipping Lloyd’s Register of Shipping, Statistical Table (A) Lloyd’s Register of Shipping 


International Road Federation 


International Union of Official Travel 
Organisations 


The World’s Telephones (A) American Telephone and Telegraph Company 


International Road Federation Staff Report (A) 

International Union of Official International Travel Statistics (A) 
Travel Organisations 
American Telephone and 
Telegraph Company | 
Asian Development Bank Key Indicators of Developing Member Countries (BA) Economic Office 
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ANNEX 111 — ANNEXE Il! 


Conversion coefficients and factors — 


British and US units — 
Unités britanniques et 
des Etats-Unis 


British and US equivalents — 
Equivalents en unités 
britanniques et des Etats-Unis 


Metric units — 
Unités métriques 


Length — Longueur 


centimetre — centimètre (cm) 0.393 701 in 1 inch (in) 
x 3.280 840 ft 1 foot (ft) 

ie Xe. astro (aa) 1.093 613 yd 1 yard (yd) 

kilometre — kilomètre (km) . 0.621 371 mi 1 statute mile (mi) 
(1760 yards) 

Area — Superficie 
square centimetre (cm?) . 0.155 000 sq in 1 square inch (sq in) 
2 10.763 911 sq ft 1 square foot (sq ft) 

square metre (m*) 1.195 990 sq yd 1 square yard (sq yd) 

hectare (ha) 2.471 054 acres 1 acre (4840 sq yds) 

square kilometre (km?) 0.386 102 sq mi 1 square statute mile (sq mi) 
(640 acres) 

Volume 


cubic centimetre (cm3) . 0.061 024 cu in 1 cubic inch (cu in) 


: (35.314 667 cu ft 1 cubic foot (cu ft) 
eee te NUS * 1 1.307 951 cu yd 1 cubic yard (cu yd) 
Capacity — Capacité 
0.879 877 Imp q 1 Imperial quart (qt) 
litre (1) 1.056 688 US liquid qt 1 US liquid quart 
0.908 083 US dry qt 1 US dry quart 
21.996 916 Imp gal 1 Imperial gallon (eal) 
26.417 200 US gal 1 US! galion 3 , 
hectolitre (hl) . 
2.749 614 Imp bushels 1 Imperial bushel chet) 
2.837 760 US bushels 1 US bushel . . 
Weight or mass — Poids 
gram (g) 0.032 151 troy oz 1 troy ounce (apothecaries’ oz) 
: (35.273 962 avdp oz 1 avoirdupois ounce (oz) 
RSA (Es) : À 2204623 avdp Ib 1 avoirdupois pound (Ib) 
1 cental (100 Ib) : 
1 hundredweight (112 Ib) : 
{ 1.102 311 short tons 1 short ton (2000 lb) 


ton — tonne (t) 


* | 0.984 207 long ton 1 long ton (2 240 lb) 


Coefficients et facteurs de conversion 


Metric equivalents — 
Equivalents en unités 
métriques 


2.540 000 cm 


30.480 000 cm 
0.914 400 m 


. (1.609 344 km) 


6.451 600 cm? 


9.290 304 dm? 
0.836 127 m2 


0.404 686 ha 


2.589 988 km? 


16.387 064 cm8 


28.316 847 dm 
0.764555 m8 


1.136 523 1 
0.946 353 1 
1.101 221 1 


4.546 092 1 
3.785 412 1 


36.368 735 1 


35.239 067 1 


31.103 477 g 


28.349 523 g 
. 453.592 370 g 


45.359 237 kg 


50.802 345 kg 


0.907 185 tonne métrique 
1.016 047 tonne métrique 


Railway and air transport — Transport ferroviaire et aérien 


passenger-kilometre — 


voyageur-kilomètre . 0.621 371 passenger-mi l passenger-mile . 


1 pound-mile . 


{ 0.684 944 short ton-mi 


1 short ton-mile 
* 2 0.611558 long ton-mi 


ton-kilometre Tel t il 
ong ton-mile 


Ship tonnage — Tonnage de navires 


cubic metre (m3) . 0.353 147 register ton — 


1 register ton (100 cu ft) — 
tonne de jauge 
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tonne de jauge (100 pieds cubes) 


1.609 344 passenger-km — 
voyageur-km 


0.729 987 kg-km 


1.459 972 tonne-km 
1.635 169 tonne-km 


2.831 685 m3 
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